This  is  a  digital  copy  of  a  book  that  was  preserved  for  generations  on  library  shelves  bef  ore  it  was  carefully  scanned  by  Google  as  part  of  a  project 
to  make  the  world's  books  discoverable  online. 

It  has  survived  long  enough  for  the  copyright  to  expire  and  the  book  to  enter  the  public  domain.  A  public  domain  book  is  one  that  was  never  subject 
to  copyright  or  whose  legal  copyright  term  has  expired.  Whether  a  book  is  in  the  public  domain  may  vary  country  to  country.  Public  domain  books 
are  our  gateways  to  the  past,  representing  a  wealth  of  history,  culture  and  knowledge  that 's  often  difficult  to  discover. 

Marks,  notations  and  other  marginalia  present  in  the  original  volume  will  appear  in  this  file  -  a  reminder  of  this  book's  long  journey  from  the 
publisher  to  a  library  and  finally  to  you. 

Usage  guidelines 

Google  is  proud  to  partner  with  libraries  to  digitize  public  domain  materials  and  make  them  widely  accessible.  Public  domain  books  belong  to  the 
public  and  we  are  merely  their  custodians.  Nevertheless,  this  work  is  expensive,  so  in  order  to  keep  providing  this  resource,  we  have  taken  steps  to 
prevent  abuse  by  commercial  parties,  including  placing  technical  restrictions  on  automated  querying. 

We  also  ask  that  you: 

+  Make  non-commercial  use  of  the  files  We  designed  Google  Book  Search  for  use  by  individuals,  and  we  request  that  you  use  these  files  for 
personal,  non-commercial  purposes. 

+  Refrainfrom  automated  querying  Do  not  send  automated  queries  of  any  sort  to  Google's  system:  If  you  are  conducting  research  on  machine 
translation,  optical  character  recognition  or  other  areas  where  access  to  a  large  amount  of  text  is  helpful,  please  contact  us.  We  encourage  the 
use  of  public  domain  materials  for  these  purposes  and  may  be  able  to  help. 

+  Maintain  attribution  The  Google  "watermark"  you  see  on  each  file  is  essential  for  informing  people  about  this  project  and  helping  them  find 
additional  materials  through  Google  Book  Search.  Please  do  not  remove  it. 

+  Keep  it  legal  Whatever  your  use,  remember  that  you  are  responsible  for  ensuring  that  what  you  are  doing  is  legal.  Do  not  assume  that  just 
because  we  believe  a  book  is  in  the  public  domain  for  users  in  the  United  States,  that  the  work  is  also  in  the  public  domain  for  users  in  other 
countries.  Whether  a  book  is  still  in  copyright  varies  from  country  to  country,  and  we  can't  offer  guidance  on  whether  any  specific  use  of 
any  specific  book  is  allowed.  Please  do  not  assume  that  a  book's  appearance  in  Google  Book  Search  means  it  can  be  used  in  any  manner 
any  where  in  the  world.  Copyright  infringement  liability  can  be  quite  severe. 

About  Google  Book  Search 

Google's  mission  is  to  organize  the  world's  Information  and  to  make  it  universally  accessible  and  useful.  Google  Book  Search  helps  readers 
discover  the  world's  books  while  helping  authors  and  publishers  reach  new  audiences.  You  can  search  through  the  full  text  of  this  book  on  the  web 


at|http  :  //books  .  google  .  com/ 


Over  dit  boek 

Dit  is  een  digitale  kopie  van  een  boek  dat  al  generaties  lang  op  bibliotheekplanken  heeft  gestaan,  maar  nu  zorgvuldig  is  gescand  door  Google.  Dat 
doen  we  omdat  we  alle  boeken  ter  wereld  online  beschikbaar  willen  maken. 

Dit  boek  is  zo  oud  dat  het  auteursrecht  erop  is  verlopen,  zodat  het  boek  nu  deel  uitmaakt  van  het  publieke  domein.  Een  boek  dat  tot  het  publieke 
domein  behoort,  is  een  boek  dat  nooit  onder  het  auteursrecht  is  gevallen,  of  waarvan  de  wettelijke  auteur srechttermijn  is  verlopen.  Het  kan  per  land 
verschillen  of  een  boek  tot  het  publieke  domein  behoort.  Boeken  in  het  publieke  domein  zijn  een  stem  uit  het  verleden.  Ze  vormen  een  bron  van 
geschiedenis,  cultuur  en  kennis  die  anders  moeilijk  te  verkrijgen  zou  zijn. 

Aantekeningen,  opmerkingen  en  andere  kanttekeningen  die  in  het  origineel  stonden,  worden  weergegeven  in  dit  bestand,  als  herinnering  aan  de 
lange  reis  die  het  boek  heeft  gemaakt  van  uitgever  naar  bibliotheek,  en  uiteindelijk  naar  u. 

Richtlijnen  voor  gebruik 

Google  werkt  samen  met  bibliotheken  om  materiaal  uit  het  publieke  domein  te  digitaliseren,  zodat  het  voor  iedereen  beschikbaar  wordt.  Boeken 
uit  het  publieke  domein  behoren  toe  aan  het  publiek;  wij  bewaren  ze  alleen.  Dit  is  echter  een  kostbaar  proces.  Om  deze  dienst  te  kunnen  blijven 
leveren,  hebben  we  maatregelen  genomen  om  misbruik  door  commerciële  partijen  te  voorkomen,  zoals  het  plaatsen  van  technische  beperkingen  op 
automatisch  zoeken. 

Verder  vragen  we  u  het  volgende: 

+  Gebruik  de  bestanden  alleen  voor  niet-commerciële  doeleinden  We  hebben  Zoeken  naar  boeken  met  Google  ontworpen  voor  gebruik  door 
individuen.  We  vragen  u  deze  bestanden  alleen  te  gebruiken  voor  persoonlijke  en  niet-commerciële  doeleinden. 

+  Voer  geen  geautomatiseerde  zoekopdrachten  uit  Stuur  geen  geautomatiseerde  zoekopdrachten  naar  het  systeem  van  Google.  Als  u  onderzoek 
doet  naar  computervertalingen,  optische  tekenherkenning  of  andere  wetenschapsgebieden  waarbij  u  toegang  nodig  heeft  tot  grote  hoeveelhe- 
den tekst,  kunt  u  contact  met  ons  opnemen.  We  raden  u  aan  hiervoor  materiaal  uit  het  publieke  domein  te  gebruiken,  en  kunnen  u  misschien 
hiermee  van  dienst  zijn. 

+  Laat  de  eigendomsverklaring  staan  Het  "watermerk"  van  Google  dat  u  onder  aan  elk  bestand  ziet,  dient  om  mensen  informatie  over  het 
project  te  geven,  en  ze  te  helpen  extra  materiaal  te  vinden  met  Zoeken  naar  boeken  met  Google.  Verwijder  dit  watermerk  niet. 

+  Houd  u  aan  de  wet  Wat  u  ook  doet,  houd  er  rekening  mee  dat  u  er  zelf  verantwoordelijk  voor  bent  dat  alles  wat  u  doet  legaal  is.  U  kunt  er 
niet  van  uitgaan  dat  wanneer  een  werk  beschikbaar  lijkt  te  zijn  voor  het  publieke  domein  in  de  Verenigde  Staten,  het  ook  publiek  domein  is 
voor  gebruikers  in  andere  landen.  Of  er  nog  auteursrecht  op  een  boek  rust,  verschilt  per  land.  We  kunnen  u  niet  vertellen  wat  u  in  uw  geval 
met  een  bepaald  boek  mag  doen.  Neem  niet  zomaar  aan  dat  u  een  boek  overal  ter  wereld  op  allerlei  manieren  kunt  gebruiken,  wanneer  het 
eenmaal  in  Zoeken  naar  boeken  met  Google  staat.  De  wettelijke  aansprakelijkheid  voor  auteursrechten  is  behoorlijk  streng. 

Informatie  over  Zoeken  naar  boeken  met  Google 

Het  doel  van  Google  is  om  alle  informatie  wereldwijd  toegankelijk  en  bruikbaar  te  maken.  Zoeken  naar  boeken  met  Google  helpt  lezers  boeken  uit 
allerlei  landen  te  ontdekken,  en  helpt  auteurs  en  uitgevers  om  een  nieuw  leespubliek  te  bereiken.  U  kunt  de  volledige  tekst  van  dit  boek  doorzoeken 


op  het  web  via  http:  //books  .google  .  com 


3iJ 

3 


WERKEN, 

UITGEGETEN  DOOR   HET 

HISTORISCH    GENOOTSCHAP, 

GEVESTIGD 

TE    UTRECHT. 


NIBÜWB    BEBK8. 
N».  61. 


DOCUMENTS 

CONCEBNANT    LES    SBLATIONS 


ENTRE 

t,E     DTJC     D'ANJOTJ 

ET 

LES     PAYS-BAS. 
(1576—1584). 

PUBLIÉS         ;     •' 

PAR 

P.   L.   MULLER, 

docteur  ès  lettres,  professeur  d'histoire  a  raniTersité  de  Leide, 

ET 

ALPH.   DIE6ERICK, 

consenrateur  des  archiYes  de  Tétat  a  Gand. 

1*onie    V. 

(avril  1583— juin  1584). 


WERKEN  VAN  HET  fflSTORISCH  GENOOTSCHAP, 

OEYESTIOD   TE   ÜT&ECHT. 


Nieuwe   Sbbib   N°.   61. 


AMSTERDAM, 

JOHANNES    MULLER. 

1899. 


\VERKKK  VA> 


Kikt  WE   Sekii   K*.  $L 


JOHAKKES    MCLLEU, 


AVANT-PROPOS. 


Enfin  nous  sommee  arrivés,  M.  Diegerick  et  moi, 
au  tenne  de  notre  travail  et  nous  ponyons  présenter 
ici  i  nos  lectenrs  Ie  cinquième  et  demier  volume  de 
nos  docmnents.  Ce  volume ,  nous  Pavons  terminé  non 
pas  i  la  date  de  la  mort  dn  duo  d'Anjon ,  au  10  juin 
1584,  quoique  cette  mort  naturellement  mit  nne  fin 
aux  relations  existant  entre  lui  et  les  Pays-Bas,  mais 
è  celle  oü  la  nouvelle  de  cette  mort  parvint  aux  Pays- 
Bas,  c'est-i-dire  au  23  juin  1584,  treize  jours  plus 
tard.  Pendant  ces  treize  jours  plusieurs  documents 
importants  ont  été  rédigés  dans  les  Pays-Bas;  tous 
furent  écrits  dans  la  supposition  que  Ie  duc  était 
en  vie  et  pret  è  continuer  Ie  r61e  de  prince  et  pro- 
tecteur  des  Pays-Bas  que  depuis  de  longues  années 
il  avait  assumé.  Quelques-uns  lui  étaient  directement 
adressés. 

C'est  pourquoi,  nous  les  avons  considérés,  et  èbon 
droit,  croyons-nous,  comme  appartenant  k  notre  col- 
lection,  qui,  sans  eux,  ne  sendt  pas  complete. 
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MaiB  quoique  nous  ayons  ainsi  dépassé  la  date  de 
rexfltinction  d'une  des  deux  parties  dont  les  relations 
forment  Ie  sujet  de  notre  publication ,  nous  n^y  avona 
pas  inséré  les  lettres  de  condoleance  et  autrea  se  rap- 
portant  directement  k  ce  décèa.  lei  nous  n'avons  pas 
suivi  Fexemple  de  Groen  van  Prinaterer,  dont  Fouvrage 
célèbre  nous  a  tant  de  fois  servi  de  modèle.  Dans  Ie  der- 
nier  volume  de  la  première  série  des  Archives^  celui-ci 
a  inséré  bon  nombre  de  lettres  écrites  après  Ia  mort  de 
Guillaume  d'Orange,  terme  final  de  cette  série,  parce 
que  ces  lettres  étaient  en  rapport  avec  eet  evenement 
OU  avec  ses  conséquences  pour  la  familie  d'Orange-Nas- 
sau.  Il  considérait  è  juste  titre  que  ces  lettres  ne  pou* 
vaient  pas  être  séparées  des  autres  contenues  dans  ce 
volume  et  appartenaient  a  la  même  série  de  pièces, 
quoique  n'y  appartenant  pas  selon  1'ordre  chronologi- 
que.  Aussi  nous  avons  bien  peeé  s'il  ne  nous  fallait  pas 
faire  valoir  les  mêmes  raisons  et  insérer  ici  les  lettres 
de  condoleance  et  autres  qui  se  rapportaient  è,  la  mort 
du  duo,  Cependant  notre  recueil  n'est  pas,  comme 
les  Archivmy  en  même  temps  un  recueil  de  docu- 
mentfl  de  familie,  mais  seulement  un  recueil  d^histoire 
politique,  pur  et  aimple^  ce  qui  nécessairement  exerce 
quelque  influeuce  sur  sa  composition.  Les  lettres  de 
condoleance  et  autres  dont  il  s'agit,  appartiennent 
toutes  aussi  bien  è.  la  période  suivante  qu'è  celle-ci, 
Le  duc  mort,  les  états  et  Ie  prince  d'Orange  regar- 
daient  le  roi  de  France  comme  son  successeur,  non 
seulement  parce  qu'il  était  son  frère  et  héritier  unique, 
mais  aussi  par  ce  qu'ils  venaient  juatement  de  dépê- 
cher  un  acte  qui  lui  a.s8urait  la  succession  des  Paye- 


%* 


vn 

Bas  dans  Ie  cas  de  décès  de  son  frère  sans  enfeuits 
légitimes. 

En  effet  les  lettres  de  condoleance  qu'ils  adressèrent 
au  rol  et  è.  la  reine-mère  contenaient  en  même  temps 
des  prières  d'accepter  cette  snccession  et  de  venir 
aussi  promptement  que  possible  au  secours  des  Pays- 
Bas.  Depuis  Ie  commencement  des  négociations  qui 
avaient  amené  Ie  traite  de  Bordeaux,  c'était  moins 
Ie  gouvernement  du  duc,  que  Ie  secours  de  la  France 
qu'ils  visèrent.  C'est  pourquoi  les  demières  lettres, 
appartenant  sous  certains  points  de  vue  è  la  période 
dont  nous  traitons  ici,  se  rapportent  en  même  temps 
èk  la  période  suivante.  Ce  sont  les  premiers  docu- 
ments  concemant  les  négociations  entre  Henri  m, 
roi  de  France,  et  les  états  généraux  des  Pays-Bas,  sur 
1'acceptation  du  pouvoir  suprème  dans  ces  pays,  i 
peu  prés  sur  Ie  même  pied  que  Ie  duc  d'Anjou  1'avait 
exercé,  ou  plutót  aurait  dü  Pexercer.  Cela  étant,  nous 
avons  cru  bien  faire  en  ne  les  insérant  pas,  et  en 
les  gardant  pour  la  publication,  soit  par  nous,  soit 
par  quelqu'autre  éditeur,  de  ces  demiers  documents. 

Nous  avons  donc  adopté  Ie  23  juin  1584  comme 
terme  final  de  notre  travail. 

Quant  k  la  nature  de  nos  documents  et  notre  mode 
de  publication,  nous  n'avons  aucune  observation  è 
présenter,  si  ce  n'est  qu'ils  sont  parfaitement  identi- 
ques  èL  ceux  des  volumes  précédents.  Nous  n'avons 
non  plus  rien  k  ajouter  quant  aux  événements  dont 
traitent  nos  documents;  tout  ce  que  nous  avons  k 
dire  k  ce  sujet,  est  consigne  dans  les  notes  que  nous 
y  avons  jointes. 
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Ainsi  donc,  il  ne  nous  reste  qa'&  dire  que  Ie  registre 
général  ou  table  de  nos  cinq  volumes,  que  nous 
espérons  publier  sous  peu ,  a  été  composé  par  M.  Die- 
gerick,  qui  a  bien  voulu  prendre  sur  lui  cette  t&che 
pénible  et  ingrate,  puis  è.  remercier  bien  cordiale- 
ment  M.M.  les  directeurs  et  employés  des  différents 
dépóts  d'archives  et  bibliothèques  que  nous  avons  dü 
consulter,  de  la  maniere  bienveillante  dont  ils  ont 
bien  voulu  nous  aider  dans  nos  travaux.  Enfin ,  en 
prenant  congé  de  nos  lecteurs,  nous  avons  Ie  plaisir 
de  remercier  de  nouveau  les  différents  savants  qui, 
dans  divers  joumaux  et  revues,  ont  bien  voulu  nous 
honorer  de  leur  critique  bienveillante.  Puisae  ce  der- 
nier volume  mériter  Ie  méme  accueil. 

P.  L.  MULLER. 
Leide,  décembre  1899. 


DCCXCV.  « '^ 

1S8S. 

Le  duc  d^Anjou  h  des  Pruneaux. 

Tennonde.    2  avril  1583. 

L'évacoation  de  Vilvorde  par  les  firan^ais  n'a  ea  liea  qae 
ce  joar  parce  qae  les  soldats  qae  ceax  de  Braxelles  devaient 
y  mettre,  n'étaient  pas  prêts.  Rochepot  a  payé  la  garnison 
avant  la  sortie.  L'armée  commence  k  passer  PEscaat  k 
Termonde,  maïs  les  anglais  et  aatres  troapes  des  états  ne 
font  pas  mine  d'éyacaer  le  pays  de  Waes.  G'est  de  cela 
qae  toat  dépend.  Si  les  vivres  et  1'argent  n'arrivent  pas, 
il  y  aara  des  malhears.  Le  dac  en  a  éciït  aox  états  et 
ordonné  k  des  Praneaox  de  faire  son  possible  poor  faire 
exécater  son  instraction,  anssi  bien  sar  le  point  des  armes 
qae  sar  celai  de  1'argent  Dans  an  P.  S.  A. ,  le  dac  annonce 
qa'il  fera  passer  l'armée  le  lendemain,  afin  de  montrerqa'il 
désire  sincèrement  obsenrer  le  traite;  les  états  1'obligeront 
beaacoap  en  faisant  de  même. 


Monsieur  Despruneanx.  J'ay  ven  par  la  lettre  que 
vous  m'avez  escrite  que  messieurs  les  estatz  attendent 
nouvelles  de  Vilvorde  devant  que  de  passer  oultre 
en  ce  qu'ilz  sont  tenuz  peur  leur  regard.  Je  vous 
advise  que  la  garnison  fran9oi8e  en  est  dehors  dès 
hier  matin,  et  que  si  messieurs  de  Bruxelles  eussent 
eu  leurs  gens  prests  peur  les  y  faire  entrer,  il  eust 
esté  faict  de  jour  mesme  quHl  y  arriva  le  sieur  de  la 
Rochepot  et  eussions  gaigné  ces  deux  jours.  Ledict 
sieur  de  la  Rochepot  est  allé  prendre  1'argent  k  Ville- 
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broucq  pour  payer  les  compagnies  qui  sont  sorties  k 
deux   lieues   d'icyj  od   elles  sont;  voua  congnoistrez 
par  U  qu'ilz  ont  rendu  Pentiêre  obéissance  qu'ilz  me 
doivent,  dont  ausey  j'estois  tres  asseuré.    Mon  armee 
commence   k  passer  aujourd'huy  la  rivière  en   ceste 
ville,  espérant  que  demain  pour  tout  Ie  jour  il  n*y 
aura  plus  rien  deli  Feaue.    Je  ne  voy  poinct,  que 
leedictz  sieurs  des   estatz   s'advancent   de  retirer  les 
Anglois,  Escossois  et  aultres  gens  de  guerre  qui  sont 
au  pais  d^Wastj  k  Rupelmonde;  c'eat  k  voua  qui  estcB 
Ik  d'y  poiirvoir,  et  k  tout  Ie  reste  qui  despend  main- 
tenant  d'eux,  ue  me  pouvant  la  longueiir  apporter 
qu'incommodité  et  desplaisir  pour  Ie  dommage  que 
Ie  p^  et  Ie  public  en  re^oivent,  oultre  ce  que  Ie  se- 
cours  lea  devroit  inciter  k  donner  plus  d^advancement 
k  leura   affaires  qu'ilz  ne  font    Et  encore  que  vous 
soyez   bien   instruict  de   ce  qui  est  si  Mre,  je  youb 
ramenteveray  sur  toutes  choses  Taigent  et  les  vi?res 
qui  doivent  estre  en  voy  62  dès  aujourd'huy  k  Basserode, 
oü  ceux  qui  passeront  la  rivière  icy  ont  leur  rendez- 
voua.    Vous  aavez  bien   qu'il  n'y  a  nuUe  commodité 
d'en  trouver  de  ce  costé-li;  s'il  y  a  du  manquemeut, 
c'est  les  mettre  du  tout  au  désespoir,   J'eBcris  ausdietz 
sieura  dea  estatz  conformémeut  a  la  présente.  Je  vous 
prie,  ne  peidez  plus  une  seulle  heure  de  temps  que 
vous  ne  faciez  exécuter  Ie  conteuu  en  vostre  instruc- 
tion  et  me  donnez,  poor  estre  adverty  de  ce  qui  ae 
fera,  d'heure  k  aultre  de  voz  nouvelles.   Je  vous  diray 
encore  qu'il  fault  avoir  1'argent  promie  par  lesdictz 
sieurs  des  eatatZj  dont  voua  les  poursuivrez  avec  telle 
instance  que  j'en  puiaee  voir  la  satisfaction  deue  de 
leur  part,  et  moy  prest  k  partir  lundy»  qui  ne  puis 
plus  temporiser  davantage.   Vous  me  faictes  response , 
quant  aux  corps  des  cuirasaeSj   mais  non  dcB  lancea 
dont  j*ay  beöoing  aultant  que  du  reste;  il  me  semble 


que  c'est  si  peu  de  chose  que  messieors  du  magistrat 
ne  Ie  peuvent  refuser.  Vous  me  mandez  dans  yoatre 
lettre  si  on  a  satisfaict  au  mémoire  selon  mon  con- 
tentement;  je  ne  vous  en  puis  rien  dire,  parce  qu'on 
ne  nous  en  a  rien  envoyé,  dont  mon  cousin,  monsieur 
Ie  maréschal  de  Biron  fidct  grande  instance,  et  par- 
tout  il  sera  bon  d'y  pouvoir  conune  k  chose  néces- 
saire et  de  laquelle  il  &ult  estre  esclaircy.  Satisfedctes 
m  bien  k  tont  que  rien  ne  demeure  en  longueur  et 
que  j'aye  response  de  la  présente  demain  au  matin. 
Sur  ce  je  prieray  Dieu  qu'il  vous  ayt, 

Monsieur  Despruneauz,  en  sa  tres  saincte  et  digne 
garde. 

A  Termonde,  Ie  ii«  jour  d'ayril  1583. 

P.  S.  A.  Je  fes  demin  matin  comanser  k  paser  mon 
armee  afin  que  1'on  connoys  par  efifet  Ie  grand  dessir 
que  je  >)  de  satis£Edre  k  mes  proumesse  et  adyanser  tout 
se  qui  conseme  Ie  bien  de  ses  pais  ysi,  si  de  leur  part 
ilx  en  font  de  mesme,  ilz  m'obligeront  beaucoup  ^. 

Vostre  bon  amy, 

Franjoys. 
A  Monsieur, 

Monsieur  Despruneaulz,  chambellan 

ordinaire   de  mes  affaires  et  conseil  et 

superintendant   général    des  vivres   de 

mon  armee. 

L.  O.  F.  f.  M8.  3287  {Ms.  Béih.  Reg.  8790) 
r  30.  B.N.P.  cop.  H. 


2)  L*aeoord  concln  entre  Ie  dac  d*  Ad  jon  et  les  états  génénnx  Ie 
98  mars  1583  était  beauooap  plus  facile  a  conclure,  quoiqne  eed 
eAt  exigé  on  travafl  tres  pénible,  qa'a  exécoter.  Non  senlement 
les  élats  Q'avaient  pas  a  leur  disposition  les  sommes  nécessaires 


DCCXCVL 

Lr  duc  dPAnjou  è  des  Prunmxt^ 

Termonde.    2  avril  1583. 

Le  dac  a  prié  les  états  de  payer  d'avancu  au  comte  de 
Laval,  qui  a  perdQ  tout  sou  equipage  et  ne  peut  autreroent 
se  rendre  k  l'aniiée  oü  il  peut  rendre  bon  service,  deux 
mois  de  sou  traitemeut.    Il  eu  a  écrit  au  prince  d^Orauge. 


pour  le  payemeüt  el  ratpprovisiou nemen t  des  iroupes  fran^aises, 
miLts  inéme  ils  a'avaieat  pas  les  moyens  nécessaires  poyr  cou- 
tenter  leurs  propres  troupes,  lesquelles,  en  vrais  mercenaires, 
rcfasaletil  d*obéir  a  leurs  ordres  de  laisser  le  passage  libre  a  Tar- 
mée  fran^aise.  Pnis  il  leur  faUait  s'asaurer  de  la  coopéralioii  d'une 
fnultilude  de  corporalions;  sl  Tune  ou  raulre  de  celles-cI  venatt  a 
ne  pas  remplir  la  part  qni  lui  incombait^  aussitót  lout  ètait  en  suspens* 
Dés  le  premier  jour  il  y  avait  eu  des  accrocs,  el  immêdiatement 
les  sou p gons  renaissaient  de  part  et  d'auLre,  Pour  le  moment  la 
faute  n'était  nuUeineiit  imputable  au  duc,  qui  ne  pouvait  faire 
évacuer  Vilvorde  avant  rarrivtic  d*une  nouvelle  gamison;  pourLaut 
ce  retard  avait  inquiété  les  élata,  qui  attendaieut  la  nouvelle  de 
raccornpUssement  de  celte  coiidition  préalable^  avant  de  commen- 
eer  VexécuUon  de  celles  qui  leur  ineombaient  Naturellement  cela 
donnait  ombrage  au  duc;  le  ton  de  cette  lettre  indique  une  cerlaine 
irritationfi  et  en  tnéme  lernps  la  era  in  te  de  ne  pas  sortir  de  la 
situation  pénible  oü  il  se  trouvait,  aussi  longtemps  que  le  traite 
n'ét&it  pas  accompli.  Cette  irrilation  ne  pouvait  manquer  de 
croitre  aussitót  qu*il  apprenait  que  du  cóté  des  étala  on  cou- 
tinuait  a  prolonger  le  statu  quo,  non  seulement  a  cause  de  Tim- 
possibilité  de  reraplir  les  promesses,  mais  aussi  a  cause  du  retard 
apporté  a  1'évacuation  de  Vilvorde,  tandis  que  le  duc  de  son  cóté 
faxsail  tout  ce  qu'on  pouvait  exiger  de  lui.  C'est  ce  que  mandait 
ane  dépêche  de  des  Pruneaux»  écrite  ce  mème  *2  aTriL  dépêche, 
qui  malheureusement  na  pas  plus  élé  conservée  que  les  au  tres 
du  mème  genre,  mais  dout  uous  pouvons  deviner  le  contenu  par 
Tetameu  des  divej^es  lettres  qui  en  trailent,  lettres  que  nous 
piiblions  ci-après. 


Honsiear  Despruneaux.  J'écris  il  messieurs  les 
estatz  nne  lettre  que  voos  verrez,  et  leur  remonstre 
par  icelle  comment  mon  cougin,  monsieur  de  Laval, 
est  tellement  incommodé  pour  avoir  tout  perdu  son 
equipage  i  Anvers,  quHl  est  impossible  qu'il  puisse 
satis&ire  k  la  promesse  quHl  m'a  fiücte  d'aller  en  mon 
armee,  sans  estre  secouru  de  quelque  argent,  atten- 
dant  que  des  moyens  de  France  il  ayt  de  quoy  s'en 
passer.  Vous  savez  bien  que  de  mon  costé  j'en  suis 
aussy  mal  gamy  que  les  aultres,  tellement  que  je  prie 
lesdictz  sieurs  des  estatz  de  luy  faire  advancer  deux 
mois  de  son  estat  de  collonel,  dont  il  se  pourra  servir 
promptement  C'est  chose  qu'en  tout  evenement  ils 
(nc)  &ult  qu'ilz  payent,  et  ne  font  qu'une  advance  qui 
toume  du  tout  k  leur  profSt,  parce  que  c'est  pour  Ie 
bien  et  (sic)  du  public  que  ladicte  armee  s'assemble,  et 
pour  si  peu  de  chose  je  ne  croy  pas  qu'ilz  voulussent 
perdre  la  présence  dudict  sleur  de  Laval,  qui  peult 
de  beaucoup  servir;  car,  sans  cela,  je  ne  voy  pas  qull 
puisse  nullement  faire  sa  charge.  Je  vous  prie  d'y 
ÜEdre  tout  ce  que  vous  pourrez;  j'en  escris  i  mon 
cousin,  monsieur  Ie  prince  d'Orenge,  que  vous  en 
prierez  encore  de  ma  part,  et  sur  ce  je  prieray  Dieu, 

Monsieur  Despruneaux,  qu'il  vous  ayt  en  sa  tres 
saincte  et  digne  garde. 

A  Termonde,  Ie  ii«  jour  d'avril  1583. 

Vostre  bon  amy, 
Fran9oys. 
A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaulx ,   chambellan 
ordinaire  de  mes  affaires  et  conseiL 

L.  O.  R  f.  Me.  3287  (Af«.  Béth.  Reg.  8790) 
f"  29.  B.  N.  P.  cop.  H. 


« •'"»  Dccxcvn. 

1S88. 

BeUüvre  h  des  Pruneaux. 

Termonde.     8  aviil  1583. 

C'est  peine  perdae  de  t&cher  de  dissnader  Ie  dac  d'aller 
k  Dankerqae.  Maavaise  impression  qae  la  dépêche  de  des 
Pmneaux  a  prodoite  k  la  cour.  Plainte  sar  la  lentear  des 
états.  n  est  absolomeDt  nécessaire  que  des  Pmneaax  presse 
1'exécation  da  traite  aatant  qae  possible,  et  en  toos  cas  il 
faat  savoir  k  qaoi  s'en  tenir.  Difficnltés  avec  Norris.  Qoes- 
tion  des  otages.  H  faut  exhorter  les  états  k  ne  pas  pro- 
mettre  plas  qu'il  n'est  eu  lenr  poavoir. 


Monsieur.  J'ay  receu  vostre  lettre  du  jour  d'hyer  O 
et  veu  celle  qu'escrivez  k  8on  Altesse.    Je  plainctz 


i)  Conme  nous  Tavous  déja  remarqué  dans  la  note  au  Nn> 
DCCXCV,  la  dépêche  de  des  Primeaox  annon^ant  Ie  retard  ap- 
porté  a  raccomplissement  du  traite  de  la  part  des  états  produisit 
une  irritation  extreme  dans  Ie  camp  des  flran^ais.  Aussi  Belliévre 
se  mit  immédiatement  &  Toeuvre  pour  empécher  une  nouvelle  rup- 
ture;  évidemment  ü  voulait  devancer  par  sa  lettre  celle  par  la- 
quelle  Ie  duc  ne  poavait  pas  manquer  de  répondre.  La  dépêche 
de  des  Pruneaux  fit,  paratt-il,  jeter  de  hauts  cris  dans  Tentourage 
du  duc  et  Biron  et  Bellièvre  avaient  besoin  de  toute  leur  influence 
pour  apaiser  les  esprits  irrités.  Heureusement  que  cette  fois  la 
voix  de  la  modération  pouvait  se  faire  entendre  et  que  c*était  des 
états  généraux  que  dépeadait  la  solntion.  Quoiqne  leur  conduite 
füt  tres  naturelle  en  vers  une  personne  telle  que  Ie  duc,  ils  ne 
pouvaient  nier  qu'ils  étaient  dans  Ie  tort  et  ne  manquérent  pas  de 
faire  leur  possible  pour  réparer  leur  faute.  Dans  la  note  a  la  piéce 
suivante,  nous  publions  tout  ce  que  nous  avons  pu  trouver  sur 
eet  incident. 


noeire  fortune  en  celle  de  ces  pais  que,  ponr  ne  pour- 
yeoir  il  ce  qui  se  peult  ayséement,  il  fiedlle  que  nous 
tnmbions  en  ces  désordies.   Vous  scavez  comme  Mon- 
seigneur est  du  tout  résolu  de  se  trouver  k  Dunquer- 
que  avant  Pasques,  et  de  luy  tenir  aultre  langaige, 
c^est  ne  rien  faire ,  altérer  la  bonne  volonté  et  donner 
matière   de   parier   k    quelques-uns  que  Ie  meiUeur 
seroit  qu'ilz  fussent  naiz  muetz.  Je  ne  vous  puis  céler 
que  ceste  dépesche  nous  a  toutz  mis  en  alarme;  j'en 
suis  Tun  pour  m'estre  comme  rendu  plaige  de  l'obser- 
vation  des  promesses  que  vous  nous  escrivez  qu'il  se 
fera,  mais  la  longueur  apporte  quelquefois  des  acci- 
dents  qui  renaissent  et  nous  font  perdre  tout  Ie  bien 
que  nous  avons  peu  espérer.   On  nous  disoit  Vilevorde 
rendue,  chacun  ouvrira  Ie  coeur,  les  bourses,  et  que 
nous  serions  contents ;  nous  l'avons  fiaict  et  davantage, 
car  nous  avons  £Edct  passer  1'armée,  par  oü  messieurs 
des  estatz  ont  peu  congnoistre  la  bonne  volonté  de 
mondict  seigneur  que  1'on  devoit  plustost  échauffer 
par  bons  ofSces  que  refiroydir  par  telles  longueurs,  et 
toutesfois  il  semble  que  nous  ayons  i  playder,  si  Ton 
observera  ce  qu*a  esté  promis.   Or,  Monsieur,  en  telles 
choses  il  n'y  a  qu'è  se  résouldre;  vous  soubstenez  la 
personne  d'ambassadeur;  nous  sommes  icy  pressés  de 
beaucoup  de  choses,  nuds  Ie  mieux  que  1'on  s9auro]t 
fère  est  de  nous  escrire  si  ce  traicté  s'effectuera  ou 
non ,  car  sll  n'y  a  point  d'espérance ,  Ie  meilleur  sera 
de  penser  de  bonne  heure  k  ses  aflfêres.    Ce  prince 
s'altère  et  s'offense  de  veoir  d'estre  remis  en  longueur 
de   ce  qu'il  tenoit  pour  certain   et  que  luy   a  esté 
promis  et  jure.    Je  ne  syai  plus  que  respondre;  pour 
1'honneur   de  Dien,   Monsieur,   sortez-nous   de   ceste 
peine   et  croyez  que   1'on   ne  peult  pis  fêre  que  de 
renouveller  ces  défiances.  Monsieur,  ne  nous  laisse  (sic) 
pas  une  heure  sans  voz  nouvelles.   Quant  au  üedct  des 
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Angloys,  Monseigneur  a  dict  que  c'est  la  promesse 
de  mesfiieurs  des  estatz  et  quHl  n^estime  pas  qu^ik 
ayent  promis  ce  qu'ilz  n'ont  peu;  aussi  que  ledict 
Noris  ne  fera  pas  ces  difficultés  de  soy-mesme,  ayant 
si  peu  de  genet  comme  il  a;  cela  est  bon  k  fedre 
tousjoure  croistre  les  dépances;  c'est  une  mocquerie 
qu'il  oÊFre  oustages  telz  qu'il  plaira  k  Monseigneur,  la 
Royne  d'Angletene  exceptée ;  on  ne  prendra  pas  en 
telle  occasion  tout  ce  qu'il  y  a  de  seigneurs  en  Angle- 
terre.  Rompez  cela  s*il  vous  plaist  et  conseillez  d. 
raessieurs  des  estatz  de  fère  en  Pobservation  de  leurs 
promesses  plustoat  plus  que  moings.  Ces  longueurs 
perdent  Indove  ')  et  nous  feront  perdre  Ie  coeur  de 
continuer  ce  qui  a  esté  si  bien  commencé* 

Monsieur,  je  me  recommande  hiimblement  et  de 
tout  Ie  coeur  è,  vos  bonnes  grftces,  comme  je  fay  3. 
celle  des  messieurs  qui  sont  lè  détenus,  priapt  Dieu 
de  vous  donner  longue  et  contente  vie.  C'est  de 
Terlemoüde  =*) ,  Ie  iiie  jour  d'avril  1583, 

Vostre  humble  serviteur  et  ami , 
Bellièvre, 

A  Monsieur, 
Monsieur   Despruneaux,   chambellan 
des  aflfaires  et  conseil  d'estat  de  Mon- 
seigneur f  rere  du  Roy, 

L.  A.  K  f.  Ms,  3287  (Ms.  Béik  Reg.  8790) 
r  31.  B.  N.  P,    Cop.  H, 


1)  mmdh&vên, 

2)  TêTMottde, 
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Dccxcvm.  \i^ 

Le  duc  cPAnjou  h  des  Pruneaux. 

Termonde.    4  avril  1583. 

Le  dac  s'étonne  qne  des  Pmneaux  n'ait  pas  appris  plus  tót 
l'éYacoation  de  Yilvorde.  U  se  plaint  qae  les  états  n'ont 
pas  encore  fiiit  retirer  les  anglais  et  aatres  soldats.  Ges 
loDgaeors  lui  déplaisent  beaacoap.  U  presse  des  Praneaaz 
d'insister  sur  1'exécatioii  de  1'accord  et  de  faire  des  remon- 
tranoes  aaprès  da  prince  d'Orange  et  des  états. 


Monsieiir  Despruneaux.  J'ay  receu  vostre  lettre  par 
le  sieur  Neveu,  présent  porteur,  et  ven  ce  que  vous 
me  mandez  concemant  la  restitation  de  Yilvorde,  dont 
YOüs  dittes  n'avoir  esté  adverty  qu'hier  i  quatre  heores 
do  soir;  si  est  ce  que  la  dépesche  fut  envoyée  devant 
que  le  sieur  de  la  Rochepot  fust  venu,  et  si  il  n'est 
pas  croyable  que  messieurs  d'Anvers  n'en  eussent 
l'advis  premier  que  moy,  tellement  que  messieurs  des 
estatz  se  pouvoyent  disposer  dès  lors  il  satisüaire  de 
leur  part  au  traicté,  ainsy  qu'ilz  y  sont  tenus,  ce  que 
je  n'ay  attendu,  et  encore  que  les  Anglois,  Escossois  et 
aultres  gens  de  guerre  estant  au  païs  de  Wast,  doivent 
aller  loger  è,  Rupelmonde,  lorsque  mon  armee  passera 
la  rivière  en  eest  ville;  je  vous  ay  donné  advis  dès 
vendredy  qu'elle  passeroit  hier  et  aujourd'huy,  ce 
qui  a  esté  fiaict  A  cela  vous  congnoissez  conmient  je 
m'arreste  aux  formalitez,  encore  qu'en  matière  de 
traicté,  les  plus  advisez  ne  le  peuvent  observer  de 
trop  prés.   Vous  sayez  nudntenant  ce  qui  est  ft  faire  par 


io 


lesdictz  estatz  et  que  les  geng  de  goerre  du  dict  pais 
d'Wafit  en  deveroyent  estre  dehore  j  et  par  vostre  lettre 
je  voy  qu'il  y  a  de  1'accrochement  de  ce  coaté  pooi 
les  demandes  excesBives  que  font  les  Anglois.  Sur  cela 
je  V0U8  diray  que  congnoissant  les  natures  des  Suisses 
avec  ce  que  je  leur  doy,  je  ne  voulus  rien  promettre 
que  je  n'euaae  une  bonne  aaseurance  de  leur  part  de 
satisfaire  k  ce  que  Tan  me  demandoit.  Si  eux  de  leur 
costé  eussent  faict  lors  Ie  semblable  avec  lesdictz 
Anglois,  ilz  ne  demeureroyent  pas  manquéa  en  ce  que 
despend  d'eux,  h  quoy  je  prévoy,  s'il  n'y  est  remédié, 
de  la  longueur,  qui  m'apporte  beaucoup  de  préjudice 
en  toutes  sortes ,  dont  Ie  premier  et  celuy  qui  me  des- 
plaiat  davantage,  est  Ie  defifault  que  je  voy  que  nous 
faisons  au  secours  d'Indove  que  j'ay  promis  è,  ceux 
qui  sent  dedanSj  et  k  public  d'aultre  part  y  est, 
comme  chascun  sait,  grandement  intéresse.  L'aultre  ne 
leur  est  pas  moins  dommageable  parce  que  si  mes 
afifairea  demeurent  en  arriêre,  comme  elles  font  sans 
doubte,  les  leurs  ne  se  peuvent  guères  bien  porter. 
Quant  k  la  disposition  de  ma  personne,  elle  deveroit 
encore  estre  mise  en  quelque  respect  De  vous  déduire 
icy  davantage  ce  que  vous  avez  è,  faire,  il  me  aemble 
que  ce  seroit  employer  du  temps  inutiOement  et  que , 
quand  vous  n'auriez  point  les  articles  du  traicté  et 
Pinatruction  qui  vous  a  esté  donnée,  vous  savez,  comme 
celuy  qui  a  esté  Ie  plus  employé  en  ceste  négociation, 
ce  qui  est  è.  faire  de  part  et  d'aultre,  et  ne  restant 
plus  rien  de  la  mienne,  je  m^eatonoe  qu'üz  n'ayent 
faict  ce  k  quoy  ik  aont  tenus.  Je  ne  vous  puis  don- 
ner  d'aultres  advis  de  mes  délibérations  que  ceux  que 
vous  avez*  Quant  aux  offres  de  Norris,  elles  sont 
telles  que  je  ne  m'en  puiö  servir  peur  Ie  présent;  ce 
n^eet  pas  k  dire  qu*en  aultre  chose  je  ne  veuille  bien 
Ie  voir  employé  aussy  dignement  qu^il  mérite.   Je  suis 
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fort  aatisfidct  des  cuirasses  qne  voos  m'avez  envoyées , 
mais  il  est  nécessaire  d'avoir  des  lances,  comme  je 
YOQS  ay  mande,  et  si  vous  poavez  envoyer  mes  armes, 
YOüs  me  feres  fort  grand  plaisir;  puisqu'elles  sont 
trouvéesy  il  me  semble  qu^  n'y  doit  avoir  nolle  diffi- 
cnlté.  Si  vous  faictes  partir  les  prisonniers  et  les 
meubles,  comme  yoüs  Ie  me  mandez,  c'est  tousjonrs 
anltant  advancer  les  affaires,  parce  qu'il  vault  mieux 
qa^  attendent  k  Nieuport  qu'è  Anvers,  k  caase  que 
Ie  vent  n'est  pas  tousjoors  propre  peur  y  aller;  et  de 
me  faire  attendre  auprès  dudict  Nieuport,  il  y  auroit 
fort  pen  d'apparence.  L'on  m'a  mande  que  l'on  pour- 
Yoit  de  delü  &  quelques  estatz  de  mon  armee,  qui 
seroit  fort  estrange,  d'aultant  que  cela  ne  se  peult,  ce 
me  semble,  faire  saus  en  avoir  il  tout  Ie  moins  mon 
adyis,  et  si  il  y  auroit  danger  que  par  ce  moyen  il 
adyint  quelque  divorse  en  icelle,  je  vous  prie  Ie 
remonstrer  è  mon  cousin,  monsieur  Ie  prince  d'Orenge, 
et  ft  messieurs  les  estatz,  et  qull  est  raisonnable  d'at- 
tendre  mon  cousin,  monsieur  Ie  maréschal  de  Biron, 
pour  ce  faire.  Ce  seroit  Ie  desdaigner  par  trop  s'il  se 
fiEÜsoit  aultrement  et  mespriser  beaucoup  mon  autho- 
rité.  H  est  venu  des  plaintes  d'aulcuns  vaisseaux  qui 
ont  esté  pillez  entre  Flessingues  et  Dunquerque,  par 
quelques-uns  d'Ostende  et  de  Zélande  qui  se  sont 
mis  ft  voller  les  marchands;  il  seroit  nécessaire  d'y 
pourvoir  et  mettre  quelques  vaisseaux  de  guerre  sus 
pour  tenir  la  mer  seure;  j'en  escris  ft  mondict  cousin, 
monsieur  Ie  prince  d'Orenge.  Vous  tiendrez  la  main 
que  cela  soit  et  que  j'aye  satisCaction  sur  ce  qui 
despend  desdictz  sieurs  des  estatz,  comme  ilz  voyent 
que  rendement  et  de  bonne  volonté  je  procédé  ft 
1'exécution  de  ce  que  j'ay  promis.  Considérez  aussy 
que  je  ne  puis  demeurer  en  ce  lieu,  ny  mon  armee 
od  elle  est,  n'estant  assistée  de  vivres,  en  quoy  ilz 
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manquent  aussy  bieo  qu'au  reste,  et  qtiand  elle  en 
ëeroit  fouraie,  en  toutes  sortes  n^y  peult-eDe  séjourner 
pour  estre  tres  mal  logee.  De  passer  plus  avant  aussy 
sans  voir  les  Anglois  et  Escossois  retirez,  il  n^est  nul- 
lement  raisonnable,  ce  que  vous  devez  remonstrer  et 
rintérét  que  nous  avons  tous  ü  eeste  longueur*  Dont 
m'asseurant  et  Fespérance  que  j'ay  d'estre  eatisfaict 
de  vostre  part  comme  je  Ie  désirej  je  ne  la  vous  feray 
plus  longue  que  pour  prier  Dieu  qu'il  vous  ayt,  Mon- 
sieur Desprnneaux,  en  sa  tres  sainte  et  digue  garde.  ^) 
A  Termonde,  Ie  iv^  jour  d'avril  1583. 

Vostre  bon  amy, 
Frangoys, 

A  Monsieur  j 
Monsieur  DespruneauXj  mon  chambellan 
ordinaire  de  mes  affaires  et  conseil. 

L.  O.  K  ƒ.  Mh.  3287  (3h.  BéiL  Reg,  8790) 
ƒ*  32.  B.  JV-  P.  cop.  E, 


i>  Ce  n'étiit  pas  par  des  Pruneaux  seülement  que  Ie  duc  faisalt 
parvcnir  a^s  plaiules  aui  états  généraux.  Les  députês  de  ceui-ci 
les  transmirent  aussi  et  y  joignireul  les  leurs,  les  éUls  ne  leur  en- 
voyaat  plus  d'ordres  depuis  Ie  ^  mars.  Malheureusement  les  registres 
Dêpéchet  Franee  et  OtdinarxË  Depeschenboek  ne  contienueiit  aucuii 
document  de  cette  époque  relatif  a  nolre  sujet  C'est  pourquoi 
il  faut  que  nous  nous  contenlions  des  nolices  assez  ma i gres  qui 
se  trouvent  dans  Ie  refistre  des  résolulions  des  états  généraui. 
Celui-ci  porte  au  4  a?ril:  „Post  prEindium.  Ghecompareert  in  de 
vergadering  van  de  Generaelc  Stalen  de  pensionaris  van  Dender- 
monde  met  brieven  van  de  gedeputoerden,  wesende  te  Dendre- 
monde  nefiens  Zyne  Hoochoyl,  inhoudende  mede  naerder  verclaring, 
dal  de  gedeputeerden  voorszeid  heur  bectaghen,  dat  men  heur  niet 
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iDtwootdl  op  de  missive,  die  zy  hebben  gescreven  aen  Myne  Heeren 
de  Staten  GeDeraeL  Dat  oock  Zjne  Hoocheji  hem  beclaecht,  dat 
de  Staten  niet  en  voldoen  het  accord,  Damentlyck  aengaende  het 
sendeii  van  hostagiers,  hel  doen  vcrtrecken  van  Norris  ende  andere 
krycltsvolcke  van  den  lande  van  Waes  en  Kei  zeynden  van  vivres, 
ende  dat  Zyne  üoocheyl  van  meyninghe  was  te  verlrecken,  ende 
vertreckende  (sonder  satisfactie)  datter  daiiper  loude  wesen,  dal 
de  sladt  van  Denremonde  sonde  moghen  ghepilleert  worden  ende 
vallen  in  handen  van  de  vyanden. 

D^ernaer  lyn  ghecompareert  de  heeren  van  YUliers  ende  de  la 
Moaülerie  met  van  den  Tympel ,  comende  van  Denremonde ,  en  heb- 
ben ghelyck  rapport  ghedaen.  Es  daerom  gheresolveert  Zyne 
Uoocheyt  te  scryven,  dat  haer  noch  ghelieve  eenem  dach  oft  twee 
ten  tanxte  te  vertroeven.  Oal  middeldertyt  aUe  saecken  ghereet 
sollen  wesen." 

Ainsi  fat  (kit  (voyez  Ie  nro  suivant),  comme  aussi  il  fat  éciït  dans 
Ie  méme  sens  aux  dépolés,  tand  is  qn'on  donnait  des  ordres  a 
Rjhove,  lequel  avait  depuis  longlemps  la  charge  de  gouvernenr 
de  Termonde,  de  se  tenir  pret  a  recevoir  la  ville  des  mains  des 
francais  et  d*y  mettre  une  gamisoD.  Les  jours  suivants^  5  et  6 
aTrQ,  on  troave  des  uotices  concemaol  révaouaiion  du  pays  de 
Waes  par  les  anglaU  et  écossais,  i*envoi  des  otages»  lesquels  de- 
mandérenl  nn  acte  d*indemnilé,  la  réception  de  nouveUes  lettres 
da  dnc  du  5,  la  levée  de  Tarrét  mis  sur  les  meubtes  et  eJTels  du 
duc,  soos  promesse  d'indemnité  a  ses  créanciers^  el  enfin  i'ordre 
expédié  au  trésqrier  général  de  payer  la  somme  de  quatre-vingt* 
dix  mille  florins  poor  l'armée  frangaise.  Les  députés  a  Termonde 
élaient  occupés  a  la  méme  époque  a  faire  les  arrangements  néces- 
saires  pour  Ie  seooors  d'Eindhoven.  Etant  sans  aatortté  et  mème 
saas  ordtes  précis»  ils  avaient  besoin  de  s'adresser  pour  Loutes 
sorLes  de  détails  aux  états,  de  sorle  qoe  ceux-ci  étaient  encombrés 
de  travalL  Après  la  mention  de  la  récepLion  de  leur  lettre  da  5, 
)e  registre  porte  a  la  date  du  6:  „Aengaende  de  staten,  ampten 
ende  ofikién  begrepen  in  den  staet  van  de  armee,  item  op  de 
eomiiiissie  van  den  mareschal  de  Byron,  mitsgaders  te  communi- 
eeren de  brieven  van  de  ghedeputeerden  tot  Denremonde  in  Êkveure 
van  den  heere  van  Fruneauz  en  degheene  in  recommandatie  van 
den  graef  de  Laval,  item  om  te  weten  wat  peertvolck  dat  men  sal 
«mployeren  tatlen  secourse  van  Eyndoven,  tyn  ghecommilteerl  om 

0t  Zjne  Eicellen cie  te  communiceren  de  heeren  van  Dulfele,  van 
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4  00  I  arHI 
1I8S. 


DCCXCDL 

Les  états  généranx  au  duc  d^Anjou, 
s,  L  n.  d,  »)• 

Les  états  s'excaBent  da  retard  apporté  è.  l'eïécQtioii  du 
traite;  ils  espèrent  avoïr  pris  les  mesures  nécessaires  pour 
y  remédier  el  sappüeut  Ie  dac  de  rester  it  Termonde  jusqu'ïi 
ce  que  ses  soldats  en  soient  sortis  et  que  ceax  des  états  y 
soient  entrés. 


\ 


Monseigneur. 

Nous  avons  estez  tres  maris  d'entendre  tant  par 
lettres  d©  no2  députez  que  rapport  deg  sieura  de  Vil- 
leers,  maréschal  du  camp,  du  auperiotendent  de 
Bruxelles  ^)  et  du  sieur  de  la  Moullerye,  Ie  mescon- 
tentement  que  Vostre  Altèze  a  que  n'avons  si  tost  satis* 
faict  de  noötre  part  endroict  la  retraicie  des  gens  de 


der  Meuten,  Malruyl  eude  Valcke,  ende  daernaer  sullen  deselve 
Zyne  Exellencie  oock  ten  hoichste  recommanderen  hel  afhaiidelen 
met  het  krygs?olck  ïn  den  Lande  van  WaeS|  daerover  roepende 
den  hoochbaljuw  vau  den  selveu  lande ^  biddende  Zyne  Excelleucie 
de  goede  handt  daeraen  ie  houden  ende  de  wtersle  intentie  vau 
den  colonel  Norits  te  verstaen/'  Cette  noUce  contieut  Ie  secret 
de  Vaffaire  des  anglais.  Üs  n'élaient  pas  payés,  et  eek  ïes  reiidit 
dilï^cxles  a  Irailer.  Heureusement  Ie  prince  d*Orangc  était  de 
retour  de  Middel ÏHjurg.  Comme  toujours  c'étatt  a  lui  de  trouver 
Je  remede. 

1)  La  date  approiïmative  apparaït  du  contenu  et  de  Tindicatton 
qu'on  trouve  dant  la  note  prècédente.  Mais  tl  n'est  pas  silr  que 
la  lettre  fat  êcrïte  Ie  méme  jourf  puïsque,  comme  il  réaulte  du 
nro  DGCCI,  elle  n*arri?a  que  dans  la  nuit  du  5  au  6. 

9)  Van  den  TympeL 
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gaerre  hors  du  pays  de  Waes  et  l'envoye  des  hosta- 
giers  et  argent,  comme  Vostre  Altèze  Ie  désireroit  bien 
et  la  nécessité  la  reqaiert,  vous  asseorant^  Monseignear, 
que  ce  n'a  tenu  k  nous  ny  k  nostre  debvoir.  Et  ayant 
en  ce  nous  employé  et  nsé  toute  diligence  possible, 
tant  ponr  satisSEdre  de  nostre  part  au  traicté  téii  avec 
Vostre  Altèze,  lequel  désirons  de  point  en  point  accom- 
plir  avec  toute  rondeur,  comme  pour  ce  que  s^avong 
combien  ce  importe  pour  Ie  bien  de  ces  pays  que  Ie 
secours  d'Eyndhoven  soit  avance.  Néantmoins  comme 
les  gens  de  guerre  se  sont  aulcunement  renduz  jus- 
ques  astheur  diffidles  pour  sortir  ledit  pays  de  Waes, 
conmie  aussi  ont  fedt  les  hostaigiers,  et  les  aflEEdres 
des  prisonniers  qu'ik  avoint  avec  les  bourgeoys  de 
ceste  yille  n'estoynt  si  tost  liquidez,  a  esté  cause  que 
ce  n'a  pas  esté  jusques  ores  effectué.  Mais  comme 
avons  présentement  induit  lesdis  gens  de  guerre  qu'ilz 
se  retireront  vers  Bupelmonde  et  donneront  passaige 
libre  èi  Vostre  Altèze  et  ses  gens  et  que  espérons 
demain  üedre  embarquer  les  hostaigiers  pour  se  trouver 
vers  Vostre  Altèze,  suplions  bien  humblement  Vostre 
Altèze  de  vouloir  attendre  la  venue  desdits  hostaigiers 
et  ne  partir  de  ladite  yille  de  Denremonde  jusques  i 
ce  que  voz  gens  soyent  sortis  et  aultres  entrez,  affin 
que  tout  désordre,  que  aultrement  est  apparent  de 
succéder  après  Ie  partement  de  Vostre  Altèze  en  la 
yille  de  Denremonde,  il  la  totale  ruine  des  pauyres 
inhabitens,  puysse  estre  éyité. 

3/171.  Pap,.  cCétat  et  de  Vaudience.   Reg.  563. 
{Dép.  des  rebelUa,  L  XIV)  f  313.  A.  R.  B. 
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Le  mankhal  ds  Biron  è  des  Pruneaux, 

Termonde.    5  avril  1583. 

L ^entourage  dn  doe  a  été  tres  éiDti  h  canse  de  sa  lettre. 
Bellïèvre  Ta  apaisé.  Après  révacuatioE  de  Vilvorde,  rarmée 
a  passé  en  Brabant  Difficultés  avec  les  suisses.  Il  faut 
que  des  Pruneaux  taclie  de  persuader  Ie  pnace  d'Orange  de 
satisfaire  k  leurs  jastes  demandes.  Protestations  de  bonne 
voloiité.  Dans  Ie  P.  S.  il  raconte  qu'il  a  dü  promettre  aux 
suisses  de  leur  procurer  leur  dü  Ie  lendemain.  Si  cela  eü 
se  fait,  il  y  aura  des  malheurs. 


Monsieur  mou  compagnon.  Je  vous  prie  ni'excuser 
si  plustost  je  n'ay  faict  responce  k  Ia  vostre  du  ii« 
de  ce  mois  avec  laquelle  j'ay  receu  Ie  doublé  de  celle 
que  V0U8  avez  escripte  k  Son  Altesse,  de  quoy  auBCuns 
se  sont  beau  coup  forraalisez,  mesmes  uiig  qui  en 
faisoist  grand  bruit  et  faisoist  démonstration  de  Ie 
vouloir  criailler  fl  Monseigneur,  mals  monsieur  de 
Bellièvre  et  d'aultres  Tont  appaisé,  disant  qu'il  ne 
failloit  poinct  Paigrir  davantage.  Ce  matin  j'ay  receu 
vostre  demière  par  ce  courrier  et  youb  mercye  bien 
affectueusement  de  la  souvenance  que  vous  avez  de 
moy.  Sitost  que  Villevorde  fut  remis,  Parmée  paasa 
en  Brabant  avecq  grand  difficultez  de  la  part  des 
Suisses  lesquelz  sont  tres  rnalcontantB  parce  qii'ilz  n'ont 
poinct  d'argent  et  qu'ilz  sont  logez  en  lieu  oü  il  ne 
se  trouve  rien  et  oü  ilz  n^ont  veu  pain  depuis  trois 
jours,  n'en  estant  poinct  encores  venu  de  miinition, 
Ilz   ont  jure   par   leur   grand   serraent  qu'ilz  ne  des- 
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logeront  poinct  d'oü  ilz  sont  qu'ik  n'ajent  argent.   Il 
semble  qu'ilz  ont  raison  et  que  monsieor  Ie  prince 
d'Orange  deust  ong  pen  mouvoir  messieurs  des  estats 
d'y  remédier  poiBqu'ik  ont  envoyé  de  s'en  servir.    Je 
Yous  snpplie  luy  remonstrer.  J'ay  receo  une  fort  hon- 
norable  et  &yorable  lettre  de  luy  et  je  m'essaieray 
de  loy  ffidre  parroistre  qull  n'est  poinct  trompé  de 
la  bonne  oppinion  qull  a,  que  j'ay  volunté  de  téhe 
service  et  d'emploier  ma  yye  pour  l'estat  de  ce  pais 
et  pour  luy   particullièrement.    Il  y   a  ès  environs 
dlcy  six  compagnies  que  ceuz  de  Crand  ont  envoyé 
pour  la  gamison  de  ceste  viUe,  qui  ne  s'en  peult  aller 
que  Son  Altesse  ne  parte,  et  ce  qui  Ie  retarde  n'est 
que  la  longueur  en  quoy  sont  les  afiEBores,  estant  en* 
cores  les  Anglois  au  passage  de  la  rivière.    Je  scay 
bien  que  vous  fuctes  ce  que  pouvez  et  vous  prie  de 
continuer  et  les  presser,  leur  remonstrant  de  combien 
les  longueurs  sont  ordinairement  cause  de  la  ruyne 
des  belles  entreprinses.    Sur  quoy  me  recommandant 
è  vostre  bonne  gr&ce,  je  prie  Dieu  vous  donner, 

Monsieur  mon  compagnon,  en  santé  bonne  et  lon- 
gue vie. 

De  Terremonde,  Ie  cinquiesme  apvril  1583. 

(P.  S.)  Pour  Ie  regard  de  ce  que  me  recommandez 
Ie  cappitaine  Fremin  et  aultres,  asseurez-vous  que 
tout  ce  qui  viendra  de  vostre  part  recepvra  de  moy 
tout  Ie  bon  traictement  qui  ce  peult 

Depuis  ce  dessus  escript,  monsieur  Ie  collonnel  des 
Suisses  m'a  mande  qu'il  est  tres  mal  logé  et  qu'il  n'est 
pas  possible  qu'il  puisse  demourer  oü  ik  sont,  n'y 
ayant  seulement  du  fourrage ;  aussy  que  si  on  ne  leur 
baille  1'argent  qu'on  leur  a  promis  aujourd'huy  ou 
demain,  ilz  tomberont  en  inconvénient  Je  l'ay  asseuré, 
Buivant   vostre   lettre,   qu'ilz   en  auront,  et  qu'il  sera 

Werekm  N*.  ei.  S 
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demain  oü  ilz  sont  Je  vous  supplie  tenir  la  raain 
pour  les  vivreSj  car  ilz  nous  veulent  faire  passer  deulx 
joure  pour  ung. 

Vostre  obélesant  S.  vous  fère  service  ^ 
Biron. 
A  Monsieur, 
Monsieur  Despruueaux ,   cotiseiUer  de 
Monseigneur  et  superintendant  général 
des  vivres  de  son  camp  et  arinée, 

L,  O.  F.  f.  Mê.  3287  (318.  Béih  Re^,  8790) 
f  ^  36.  B,  N.  P,  cop.  H. 
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Ze  duc  d^Anjöu  h  des  Pnmeaw^ 

Termonde.    6  avril  1583. 

Après  l'arrivée  de  la  lettre  dea  états,  Ie  dac  a  résola  de 
partir  Ie  lendemain,  aussitöt  que  tes  auglais  se  seroiit  retirés 
è  Eupelmoadc*  11  espère  qae  les  états  rempliront  les  coa- 
ditioas.  Il  a  doDoé  ordre  pour  Ie  payemeat  des  dettes  k 
Aavers,  aassit^t  qa^il  sera  arrivé  il  Daakerque.  Il  est 
nécessaire  d'acoélérer  Ie  secoörs  d^Eindiioven.  Les  états  y 
sont  obligés,  paisqu'il  y  va  de  leur  propre  iatérêt. 


Monsieur  Despruneaux.    Je  viens  de  voir  Ia  dépes- 
che  ^)  qui  est  arrivée  ceste  nuit,  è  la  teneur  de  laquelle 


i)  Apparemtnenl  la  ïettre  qae  les  élats  généraux  avaien».  nêsolu 
d^écrire  dans  raprès-midl  du  4,  tie  fut  pas  eipédiée  ass*^  tot  pour 
p&rveuir  eticorc  Ie  5  a  Termonile,  car  II  ne  se  peul  guère  qae  ce 
ne  soit  pas  (1'elle  qu'il  s'agil  kü 


ld 


se  conforme  la  résolution  que  je  prins  hier  que  vöus 
arei  receue,  qui  est  de  ne  difHÉrer  mon  parlement  si 
lee  Anglois  et  aultres  gens  de  guerre  du  pais  d'Wast 
se  retirent  è  Rupelmonde.  A  quoy  les  voyant  dispofiez, 
comme  vous  Ie  me  mandez  aussy  quHl  y  eust  eu  fort 
pen  d^apparence  d'y  faire  difficulté,  je  me  délibère  de 
partir  demaln,  espérant  que  messieurs  les  estatz  don* 
neront  ordre  que  pour  tont  anjourd'hny  les  hostage^ 
et  argent  seront  joinctz  icy,  comme  eux  et  vous  Ie 
me  promettez ,  et  quant  aux  meubles  ^  vous  savez  que 
par  nostre  traicté  ilz  sont  tenns  de  les  rendre  auprèd 
de  Nieuport,  comme  les  prisonniers,  aans  aulcune 
lestrinction  ny  difQculté,  ayant  il  y  a  longtemps 
commandé  k  Chevrier  de  ne  bouger  d'Anvers  pour 
rasseuiance  des  debtes ,  jusques  ^  ce  qu^estant  è  Dun- 
querque,  je  luy  envoye  de  quoy  satisfaire  è  uu  chascun, 
comme  il  est  tres  raisonnable  et  que  moo  intention 
eel  de  Ie  faire  ainsy,  Toutesfois,  puisqu'il  en  désire  un 
anitre  commandement,  je  luy  escris  de  satisfEure  pour 
ce  regard  k  ma  volonté  et  qu'il  asseure  ceux  k  qui  il 
est  deu,  qu*au  plus  tost  que  je  seray  joinct  audict 
Dunquerque,  je  lui  feray  envoyer  les  moyens  de  payer 
un  chaacuns,  ne  voulant  les  Msser  en  aulcune  perte 
ny  intérest,  pour  m'avoir  iaict  plaisir.  Si  vous  n'avez 
envoyé  des  lances,  comme  vous  dittes  qu'il  y  sera 
aujüurd'huy  satifl&ici,  je  vous  prie  Ie  fisdre  et  qu^eUes 
soyent  icy  k  ce  soir  au  plus  tard.  Il  est  nécessaire 
d^advancer  les  moyens  de  la  guerre  pour  ne  retarder 
en  rien  racheminement  de  rarmée  au  secours  d'In- 
dove;  cela  leur  touche  de  si  prés  qu'eux-mesmes  s'y 
doivent  rendre  tant  plus  düigens ,  et  quant  aux  estatz 
de  rarmée  je  vous  en  manday  hier  mon  advis,  qui 
est  de  n'y  rien  faire  sans  mon  cousin,  monsieur  Ie 
mareaehal  de  Biron ,  qui  comme  conducteur  d'icelle  y 
a  Ie  principal   intérest    Je  prie  Dieu  quil  vous  ayt, 

2* 


20 


Monsieur  Despmneaux,  en  sa  tres  saiucte  et  digne 
garde. 
A  Termonde,  Ie  vi*  avril  1583, 

Vostre  bon  amy, 

Fran^oys. 

A  Monsieur  y 

Monsieur  Despruneaux,  chambellan 
ordinaire  de  mes  affaires  et  conseil. 

L.  O,  F.  f,  Ms.  3287  {Mb.  BtUL  Eeg.  8790) 
r  39.  B.  N.  P.  cop.  ff. 
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Le  maréchal  de  Biron  è,  des  Pmimiwt, 

Termonde.    6  avril  1583. 

La  lettre  de  des  Pruneaox  du  5  a  beanconp  réjoai  Peii- 
toarage  du  dnc.  Bêpart  des  anglais,  Biron  a  fait  usage  des 
nouvellea  que  des  Pmneaux  lui  a  envoyéea  ^  pour  apaiser  les 
suisses.  Plaintes  sur  le  manqie  de  munition*  Le  dac  partira 
le  lendemain  matiaï  alors  lui,  Biron,  rejoindra  rarmée. 


Monaieur  mon  compagnon.  J'ay  ce  matin  receu  vostre 
leatre  (du)  cinquiesme  qui  nous  a  beaucoup  re8Jonys 
et  davantage  encores  Son  Altesae,  quand  il  a  sceu  que 
les  Angloifl  sont  dealogez.  Hz  ce  sont  voulu  battre  entre 
eulx.  Le  coUonnel  des  Suisses  avoict  escript  ce  matin 
une  fort  terrible  lettre,  mais  je  luy  ay  mande  k  Pinstant 
ce  que  voua  m'avez  faiet  entendre*  Les  depputez  se 
sont  plainctz  qu'on  avoict  rendu  la  munition  et  né- 
antmoings  il  n*en  est  venu  que  raardy  au  soir.  Je  ne 
öcay  d'oü  pourroict  venir  cela.    Si  les  cappitaines  et 
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sergens  1'ont  ffidct,  je  n'en  puiz  mez;  je  serai  demam 
au  soir  en  rarmée,  car  Son  Altesse  partira  Ie  matin. 
Et  sur  ce  me  recommandant  affectueusement  i  vostre 
bonne  gr&ce,  je  prie  Dieu  voos  donner, 

Monsienr  mon  compagnon,  en  aanté  bonne  et  lon- 
gue vie. 

A  Terremonde,  Ie  vi«  apvril  1583. 

Vostre  obéissant  i  vous  fère  servisse, 
Biron. 
A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaulx,  mon  compagnon, 
conseiller  de  Son  Altesse  et  superintendant 
des  yivres  de  son  armee. 

L.  O.  F.  f.  Mê.  3287  (Jlf «.  Béth.  Reg.  8790) 
f  38.  B.  N.  P.  cop.  E. 


DCCCnL  ^  •'«« 

U83. 

Le  dxic  cPAnjau  i  des  Pruneaux. 

Termonde.    7  avril  1583. 

Le  dac  mande  k  des  Pnmeaux  son  départ  prochain  dans 
la  matinee,  et  se  plaint  des  longaenrs  dans  le  renvoi  des 
prisonniers  et  des  meables.  Gheyrier  restera  d  Anvers  d  eet 
effet  Le  dac  insiste  poor  qae  des  Pnmeaox  tache  de  lol 
procorer  immédiatement  la  restitation  de  ses  papiers. 

Monsieur  Despruneaux.  J'ay  receu  présentement  voz 
lettres  et  celles  du  sieur  de  Noris.  J'estois  asseuré  dès 
ce  matin  du  deslogement  des  gens  de  guerre  qui 
estoient  au  pais  d'Wast,  de  £Et9on  que  je  pars  pré- 


sentement  pour  m^acheminer,  mais  ceste  longueur  des 
priBonniers  est  un  pen  estrange,  parce  que  ils  n'arrive- 
ront  pas  au  tems  que  je  seray  au  prés  de  Nieuportj  et 
quant  aux  raeubles ,  vous  Eavez  bien  que  mesBieurs  les 
estatz  les  out  en  leur  possession  et  qu*ilz  sont  tenus 
par  leur  traicté  de  les  me  rendre.  Ne  sachant  eur  quoy 
ceux  k  qui  il  est  deu,  demandent  des  obligations 
davantage  que  ce  qu^üz  omt,  car  Uz  ont  les  promesses 
de  Chevrier  qui  est  lè  et  du  sieur  de  Quinsé ;  toutesfois 
s'ilz  veullent  qu'il  s'y  oblige  de  nouveau,  il  n'y  devroit 
poiut  faire  de  difficulté,  car  en  toutes  sortes  ne  bou- 
gera-il  de  1^  que  tout  ne  soit  payé,  comme  je  luy  ay 
escrit  après  disner.  Cependant  j'entens  avoir  mes  meu- 
bles  et  papiers ,  comme  il  est  porté  par  Ie  traicté  j  qui 
est,  ce  me  semblCj  ce  que  vous  devez  aégotier,  et 
vous  prie  qu'ilz  ne  demeurent  derrière,  car  ce  sera 
uu  accroche  qui  viendroit  mal  ^  propos  et  dont  pour 
mon  particulier  je  serois  fort  incommodéj  principale- 
ment  pour  mes  papiers ,  saus  lesquelz ,  estant  è  Dun- 
querque,  je  ne  puis  rien  faire.  Je  vous  prie  donc  faire 
en  sorte  que  lesdictz  prisonniers  et  meubles  partent 
promptement  tout  ensemble.  Je  prie  Dieu  sur  ce  qu'il 
vous  aytj 

Monsieur  Despruneauz ,  en  sa  trèa  saincte  et  digne 
garde. 

A  Termonde ,  Ie  vü^  jour  d*avril  1583, 

Vostre  bon  amy, 
Fran^oys. 
A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaux,  mon  cbambellan 
ordinaire  de  mes  aflairea  et  conseiL 

L,  O.  K  /.  Ms.  3287  (Ms,  Bétk  Reg.  8790) 
f"  40.  B,  K  P,  cop,  JET. 


DCCCIV. 

Lb  WMréchal  de  Birmi  &  de&  Prunmux, 

Da  camp  »)•    8  aYiil  1583. 

Lc  dac  est  partu  Diffictüté  avec  les  saisses  qm  ont  été 
prés  de  se  mntiner*  D  se  propose  de  visiler  ce  soir  Ie  prince 
d^Or&nge  et  les  états  i  Anvers  et  demande  de  lui  procorer 
QD  logis  conveimble.  Dans  Ie  P.  S.  il  m&nde  qae  la  lettre 
de  des  Pnmeatu  dn  7  Va  arrèté  et  qn^ü  a  Yodii  embarqnef 
les  suisses  après  leur  ayoir  payé  ime  somme  d^argent  en 
acompte  de  leur  arnérage. 


MoDHieur  men  eompagnoii.  Je  ne  scaj  si  vous 
aurez  entendo  comme  Monseigneur  partit  hier  matin 
de  Terremonde,  et  que  incontiiient  après  je  remis  la 
ville  ès  mains  de  messieürs  des  eetatz,  non  sans  qu'Ü 
8*7  soict  quasi  trouvê  difficolté,  d^ultant  k  VoccBsion 
de  c€  que  les  soldatz  n'avoient  point  d'argent  H  y 
ent  ung  Tvrongne  qui  proposa  de  6dre  la  mesme  muti- 
nerie  advenue  k  VUlevorde,  chose  qui  eust  été  bien 
mal  i  propos,  mais  enfin  tout  a  bien  réussy,  J'avois 
Ie  jour  paravant  mande  au  collonnel  des  Suysses  qu^ü 
^^  envoyast  deulx  compagnies  pour  la  garde  de  Son 
^H  Altesee;  toutesfois  ik  n^arrivent  qu'après  qu^Ü  feu  parti; 
W  et  ung  jour  avant  leadictz   Suisses  s'estoient  voulu 

I  mutiner  et  prandre  quelques-ungs  de  leurs  cappitainea 

^^       prisonniers ,  maie  üz  ont  cessé  quand  je  les  eu  assaorez 

■  lel 

I  b« 

k 


i)  BtroD  n'a  pas  ïtidiqué  rettdroït  oü  Ie  camp  était  dressé.  Selon 
Ie  traite,  c'éUtt  a  Opdorp,  Lippeloo,  Malderen  el  dans  d*aiiires  yü- 
lages  que  Tarmée  devait  loger  après  réTacualion  de  VÜvorde.  Ü 
s'l  était  reoda  en  personne  aprés  Ie  déparl  du  doe 
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que  monsieur  de  Vanderbic  *)  m'a  dict  que  Pargent 
estoict  tout  prest,  lorsque  je  serok  en  Parmée  oüj'ar- 
rive  hier  au  soir,  de  quoy  les  aoldatx  firent  grande 
reajouissance,  et  me  vinrent  la  pluspart  trouver.  Mon- 
gieur  de  Belliêvre  vous  aura  dict  ce  qui  s'eat  passé 
depuia  troia  jours,  encores  qu*il  soict  party  de  Terre- 
monde  avant  Sou  Altessej  et  d'atiltant  que  je  me 
délibêre  ce  jourd'huy  il  huict  heurea  partir  pour  aller 
veoir  monsieur  Ie  prince  d'Oraiige  et  meseieure  des 
estatz  suiyant  ce  qu'ilz  natont  mande  et  prié;  j'envoie 
ce  porteur  devant  pour  me  retenir  ung  logis.  Je  vous 
prie  de  vouUoir  addresser  k  messieura  de  la  ville  pour 
eest  effect  On  m'a  dict  quUk  me  vouloient  bailler  une 
hoatelleriej  maia  cela  seroict  fort  incommode  parce  que 
j*ay  forse  gena  et  ne  pourroient  vivre  S.  tab  Ie  d'hoste, 
Le  bourgmestre  d'Anvers  qui  est  avecq  Sou  Altesse 
m'ft  dict  qu'il  aeroict  bon  d'advertir  avant  mon  arrivée 
quelque  collonnel  pour  me  venir  accompagner  jusqoes 
en  mon  logis.  Il  voua  plaira  dire  k  mon  homme  ce 
qu'il  aura  k  faire  et  comme  je  me  doibtz  gouverner. 
Et  espérant  vous  veoir  bientoat  ^ ,  je  pric  Dieu  vous 
donner, 

Monaieur  mon  compagnon,  en  santé  bonne  et  lon- 
gue vie. 

Du  camp,  le  viii«  apvril  1583. 

Vostre  bien  affectionnê  k  vous  fère  serviöse, 
Biron. 


i)  Evirtemmenl  Thierry  van  der  Beke,  Ie  trésoricr  dea  6tats 
géuéraux. 

2)  Les  leltres  de  des  Prutieaux  falsant  défaut,  nous  iie  sommes 
pas  a  méme  d'indiquer  conoment  il  se  fil  que  ses  lettres  du  7 
aienl  retenu  le  maréchal  de  aa  visite  projelee.  Peut-étre  que  des 
Prtiucaul  crut  nette  visite  iüopportune,  ou  bieu  ra-l-il  pri^  de 
rcster  a  Varmée  jusqu'après  b  preslaticm  du  sermenl  prescrit  par 
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P.  S.  A.    Monfiieor.    Je  pansois  partir  èi  sette  après- 
disneie,  mes  les  desputez   des  estas  me  sont  venns 


Ie  tnité?    Ce  serment  avait  été  Ie  sv^ei  de  müres  délibérations 
dans  raasemUée.    Il  était  conga  en  ces  termes: 

„Serment  a  Êure  par  les  gens  de  gaerre  de  Son  Altesse  arresté 
anz  estatz  généraolx  Ie  TÜe  de  apTril  1583. 

Nons  chiefii,  colonnelz,  capitaines,  conducteurs  des  gens  de  gaerre 
et  toldatx,  promectons  et  jnrons  de  bien  et  loyanment  senrir  Mon- 
seigneor  Ie  duc  Frangois,  fih  de  France,  firére  onicque  du  Roy, 
et  les  estat  généraulz  des  provinces  unies  des  Pays-Bas,  et  de  ne 
riens  attenter  contre  Son  Altèze,  son  estat  ny  pareillement  contre 
lesditx  estatx  généraulz,  ny  en  général  ny  en  particulier,  mais 
que  nous  nous  employerons  pour  Ie  serTice  de  Sa  dicte  Altéze  et 
estatx  généraulz  contre  les  ennemys  communs  espaignolz,  mal- 
contens  et  leurs  adhérens,  ensemble  de  passer  incontinent  la  riviérei 
ayans  receu  l'argent  porté  par  Taccord  faict  entre  Sadicte  Altéie 
et  leadicti  estatz.** 

(Bég,  Ord.  DepuekenboA,  t  F,  /*  286.  A,  B.  B.) 

Les  états  généranz  députérent  van  Glabbeke,  Matruyt  et  Lan- 
ghen  pour  recevoir  Ie  serment  et  écrivirent  a  Biron  pour  Ie 
prier  de  les  assister.  Le  registre  des  résolutions  des  états  générauz 
aprés  nous  avoir  communiqué  ces  faits,  continue  le  7  avril:  „Op 
de  commissie  van  den  maréchal  Byron  heeft  de  heer  Valcke  ghe* 
rapporteert  d'advys  van  Zyne  Ezcellencie  te  zyn,  dat  men  hem 
soude  moghen  gheven  volcomen  authoriteyt  in  den  legher,  maer 
wat  het  lant  belanght  en  de  regeeringhe  van  dien,  sullen  de 
Staten  metten  Toorszeiden  heere  Byron  alsulcke  correspondentie 
houden,  dat  Zyne  Hoocheyt  ende  de  voorszeide  heere  Byron  be- 
hoorelyck  contentement  mach  gbegheven  worden.**  Un  peu  plus 
tard  dans  la  joumée,  Tassemblée  regut  la  nouvelle  du  départ  du 
duc  de  Termonde  et  de  Toccupation  de  cette  ville  par  Hyhove  et 
ses  troupes.  AJors  il  n*y  avait  plus  de  motif  de  défiance  et  les 
états  pouvaient  procéder  sans  crainte  a  Tezécution  des  articles  du 
traite  les  concernant.  C*est  ce  que  des  Pruneauz  ne  manqua  pas 
de  leur  rccommander.  Le  lendemaiu,  8  avril,  le  registre  des 
résolutions  porte:  „Den  heere  van  Pruneaulz  heeft  verthoont,  dat 
het  goet  waer  een  courier  af  te  veerdighen  naer  Zyne  Hoocheyt 
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trouver  avec  vostre  lettre  du  7,  quy  m'a  aresté  comme 
vous  voirréa  par  mon  aultre  lettre.   Quant  auk  detw 


tefhen  afoal  ende  te  scryTen,  dat  de  gbeTanghenen  vertrecken, 
opdat  ghecii  oorsake  gheghcven  eii  worde  van  difficuUeyteii  van 
de  overteveritigbe  vaa  de  stedeu.  Versoeckeude  oock,  dat  meu 
soude  eenïghen  deputeren  metter  haest^  om  met  alle  vlyl  die  fcoe- 
comende  haudclinghe  met  Zyne  Hoocheyl  te  becorlene  cnée  dat 
hem  goet  dochte  te  blyven  by  de  artikelen  van  Bordeaujt,  presen^ 
terende  in  alles  zynen  diensf  Ces  conseils  grattiiU  paraissent 
avoir  servi  dintrodaction  a  une  remon trance  personnelle  de  la 
part  de  rambasaadeuTi  qai  est  assez  sigDificative  po  ar  les  moeurs 
diplomatiques  de  Tépoque.  Le  registre  contioue  ,,Ghaf  oeck  ghe- 
uoecb  le  kennen,  niet  wel  te  nemen »  dat  hy  voor  alle  zyn  arbeyt 
ende  diensten  ^  den  lande  ghedaen^  noyt  eenighe  recompense  ofl 
ttaet  en  heeft  verkregben,  hoewel  hy  hem  eipert  kende  om  alle 
eerlicke  c  har  gen  ende  ofBciên  in  't  faict  van  den  oorloghe  ende 
anderssins  te  mogben  bedienen,  gelyck  hy  oock  onder  den  ber- 
toghe  heeïl  ghedaen." 

Des  Proneaui  croyait  évidemment  avoir  droit  è  une  récompense 
de  la  part  de  ceui  auprés  destjnels  il  était  accréditéi  parce  qu*il 
avait  bien  rempli  son  oHke  d'aoibassadear ! 

Aïnsi  il  ne  faut  nullement  s'êtonner  que  les  ambassadeurs  avaient 
coulume  d'accepter  des  présent?.  S*ils  n*en  recevaienl  point,  ceïa 
pouvait  êlre  conaidéré  comme  un  raanque  d'honnêtelé  oa  dv»  moins 
de  politesse.  Dans  leur  dénüment  les  états  firent  nëcessairement 
la  sourde  oreille  ü  de  pareilles  sollicitatïons;  du  moins,  quoique 
des  Pruneaui  revinl  encore  a  la  charge,  on  ne  trouve  pa^  que, 
pour  le  moment,  on  ait  eu  le  desiein  de  lui  aceorder  soit  un 
emploi  lücratif  comme  celui  de  généi-al  des  vivres  ou  de  rarlillerie, 
soit  mème  une  somme  d'argenL 

Cependant,  s*ils  ne  faisaient  rien  pour  Tambassadeur ,  les  étals 
accordèrent  cependant  cent  mille  florins  pour  l'armée  et  lachérent 
d'êcarter  les  difncuÜL's  autant  qu'ü  était  possible.  Ainsi  au  si^et 
d'une  lettre  des  députés  envoyés  pour  recevoir  le  sermenl,  con- 
tenant  que  les  suisses  n'avaient  pas  coutume  de  faire  de  nouveaui 
serments,  on  leur  permit  de  s«  coutenter  d'une  simple  promesse 
de  la  part  des  suisses*  La  conséquence  de  ceci  fut  que  le  lende- 
maiu  les  députés  pureut  rapporter  Tacte  de  la  prestaUon  de  serment 


bateuk  des   vivres,  settoit  pour  porter  lesdiis  suiwes 
k  Teiremonde,   après  estre  déchargés  et  ayomi  fest 


des  fr^LD^aifl  et  de  la  promesse  dooDée  par  les  suisses,  de  sorte  qoe 
cetle  aükire  eut  du  moios  U  fin  désirêe.  De  méme  les  états 
Ueliéreal  d'obtempérer  aux  désirs  du  duc  relatie  aur  priaoDtiiers. 
JGhexTew^\  lil-on  od  peu  plas  bis  daas  Ie  registre,  ^brieYen 
aen  Zyne  Hcwcheyt,  dat  de  gbevangheneD  cyn  afghesonden,  ver* 
soeckende,  indyeii  bj  tegbenwitit  de  ghevangbenen  niet  en  airi- 
fereü,  so  bsest  als  't  Zyne  Hoïcbeyt  hadde  gbemeytit,  dat  by  dat 
ityet  en  wille  qualick  neineu."  £t  un  peu  plus  lom:  „Gbede- 
péscbeert  brieven  aen  Zyne  Hoocbeyt^  dat  de  gbevangbenen  deser 
difiie  afYoeren,  ende  oick  aan  onse  gbedepu  teerden  van  gelycke 
leDenre,  afgbereerdicbi  by  dese  met  eeoen  courier  expres.  Ghe* 
depttcbeert  brieven  van  commissie  voor  de  Heeren  Suerius,  scepcn, 
CDde  Joschim  Gilüs^  secretaris,  mitsgaders  eeueu  wyckmeester 
deser  stede'*  (Anven)  ^om  de  gbevangbenen  te  leveren  te  Nieu- 
poort." 

Le  duc  parti  et  Tarmée  de  Biron  mise  en  marcbe,  BelUèvre 
ATait  üni  »  tache  d'aider  a  procurer  un  accard  proviaoire,  an 
fÊodmê  sweeJi  Aussi  il  se  sépara  du  duc  ei  se  rendit  a  Anvers, 
oti  le  9  avrilf  porte  le  registre,  dans  leqoel  on  a  employé  une 
condsionf  qui  quelquefbis  nuit  a  la  darté  des  pbrases,  ^f^  ghe- 
oompardert  Ln  de  vergbaderingbe  en  beeR  gbepresenteert  groe- 
tenisse  van  Zyne  Hoocheyt,  heeft  oock  wel  de  Staten  bedanckt 
▼an  de  eere,  van  de  Staten  ontfangben  (by^)  zyo  vertreck  naer 
"Vranckryck,  dal  Zyne  Uoocbeyt  van  Dermonde  gbescbeyden  es 
met  goede  contentemente  ende  dat  myne  heeren  believe  prompte- 
lyck   te  depoteren   eenigben    om   met   Zyne   Hoocbeyt  vuerder  te 


Les  parotes  ne  coütaient  Hen  a  Bellièvre.  Du  reste  il  parait  que 
iMlement  il  a  accéléré  Taccord,  de  sorte  qail  méritait  bien  la 
ctvililé  des  éfcats  qui  le  surlendemaiB,  11  avrü,  envoyèrent  une 
députation  pour  le  saluer  a  son  déparl.  C*était  le  lendemain  de 
Piques.  Les  états  étaient  tellement  encombrés  de  besogne  que, 
méme  le  jour  de  PiLques,  ils  dureut  s'assembler  Le  prince  d'Oratige 
Jeor  avait  fait  démontrer  la  néoessité  de  demander  au  duc  de 
meitre  toules  les  troupes  qu'il  avait  actaellemeut  disponibles  en 
Flaiidj^,  i  la  disposition  de  Biron.    Pendant  que  Matruyt  et  Hossel 
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marché  a  xiüi  ')  escus  que  je  ay  poiès  sans  feulte; 
voilla  la  coUonnie. 

£.  O.  F,  f,  Ms.  3287  {Ms.  BéiL  Reg,  8790) 
f"  41.  B,  N,  F.  cop  H, 


partaicnt  a  eet  eiïei  pour  Dünkerquei  Tassemblée  en  écrivit  aussi 
aux  quatre  membres  de  Flaiidre, 

Voiïa  lont  ce  que  contient  pour  ces  jours  critiqucs  Ie  registre 
des  réaoLuUons  des  êlats  rel ati vemen t  aux  retatious  avec  Ie  duc 
d^Anjou.  Ce  n*esl  pas  beaucoup  el  Ie  peu  que  nous  avons  pu  tirer 
d'autres  sources,  corarae  p.  e.  de  l^ouvrage  déjü  cite  tie  M.  de  Van 
der  S<ïhueren,  ne  nous  apporte  non  plus  beau  coup  de  parlicularitès. 
Eors  quelques  mémoires  adressés  aui  èUti  par  van  Dorp  qiii^  en 
sa  qualilé  de  général  uu  surintendant  des  viirreB  de  rarmée,  avait 
k  celle  époque  uöe  charge  de  haule  imporlance,  il  ne  contieut  que 
quelqucs  lettres  ayant  ua  caractére  privé,  üne  seule  lettre ,  lui 
adresiée,  émane  du  duc  d'Anjou  lul^méme.  (Brieven  g»  onuii^9~ 
gffoêm  ëiukken  van  Jhr,  A.  ra»  Z^e>fp,  II.  p,  242).  Datée  du  4,  de 
Termonde^  elle  a  pour  bul  de  lui  recommaDder  son  aticien  secré* 
iaire  du  Poirier  qui  désirait  nne  place  d' officier  ou  commls  des 
Yivres.  Deux  autres  (p.  238  el  243)  sont  de  du  Poirier  lui-méme, 
écrites  éviderament  dans  Ie  móme  bu!.  La  derniüre  parle  de  la 
visite  projctée  de  Biron  a  Anvers,  comme  ménagée  dans  Ie  but 
de  prendre  les  dispositiODa  nécessaires  pour  Ie  ravitaillemeut  de 
r&rmée.  Le  passage  de  rEscaut  par  les  francais  et  les  suisses  y 
est  meulionné  comme  ayant  eu  lieu  les  2  et  3  du  mois.  Cettc 
lettre  fait  aussi  mention  de  la  disposilion  maleucontreuse  du 
maréchal  relative  a  la  distribution  du  pain;  il  avail  prescril  de 
fouruir  journellemenl  deux  paius,  landis  qu'ordinairemenl  on  en 
accordait  un,  disposition  qui  donna  lieu  k  toutea  sortes  de  difïl- 
culléft  et  tracasseries. 

1)  Sk.  Nous  ne  saurious  dé  cider  s'il  faut  lire  „14  mil  escus'*  ou 
bien  s'il  faut  inscrer  aprés  „14  escus**  les  mots:  „par  tesle*'  ou 
^chacun*''    £videmmeiil  c'^t  de  Fun  ou  de  1'aulre  qu'il  s'agit. 
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1S8S. 

Le  duc  éPAnjcu  h  des  Pnmeaux, 

Dunkerque.    11  avril  1583. 

D  £uit  qae  des  Pmneaox  persoade  aox  états  de  ne  pas 
exïger  im  nooveaa  sennent  des  suisses.  Contrairement  aox 
I^aintes  des  états,  il  n'a  été  üedt  ancune  prise  de  nayires 
par  ceux  de  Donkerqae.  D'on  antre  cöté  Pamiral  Treslong 
a  bien  arrêté  des  Yaisseanx  francais.  Rochepot  a  été  envoyé 
i  Dixmade  poor  préparer  l'échaiige  des  garnisons.  n  £uit 
que  des  Pmneaox  presse  le  seconrs  d'Eindhoyen,  qall  assiste 
Biron  et  qa'il  reste  en  rapport  avec  le  prince  d'Orange  et 
les  états.  D  ne  ddt  donc  pas  hater  son  départ  Le  dac 
est  airiyé  d  Donkerqae  en  tres  bonne  santé  et  sans  ancone 
difficolté. 


Monsieur  Despruneanx.  Je  viens  de  recevoir  vostre 
lettre  dn  ix  de  ce  mois,  ensemble  celle  qne  vons  a 
escritte  mon  consin,  monsienr  le  maréschal  de  Biron, 
concemant  le  sennent  des  Suisses  et  de  1'armée.  Il 
me  souyient  tres  bien  que  1'on  fit  instance  pour  le 
regard  desdits  Suisses  et  que  malaisément  consentiront- 
ilx  k  fidre  un  aultre  sennent  que  celuy  qu'ilx  ont 
preste  en  ÜEUsant  le  levée.  Je  ne  puis  changer  leurs 
loix  et  coustumes  et  partant  je  vous  prie  de  fidre 
entendre  k  messieurs  les  estatz  le  peu  de  conséquence 
que  cela  porte,  estant  les  dictz  Suisses  assés  observa- 
teurs  de  leurs  promesses,  de  £Ei9on  que  quand  ce  mot 
de  serment  en  sera  hors,  ce  n'est  rien  qui  préjudicie 
au  traicté  ny  qui  doive  apporter  sou8pe9on  k,  personne, 
vous  priant  d'accommoder  eest  afiaire  au  gré  des 
dictz  Suisses,  sans  les  contraindre  k  chose  qui  n'est  de 
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leur  coustume  Quant  aux  trois  navires  dont  Pon  a 
faict  plainte  avoir  esté  pris  par  ceux  de  ceste  ville, 
faisant  fatre  la  lecture  de  vostre  lettre,  les  eieutB  de 
Cliamoy,  de  Marchaumont  et  de  Bacqueville  estoyent 
présent,  qui  toue  d'une  mesme  voix  m^onl  asseuré 
n'avoir  esté  faict  aulcune  prise  sur  ceulx  de  ces  païs 
n'y  aultre,  et  partant  il  fault  savoir  Ie  nom  des  navires 
et  des  batteliers.  Il  se  trouvera  que  c'est  d*ailleurs 
qu*ilz  ont  receu  ce  dommagej  ayant  commandé  audict 
Bieur  de  Chamoy  d'en  escrire  ausdictz  sieurs  des 
estatz  pour  sa  justification,  vous  asaeurant  que  je  ne 
permettray  que  telles  choses  se  facent  et  B'il  y  eil 
avoit  de  priuses,  Ie  tont  seroit  aussytost  restitué.  Mals 
j'ay  bien  entendu  que  Tadmiral  Trellon  a  prins  des 
Frangois  qui  apportoyent  des  vivres  icy  depuis  Ie 
traicté  publié  et  les  a  menez  a  Nieuport,  oü  il  a  faict 
débiter  leur  marchandise  è,  tel  prix  qu'il  a  voulu,  leur 
ayant  faict  perdre  Ie  valleur  de  plus  de  cinq  ou  six 
eens  escus,  C'est  Ik  oü  il  fault  donner  ordre,  car  d'aul- 
tres  s'en  plaignent  è,  bon  escient.  Je  suis  bien  ayse 
du  partement  des  prisonniers  et  des  meubles,  n'atten- 
dant  aultre  chose  pour  satisfaire  k  ce  que  je  doy, 
ayant  dès  hier,  en  passant  par  Nieuport,  suivant  la 
priêre  que  m'avoyent  faict  les  sieurs  de  Metkerke  et 
Caron  et  les  aultres  députez,  envoyé  Ie  sieur  de  la 
Rochepot  h  Dixmude,  pour  préparer  Ie  changement 
de  la  garnison  selon  Ie  traicté.  Sonime  il  ne  manquera 
rien  de  mon  costé  pour  Ie  désir  que  j'ay  de  voir  mon 
armee  employee  au  secours  d'Indove  et  encore  que  ce 
soit  leur  bien  et  profict,  si  est  ce  que  je  vous  prie  de 
les  presser  Ie  plus  que  vous  pourrez.  Je  m'asseure  que 
mon  couflin,  monsieur  Ie  maréschal  de  Biron,  aura 
besoing  de  vostre  assistance  4  Anvers  pour  ce  qui 
reste  X  faire  avec  mon  cousin,  monsieur  Ie  prince 
d'Orenge,  et  raeasieurs  les  estatz,  qui  faict  que  je  vous 
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prie  de  ne  point  haster  vostre  partement  et  contenter 
mon  dict  cousIq  Ie  plus  que  vous  pouirez ;  croyez  que 
Tous  me  ferez  fort  grand  plaiair.  Je  suis  arrivé  en 
fort  bonne  santé  et  sans  aulcun  destourbier,  n'ayant 
non  plus  ouy  de  nouvelles  des  ennemis  que  8*il  n'y 
en  avoit  point.  Je  commenceray  demain  k  vacquer 
anx  aflEürea.  ^) 


1)  ËD  iDéine  temps  qae  cette  lettre,  Ie  duc  en  avait  adressé 
unm  aox  élats  génératix,  qai  leur  fut  présentée  par  des  Pruneaux 
Ie  14.  L*ambassadeur  d&mauda  ea  méme  temps  uüe  réponse  auz 
méoftolres  que  lui  el  Biron  avaieDt  préseniés,  ainsi  qae  „eenïghe 
gntolteft  Toor  den  voorssejden  maréchAl,  als  verlorea  bebbeode 
zfD  bagapea  ende  perdea/*  Ce  qui  importait  beaucoup  plus, 
c*éUi«&t  ses  plainles  rdatives  au  pain  délivré  aox  soldats.  D  en 
ppgsento  qtielques  échanlillons  qiu  furent  examinés  par  les  chefs 
de  police  de  la  Tille  d*  Anders  (policiemeesters);  ceux-  ei  déclaréreni 
qn'ils  n'aTaient  nuUement  Ie  poïda  ni  la  Taleux  nominale.  Bientót 
OD  décoanit  qae  la  lirraiaon  de  pain  donnait  lieu  a  des  fraudes 
oonsidérables  ei  ^  une  dépense  d'argeiit  nullement  nécessaire. 

Quant  a  rafEaire  des  naTires  pria  par  les  vaisseaux  de  Dun- 
kerqoe,  dont  Treslong  se  piaignaity  elle  de  valt  trainer  encore 
loBftaops  et  fonmir  Ie  sajet  de  disputes  intertninables.  Le  duc 
parall  s*eo  eire  occupé  ünmédiatement  aprés  son  arrivée,  laqueUe 
avait  été  retardée  josqn'aa  10  du  mois,  dans  Taprés-midi  Le  gnn* 
üintiir  de  Gntelines,  La  Motte,  totgours  aux  agnets,  ouTrit  une 
ifpfrliir  dèja  close,  que  le  It  tl  a?ait  adressée  aa  prtnce  de  Parme 

^pEnsuTTant  ceste  me  sont  Tenu  noaTeUes,  comme  le  jour  dliier 
ft  desx  henres  aprèt  midy  est  arrivé  a  Dnnkerqae  le  doe  d'Alencbon 
mtampagné  de  six  eens  chevanlx  et  c|adque  in£u)lerie,  qny  sii|lt 
apr^  U  semble  que  Ton  Tattend  a  Callais.  £n  ce  cas  debrra 
fÊBÊÊÊ  i  ka  bauK  marèe  devant  ceste  Tille,  Je  feray  mon  mienlx 
i  i«f  doiiDer  empescheoient  Mals  poor  n'afair  Ibrcea  bastanto, 
je  doable  ne  poray  faire  grand  cbosa  et  eBcotre»  moins  nf  les 
tmappes  que  condnyct  le  marqnis  de  Tarembon,  aont  partïes  au- 
pararant  soOrir  l occasion.'^ 
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Je  prie  Dieu  qu'il  voub  ayt,  Monsieur  Despmneaujc, 

en  sa  tres  Eainte  et  digne  garde. 

A  Dunquerque,  Ie  xi»  jour  d'avril  1583, 

Vostre  bon  amj, 
Fran^oys. 
A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaulx ,  chambellan 
ordinaire  de  mes  affaires  et  conseil. 

L.  O.  K  f.  Ms.  3287  {Ms,  Béih.  Reg.  8790) 
r  42.  B.  N.  P.  mp,  H. 
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Le»  éiats  généravx  è  ia  rdne  d*Angleterre. 

Anyers.     14  avrii  1583, 

Képonse  au  N^^  DCGXCI.  Ds  ont  chargé  Sommers  de 
reEBêigner  la  reine  aa  sujet  des  troubles  et  des  négociations 
avec  Ie  duc  d'Anjou  et  espèrent  rocoavrer  ses  bonnes  graces. 
Us  s^excaseut  de  m  pas  s'être  adressés  plus  têt  k  elle. 


Madame. 

NouB  avons  receu  la  lettre  qu'il  a  pleu  si  Vostre 
Majesté  nous  escripre  du  xvii®  de  marSj  et  comme 
par  icelle  et  par  ce  que  Ie  sieur  Sommer,  gentilhomme 
ordinaire  de  Vostre  raaiaonj  nous  a  plus  ampleraent 
déclaré  de  bouche ,  avons  entendu  Ie  marissement  que 
Vostre  Majesté  a  roceue  de  la  désunion  qu*elle  ayoit 
entendue  estre  advenue  entre  Monseigneur  Ie  duc  et 
nou8,   ne   doubtons   (attendu   la  bonne   volunté  que 
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Vostre  Majesté  a  tousjours  portee  è  la  grandeur  de 
Son  Altèze  et  au  bien  de  ces  pays)  qu'Icelle  ne  se 
trouvera  maintenant  appaisée,  parce  que  Dieu  nous  a 
donné  la  grlu^e  d'avoir  jsl  attainct  les  molens  d'assopir 
la  mémoire  de  ce  qu'estoit  advenu  par  ung  accord 
provisioneL  En  quoy  de  nostre  part,  tant  au  respect 
que  portons  k  Vostre  Majesté  qu'è  la  grandeur  de 
Monseigneur  et  bien  de  ces  pays,  rien  n'aesté  obmis, 
dont  ayons  requis  Ie  dict  sieur  Somer  d'esclarchir  è 
Vostre  Majesté  bien  amplement,  sy  avant  ce  qu'il  en 
a  veu  et  entendu,  tant  par  nous  que  d'ailleurs.  Ce 
qu'estant  muny  de  vérité,  supplions  Vostre  Majesté 
Youloir  prendre  en  satisfeu^tion  de  nostre  justification 
et  debvoir,  joinct  que  pour  éviter  toute  occasion 
d'aigreur,  nous  nous  sommes  reposez  sur  ce  que  mes- 
sieurs  de  ceste  ville,  oü  le^faict  est  advenu,  ontbien 
particulièrement  escript  k  Vostre  Majesté,  comme  pa- 
reillement  avions  entendu  que  Monseigneur  Ie  prince 
d'Orange  avoit  üaict  par  l'ambassadeur  de  Vostre  Ma- 
jesté è  lui  envoyé.  Ce  néantmoins,  comme  estions 
tousjours  dlntention  de  £Edre  quelque  bonne  conclusion 
aveoq  Ie  dict  Monseigneur  Ie  duc  (de  laquelle  ia 
besoigne  a  dure  plus  longuement  que  ne  pensions), 
avions  proposé  d'en  advertir  Vostre  Majesté  plus  par- 
ticulièment  après  1'achèvement  de  ladicte  besoigne. 
A  quoy  estans  maintenant  parvenus,  la  tres  opportune 
venue  et  partement  dudict  sieur  Sonmiier  nous  en 
excusera.  A  la  suffissance  duquel  nous  remectans, 
ne  ferons  ceste  plus  longue,  et  en  baisans  sur  ce 
tres  humblement  les  mains  de  Vostre  Majesté,  prions 
Dieu  O, 


i)  La  lettre  de  la  reine  (Ie  nro  DCCXCI)  fat  présentée  Ie  11  a 
raasemUée  des  états,  comme  lettre  de  créance  de  Tagent  ou  am- 
hiMidfiir  Sommars,  ainsi  que  Ie  porte  Ie  registre  de  leurs  réso- 

WCRKEN.  N*.  61.  3 
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Madame,  de  Tavoir  en  sa  tres  saincte  et  tres  digne 
garde. 
A  AnverB,  ce  xiiii®  d'apyril  1583. 


De  VoBtre  Majeaté, 

Tres  bumbles  aemteurs, 
Lee  estats  généraux  des  Pays-Bas. 


A  la  Sérénissime 
Royne  d'Angleterre. 


Reg,  OrcL  Depeachmboek ,  L  F,  r  288. 
A.  R.  H. 


luüons:  ^^De  Ambassadeur  van  Etigelaat  is  ghecompareort  in  de 
generale  verghüdenitihe  ende  heeft  verthoont  de  droef tieyt  van  de 
conlQghmtie  van  de  gheschiedenissen  alhier  te  Antwerpen  gliebeurt 
den  xvii«f  Januarii,  ende  dat  xy  verblyt  was  van  de  Reünie*"  (de 
ce  point  et  du  suivaut,  il  n'y  ava.it  rien  dans  la  lettre)  ,,dat  zy 
niet  wel  en  nam,  dat  men  Zjne  Hoocbeït  te  Dendermönde  niet 
beter  en  hadde  ghetracteert ,  deurdyen  men  haer  hadde  gheweygerl 
zyn  meubels  f  twelckè  heur  docbte  niet  te  behoirén  geschiet  Ie 
2yn  aen  een  prinse  van  alaukke  qyaliteyt;  dat  de  Generale  Staeten 
oock  willen  met  Zyn  Hck>cheyt  voorlaan  de  aaken  met  alle  goede 
wysheyt  afhandelen  ende  toeaifin,  dat  de  francoysen  heure  intentie 
niet  en  hernemen ,  dewekke  zy  wisselick  sullen  soeckeu  te  vol- 
brenghen, HeefI  ooek  veraocht  betalinfhe  Tan  den  verloope  van 
xiviiin  ponden  aterlinx,  ghelicht  tot  behoeve  van  de  Staeten 
Generael  van  BapUala  Spinola  ende  Horalio  Patltvicino,  beloopeude 
Iselve  omtrent  iti  mitle  ponden  «terlienit.  Versocht  oock  te  weten 
den  tyt,  wanneer  de  Generale  Stalen  souden  afvecrdighen  eenighe 
gedeputeerden  naer  Zyne  Hoocheyt^  om  voorts  te  handelen  de  saken 
met  Zyne  Hoocheyt.  Immers  't  selve  eenighe  daghen  te  voren  te 
weten  r  want  de  Majesleyt  Tan  Enghelant  begheere  oock  aldaer 
heuren  ambassadeur  te  seuden/'  11  ne  parail  pas  que  Tassemblée 
se  soil  beaucoup  émue  de  ces  paroles.    Les  termes  de  la  lettre | 
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aa  sujet  de  laqaelle  on  ne  trooTe  point  de  tracé  de  délibération, 
Ie  prooTent  assez.  Deux  joars  aprés,  loraque  Sommers  aUait 
partir,  on  résolat  de  lai  remettre  en  oatre  an  mémoire  rdatif 
spécialement  a  la  demande  de  payer  les  interets.  Il  était  con^a  en 
oes  termes: 

Mémoire  de  ce  que  les  estatz  générauli  reqni* 
rent  Ie  sieor  Sommer,  ambassadeur  de  la  Royne 
d*Angleterre,  de  Tonloir  remonstrer  a  Sa  Majesté. 

Premièrement  de  présenter  les  tres  hambles  recommandatiens 
desdictz  estatz  généraalx  i  Sa  Majesté  'et  la  remerchier  de  la 
bonne  aflection  qu'elle  porte  i  ces  Pays-Bas. 

D*excoser  Ie  fomissement  de  Tintérest  de  la  partie  de  Palavicino 
ei  de  Spinola,  a  canse  des  nécessitez  ésqaelles  les  estatz  généraalx 
se  trooTent  i  présent,  priant  Sa  Majesté  de  Tooloir  aToir  patience 
poor  qodqae  pen  de  temps,  comme  lear  estant  impossible  de  Ie 
Cüre  i  présent 

De  recommander  i  Icdle  la  reqaeste  des  marchans  des  Pays- 
Bas  trafficqoans  en  Aiigleterre,  afin  qa*U  plaiae  i  Sa  lüjesté  d'y 
poonroir. 

Faict  a  Anders  en  Tassemblée  des  estatx  généraalx  Ie  xTi  d*Ap- 
Tril  15fö. 

Ssg.  Ord.  Dêpêsckénio^,  t.  V.  f.  289.  A.  B.  H, 

Le  registre  mentionne  i  ce  suget:  „16  April.  Den  ambassadeur 
Sonmiers  heeft  oorlof  ghenomen  ende  is  gheresoWeert  hem  te 
Icirerai  zekere  memorie  ende  die  te  recommanderen,  waeraf  d*eerste 
point  es  inhoudende  recommandatie  ende  bedanckinghe  Tan  de 
affectie  van  de  Coninghinne  Tan  Enghelant;  het  tweede  poinct 
excnse  Tan  de  betalinghe  Tan  den  Terloopen  Tan  de  partye  Tan 
Palaricino  ende  Spinola,  ende  het  derde  poinct,  belanghende  de 
reqaeste  Tan  de  cooplayden  Tan  Enghelant,  heur  beswaert  Tiodende 
Tan  de  arresten,  die  men  io   Enghelant    op    heure   goederen   es 
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Le  duc  cf^Anjou  è  des  Frunmux. 

DuDkerque.    17  avril  1583. 

La  garnisoQ  de  Diimude  a  èié  cbaogée  et  les  prisonnlers 
out  éXé  relachés;  le  duc  altend  maintetiant  ses  meubles  ©t 
papiers  ainsi  que  les  députés  des  états,  ponr  actiever  la 
réconcüiatioD.  SHl  avait  eo  de  Targent,  il  aurait  fait  partir 
les  troupes  pour  Fannée,  mals  Tentieiui  ayaiit  assemblé  eq 
corps  de  troupes  dans  le  voisinage  de  Dunkerque,  il  est 
nécessaire,  pour  empêcber  qne  celui^ci  se  rende  k  Eind- 
ho?en,  de  les  retenir,  Cela  est  plüs  avantogeux  que  de  les 
envoyer  en  Brabant*  Peut-être  lui  et  le  maréchal  pourront-ils 
faire  tons  ïes  deux  quelqu'exploit.  G'est  ce  que  des  Fmneaux 
dolt  expliqner  an  prince  d'Orange  et  aux  états. 


Moneieur  DeBpruneaux.  Je  voua  ay  donné  advia 
de  mon  arrivée  en  ce  lieuj  maiatenant  voua  entendrez 
que  la  garnisoo  de  Dixmude  a  esté  chaogée  en  na^ 
turelle  du  païs,  comnie  il  est  porté  par  le  traicté,  et 
lea  prisonniers  remis  en  liberté,  attendant  main tenant 
les  meubles  et  papiers  par  la  commödité  de  la  mer, 
qui  n'ont  sceu  [encore  arriver  p€Ur  le  vent  contraire. 
Ne  restant  donc  plus  aulcune  chose  des  articles  de 
Termonde  4  exécnter  que  la  continuation  du  traicté 
qui  se  doit  faire  icy,  je  voua  prie  de  fidre  en  eorte 
envers  mesaieura  les  estatz  généraux  qu'au  plus  tost 
que  faire  se  pourra,  üz  envoyent  leurs  députez  pour 
parachever  ce  que  nous  avons  si  bien  commencé. 
J'eusse  faict  partir  les  compaguies  qui  doivent  aller 
retrouver  mon  cousin,  monBieur  le  maréschal  de  Biron, 
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sinon  que  Pargent  qoi   doit  venir  de  France,   n'est 
encore  anivé  et  ne  pourra  estre  icy  que  dedans  huict 
jours.  De  les  fcdre  aller  saus  leur  donner  quelque  moyen, 
il  n'y   a  nuUe  apparence,  aussy  ne  Ie  feront-ils  pas. 
Cependant  je  prie  mondict  cousin  de  poursuivre  son 
entreprise  et  l'advertis  que  les  ennemis  ont  mis  en- 
semble i  trois  lieues  d'icy  six  mil  hommes  de  pied, 
et  douse  eens  chevaux  qui  ne  bougeront  tant  qu'ils 
yerront  mes  trouppes  ensemble  auprès  d'eux,  n'estant 
qu'i  deux  lieues  les  uns  des  aultres,  tellement  que  les 
forces  qulk  ont  devant  Indove  ne  peuvent  estre  si 
grandes,  que  mondict  cousin  exécute  sa  délibération 
plus  i  propos  et  avec  moins  de  hazard,  que  si  lesdicts 
vim  hommes  de  pied  et  xii<^  chevaux  estoyent  joincts 
è  leurs  dictes  forces,  ce  qu'ilz  feront  sans  aulcun  doubte, 
incontinent  qulk  verront  marcher  mes  trouppes  de 
ce  costé.   Messieurs  les  depputez  savent  ce  qui  en  est, 
estimant  cette  diversion  beaucoup  plus  advantageuse 
pour  mondict  cousin  que  l'envoy  desdictes  troupes, 
qui  pourtant  ayant  eu  de  1'argent,  luy  seront  envoyées 
comme  il  a  esté  résollu.  Cependant  j 'essay eray  de  leur 
£Edre  £Edre  quelque  chose  de  bon,  et  si  mondict  cousin 
de  son  costé  üaict  Ie  semblable,  dont  je  ne  üeós  aulcun 
doubte,  ce  ne  sera  pas  peu  de  réputation  et  advantage 
pour  Ie  bien  du  pais  et  du  public.  J'en  escris  è  mon 
cousin,  monsieur  Ie  prince  d'Orenge,  et  lesdictz  sieurs 
des  estatz  bien  amplement  II  me  semble  que  si  yous 
demeurez  encore  quelque  temps  Ui,  les  afiaires  s'en 
porteront  beaucoup  mieux  et  que  mondict  cousin  sera 
assisté  plus  promptement  et  accommodément  des  cho- 
ses  nécessaires  dépendans  desdictz  sieurs  des  estatz; 
il  Ie  désire  bien  fort  et  la  nécessité  de  mes  affiedres 
me  contrainct  de  vous  en  prier  avec  toute  affection, 
dont  je  m'asseure  que  yous  ne  me  refuserez,  puisqu'il 
y  ya  de   mon  seryice,  auquel  je  yous  ay  tousjours 
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congneu  aussy  prompt  et  affectionné  que  je  Ie  puis 
et  doy  désirer.     Le  reate  sera  pour  prier  Dieu, 

Monsieur  Despmneaux,  qu*il  vous  ayt  en  sa  tres 
saincte  et  digoe  garde. 

A  Dunkerque,  le  xvii*  jour  d'avril  1683  '), 

VoBtre  bon  amy, 
FrangoyB. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaux,  mon  chambellan 
ordinaire  de  mes  affaires  et  conseiL 

L.  O.  F.  f.  Mi.  3287  (Ms.  Béih.  Reg,  8790) 
f  47.  B,  N,  P.  cop,  H. 


\)  Le  reglstre  des  résolulioiis  des  t'lals  génóraux  de  ces  jours 
fait  |ilusïciirs  fois  mciition  de  lettres  èchaugées  entre  les  états  et 
leurs  dèptiU'S  auprés  du  duc,  (Meetkerke  el  aulres).  El  les  se  rap  - 
portorit  pour  la  plu  part  a  la  tnïse  en  Itberlé  des  prisonniers,  dont 
rarrivèe  a  Nieuport  pmvoqua  ile  la  pari  du  duc  une  déclaratioti 
qu*il  avait  obtenu  toute  salisfaction.  D'autrcs  traitent  de  la  pres- 
tation du  aerment  de  ue  rieii  attenter  conire  le  pays  par  les  gar- 
des du  duc  et  les  au  tres  troupes  fran^aises  qui  raccompaguaieut, 
W  tie  nous  a  pa?  paru  nécessaire  de  reproduire  ces  notïces  in  exienêm 

U  est  remarquable  que  méme  en  ces  jours,  des  bruits  coarurenl 
sur  la  mésiriteyigence  qui  régnait  entre  le  duc  et  les  6ial5.  La 
corre<!pondance  des  chefs  espagnols  en  est  pleine.  Leurs  espions 
et  agents  secrets  ne  cessérent  de  les  répandre,  en  voyant^  comme  i 
Forditiairef  au  gouvernement  espagnoi  des  nouTelles  qui  rarement 
avaienl  quelque  f&ndement.  Le  14  avril  p.  e*,  La  Muite  manda 
de  Gravelines  aii  prince  de  Parme,  dans  une  dépêche  en  partic 
chiffrée  (L,  A,  Papier»  d'Hat  H  de  raudimtcê:  lAatté  222.  A.  M.  B.\ 
„L*on  m'est  venu  aujourd'hni  adviser  que  hier  Ie  duc  d'Alenchon 
a    constilué   prisonniers   les   dêputez  des   estatZj    quj   le  jour  de 
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Dcccvm.  ^^  ■'^ 

1188. 


Commisrion  du  maréchal  de  Bmm^  comme  commandant 

en  chef  de  Parmie  des  éUUs  générauz^  destinée  au 

seoours  d^Eindhaoen.  >) 

Anvers.     17  avril  1588. 

Les  estatz  généraolx   des  provinces  unies  i  tons 
ceox  qui  ces  présentes  lettres  verront,  salut   Comme 


deTant  estiont  Tenm  vers  Iny.  Je  feray  debToir  d'en  scaToir  par- 
Ucolarites  et  s'U  est  Tray,  j*enToyeray  bateaax  en  Hollandeet  Zélande 
et  aoltres  lieox  poor  leur  persoader  se  Tenger  do  doe  d*Alen^n. 
Qoe  moyennant  serrir  a  Sa  Majesté  comme  Ux  doiTent,  leors  don« 
nera  en  toot  assistance  poor  ce  faire." 

La  naÏTeté  d'on  homme  aossi  expert  qoe  La  Motte,  a  croire 
qoe  les  hoUandais  et  zólandais  seraient  préts  è  se  soomettre  ao 
roi  d'Espagne,  poor  la  seole  satisfaction  de  se  Tenger  do  doe 
d'Anjoo,  est  Traiment  sorprenante.  On  ne  comprend  goére  qa*il 
n'eöt  pas  encore  compris  la  natore  d*one  réToIotion,  a  laqodle 
loi-méme  aTait  participé  qoelqoe  temps.  Mais  en  ce  point,  les 
esprits  les  plos  intelligents  étaient  poor  ainsi  dire  aTeogles. 

1)  Biron  aTait  effectoé  sa  Tisite  a  AnTers  Ie  15  et  aTait  eo  ao- 
dience  dans  Tassemblée,  oó  il  fit  connaitre  les  raisons  qoi  l'aTaient 
porté  a  accepter  la  charge  de  général  en  chef,  qa*il  considérait 
comme  tres  loorde.  Pais  il  présenta  on  mémoire  sar  diTors  points 
sor  lesqaels  il  désirait  aToir  leor  aTis.  Le  lendemain  (16  aTrilX  1^ 
dépotés  Hessels  et  Poederlé,  sar  TaTis  do  prince  d^Orange,  qoi 
aTait  dépêche  son  secrétaire  Bo*licom  a  eet  effet,  entrérent  en 
conférence  aTec  loi  et  rapportérent,  selon  le  registre  des  résolotions 
de  ce  joor,  „dat  de  Toorszeyde  heere  Terwacht,  dat  men  mitten 
eersten  ghedepateerden  afTeerdighe  om  te  tracteren  met  Zyne 
Hoocheyt  Dat  men  in  't  handelen  met  Zyne  Hoochyt  hem  soode 
toescicken  alsolcke  middel  ende  aothoriteyt,  als  zyn  persoon  es 
toestaende,   Tan  welcke  de  Generale  Staten  hebben  Tele  Trochten 
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pour  ]a  mélieure  conduicte  de  rarmée  que  se  dresse 
pr&entement  pour  Ie  secours  de  la  ville  d*Eyndhove, 
garde,  seureté  et  défence  de  ces  paye,  a  esté  beBoing 
de  commectre  qiielque  personoaige  d'authorité  diligent, 
expérimenté  au  fait  de  la  guerre,  pour  avoir  la  con- 
duicte  et  charge  générale  de  ladite  aimée,  scavoir 
faisons  que,  comme  il  a  pleu  au  seigöeur  de  Biron, 
maréschal  de  France,  d'accepter  ladite  charge  de  géné- 
ral  de  ladite  armee  pour  Ie  service  de  8on  Altèze  et 
bien  de  cea  pays,  pour  la  cognoissance  qu'avons  de 
sea  pTudence,  vaillance,  vertuz  et  expérience,  nous 
icelluy  seigneur  de  Biron  confians  k  plain  de  sea  lé- 
aulté  et  bonne  diligence,  Ie  pays  en  général  et  nous 
en  particulier  sentons  eu  ce  singulièrement  ohligez  k 
luy  et  Ie  remerchions  bien  affectuensement.  Pourtant 


ghenoleD  eudo  nocb  sollen  mogheii  ghenieten.  Zeyde,  dal  hem 
niet  dochte  te  redresseren  de  veraiideriiighe,  ghebeurt  in  *t  atuck 
van  de  religie  sedert  hel  tractaet  van  Bordeaux,  waeraf  hy  vcr- 
dacrde  gheuen  last  te  hebbeti,  dan  'l  selve  Ie  «eggen  wt  ayn  eygcn 
goetdunckeu.  Dat  men  soude  specificeren  de  middelen,  die  de 
Staten  souden  willen  opbreitgken  lol  den  oorloghe^  en  van  weghen 
Zyne  Hoochtyt  oock  daer  teghen  heur  middelen  in  te  brenghen 
ende  ghesainentlyck  den  glietneenen  Tyant  weeren.  Dat  Zyne 
Höochoyt  begheert  te  blyven  by  den  Iractate  van  Bordeaalx,  maer 
dat  de  Generaelc  Staten  sullen  inogben  proposeren  eenighe  arli- 
culen,  dienende  tot  verclaringhe  van  de  articulen  van  Bordeauïx/* 
A.  l&  fla  de  son  discours,  il  recommanda  de  veiller  aux  vivres  de 
l'armèe  et  principalemcnt  a  Tavoine  et  demanda  qu'i>n  lui  foumil 
cinq  piéces  de  canon.  Aprés  diner  „Syn  voorts  ghearresteert  de 
voorszeyde  articulen^  belangbende  de  cominbsie  van  den  Marechal 
Byron  ende  d*andere  articulen,  rakende  het  secours  van  Eyndhoven^ 
ghepresen teert  in  de  Generale  Staten  by  Monsieur  de  Pruneaax 
by  advys  van  Zyne  Eicellencie/'  On  dispensa  Biron  de  payer  les 
impdts,  notammant  les  acciaes,  ce  qui  était  toujours  considéré 
comme  uiie  marque  de  grande  faveur. 
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approvans  ladite  charge  ponr  aultant  qu'elle  peult  con- 
cemer  les  gens  de  guerre  de  ladite  armee,  sy  avons 
aosd  donné  plain  pouvoir,  authorité  et  mandement 
espécial  de  prendre  et  avoir  soignenx  regard  sur 
la  conduicte  des  gens  de  cheyal  et  de  pied  qoi  seront 
au  camp,  les  tenir  en  bon  ordre  et  jostice,  et  au 
surplus  avoir  conmiandement  sur  eux  et  leurs  gens 
et  les  mener,  conduire  et  employer  au  serrice  de  Son 
Altèze  et  de  ces  pays;  mandons  en  oultre  i  tous  chief^ 
colonelz,  capitaines,  lieutenans,  porteurs  d'enseigne  et 
comettes,  tant  des  gens  de  cheval  que  de  pied,  ceux 
de  1'artillerie  et  aultres  quHl  appartiendra,  estans  en 
ladite  armee,  qu'ilz  ayent  i  recognoistre  ledit  seigneur 
de  Biron  pour  chef  et  capitaine  général  de  ladite 
armee  et  luy  obéissent  en  tout  ce  qu'il  leur  commandera 
pour  Ie  service  de  Son  Altèze  et  bien  de  ces  pays 
uniez,  sur  paine  de  ceux  qui  en  sont  defiEedllans  d'estre 
punis  exemplairement,  puisqu'ainsi  pour  Ie  bien  et 
avancement  de  la  cause  conmiune  est  trouvé  convenir. 

En  tesmoing  de  ce,  avons  üaict  mectre  nostre  seel 
&  ces  présentes. 

Donné  en  Anvers,  Ie  xvii®  d'avril  1583. 

Aresté  en  1'ambassade  i)  des  estatz  généraulx. 

Min.  Pap.  éPétat  et  de  Paudience.  Reg.  563. 
(Dépêches  des  rebeUes,  L  XIV),  r  168.  A. 
R.  B.  Reg.  Ord.  Depeschenboekj  t.  F,  f" 
295.  A.  R.  H. 


1)  Sic,  éYidemment  faute  d'orthographe  pour  auewMée. 
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17  «wl 


DCCCIX, 

Circulaire  des  étatê  généraux  avx  chefs  de  corps  ^  leur 

enjoignant  d^obéir  au  maréchal  de  Birony 

et  au  comte  de  LavaL 


d.  •) 


Moaei6ur« 


Comme  il  a  pleu  au  seigneur  de  Birön,  maréschal 
de  France,  è  Pinstance  de  Son  Altene ,  d'accepter  la 
charge  de  général  de  Parmée  qm  B^SiSsainble  préeente- 
ment  pour  secoitrir  la  ville  d'Eyndhoven ,  pour  Ie 
bien  et  avaacement  qu'espérons  que,  Dieu  aidant»  I© 
pays  et  la  cauae  commune  en  recepvreront ,  veu  la 
grande  et  longue  expérience  que  ledit  seigneur  ma- 
réschal a  au  fait  de  la  guerre ,  comme  k  tout  Ie  monde 
est  aseez  cogneu,  vous  avons  bien  volu  de  ce  ad- 
vertir,  aflSn  que  Ie  respectez  et  obéissez  et  faictes  par 
les  capitaines,  officiers  et  soldatz  de  vostre  regiment 
respecter  et  obéyr  en  tout  et  partout  qu'en  icelle  qua- 
lité  il  V0U8  commandera  pour  Ie  bien  et  service  de 
SoD  Altèze  et  du  pays,  ainsi  que  i  vostre  général  eatez 
obligé  de  faire  et  vostre  debvoir  voub  commande. 
Comme  aemblablement  désirons  que  recognoissez  Ie 
flieur  comte  de  la  Val  pour  vostre  général  de  caval- 
lerye,  en  laquelle  charge  il  a  eaté  content  de  continuer 
i  noBtre  réquisition,  et  luy  obéisBez  et  faitea  voz  gens 
obéyr  en  ce  qu'il  vous  en  icelle  qualité  ordonnera. 
En  quoy  qu'avons  trouvé,  ne  doubtons  que  vouldriez 
fftiUir,  puisque  trouvons  que  pour  Ie  bien  du  pays  est 
ainsi  requis.  Sur  ce,  caet 


1)  La  date  est  ualurelïemeiit  la  méme  que  celle  de  la  comrais* 
sion  du  maréchal 
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(En  marge  i):  Presion,  Destrielles,  Morgan,  Cromwel, 
lieutenant  coronel  dn  regiment  de  Gotton,  Ie  baron 
de  Noritz,  Renton ,  lieutenant  coronel  du  regiment  da 
rienr  Staart,  Tempel,  Baron  de  Mérodes  *). 

Min.  Pap.  d'éUU  et  de  Paudience.    Heg.  563. 
(.DiptclM des rebelles,  L  JTJF),  f  168.  A.R.B. 


DCCCX.  ^^  -^ 

1188. 

Le  maréchal  de  Biron  et  des  Pruneaux. 

Hingene.    17  avril  1583. 

Les  iraisseaox  de  gnerre  des  états  stationnés  sur  PEscaat 
ont  empêché  ses  porteurs  de  distribner  aax  troiipes  les 
oidres  de  yenir  passer  la  montre;  ainsi  cette  manoeavre 
n'a  pas  pa  s'effectaer  &  temps.  n  la  fera  faire  demain, 
poor  ensaite  passer  la  ri?ière.  Dans  le  P.  S.,  il  relèye  de 
noavelles  difficaltés  avec  les  suisses  qai  se  plaignent  da 
traitement  de  lears  malades.  D  faat  qae  des  Pnmeaux  en 
parle  aox  états  comme  anssi  de  ses  mémoires. 


Monsieur  mon  compagnon.  J'avois  hier  sur  les 
quatre  heures  dépesché  au  maréchal  et  mestres  de 
camp  pour  les  advertir  qu'ilz  eussent  i  tenir  aujour- 
d'huy  leurs   gens  prestz  afin   qu'è  mon  arrivée,  ilz 


1)  Les  noms  en  marge  sont  ceux  des  desUnataires,  les  colonels 
des  régiments  Cusant  partir  de  Tarmée  de  secoars. 

2)  L*aadiencier  avait  ordre  d'adresser  des  lettres  aax  chefe  de 
la  caTalerie,  contenant  rinjonction  d^obéir  aa  comte  de  Laval. 
{Mm,  H,  gém,  15  awrü.) 


44 


feissent  lea  monetres,  maïs  il  est  advenu  que  ceulx 
que  j'avois  faict  porteurs  de  mes  lettres  qui  partirent 
i  la  marée  da  aoir,  ont  esté  arreBtez  par  les  vaiseaulx 
de  guerre,  tellement  que  n^ayant  esté  mea  dictes  lettres 
déliTréeB  qu'eii?iroii  ung  ou  douze  heures  aujourd'huy, 
j'ay  trouvé  une  grande  partie  de  soldatz  sur  1©  port, 
qui  attendoient  pour  prandre  leur  munitionj  ce  qui 
m'a  garde  d'eutrepreudre  de  faire  faire  lesdictes  mons- 
tresj  parce  qu'ik  sont  escartez  ^a  et  la  et  qu'ilz  ne 
eont  advertiz.  Cependant  je  m'en  vay  recongnoistre  Ie 
passage,  pour  demain  matin  faire  passer  les  SuiBseB, 
pendant  que  les  compagnies  franBoiaes  fairont  monstre, 
pour  passer  raprêa-disoer,  et  paxtiray  mardy  pour  m'en 
retoumer  k  Anvers  veoir  de  faire  quelque  résolution 
des  affaires  de  la  guerre  avecq  messieurs  les  estatz.  Oii 
espérant  vous  veoir,  je  feray  ün  jjar  mes  affectiounéeB 
recommandations  &  yoz  bonnes  grèces,  priani  Dieu 
vous  donner, 

Monsieur  moo  compagnon  ^  en  santé  bonne  et  lon- 
gue vie, 

D^Inguen,  Ie  xvii^  apvril  1583. 


Vostre  obéiBsant  è,  vous  fère  servissei 
Biron. 


R  S- 


Monsieur  mon  compagnon.  Depuis  ce  dessua  escript, 
j'ay  recongneu  Ie  passage  qui  n'est  qu*4  une  petite 
lieue  de  Sainct-Bernard  et  oü  y  a  bel  embarquement 
et  desbarquement.  Les  Suisses  ce  eont  plaintz  que 
leurs  mallades  n'ont  poinct  esté  bien  reseuz  è  MaUnes, 
de  sorte  qu'ilz  8*en  sont  retournez  icy.  Ilz  désirent  lea 
y  reovoier  encores  avecq  une  recommandation  de 
monsieur  Ie  prince  et  de  messieurs  les  estatz.  Je  vous 
Bupplie  faire  qu'ilz  en  escripvent,  cooime  aussi  pour 
les  If  an^oia.  Les  navires  de  guerre  font  mille  extortioni 
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i  oralx  qui  paaeent,  mesmes  aox  yiyandieis  yolon- 
taiies  qui  apportent  des  yivres  au  camp.  Je  yous 
anpplie  aSectueusement  fidre  ayeoq  messieuis  des 
estals,  qullz  fitcent  uue  résolution  sur  les  mémoires 
qn'ilz  ont  eu  de  yous,  et  qu'ilz  me  oommunioquent 
leur  inteution  et  ce  qu'ils  adyiseront  des  affidres  dont 
j'ay  prins  charge  pour  leur  seryice.  Ce  que  je  yous 
en  dits,  ce  n'eat  pas  pour  yous  en  soliciter,  car  je  scai 
quHl  ne  yous  feiult  poinct  recommander  ce  que  yous 
manies  et  entreprenexi  mais  parce  que  moy-mesme  1'on 
me  prease. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaux,  mon  compagnon, 
conseiUer  et  chambellan  de  Monseigneur 
firère  du  Roy. 

L.  O.  F.  f.  Ms.  8287  (Mè.  BétL  Reg.  8790) 
f  44.  B.  N.  P.  cap.  E. 


DCCCXI.  it  tnU 

1S8S. 

Lt  maréchal  de  Biron  d  des  Pruneaux. 

Oamp  de  Hingene.    19  ayril  1588. 

Les  suisses  n'ont  pas  voula  passer,  mais  bien  les  firan^^. 
Des  Pnmeaox  est  prié  de  persoader  aox  états  de  faire  trans- 
porter  les  vivres  k  Saint-Beniard,  de  lui  donner  réponse  4 
ses  demandes  et  snrtoot  de  lui  procnrer  de  1'argent,  car  il 
j  en  anra  trop  peo*   D  espère  venir  Ie  lendenudn  k  Anvers. 

Monsieur  mon  compagnon.  Je  yous  ayois  hier  escript 
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que  je  ferois  aujourd^huy  passer  les  Suisses,  mais  ü 
eet  advenu  que  aulcuas  d'eulx  qui  estoient  allez  è 
Malines  pour  Becourir  leurs  mallades  et  achept^r  du 
drap  et  auHree  nécessités,  n'ont  esté  de  retour  d*assez 
bonne  lieure ,  tellement  que  ilz  n'oot  voulu  passer  au- 
jourd'huy ;  mais  les  Fran^ois ,  ayant  ce  matin  faict  les 
monstres,  sont  paseezj  et  demain  partiront  les  Suisses. 
A  eest  effect  je  vous  prie  de  faire  tant  envers  mes- 
sieure  les  estatz,  qull  y  aye  des  vivres  h  Saint-Bernard 
afin  que  Pon  puisse  faire  une  bonue  traicte  et  que 
arrivant  Ik  j'aye  une  résolution  d'eulx  sur  les  articles 
qui  leur  out  esté  baillés,  pour  scavoir  ce  que  j*aurai 
k  faire,  et  que  pour  mon  particulier  Üz  ni'aydent  et 
secourent  d*argent,  car  je  prévoy,  suivant  les  monstres, 
que  nous  aurons  trop  peu  d'argeut  et  qu'il  fauldra 
que  j'y  emploie  mes  mil  escuz.  Ja  seray  demain  i  meil* 
leure  heure  que  je  pourray  k  Anvers,  oü  espérant 
vouB  veoir,  je  prie  Dieu  vous  donner, 

Monsieur  mon  compagnon,  en  santé  bonne  et  longue 
vie.     Du  camp  dringen ,  Ie  xix®  apvrU  1583  '). 

Vostre  bien  affectionné  k  vous  fère  eervisse, 
Biron. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneuux ,  mon  compagnon, 
conseiiler  et  chambellan  ordinaire  de  Mon- 
seigneur frère  du  Roi,  duc  de  Brabant. 

i.  a  F,  f.  Ma.  3287  {Ah.  Bélh.  Re4j,  8790) 
r  45.  B.  N.  P.  c&ih  H. 


i)  Le  18  des  Pruiieaui   avait  prié  les  états  li'envoyer  qu&lques 
députéa   veis  Tarmée,  te  plaigDatil  eu  mt^iiie  ternes  d'uDe  oJfetise 


m 


DCCCXIL 

Le  dv/c  <JCAnj(m  h  des  Fruneaiix, 

Dnnkerque.    21  avril  1583. 


91  »ml 
1I8S. 


Le  doe  reconnnande  k  des  Pmueaux  d'appayer  Ia  soMid- 
Ution  da  capitaine  de  la  Pierre,  pour  qa'oa  lui  rende  sou 
prisoimier  Balan^on.  D  Favertit  en  roême  temps  aa  sojet 
de  Cbampagiiy.  Grace  k  cela,  le  vicomte  de  Turenee 
poom  être  mis  en  Eberté. 


MoDsieuj  Despnmeanx.   J'escriE  k  mon  coMüin,  mon- 
sieur   le   prince   d^Orange,   et   è  measieuis  les  estaiz 


laite  au  maréchal  par  vtn  Dorp,  L*asaémblée  Idcha  de  récoucilier 
BiroD  en  lai  accordanl  4000  écus  (comme  traitement?)^  en  arrélanl 
sa  commissioti  de  géoéral  de  Tarmèe,  et  pltis  Urd  eji  lui  accor- 
danl eocore  ane  gratoité  de  6000  écus,  Céiait  plas  qy*U  tie 
demandait,  car  1«  i9  Ie  maréchal  de  camp  VjUers  fit  savoir  aax 
étata  que  Biron  demandait  200  corselets  (apparemment  ceui  au 
siget  desquels  le  duc  avait  d^a  tant  de  fois  écrit)  et  2000  écus 
comme  gratailé.  On  Yoit  qoe  les  seigneurs  fran^is  ne  se  génaient 
nullement.  Quant  k  TofTense  faite  a  Blron  par  van  Dorp,  dont 
U  est  question  dans  te  reglstre  des  résolutions,  il  n'en  apparait 
rien,  ni  des  lettres  de  Biron  a  des  Pruneaux,  ni  des  documenis 
de  van  Dorp,  publiés  par  M.  de  van  der  Schueren.  Au  contraire,  la 
lettre  de  Tintendant  au  maréchal  du  20  du  mois^  (publiée:  Brieven  en 
tmmÜyefftPen  Hakken  va»  Jkr,  Arent  va«  /Wp»  IL  p.  247) ,  quoique 
ècrite  sur  un  ton  officiel,  ne  fourntt  pas  Ie  moindre  indice  de 
froideor  entre  eox.  Tan  Dorp  mande  que  sou  lieutenant  Corpels 
et  les  officiers  nécessaires  se  rendront  aa  camp  et  que  les  élats 
fénéraux  ont,  en  conséquence  de  la  marcbe  de  Tarmée  sur  Ooster- 
lKmt|  demandé  a  oeux  de  Hollande  de  faire  un  magasin  .i  Eeusden; 
ü  te  plaint  que  des  Pruneaux  se  mêle  de  la  foumiture  des  yivres. 


.-^L 1^ 
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généTaabt  *),  en  faveur  ei  recommaridation  du  cap- 
pitaine  la  Pierre  pour  la  deux  011  troyaiême  foys,  affin 
qu^ilz  luy  facent  restituer  et  metire  en  ses  malns  Ie 
sieur  de  Balan^oiij  son  prisonnierj  eetant  adverty  que 
Ie  colonuel  qui  Pa  tousjoura  retenu  depuis  que  je  suia 
party  d'AnverSj  ee  rend  plus  diflScille  que  jamais  de 
satisfaire  k  chose  sy  raiBonuable,  Et  parce  que  ledict 
Golonnel  u'eu  sera  pas  tant  blasmé  que  ceulx  qui  ont 
1'authorité  et  la  justice  en  main,  je  voub  prie  de  faire 
en  sorte  en  vers  leadictz  sieurs  des  estatz,  qu'évitant, 
aultant  qu'ik  pourront,  d'encourir  un  tel  reprochCj  ilz 
contraignent  ledict  colonne!  k  se  déporter  d'une  chose 
By  injuete.  Car  il  n'y  a  rien  mieulx  acquis  audict 
eieur  de  la  Pierre  que  ledict  sieur  de  Balangon,  qu'il 
a  faict  sien  au  hazard  de  sa  vye  et  en  combattant 
pour  la  liberté  publique.  Cest,  je  vous  asaeure,  leur 
cause  plus  que  la  sienne,  et  ne  peuvent  faire  plus 
pour  eux  que  de  luy  donner  conteutement ,  comme 
aussy,  je  les  prie  de  retirer  Ie  sieur  de  Champagny 
du  lieu  oü  il  est,  oü  il  ge  mesle  et  faict  encores  beau- 
coup  de  menéee*  Estant  è,  Ramequin,  comme  je  les 
en  prie,  ce  seroict  ogter  tout  soupyon  de  ceate  part  et 
asseurer  la  liberté  de  mon  cousin,  monsieur  Ie  visconte 
de  Turenne,  ainsy  que  vous  avez  cy-devant  entendu, 
Croyez  que  sy  vous  moyennez  1'exécution  de  ses  deux 
EËGaires,  vous  me  fairez  un  singulier  plaisir.  A  quoy  je 


1)  Le  registre  des  réaolutioDS  des  ètats  du  27  avrit  coutienl  Ia 
notice:  ,3rreTen  irao  Zyne  Hoicheyt  in  dalo  21  «ii  Aprilis  83  wi 
Duyuke reken ,  vei^oeckeiide ,  dat  de  heere  van  Balan^on  sal  ghe- 
UverI  worden  aeo  Motisieiir  De  la  Pierre,  dat  meu  oock  den  heere 
vakn  Champjgnf  vcrseDde  tn  stricter  plaetse  ais  deghene  quaed 
olAlie  es  doende."  On  ue  trouve  pas  qu^uue  résolution  ait  été 
Driee  relali vemen t  a  ces  demandes. 
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me  promets  que  vous  n'oublirez  rien  de  vostre  part 
et  je  prieray  Dien , 

HoDsieur  Despruneaulx ,  qu'il  vous  ayt  en  sa  tres 
saincte  et  digne  garde. 

A  Dunkerque ,  Ie  xxi"»«  jour  d'apvril  1583. 

Vostre  bon  amy, 
Fran9oys. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaulx,  chambeUan 
ordinaire  de  mes  afiBeiires  et  couseiL 

L.  O.  F.  f,  Ms.  3287  (Jl«.  Béth.  Reg,  8790) 
r  46.  B.  N.  P.  cop.  E. 


DCCCXm.  ^  •"" 

1S88. 

Le  maréchül  de  Biron  è  des  Pruneaux. 

Camp  de  Wildeghem.   22  avril  1583. 

Copie  d'nne  lettre  de  Biron  aa  prince  d'Orange  de  même 
date,  sar  la  prise  da  ch&teaa  de  Yaersele,  et  la  nécessité  de 
le  faire  assister  de  barqaes  dans  sa  marche  vers  Rosendael. 
Dans  des  P.  S.  en  partie  aatographes,  le  maréchal  prie  des 
Praneaox  de  Pappayer  par  ses  instances  anprès  des  états. 


Monsieur.  Depuis  ma  première  que  vous  recevrez 
avec  la  présente,  j'ay  faict  battre  le  chasteau  avec  trois 
demy  canons  et  avons  abattu  une  tour  qui  estoit  prés 
du   rayellin,   et   puis   faict   monter   ung  canon  outre 

Wrrken  N*.  61.  4 
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encorea  ung  que  j'y  faisois  monter  sur  d'autres  affuk 
que  les  siens,  et  sur  cee  entrefaictes  cinquante  har- 
quebusiers  frangois  ont  gaigné  la  contre-eacarpe  avec 
des  pionniers ,  qui  commangoient  ü  la  batre  poiir  veoir 
plus  aisément  Ie  pied  de  la  muraille.  Ceulx  de  dedans 
ont  demandé  4  parlamenter  et  leur  ay  accordé  que 
les  Boldatz  sortiront  avec  leur  vie  sauve^  Peapée  au 
costé,  et  quant  ^  leur  cappltaine,  je  Pay  rendu  vostre 
priaonier,  k  condition  que  je  voub  suplierols  bien  hum- 
blement,  comme  je  fais,  de  luy  dooner  la  vie,  et  1'ay 
asaeuré  que  vous  ne  me  refuseriez.  Je  Ie  vous  envoie. 
Les  maréschaulx  de  camp  vous  feront  entendre  quel 
chemin  nous  tiendrons  partans  d'icy,  que  que  ^)  sera  è 
ceste  heure  meeme,  parce  qu'il  n'y  a  poinct  de  couvert 
et  qu'il  semble  que  Ie  temps  se  dispose  k  la  pluye.  Et 
sur  ce  je  me  recommande  bien  humblement  k  vostre 
bonne  grftce  et  prie  Dieu  voue  donner, 

Monsieur,  en  parfaicte  santé  tres  heureuse  et  lon- 
gue vie. 

Du  camp ,  ce  xxii*  jour  d'avril  158S. 

P.  S*  Monsieur.  Depuis  ce  desaus  escript,  j'ay  advisé 
d*attandre  de  vous  envoier  Ie  cappitaine  juaqu'èr  ung 
aultre  jour,  d*aultant  que  a  des  ennemis  qui  luy 
pourroient  faire  desplaisir.  Et  sur  ce,  par  après 
comme  il  vous  plaira  en  ordoaner,  je  vous  supplie 
faire  que  messieurs  des  estais  facent  apprester  barquee 
que  je  leur  ay  dict,  ou  aultrement  je  crains  que  en 
vienne  inconvénient  Je  prens  Ie  chemin  de  Rosendal, 
Vous  me  manderez  demain  raatin  ce  qu'il  vous  plaira 
que  je  face.  Je  laysae  Ie  cappitaine  Girard  avecq 
quatre-vingtz  bons  hommes  au  chasteau.    Jusques  ^ 


1)  A  pparemment  Iktite  d'arthogriiphe  pour  cv  jf«tf. 
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Ge  que  yous  et  mesBieurs  des  estatz  en  ayez  aaltre- 
ment  ordonné,  &nldra  les  faire  pourvoir  de  vivres 
et  ponldre. 

Second  P.  8.  Monsieur  mon  compagnon.  Je  ne 
YOUS  feray  longue  lettre  parce  que  je  me  remetz  sur 
ce  que  j'escriptz  k  monsieur  Ie  prince  d'Orange ,  dont 
je  YOUS  enyoye  ung  doublé;  yous  verrez  par  lè  ce  qui 
est.  Je  yous  prie,  en  l'endroict  de  messieurs  les  estatz, 
que  ce  qu'ilz  nous  ont  promis  ne  manque.  £t  sur 
ce  me  recommandant  affectueusement  k  yostre  bonne 
gr&ce,  je  prie  Dieu,  yous  donner, 

Monsieur  mon  compagnon,  en  santé  bonne  et  lon- 
gue yie. 

Du  camp  de  Wildeguen,  Ie  xxii®  apyril  1583. 

Vostre  obéissant  i  yous  fère  seryisse, 
Biron. 


Troisième  P.  S.  (A.).  Des  yiyres  s'il  yous  plaist  pour 
demain ;  nous  ranyoions  les  chariotz  des  yiyyres  d'issy 
enhors,  pour  estre  plus  pronts  k  demein,  mesmes  pour 
Ie  pain. 

Quatrième  P.  S.  Monsieur  mon  compagnon.  Ce 
gentilhonmie,  présent  porteur,  est  lieutenant  du  capi- 
taine  Espinouse,  duquel  je  yous  ay  parlé  ce  matin, 
qui  est  détenu  prisonnier  pour  payer  la  gentillesse  de 
son  dict  lieutenant  D  est  honmie  de  seryice.  Je 
yous  prie  de  yous  emploier  pour  luy  et  pour  les  aul- 
tres  prisonniers  en  Pendroict  de  monsieur  Ie  prince 
et  messieurs  les  estatz,  qui  m'ont  promis  de  Mie 
quelque  chose  pour  eulx,  et  plustost  qu'ilz  mettent  ce 

4* 
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qu'on  Leur  dexnaude  eu  debte,  pour  astre  reprins  sur 
ce  qu'ik  debverout  foumir  i  Sou  Altesse. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaulx ,  mon  compagnon, 
conseiller  et  chambellan  ordinaire  de  Mon- 
seigneur frère  du  Roy. 

L.  O.  F.  f.  Ms.  3287  (Jlft.  Béth.  Reg.  8790) 
r  80/61.  B.  N.  P.  cop.  H. 


» •'^ï  DCCCXIV. 

1688. 

Le  maréchal  de  Biron  ck  des  Pruneaux. 

Camp  devant  Vuersele  i).    23  avril  1583. 

D  le  prie  de  presser  le  prince  d'Orange  et  les  états  gé- 
néraox  de  l'assister  avec  moins  de  parcimonie  qoe  jusqo'ici, 
le  service  devenant  de  telle  maniere  impossible. 


Monsieur  mon  compagnon.  Je  vous  envoy  le 
doublé  de  la  lettre  que  j'escriptz  ft  monsieur  le  prince 
d'Orange,  par  laquelle  vous  verrez  ce  qui  s'est  ödct 


1)  Le  chAiean  de  Vuersele,  sitné  prés  de  Lierre,  ne  ffoX  piï»  qnV 
près  qv^B  eAt  amené  dn  oanon.  Le  coloMel  de  la  Garde,  vie«« 
et  ftdéle  serfitear  du  prince  d'Orange  (i|  avait  déja  oommandé  les 
iroiipes  de  terre  au  seoours  de  Leide  eu  Tan  1574)  y  fut  toé.  Voyea 
JBpr,  XV lil ^  /"  8.  De  lè  Biron  se  dirigea  sur  Rosendael,  pour 
attaquer  le  ch&teau  de  Wouw,  non  loin  de  Bergen-op-Zoom. 
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depnis  que  Parmée  est  partye  de  Wildeguen ,  et  si  je 
suis  en  peine  de  yeoir  manquer  beaucoup  de  choses 
qui  sont  trds  nécessaires.  Je  vons  prie  Ie  remonstrer 
i  mondict  sieur  Ie  prince  et  k  messieors  les  estatz 
et  qu'il  n'est  possible  £Edre  Ie  service  tel  qu'on  Ie 
désire,  mais  bien  amoindrir  sa  réputation.  Les  dictz 
Beurs  les  estati  s'airestent  i  de  petits  pontili  aysez 
èt  de  peu  de  (conséquence)  ^)  qui  néantmoings  sont 
de  tres  grande  importance.  Vous  scaurex  i  toutes 
oommodites  de  mes  nouvelles.  Et  sur  ce,  me  reccm- 
mandant  affectueusement  k  vostre  bonne  gr&ce,  je  prie 
Dieu  yous  donner. 

Monsieur  mon  compagnon,  en  santé  bonne  et  lon- 
gue Tie. 

Du  camp  devant  Yirsel,  Ie  xziüf  aprril  1583. 

Vostre  obéissant  k  vous  fère  servisse, 
Biron. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaulx,  mon  compagnon, 
conseiller  et  chambellan  ordinaire  de  Mon- 
seigneur frère  du  Roy. 

L.  O.  F.  f.  Ms.  3287  (lf«.  Béth.  Reg.  8790) 
f  49.  B.  N.  P.  cap.  H. 


1)  Ce  flOot  loanqac  daus  Torigiiial. 


14  trril 
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DCCCXV. 

Le  maréchd  de  Biron  è  des  Pruneava:* 
Camp  de  Schelle.     24  avril  1583. 

Plaintcs  sur  Ie  manque  de  toute  sorlc  de  nécessités.  Le 
maréchal  s'est  adressé  an  prlnce  d'Orange  et  aox  états.  D 
faut  qae  des  Pnmeaax  Passiste. 


Monsieur  mon  compagnon*  J'escriptz  encores  une 
bien  ample  lettre  ^  monBieur  Ie  prince  d*Orange, 
laquelle  voub  verrez  et  coognolsterez  par  Ik  comme 
toutes  choses  se  pasaent  J'escriptz  pareillemcnt  èi 
messieurs  les  eatatz  afin  quülz  s'encouragent  de  nous 
ayder  k  faire  quelque  chose  de  bon,  ce  qui  est  bien 
malaise  s  y  ayant  manquement  de  beaucoup  de  choses 
en  ceate  armee ,  mesmea  d'officiera.  H  ne  se  peult  plus 
supporter  de  marcher  de  ceste  fa^on.  Nous  avons  esté 
ceste  nuict  en  grand  déaordre  parce  que  hier  au  des- 
logement de  Virsel,  ayant  retenu  monsieur  de  Villers 
a  Parmée,  monsieur  de  la  Pierre  ^)  s'en  alla  faire  Ie 
département  des  logia,  lequel  changea  toute  la  résolu- 
iion  qui  avoict  eaté  prinse  è  son  parteraent,  tellement 
que  i'ay  logé  k  Pescart  avecq  quelques  gens  de  pied , 
et  les  Suisses  et  Partillerie  d'ung  aultre  costé  assés 
loing,  et  sommes  demourez  sans  vivrea.  Se  sont  choses 
insuportables.  Vous  en  discourerez  particuUièrement 
aux  ungs  et  aulx  aultrea.  Et  sur  ce,  me  recommandant 
affectueusement  è.  vostre  bonne  gi&ce,  jeprie  Dieu  vous 
donner, 


1)  De  la  Pierre  et  Yillers  éUieat  les  deux  maréehaux  de  camp 
de  Tarmée. 
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Honsieur  moD  compagnon,  en  santé  bonne  et  lon- 
gue irie  '). 
Du  Camp  de  Schel,  xmii^  apvrü  1583. 

Vostre  obéiBsant  £L  vous  fère  service, 

Bixoa» 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaulx ,  mon  compagnon, 
conseiller  et  chambellan  de  Monseigneur  frère 
du  Roy. 

L.  O.  F.  f,  M$.  3287  {Ma.  Béih.  Reg.  8790) 
ƒ*  52.  B.  N.  P.  cop,  E. 


f)  Les  lel  tres  de  Üirou  aax  étals  généraux  paraissent  avoir  été 
nou  moius  rempües  de  plaiutes;  du  moitis  Ie  ï24,  po^f  praiêdmmt 
cel  te  assemblee  résolul  d'écrire  a  Blron  qu  od  éUit  éton»é  d*en- 
teodre  des  plaiotes  de  la  part  des  officiers  d 'artillerie,  les  inoyGos 
leor  ayatit  été  foumis,  qa'on  avait  liTré  25000  pains  et  qu*ou 
déUbérerait  sur  les  autres  demaodes,  notamment  sar  celle  de  pajer 
eacore  iO  mille  écos  pour  rinfaoterie  frangaise.  Le  secrétaire  dn 
piriiice  d*Oraiige,  Berlicom,  fut  dépêche  le  leudemain  ?ers  Blron, 
au  oom  duquel  il  s'était  adressé  a  rassemblée  afiu  de  lui  faire 
payer  les  10  mille  écus,  qui  élaieut  eiicore  dus  aui  soldats  sur 
leor  pajement  aotérieur*  Ensuile  le  26  on  nomma  quelques  mem- 
bres ponr  se  transporter  vers  le  marét^hal  et  faire  chex  lui  fonctions 
de  commissaires.  Mais  on  n'avait  point  d'argent,  de  sorte  que 
ces  députés  ne  furent  nullement  contents  de  Findemnité  qu'on 
leor  assignaiU  Ce  ne  fut  qn'après  kur  ayoir  garanti  le  payemenl 
de  leor  ran^on  eu  cas  qu^ils  tomberaient  au  pouiroir  de  Tennemi, 
qo'ils  consenttrent  4  accepler  Ia  charge.  C'éUient  M,  M.  Glab- 
beken,  La  Mouillerie  et  Lesdin.  Ou  leur  donna  a  eux  irois  900 
flarins  ponr  entree  de  campagne  et  a  chacun  300  Uorins  par  mois. 
Qt  en  avaient  demandé  1500  avant  de  partir.  (iS^.  det  rhohiiumM 
dm  éua  gén^ramx  24,  25  e«  36  avrü.} 


26   utril 
1683. 
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DCCCXVI, 

Le  duc  d*Anjmi  aux  éiatê  généraiLX, 

Dunkerque.    25  avril  1583. 

Communication  officielle  de  la  prière  du  dac  aa  prince 
d'Orangc,  comtne  amiral  de  mer  des  Pays-Bas,  de  domier 
comniission  k  Bac(iueville  ^  pour  commandcr  les  navircs  de 
gaerre  de  Dunkerqae  dcstiiiés  h  agir  coutrc  Gravclmes. 


Lettres  de  Sou  Altèze  aux  esiats  généraiix , 
datées  du  xxv^  jour  du  moia  d'apvril  1583< 

De  par  Monseigneur  fik  de  Frauce,  frêre  umcque 
du  Roy,  duc  de  Brabant ,  Gueldres,  Anjou»  comte  de 
Flandres  etc. 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaulx.  Despendant  en 
partie  la  seureté  de  ceste  ville,  tant  pour  la  tenir 
munie  de  vivres  que  pour  incommoder  Gravelines, 
des  forces  que  nous  pouvonB  tenir  sur  la  mer,  j*ay 
advieé  qu'U  estoit  néceseaire  de  donner  la  charge  des 
vaisseaux  de  gnerre  è  quelqu*un  des  miens»  aultant 
de  tempz  que  j'auray  d  y  demeurer,  mak  ne  la  vou- 
lant  qu'avecq  l'authorité  que  je  veulx  estte  maititenue 
i  mon  cousin,  monBieur  le  prince  d'Oranges,  admiral 
de  ces  payz,  je  le  prie  d'envoier  sa  commission  pour 
eest  effect  au  seigneur  de  Bacqueville  qui,  j'en  m'as- 
seure,  s'en  saura  bien  et  dignement  acquiter.  Dont 
je  vous  ay  bieu  volu  advertir,  afin  qu'il  soit  mande 
en  Hollande,  Zéelande  et  aux  villes  estansE  sur  ceste 
costé,  qu*ilz  aient  k  tenir  bonne  amitié  et  correspon- 
dence  avecq  luy.  Ce  faisant,  je  m'asseiire  que  non 
seuUement  ladicte   ville    de    Gravelines    se    trouvera 
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bientost  rédoite  k  grande  nécessité,  maiz  aussy  la 
ville  de  Saini-Omer  et  tous  aaltres  quj  ne  regoivent 
rafireschissement  maintenant  que  de  ce  qoy  leur  vient 
par  Ie  canal  dudict  Grayelines.  Je  tiendrai  la  main 
qnll  n'adviendra  nul  désordre  ny  infiractions  aux 
ordonnances  quy  ont  esté  üsdctes  cy-devant,  concer- 
nant  Ie  commerce  et  trafficq.  Au  contraire  que  les 
marchans  receveront  toute  seureté,  faveur  et  assistence 
quant  ilz  en  auront  besoing.  Et  sur  ce,  je  prie  Dieu 
qu'il  vous  ayt, 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaux,  en  sa  tres  sainte 
et  digne  garde. 

A  Dunkercque,  Ie  xxv«  jour  d'apvril  1583. 

Fran9oy8. 
Le  Pin. 

A  noB  irès  chers,  tres  aymez  et  féaux,  les 
seigneurs  des  estats  généraux  des  provinces 
unies  des  Pays-Bas. 

Recepta,  iii«  may  1583  O- 

Reg.  Dép.  France,  L  III,  T  44.  Ord.  Dep. 
boel,  t  7,  r  306.  A.  R.  H.  Ms.  Anjau, 
t  IL  A.  E.  U. 


i)  La  lettre  fiit  remise  en  méme  temps  qa*one  du  28,  dont  noos 
traÜeroBS  k  sa  date.  L'aflaire  des  Taisseanx  de  guerre  et  la  dis- 
pote  entre  Treslong  eC  Chamoy  qai  y  est  liée,  contriboa  beaucoup 
a  £ure  naitre  on  nooveao  refroidissement  entre  Ie  duc  et  les  états. 
Bor  y  a  déja  fait  attention.  Il  en  traite  assez  longuement  1.  XVIII 
f*,  il  s^  ETidemment  eet  auteur  a  eu  sous  les  yeux  les  registres 
officieb  doot  nous  tirons  one  partie  de  nos  docoments. 


91  itij] 


68 

Dcccxvn. 

Le  dm  d^Anjtm  aux  étaU  gënêrmm. 

Dunkerque.    25  avril  1583. 

Qnoiqne  le  duc  n'ait  pu,  f  ante  d^srgent,  satisfaire  k  lear 
demande  d'aocélérer  le  départ  des  troupes  qoi  sont  prés  de 
lui,  cela  n'anrait  pas  dil  retarder  le  secours  d'Eindhoven, 
Tu  que  les  troupes  fran^aises  et  suisses  rassemblées  dans  ce 
bat  étaient  assez  fortes  pour  cela.  Les  retards  out  êté  du 
cöté  des  états.  Ces  longueurs  ont  été  cause  qu'Eindboven 
s'est  rendu,  ce  dont  il  a  grand  déplaisir,  surtout  qu'il  n'a 
pas  manqué  de  donner  les  ordres  nécessaires.  Anssi  ses 
troupes  avaient  passé  F£scaut  ^  temps,  alors  que  celles  des 
états  B^ëtaient  pas  prêtes.  La  reddition  ne  pent  s^xcnser; 
on  aurait  du  mdns  pu  attendre  encore  deux  joars.  La 
capitulatioa  avaEtageuse  montre  que  Fennemi  le  craignait. 
Il  serait  tres  nécessaire  de  panir  les  autears  de  telles  actions. 
11  ne  üendra  pas  a  lui  que  tont  n'aille  mieux,  mais  11  est 
nécessaire  qu'oE  exéente  le  traite  de  Termonde,  et  qu'ou 
obtienne  des  états  des  provinces  le  pouvoir  nécessaire  pour 
conclnre  avec  lui ,  ce  k  qaoi  il  n'a  encore  été  pourvn.  Il  les 
e^horte  k  faire  en  sorte  qu'oo  atteigne  le  but  proposé,  comme 
anssi  k  envoyer  lenrs  dépntés.  Il  a  entendu  qn*on  vent 
réüiblir  provisoirement  le  conseil  d'état,  ce  qui  n'est  pas 
permis,  car  cela  dépend  emtièrement  do  Ini.  D  les  remercie 
de  Toffre  de  liu  remettre  le  comte  d^Ëgmont.  La  reine  de 
France  lenr  en  saura  gré. 

De  par  MoïiBeigneur  filz  de  France,  frère 
unique  du  Roy,  dnc  de  Brabant,  Gueldres, 
Anjou  et  comte  de  Flandree, 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaux.  J'ay  receu  deux 
de  voz  lettres  en  uo  meeme  instant,  Pune  faieant  res- 
ponse aux  mieanes  de  mon  arrivée  en  ceste  ville  et 
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PatiIU^  poor  l'ac(^lêration  du  partement  des  compar 
gziies  qui  sont  venues  avec  moy ;  k  quoy  j'euBse  dés  Ion 
de  ma  dicte  anaée  saüsfaict  tres  ToloniieiB,  dnon  qüe 
je  ne  tronvois  nullement  raisonnable  de  les  envoyer 
MUS  leur  donner  de  Targent,  que  je  n^ay  trouvé  si 
prest  icy  que  j^arois  peusé,  mais  pour  cela  Ie  secouis 
d'Indove  ne  pouvoit  estre  différé,  ayant  veu  par  Ie 
contreroolle  de  la  monstre  qui  a  esté  iaicte  en  mon 
armee,  des  geus  de  pied  firan^ois  s'y  estre  trouvés  prés 
de  <dnq  mil  hommes.  Je  say  très  certalnemeiit  que 
pour  qoatre  mil  Ton  e^en  peult  tenir  asseuré  et  deux 
mil  cinq  eens  Suisses.  Si  ce  qui  devoit  venir  du  pays 
d^ast  et  d^aUleiu^,  comme  Pestat  qui  me  fiitenvoyé 
i  Termonde  Ie  portalt  ^) ,  je  ne  fais  nul  doubte  que 
ledict  Indove  n^eust  esté  seeouru,  ce  qui  ne  pouvoit 
estre  en  aulcune  fa^on,  estant  encore  les  dictes  com- 
pagnies d^Wast  è  passer  la  rivière  de  FEscau,  ainsy 
que  me  mande  mon  cousin ,  monsieur  Ie  maréschal  de 
Biron ,  et  beaucoup  de  choses  nécessaires  k  estre  faictes 
auparavant  son  partement  difiTérées ,  ausquelles  il  n'est 
enocnes  satisfaict  Avec  ces  longueurs  croyez  qu'il  ne 
86  peult  espérer  que  tout  mal,  comme  vous  voyez  qu*U 
est  advenu  enfin  du  dict  Indove*),  que  Ie  sieur  Des- 
pnmeaox  me  mande  avoir  esté  rendu,  ce  qui  m^a 
apporté  uu  extreme  déplaisir  et  tant  plus  grand  (oultre 


1)  3k.  ETidemmetit  U  phrase  est  tronquée,  loti  par  Ie  copiste 
de  Paris,  soit  par  Ie  secrétaire  qui  a  écrit  roriginal,  el  il  faut 
insérer  ici  quelque  chose  comme  ^yesloit  arrivé  a  rarmée.^' 

3)  Bonnitet  arait  capitulé  te  £3,  mais  comme  il  Ie  démonlra, 
fl  ne  Ie  fit  ouUemeot  i  la  fadte,  ou  arant  d'aToir  èpoisé  ses  res- 
Potir  Ie  dac  c'était  ane  occasion  de  faire  parade  de  sa 
Tolooté  et  de  rejeter  la  faote  sur  les  états,  qii'ü  parait 
avoir  bllroés  avec  efopressemeDt;  en  vêrité  c'èlait  la  SQite  néces- 
nire  de  la  sitaalion  présente ,  a  laquelle  personne  ne  fM>ii?ait 
remédier. 
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ce  qu'il  y  va  de  l'intéreBt  public)  que  j'ay  pressé  mön 
armee  de  passer  les  rivièreg  incontinent  que  je  aortis 
de  Termonde,  espérant  que  quatre  jours  après  on  se 
pourroit  acheminer  avec  icelle  audict  Indove,  Oe  m^est 
quelque  contentement  d'avoir  sceu  que  toutes  les 
troujipes  fran^oisea  et  suisses  ayent  esté  delJt  l'eaUB 
quand  Pon  a  voulu,  et  beaucoup  de  desplaisir  que  lee 
aultres  soyent  demeurées  derrière ,  disputant  de  leurs 
debtes,  qui  sont  occasion  du  retardement  et  du  mal 
advenu,  vous  asseurant  que  si  telles  choses  continuent, 
ce  ne  sera  pas  la  dernière  mauvaise  nouvelle  que  vous 
aurez,  ne  pouvant  trouver  ceste  reddition  bien  faicte, 
ny  croire  que  la  néceasité  les  ayt  tellement  contramcts 
que,  voyant  leur  secours  k  leur  porte,  qui  ne  pouvoit 
tarder  que  deux  jours  davantage  tout  au  plue,  ils  ne 
1'euesent  bien  supporté.  La  capitulation  advantageuse 
accordée  par  leB  ennemis  ')  faict  aasés  congnoistre  la 
crainte  qu'ilz  avoient  dudict  secours^  et  cela  leur  de- 
Vöit  seryir  d'agaeurance  plue  grande  pour  enx  main- 


1)  Les  espagnols  avalent  si  pen  d'espoir  de  réduire  Emdhoven 
et  élaïent  eüi-raêmes  dans  uu  tel  dénuemetit,  qu'ils  ne  hAtèreot 
d'üccorder  a  BoniTet  les  condltions  les  plus  houüiables  qu'ïl  poii- 
vait  eiiger.  Dans  lei  lettres  de  quelques-uus  de  leurs  oÜficieri 
ei  magi«tratS|  la  reddition  est  méme  considéróe  comme  un  miracle 
qui  délivra  Ie  Brabant  et  les  paya  de  la  Meuse  d*un  danger  tel, 
que  mëme  a  Boia^le-Duc  oü  tremblait  pour  la  süreté  de  la  ville. 
Le  prince  de  Pariuc  avnit  voulu  entreprendre  Ie  sióge  lui-mêrae , 
et  Ucha  de  réunir  toutes  les  troupes  disponibleSf  mais  U  ne  pmt 
parvenir  4  mettre  en  marche  ses  soldals  avaTit  de  leur  fournir  quel- 
qne  payement  ainsi  que  les  vivres  et  munitiotis  nécessaire.  Quel- 
ques  oorp«  reFusérent  oovertement  de  mircher  et  &e  mulinèrent 
complétement.  It  pariit  qu'on  ne  savait  pas  au  camp  espagnol 
que  la  garnison  d'Eindhoven  n'av;iiit  pas  les  moeyens  de  subsistaaoe 
nécessaires  pour  soutenir  uu  siége,  Toul  cela  nous  est  appria  par 
la  correapondance  militaire  da  mois  d'avrü  con tenue  dans  let 
Pa/ieff  d'éfdi  el  de  lauditmce^  Lioite  222.  .1.  M,  B, 
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ienir.  Je  yow  ay  afisez  souvent  repréBenté  pour  voeka 
bion  #t  du  public  qui  y  est  fort  intéresse,  que  Tou 
devoU  prendre  congnoisBauce  de  ceux  qui  se  laisseut 
aller  &  ces  partis  si  désadvautageux  et  peu  honorablesi 
afin  que  par  uu  chastiment  les  aultres  y  preuaus 
exemple  ne  s'y  laisseut  ÜEUullemeut  aller.  Croyei  qull 
ne  tieudra  jamais  en  moy  que  tout  n'aille  mieux, 
n'ayant  rien  en  plus  grande  recommandation  que  Ie 
bien  de  1'estat,  accroissement  d'icelluy  et  la  définition 
de  la  guerre,  d'oü  despend  Ie  salut  commun.  Pour  i  quoy 
douner  un  but  certain ,  il  est  nécessaire  de  parachever 
oe  qui  est  commencéi  qui  fera  remettre  partout  un  bon 
ozdre,  usant  de  diligence  i  envoyer  icy  tos  députes 
afin  de  résouldre  ce  qui  reste,  estant  dict  par  Ie  trsicté 
dudict  de  Terremonde  que  dès  Ie  jour  de  Parrest 
d'icelluy,  tous  devez  envoyer  aux  provinoes  pour  ob*- 
teniz  les  pouvoirs  nécessaires  il  eest  effect,  ft  quoy,  i 
ce  que  j'entens,  il  n'a  encore  esté  pourveu.  Je  ne  puis 
si  ceste  affidre  (de  1'importance  dont  yous  savez  qu'elle 
est)  tire  en  longueur,  permettre  que  mon  armee  de- 
meure  de  delft  sans  reigle  ny  asseurance  du  conten- 
tement  qu'elle  doit  avoir,  estant  bien  informé  que  mon 
cousin,  monsieur  Ie  maréschal  de  Biron,  a  esté  assez 
mal  satisMct  de  ce  qui  luy  avoit  esté  promis.  Ainsy, 
je  yous  prie,  prenons  un  but  et  prompte  résolution 
pour  savoir  comment  nous  aurous  ft  vivre  les  uns 
avec  les  aultres.  C'est  Ie  bien  du  public  qui  me  convie 
davantage  ft  ceste  remonstrance ;  puis  ma  réputation 
engagée  ft  la  conservation,  accroissement  de  l'estat,  yous 
doit  semondre  et  inciter  ft  envoyer  au  plus  tot  vos 
diets  députes  vers  moy,  comme  il  est  arrdté  par  ledict 
traicté  de  Termonde,  et  croyez  que  si  j'en  suis  creu, 
nous  gaignerons  Ie  temps  qui  ne  se  peult  recouvrer, 
mesmement  en  ceste  saison  oü  les  exploictz  de  guerre 
se  font  et  exécutent  avec  plus  de  commodité  qu'en 


nulle  aultre  de  1'année*  Je  ne  veux  obmettre  aussy  i 
V0U9  dire  sur  Pad  vis  qui  m^a  eeté  donné  qu^aulcuns 
mettoyent  en  avant  d'establir  Ie  conseil  d'état  dega  et 
del^  la  Meuse  par  provision,  que  c'eet  chose  a  quoy 
vous  ne  devez  pourvoir,  deapendant  ceste  affaire  en- 
tièrement  de  mon  authorité,  vous  priant  en  ceste  con- 
sidération  n'y  poinct  toucher  *)*  Je  vous  remercie  de 
Toffre  que  vous  me  faictes  du  sieur  comte  d'Aique- 
mont  qui  est  è.  PEscluse.  Si  vous  Ie  me  voulez  mettre 
entre  les  mainSj  comme  je  vous  en  prie,  j'en  gratiffieray 
la  Royne,  naa  belle-seur,  è  qui  il  attouche  de  parenté, 
qui  se  rendra  tant  plus  favorable  et  affectionnée  par 
ceste  courtoisie  a  ce  party  y  et  je  vous  en  auray  parti- 
culiere obligation  pour  m'en  ressentir  avec  les  occasions 
qui  a'en  présenteront  d'auflsy  bon  coeur  que  je  prie 
Dieu  qu'il  vous  ayt, 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaux,  en  sa  tres  saincte 
et  digne  garde* 

A  Dunkerque ,  Ie  xxv*  jour  d'avril  1583, 

Franv^oys, 
Le  Pin, 

A  noz  trèz  chers,  trèz  aymez  et  féaulx  les 
sieurs  des  estatz  généraulx  des  provinces 
unies  des  Paig-Bos. 

^  L,  O,  K  f,  Ms.  3287  (Ms.  Béih.  Reg.  8790) 
r  57.  B.  N.  F.  cop.  H. 


i)  Il  est  remarquabk  que  le  30  du  moia  les  étals  géiiéraux  prireiit 
la  résolnUon  de  letiir  en  suraéance  la  déclsion  sur  le  conseil  d'état 
et  le  conseil  privé.  Peut-étre  s'élaieül*iïs  laissés  imposer  par  le 
toD  hautain  de  cette  lettre?  Evtdemment  le  duc  croyail  que  les  élals 
dans  leur  détresse  n'oscraient  pas  cemmettre  des  actes  qui  teudaieut 
k  faire  dispara itre  tout  vestige  de  sou  pouvoir. 
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Dcccxvin, 

Le  duc  d^Anjou  d  dc$  Fruneamx.  ■) 

DoDkerque.    25  aYiil  1588. 

n  crott  Parmée  pltis  forte  qn^on  ne  te  pense.    B  n'a  pa 
eoTOjer  les  compagnies  qtü  sont  k  Dankerqoe  faat6  dVgent. 


i)  Le  méme  jour  le  doe  écriYil  eticore  deux  aylres  lettres  a  soa 
»nb«stadeor.  Dans  la  première,  il  tyi  majide  qoe  de  crainte  ,,qu'il 
idviemie  entre  le  sieur  de  TreMon  et  ceux  qui  auront  b  charge 
ém  Taisseaox  de  guerre  qui  sont  ici,  quelque  jalousie  ou  dispule 
a  roocaaioD  de  son  pouToir'*,  il  Eaul  prier  les  éUU  d'ac4:order  une 
oommissioii  a  Bacquerille.  Daas  la  seconde^  il  lui  mande  qu'U  a 
écril  aax  états  que  „oertaios  meobles  qu'iU  out  vendut  oo  eugaget 
ponr  parUe  des  %xx  mille  escus  qu'ih  me  devoieiil  foumir  a  Ter- 
mofide  pour  mon  armee  et  qui  m'aToieni  esté  adjugez,  me  puisseut 
eilre  baüle»  et  reodni,  eo  remboursaot  ceulx  è  qui  ik  ont  esté 
baülex  du  pris  qu'ilz  auront  desbourcé',  et  eu  conformité  de  cela^ 
il  le  prie  de  Taider  a  lui  faire  rendre  les  meubles  qui  pouteot  lui 
serrir  a  Dunkerque.  Les  deux  lettres  soat  dans  le  mème  recueil 
que  la  DÓtre^  f.  55  et  56, 

Des  Pnmeaux  D'avait  pas  besoUi  d'étre  preasé  par  le  duc;  déj^ 
de  Im-mème,  il  tie  oessait  de  faire  des  remon trances  anx  étals. 
Auasi  le  ^  le  registre  des  résolations  des  états  généraux  porte: 
„Dd  heere  Tan  Pruneaux  heefl  verlboont  dat  Zyne  Hoocheyt  hem 
beell  doen  hier  blyven  en  de  dat  Zyne  Hoocheyt  begheert  te  weten 
oft  men  bem  s&l  tracteren,  volghende  daecorde^  dewelcke  de  Gene* 
raele  Statan  te  meer  behoiren  te  doen  ende  spoedigheri  gbemerckt 
ItelTe  by  de  Stalen  es  belooft ,  doende  ghedenckeu,  dat  ty  Zyne 
Hoocheyt  heb  beo  gheheeteu  by  de  articuleti  herto^JU  y  gfo^f  ende 
iütr,  ende  belofte  ghedaen  Yan  te  fergheten  alt  gene  es  gepasseert* 
Item  hy  versocht  noch  te  weten  dt  myne  heeren  de  Generaele 
Staten  begheeren,  dat  hy  hier  blyve,  presenterende  zyoe  diensten 
dofinnne  myoe  heeren  hem  sullen  begheren  te  einployeren«"  Une 
ntle  de  Tancienne  arrogance  pergait  dans  ces  paroles  a  ce  qii*ü 
DOOS  semble,  pent*étre  non  sans  un  certaln  elTet,  la  qoestion  du 
titre  detenant  bientèt  le  sujet  des  délibérations  des  états.  Quant 
i  sa  demande  d*un  emploi,  il  parait  qu'on  n^y  fit  pas  attention, 
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Les  êtats  restent  toujours  en  toates  sortes  de  longueurs, 
quoiqu'il  y  aille  de  leur  propre  cause*  Ce  n'a  pas  tena  d. 
lui  qa 'Eindhoven  se  soit  rendu.  Il  faot  tacher  de  prévenir 
que  de  telles  choses  Be  représentent  eucore.  H  faut  dire 
aux  êtals  que  saus  Pautorilé  du  duc,  il  ne  leur  est  pas 
permis  d^établir  un  nouveau  conseil  d'état  II  a  pnê  Ie 
prince  d'Orange  d'ac(^o^de^  k  Bacqueville  la  lieutenance  de 
l'amirauté  i  Diinkerque  aussi  longtemps  que  lui  (Ie  duc)  y 
sera.  H  Ie  remercie  d'avoir  consent!  h  rester  encore  k  Au- 
vere.  Les  tuiuDltes  d'Anvers  deviennent  tres  importuns.  Si 
on  lui  confiait  Ie  comte  d^Egmont,  cela  ferait  grand  pliusir 
k  la  reine  de  France. 


Monsieur  Despruneaux.  J*ay  receu  deux  de  voa 
lettres  en  un  même  instant,  la  première  du  xx*  du 
présent  se  conforme  è.  celle  de  mon  cousin,  monsieur 
Ie  maréachal  de  Biron ,  en  ce  qui  est  des  monsties  de 
mon  armee,  oü  il  se  trouve  beaucoup  plus  d'hommeB 
que  Ton  ne  pensoit.  Quant  k  moy,  je  croy  certainement 
qu'il  n'y  peult  avoir  moina  de  quatre  mil  hommes 
de  pied  fran^ois  et  deux  mil  cinq  eens  Suisses.  Je 
aüiB  tres  marry  que  les  compagnies  qui  m'ont  conduict 
icy,  n'y  ont  seu  estre  menées  si  tost*  Voue  aurez  veu 
ce  qui  m'en  a  empeaché,  comme  encores  je  oe  1© 
puis  faire  pour  la  mesme  raison,  attendant  Pargent  de 
jour  en  jour»  ainsy  qu'on  Ie  me  promet  de  la  court, 
d^oü  nous  sommes  discommodez  par  les  longuêurs  et 
encores  plus  de  ce  costé,  bien  que  ce  soit  leur  cause 
et  particulier  intérest  qui  les  devroit  rendre  tant  plus 
k  faire  de  leur  part  ce  qui  est  d'ailleurs  différé;  mais 
c'est  un  mal  accoustumé  duquel,  quand  on  se  voudra 
départir,  je  crains  qu'il  gera  bien  tard.  Ce  m'est  beau- 
coup de  contentement  d'avoir  veu  que  toutes  les  trouppea 
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BOjent  pasaées  les  riyières  qoand  Pon  a  voulu  et  qu^il 
n'a  tenu  en  rien  du  mien  qu'Indove  n'ayt  receu  Ie 
seoouis  promiB,  irès  deeplaisant  de  la  perte  qui  s^est 
fidcte  par  Ia  reddition  qui  s^est  faicte  de  ladicte  place 
que  j'ay  veu  par  la  dernière  dea  vostres.  Je  crains 
que  ce  mal  ne  soit  Ie  dernier  et  que  noue  aurons 
souvent  ces  nouvellea,  8*il  n'y  est  pourveu  par  un 
meilleur  ordre  et  bonne  intelligence,  A  quoy  je  ne  voy 
rien  de  disposé »  puisque  medsieurs  les  estaU  sont  en- 
core  k  envojer  vers  lee  provinces  pour  obtenir  Ie 
pouvoir  des  dépatez  qm  doivent  venir  icy,  ce  qui  se 
devoit  Mre  incontinent  Ie  traicté  de  Termonde  gigné 
et  accordé,  comme  il  est  porté  par  iceluy.  Je  n^ay  paa 
dfflibéré,  s^ik  ne  font  aultrement,  de  laisser  mon 
année  de  deUl  sans  moyena  ny  provisions  certaines 
pour  rentretènement  dlcelle,  résollu  de  la  révoquer 
et  faire  venir  auprès  de  moy,  si  je  ne  voy  qulk  satis- 
fiicent  promptement  a  ce  qu'ik  sont  tenus»  ce  que  je 
vous  prie  leur  dire  de  ma  part,  oultre  ce  que  je  leur 
en  escrits.  Vous  m'avez  faict  plaisir  de  m'avoir  adverty 
des  tezmes  oü  ilz  ont  esté  d'establir  par  provision  Ie 
oonseü  d'estat,  tant  del^  que  de^  laMeuze,  ce  qu'ik 
ne  peuvent  faire  qu'avec  mon  authorité,  que  je  ne 
permettray  jamais  estre  mespzisée  tant  que  cela,  voua 
priant  insister  sur  ceste  résolution  aultant  que  vous 
pourrez ,  leur  remontrant  Ie  mal  qui  en  peult  advenir. 
Quant  aux  navires  qui  sont  sortis  de  Hollande  et 
Zélande  pour  venir  faire  la  guerre  k  Gravellines,  je 
vous  diray  que  cela  devoit  estre  différé  pour  mon 
jreepect,  puisqu'estant  si  prés  d'eui,  j'ay  bien  moyen 
d'empêcher  ceux  dudict  GraveUines  d^estre  assistez 
par  la  mer  d^aulcune  chose.  Car  si,  soubz  ce  prétexte 
de  faire  la  guerre  aux  eunemis,  ik  venoyent  k  attaquer 
les  miens  qui  font  la  mesme  chose,  ce  seroit  entrer 
en  termea  pires  et  plus  dangereux  que  les  premiers, 
Wekkem  K*.  61.  5 
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et  partaot  j'ay  advisé  d'cn  escrire  l^nion  couBin,  mon- 
sieur Ie  prince  d'Orenge  ^  ce  que  vous  verrez,  C'eit  Ie 
vraj  remede  pour  obvier  aux  inconvéniena ,  baillant 
au  fiieur  de  Baqueville ,  qui  est  tres  advisé  et  sage 
gentiihomme^  la  comniission  de  lieutenant  de  Padnü- 
raulté  en  ceste  ville,  pour  auitant  de  temps  que  j'y 
demeureray.  J'estime  que  mondict  cousin  ne  se  devera 
offenser  de  ceste  requeste  et  qu'elle  me  sera  aussy 
facillement  accordée  qu'elle  eet  néceasaire  et  raison- 
nable,  joinct  que  Ie  dict  sieur  de  Bacqueville  Ie  saura 
respecter,  obéir  et  recognoistre  en  ceste  charge  auitant 
que  eoQ  devoir  Ie  luy  co m mande  et  que  je  Ie  veux 
et  entens;  ainsy  vous  priant  de  me  faire  envoyer  Ia 
dicte  commission  Ie  plus  tost  que  vous  pourrez,  pon? 
prévenir  tous  accidents.  Je  suis  tree  ayse  que  voub 
m'ayez  contenté  en  la  prière  que  je  vous  ay  faicte  de 
demeurer  pour  un  tempa  è  Anvers;  eroyez  que  toutes 
ehoses  s'en  porteront  beaucoup  mieux  et  que  mon 
cousin,  monsieur  Ie  maréachal  de  Biron,  en  recevera 
graud  contentement.  Je  vous  donneray  moyen  de  sub- 
venir  i  voetre  despense,  incontinent  qu'il  m'eu  sera 
arrivé.  Je  ne  me  puis  tenir  de  dire  que  ces  tumultea 
d'Anvers  durent  trop  et  que  ceui  qui  ont  rauthorité 
eo  main  s'en  doivent  faire  croire.  Il  est  è.  craindre  que 
la  licence  qui  est  donnée  de  faire  et  dire  è  ceux  qui 
n^ont  nulle  discrétion,  tourne  aOleurs  qu©  sur  les  Fran- 
gois,  estant  tres  marry  de  ce  qui  est  ad  venu  au  cap- 
pitaine  Beaupuy.  Voua  aurez  doresnavant  par  voz 
dépesches  pareille  communication  que  Ie  contenu  aui 
miennes,  afin  d^estr©  mieux  instruict  Meseieura  les 
estatz  m'ont  escrit  que  monsieur  de  Belièvre  leur 
avoit  parlé  du  sieur  d'Aiguemont  qui  est  k  TEscluse 
pour  Ie  remettre  entre  mes  mains.  Je  les  en  prie;  cela 
gratiffiera  beaucoup  la  Koyne,  ma  beUe-seur.  Vous 
me   ferez  plaisir  de  Ie   ramenteyoir  et  faire  en  sorte 
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qn^  me  soit  envoyé  au  plus  tost  que  üedre  se  pourra. 
Et  sur  ce,  je  prieraj  Dieu, 

Monsieur  Despruneaux,  qu'il  vous  ayt  en  sa  tres 
saiDcte  et  digne  garde. 

A  Dunkerque ,  Ie  xxy«  jour  d'apvril  1583. 

Vostre  bon  amy, 
Fran9oys. 
A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaux,  chambeUan 
ordinaire  de  mes  affidres  et  conseiL 

L.  O.  F.  f.  Ms.  3287  {Mb.  Béth.  Reg.  8790) 
f  68.  B.  N.  P.  €op.  H. 


DCCCXIX.  «»  •'»" 

1183. 

Le  maréehal  de  Biron  d  des  Pruneaux. 

Du  camp  de  Cabnpthout    25  avril  1583. 

L'^inemi  veat  yenir  camper  dans  les  enyirons.  Biron 
espère  les  bien  receyoir.  Norris  est  arriyé  ayec  one  partie 
de  ses  forces.  Difficoltés  ayec  loi  k  canse  de  son  logement 
Son  arrogance;  indignation  de  Biron  k  ce  siget  II  prie 
des  Praneanx  de  s'en  plaindre  et  t&che  en  attendant  d'ar- 
raoger  les  différends.  Il  désirerait  qae  qaelqaes  membres 
des  états  Tinssent  dans  son  camp. 


Monsieur  mon  compagnon.  Vous  vistas  ier  par  les 
lettres  que  je  escripvis  i  monsieur  le  prinsse  et  k 
messieurs  des  estas  se  quy  s'estoit  passé;  nous  sommes 
yennus  loger  en  sellieu  de  Calmptaut,  deus  lieus  de 
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Roaendal,  oü  la  nouvelle  et  bruist  eat  venu  que  1'en- 
nemy  ae  voulloit  venir  camper  et  se  refrèschir.  Mon- 
sieur de  Bonuivet  O  ^t  les  capitaines  quy  sont  avequea 
luy  Pont  confirmé.  Nous  en  irona  sèsir  se  matin  et 
nous  mettrons  sy  bon  ordre  il  Pasiette  que  b'lLb  '  y 
viennent,  ils  aeront  bien  reaeua,  mès  j'eatime  qu'ila 
ne  prendront  ae  cbemin.  Nous  commaussons  è  nous 
ranforaser;  il  arriva  ier  et  k  ce  matin  encores  plu- 
sieurs  compagnies  de  jans  da  cheval  et  monaieur  de 
Norris  y  arriva,  avee  partie  des  Anglèa;  il  eat  entre 
en  runaeur,  car  dèa  ier  il  voulloit  que  Pon  loy  bail- 
last  ung  logis  qu'il  demandoit,  ne  vouUant  prendre 
celluy  que  Pon  luy  avoit  ballié  avec  les  Flamans  et 
Wall  ons,  et  s'en  voulloit  aller  devant  loger  k  Nipase, 
prés  Rosendal  ier  après  dianer,  que  je  heus  résollu, 
avec  Ie  conseil,  de  aller  loger  k  Rosendal  et  la  forme 
et  assiète.  Aprèa  avoir  ouy  ceulx  qui  avoint  eflté  et 
demeuréj  mesmes  Ie  sieur  de  Sussey,  qui  pour  set 
effect  y  avoit  esté  envoié  au  mois  de  janvier  par 
monsieur  Ie  prinsse  de  Ourange  et  moy,  advisant 
Pasieate,  ledict  sieur  de  Norris  voulluat  aavoir  oü  il 
logeroit  Les  maréschauls  de  camp^  après  a'avoir  advisé, 
luy  ballièrent  Nipsse  qu'il  demandoit,  mès  il  Pa  ref- 
fuaéj  disant  que  Ie   camp  Pavoit  saquagé  et  qu'0  en 
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1)  De  cette  lettre  il  apparait  qu'au  motnent  de  la  capitulatioa 
d' Eind ho ven ,  Tarmée  de  Biron  n'élait  encore  nuUcmenl  réunie* 
Norris,  donl  !e  corps  formait  udê  bonüe  partie  de  rinfanteriej  n'ar- 
riva  que  deux  joura  après.  Comment  veat-oa  dotic  que  ce  soit  la 
faule  du  priüce  d*Oni»ge  que  Biron  ne  s'élail  pas  porté  d  temps 
au  secours  de  la  place?  Le  retard  de  Norris  iie  dépendait  nulle- 
meni  de  lul.  Mais  ce  qui  empéchail  lea  opëratioDS,  c'était  la 
compCHiilion  hétérogèDe  de  rarmée,  ou  tant  de  ualions  ètaient 
représeotées  et  leuaieut  ik  leurs  privileges  particuUers. 

Quant  &  Bonuivet  et  i  ses  capitaiues^  iIs  se  présentérent  Ie  26 
i  Tassemblée  des  états  gënéraux  et  remirent  uue  justification. 


vouloit  UDg  aultre,  eetant  geUieu  è  la  veue  de  Ten* 
nemy.  Ce  fust  devant  une  dousesnes  de  personnes; 
il  demande  et  vetdt  que  Pon  tire  au  eort  des  villages , 
sans  avolr  esguart  que  il  i  en  ha  de  plus  forts  les  uogis 
que  les  aultres  et  que  luy  u'aiant  que  miHe  hommes, 
ü  y  a  d'aultres  nassious  quy  sont  de  deus  mille  eept 
comme  les  WaUous,  et  les  Franssèa  qui  sont  quatre 
mille,  n  parle  de  s'en  retorner  sy  Ton  ue  luy  ballie 
ee  que  il  demande  et  haultement;  sesla  m'anpesche, 
car  je  vouldrois  que  tout  allaöt  dousseman  et  avec 
règle  et  discrétionj  il  j  a  xx5  ans  que  je  ay  fest  la 
charge  de  maréschal  de  campf  mès  je  n'ay  veu  que 
les  partieulliers  youlsissent  constreindre  les  mare- 
Bchauls  de  camp  de  leur  voulloir  ballier  logis  tel 
qu^ils  demandoient,  non  pas  mesme  Ie  général,  sy 
selluy  que  il  voulloit  n'estoit  l  propos.  S*il  vous  plaist, 
yous  Ie  ferés  entendre  i  monsieur  Ie  prinsse  et  k 
XDeefideurs  des  estas.  Je  n*en  ay  eucores  rien  dict  sinon 
que  il  felloit  s'acomoder  et  séder  k  la  rèson.  Il  vaul- 
droit  mieus  que  nous  fussiona  despartis  que  S'il  fesoit 
868  mmmeurs  et  querelles  avec  les  maréschauls  de 
camp  et  aultres.  Je  vous  supplie  voulloir  prouchaseer 
envers  messieurs  des  estas  Pargant  que  je  leur  ay  de- 
mande pour  Ie  paiement  des  Franssès  par  prest,  aul- 
trement  je  vois  que  ces  Franssès  se  desbanderont, 
que  sera  ung  tres  mouvès  example.  Je  n'ay  point 
heu  responsse  aus  articles  que  je  et  *)  puis  vous  avoir 
ballié,  et  remonstré  auls  estas,  mesmes  de  avoir  ung 
oouble  (sic)  de  leur  colliège  auprès  de  moy  è,  m'assister, 
ny  des  courriers  pour  donner  advis  et  advertir.  Nous 


1}  9ie.'  L*écritore  dn  maréeha]  vaJant  sod  orthographe,  ü  n^eat 
guére  élonnant  qoe  k  copistó  a  Parii  n'alt  pu  rendre  U  phraae 
Ifllle  qn'êlle  dewrail  être.  PênUétrê  aussi  Ie  maréchat  a-t-ü  omis 
nu  mot  oa  deux. 
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n'avons  aulcune  ponldre  pour  les  arquebusiera  et  peu 
de  corde  &  mèsche  et  deffault  de  beaucoup  de  chouBes, 
Je  pansse  qtie  les  ennemis  noua  volant  plasaés  k  Rosen- 
dalj  que  Os  se  deapartiront  vers  Frise  et  peult-estre 
quelqu'uiu  vers  Coullogne;  ei  se  fest,  houb  praodrons 
conseil  et  advis  de  ce  que  sera  de  fère  pour  ne 
perdre  temps  quy  viendra  de  vostre  cousté.  S*et  è.  la 
haste,  excuBés.  Je  ö'escrls  que  ung  mot  k  monsieur 
Ie  prinsse  et  siar  se  je  supplie  Ie  Créateur  qu'y  vous 
doint, 

Monsieur  mon  compagiiiou ,  bonne  et  longue  vie. 

Du  camp,  Ie  xxv«  apvril  1683. 

Vostre  obéissant  è.  vous  fêre  service, 
BiroD. 
A  Monsieur, 
Monsieur  DespnmeauLÊ,  mon  compagnon , 
conseiller    et   cbambellan    de    Monseigneur 
frère  dn  Roy. 

L  A.  F.  f.  Më,  3280  {Ms.  BétK  Reg,  8783) 
f  38,  B.  K  P.  cop.  H, 


DCCCXX. 

Le  maréchal  de  Birtm  è  dm  Pruneaux. 


Camp  de  RosendaeL    26  avril  1583. 

Il  envoie  Berson  pour  !ui  remettre  la  lettre  et  représenter 
de  bouche  combien  il  est  nécessaire  qu'oa  lal  accorde  ce  qu'ü 
demaade.  Autrement  11  est  impossible  d*entreprendre  le  siège 
dn  chateau  k  Wouw.  Désertioa  d*an  capitaine  francais, 
emportant  la  solde  de  ses  soldats,    Difficaltés  avec  Norrig. 
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Insoleiioes  des  aDglais,  indignation  des  suisses  et  des  soldats 
d'antres  nations,  sortoot  k  caose  des  insnltes  k  la  religion 
catholi^e,  dont  Norris  ne  fait  aacnn  cas. 


Monaiear  mon  compagnon.  J'ay  reeen  yoz  denlx 
lettres  des  zxiiii®  et  xxvi®.  Je  vous  mercye  bien 
afiTectnensement  des  advis  et  admonnestemens  que  me 
donnez;  je  prens  cela  en  grande  obligation  pour  vous 
rendre  tont  sernce  de  ma  personne,  et  de  mon  tour 
en  revanche,  je  ne  £Edctz  poinct  nng  tel  discours  que 
me  mandez  qull  seroit  nécessaire  k  messieurs  des 
estatB,  pour  n'avoir  Ie  temps,  ny  ces  remonstrances , 
d'aultant  que  monsieur  de  Berson  s'en  va  présente- 
ment  pour  porter  ceste  dépesche.  Je  me  remetteray 
au  mémoire  que  je  vous  envoie  pour  en  £Edre  la 
remonstrance  i  monsieur  Ie  prince  et  H  mes  diets 
sieurs  les  estatz.  Ledict  sieur  Berson,  présent  porteur,  a 
entendu  comme  toutes  choses  se  passent  et  Ie  petit 
conseil  que  nous  avons  tenu  sur  l'assiégement  du 
chateau  de  Wode,  et  ce  que  je  demande  est  néces- 
saire pour  la  prinse  d'icelluy,  et  si  ilz  y  fourmssent 
et  satisfont,  ce  sera  une  place  bientost  prinse,  qui  est 
de  grande  importance,  comme  nous  feit  entendre 
monsieur  Ie  prince.  Je  vous  supplie  bien  affectueuse- 
ment  de  remonstrer  k  mesdictz  sieurs  des  estatz  de 
satisfère  audict  mémoire  et  en  ce  que  mondict  sieur 
Ie  prince  et  vous  trouverez  raisonnable.  Bien  que  je 
sois  allé  au  plus  prés  de  la  bresche,  car  ne  fault  plus 
se  jouer,  ny  aller  autour  du  pot  et  perdre  temps  et 
£ure  dépenses  inutilles,  comme  si  on  n'alloit  qu'H  demy 
k  prendre  ceste  place,  il  en  adviendroit  ainsi;  je  vous 
puis  bien  asseurer,  ou  je  suis  infiniment  trompé,  que 
si  les  pièces  sont  assises,  bien  entendu  Ie  nombre  que 
mondict  sieur  Ie  prince  m'a  escript  et  ce  qui  est  porté 
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par  Ie  mémoire,  entre  les  qiiatre  heures  du  matm  et 
les  six  heures  du  soir  nous  scaurons  des  nouvellea 
de  ce  qu'il  y  a  dedana;  touteafois  il  ne  Ie  fault  pas 
tant  vanter,  mais  je  Ie  vous  ditz  k  vons  particulière- 
ment.  Je  n'escriptz  qu'un  mot  k  messieurs  les  eatatz, 
me  remettant  sur  vous,  comme  aussy  de  mesmes  è 
monsieur  Ie  prince  d'Oiange,  bien  que  la  lettre  du 
dict  sieur  prince  je  Vai  baillée  au  dict  sieur  Beraon, 
comme  estant  son  domesticquej  luy  faieant  mention 
du  mémoire  que  je  vous  envoye.  Je  voue  supplie  bien 
affectueusement  soUiciter  Fargent  des  estatz  pour  Ie 
prest  qu'ilz  m'ont  escript  vouloir  faire  pour  Fentier 
payement  des  Fran^ois,  tant  de  cheval  que  de  pied^ 
ainsy  qu'il  est  porté  par  ledict  mémoire^  Il  s'en  est 
allé  ce  matin  que  j'étois  allé  au  chMeaü  de  Wode 
pour  Ie  recongnoistre ,  Ie  capitaine  Conigy  ')  qui  a 
emporté  la  paie  de  tous  ses  soldatz  et  s'en  est  allé  & 
Berguej  comme  on  m'a  dict,  et  porte  ung  passeport  du 
sieur  de  la  Rochepotj  car  c'est  ung  de  ses  mignons. 
Le  bruit  est  qu'il  a  aussy  ung  passeport  de  Son  Altesse, 
mais  m'ayant  faict  eest  honneur  de  me  laisser  icy 
en  charge  que  j'ay,  la  suite  doibt  estre  qu'il  ne  doibt 
bailler  congé  k  personne  sans  m'en  advertir.  Je  croy 
aussy  que  cela  est  faulx*  J'ay  envoyé  après  luy  audict 
Bergue  pour  le  faire  arrester.  Je  vous  supplie  faire 
que  monsieur  le  prince  d^Orange  commande  que 
toutes  aortes  de  gens  aoient  arrestez  s'Os  n'ont  ung 
bon  et  vallable  passeport  de  moy,  bien  contresigné 
et  ficellé,  tant  i  Anvers  qu'è  Flecingue  et  aultres  lieues, 
car  ce  seroict  trop  grand  préjudice,  mesmement  ceste 
villainie  d'emporter  Targent  et  paie  des  soldatz;  cela 
porte  trop  grand  intérest  au  service  de  Sou  Altesse, 


i)  Sic.  Apparemmenl  il  j   a  ici  une  faule  d'orlhographe  et  il 
faut  lire  üoifft^^;  it  s'agit  d'uD  francais. 
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k  son  hoaneur  et  de  nous  tous.  Je  voos  fesei  entenere 
Ittndy  xxv«  les  difficultez  que  faisoit  monsieur  Ie  col- 
lonnel  Nourris  k  prendre  logis ,  car ,  ce  jour  mesme , 
il  refusa  et  demanda  par  après  Nipse  avecques  deulx 
anltres  viilages  qui  luy  furent  octroiez;  hier  matin  il 
▼eint  faire  une  grande  dispute  qu'il  n'en  vouloit 
poinct  et  qu'U  Youloit  Odenboscet ').  Bien  que  on  Iny 
remonstrast  qu'il  estoit  bien  loing  d*icy  et  prés  de 
Tcnnemy,  que  la  nouvelle  estoit  venue  qu'il  estoit 
arrivé  dix  cornettes  ^  Breda,  il  luy  Mlut  bailler, 
toateefois  en  protestation  de  son  dam  (sic);  aulcuns  du 
pays  dijsent  que  c'est  qu'il  y  a  beau  k  courre  d'en  ce 
pays-lA  è  toutea  choses,  è  quoy  il  se  mit  è  parier, 
c*est  fort  haultement,  et  depuis  mesmes  hier,  je  luy 
remonstrey  fort  doucement  et  avec  prièrea  de  garder 
que  ses  gens  ne  feissent  plus  tant  d'insolences  qu^lls 
avoient  faict,  quand  les  Suisses  pasaèrent  par  leur 
quartier  arrivant  icy*  C'est  qu^lz  tirèrent  quelques 
images  d'une  église  et  les  meirent  sur  la  rue  et  les 
monstroient  aux  Suisses  et  puis  leur  bailloient  de 
grands  coups  d^espées  et  d^hallebardes  en  dérision ,  les 
leoT  monstrant;  lesquelz  Suisses  en  furent  si  mutinés 
qu'U  ne  Mllit  de  guères  qu'ik  ne  prinsent  quereUe 
tt^deesuB,  et  quand  et  quand  m'envoyèrent  ung  de 
leum  capitaines  pour  me  prier  que  cela  ne  se  feit  pluB. 
Ik  m'en  ont  parlé  désjè  trois  ou  qnatre  fois,  scavoir 
quelle  responce  a  faict  ledict  Norris*  Je  leur  donne 
bonne  espérance  que  cela  ne  se  fera  plus.  La  reeponce 
dudict  Norris  fut  qu'ilz  faisoient  bien,  que  ce  pays 
estoit  de  eonqueste  et  qu'il  £ülloit  tont  abbattre,  ei 
bien  que  ce  fust  avecques  risee  et  desdain  de  ce  que 
je  luy  disoia,  je  Ie  prie  de  garder  que  cela  ne  se  feit 


i)  (MMoidl. 


plufl,  c&r  il  Bcandalisoit  lea  Stüfisee,  lee  Francais  et  les 
Walous  et  nous  efiarouchoit  II  en  teint  si  peu  de 
compte  de  mon  diie  et  remonsirance  douce  que  je 
fu9  controint  Ie  laisser  li ,  de  peur  d'entrer  plus  avant 
en  propos,  de  crainte  que  son  deedain  en  engendiast 
iing  aultre  en  mon  eadroit  et  luy  £aire  recongnoistre 
ce  quHl  doibt  J*ay  en  une  plaincte  ce  noatin  que  les 
Anglois  ont  prins  tout  plein  de  pauvres  gens  et  les 
mettent  i  ran^on;  ilz  ont  prins  ung  prestre  et  attaché 
par  les  couillons,  oela  eet  sceu  par  tout  Ie  camp.  De 
sorte  que  s'ili  n*y  poarvoyent,  je  voy  qaHli  sont  en 
dangier  de  leurs  persotmee,  car  lea  Wallons  et  Flamena 
leur  en  veullent  infiniment,  et  lea  Fran^ia  et  Ecossois 
joincts,  et  les  Suisses;  ce  s^a  une  belle  fricassé;  je 
▼0U8  prie  Ie  remonstrer  i  messieurs  lee  eetatz,  comme 
auasy  è  monsieur  Ie  prince  d'Oitmge*  J^ay  prié  aussy 
Ie  tieur  Beison  de  luy  faire  entendre  Ie  tout,  car  il 
en  vei ")  une  partie,  et  est  témoing  de  ce  que  vous 
pourres  dire  suivant  ceste  lettre  et  les  dictz  mémoires. 
Je  vous  supplie  excuser  si  ceste  est  longue  et  en* 
nuyeuse  et  &icte  i  batten  rompu,  car  il  y  a  une 
infinité  de  gens  qui  me  tabustant  la  teste  et  m'inter* 
rompent,  comme  vous  scavez  qu%  toutes  heures  on  a 
afCaire  k  moy ,  et  advertissés-moy  au  plus  tost  de  la 
respoQoe  qu'Us  vous  auront  fète  et  de  la  réeolutlon 
que  monsieur  Ie  princ€  aura  prinse  sur  Taasiégement 
de  oe  chasteau,  mesmes  par  ledict  sieur  Berson,  qui 
a'ea  doibt  retoumer,  et  si  vous  ne  pouvet  Mre  rea- 
ponoe  (et)  résolution  de  toutes  chosee,  au  moings  que  ce 
soit  de  ce  que  vous  aurez  peu  apprendre*  Sur  quoy 
me  recommandant  afTectueusement  k  vostre  bonne 
grAoet  ja  prie  Dieu  vous  donner» 


I)  U  y  1  Ml,  èvidemmeiit  U  faut  tir«  «Ü. 
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Honsietir  mon  compagnon,  en  santé  bonne  et  lon- 
gue yie. 
Du  camp  de  Bosandal,  Ie  xxyi«  apvril  1583. 

Vostre  plus  obéissant  obligé  i  vons  f  ère 

servisse, 

Biron. 

P.  8.  Je  vons  supplie  vons  employer  envers  mes- 
BienrB  des  estatz  pour  monsieur  de  la  Pierre,  afin 
qu'il  puisse  avoir  raison  de  son  prisonnier  Valencon; 
il  £Edct  scavoir  qu'il  n'est  raisonnable  qull  feice  ceste 
perte. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaulz,  conseiller  et 
chambellan  de  Monseigneur  firère  unic- 
que  du  Boy. 

L.  A.F.f.  Ms.  3280  {Mè.Biih.  Reg.  8788) 
r  18.  B.N.P.cap.  H. 


DGGGXXI.  *^  '^ 

1S8S. 

Avis  du  prinee  d*Orange  mr  la  rituation  et  Paccord 
H  faire  avee  Ie  due  d^Anjou. 

Anvers.    27  avril  1583. 

Le  prinee  d'Orange  reqnis  par  les  états  généranx  >)  de 
dire  son  avis  toachant  les  affaires  présentes  et  ce  qui  doit 


1)  Comme  Gachard  Ta  déji   remarqoé,  on  ne  troave  dans  le 
re^tre  des  résoiations  des  états  généraax,  ancone  notice  con- 
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être  fait  et  négocié  avec  Ie  duc  d'Aiyoii,  a  mis  ea  écrit  soe 
opinion,  et  les  prie  de  la  prendre  en  boane  part,  comme 
Tenant  de  qnelqa'uii  qui  désire  les  semr  de  toos  ses  moyena , 
et  de  mettre  en  avant  ce  qae  de  lear  c6té  ils  jugerout  être 
Ie  plna  salataire. 

En  premier  lieu  il  fant  faire  Ie  possible  ponr  tenir  ensemble 
et  entreteair  les  troapes  assemblees  préseutement  et  ae  paa 
permettre  que  „sy  belles  compaignieg  se  perdeat  et  rpjnent 
par  fanlte  da  payemenf  Mais  pnisqu^il  fant  se  mettre  ea 
boa  état»  il  est  aécessaire  de  faire  aa  relevé  dea  geus  de 
gaerre  aécessaires  et  de  la  dépense  qa'il  convieat  de  faire 
ponr  enx. 

1°,  Pöar  les  gamisons  ordinaires,  il 
fant  entreteair  qainze  mille  bommes  de 
pied  ea  100  compagnies  è  1700  florins 
par  mois. 170,000  florins. 

Comme  aussi  2000  cbevaax  en  20 
compagnies  è  2500  florins  par  mois    «      50.000      „ 

Ponr  les  gonvernears  des  villes,  ser- 
gents-majors,  caaonniers  et  mnnitioa- 
aairês 


Donc  ponr  les  gamisons 


6.000      „ 
S26.000  ü.  par  mois. 


ceriiaut  ce  document ,  quoiqu'il  porie  dans  Ie  riigistre  Ordinarië 
Dêpeiühenhoék  rexhibltum  sigué  par  Ie  secrétaire  Hennin,  comme 
ayant  été  préscBié  a  ra5tsemblée  par  Meetkerke  Ie  27,  De  mSme 
que  Gacbard,  nous  n'avoiis  tmuvé  daan  Ie  regïstre  qu'une  setile 
notice  qui  parait  avolr  rapport  k  la.  réquisitiou  doiit  parle  fe  priDce, 
c'est  la  uotice  du  23  avriJ.  A  celte  date  Ie  regialre  porte  que  les 
états  oot  requis  Meetkercke  et  Ie  trésorier  Hessels  de  rédiger  des 
articles  pour  Iraiter  avec  Ie  duc^  au  sujet  desquels  il  fallait  aupa- 
ra¥ant  entendre  Fa  vis  du  prince  d'Orange  et  en  faire  rapport 
Mais  plus  loiu  nous  n^avons  troové  ancun  indien  qu'oa  ait  fait 
quelqu'attentlon  i  ce  document.  Il  est  vrai  que  Ie  dêpart  subit 
du  duc  ren  versa  provitoiremeat  tous  le&  projets. 


w 


2\    Pottr  Tarmée  de  campagüe,  on 

ne  peut  payer  plus  de  40  compagnies 

k  J50  hommes 68.000  flonns. 

1500  che?aiLX  en   15  compagnies.     .  37.500      „ 

Poiir  Ie  train  de  1'artilleTie.     .    .     ,  15-000      „ 

Poor  les  vivres.     ..*.•••  10.000      „ 

Ponr  les  cheh 10.000 


140.500  fior]n& 


£n  tont  366.500  florins  par  moi& 


Oo  dolt  donc  trouver  33.167  fl-  par  mois  en  dessns  des 
i  milliOQs  accordés,  mals  en  payant  cbaqne  mois  on  de 
six  en  stx  semaines,  üs  snfiroDL 

Mais  6000  hommes  de  pied  et  1500  chevanx  ne  sont 
pas  assez  pour  se  défendre.  On  ne  pent  s'aider  en  retirant 
une  partie  des  gamisons,  pmsqn^il  n^est  pas  admissible  de 
dégamir  les  villes,  car  alors  il  ne  tiendmit  qu^k  Tennemi 
de  miner  librenient  Ie  pays,  ce  qn'U  fant  empèchen 

Ponr  cela  O  fant  mettre  en  cainpagne 
enoore  10  mille  hommes  de  pied  de  plns 


mi  60  enseignes,  qni  conteront 
1500  cbevani   . 
Pour  rartiOerie 
Pour  les  vivres 
Ponr  les  espions 
Ponr  te  chefs . 


114.000  £  par  mois. 
37,000  „ 
15.000,, 
10.000^ 
5,000  „ 
10.000  „ 


191.000  £  par  mois. 


Donc  2*292,000  florins  par  an,  de  sorte  qne  même  en 
piajant  les  soldats  tontes  les  sii  semaines,  on  restera  en 
deficit  de  L7 19,000  iorins  par  an.  Fnisqn^on  ne  pent  tirer 
dn  pays  plns  de  qnatre  millions,  il  est  nécessaire  de  chercher 
Ie  seconrs  d'an  prince  étranger  et  il  n'y  en  a  pas  d'autre 
qne  Ie  dnc  d^Aigoo.   Même  si  on  en  proposait  an  antre,  on 
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s*attirerait  1'hostilité  du  dac  et  du  roi  de  France,  ce  qa*il 
faut  éviter  h  tout  pris-  Pourtaiit  en  raison  de  ce  qui  est 
arrivé,  il  ne  tbaDerait  pas  eet  avis,  s'il  j  avait  quelqu'autre 
priDce,  tnais  vu  la  nécessité,  il  faut  tScher  de  s^accommoder 
avec  Ie  duc  aax  conditions  suivantes. 

i^  £n  demaudant  la  confirmation  du  traite  de  Bordeaux ; 
Bi  celoi-ei  Tient  k  être  rompu,  les  états  seront  de  facto 
libres  de  leur  serment 

^'^  n  faut  que  Ie  duc  compose  sa  maisou  surtout  de  na^ 
turelg  du  pays  et,  dans  ce  but,  il  faut  lui  mettre  e^  mains 
lea  domaiues,  les  biens  ecdèsiastiques  restauts  et  les  con- 
fiscations»  sous  condition  que  tout  sera  administré  par  les 
cbambres  ordinaïres. 

8**  Les  états  doivent  lui  présenter  un  conseil  d'état,  qui 
serrira  an  moius  trois  ans  consécutivement;  par  aprèa  les 
membres  seront  nommés  par  Ie  duc  choisissaut  libremeut 
dans  Ie  nombre  présenté  par  les  états. 

4**  Présentement  U  nommera  deux  conseülers  francais. 

5**  Aucun  secrétdre  ne  pourra  signer  hors  les  secrétaires 
d^état,  lesquek  ne  peuvent  signer  qae  ce  qui  est  parapbé 
par  nn  des  conseillers  d'état 

6°  Les  chefs  priucipaux  de  1'armée  seront  agréables  aus 
états. 

7"^  Les  gena  de  guerre  ferout  Ie  sermeut  suivant  1'accord 
de  Tennonde. 

8**  Le  roi  de  Prauce  sera  enpplié  de  déclarer  la  gnerre 
au  roi  d'Espagne  ou  bien  de  déclarer  de  quelle  somme  il 
aidera  le  duc.  Toutes  les  aidcs  seront  administrées  par  la 
cbambre  des  finanees  k  laquelle  on  adjoindra  deux  francs 
et  qnatre  naturels  dn  pays. 

%'°  La  cbambre  de  finance  dressera  de  trois  mois  en  trüia 
mois  nn  état  des  dépenses  qni  sera  présenté  aui  provinces, 
afin  que  celles-ci  sacbeut  k  quoi  Targent  est  employé. 

10°  Le  traite  doit  se  faire  en  présence  des  ambassadeurs  du 
roi  de  France  et  de  Ia  reine  d'Agleterre,  pour  garantie. 
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Le  prince  ne  pent  que  représenter  1'ayantage  de  Pappui 
da  roi  de  France  et  le  danger  de  son  hostilité,  car  si  le 
tnüt<  ne  se  fait  pas,  le  doe  reürera  ses  troapes,  et  alors 
<m  sera  exposé  k  la  merd  de  1'ennemi,  anqael  on  ne  poor- 
rait  opposer  qne  des  forces  insnlfisantes. 

Si  oela  ne  se  &it,  il  est  i  craindre  qoe  plnsiears  traiteront 
a^ec  les  espagnols,  „ce  qoy  ne  se  peolt  faire  sans  changer 
de  toot  poinct  1'estat  et  faire  bresche  toote  notoire  i  la 
rdigion,  teQe  qoe,  par  accord  avec  Son  ütèze,  ne  peolt 
apparentement  advenir.'' 

PuUié:  Oachardy  Correspondanee  de  ChdUaume 
le  Tacüume,  t  F,  p.  133. 


Dcccxxn.  » «^ 

1S8S. 

Le  duc  d*Anjou  auz  états  gênêravx. 

Dunkerque.    28  avril  1583. 

Treslong  pretend  reprendre  sor  Chamois  les  pertes  qo'il 
a  sobis  i  Donkerqoe ,  et  soos  ce  prétexte  les  vaisseaox  de 
Flessingoe  attaqoent  et  pillent  ceox  qoe  viennent  de  France. 
Le  doe  prie  de  nooveao  les  états  de  faire  retirer  ces  yais- 
seaox  et  de  défendre  k  Treslong  d'oser  de  yoies  de  fait;  il 
loi  assore  pleine  jostice  s'il  yient  s'adresser  k  loi. 


Lettres  de  Son  Altèze  anx  estats  généraux 
du  xxvüi*  d'avril  1583. 

De  par  Monseigneur,  filz  de  France,  frère  unicque 
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du  Roy,  duc  de  Brabant,  Gueldrea,  Anjou  etc»  comte 
de  Flandres  etc. 

Tres  chera,  tres  aymez  et  féaulx.  Aiant  entendu 
que  Ie  sleur  de  Trellon  pretend  avoir  laissé  quel- 
ques  meubles  en  ceste  ville,  quy,  pour  ne  les  avoir 
eueSj  entendt  s'en  adresser  au  sieur  de  Chamoy 
et  reprendre  sur  ]uy  par  voye  de  faict,  meiame- 
ment  sur  ]a  mer,  ce  qu'il  dict  avoir  perdu  et  que 
leut  diepute  particuliere  procédant  de  ceste  &yon 
pourroit  tourner  k  grand  conséquence,  conune  désiè 
il  advient  par  la  licence  que  preignent  ceulx  k  quy 
Ton  a  donné  la  charge  des  navires  venuaj  de  Fles- 
einges  quy  sont  devant  Gravelines,  lesquels  aoubs 
umbre  d'attendre  la  barque  dudit  sieur  de  Chamoy, 
pour  user  de  représaille,  vollent  indifflérament  tous 
les  marchans  et  vivandiers  venans  de  France  en 
ceste  ville,  chose  fort  esloignée  de  leur  debvoir  et 
eeureté,  qulk  sont  tenue  donner  è  tous  les  miens. 
C'est  pourquoy  ja  vous  fis,  il  n'y  a  que  trois  jours, 
une  dépesche  pour  vous  prier  que  les  dits  vaisseaux 
se  retirassent  en  attendant  que  Fon  eust  pourveu  k 
leur  différent  Quy  est  occasion  que  encoire  je  vous 
en  fais  ceete  recharge  et  pareillemeut  j'escris  au 
aienr  de  Tresion  qull  m'envoie  ung  estat  des  cho- 
ses  qu'il  demande  et  pretend  luy  appartenir,  sur 
lequel  je  luy  feray  faire  raison  entièrement  et  satis- 
factioo  telle  qu^il  aura  occasion  de  demeurer  con- 
tent; vous  priant  que  de  vostre  part  il  soit  donné 
fli  bon  otdre  que  la  voye  de  faict  luy  soit  interdicto 
et  desfeudue  et  que  lesdicta  vaisseaulx  se  retirent, 
jusquea  k  ce  que  j'ay  vuidé  et  composé  ledit  difie- 
rent,  duquel  les  marchans  et  ceuli  quy  m'apportent 
des  commoditez,  ne  doibvent  patir,  Aussy  c'est  chose 
que  je  ne  pourrois  endurer  pluz  long  tempz.  Quy 
feict  que  je  vous  prie  encoire  \mg  coup  de  pourveoir 
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de  voetre  part  Dont  masseoraDt,  je  prieray  Dieu 
qti*il  vous  ayt, 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaulx,  en  sa  ttès  sainte 
et  digne  garde. 

A  Dunkercque,  Ie  vingt-hnictieame  jour  d*apvrü 
qmDBe  cente  quatre-vingtz  et  trok  >). 

Fran^oys. 
Le  Pin. 

A  nos  tres  ehiers,  tres  aymes  et  féanx 
seigneurs  des  eatats  généraux  des  pro- 
vinces  unies  des  Payz-Baz. 

Recepta  le  ii®  de  may  1683. 

Eeg.  Dép.  Franee,  L  IIÏ,  f°  45.  Ord,  Dep.  boek, 
LV,  f  306w.  A.  R.  K  Ms,  AnjüM,  t.  II, 
A.  R  U. 


i)  Les  registres  Dépèeket  Franco  et  Ordütarit  BtpêiehêmhQtk  ne 
eonUetmeDt  qae  quelques-unes  des  lettres  assez  nombreuses  qae 
le  dac  adressa  aox  éiats  géoéramx  depuis  aon  arrivée  a  Dmikerque. 
Le  regtstre  des  résoluüoas  des  états  y  supplée  queïque  peu^  du 
nioiiis  U  commuoïqcie  le  cooteuu  des  pLus  iutéresaaates.  G'est 
poufquoi  nous  croyons  bien  faire  en  pnbLiant  ici  les  exlraits,  aataut 
qa'ila  se  rapporteiit  a  ces  lettres  et  aai  relations  entre  le  duc  et 
les  états. 

Le  19  avril  le  registre  porte:  »,  Brieven  van  Zyne  Hoocheyt,  van 
Dajnkenzke  met  RonsseJ  ghesonden"  (Boussel  avait  été  envoyé 
ptmr  condtiire  les  prisonniers  ttzag^is)  „in  dato  den  i7d«n  Aprtlis. 
Andere  brieven  van  Zyne  Hoocheyt  van  idem  van  den  iS^ta  Aprili^ 
waarby  Zyne  Hooche3rt  verdaert  tich  te  vreden  te  houden  end« 
ooolefi temen t  te  hebben  van  de  overleveringhe  van  de  ghevm- 
ghenco  ende  tyne  meubels ,  dewdcke  hy  in  goeden  stant  ónUangen 
dan  vermeit  deselve  missive^  dat  lyne  wapens  ende  zeker 
andere  bagagiên  hem  niet  en  lyn  ghelevert  geweest" 

Le  SS,  Heetkerke,  de  Bloeyere  et  £veraert,  qni  avaient  accom- 

werkek  h\  tH.  a 
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pagoé  Ie  duo  i  Duukerquei  et  quelqaes^uDS  de  ceux  qui  avaicnl 
servi  d'oiages,  comparurenl  dans  1'adsemblée  et  rapporiéretit  que 
Ie  duc  dtjmandait  de  proeéder  ï  m  média  ternes  t  a  uu  traite  d^fioïtif. 
C'est  pM>urqa(}i  Ie  leademaiö  Meetkerke  fut  chargé  d'entrer  en  com- 
muaieation  avec  Ie  prince  d'Orauge  sar  Ie  Utre  i  donner  au  duc 
pendant  Ie  coura  de  ïa  négociation.  Après  Ie  trailé  de  Termonde, 
Ie  duc  employait  de  nouveau  celui  de  duc  de  Brabant  etc,  el 
parlait  aux  éUls,  comme  è  s«9  sujets,  en  usanl  des  mots  eken  ti 
fSamXj  ce  qui,  A  ce  qu'U  parait,  D^était  pas  du  goïit  de  iout  Ie 
monde.  En  atteudant  une  négulariaation  déflnitive  de  ce  point 
toujours  méiiculeux,  Fassemblée  résolul  dobtempérer  auK  désirs 
du  duc  quant  a  un  traite  déftnitif. 

Nous  en  avons  déji  parlê  au  numero  precedent.  Le  mème  23 
avril,  Ie  registre  por  te:  j^PtfHprmndinm.  Op  de  jnissive  van  den  raet 
van  Vlaenderen'',  {i  cauie  de  laqueUe  on  avait  commis  Meetkerke 
pour  confêrer  avec  le  pnnce  d'Orange)  „belanghende  hel  veran- 
deren van  den  tytet  van  Zyne  Hoocheyt,  ea  gheresolveert,  dat  men 
sa)  ser^ven  aan  de  rier  leden  van  Vlaen deren ,  dal  zy  den  titel  van 
Zyue  Ueocheyt  niet  en  veranderen  ter  tyt  dat^  daerep  gheboort 
d'advys  van  de  gheüniéerde  provinciën ,  andere  daerinne  versién 
xy.  Ghemerckt  dat  men  gbebruyekt  heeft  den  tytel  van  den 
Conitik  van  Spaengien ,  soo  langhe  denselven  niet  verclaert  en  es 
gheweest  vyant  van  den  lande,  end  e  dat  in  d  andei'e  provinciën 
desen  aengaende  noch  gheen  veranderinghe  en  es  gesciet** 

Puïs  te  27,  les  états  généraui  nommérent  Marniï  et  Meet- 
kercke  ponr  correspondre  avec  le  duc  ,,ende  bysonder  ten  dien 
eynde  te  reyMn ,  alles  op  *t  goetduncken  van  Zyne  Eicellencie 
om  welcke  te  weten  e&  ghedeputeert  de  heer  Matruyt*',  Le  ^, 
ce  dernier  rapporta  que  „Zyne  Eicellencie  den  heere  van  Sint 
Aldegonde  ende  den  heer  Meetkercke  bequaem  vinl  om  te  reysen 
benefTens  Zyne  Hoocheyl  ende  metter  landen  een  e  goede  corres- 
pondentie te  houden." 

Quant  a  Taflaire  au  sujet  de  laquelle  le  duc  avait  écHt  notre 
lettre t  Tassemblêe  n'en  traita  qu'aprës  que  des  Pruneaui  eut  donné 
suite  aux  ordres  du  duc  y  relatifs.  Nous  en  traiterons  donc  au 
numero  suivanL 


I 


Dcccxxni.  « •'^' 

1M3. 

Le  duc  tPAnjcu  è  des  Pruneavx. 

Dunkerque.    28  avril  1583. 

Le  dac  lui  envoie  nne  lettre  destinée  aax  états  afin  qa'il  la 
leur  présente,  ponr  se  plaindre  des  comportements  des  vais- 
setnz  de  Flesskigae  qui  sont  devant  Grayelines.  D  n'est  pas 
d'ayis  de  sooffirir  plus  longtemps  on  tel  traitement  et  il  faot 
que  des  Praneaux  demande  anx  états  s'ils  yeolent  Yivre  ayec 
lui  comme  leor  deyoir  le  present.  Si  c'est  le  cas,  il  faut 
qn'üs  retirent  ces  yaisseaox,  et  si  c'est  one  qnerelle  parti- 
culiere entre  Treslong  et  Ghamoy,  il  fant  qn'ils  écrivent 
ma  premier  comme  le  doe  1'a  demandé. 


Monsiear  Despruneaux.  Je  yoos  envoye  une  lettre 
que  j'escris  i  messieurs  les  estatz  '),  que  vous  verrez 
avant  que  de  leur  présenter,  par  laquelle  vous  con- 
gnoistrez  les  jnstes  raisons  que  j'ay  de  me  plaindre 
des  mauvais  comportemens  de  ceux  qui  commandent 
trois  OU  quatre  vaisseaux  de  Flessingues,  qui  sont 
devant  Gravelines,  qui  pillent  et  saccagent  entièrement 
tous  les  marchanB  vivandiers  qui  viennent  de  France 
en  ceste  ville ;  et  mesmement  se  sont  addressez  le  jour 
d'hyer  è  mon  pourvoyeur  venant  de  Calais,  auquel  ilz 
ont  pris  ce  que  bon  leur  a  semblé,  bien  quHl  leur  ayt 
ÜEuct  entendre  que  c'estoit  pour  ma  propre  personne 
et  bouche.    H  n'est  pas  possible  que  je  sceusse  sup- 


1)  Le  numero  precedent 
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porter  davantage  eest  affroiit  et  partan t  je  vous  prie 
d'entendre  deB  dictz  sieurs  deB  estatz  s^ilz  sont  en 
volonté  de  vivre  comme  ilz  doivent  avec  moy  et  afin 
de  me  Ie  faire  congnoistre,  qti*ilz  retirent  les  dictz  vais- 
seairx  du  Ueu  oü  ilz  sont|  comme  je  leur  ay  mande 
par  ma  précédente  dépesche  *),  jusques  k  ce  que  nous 
ayons  donné  un  si  bon  reiglement  è  ce  qui  se  devera 
faire  pour  la  mer  icy,  que  les  uns  et  les  aultres  par 
une  bonne  intelligence  se  maintiennent  en  bonne  paix 
et  amitiéj  voua  priant  m'en  faire  faire  response  et 
m'escrire  bien  amplement  ce  qui  en  devera  estre, 
N'eBtant  ceste  k  aultre  effect,  je  prieray  Dieu  qu'il 
vous  ayt, 

Monsieur  Despruneaux,  en  aa  tree  sainte  et  digne 
garde  ^). 

A  Dunkerque,  Ie  xxviiie  jour  d^avril  1583. 


Vostre  bon  amy, 
Frangoys, 


1)  Le  numero  DCCGXXII. 

S)  Le  3  mai,  des  Pruoeaux  se  prés^nta  a  Tassemblée  des  êtatSf 
dont  le  regïstre  des  résolutioa^  porie  a  cette  date :  ^^Op  't  f  hene 
by  den  heere  van  Pruiieaui  is  gheproposeert  van  dat  Zyne  Hoo- 
cheyt  Tersecht  te  stellen  eenen  Ueulenaut  van  Zyne  Eicellencie 
op  't  faicte  van  de  admiralileyt,  ïoavde  belanght  de  stad  Dayn* 
kercke  ende  van  zo  langhe  Zyne  Hoocheyt  daer  sonde  blyven,  lyn 
ghedepuleert  de  Heeren  Cleef  ende  Valliant  ora  deie  sake  met 
Zyne  Eicellencie  te  communiceren. 

Belanghende  de  dachten  ^  die  Zyne  Hoocheyt  es  doende,  dat  onse 
oorloghschepen,  liggende  voor  Grevelinghen,  zyn  plunderende  ende 
qualyck  irac  terend  e  die  schepen  comende  van  Vranekryck  naer 
Duynkercken,  versoekende  daerom  dal  men  de  schepen  doe  ver- 
trecken^  es  goet  ghevonden  Zyne  Hoocheyt  te  scryveii,  dal  men  orde 
daerinne  sal  stellen,  ende  niellemin  gheresolveert  deselve  daer 
le  laten." 
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P.  S.  n  semble  que  ce  soit  la  querelle  particulyère 
du  sieur  de  Trelon  et  de  Ghamoy  qui  soit  ocasion 
de  lever  ce  désordre;  partant  affin  de  ne  mesler  rien 
de  général  avec  Pintérest  particulier,  d'aultant  je  vous 
prye  quHlz  escrivent  audict  sieur  de  Trellon  confor- 
mément  è  ce  que  j'ay  désjè  fedct  et  qu'il  y  chesse 
comme  è  chose  raisonnable. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneauz,  mon  chambellan 
ordinaire  de  mee  affaires  et  conseil. 

L.  O.  F.  f.  Ms.  3287  (Ms.  Béth.  Reg.  8790) 
r  60.  B.  N.  P.  cop.  H. 


DCCCXXIV.  » «^ï 

Le  dvc  fPAnjou  &  des  Pruneaux, 

Dunkerque.    28  avril  1583. 

Le  dnc  a  rega  sa  lettre  et  celle  da  prince  d'Orange  sar 
la  ciq[»italation  d'Eindhoveo.  D  faat  qae  des  Pnmeaax  presse 
les  états  k  venir  k  on  arrangemeat  définitif  avec  lai,  ce  qai 
est  plas  dans  lear  propre  intérêt  qae  dans  le  sien.  U  ne  sait 
rien  d'one  apologie,  dont  parle  le  prince,  et  il  demande 
4  des  Pnmeaax  d'en  assarer  celai-ci.  11  ne  désire  qae 
l'amitié  da  prince,  comme  il  la  consenrera  de  son  cóté. 


Monsieur  Despruneaux.     J'ay   receu   la  lettre  que 
Yous  m'avez  escritte,  joincte  k  la  dépesche  de  mon 
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couBiiij  monsieur  Ie  prince  d^Orange,  par  laquelle  il 
me  donnoit  advis  de  la  reddition  d*Indove,  avec  la 
capitulation  qui  est  fort  advantageuse*  Vous  anrez  veu 
ce  que  ]e  vous  en  ay  mande  et  de  tont  ce  qui  ee 
préeentoit  pour  lors  concernant  les  aifères  du  païs; 
depuie  il  n'est  rien  sur  venu  aultre  chose  et  vous 
prieray,  comme  je  faiöoie,  de  persuader  Ie  plus  que 
vous  pourrea  k  messieurs  les  estatz  d'envoyer  leurs 
députez  icy,  comme  ik  y  sont  tenus,  afin  que  nous  eor- 
tioQB  entièrement  de  ce  traicté.  C^est  chose  qui  leur 
importe  et  au  public,  qui  les  devroit  faire  plus  promp- 
teraent  résouldre  è,  ce  qui  leur  touche  de  si  prés,  ne 
pouvant,  comme  je  vous  ay  dit,  demeurer  icy  long- 
tempB  en  suspens,  ny  mon  armee  oii  elle  eet  sans 
moyeus.  Je  n'ay  rien  oublié  è  vous  rendre  capable 
de  mon  intention  par  ma  deruière  dépesche,  tant  pour 
ce  regard  que  de  tous  les  aultres  poinctz  contenus  en 
voz  lettres,  qui  me  gardera  d'user  icy  de  reditte, 
attendant  la  response  que  voos  m'en  ferez.  Quant  è. 
ce  vous  m'escrivez  de  ceste  apologie  *)  dont  mondict 
cousin  vouB  a  parlé,  je  vous  asicure  que  je  ne  ssy 
que  c'est  et  croy  aussy  que  ceux  qui  luy  ont  donné 
eest  advis,  ne  scauroyent  trouver  de  garand,  n*ayaut 
jamais  eu  volonté,  intention,  ny  subject  aussy  de  ce 
faire;  dont  vous  me  ferez  plaisir  de  Fasseurer  de  ma 
part,  ne  désirant  rien  tant  que  la  continuation  de 
son  amitié  et  bonne  volonté,  qu*il  m'a  tousjours 
portee,  que  je  conserveray  de  mon  costé  avec  tous 
les  bons  moyens  que  je  penseray  propres  i  eest  effect. 
Je  prie  Dieu, 


i)  Apparemment  il  gsI  questlon  ici  d'un  pamphlet  oii  ie  rdie 
du  prince  ciivers  Ie  duc  é*ait  représenté  sous  un  aspect  déravorable. 
Nous  n*en  avons  pu  trouver  awcun  veslige. 
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Mondeor  Despmneaux,  qull  yons  ayt  en  sa  garde. 
A  Dnnkeique,  Ie  xxviii*  avril  1583. 

Voeire  bon  amy, 
Fran9oy8. 
A  Honedeiir, 
Monsieur  Despmneaolx ,   chambellan 
ordinaire  de  mes  afiBures  et  oonseiL 

L.  O.  F.  f.  Mb.  ZTgn  (Ms.  BéÜL  Reg.  8790) 
r  61.  B.  N.  P.  cop.  H. 


DCCCXXV.  "'"^ 

1181. 

Le  maréehal  de  Bircn  ü  des  Pruneauz. 

Camp  de  RoeendaeL   28  avril  1583. 

En  se  référant  k  sa  lettre  an  prince  d'Onnge,  dont  il 
hn  enyde  on  dcmble,  ainsi  qa'an  projet  d'attaqoe  dn  ch&tean 
de  Wouw,  il  le  prie  d'appnyer  ses  demandes  aoz  états 
généran.  P.  S.  A  Bat  de  PenYoi  dn  projet  Difficnltés 
avec  Norris.    Nonyèlles. 


Monsieur  mon  compagnon.  Vons  excnserex,  s'il  vons 
plaist,  si  c'est  tonsjours  en  baste  que  je  vous  escriptz, 
car  j'ay  continueUement  diverses  nations  k  ouyr 
sur  leurs  plaintes.  Je  vous  envoye  ung  doublé  de  la 
lettre  que  j'escriptz  k  monsieur  le  prince  d'Orange, 
par  oü  vous  congnoisterez  en  quel  estat  sont  les 
aOaires,  comme  aussy  par  ung  project  et  ung  petit 
discours  en  gros  de  l'assiète  du  chasteau  et  de  ce  qui 


est  h  fair©  pour  la  batterie  d'icelluy.  Nous  n^avons 
qu^aseez  de  courage,  mais  Ie  terape  s'eBCOulle  faulte 
d'estre  poiirvenz  de  ce  qu'il  nous  fault,  Vous  pouvez 
discourir  du  tout  ^  mondict  sieur  Ie  prince  et  a  mes- 
sieure  les  estatz ,  si  ce  ne  vous  est  trop  d^importunité , 
et  solliciterez  en  vers  eulx  les  pionuiers  volontaires, 
ensemble  les  pontz  et  cappitaines  desdictz  pontz,  dont 
nous  avons  besoing.  Et  sur  ce,  me  recommandant 
affectueusement  k  voetre  bonne  grê-ce,  je  prie  Dien 
vouB  donner, 

Monsieur  mon  compagnon,  en  santé  bonne  et  lon- 
gue vie, 

Du  camp  de  Rozandal,  Ie  xxviii*  apvril  1583. 

VoQtre  bien  obéiasant  è  vous  fère  servisse, 
Biron. 

P.  S*  A.  Je  vous  envoie  particullièrement  1©  dict 
portraict  *)  pour  veoir  ce  qui  sera  de  faire  et  Ie 
représenter  tt  mondict  sieur  Ie  prince  et  aux  estatz; 
s'üz  nous  veuUent  secourir  promptement,  nous  leur 
en  renderons  bientost  bon  compte.  J'ay  eu  ce  jour- 
d%uy  des  plaintes  de  monsieur  de  Nourris  sur  les 
collonek  et  cappitaines  qui  ne  veullent  plua  estre 
logez  avecq  luy;  j*ay  remis  cela  aux  maréchaulx  de 
camp  pour  y  pourveoir.  De  deux  endroictz  me  sont 
venuz  nouvelles  que  Mondragon  avecq  les  Espagnolz, 
et  Ie  compte  de  Raubergue  ^)  ont  passé  la  Meuze  pour 
aller  è,  Collongne,  que  les  aultres  tournoient  la  teste 
versie  conté  d^01be(?);  cependant  il  ne  fauldroit  perdre 
tempg.    Je  n'ay   poinct  d'argent  pour  faire  des  fraiz 
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i)  Apparcmment  fautf?  d^orthograpbe  pour  prafeet  ou  pourject, 
2)  Apparernmcrit   Ie   conrite    Charles  d'Aremberg,    coninmndant 
des  forces  espagnoles  du  cóté  de  la  Meute  et  du  Bas-Rhin. 
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en  Pariilleriey  si  je  ne  prends  des  petitz  coppins  de 
quatre  on  cinq  yaiseUes  d'argent  qui  me  sont  de- 
moorez.  Je  vous  supplie  les  hasier,  car  nous  nous 
ennuyons  de  rien  üaire.    J'ay  (suit  une  ligne  bdUmnié). 

A  Monsieur 
Mon  compagnon,  Monsieur  Despruneaux, 
conseiUer  et  chambellan  ordinaire  de  Mon- 
seigneur frère  du  Roy. ') 

L.  O.  F.  f.  Ms.  3287  (Ms.  Béth.  Reg.  8790) 
f"  59.  B.  N.  P.  wp.  H. 


DCCCXXVL  » •^ 

lS8t. 

Le  marichal  de  Biron  i  des  Pruneaux. 

Camp  de  Rosendael.    29  avril  1583. 

Reconnaissances  da  chateaa  de  Wouw  et  des  enviroiis  du 
camp.    L'ennemi  s'approche. 


Monsieur  mon  compagnon.  J'avois  ce  matin  faict 
une  dépesche  k  monsieur  le  prince  d'Orange  et  après 
je  m'en  suis  allé  recongnoistre  encores  les  advenues 
de  Wode,  pour  asseurer  les  pièces,  et  trouvé  qu'il  y 
ÜEdct  beau.  Je  ne  vous  en  manderay  davantage  parce 
que  vous  verrez  le  tout  bien  au  long  par  le  doublé 
de  la  lettre  de  monsieur  le  prince  que  je  vous  envoye, 
aussy   que  je  remonte   présentement   k   cheval  pour 


1)  La  sigoatare  a  été  omise. 
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aller  recongnoistre  les  advenoes  de  ce  logis  parce  que 
Pon  nous  a  dict  que  1'ennemy  eet  arrivé  i  Breda.  Et 
sur  ce,  me  recommandant  affectueuBement  i,  vostre 
bonne  gr&ce,  je  prie  Dieu  vous  donner, 

Monsieur  mon  compagnon ,  en  eanté  bomie  et  lon- 
gue vie. 

Du  camp  de  Rozandal,  Ie  xxix«  apvril  1583. 

Vo8tre  bien  affectionné  i  vous  f  ere  Bervisse, 
Biron* 

A  Monsieur  j 
Monsieur  Despruneaulx,  mon  compagnon, 
conBeiller  et  chambellan  ordinaire  de  Mon- 
seigneur frère  du  Roy. 

X.  O.  K  ƒ.  Mê.  3287  (JW«.  BétL  Reg,  8790) 
/^  62.  5.  N.  P.  cop.  H, 


BV  avril 


DCCCXXVII. 

Le  maréchal  de  Biron  è  dei  FruneauoL 

Camp  de  Rozendaeh  29  aTril  1583. 

n  est  nécessaire  de  se  bater  afin  de  faire  rêussir  Ie  siège 
du  chateau  de  Wouw.  Snrtont  il  faut  presser  les  états  de 
Brabant  de  payer  Fargent  promia  aux  francais.  Les  amaes  et 
Fargent  peur  Tartülerie  etc,  doi^ent  également  être  fowrnis 
aussi  tdt  qne  poasible. 

Monsieur  mon  compagnon.  Je  vous  ay  ce  matin 
escript  fort  en  kaate  et  brèyement,  mais  vous  aures 


^ 
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Bceu  par  Ie  doublé  de  la  lettre  de  monsieur  Ie  prince 
ce  qui  se  passoict  et  ce  qui  est  nécessaire  pour  i'as- 
siègement  de  Wede,  comme  aussy  vous  entenderes 
par  Ie  doublé  de  celle  que  présentement  j'escripts  i 
mondict  sieur  Ie  prince,  ce  qui  s'est  passé  depuis;  qui 
me  gardera  de  m'estandre  davantage,  sinon  pour  vous 
prier  de  repressenter  Ie  tout  ft  messieurs  les  estats, 
afin  qullz  y  pourvoient  promptement,  car  il  est  be- 
soing  d'user  de  dilligence  et  fSEure  soliciter  messieurs 
les  estats  de  Brabant  pour  la  partie  de  dix  mil  livres 
qullz  ont  promise  pour  Ie  parMct  payement  des 
Frangois.  Ce  leur  fera  augmenter  Ie  courage  qullz 
ont  de  bien  fSEdre.  Et  sur  ce,  me  recommandant 
affectueusement  i  vostre  bonne  grftce,  je  prie  Dieu 
vous  donner, 

Monsieur  mon  compagnon ,  en  santé  bonne  et  lon- 
gue yie. 

Du  camp  de  Rozandal,  Ie  xxiz^  apyril  1583. 

Vostre  obéissant  i  vous  fère  servisse, 
Biron. 

P.  S.  Monsieur  mon  compagnon*  Je  vous  supplie 
excuser  si  j'escriptz  ft  bastons  rompus  et  que  je  ne 
vous  fSedctz  longue  lettre ,  me  remetant  sur  celle  de 
monsieur  Ie  prince.  Cependant  je  vous  supplieray 
avoir  souvenance  de  la  solicitation  de  noz  dix  mil 
livres,  dont  mondict  sieur  Ie  prince  m'a  escrit  que 
messieurs  les  eestatz  généraulx  ont  remis  ft  y  pourvoir 
aux  estatz  de  Brabant,  qui  désirent  me  contenter.  Nous 
n'avons  poinct  eu  les  corcelletz  tant  pour  les  gens  de 
cheval  que  de  pied.  Je  vous  supplie  avoir  pour 
recommandé  monsieur  de  la  Pierre,  comme  j'en  escripts 
ft  monsieur  Ie  prince.  C'est  luy  ÜBdre  trop  grand  tort 
et  oster  l'envie  ft  beaucoup  de  gens  de  üedre  service. 
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On  ne  baille  poinct  d'argcnt  pour  Ie  faict  de  Partil- 
lerie;  je  n'ay  poinct  eu  ma  commission  d'advancer 
du  mien,  car  je  n'en  ay  guèies;  touteBfois  ce  sera  taot 
qu'il  durera.  Si  nous  avions  présentement  Partülene 
dessendue  icy,  avecq  eix  vingtB  pioniers  et  de  la 
pouldre^  dans  diraanche  noiiB  scaurions  dire  des  nou- 
velles  de  ce  qui  est  dans  Ie  chasteau  de  Wode  ^). 

A  Monsieur, 
Monsieur  Bespruneaulx ,  mon  compagnon, 
conBeiller    et    chambellan    de    MonBeigneur 
firère  du  Eoy.  ^) 

L.  O,  F.  f.  Ma.  8287  (Ms.  Béth.  Reg.  8790) 
r  63^  B.  N,  P.  cop,  H. 


1)  Dains   les  Efig^em  «n  ommig^êeen  tiMem  oav  Jhf.  Atênd  van 

Dorp^  t.  11^  se  trouveal  uu  nombre  coiiaidérable  de  piéces  relaUves 
au  siège  du  chateau  de  Wouw,  <iui  courirmaul  les  détails  que 
Biroii  commuuiquait  i  des  Pruneaux,  et  qui  mootreut  la  dilficuUé 
de  rapprovisionnement  de  rarmée,  et  encore  plus  celle  de  Tar- 
tillerie,  pour  laqueUe  il  fallait  de  Fargeut  comptaot,  tandis  que 
les  vivres  étalent  foumis  par  la  HoUande  et  en  parttc  aussï  par 
Ie  Brabant. 

Voyez  surtoul  les  lettres  de  Corpelz  A  van  Dorp  des  i8  et  30 
avril  (o.  c.  p.  267  el  272),  comme  aussi  les  autres  Icllres  éciites  a 
riritendanL  11  est  d  noLer  que  la  liste  de  Tarmëe  (o«  c.  p.  274), 
de  l'GKactitude  de  laquelle  nous  ue  saurioni  juger«  ne  donne 
qu^une  idéé  asset  c  on  fase  de  »a  force  et  de  sa  composition.  Les  Ü 
eneeignes  suisses  monlaient  cbacune  a  plus  de  200  hommes,  tan- 
dis que  les  autres  nationtf  notamment  les  francais,  ne  coinptaienl 
pas  plus  de  60  a  10f>  tétes  par  compapiie. 

2)  La  si^ature  a  êté  omise. 
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Dcccxxvm.  »•"" 

1S88. 

La  reine  (PAngleterre  aux  étata  générauz. 

Greenwich.    20  ayril  >)  1583. 

La  reine  engage  les  états  ii  ne  pas  offenser  Ie  dac  d'An- 
joa  par  de  plas  longs  délais  dans  1'envoi  de  commissaires 
poor  traiter  définitivement  Elle  est  mécontente  de  lenr 
réponse  k  Sommers  relativement  k  la  dette  Palayicino  ^. 

Pvblié:  Kervyn  de  VolkaerAeke  ei  Diegerichy 
Documents  hiatoriques  inéditSj  L II,  p.  394. 


DCCCXXDL  \'^ 

1188. 

Le  maréehal  de  Biran  è  dea  Pnmeaux. 

Camp  de  RosendaeL    1  mai  1583. 

Qoand  il  aura  regn  le  nécessaire  ponr  le  siége,  il  a  bon 
espoir  da  saccès.  U  üaat  qa'on  paye  l'in&nterie  frangaise ; 
si  les  troapes  sont  payées,  elles  resteront  bien  ensemble. 
Norris  seal  caase  des  difficaltés.  n  enverra  nn  mémoire 
è  présenter  aa  prince  d'Orange  et  aax  états.  n  lai  faat 
1'approbation  non  sealement  des  états  mais  aassi  da  dac. 


1)  Vieux  style,  donc  le  90,  style  nooTeaa. 

2)  Les  éUts  répondirent  le  14  mai  (Voyei  le  nn>  DCCCLL) 
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MoDBieur  mon  compagnon.  Je  vqub  escripvis  avant- 
hier  denlx  lettres ,  Pune  par  ung  cirurgien  que  mon- 
sieur Ie  prince  m'avoit  envoyé^  1'auttre  par  uog  mes- 
saget  de  Vanderberg.  Vous  aurez  entendu  comme  nous 
sommes  en  volunté  da  Mre  quelque  chose  de  bon  si 
on  se  haate  oü  vous  estee.  Hier  matin  je  vous  es- 
cripvis  par  ung  des  miens  de  la  recongnoissance  de 
la  place  de  Wode  et  de  1'espérance  que  nous  a  vlo  as 
de  la  prinse  d'icellej  ayant  TeBquipage  qu'ü  nous  fault, 
et  que  nous  nous  morfoodons  k  ceste  heure.  Geste  nuict 
les  trenchées  sont  sur  la  bord  du  fossé  et  ne  peuvent 
plus  ceulx  de  dedans  gaster  ny  brusler  Ie  pont.  La 
plus  grant  part  des  gabions  sont  faictz;  il  ne  reste 
que  les  pièees  des  lyteaulx  de  quelques  canonniers 
et  pionnierB,  car  nous  nous  ayderons  de  noüs^mesmes* 
Cela  faict,  nous  pourouB  estre  emploiés  ailleurs  bien- 
tost  apièB ,  mès  que  nous  ayons  pour  satisfaife  noz 
gens  de  pied  fran^ois.  Je  voua  supplie  y  tenir  la 
main  k  rendroict  de  mesaieurs  les  estatz  de  Brabant, 
suivant  ce  que  monsieur  Ie  prince  m'a  mande  quMlz 
en  ont  charge  de  messieurs  les  estatz  généraulx.  De  U 
consiste  1'effect  de  ceste  armee  ^  parce  que  estant  paaés 
les  Suisses,  Wallone  et  Flamena  et  la  cavallerie,  les 
Escoisaoia  et  partie  des  Anglois  se  joindront  tous 
ensemble  de  bonne  volunté  k  faire  quelque  bon  effect. 
Il  n'y  a  que  monsieur  de  Norris  qui  semble  vouloir 
tenir  estable  appart,  ne  trouvant  rien  bon,  non  seuUe- 
ment  de  ce  qu'on  veult,  mais  auasi  de  ce  qull  veult 
lüy-mesmeB,  comme  vous  verrez  par  ung  petit  dis- 
cours en  cappita  que  je  vous  envoie  de  ce  que  pré- 
eentement  je  viens  d'estre  adverty,  ce  que  je  vous 
supplie  bien  affectueusement  vouloir  remonstrer  è 
monsieur  Ie  prince  et  è  measieurs  les  estatz,  car  s'il 
veult  estre  appart,  il  y  a  de  la  cavallerie  qui  veult 
demourer  icy  et  partie  desdictz  Anglois  k  pied,  et  que 
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8oiiv4^Dt  il  vault  beancoup  mieulx  estre  seal  qu^en 
oompagiiie  difficille  et  bizearre.  Suivant  la  lettre  que 
je  vona  ay  eecripte  par  Ie  meur  Berton ,  je  penaois 
aDJonrd'hoy  tenir  Ie  conseil  de  la  guerre  et  avoict 
eBlé  arresté  entre  monsieur  de  Norria  et  moy  pour 
aocommoder  Ie  différend  du  sleur  collonel  Nort  et  de 
8on  lieutenant-collonel ;  et  de  ce  qu'il  désiroict  que  Ie 
dict  Nort,  qui  estoict  logé  icy  prés,  aUast  loger  eu 
Bon  quartier,  jVspérois  que  toutes  choeea  s^accommo- 
deroient  aujourd^huy,  mais,  k  ce  que  j*ay  enteudu,  Ie 
dict  Norriji  s*en  est  allé  i  Anvers  et  a  passé  par  ce 
bourg,  et  m'a  maudé  par  Ie  sieur  Morgan  qu'il  s'y 
en  alloist  et  qu'it  ravoict  laissé  icy  pour  m^obéyr  et 
reyiendroit  dans  trois  jours,  Vous  verren  Ie  dict  mé- 
moire  lequel  11  yous  plaira  de  bastir  comme  bon  roua 
semblera,  et  remonstrer  Ie  tout  i  mon  dict  sieur  Ie 
prlnce  et  les  estatz.  Il  y  a  ung  des  che&  des  Anglois 
qui  m'a  dict  que  Ie  dict  Norris  £üsoict  son  estat  et 
86  Tantoit  de  youloir  composer  avecq  Pambassadeur 
de  Portugal  ponr  estre  chef  en  son  armee.  D  y  en  a 
desji  d^aultres  qui  sont  auz  despens  de  la  Royne,  mère 
du  Roy.  C'est  pour  ce  üiire  acfaepter,  disant  qu*on 
Ie  yient  rechercber,  mais  ce  n^est  pas  grand  achapt, 
car  il  n'a  pas  quatre  eens  hommes,  lui  ostant  les  Fran* 
9ois  et  Wallons  qui  sont  en  ses  trouppes.  Je  Toua 
supplieray  encores  ung  coup  de  vouloir  aoliciter  Far- 
gent  pour  Ie  parfaict  paiement  de  noz  FrauQois;  j'ay 
ffupputé  aujourd^buy  combien  U  leur  ^uldroict  et  ay 
trouvé  qu'il  leur  failloict  dix-neuf  mil  Uvres  sans  la 
cavallerie.  Toutesfois  je  les  contanteray  du  mieulx 
qu'il  sera  possible,  et  me  tiens  asseuré  que  les  ayant 
contantez^  Üz  feront  de  bons  aerrices  et  aeront 
délibéres.  Et  eur  ce,  me  recommandant  afTectueuse* 
ment  k  yostre  bonne  gr&ce,  je  supplie  Bieu  voua 
donner, 
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Monsieur  mon  compagnon ,  en  santé  bonne  et  lon- 
gue vie. 
Du  camp  de  Rozendal,  Ie  premier  may  1583. 

VoBtre  bien  obéissant  a  vous  fère  eeryisae, 
Biron. 

P,  S.  Monsieur  mon  eompagnon,  J'ay  bien  receu 
rapprobation  de  messieurs  Ibb  estatz  de  mon  pouvoir, 
mais  je  n'ay  poinct  eii  celluy  de  Son  Altesse ;  je  vou9 
supplie  qu'il  me  soit  renvoyé. 

A  MonBieur, 

Monsieur  Deepruneaulx ,  mon  compagnon , 
chambellan  de  Monseigneur  frère  du  Roy* 

L  O.  K  f.  Mg.  3287  (M^,  BétL  Eeg.  8790) 
r  64.  B,  N.  P.  cop,  H. 


DCCCXXX, 

Le  marêchal  de  Biron  &  des  Prwimu». 

Camp  de  Rosendael.    3  mai  1583. 

U  y  a  beaucoup  de  munitions  nécessaires  au  siége  qni 
font  défaut  et  qa'ü  ae  peat  pas  débour^er  lai-même,  Prière 
de  presser  les  états  et  ie  priace  d^Or&age, 


Monsieur  mon  compagnon.  J'ay  receu  vostre  lettre 
du  premier  may  et  rartillerie  qui  a  esté  envoyée, 
mais  il   n'y  a  poinct  de  pouldrCj  ny  beaucoup  d*aul- 
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tres  choses  nécessaires  k  les  faire  exécuter;  je  ne  scay 
silz  envoiront  des  liteaulx.  Nous  sommes  après  è  faire 
fiedre  des  gabions  et  des  daies,  k  quoy  il  faxjli  foumir 
argent,  et  je  ne  suis  pas  trésorier  de  Pespargne  de 
messienrs  les  estats  pour  ce  fiedre,  comme  aussy  ponr 
Ie  paiement  de  quelqnes  canonniers  que  nous  avons 
prins  parmy  les  trouppes  des  gens  de  pied.  Je  vous 
sopplie  Ie  remonstrer  k  monsieur  Ie  prince  et  k  mes- 
sieurs  les  estatz.  C'est  ung  si  artificieulx  faictz  que 
1'arUllerie,  que  sans  argent  et  sa  suite  on  ne  s'en 
peult  ayder.  J'en  parle  comme  maistre.  Et  sur  ce  me 
recommandant  affectueusement  k  vostre  bonne  gr&ce, 
je  prie  Dieu  vous  donner, 

Monsieur  mon  compagnon,  en  santé  bonne  et  lon- 
gue vie. 

Du  camp  de  Rozendal,  Ie  troisiesme  jour  de  may 
1683. 

Vostre  bien  obéissant  k  vous  fère  servisse, 
Biron« 

P.  S.  Monsieur  mon  compagnon.  J'ay  envoié  Ie 
trésorier  Ie  Secq  k  Envers  pour  soliciter  et  recepvoir 
les  diz  mil  livres.  Je  vous  supplie  1'avoir  pour  recom- 
mandé. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaulx,  mon  compagnon, 
conseiller  et  chambellan  de  Son  Altesse. 

L.  O.  F.  f.  Ms,  3287  (3f«.  Béth,  Reg.  8790) 
f"  66.  B.  N.  P.  cop  H. 


Wbreem  N*.  61. 
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DCCCXXXL 

Le  maréckal  de  Biron  è  des  Fruneaux. 

Camp  de  Eosendael.    3  mai  1583. 

Les  canoDs  sont  arrivés,  Difficaltés  de  les  faire  servir, 
Beaticoup  de  cboses  font  défant  Ketard  qü*en  en  éprouve. 
Relations  avec  les  aoglais*  Vains  efforts  pour  réconcilier 
Korris  et  ses  officiers.    Diffictiltés  que  cause  ce  darmer. 


Monsieur  mon  compagnion,  S'eat  il  la  haste,  car 
nous  avons  pluBieurs  affères.  Les  canons  eont  arrivés 
ier,  Ton  en  desaendist  iis  de  la  barque,  et  aprèö 
dianeie  eeront  deseendus,  levés  les  aultres,  mès  que 
la  mer  soit  aulte,  et  mis  sur  leurs  affuts.  Je  fus  ier 
k  Bergue  pour  y  fère  proseéder,  car  Pon  est  long  en 
ces  cartiers.  Je  baillis  xx  escus  4  des  jans  de  la  ville 
de  Bergue  pour  les  tirer  et  monter;  ik  en  tirèrent 
deus  devant  moy.  Les  pouldres  ne  sont  venues,  ny 
les  chargoirs,  ny  refoulloirs.  Le  conterolleur  n'est 
guières  expert.    Je  ne  eay  s'il  les  oubliera  *).    Nous 


1>  Lc  manque  contitiud  de  toute  sorte  de  aécesaltés  pour  Var- 
lillerie  eat  ausai  mentioDiié  plusieurs  foia  daüs  les  Brieven  en  oa- 
uUgef^even  ttuhke»  nan  Jhr\  A.   Fu»  Dorp^  t.  11^  paitim. 

Méme  le  6  mai,  Dorpels  écri¥lt  il  van  Dorp  qu'on  De  pouvait 
encore  se  serifir  de  Vartiïïerie  parce  que  les  cauonniers  refusaient 
de  servir  avant  d'avoir  re^ii  leur  paye.  D'aiitre  part  il  y  eul, 
pendant  quelque  temps  du  rooins,  ane  sorte  d'abondance  de  vivres, 
ce  qui  dotiiia  ÏJeu^  a  ce  qu1l  parait^  a  des  opéraüons  clandestities 
des  officiers  tie  ce  dé  parlement.  Les  *Hals  de  Hollandej  qui  furent 
pressês  continu üllemGiit  de  fournir  de^  vivres,  en  éUient  iudi|^nés 
et  refusaient  de  continuer  a  les  livrer  (o,  c,  p.  281  s.  s,) 
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ayoDB  fest  f  dre  trante  goabions  et  nous  parachèverons 
Ie  demenrant  et  des  claies  ponr  servir  de  plateformes; 
avons  1)  trouvé  des  jans  quy  Ie  savent  f ère  i  Bergae 
et  des  souldaSy  mès  set  è  un  bon  argant.  Je  y  mis 
cent  quarante  escns  è  Wichelt  ou  issy.  Je  ne  say  sy 
messieors  des  estats  veollent  que  je  suis  leur  tré- 
sonrier  de  l'espargnie,  mès  il  ÜEtoldroit  de  quoy.  Sy 
nons  avions  les  pooldres  et  onstils  qu'il  ÜEtolty  je 
enssions  mis  peine  de  commansser  la  baterie  demein. 
Je  crains  qne  il  y  anra  des  afiPuts  quy  ne  serviront 
et  y  en  a  quy  se  sont  ronpus  en  mettant  et  asséant 
Ie  canon  dessus.  Cella  avec  d'aultres  chouses  nous 
retardera  jusques  è  jeusdy  au  matin.  Je  irons  è  se 
soir  assoir  les  guabions  pour  veoir  s'il  seront  bien 
au  matin  et  les  remplir  après.  Nous  attendons  les 
cannoniers  et  cherchons  d'aultres  issy,  mès  il  ne  s'en 
treuve  guières  quy  Ie  saschent  fère.  Allant  è  Bergue 
je  prins  la  compagnie  du  sieur  de  Jorc,  Anglès;  nous 
busmes  è  Bergue  et  fusmes  rescuiei,  ceulx  de  la  ville, 
Ie  couronnel  des  Suisses  et  capitaines  >),  et  après  ledict 
sieur  de  Jorc  disoit  è  mon  fils  qu'il  n'estoit  vray  se 
que  quelqu'unz  disoit  que  je  aïssois  les  Anglès ,  car  je 
m'estois  mis  entre  leurs  meins  èi  ma  conduite,  et  sur 
se  triompha.  Je  ay  fest  venir  se  matin  Ie  couronnel 
Morguan  pour  veoir  se  que  sera  de  fère  Ie  jour  de  la 
baterie  et  assaut,  comme  1'on  se  mestera  en  bataille 


i)  Sie.  Apparemment  Ie  copiste  de  Paris  n*a  pas  bien  lo  et 
il  hnt  lire  mfans,  Mais  il  se  peat  aassi  que  Ie  mot  Souê  a  été 
omis,  soit  par  loi,  soit  par  Ie  maréchal,  qni  ne  brillait  point  par 
la  correction  de  Torthographe. 

2)  Pent-étre  il  faut  Ure:  ^uous  fusmes  a  Bergues  et  fusmes  re<^ 
(por)  ceux  de  la  ^ille,  Ie  couronnel  des  Suisses  {ef)  ses  capitaiues/* 
Mais  nous  confessons  que  cel  te  conjecture  ne  nous  parait  nulle- 
ment  sAre. 
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pour  la  surté  du  cares ')  de  rarmée  et  de  nos  lougis , 
8j  Pennemy  venolt  pour  nous  destourber  et  fère  ce 
que  apartient  k  jans  de  guerre.  S11  vous  pleist^  Ie 
fere(z)  antandre  k  monsieur  Ie  prinsse,  k  messieiirs 
des  estas.  Et  sur  se  je  me  recommande  humblement 
k  vostre  bonne  graase,  suppliant  Ie  Créateur  quy 
vous  doint, 

Monsieur  mon  compagnion,  bonoe  et  longue  vie. 

De  Rosendal,  Ie  iii^  may. 

P.  S.  A.  Je  vous  supplie  avoir  pour  recommande 
vostre  trésourier  Leeec  et  luy  fère  bailler  argant, 
car  il  i  a  sept  compagnies  quy  n'ont  esté  paieiee  (sic) 
de  la  pettie  {aic)  paie ;  cesla  me  destourbe  au  reglement. 
Je  vous  envoie  des  ordonnansses  que  je  ay  baillées 
k  toutes  les  naasions  et  mestres  de  camps  et  publier 
partoutj  je  tiendray  Ia  mein  qu*il  soit  entretenu,  vous 
voirre(z)  se  qu'il  faudra  adjouster. 

Vostre  obéissaot  k  vous  fère  servisse, 
Biron, 

Sêcond  P*  S*  A,  Monsieur  mon  compagnion.  Se  jour- 
duy,  Ie  fiieur  couronel  Morguan  est  venu  disner  avec 
moy  et  trois  cappitainea.  Nous  avons  tenu  conseil  sur 
Ie  différant  d'entre  Ie  conronnel  Nort  et  sou  lieuteuant 
coronnel,  mès  ne  les  pouvant  acorderj  je  (aic)  j'avons 
mis  quelque  reglement,  attendant  quelque  expédiant  ou 
de  Son  Altesse  ou  de  monsieur  Ie  prinsse.  Le  couron- 
nel  Morguan  m'a  présenté  toute  obéissansse  et  pour 
les  Anglès  qui  sont  soubs  sa  cbarge  et  tous  enfin,  et 
qu*il  a  bien  recougnu  que  le  bruit  que  Ton  avoit  fest 


ir  Peut  étre  de§  charoit,  pour  oxprimer  le  Iraïii  d'équipage. 
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oonire  n'estoit  véritable,  que  je  voullois  i  sa  nation, 
les  aiant  gratifiés  et  caressés,  comme  j'ay  fest  et  au 
ooDseil  et  en  anltres  choses,  mès  pour  Ie  jour  de 
l'assanlt  haoré  réitératifves  présentations.  Je  vous 
domie  advis  par  Ie  menu.  Tout  se  portera  bien.  Il 
est  découvert  que  monsierir  Noris  venoit  i  regret 
en  ceste  armee  et  qull  recherchoit  ocasion;  ne  la 
trouyant  sur  moy,  comme  je  croy  et  me  suis  guardé, 
il  la  treuve  bien  leigière  sur  ung  aultre.  Nous  ferons 
bien  saus  luy,  s'il  desdegnie  estre  issy,  nous  nous  en 
passerons. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaulx,  mon  compagnon, 
conseiller    et    chambellan    de    Monseigneur 
firère  du  Roy. 

L.  A.  F.  f.  Ms.  3280  (Ms.  Béth.  Heg.  8783) 
f  36.  B.  N.  P.  cop.  H. 


DCCCXXXIL  4  -ui 

1S8S. 

Lea  états  génémux  au  duc  (VAnjau. 

Anvers.    4  mai  1583. 

Béponse  anx  nmnéros  DCCCXVI,  DCCGXYII  et  DCCCXXn. 
Le  commtndement  des  yaisseanx  de  goerre  ponrra  être  confié 
è  an  servitenr  dn  dnc,  si  celai-d  promet  d'observer  les  ordon- 
nances.  Snr  les  pilleries  des  yaisseanx  frangais  par  cenx  de 
Flessiogae  les  états  ont  écrit  è  Treslong.  Qnant  anx  men- 
bles,  ils  ont  mande  I'affaire  anx  états  de  Brabant,  tandis 
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qn'üs  ODt  piié  ceux  de  Bruges  de  faire  remettre  au  dac  Ie 
comte  d'Egmont,  Ds  traYaillent  k  la  conclusion  da  traite 
défiiiilif  et  lui  eiiverronl  quelques  députés,  en  s'excusuDt 
des  loDgueurs  involoataires  apportées  k  PaccompllBBement 
de  son  désir. 


Lettrez  des  estatz  généraulr  è,  Bon  Altease 
datées  du  üii®  de  may  1583. 

Monseigneur, 

NoUB  avonB  receu  au  meisme  jour  trois  lettres  de 
VoBtre   Altèze,   dont   luy   a   pleu  nous  honnorer,  les 
deux   en   date   du   xxv®   et  la  iii®  du  xx?ii®  d^apyril 
dernier,  et  comme  Icelle  Vostre  Altene  nous  mande 
qu'elle  trouve   convenir,    tant  pour  la  aeureté  de  la 
vüle    de    Dnnkercque    que   incommoder  la   ville   de 
Gravelingues   et  aultres   raisons  par  Icelle  alléguées, 
de  donner  la  charge  des  vaisaeaux  de  gnerre  k  quel- 
cun  du  service  de  Vostre  Allèze  pour  Ie  tempz  que 
Icelle  y  doibt  demeurer,  et  ce  soubz  la  commiBaion 
de  monsieur  Ie  prince  d'Orangea,  Tavonz  miz  en  déli- 
bératioiij  et  nous  semble  (soubz  tres  humble  correction) 
que  ce  pourra  estre  faict  avecq  lettres  d'attache  dudit 
seigneur  prince  comme  admiral,  moyennant  que  par 
les  capitaines  k  commectre  soient  obaervez  les  inatruc- 
tiona  et  ordonnancee  faictes  de  toute  anchienneté  sur 
Ie  faict  de  Tadmiralité  et  confirmez  par  Vostre  Altèze, 
Quant  aux  différents  que  Vostre  Altèze  nous  mande 
eatre  entre  les  seigneurs  de  Tresion  et  Chamoy  et  les 
pilleriea  et  fócheries  que  les  batteaux  de  guerre  don- 
nent   aux   paasana   et  è   ceux   qui  mènent  vivres  è 
Dunkercque,   escripvons  bien  expressément  audit  sei- 
gneur de  Trealon  et  aux  capitaines  des  navires  (comme 


Md  aussj  ledii  seigoeur  pzince  d^Or&nges),  qu'avoiis 
troiiTé  fort  estnLDge  leur  fi^on  de  faire,  }eur  ordon* 
nftnz  qa'iU  s^absüenBent  de  telles  et  semblables  choaefiy 
sur  grandee  paines^  et  quHlz  ae  facent  aucnne  diffieulté 
Dy  empèschement  aiuc  batteaux  et  marcbanB  allans 
el  Tenans  de  France  k  Dunkeicque,  et  ne  doubtons 
qu^ils  n^obéissent  et  ee  reiglent  selan  que  leur  mandouB, 
pour  donner  contentement  è  Vostre  Altèze.  Toucbant 
les  meubles  dont  Icelle  faict  mention  par  ses  lettres 
da  25^  d^avril ,  quj  seroient  venduz  et  engaigex ,  ravons 
remk  et  recommandé  aux  eatats  de  Brabant,  ausquelz 
TafEdre  touche.  Le  seigneur  des  Primeaux  nous  at 
déclaré  que  Vostre  Altèze  déaire  que  monsieur  La- 
moral  d^Egmont  soit  envoié  è  Dutkkercque  ès  mBÏni 
d*Icelle  pour  Penvoier  au  roy  et  royene  («ie)  de  France. 
Kous  aTons  k  eest  efifect  eseript  k  messieurs  de  Bruges, 
a&n  qu'ilz  accomplia&eut  le  désir  de  Vostre  Altèze, 
espérans  qu'ils  n'y  feront  diffieulté.  Moneeigneur,  nous 
sommes  icy  pour  prendre  une  fin  et  conclusion  sur 
le  reces ,  tant  pour  le  payement  des  gena  de  guerre 
que  pour  Tultérieur  traicté  quy  se  doibt  faire  avecq 
Vostre  Altèze ,  dont  les  députez  des  provinces  promec- 
tent  de  Eaire  tout  bon  debyoir  vers  leurs  principaux, 
pour  rapporter  bonne  et  fructueuse  résolution  dedans 
le  premier  de  juing  prochain.  Cependant  ne  MUerons 
d'envoier  vers  Vostre  Altèze  quelques  députez  quy 
reoevront  le  commandement  d^Icelle  et  k  toutes  occu- 
rences  luy  pourront  communiquer,  et  remonstrer  ce 
quy  conceme  son  service  et  bien  de  cee  payz,  estans 
tres  marriz  que  n'avons  sceu  user  de  pluz  grande 
accélération*  Ce  que  coofions  Vostre  Altèze  imputera 
aux  txès  grandes  occupations  dont  sommes  esté  jour- 
nellement  empeschez.  Et  nous  recommandans  sur  se 
tres  humblemeat  i  la  bonne  grice  de  Vostre  Altèze, 
pherons  le  Créateur  luy  donner^ 
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Monseigneur,  tres  heureuse  et  longae  vie. 
D'Anvers,  ce  iiii«  jour  de  may  1583. 

De  Vostre  Altèze, 

Tres  humbles  serviteors, 
Les  estats  généraux  des  provinces  unies 
des  Pays-Bas. 

Par  ordonnance  desdictz  seigneurs  estats, 
M.  de  Hennin. 
A  Son  Altèze. 

Reg.  Dép.  France,  t.  III j  f  46.  Ord.  Depeschenr 
hoek,  t.  F,  f  307w.  A.  R.  H.  Ms.  Anjm,  L 11^ 
A.  E.  U. 


4  mii 
1(83. 


DCCCXXXIIL 

Le  maréchal  de  Biron  è  des  Pnmeava. 

Camp  de  Rosendael.    4  mai  1583. 

Noavelles  dn  siège  da  chateaa  de  Woaw,  oü  beanconp  de 
choses  nécessaires  continnent  è  manqner.  Nécessité  de  lever 
des  pionniers.  n  fant  qne  des  Pmneaux  reste  k  Anvers.  n 
serait  bon  qne  Norris  restat  encore  qnelqne  temps  k  Anvers. 
Affaires  financières.  Prière  d'intervenir  poor  an  capitaine 
francais  prisonnier  k  Anvers. 

Monsieur  mon  compagnon.  Je  vous  escripvis  hier 
bien  au  long  de  tout  ce  qui  s'estoict  passé  jusques 
k  ceste  heure  lè.  Le  soir  mesme,  je  fus  ^  la  tranchée 
oü  nous  ne  feismes  rien,  d'aultant  que  nous  n'ayions 
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de  cheTaulx  pour  porter  les  gabions  qui  sont  charges 
sür  des  chariotz  ung  pen  loing  de  1&;  aussy  que  nous 
n'avons  poinct  des  cannonuiers,  pionniers,  ny  liteaxdx 
ponr  fiedre  les  platesformes;  ny  moings  les  oustilz  né« 
cessaires  pour  servir  è  1'artillerie ,  comme  fouUouers, 
lefoolloers  et  aaltres,  qui  nous  empeechera  que  la 
tMitterie  ne  se  poora  faire  jusqnes  après-demain.  En- 
oores  si  les  canoniers  viennent,  il  seroict  bon  que, 
suivant  ce  que  j'ay  ces  jours  passez  escript  i  mon- 
sieur Ie  prince  et  messieurs  les  estatz,  ilz  feissent  leYe(r) 
quelques  pionniers  voluntaires  è  douze  florins  par 
mois,  qui  serviroient  beaucoup  plus  que  les  aultres.  D 
y  a  homme  qui  asseure  d'en  foumir  trois  eens  qu'il 
entreüendera,  dont  y  en  aura  cent  pour  miner  et 
sapper,  la  pluspart  des  aultres  gens  de  mestier  et  la 
reste  au  moings  pour  remuer  terre.  S'ilz  vouloient  y 
entendre,  c'est  ung  bel  expediënt,  mais  ilz  sont  si 
lent  i  leurs  affaires  que,  comme  vous  dictes,  il  fault 
mieux  üedre  pour  eulx  qullz  ne  font  eulx-mesmes. 
Estant  è  la  dicte  tranchée,  je  receuz  vostre  lettre  du 
deulxième  de  ce  mois,  ensemble  celle  de  Son  Altesse 
qui  estoict  subscripte  pour  aultre  que  pour  moy, 
mais  Yous  aurez  entendu  comme  cela  s'est  faict.  Par- 
donnez  moy,  si  je  vous  dictz  que  vous  estes  tres 
nécessaire  k  Anvers  pour  Ie  service  de  Sadicte  Altesse , 
vers  laquelle  je  ne  feray  faulte  de  vous  ramentevoir, 
encores  que  je  m'asseure  qu'il  n'en  soict  besoing ,  veu 
que  Yoz  services  sont  de  soy  assez  recommandables , 
et  m'asseure  que  comme  telz  il  les  recongnoistra.  Du 
moings  ne  tiendra-il  è  moy  qu'il  n'en  aye  parÜEucte 
coignoissance.  J'envoirois  homme  expres  k  Dunquerque 
pour  1'effect  et  suivant  ce  que  me  mandez,  mais  je  y 
ay  deux  gantilzhommes,  assavoir  ung  mestre  de  camp 
et  ung  des  miens.  Quant  k  monsieur  Norris ,  il  seroict 
bon  qu'il  demouroit  quelque  temps  mallade  è  Anvers , 
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procbee  de  Ia  sienne.    Il  imi  absolameDt  qu'ils  lui  procurent 
line  antro  ville  comme  résidence  ^). 

Pvhliê:  Kervyn  de  Volkaersbehe  et  Diegerickt 
Docum€7it8  kistoriques  iw/dite,  L  ƒ/,  p.  395, 


DCCCXXXV, 

Lc  duc  d^Anjou  è  des  Fruneaux, 

Dunkerque.    5  mal  1583, 

Attendaiit  les  nouvelllcs  de  Fmnce  snr  Ie  sujet  do  secours 
qnUl  a  ü  attendre  de  ce  cóté,  Ie  dac  a  été  contraint  d^en- 
voyer  Petremel  vers  les  états  pour  leur  exposer  uue  chose  qui 
Ie  regarde.  Il  prie  des  Pruneaux  de  Ie  présenter  et  de  l'a^sïster* 


Monideur   DeBpruneaux.     Attendant   tousjours    des 
nonvellee  de  Francej  pour  satisMre  aux  lettres  que 


tout  dans  les  parages  maritimes  de  la  Flandrc,  qui  êtaie^t  reconntis 
cornme  insalubres.  Plus  tard  dans  rannéBf  les  espa^ols  n'en 
e u reut  pas  moins  en  soufTrir,  comme  on  Ie  Toit  par  uue  lettre  de 
La  Mütte  au  printe  de  Parme  du  21  octobrc.  {Papier*  d'étai  ti  de 
VaudienM.  Liatêe  2^.  A,  B.  B.}^  dans  laquelle  il  dèclare  étre  forcé 
de  quïtler  Gravelincs  pour  prcndre  Tair  a  cause  d'une  maladie 
pcstilentielle  et  cotilagieuse. 

i)  Le  registre  porie  Ie  9  mai,  jour  de  la  présentation  de  la 
leüre:  ^, Brieven  van  Zyne  Hoocheyt,  daerby  hy  scryfli  dat  de 
haesticheyt  te  Duynckercken  soo  voortghaet,  dat  se  tot  naest  heur 
hoBT  e»  ghecomen,  dat  daerom  haer  niet  gheraden  es  aldaer  lan- 
gher  te  blyven  ^  versoeckende,  dat  myne  heeren  de  gcoerale  staten 
haer  zouden  gheven  een  e  andere  plaelse  oft  stede  te  resideren,. 
GheresoWeerl  dese  sake  te  communiceren  mei  Zyne  Eicellen cie/' 
La  délibération  tot  donc  remise  au  lendemain. 
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j'ay  cy-devant  receues  de  mon  cousin,  monsienr  Ie 
maréschal  de  Biron,  et  de  voos,  dont  la  response  et 
satisÜEU^ion  despend  du  seconrs  que  j'attens  de  ce 
costéy  j'ay  esté  contrainct  d'envoyer  Ie  sieur  Petre- 
mel,  mon  maistre  d'hostel,  vers  messieurs  les  estatz 
pour  quelque  occasion  qui  regarde  et  conseme  mon 
seryice  O»  lequel  en  ceste  considéraüon ,  je  vous  prie 
présenter  et  assister  de  tout  ce  que  vous  pourrez,  afin 
qu'il  me  revienne  trouver  bien  et  favorablement  dé- 
pesché.  Dont  m'asseurant,  je  ne  la  vous  ferai  plus 
longue  que  pour  prier  Dien  qu'il  vous  ayt. 

Monsieur  Despruneaux,  en  sa  tres  saincte  et  digne 
garde. 

A  Dunkerque,  Ie  v«  jour  de  mai  1583. 

Vostre  bon  amy, 
Fran^oys. 

A  Monsieur  y 
Monsieur  Despruneaux,  mon  chambellan 
ordinaire  de  mes  afifaires  et  conseiL 

L.  O.  F.  f.  Me.  3287  (Ms.  Béth.  Reg.  8790) 
r  69.  B.  N.  P.  cop.  H. 


1)  Il  est  assei  curicax  que  Ie  duc  ne  dit  rien  de  la  nature  de 
la  commission  de  Petremel,  ni  de  la  maladie  contagieose  laqoelle, 
disait-il,  Ie  for^it  a  demander  nne  antre  résidence.  On  est 
a«ex  ten  té  k  croire  qne  cetle  maladie  n'était  qa*un  prétexte  pour 
conTTir  son  départ  poar  la  France,  sapposition  qne  peut-ötre  les 
états  partageaient  aossL  Dn  moins,  Ie  contenu  de  leur  réponse 
(Yoyex  plns  bas  Ie  nn>  DGCGL)  et  Tinstniction  des  dépntés  qu*ils 
oiToyérakt  aa  dac,  font  croire  qn*il8  étaient  préparés  a  Ie  Toir 
partir  pour  la  France. 
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DCCCXXXVL 


Le  maréchal  de  Bircn  h  deê  Pruneaux. 

Camp  de  HoBeodaeL    5  md  1583. 

n   faut   s'aider  sol-même,   si  Pon  veut  exécuter  quelque 
chose,  les  loDgueurs  des  états  rendaiit  inntiJes  toiis  les  efforts. 


Monsieur  mon  cotöpaignon*  Par  la  lettre  qoe  j'es- 
criptz  d  monsieur  le  prince  d'Orange ,  verrez  en  quelz 
termes  ee  retreuvent  les  affaires  de  par  dega.  Si  on 
nous  eust  envoyé  ce  qu'on  nous  avoit  promis  de  faire 
k  Pendroict  ce  que  nous  est  nécessaire ,  nous  eussions 
desja  commencé  ^  exécuter  quelcque  chose,  mais  de 
commeneer  sans  parachepver,  ce  seroit  pour  refroidir 
lea  soldatz.  Je  voys,  h  cause  des  longueurs  dont  on 
use  par  deU,  qu'il  conviendra  que  nous  nous  aydons 
de  nous-mesmes.  Je  vous  ay  escript  du  sieur  Noritz; 
70US  y  penaexez,  et  sut  ce,  me  recommandant  è  voss 
bonnes  grAces,  prieray  le  Créateur^  vous  avoirj 
Monsieur  mon  compaignon  ^  en  la  eienne  saincte. 
Du  camp  è  Rosendael,  le  v«  mey  1583. 

Vostre  bien  obéiBsant  è,  voos  fère  servisse, 
Biron. 

A  Monsieur, 

Monsieur  Deapruneaux,   conseiller  et 
chambelkn  de  Son  Altèze. 


L.  O,  F.  f.  Mb,  3287  {M&.  Bétk  Reg,  8790) 
r  70.  B.  N:  P.  €op.  H. 


UI 

DCCCXXXVII  ' 

Les  iUxiê  généraux  è  Mamix. 

Anvers*    6  Biai  1583. 

Prière  d*accepter  la  charge,  coDjoiateroent  a?ec  Meetkerke, 
de  dépoté  des  états  prés  da  dac  d^AnjoiL 


Monsieur  de  Sainte  Aldegonde. 

Nous  avoDs ,  par  advis  de  monsieur  Ie  prince  d'Oran- 
ges,  trouvé  convenir  d-envoyer  quelques  personnaiges 
de  qualité,  loyaux  et  expérimentez  ès  matières  d^eetat, 
yers  8on  Altèze  k  Dunckerke,  pour  cependant  que 
lea  provinces  rfeolvent  sur  ce  qu'on  doibt  proposer  4 
Sftdite  Altèze,  pour  finalement  avec  icelle  traicter, 
«8Ére  prés  de  sa  personne  et  illec  attendie  k  ses  com- 
mandemens  et  nous  advertir  de  sa  bonne  volunté  et 
de  ce  qui  pasee  par  dele  ^  mesmes  pour  tenir  la  bonne 
main  yers  Sadite  Altèze,  affin  qu'elle  ne  vcuille  rien 
obmectre  ou  diminuer  de  la  bonne  afiection  qu'elle 
démonstre  de  porter  k  la  défence  de  ces  pays  contre 
PEspaignol,  nostre  commun  enneml,  et  ses  adhérens ,  et 
de  prier  Sadite  Altèze  de  Touloir  continuer  è  employer 
i  ce  see  forcea  et  moyens  et  de  eea  parens  et  amys. 
Et  comme  n^avons  sceu  choiBir  plus  propres  è.  cela 
que  vous  et  Ie  président  du  conseil  de  FlandreSi  Ie 
sleur  de  Meetkercke,  vous  avons  bien  volu  instammant 
requérir  et  prier  par  ceate  de  vouloir  accepter  ladite 
charge  et  k  oelle  fin  vous  trouver  incontinent  icy, 
pour  sur  ce  plus  amplement  entendre  nostre  intention , 
affin  de  pouvoir  avec  ledit  sienr  de  Meetkercke  partlr 
au  plus  tost  vers  ledit  Dunckerke,  considéré  que,  par 
yoelre  pourveue  diacrétion,  scaurez  bien  peser  combien 
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ce  importe  que  se  soit  incontinent  effectué,  n'eatant 
Sou  Altèze  illec  assistée  de  personae  de  ces  paje  et 
environnée  de  ceux  qui  ou  sont  mal  affectionnez  ou 
ne  se  cognoissent  des  humeurs  et  constitution  de  ces- 
dits  pays.  Kt  comme  ne  doubtons  que,  pour  Paffection 
qu'avez  jusques  orez  démonstré  par  effect  de  porter 
au  bien  et  a  van  cement  de  nostre  cause  et  de  la  repu- 
blique,  ^  laquelle  scavez  de  combien  nous  sommes 
obligez,  ïie  vouldrez  faillir  de  vous  employer  en  ceste 
conjuncture  tant  importante,  ne  fairons  ceste  plus 
longue  et  finirons  avec  prièreg  il  Dieu  de  vous.  .*.•.. 

Monsieur  de  Sainte  Aldegonde,  etc. 

D'Auvers,  ce  vi®  de  may  83  *). 

Min,  Papiers  dVtat  et  de  Pmtdi^ence.    Reg.  563. 
{Dépêches  des  rebdles,  t  Z/F),  r  ^^O-  A.KB. 


l)  L'einroi  de  cetle  lettre  est  metitioriné  dans  !e  registre  des 
résolulions  des  éUts  du  méme  jour.  Marnix  ^  dont  iious  avons 
metitiontié  la  nominalion  comme  député,  coojoiuctemeDt  avec  Meet- 
kercke  (voyei  p.  82  iiote),  s'était  reiiré  depuis  quelque  lemps  dant 
92  propriété  de  West-Souburg  en  Zélande,  comme  nous  Tapprend 
Bor  (1.  XVI II  f^  tl),  Sa  réponse  se  faisant  atteadre»  on  dressa 
Ie  il  tine  mstrucüou  pour  lui  et  pour  Meetkcrcke^  pièce  que  nous 
publioua  plus  bas  soua  Ie  n*^  OCCCXLIIL  Cependant,  bientót  après 
Marnir  f)t  sa?oir  qu'il  ne  pouvail  se  résoudre  i  reprendre  la  tSche, 
que  tant  de  fois  déja  il  avait  rempliei  celle  d'iotermédiaire  entre 
Ie  duc  et  les  états  généraux,  Le  14  Ie  greitier  dol  insérer  dans 
Ie  registre  des  résolutioos  la  notice  qu*il  s'était  eicusé  „by  gebreke 
van  middelen",  ce  qui  était  vrai,  son  dénuemenl  étatat  un  d^ 
mottfs  allégués  dans  sa  lettre  qui  ne  nous  e^t  pas  conservée,  mais 
qui  ïi  été  porLée  a  la  connaissance  de  Bor.  Gelui-ci  nous  apprend 
(L  L)  qu'i!  répondit  que  c'étaLt  pour  trois  raisons  dKTérentes  quHl 
devait  refuser :  la  premit^re,  pa  ree  qu'il  croyait  une  telle  ambassade 
hors   de   saison,    tant   qa'oD   ne   s'était   pas   décidé   k  reprendre 


m 


DCCGZXXVm.  7  md 

1I8S. 

Les  étaU  généravx  au  due  (TAnjou, 

Anvers.    7  mai  1683. 

Frfèn  9BL  éne  d6  poiflrwir  h  Is  feqnête  éè  een  di  Qoir* 
tier  do  Fanw8,  qiii  soiAneat  b6ftoooHp  des  dégats  oosunis 
par  Iw  troopes  firan^aiBes,  soit  es  rétabisBaat  la  disdpUne, 
Bcèi  en  envojnt  ces  soldats  &  Paraiée. 


IfcNBseigneoi.  Ceax  da  qnartiev  de  FuriMs  ont,  par 
üBg  de  leBis  esohevixui,  i  celle  fin  ezpressément  envoyé 
iefy  nous  fidt  lemonilrer  les  m8iqq;>ortablee  violeBcee, 
ooltnigea,  ezactione,  pUliaiges  et  ióuleB  lesquelles  lee 
geus  de  gaene  esUu  en  oe  quartier  Ut,  fimt  aux  inha^ 


Ie  doe  comme  soaTenin,  la  seconde,  puree  qii*il  cnügnait  que  Ie 
choix  de  sa  personne  éTeillerait  des  soupgons,  et  enfin,  la  troisième^ 
parce  qa*il  n'aTait  pas  les  moyens  nécessaires  ponr  entreprendre 
Ie  Toyage.  Et  les  états  n'avaient  pas  Ie  moyen  de  les  lai  foomir. 
■ème  i  présent,  les  frais  de  sa  demtére  ambassade  en  France  et 
SB  Aagleterre,  dont  il  étah  revena  depais  qaime  meit,  n'étaiest 
pas  encore  rembonrsés,  nonobstant  ses  instances  réitéréas  (wyea 
t  IV,  p.  294.)  Le  ü  mai  encore,  Ie  resistre  contient  la  noiice 
d*Qne  recommandation  da  prince  d*Orange  aox  états  de  lui  donner 
nne  lettre  de  décharge  de  ses  frais  sar  la  ville  de  Brages,  ce  i  qaoi 
oette  Tille  consentit  quelqaes  joors  aprés,  sans  qa*on  sache  si 
cela  aboatit  &  an  payement  Mamiz  avait  donc  des  motifii  sérieox 
de  refoser  et  certainement  il  prérit  qu'il  aorait  été  aossi  impais- 
tant  qoe  toat  aatre  i  amener  ane  réconciliation.  Ainsi  il  lai  fut 
épargné  d*étre  témoin  et  instrament  des  demiéres  tentalives  poar 
reteoir  dans  Ie  payt  on  prince  qvs  peraonne,  le  prince  d*Orange 
excepté,  n'avait  plus  contribué  i  y  amener  qae  lai,  et  que  personne 
n'avait  accneilli  avee  aatant  d'enthoasiasme.  G'est  ici  la  demiére 
fbis  qae  noas  le  rencontrons  en  rapport  a^ec  le  dnc  d'Anjoa. 
Wbrun  N*.  G1  8 
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t>itan0  et  villaiges  Toisins,  non  seulement  &  la  totaUe 
ruïne  dea  pouyres  inhabitans ,  mals  aussi  il  gratid  pré- 
judice  de  Vostre  Altèze  et  du  pays  en  générael  (w),  con- 
sidéré  que  ce  quartier,  comme  ayant  esté  par  ci-devaDt 
Ie  plua  entier,  souloit  contribuer  plus  que  nul  aultre  de 
Flandrea  aux  fraix  de  la  guerre,  dont  k  cause  dudit 
dégast  doresenavant  on  sera  frustré,  s'il  n^est  qu*i  soit  en 
tempe  pourveu.  Nous  ont  pourtant  requis  tres  instam- 
ment  de  vouloir  supplier  Vostre  Altèze,  comme  faisons 
en  toute  révérence  et  humilité  par  ceste,  que  soit 
servie  en  ce  pourveoir,  soit  envoyant  lesdites  com- 
pagnies vers  ce  quartier  pour  les  joindre  k  Tarmée, 
OU  les  léduisant  soubz  bonne  discipline  en  quelque 
lieu  plus  proche  de  Vostre  Altèze,  oü  qu'on  leur  f  era 
furnir  de  vivres  nécessaires,  affin  que  lesdits  soldatz 
n*ayent  occasion  de  se  esgarer  et  fouler  Ie  bonbomme. 
Et  comme  ce  eamble  k  tres  humble  correction  raison- 
nable,  oultre  ce  que  donnera  giand  contentemeut  ^ 
cenx  de  Flandres,  qui,  êi  Poccasion  desdites  foules, 
B'altèrent  fort  contre  la  nation  fran^oiae ,  supplions  bleu 
humblement  Vostre  Altèze  de  vouloir  pourveoir,  comme 
pour  raccroissement  de  aon  banlteur  et  réputation, 
enaamble  Ie  bieu  du  pays ,  ce  que  nous  est  tant  recom- 
mandé  que  nul  aultre  chose  en  ce  monde  trouvera 
appartenir. 

Sur  ce ,  après  ayoir  en  toute  humilité  baisé  les  mains 
de  Vostre  Altèze,  prions  Ie  Créateur, 

Monseigneur,  de  prospérer  voz  haultes  entreprinses 
avec  santé  et  longe  vie. 

D'Anvers,  Ie  vii«>  de  mai  1Ö83. 


Min.  Pap.  d^étai  ei  de  Va'wdienc€,    Reg,  563, 
{Dép.  des  rebeOeë,  L  XIV),  T  ^^l.  A, KB. 
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DCCCXXXIX. 

Xet  étaU  généravx  au  maréchal  de  Btron,  ^} 

Anvers.    7  mai  158& 

Ds  s'excosent  de  ce  qn'ils  ont  mis  Ie  colonel  Preston  h 
la  tête  da  regiment  de  Staart,  contrairement  aux  ordres 
da  dac  d^Anjou^  qni  était  d'opiiiion  qae  cette  aomination 
dépendait  de  Ini  oo  da  maréchal. 


abee 

Ft;' 


Monsiear.    Noiis  avons  receu  lettres  de  Son  Altèze 

pax  lesqnelleB  il  nous  mande  que  n'aurions  k  pourreoir 

au  regiment  du  colonel  Stuart  de  chief,  ains  remec- 

trions    ce   è    sa   dispoeition   on    è   la   vostre   en   son 

absence,  k  qui  ce  appartenoit     A  qnoy  aurions  tres 

lunüers  obéy,  ainsi  que  noetre  debvoir  et  Ia  raison 

lOQfl  commande.  Néanmoins,  comme  par  avant,  pour 

*tiffier  au  roy   d^EecoBse,  il  qni  avons  tres  grande 

obligation,  qu^avoit  tres  afifectueusement  reconmiandé 

Ie  colonel  Preston,  comme  pouvesR  plus  amplement  veoir 

la  copie  de  sa  lettre  icy  enclose,  et  ponr  anltres 

iz  nous  k  ce  mouvans,  mesmes  pour  tant  mieux 

pouvoir    réduire    les    compagnies    dudit   regiment   et 

aultres   Eacoesoys   qui   sont   fort   petites,  en  pen  de 

rnombre,  et  évit^r  les  despens  des  gaiges  de  deux 
Bolonelz,  quant  on  se  peult  passer  d'uBg,  avons  par 
advis  de  monsieur  Ie  prince  d'Orange,  trouvé  con- 
Temr   de   mectre   ledit   regiment  soubz  ledit  colonel 

1)  Getle  Uttre  na  pas  échappé  u  l'^tleiitioti  de  Gachard^  qui 
b  commimiqQa  en  extrail  quand  tl  publia  la  lettre  que  Ie  duc 
^'knJQii  éciiTii   a   ce  si^et  Ati  prtDce  d'Oraiige.   (Voyet  plus  bas 
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Preston ,  n'estoit  la  cboee  plus  en  Bon  entier.  N'avons 
toutesfois  donné  ladite  charge  audit  Preston  que  par 
proTisioo,  sanB  que  nostre  Intention  eoii  par  cela  aul- 
cunement  préjudicquer  è  Pauthorité  qui  compète  i 
Son  Altèze  pour  en  pouvoir  absolutemant  en  dispoeer 
comme  on  trouvera  pour  aon  service  et  Ie  bien  du 
pays  convenir,  ce  que  remectons  entièrement  i  icelle, 
comme  escripvons  aussi  è.  Sadite  Altèze.  Et  comme 
Son  Altèze  nouB  mande  qu'elle  vous  a^  Monsieur,  Bur 
ce  ausei  escriptj  vous  avona  aussi  bien  volu  advertir 
de  ce  que  dessus  et  prier  de  prendre  nostre  dite  pro- 
visionele ordonnance  de  bonne  part,  n'ajant  esté  faite 
k  aultre  fin  que  deesua.  Et  ue  servant  ceete  pour 
aultrCj  prierouB  etc. 
D'AnverB,  ce  7®  de  may  83. 

A  Monsieur  j 
Monsieur  de  Biron. 

Min.  Fap,  d*éiai  et  de  Vaudience.    Re^.  563. 
(Dép.  dea  réeUea,  LXIV),  r  258.  A.M^B. 


DCCCXL 

Le  Tnarichal  de  Biron  è  deê  Pruneaux. 

Camp  de  RosendaeL    9  mai  1583. 


Frise  dm  chateaa  de  Woaw.  Dïfficallés  de  cetle  entre- 
prise,  même  après  la  reddition,  k  cause  de  la  jalonaie  des 
diverses  natioos  de  PariDée  et  autres  disputes. 


Monsieur  mon  compagBioa.  Sette  ne  sera  qud  pour 
vous  donner  advis  que  le  ehasteau  do  Voude  est  prins 
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aTec  beanooup  de  difficultés  et  incommodiiée.  En  pre- 
mier il  j  avoit  Yiine  batterie  de  buit  pieases  oü  il  n'y 
SToit  que  YÜi  canoniers  de  cenls  que  1'on  avoit  en- 
▼oyé  et  nnls  pionniers ;  la  moitié  des  boulets  n'avoint 
esté  apportés  de  Bergue  par  la  ÜEialte  de  celluy  quy 
en  avoit  la  cbarge;  les  sacs  poor  la  terre  n'y  estoint 
i  midy ;  nous  nous  sommes  aidés  et  fesions  jnsques  k 
midy  x  volleies  pour  benre;  ils  ont  parlé  de  compo* 
sifciony  quy  a  esté  sortir  avec  l'espeie  sans  estre  fonlliés, 
Ie  cappitaine  avec  ses  armes.  Il  y  a  évité  avoir  du 
désordre,  tous  j  voulloint  entrer;  les  nasions  se  fussent 
batfeoes  dedans;  mesmes  estant  sorti  l'on  a  voullu  les 
ironsser,  ceuls  quy  sorteint  Je  j  ay  mis  cent  Suisses 
pour  oster  la  jallousie;  se  matin,  je  feay  repartir  se 
quy  j  est,  sellon  la  peinne  que  Pon  a  prins,  comme 
monsieur  de  Triesse  et  d'aultres  qui  sont  aveques  luy 
et  aultres  jans  de  bien.  De  moy  je  ne  demande  que 
Ia  bonne  grasse  et  servir  et  bien  sont  m'insulter  cbes 
moy;  peult  que  je  partiray  demein  pour  Anvers,  car 
je  veidx  disputer  ma  cause,  einsin  que  me  mandez 
que  Ie  üasse  par  lettre,  remonstrer  les  incomodités 
que  ay  beus  et  pretester  de  ne  marcber  plus  de  sette 
feunon  et  aussy  sans  oltrepousser  que  les  disputes  de 
se  ipas  allient  trouver  Sou  Altesse  ^).  La  forteresse  du 
cbasteau  consistoit  en  ung  fossé  de  plus  de  sis  vints 
pas  de  largage  plein  de  eau,  ung  portail  quy  a  esté 
revestu,  et  estoit  de  douse  pies  d'espès,  vune  aussy 


1)  Nons  aTons  imprimé  ce  passage  littéralement,  comme  il  se 
trooTe  dans  la  copie  de  Paris  qoi  a  été  collationnée,  et  est  donc 
dèdarée  exacte.  Mais  nous  n*oserions  affirmer  qae  Ie  maréchal, 
qvoiqn'ajant  écrit  cette  lettre-ci  avec  encore  moins  de  soin  qu'i 
rordinaire,  ait  écrit  ce  document  tel  que  Ie  copiste  Ta  rendu. 
Nous  laissoDS  rinterprétation  des  passages  difficiles  a  la  sagacité 
dn  lecteur. 
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boBBe  matière  que  j*en  vis  jamès;  les  tours  eatoint 
tres  fortes  et  Ie  terrein  de  la  comtine  bien  large.  Il 
j  beu  de  rindiscrétion  de  aulcuoge  commandeurs  quy 
avoient  trop  beu  et  aultres  de  leur  naturel*  On  a  hen 
advis  par  ung  de  ceulx  quy  sont  Bortis  que  Ie  prinsse 
de  Palme  (de)  avoit  promis  è  ceus  de  dedans  de  les 
secouiir  dans  xxzvi  heures  et  qu'il  est  ès  anvirous 
de  HeUemoni  Se  pouvoit  fère,  sella  nous  enst  em- 
peschéa.  Nous  sommes  k  salvamente*  Je  ressu  vostre 
lettre  du  vi,  elle  est  en  feu,  yoillè  de  bons  estats 
fets,  set  par  trop  se  moquer  de  soy  et  de  Pestat  et 
descourager  Ie  monde,  comme  Pon  dist  ouster  toute 
BSpéransss  de  bien  ').    Sur  se  je  me  recommande  hum- 


i>  Les  défordres  des  soldats  n'éUient  pas  moindres  a  l'armée 
que  dafis  les  gamiBons;  malheureusement  les  états  étaient  aiissi 
iacapables  d'y  remédier  que  Ie  duc;  ce  n*était  qu'ea  payaat 
exactement  b  solde  qu'ou  pciuvalt  mamteuir  la  discipline.  L^argent 
maBquant,  ou  en  était  reduit  ï  des  eihortations,  Aüisi  Ie  registre 
porte  Ie  14  mai:  ,,0p  't  Tersoeck  van  den  secretarie  Berlicom,  ghe- 
daen  van  weghen  Zyne  Excellencie  ter  oirsake,  dat  de  mareschal 
de  Byron  sich  bektaecht  dat  in  den  legher  grooten  twist  es  ter 
cause  van  de  religie^  dat  oock  diversche  soldaten  dafhelycs  ver- 
loopen  aondcr  passeport,  es  gheresolveert  dat  den  audiencier  sal 
depescheren  van  weghen  de  Generale  Staten  zeker  plaeael,  by  de 
wclcke  verl^oden  werdt  alle  soldaten  oft  krychsluyden  van  wal 
qualitejrt  die  zyn,  den  cenen  den  anderen  te  molesteren  oft  ta 
inquieteren  ter  cause  van  de  religie  ende  dat  ly  oock  heur  niet 
en  voorderen  Ie  vertrecken  wt  den  legher  sonder  paaseport/'  On 
comljatlait  donc  Ie  mal  par  des  décrets  qui  ne  remédièrent  a  rien, 
et  Biron  se  Irouvail  de  pltis  en  plus  dans  rimpossibilité  de  faire 
qnelque  chöse  d'importAnt.  Heurensemeut  Ie  dénüment  du  cölé 
des  espagnols  n'était  pas  moindre.  La  correspondauce  de  leurs 
oheft  avec  Ie  prince  de  Parme,  conaervée  dans  les  liasses  de  f  au- 
dtence  A,  R.  B.,  o'a  souvent  pas  d'autre  objet,  taadis  qn'a  notre 
grand  regret,  nous  n'y  avons  presque  rien  trouvé  sur  les  opérations 
militaires  de  ces  ^ours-la.     Quelquefois  les  soldats  et  les  paysaus 
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blement  è  vostre  bonne  grasse,  suppliant  Ie  Créateor 
quy  YOüs  doint, 

Monsieur  mon  compagnion,  bonne  santé  et  lon- 
gue yie. 

De  Rosendal,  Ie  ix«  may  1583. 

Vostre  bien  obéissant  k  vous  fère  servisse, 
Biron. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaulx,  mon  compagnon, 
conseiller  et  chambellan  de  Son  Altesse. 

L.  A.  F.  f.  Mb.  3280  {Mb.  Béth.  Reg.  8783) 
f  ZL  B.  N.  P.  eop.  H. 


se  battaient  möme  ouvertement.  En  aTiil,  Ie  gouTerneur  de  Namor, 
Florent  de  Barlaimont,  mandait  aa  gooTemeur  général  que  Ie 
seigneur  de  Raysbroeck,  gooTemeor  du  Limboorg,  aYait  attaque, 
avec  ses  soldats  et  paysans  armés,  trois  de  ses  compagnies,  qui 
aTaient  pénétré  sans  ses  ordres  dans  les  pays  d*Oatre-Mease,  Dalhem 
et  Faaqnemont;  que  sans  méme  avoir  tAcbé  de  les  éloigner  par 
des  Toies  moins  violentes,  il  les  avait  taillées  en  piéces,  et  avait 
distribué  a  ses  gens  Ie  butin  pris  sar  elles ,  et  méme  lears  armes, 
qai  appartenaient  au  goavemement  et  n^avaient  pas  encore  été 
payée8(l).  Des  plaintes  de  pareille  natore  n*étaient  pas  rares, 
mais  rarement  les  magistrats  osèrent  oser  de  moyens  aossi 
▼iolents.  Et  méme  a  Tarmée  de  campagne,  on  manquait  égale- 
ment  de  tont  et  on  n*était  gnére  en  état  d*entreprendre  des  opé- 
rations  importantes.  C'est  ce  qni  permit  a  Biron  de  tenir  la 
campagne. 
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Les  étatê  gétiéraux  au  duc  d^Anjou, 

Anvers.    10  mai  1583. 

Begret  qu'ils  éproavent  de  ce  qae  Ie  dac  soit  forcé  de 
qaitter  Donkerque  et  de  ce  qu'il  nWt  paa  indiqué  un  autre 
liea  de  résidence.  lis  proposeiit  k  eet  effet  plusieiirs  villes 
de  Fiandre.  üs  expriment  leor  esp  oir  qnll  voadra  rester  dans 
Ie  pays  et  prendre  patience  jasqa'A  la  fin  du  recez ,  lorsqu'ils 
auront  re^u  ponvoir  d'achever  Ie  tndté. 


Lettres  dea  estats  géoéraux  è  Son  Altèfe, 
datéeB  du  x°^  de  may  1583. 

MoEseigBenr. 

Nous  avoBS  eaté  tres  marm  d'entendre  tant  par  Ie 
rapport  du  seigneur  Petremel,  vostre  maiBtre  d'hostel , 
que  par  les  lettres  de  Vostre  Altèze  qu*il  nous  a  dé- 
livrez,  que  la  maladie  contagieuse  va  si  grandement 
accrolBsant  en  la  yille  de  Dunkerque,  par  oh  Vostre 
Altèse  pourroit  tomber  eo  quelque  dangier  de  sa  per- 
sonne ,  è  uotre  exceseif  regret  et  indicible  domnaaige 
de  ces  payz;  et  comme  désirons  que  ^  ce,  tant  que 
poaflible  est,  soyt  pourveu,  k  quoy  cognoissona  que  Ie 
pluz  expediënt  et  souverain  remede  est,  comme  Voatre 
Altèze  nous  escript,  qu'elle  s'esloingne  de  ladite  ville 
oü  Ie  dict  mal  est,  et  se  retire  en  quelque  aultre  de 
ces  payz,  et  [combien  qu'euBsionz]  ^)  blen  désiré  que 
Voötre  Altèze  auroit  dénoucé  quelque  ville  i  elle  agré- 


1)  Les  mots  mis  en   pirenthése  se  Irouvent  seulem&Dt  dans  la 
xEuaate, 
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aUei  néantmoins  poisqu'elle  n'a  esié  eervie  de  ce 
ftiie,  aprèB  avoir  ee  mis  en  délibération  et  dgoanient 
{Nrinx  esgard  k  celles  que,  aveoq  moindre  difficnlté  des 
pffovinces  qnj  en  debvront  k  ce  condescendre  et  con- 
soütir,  on  poorroit  dénommer  ponr  sadite  retraicte, 
avons  trouYé  convenir  de  repréeenter  k  Vostre  Altèie, 
les  yiUes  de  Wynox-Bergues,  Fomes,  Broges,  Broz- 
elles  OU  Malinee,  ponr  en  une  d'icellee,  ou  anltre 
qn'elle  trouvera  mieux  k  propos  et  k  son  gré,  se 
retiier  avecq  cenlx  de  sa  court,  snyte  et  garde.  Bt  il 
plaira  k  Vostre  Altèze,  ponr  tant  plus  tost  ponvoir 
effectner  sa  bonne  yolunté,  nons  incontinent  mander 
laqnelle  desdites  villes  luy  plidra  choisir  ponr  sadicte 
reiraicte,  ponr  après  se  &ire  entendre  et  aggréer  k  la 
province,  oü  ladicte  ville  [sera]  assue.  [Et]  comme 
désü  snr  ce  avons  escript  anx  quatre  membres  de 
FlandreSy  supplions  bien  hnmblement  Vostre  Altèze 
de  Yonloir  prendre  ceste  notre  présentation  de  bonne 
part  et  ne  se  vonloir  esloigner  de  nouz  en  ceste  con- 
jnnctnre,  oü  nous  sommes  sur  nostre  partement,  espé- 
rans  bientost  retoumer  avecq  résolution  teUe  que  sera 
agréable  k  Vostre  Altèze,  et  que  Ie  camp,  peur  la  bonne 
assistance  de  Vostre  Altèze,  est  tellement  dressé  qu'es- 
pérons  de  ÜEure  des  bons  effects,  comme  il  a  donné 
tres  bon  commencement,  dont  nous  et  tont  Ie  payz, 
nouz  sentons  tres  obligez  k  Vostre  Altèze,  ainz  d'estre 
servie  de  se  tenir  en  une  desdites  viUespluz  proches, 
oü  on  pourra  avoir  meilleure  commodité  ponr  j  de- 
meurer,  envoier  noz  députez  et  achever  Ie  traicté;  et 
promectons  k  Vostre  Altèze  que  toutes  et  quantesfois 
qu'il  luy  plaira  se  retirer  soit  vers  Dunkercque,  France 
OU  anltre  part,  qu'eUe  Ie  pourra  üedre  en  toute  seureté. 
Vous  asseurans,  Monseigneur,  que  ne  tient  k  nous 
que  ce  ne  se  faict  incontinent  et  se  diffère  sy  lon- 
guement,  maiz  comme  pour  ÜEÜre  chose  vaillable  et 
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de  durée,  fault  faire  avecq  toutes  solemnités  requises 
et  avecq  aggréatioB  [de  ceus  H  qui  ce  touche  >  que 
o'eet]  des  provinceB,  noi  principaulx,  comme  Vostre 
Altèze  B^ait  qu'on  est  en  ce  pay^  accouBtumé  de  faire 
en  affaires  d'importance.  Ne  doubtans  que  Vostre 
Altèze  ne  tronvera  estrange ,  si  se  diffère  Fachèvement 
dudict  traicté  jusques  è  nostre  retouF,  qny  sera  si 
brief  qu*aulcunement  sera  possible ,  et  avons  mi^  ponr 
Ie  second  jour  du  mois  proehain.  Entretant  envoye- 
rons  vera  Vostre  Altèze  quelques  noz  députez  pour 
enten dre  ses  commandemens,  Faasister  et  tenir  avecq 
noua  toute  bonne  correspondence.  Sur  ce  prierons 
Dieu,  Monseigneur, 

Donner  £L  Vostre  Altèze  prospérité  de  ces  haultes 
et  vertuenses  entreprinees  avecq  santé  et  longue  vie. 

A  Anverö,  ce  x®  de  may  1583. 

De  Vostre  Altèze, 

Tres  humbles  serviteurs, 
Les  estats  généraux  des  provinces  uniea 
des  Payz-Baz»  ^) 


Par  ordonnance  desdite  seigneurs  estate, 
M.  de  Hennin. 


A  Son  Altèze. 


Min.  Pap.  d^étai  et  de  Paudience.  Reg,  563. 
(Dép,  de^  rebeUes,  t.XIV),  f  27L  A.  R,  B. 
Reg.  Dép.  Frame  ^  L  III,  f  49.  Ord.  De- 
pecheréoek,  L  V,  r  370.  A,  R.  H.  Ms. 
Anjm,  L  IL  A.  E.  U. 


i)  NoDobsUuit  toiitet  ces  belles  paroks^  E  paraU  pcu  probable 
que  les  étals  aieiil  cru  que  Ie  duc  acc^pterait  leur  proposilion, 
NatuüTfillement  Ie  ref  istre  des  rêsoluüous  des  étals  ne  nous  édaire 
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DCCCXLH 
Ia»  étaiU  généraux  au  duc  d^Anjou^ 
Anyers*    11  mai  1583. 
Lettre  de  créance  pour  Meetkercke. 


Lettrez  de  crédence  des  estatd  génémnx  k 
Son  Altèze  pour  Ie  seigneur  de  Meetkercke, 
président  de  Flandres,  du  xi®  de  may  1583. 

Monseigneur. 

Ai&ns  entendu  par  lettres  de  Vostre  Altèze  que  la 
maladie   contagieuse  i'augmente  présentement  en   la 


pis  sur  ce  point  II  porte:  (10  mai)  ^Belangheode  de  begheerte 
▼ia  Zyse  Hoocheyt,  Tersoeckende  een  andere  stede  om  te  hooden 
li€iire  residentie,  overmits  de  baesticheyt  te  Duyuckercke  seer  es 
fegnerende,  gheresolveert  dat  loen  hem  sal  Toorboaden  de  steden 
Yin  Wynotbergben,  Yenme,  Bragghe,  Brussel,  Hecbeleo,  mits 
sUcenlick  daerinne  comende  met  xyn  hof  ende  ordioaris  wicbte, 
Bier  de  liste  daer  op  te  m^en ,  ende  dat  Zyne  Hoocheyt  sal  be- 
lleren te  Terclaren  beure  intentie,  welcke  van  de  Toorszeyden 
steden  oft  andere  beur  sonden  mogben  aengbenaem  wesen,  om  't 
selve  alsdan  de  proTincie  aen  te  dienen  ^  daer  dieselve  plaetse  gbe- 
leghen  es.  Die  Tin  Utrecht  verdaren  benr  dese  sake  niet  te  raken , 
dan  moghen  wel  lyden,  dat  Zyne  Hoocheyt  wel  gheaccommodeert 
werde, 

P&it  prandiwm.  Gheairetteert  de  missive  aen  Zyne  Hoocheyt  be- 
Unghcnde  heor  Tertreck  uit  Duynkercke  in  eene  andere  stadt  om 
t€  TÜeden  die  baesticheyt/'  Pais  Ie  leodemain:  ^^Gheresoheert  te 
▼ersoecken  den  heere  van  Meetkercke,  president  ran  Vlaenderen, 
dat  hem  ghelie^e  te  vertrecken  naer  Zyne  Hoocheyt,  om  met  haer 
te  houden  eene  goede  correspondentie  ende  dat  de  penninghen, 
dienende  totte  seWe  reyse,  suUen  ghedesbourseert  worden  by  die 
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villö  de  Dunkerque,  de  sorte  que  Vostre  Altèze  pour- 
roit  tomber  en  quelque  dangier  de  sa  peraonne,  et 
désiraüB  qu'elle  puisse  eatre  teUement  accommodée, 
conime  la  grandeur  dHcelle  et  bien  de  cee  payz  Ie 
requiert,  avons  dépeeché  Ie  seigneiir  de  Meetkercke, 
préaident  de  Flandres,  poor  entendre  sur  ce  plus 
amplement  Ie  bon  plaisier  de  Voatre  Altèze.  A  la 
souffisance  duquel  nous  remectans ,  ferons  6n  de  ceste. 
Prians  Ie  vouloir  croire  comme  i  nous-meismes.  Et 
luy  baieana  sur  ce  tree  bumblement  les  malus ,  sup* 
plieroDs  Ie  Créateur,  Monseigneur, 

La  coneerver  en  santé,  bonne  et  beureuse  ¥ie^ 

A  Anyers,  ce  xi®  de  maj  1S83, 

De  Vostf©  Altèze, 

Trèa  humbleB  serviteurs, 
Les  estate  généraux  des  piovinceB  unies 
des  Payz-Baz. 

A  Son  Altèze. 


Reg.  Dép,  Franct,  L  II J,  f  51.  Re^,  Ord. 
Depeschenboek,  L  F,  f"  371pö,  A.  R.  H. 
Ms.  Anjm,  t  IL  A,  E.  ü. 


van  Ylaeti deren  m  miitderingliB  vati  heure  ordinaris  ofl  extraor- 
dinam  quot«f  dte  bj  schuldich  syo  ofl  schuldich  souden  moghen 
werdeD ,  die  deuselvan  tast  heeft  aeiivaert.  Item  es  den  audteDCier 
A&seLïers  ghecommitlÊeri  om  uit  den  uame  van  de  Staten  metten 
voorszeyden  heere  alle  goede  correspoodeulie  l€  houden  tot  beter 
directie  tan  xyae  commissie,"  Aprèa  diner,  on  arréta  rinstruction 
et  on  dépécha  la  lettre  de  créance  pour  Meetkercke,  la  derniére 
in  mmj^lid  forma.    Noius  les  faisont  suivre. 
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DCCCXLin.  "  ~ 

Instruction  pour  Mamix  et  Meetlerkej  déjmUs  des 
étaia  générauz  ven  Ic  duc  d'Ar^im. 

Anyeis.    11  mai  1583. 

Les  dépvtés  tniteroot  aiee  Ie  dac  d'Aojoa  sa  s^jet  de  sa 
retnüe  dans  aae  antre  tille  que  Donkerqae,  en  confomité 
de  la  letin  qae  les  étati  ent  écrite.  Hs  avertiront  les  états 
de  tont  ce  qoi  se  passé  en  ces  qnsrtiers,  tiendront  la  bcnn 
aak  è  la  eontinuation  de  la  bonne  Tolomé  da  dac  enters 
ees  pays,  te  sopptieronl  da  vonloir  empteyer  ses  farces  el 
ceSes  de  son  frère,  Ie  rei  de  Franoe,  ponr  te  trien  da  pafs, 
el  fmoai  en  généial  tent  ce  qoi  peot  ètre  utite  è  la 
commune. 


Instruction  poor  meesieurs  de  Saincte 
Aldegonde  ')  et  Ie  président  de  FlandreSi 
Meetikercke,  et  chacun  d'eolx,  de  ce  qu'ilz 
aoront  i  ÜEure  près  de  Son  Altèze,  en  suy- 
vant  la  commission  que  messeigneors  les 
estats  généranlx  leur  ont  donnée. 

Premièrement.  Après  avoir  baisé  les  mains  avecq 
toutes  humbles  recommandations  de  la  part  deedits 
estats  èi  Son  Altèze,  et  la  remerciée  de  la  bonne  assis- 
tance  qu'il  a  donnée  i  ces  pays  par  ses  gens,  pour 
1'ayde  desquelz  on  avoit  désül  commencé  i  Mie  si 
bons  exploictz,  dont  lesdita  estats  en  particulier  et  Ie 


1)  Comme  nous  l'aTons  déja  remarqaé  dans  la  note  aa  nro 
DCCCXXXVII,  rinstraclioB  élait  anati  adressée  i  Mamix ,  celoi-ci 
n*ayant  pas  encore  répondu  i  la  demande  des  états. 
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payg  en  général  se  sentoient  grandement  obUgez  k 
Son  Altèze,  traicteront  avecq  Sadite  Altêze  touchant 
la  retraicte  d'icelle  en  quelcque  aültr©  yille  de  ce 
payz,  ensuivant  la  lettre  que  sur  ce  a  eaté  hier  escripte 
Si  Son  Altèze,  dont  leur  sera  délivrée  la  copie. 

Et  oultre  entendront  è  tout  ce  que  Son  Altèze  leur 
plaira  commander  pour  son  service  et  Ie  bleu  du  pays- 

Item  advertiront  lesdictz  eeigneure  eatate  de  sa 
bonne  volunté  et  inclination  vere  ces  payZj  ensemble 
de  tout  ce  que  passé  par  deU,  dont  s'enquesteront 
bien  BoingneuBement  et  particulièrement. 

Et  tiendront  la  bonne  main  vers  Son  Altèze,  affin 
qu'elle  ne  veuille  riem  obmectre  ou  dimiuuer  de  la 
bonne  affection  qu'elle  démonstre  de  porter  k  la  def- 
fence  de  ces  paya  contre  l^Espagnol  et  Bes  adbérene, 
noz  eommuna  ennemiz. 

Supplieront  ausay  Son  Altèze  de  vouloir  continiier 
k  employer  è.  ce  ses  forces  et  moyens,  du  roy,  son 
frère,  et  de  scb  parens  et  amiz. 

Au  reste  feront  illecq  prés  de  Son  Altèze  tout  ce 
qu'ilz  trouveront  pour  Ie  bien  publicq  et  advancement 
de  la  cause  commune  en  droict  ce  que  desaus  con- 
venir ,  tenans  de  tout  toueioura  bonne  correapondance 
par  lettres  et  advertences  avecq  lesdits  seigneurs  estats. 

Ainay  faict  et  arresté  en  Passemblée  desdits  sei- 
gneurs estats,  Ie  unziesme  jour  de  may  1583. 

Par  ordonnance  desdictz  aeigneurs  eatate, 
M.  de  Hennin, 


Reg.  Dép.  France ,  L  III,  f"  51^.  Ord,  De- 
-pechmboeh,  L  V,  f  372,  A.  R,  E,  Ms. 
Anjm,  L  IL  A.  E.  ü. 
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DCCCXLIV. 

Le»  éiats  génêraux  aux  pr(mnce9* 

Anyers.    11  mai  1583. 

UiaBemblée  étant  sur  Ie  point  de  se  séparer  ^  les  pro- 
fmoas  sont  priées  de  prendre  les  mesnres  indispensables 
pamr  assorer  les  pajements  nécessaires  k  rachèvement  dti 
traite  a¥ec  Ie  dne  et  è  1'entretion  de  1'année^  comme  aussi 
d'aatoriser  qaelqnes  dépatés  k  rester  k  Anv^^,  afin  de 
iofmer  mne  commission  de  gouvernement  provisoire^  jusqu'^ 
la  féamoD  proehaiQe  de  i^i^semblée* 


Welgeborne,  Edele,  Wyse,  Voersienighe  Heeren, 
bezmidere  goede  vrioden.  Wy  hebben  hyer  zeeker 
pointen  voer  onse  afecheydt  geraempt  ende  gesloten, 
om  Uwe  Edele  ende  andere  van  de  geünieerde  landen 
dyen  voer  te  honden,  als  vindende  nootelyck  te  wesen 
voer  het  ghemeyn  lants  welvaren  ende  beschermenyase 
van  onse  vryheyt  ende  religie  tegens  de  macht  vande 
vianden  ende  henre  aenbangheren ,  dewelcke  die  soeo- 
ken  by  alle  middelen  ons  te  benemen,  daerop  promp- 
lelick  te  letten  ende  een  goede  resolutie  te  nemen, 
gelyck  ghy  vnyte  selve  ramingen,  zoe  te  by  gescrifte 
gestelt  is,  breeder  snit  syen  ende  vort  mondelinge 
vuyt  Uwe  Edele  gedeputeerde ,  hyer  inde  vergaderinge 
vande  Generaele  Staten  geweest  hebbende,  veretaen. 
Ende  aboo  dese  sake  haest  eyscht  ende  niet  langer 
Bonder  merckelyck  naedeel  ende  groote  scade,  verdriete 
ende  bederffenisse  van  de  lande  en  kan  vnytgestelt 
werdden ,  insnnderheyt  het  prompt  opbrenghen  vande 
gbelde    ende    het   eyntlyck   overcommen   met  Zyne 
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Hoocheyt,  Boader  hetwelk  oyet  mogelyck  en  ia  den 
legher(?)  O,  dye  nu  int  feit  is  ende  daermede  men 
verhoopt  njet  alleenlyc  den  viant  het  hooft  te  bieden » 
maer  oock  groot  afbruyck  van  fortresaen  ende  steden 
te  doene,  gelyck  men  aireede  begonst  heeft,  lange  by 
den  anderen  te  kunnen  houden,  ende  den  selven  nu 
Bcheydende  ^)  (de  groot  afbruyck  desen  sommer  te 
doene  ende  eenige  plaetsen  van  importantiën  te  be- 
commen,  gelyck  aireede  begonst  ia  te  gescieden),  hoe 
ficadelyck  den  lande  sonde  syn  ende  wat  voeideel 
den  viant  daer  deur  tegens  ons  aoude  crygen,  zoe 
wy  e  ge  en  andere  macht  by  den  anderen  en  hebben 
oft  volcken  souden  kunnen  krygen  om  hen  te  weder- 
staene,  Uwe  Edele  wel  selfe  deur  haer  voerBienichejrt 
kunnen  bemercken  ende  overleggen.  Hebben  daer- 
omme  nyet  kunnen  gelaeten  Uwe  Edele  hyermede 
td  vermanen  ende  bidden,  dat  alzoe  lief  als  haer 
Erwerdige  (ende)  *)  dee  ghemeynen  lants  welvaren  ie 
ende  de  goede  wille  ende  affectie,  dye  Uwe  Edele  tot 
noch  toe  bethoont  hebben  te  dragen  totte  beecherme- 
niaee  van  beur  oude  vryheyt,  privilegie  ende  religie, 
dat  vereyschen,  willen  promptelyck  opde  voerseide 
pointen  van  de  reces  letten  end©  haere  gedeputeerde 
met  vmchtbarige  resolutie  ende  volcomeljck  gelaat 
tegenë  den  i^^^  der  naeatcomen  maent  Juny  naer  de 
vergaderinge  scicken,  op  dat  deur  gebreke  van  dyen 
de    gbemeyne    Bake    andersains    nyet   verachtert    en 


i)  Mot  asset  illisible. 

2)  Cette  rninule,  tres  difGctle  a  déchiJïrer,  paralt  étre  plutdl  uu 
premkr  projei;  apparemmenl  Ie  passage  suiva&t  mis  entre  pareu- 
Ihése,  dcpuis  „de  groot  afbruyck"  jusqu'd  „is  Ie  geschieden",  doit 
étre  éliminé;  c'est  uue  répétition  du  passage  precedent  et,  en 
TAtaat,  Ie  sens  dea  mots  parait  beaucoup  plus  clair 

3)  Mol  ïltisible,  doit  problablement  étre  bifiTé. 
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wordde,  waer  denr  oock  Uwe  Edele  proyincie  ende 
yegelyck  in  fparticulier  Boude  geraecken  te  commen 
in  lyden  ende  verdriet ,  dwelck  wy  gheme   verboet 
Bftghen.    Ende  alzoo,  midts  dat  aen  dese  zyde  vande 
Maesen  egeen  lantraedt  oft  raedt  van  staeten  en  is, 
ende  nochtans  nootelyck  is  by  provisiën  eenige  forme 
van  regeringe  te  stellen  ende  daertoe  eenige  persoene 
vnyt  elcke  provincie  te  verordenen,  om  op  den  voet 
van   landraet    deselve  te  beleyden,  om  corresponden- 
tien  met  dyen  van  den  leger,  de  provinciën  ende  oock 
Syne  Hoocbeyt  te  bondene  ende  voirts  acbt  op  alle 
des  lants  saken  te  bebben ,  tot  dat  andersins  daerinne 
verstaen  wordde,  op  dage  ')  deur  gebreck  van  rade  in 
egeenen  verloop  en  commen,  bebben  daeromme  by 
advyse  van  Zyne  Excellencie ,  overmidts  de  sake  nyet 
toe  en  laet  eenicb  vutstel,  eenige  deputeerde,  inson- 
derbeyt  vande  provincie  verste  geseten  ende  byer  in 
competerende    getale   geweest  bebbende,   byer  doen 
blyven,  om  totte  saken  vande  lande  als  voire  by  .^pro- 
visiën te  verstaen.  Ende  sal  Uwe  Edele  terstont  ende 
op  sicbt  van  dyen  believe  deselve  t'autboriseren  oft 
andere,  dye  ben  daertoe  beqnaemste  sullen  duncken, 
byer  ten  eynde  voerseyt  te  scicken ,  mette  selve  seyii- 
dende  bnn  quote  in  de  somme  van  50  duysent  guldens , 
oft  deselve  byer  assigneren,  gereet  om  t'ont£etngben , 
om   in  de  nootelyke  saken,   dye   bezundere   vanden 
oorloge,   geëmployeert  te   wordden,   opdat  deur  ge- 
breke van  dyen  de  gbemeyne  saken  nyet  en  wordde 
veracbtert,   gelyck   men   dicwils  by   ezperiëntie   ge- 
vonden beeft,  dat  groote  ezploiten  van  oorlogen  doer 
gebreck  van  een  cleyne  somme   gereet  geit  acbter- 
gebleven  zyn,  boopende  daeromme,  dat  Uwe  Eklele 


1)  Sic   EndemmeDt  U  foot  Ure,  opdtU  $e. 
WniKOl  N*.  M. 
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beur  hyerinne  sulck  buIIgü  quyten   als   het  gewicht 

van  de  saeeken  vereyscht.    Hyermede 

Gescreven  t' Antwerpen ,  den  xi*^  may  1683, 

Prcgei  OU  Min,  Pap,  d^éiai  ei  de  Paudimce,  Reg.  563, 
{Dép,  des  rebdles,  t  XJV),  f  277.  A.  K  B. 


DCCCXLV. 

iea  éiats  généruux  au  duc  d^Anjou. 

Anvers.     12  mal  158B. 

Priêre  de  donner  assistance  an  commis  des  tnarcbaiids 
négociants  par  mer  qd  va  rëclamer  ea  France  des  elTets 
pillés  dn  naYire  Ie  G erf- volant. 


MoDeeigneiir, 

Les  ïuarchanB  négoüans  par  mer  nous  ont  remonatré 
qu'ik  aont  délibéres  d'envoyer  certain  leur  commis  ^ 
Henry  van  Gherte,  pour  recovrer  certaine  biens  et 
marcbandisea,  par  qnelques  piratefi  pillez  hors  Ie  navire 
nommé  Ie  Cerffvoulantj  dont  eatoit  maistre  Jeban 
Jasperaon^  lesquellea  marchandises  aont  egté  menées 
et  distribuez  en  quelques  portï  du  royaulme  de  France , 
oü  ilz  pensent  les  recouvrer.  Et  comme  pour  ce  pou- 
voir  faire  plus  promptement  et  senrementj  nous  ont 
lequis  de  vouloir  que  Vostre  Altèze,  comme  par  ceste 
la  aupplions  en  toute  humilité  de  remédier  d'estre 
aervie  de  recommander  au  Roy  tres  Chrestien ,  Voatre 
Beigneur  et  ftère,  et  k  madame  la  Royne-mère,  que 
leur  bon  plaisir  soit  de  prendre  leur  dit  commia  en 
leur  protection  et  sauvegarde,  et  par  lettres  patentes 
ordonner  è  toua  justioierg  et  officier»  de  administrer 


131 


et  £Edre  administrer  auxdis  marchans  et  leurs  commis 
en  leur  nom ,  droit  et  justice  et  fisdre  toutte  addresse 
possible  et  requise  pour  Ie  recoavrement  desdis  biens 
pillyes.  En  quoy,  oultre  ce  que  Vostre  Altèze  avan- 
cera  la  négociation  et  trafficque,  laquelle  convient  tant 
pour  Ie  service  d'icelle  que  bien  du  pays  que  soit 
garantie  et  conservée  libre  tant  que  üedre  se  peult, 
puisque  pour  la  pluspart  la  prospérité  desdis  pays  de 
ce  dépendera,  obligera  aussi  Vostre  Altèze  nous  et 
lesdis  marchans  tant  plus  pour  obéyr  et  servir  ainsi 

que  nostre  debyoir  nous  commande.    Sur  ce 

D'Anyers,  ce  zii*  de  may  1583. 

Min.  Pap.  d'état  et  de  Paudienee.    Reg.  563. 
(Dép.  des  rAeOes,  L  X/7),  f"  282.  A.  R.  B. 


DCCCXLVL  12  ^ 

1S8S. 

Le  maréchal  de  Biron  d  des  Pruneaux, 

RosendaeL    12  mai  1583. 

Les  avis  qu'il  a  ens  le  confirment  dans  son  opinion  que 
les  ennemis  ne  Tiendront  pas  1'attaqaer.  S'ils  yiennent,  ils 
seront  bien  re^os.  Faute  d'argent  il  est  en  de  grands  embarras. 

Monsieur  mon  compaignon.  J'ay  eu  plusieurs  advis 
quasi  pareilz  è  celluy  que  monsieur  le  prince  d'Orange 
m'a  envoyé,  sur  quoy  je  Pay  escriptz  présentement. 
J'estime  que  c'est  plustost  une  entreprinse  de  Pen- 
nemy  cuidant  que  le  chasteau  de  Woude  se  tiendroit 
quatre  ou  cincq  jours  et  que  nous  ne  comenserions 
la  batterie  que  lundy,  pour  jeudy  se  venir  saisir  de 
ce  lieu  ou  de  la  batterie,  espérant  nous  trouyer  dé> 
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partiz  en  deiiXj  et  gaigner  ou  Tung  ou  1'autre,  que 
de  grand  envie  qu'il  a  de  venir  icy-mesmeB.  Ce  qui 
me  faict  plus  ferme  eo  Toppinion  que  j'ay  qu'il  ne 
viendra  point,  c*eat  que  de  beaucoup  de  pame  qu'on 
avoit  ordonné  de  cuire  k  Breda  ^  on  lea  a  faict  cesser. 
Je  raettray  néantraoins  si  bon  ordre  partout,  en  ser- 
rant  bien  Dostre  armee  et  mesmes  les  Anglois  qui 
Bont  au  Vieux  Bois  O»  q^e  b'Ü  a^avance  de  nous  attac- 
quer,  qu-il  sera  bieo  receu*  J*ay  entendu  que  Ie 
cappitaine  ayant  rendu  Ie  chasteau  de  Woudej  a  esté 
faict  prisonnier  et  faict  des  informations  eur  luy.  Au 
demeurant,  je  me  trouve  ei  court  d'atgent  que  si 
messieurs  les  estatz  ne  donnent  promptement  ordre 
au  payement  qu'ilz  doibvent,  je  ne  scay  ce  que  je 
doibs  &ire.  C'est  une  pitié  dea  longueurs  doni  ik 
U66ut  ordinairement.  Je  voua  eupplie  de  tenir  la  main 
que  U  y  soit  pourveu,  comme  j*ay  escript  aussy  è. 
monsieur  Ie  prince  de  faire.    Et  sur  ce, 

Monsieur  mon  compagnon ,  noatre  seigneur  vous  ait 
en  sa  saincte  garde* 

De  Boaendal,  Ie  xii*  de  mai  1583* 

Vostre  obéiasant  k  voua  fère  Berviasej 
Biron. 

P.  8.  Je  pensois  me  trouyer  il  Anvers,  maiB  pour 
lee  nouvelleB  qui  sont  venu  coup  k  coup,  je  Pay  remis 

jusquéfl  k  ung  autre  tempe» 

A  Monsieur, 
Monaieur  Despruneaux,  conseiUer  et 
chambellan  ordinaire  de  Son  Altèze. 

i-  O.  K  f.  Ms,  3287  (M&.  Béih.  Esg.  8790) 
f  73,  B,  N,  P.  cop.  H, 


f)  Tiêu^  Boi§ ,  c.  a.  d.  thtdtftloich ,  pelite  vllle  du  Brabant 
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DCCCXLVn.  u  -i 

1I8S. 

Lt  diic  éCAf^  auz  éUUa  généraux. 

Donkerque.    13  mai  1583. 

Se  ooDformant  è  leon  avis  rdativement  è  la  commission 
de  BacqaeYille,  il  espère  qoe  cette  affaire  s'arrangera,  qaoi- 
qa'O  sdt  obligé  de  se  plaindre  des  agissements  des  equi- 
pages des  yaisseaox,  dont  il  demande  Ie  cbfttimeDt  Affidre 
de  TresloDg  et  Chamois.  Bemerciments  ponr  1'empressement 
ayec  leqad  les  états  ont  accordé  1'envoi  da  comte  d'Ëgmont 
i  la  reine  de  France.  Prière  d'écrire  è  ceax  de  Brages  è  ce 
siget  B  espère  qo'ils  lui  dépêcheront  bientöt  Petremd  avec 
bonne  réponse,  pnisqall  se  troore  toojoors  en  grand  danger 
k  Dnnkerqne.    B  tadiera  d'y  attendre  lenrs  dépntés* 

Lettree  de  Son  Altèze  aux  estats  généraux, 
datées  du  xiii^  jour  de  may  1583. 

De  par  Monseigneur  filz  de  France,  firère  unique 
du  Boy,  duc  de  Lothier,  Brabant,  Gueldres,  Anjou 
etc.,  comte  de  Flandres  etc. 

Tree  chèrs,  tres  aymez  et  féauz.  J'ay  receu  celle 
que  Yous  m'avez  escripte  par  ce  courier,  suivant  la- 
quelle,  et  me  conformant  i,  ce  que  vous  avez  advisé 
8ur  la  prière  que  j'ay  üsdcte  &  mon  cousin,  monsieur 
Ie  prince  d'Oranges,  de  pourveoir  Ie  seigneur  de 
Bacqueville  de  sa  commission  pour  commander  en 
ce  quartier  les  yaisseaux  de  guerre  de  la  mer,  j'ay 
ÜEtict  dépescher  la  mienne  en  la  meisme  forme  que 
youz  désirez ,  estimant  que  par  ce  moyen  toutes  choses 
seront  conduites  avecq  pluz  de  seureté  et  doulceur, 
ne  pouvant  que  je  ne  me  pleigne  des  comportemens 
de   ceulx  quy   sont  dedans   les   yaisseaux   estans   i 
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Pembouchure  du  port  de  Gravelines,  dont  je  seray 
tiès  ayse;  et  me  semble  fort  raisonnable  qu^il  soit 
informé  et  chastiez  selon  leurz  mérites.  Et  pour  Ie 
regard  du  différent  qiij  est  entre  les  seigneurs  de 
Trelon  et  de  Cbamoy,  si  ledict  seigneur  de  Treion 
se  veult  contenter  de  raigoUj  je  m-asseure  qu'il  de* 
meurera  satisfaict  de  ce  costé.  J'attenB  la  reeponce 
aux  lettres  que  mondit  cousin  et  vous  luy  avez  escrites 
ponr  y  pourveoir  incontinant.  Je  vous  veulx  bien 
affectueusement  remercier  du  consentement  que  vouz 
avez  donné  de  me  faire  envoier  Ie  seigneur  d'Egmont. 
Je  m'asBeure  que  la  royne,  ma  belle^soeuFp  vous  en 
giatiafiera  en  quelqiie  bonne  occasion  et  qu'elle  ne 
demeurera  ingrate  de  ceste  courtoisie ,  dont,  pour  mon 
regard,  je  vous  ay  beaucoup  d'obligation.  Vous  priant 
de  mander  k  messieurs  de  Bruges  qu'ilz  facent  au 
plus  toBt  ce  que  vous  leur  en  avez  mande.  Je  voufl 
ay  remonatré  par  tontes  mes  dépêches  combien  la 
Ion  geur  apportoit  de  priudice  aux  affaires  publicques 
et  qu'il  estoit  plus  que  nécessaire  de  paracbever  nostre 
traicté,  oü,  s'il  eust  esté  pourveu  comme  il  avoit  esté 
dict  j>ar  les  articles  de  Termonde,  nous  ne  fuflBions 
pas  en  paine  d^adviser  d'une  aultre  demeure  pour 
moy,  comme  il  eat  maintenant  tres  nécessaire  de  Ie 
faire  £l  Toccasion  de  la  maladie  quy  s^augmente  icy 
de  jour  è,  aultre,  ainei  que  voua  aurez  entendu  par 
Ie  seigneur  de  Petremel ,  que  je  vous  envoie  pour  eest 
effect,  Ie  retour  duquel  je  désire  estre  prompt  pour 
me  veoir  en  extreme  dan  gier.  A  quoy  je  vous  prie 
pourveoir,  comme  ne  se  pouvant  faire  pour  nulle  sorte 
aultrement ,  et  lors  j'essayeray  d'attendre  voz  dépntez 
edon  l'asseurance  que  vous  me  donnez  par  vostre 
lettre,  qu'ilz  seront  bientost  prés  de  moy.  Je  vous 
en  prie  avecq  toute  afifection  et  Dieu  Ie  Créateur  qu*il 
vous  ayt, 


135 


Tres  chers,  tres  aymez  et  féaux,  en  sa  tres  saincte 
et  digne  garde.  ') 
A  Donkerque,  Ie  xiii*  jour  de  mai  1583. 

FrangoyB. 
Le  Pin. 

A  nos  tres  cheiS|  tres  ajmez  et  féanlx, 
lee  seigneurs  des  estats  généraulx  des 
proTinces  unies  des  Païs-Bas. 

Becepta,  20»  may  1583. 

Reg.  Dép.  Franee,  t.  III,  f"  52»o.  Ord.  De- 
pesehenboek,  L  F,  r  387»o.  A.  R.  H.  Jft. 
Anjou,  L  IL  A.  E.  U. 


DCCCXLVin.  "  ^ 

liSS. 

Le  duc  d^Aftjcu  au  prinee  d^Orange. 

Dunkerque.    13  mai  1583. 

n  se  plaint  de  ce  que  les  états  géDéraox  ont  donné  au 
colonel  Preston  le  commandement  do  regiment  da  colonel 


1)  Des  Pnineanx  présenta  cette  lettre  dans  rassemblée  dn  90, 
date  a  laqaelle  on  trouTe  la  notice  suÏTante  dans  le  registre  des 
rêsolntions  des  états:  „Brieven  Tan  Zyne  Hoocheyt  van  den  13  Mey 
1583,  inhoudende,  hoe  dat  hy  gheerne  hadde  by  hem  ghesonden 
d&i  graTe  Lamoral  d'Egmont  ende  dat  hy  den  heer  van  Bacqne- 
Tille  heeft  aldaer  ghemaeckt  oTerste  van  de  zee.  Monsieor  des 
Pruneanx  yersoeckt,  dat  men  scryre  aen  die  van  Broggen  ten  eynde 
zy  den  voorszeiden  graye  Lamoral  d'Egmont  zende  naer  Zyne 
Hoocheyt."  L'assemblée  y  répondit  immédiatement,  comme  on 
le  Terra  par  la  pièce  nro  DCCCLVII. 
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de  Staart  Ds  anraient  dü  attendre  la  concliision  de  leur  traite 
avec  Jtti  et  il  espère  qne  la  commissioii  sera  rétirée  '), 

Fnblié:  Gachardj  Correspondance  de  Guülaume 
k  Tctmiurm,  L  V^  p.  142. 


DGCCXLIX. 

Le  dwe  d^Anjou  è  de&  PrwTwaux. 

Dunkerqiie.    13  mai  1583. 

£1  témoigne  sob  méconteatement  des  longaeors  des  états 
qui  donnent  occasion  k  de  noavelles  difficultés,  L'affaire 
dn  commandemeEt  des  vaisseaax  devant  (jraveliaes  pardt 
réglée  par  les  soins  du  priuce  d'Orange;  il  espêre  qae  des 
Pruneatix  le  ooDfirmera  dans  ea  bonne  voloaté.  Il  lui  a 
écrit  par  le  courrier  eEvoyé  k  Biron  quHl  serait  forcé  de 
partir,  s'il  B*était  assisté  è.  temps  par  les  états,  mals  il  ü*a 
point  regu  de  répooBe.  Il  déseëpêre  de  la  fortune  des  états 
et  da  pays ,  qui  seront  perdas  par  leur  propre  faate.  Douleur 
qu'il  en  resBent.  Il  espêre  euvoyer  de  Targent  è  des  Pru- 
neaax  aassitèt  qu'il  en  aura  re^u  lui-même,  et  lal  fait  part 
de  Téloge  qae  Biron  a  fait  de  sa  conduite  enTers  lui. 


Monsieur  des  Pruneaux.    J'ay  receu  la  vostre  du  5 


1>  Il  est  a  reraarquêr  que  dans  ses  deoi  autres  lettres  de  même 
date,  la  précédenle  et  la  «uivaote,  le  duc  ne  fait  pas  la  m&indre 
alluslon  i  cette  alTaire,  que  pourlani  il  parait  avoir  prise  fort  a 
coeur.  (Voyei  p,  e.  plus  bas  ïa  pïéce  DCCCLVL)  Nous  D'aTons 
trouré  dans  les  papiers  de  des  Pruneaux  aucun  doeumeDt  qui  s'y 
rapporte,  maia  bieu,  parmi  lea  DépSchea  det  r«hlUë^  A.  E,  M.^  la 
lettre  des  états  au  maréchal^  que  noua  avens  publiée  sous  le 
nfo  DCCCXXXIX. 
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du  présent  O»  P^  laquelle  j'ay  bien  entendu  les  poor- 
snittes  que  yous  üedctes  k  1'endroit  de  meesieors  les 
estats  généraux  pour  les  adyancer  &  ce  qu'ils  sont  tenos. 
Touiesfois  il  me  semble  qu'ayec  peu  de  considération 
ils  font  naitre  par  leors  longueors  infinis  nonyeaux 
acddens  qni  font  changer  et  prendre  tont  nn  anltre 
chemin  aux  afiEures  que  nous  ne  deyons  désirer, 
conune  yous  aurés  yeu  maintenant  par  la  dépesche 
dn  sieur  Petremel,  estant  icy  en  beaucoup  de  danger 
è  l'occasion  de  la  contagion  qui  augmente  de  jour 
è  aultre  *).    J'ay  receu  aussy  les  dépesches  que  yous 


i)  n  est  bien  dommage  que  les  lettres  que  des  Praneaax  a  écritet 
au  docy  nous  fassent  complètement  défoat.  Ce  n*est  que  rarement, 
qoe,  comme  ici,  Ie  contemi  des  réponses  do  doe  pent  y  suppleer. 
Qoant  i  la  siocérité  des  plaiates  do  doe ,  il  est  dilficile  d*eii  joger. 
Noos  ne  saorions  affirmer  si  möme  envers  son  ministre  confident 
il  en  a  toojoors  nsé. 

S)  La  maladie  contagieose  est  la  seole  chose  qoe  Ie  doe  parait 
aYoir  troQTée  assex  interessante  poor  la  commoniqoer  i  son  ambas- 
sadeor.  C*e8t  poorqnoi,  les  particolarités  sar  son  séjoor  noos  fai- 
sant  complètement  défoot,  noos  ticherons  d'7  soppléer  en  pobliant 
ici  nne  lettre  de  La  Motte  ao  prince  de  Panne,  dans  laqoelle  Ie 
gooTemeor  de  Gravelines,  toojours  a  Taffut  et  toojoors  en  train 
d'oordir  qoelqoe  trame  pour  sorprendre  les  ennemis  de  son  maitre, 
mandait  ao  gooYemeor  général  toot  ce  qo*il  avait  appris  de  la 
sitoation  a  Donkerque.  Plosieors  aotres  ont  éié  publiées  par 
M.  Piot  dans  Tappendice  de  la  Carretpomdamce  dm  Cardinal  dê 
GratndU,  i.  X. 

1. 

Lm  Motu  au  primee  de  Panme, 

Gravelines.    10  mai  1583. 

M  onseigneor , 

Depoit   mes  demiéres  qoe  fusois  entendre  a  Vostre  Altèze  ce 

qo'avois   troové  sor  la   Lis,    me  sois  transporté  en  ce  lieo  poor 

satisfure  a  ce  qoe  y  estoit  reqois  et  do  toot  nécessaire;  entretemps 


138 


m'avez   envoyées   pour   Ie  eieur  de  Trellon,  et  ceux 
qui   commamdent   les   vaisseauz   de   guerra   qui  sont 


et  pöur  ne  perdre  occasion ,  ay  envoié  par  diveraes  personDes  recog* 
Doistre  les  troupes  franchoised  qui  saai  a  Steenquerque  eoire 
Farnes  et  Dixmudef  en  nombre  de  trente  èuseigoes  d'mfanienei 
les  dii  des  gardes  du  duc  d'AIencbou  que  conduict  Monsieur  de 
Hebours,  aultre  samblable  nombre  sortis  dudit  Dixinodej  b  resle 
sont  ceux  qui  sont  sortis  de  Bruges,  et  qualre  compagnies  de 
cavaillerie  entre  Leaquelles  est  \e  Brave,  S*il  y  a  quclque  rooien ,  je 
leur  feray  une  (a7)arnie  que,  jusques  a  présent ^  ne  ro'a  esté  possible 
a  cause  des  riTières  desquelles  sont  occnpant  les  passaiges.  De  sorte 
que  sera  besoiog  trouver  inoieu  de  faire  aultres.  En  ce  cas,  puis- 
qu'il  a  pleu  a  Vostre  AUéze  me  f:iire  tuut  de  bien  et  dUionneur 
remettre  a  moy  ce  particulier,  je  fay  eslat  m'aider  d*aulcuiis  d& 
gens  de  monsieur  d'Egmont  en  nombre  de  qualre  a  cincq  eens 
hommes,  s*ili  me  voeulenl  adiouster  crédii  et  de  ceui  oü  com- 
mande  Ie  sieur  de  Werp»  la  reste  de  mon  régimeni;  espêre  avec 
doQie  eens  bons  soldatt  de  pied  et  trois  eens  cbevaulx^  si  je  les 
pais  joindre,  tes  prendant  a  descouTert,  leur  feray  repentir  nous 
estre  approchiés  si  prei. 

Depuis  mes  lettres  du  vii^me  de  ce  mois  les  diverses  personnea 
qu'ay  envoiet  a  Duncquerque,  m'asseurent  y  avoir  veu  Ie  duc  d'Alen- 
chon  et  avec  luy  les  seigneurs  de  la  Rochepot,  Laval,  Frenacq 
et  plusieurs  aultres,  que  n'ont  sceu  ne  peu  retenir  les  noms,  SonI 
enlret  en  ladicte  viüe  depuis  pea  deux  compaignies  de  gardes  du 
duC|  oultrc  te  regiment  (^«)moi]sieur  de  Chamois,  les  cincquante 
albardiers  Suisses  et  autant  de  Franchois  archiers.  Les  vivres 
continuent  chiers  et  leur  viennent  par  la  mer  au  jour  la.  vie;  ont 
mis  et  tiennent  troia  basteaux  de  guerre  devaut  la  riviêre  de  cesle 
ville  pQur  asseuranche  de  leurs  chcmins,  qui  nous  empeschent  les 
povoir  offenser. 

Ceux  qu'ay  envoié  en  France  me  font  rapport  les  Lroupes  que 
a?oit  joint  Piedgaillartf  tant  de  pied  que  de  cheval,  estre  séparëesi 
que  crois  pour  avoir  sceu  a  la  véritë  les  compaignies  des  gar* 
nisons  siniiment  de  Callois^  mou  voisinaige,  estre  rentrees,  Icelle 
iissamblée  s'tsloit  faicte  pour  donner  chance{?)au{?>  aorlir  Ie  duc 
d'Alenchon  de  Fjandres,  A.  Duncquercque  aoni  encoire  les  députes 
des  estalz,  assavoir  Ie  président  de  Fkudres,  quy  s'apelle  Medkeike, 
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a  remboachoie  du  port  de   Gravelines,  que  je  leur 
ay   envojéesy  dont  je  u^ay  encore  responge;  j^espère 


BDf  ftnltre  da  Fnmcq,  qoy  s'apeUe  Caron,  et  Ie  boargmestre  de 
BraxdkSf  traict&tii  de  U  |>4rt  du  pnnce  d^Orenj^e  poar  accomoder 
lm  mlIiireSf  i  quoy  Ton  ne  Toit  gaerres  d'apareosc,  poor  Ia  dtffi- 
éBoct  efttre  trop  grande  entre  ettx  et  Ie»  Fraocbois* 

Ed  ceste  coaformité,  depais  deox  joars  les  habitajis  du  pais  de 
Furoes,  aignametit  ceui  de  LampreDCSse,  m'ont  reqnis  adslstence 
poor  fésister  oouire  les  Franchois,  a  qaoy  ay  satiafaict,  ;  eovoiant 
dncquante  soldalx  avec  nng  boo  cbief,  bien  iDstraict  de  traieter 
doolcement  avec  les  paiaans. 

Ui  ODt  par  eussemble  rompu  deux  corps  de  garde  franchois  que 
esticmi  sur  la  dicgue  que  vient  de  Steenquercque  a  Loo.  Depnis 
les  paisans  des  ^illaiges  du  Francq  o&t  demandé  aide,  ausquelz  a 
eitè  respotidu  premier  estre  besoing  prouvisioQ  de  virres,  poor 
n'estre  sojetx  aux  viU^  quy  tieuneot  avec  les  Franchois,  a  qnoy 
ODt  maudé  en  feront  prouvision  el  les  envoironl  m  prouvise.  lU 
démontrenl  par  touttes  leurs  actïons  estre  de  fort  bonne  volontes 
mm  serrtce  de  Sa  Majesté*  A.Tec  nous  Ie  princïpal,  comnne  je  crois« 
est  qoe  leur  foisoos  Ie  moms  de  mal;  seroit  grand  cas  en  cesle 
conjoinclure  poroir  aulcunement  contenir  nos  sotdatz  de  tant  mal 
TÏTre;  il  poroit  estre  par  la  gréce  de  Dieu  que  les  TÜles  oavriront 
U*  yeax. 

Q  pent  estre  que  parttray  ceste  nuict  pour  les  aprocbïer  et  Ie 
plus  que  doubte  est  Ie  mauTais  gouTemement  de  ceuz  du  conté 
dXgmont;  feray  avec  eux  et  les  aaltres  ce  que  me  sera  possible 
et  ne  foudray  de  tout  ariser  i  ¥ostre  Altéie,  poor  laquetle  je  prie- 
ray  Ie  Créatenr, 

Monseigneur , 

Donoer  a  icelle  en  santé  bonne  et  longue  Yies.  Me  reconunandant 
irès  bumblement  en  ses  bonnes  grices. 

De  Graielingbes,  ce  x^ne  ^  may  1583. 

De  Yostre  Altèze, 

Tres  bumble  et  obéiasant  senriteur, 
Valleutin  de  Pardïeu, 
Seigneur  de  La  Motte. 
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touteafois  qulla  obéiront  è  ce  qui  leur  est  commandé , 
ei  pour  Ie  regard  de  la  dépeeche  du  Bieur  de  Bacque- 


En  marge: 

„J'eDVoie  joinct  A  Vogtre  Altéie  celle  que  monueur  Ie  marquk 
de  Eoulïay  m'a  cscrit,  entendaut  par  icelle  que  Vostre  Altèze  doibt 
suivre  tost  en  ce  quartier^  que  est  du  tout  au  dehors  da  bruict 
qa'il  cotirt  aller  eo  Brabant" 

Au  do9: 
ffA  Son  Altête/' 

L.  O,  Fap,  d^iiai  €t  dé  Vamdienct.  lAanê  223.   A.  M.  M. 


Dans  cette  leltre>  daua  laquekie  quelquea  passages  sont  a  peu 
prés  indêchiffrables ,  ïl  ti'est  queêtion  que  d^entreprises  müïtaires^ 
maïs  dans  la  eorrespondauce  des  mois  de  mars  et  d'avril.  La  Motte 
enlretint  Ie  prince  de  Parme  d'affaires  assez  myslérieuses,  oü  étaient 
mèiès  des  fraB^ls^  dont  uu  au  motns  prétendait  pQuvoir  faire 
eatrer  au  semce  de  TEspague  Ie  secrétaire  du  duc  d'Anjou,  Char- 
retier,  personnage  asse*  imperlant,  dont,  un  peu  plus  lard,  la 
capture  par  les  espafnola  ful  regard ée  comme  uue  grave  affaire; 
nous  aarons  emcore  i  nous  en  occuper.  Ce  qui  eat  curieux 
dans  cette  correspondance  de  La  Motte,  c'est  qu'il  n'avail  que 
tres  peu  de  confiance  dans  les  personnes  avec  lesquetles  il  traitait 
de  ces  aHaires,  et  que  dés  leur  première  liaison,  il  les  soup^onnait 
de  jouer  doublé  jeu.  Pourtanti  il  n'en  cüntinualt  pas  moins  cette 
liaison,  espérant  pouvoir  s'en  servLr  pour  montrer  aui  Üamands 
que  les  francais  êtaieut  en  train  de  les  livrer  a  leurs  en  namis. 
C'eat  pourquoi  nous  aTons  trouvé  uue  partie  de  cette  corréspoïi" 
daace  assez  interessante  pour  la  publier  ici.  On  y  verra  tm 
échantillon  des  intrigues  multiples  qui  se  croisaient  aui  Pays-Bas. 
£t  on  y  verra  aussï  combien  peu  de  confiance,  du  moins  en  partie, 
méritaient  les  avis  et  rapports  de  ces  agents  secrets  et  espions,  qui^ 
pour  la  plupart,  n'étaient  pas  de  meilleure  foi  que  ,,le  grand  et 
Ie  petit  fran^ois*',  dont  il  s'agit  ici,  Le  but  ostensible  de^  cette 
correspondance  {quoique  tout  fÜI  hit  dans  le  secret  le  plus  ahsolu) 
était  d'amener  Charretier  au  service  du  roi  d'E^pague  et  de  sur* 
prendre  une  place  üamande,  mais  il  est  évident  que  La  Motte  et  1« 


I 


1^ 


▼ille,  je  la  trouve  bonne  de  ceete  fagon^  n^ayant  les 
arücles   que   yous   dittes   avoir   été   (aicU   èk  Au  vers, 


P 


|vtec6  de  Pmrme  espéraient  moiiis  parrenir  i  celle  fin  qu'a  semer 
la  éiaoorde  e&tre  leors  enoemis  en  leur  communiqoaDt  ce  que  les 
fimiifais  leur  ofTraiemt.  De  prime  abord  ils  n'ATaieDt  (et,  i  ce  que 
Dous  vemitiSf  aoo  sans  raison)  que  trés  pea  de  confiance  dam  les 
promenet  de  c«t  dcmien.  Naturellement  tous  les  ag ents  et  espions 
n'éuiait  pas  de  menie  valear;  apparemment  il  se  trouvait  dans  Ie 
nombre  uoe  quantité  de  pei-v>nne9  qui  servaieot  loyalemeut  et  ne 
ma&qtULient  pas  de  communiquer  tout  ce  qui  tenail  vl  leor  cao- 
nniaance  au  sujet  des  euDemis.  Oo  en  trouve  aussi  d'autres  qui 
peraisseot  vouloïr  se  douner  de  rimportance  en  grossissant  ou 
méme  en  dénaturatit  les  faits,  ou  qui  apportaient  des  commé- 
f^fei  sms  aticane  Taleor.  Commeut,  par  exemple,  attribuer  de 
Hmportance  a  un  rapport  oü  Ton  trouve  (la  pièce,  comme  tous  les 
documents  de  celte  espèce,  se  iroute  dans  les  LioM^t  dé  l  Am^ 
iimeitf  A,  R,  B.^  celle-ci  dans  celle  du  mois  de  mars)  que  1'espion 
a  parlè  a  monsieur  de  BelliéTre,  ailanl  a  Anvers,  „lequel  luf 
dicl  qn*U  portoit  la  paii  et  b  guerre  et  menoit  avec  luy  trois 
muletz  cbargez  d'or  et  argent  monnaié,  que  loutes  les  gaj-nisons 
de  Picardie  et  1^  gouYerueurs  avoient  charge  de  raccompagner , 
comme  ih  ont  faict  de  ville  en  irille,  jusque  a  Callais,  afec  grosse 
garde;  mesmes  des  principaalx  des  villes  serrans  comme  harque- 
bosiers  el  archiers  el  aullres,"  Après  aToir  débité  ceci|  Tespion 
continue:  f,qu'ong  nommé  Bersacgue  est  retoamér  auquel  Ie  mare- 
chal  de  fiiron  djct  quUl  se  recommaDdoit  a  luy  et  qu'Ü  luj  dict 
qu'ïl  n'f  avoil  remede  et  qu'ou  n'est  poioct  tonsiours  saige^,  par 
leut  de  Anvers  et  de  la  perte  qu*üz  ont  soufferl  prez  de  Malines, 
oü  Ie  duc  fut  en  dangier  de  sa  personne  et  perdireot  plus  de  1200. 
Ih  coofesseut  d'aToir  perdu  en  Anyers  dix-sept  eens  hommes  et 
que  depuis  ung  an  il  est  mort  20000  Frangois  en  Flandre/'  Oe 
tels  racontars  se  jugent  soi-mémes.  Pourtant  il  j  a  des  bistorieos 
qoi  regarden  t  ces  rapports  anonymes  comme  des  documents  de 
haute  Taleor! 

Quant  a  celte  correspondance  de  la  ün  du  mois  de  mars,  ponr 
bien  la  comprendre,  noos  pnbUoins  premièrement  la  lettre,  par 
laqo^e  La  Motte  fit  parvenir  la  proposition  du  Tran^ais,  qui, 
telon   une  lettre  que  nous  publions  plus  bas  (Ie  nr«  15),  se  nom- 
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concernant   Ie   reglement   de   Padmirauté.    J'ay   faïct 
dresser   la   commission   £l   la  charge   de  PobseT^ation 


mait  Flllon»  mais  c!ont  ranonymat  est  respeclé  dans  tous  les 
documents  envoyés  au  prince  de  Panne.  C'esl  la  seule  oü  il  y  ait 
Mn  pa&sa|^e  chifTré  qui  n'est  pas  dêchilTréf  mais  ce  passage  est 
trés  court  el  ne  nuU  pas  4  riDtelligexice  de  la  piëce.  Quant  aux 
au  tres  passages  chitTréa^  Ie  déchiirremeDt  en  a  élé  fait  et  eat 
écrii  en  marge.  Nous  Tavous  im prime  ealre  crochets  après  les 
chtflres.    Nous  ludiquous  cela  uue  fais  po  ar  toules. 


La  Müitê  aiê  primx  de  Pofmê^. 
Gravel  ines.     23  mars  1583. 

Uonacigneur , 

Par  les  pièches  que  vout  joinctes,  Vostre  Altéxe  eoguoistra  la 
cause  paur  laqaelle  ay  despèché  ce  porteur  ei  prés,  me  rélérant  au 
conteuu,  u'cn  diray  mot.  Les  b  9  9  5  3  18  4  19  8  f  57  vont, 
(«ü)  couformitè  de  mes  deruières  quy  eu  fout  ample  mention.  Ne 
fauldray  a  touttes  occasions  adviser  a  icelle  et  me  gouverner  en 
tont  selon  <|ti*elle  ra'a  ordonné. 

Geuti  de  Duncquercque  avec  monsieur  de  Chamoys  font  inslanee 
d^aToir  quelque  prédïcateur  pour  anoncer  en  llanmench  en  ladicte 
vilie  la  parolle  de  Dieu.  Je  feray  mon  mieuli  a  les  prouvoir  de 
deui,  teil  qua  mon  advis  convietit  pour  avanchemenl  de  ooslre 
foy,  service  de  Sa  Majesté  et  benefice  de  la  républicqueT  avec 
expresse  condilion  par  escrit  de  povoir  iceulx  observer  leurs  régies 
d*obêdiens&  et  retoarner  quand  par  Iciira  supérieurs  en  seront 
requis. 

Je  retiena  secrètemenL  en  mon  logis  celluy  qui  escrit  présente- 
meüt  4  Vostre  Altèie,  jusques  avoir  ses  responces.  Par  mes  lettres 
ay  supplié  de  scavoir  comme  je  me  debvray  Mnduire  pour  l'argent 
que  cotivient  desbourser  a  TeOTect  de  ceste  nègociation;  elle  sera 
servie,  s'iJ  luy  plaict,  me  Ie  faire  entendre  pour  de  plus  prei 
luyvre  sou  intention.    Sur  ce  je  prie  Dien, 

MonseigDeur,  donuer  a  Vostre  Altéie,  en  santé  longue  et  pro>»- 
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d^ceulx ,  qui  se  pourront  jolndre  a  Tattacbe  que  don- 
nera  moD  cousin,  moDsieur  Ie  prinee  d'Orange,  doni 


pêre  fie.    Me  reeommajidaiit  tres  bamblemeut  a  U  bonoe  gréoe 

De  Grafeli&ghes,  ce  xxuie  en  mars  1583^ 

De  Yosire  Altéze, 

Tres  boinble  et  obéissant  serviteur, 
VaUentin  de  Fardieu, 
Seigneur  de  La  Molte. 


Au  dos: 
A  Soö  Alléie. 


L.  O.  ^ap.  ^Uai  9t  dê  famdimeê.  XAoMêe  m.  A.  S,  M. 


La  lettre  do  personuage  aaooyme  était  enclose  dans  celle  de 
La  Motte;  une  copie  en  ^t  cons^-vée.  £Ue  était  de  la  teneur 
sitivaote. 

a 

s.  l.  n.  d. 

Monseigueur.  Despufs  mon  despart,  nous  vinsmes  en  cette  ville 
oommaniquer  avec  monsieur  de  La  Motte  du  faict  de  Tentreprinse 
et  despuys  sur  cela  avons  prins  les  résolutions  don  je  snys  aaseoré 
que  Vostre  dite  Altéie  sera  esté  amplement  ad^ertie  par  ledit  sei- 
gneur de  La  Motte,  Nous  y  traTallion!^  sans  y  perdre  une  seule  beare 
de  teraps  et  espérons  en  Koslre  Seignear  qu'il  la  condhuyra  a  bonne 
fio,  non  si  tost  que  j'eitimois,  parce  que  la  compajgnie  de  Savomin 
i'est  troavèe  liceucée  a  nostre  retour  au  Hen  de  Duncquerque  et 
a  fallu  prendre  aultre  chemin,  comme  eUe  poarra  entendre  plas 
particnilïérement  dudtt  seignenr  de  La  Motte,  auquel  me  remet> 
tant,  je  ne  lui  en  ferez  aultre  discours.  Mals  luy  direy  que 
dimeDChef  xiii«  de  ce  moys,  arrira  a  Callats  Ie  seigneur  Cbarretier, 
secrétaire  d'estat  de  Monsieur «  qui  venoit  des  négociatioos  don 
eyderaot  j'ay  donné  adyis  a  Vostre  Altèze,  mesmes  devers  Ie  roy 
de  Nftvarre,  prince  de  Condé,  maréchal  de  Mooimoreocy,  Ie  sei> 
pieor  de  Cbastillon  et  aultres  du  costé  de  Languedoc,  Pro^ence, 
SucoBgne  et  Guieiioe^  o^  il  a  demeuré  quatre  uuys  et  ay  seuUe- 
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je  Ie  remercie  par  la  lettre  que  je  luy  escrifl,  comme 
de  chose  qui  m'a  beaucoup  contenté  et  qni  ne  peult 


ment  apriiis  de  luy  (puyB  ledït  CaUiis  jusques  a  Dutiquerqae  oü 
je  Tay  accompagné)  qu'il  avoil  bleu  apresté  de  la  besoiigne  a 
beaucoup  de  geus  et  eu  plussieurs  fa^aus,  d*avantaige  qu'il  avoit 
asseurê  a  Monsieur  dix-huict  régiments  de  Fraii^oySj  Ia  pluspart 
huguenoli^  condhuya  par  Ie  seigneur  de  Chastillon^  de  Tornon  el 
Ie  jetine  Bre&sieu  de  Daulphioéf  qui  Tieadroieiit  de  ee  paya  Ie 
printemps,  et  deux  mil  chevaulx  que  Ie  prince  de  Gondé  luy  doibt 
amen  er.  Or,  Monseigneur,  cestuy  C  harre  tier  a  esCë  audit  seigneur 
Dompviüe  du  tempa  de  runiott,  despuys  au  maréschal  de  Bellegarde^ 
du  temps  quil  faisoil  derniêrement  la  guerre  en  Piedmont;  c'est 
luy  qui  a  beu  plussieurs  nëgociatious  avec  feu  monsieur  Ie  Mar- 
quis  d'Aymond  a  Mdlan  et  qui  avoil  faict  et  basty  de  grandes 
chosea^  sy  elles  n'eussent  esté  interompues  par  la  mort  dudit  mti- 
réchal  de  Bellegarde^  hornme  de  tres  grand  jugement,  d'affaire  et 
d'estat,  qui  a  conté  mil  inventions  Theure,  fort  aimé  de  son  maistre 
et  qui  a  une  grande  couüauce  en  luy,  qui  luy  scayt  persuader  et 
dissuader  toat  ce  qu'il  veult  et  ne  luy  mauque  pas  des  raisons. 
Il  a  apporté  a  son  ma  is  t  re  Ie  discours  et  résolution  de  beaucoup 
d'aJïaire;  Dtscourant  avec  luy  despuys  ledit  Callais  Jusques  a  Dunc- 
querque  et  luy  di&ant  que  maintenant  il  avoit  bieu  changé  de 
favoriser  et  Taire  tout  pour  lesdits  huguenotz^  ausquelz  de  son 
naturel  il  voUoit  si  grand  mal,  il  me  dict  qu'il  estoit  bieu  mary 
de  ce  faire,  avec  plussieurs  mallédictions,  touttesfays  qu'il  s'en 
failloit  servir.  £t  aprè^  long  discours  il  me  usat  de  telles  parolies: 
Je  suya  bien  marry  que  je  ne  me  suys  tenu  auprès  de  mon  maistre 
aprés  que  ce  aJïaire  d'Anvers  a  esté  advenu,  car  je  vous  asseure 
que  je  Teusse  mis  d'accord  et  rendu  amy  et  serviteur  dn  roy 
d'Espagne,  et  si  j'ay  ung  moyen  en  ma  in  pour  te  faire  du  mattin 
au  soir,  quant  je  Ie  vauldray,  et  plusieurs  aultres  propox  de  irés 
grande  importance  au  service  de  Sa  Majeslé  Catolicque,  J'ay  pan^é, 
Monseigneur,  si  Vostre  AUéxe  Ie  treuve  bon ,  feindre  que  j'ay  eaté 
prins  prisonnier  par  aulcung  des  vostres  allani  i  Paris  (oü  je  luy 
ayt  dict  que  j'allois  en  poste)  et  ayant  esté  mené  d  Vostre  Altèze, 
luy  ayant  dict  que  j'apperteuois  audit  Gharretiery  elle  m'a  relaiéy 
ranvoyé  et  donnê  a  luy,  pour  la  cognoissance  qu'elle  en  a  heu  par 
réputation,  et  que  s'il  plaict  a  Voatre  AUèze  luy  oscripre  la  lettre, 
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esire  aussy   que  tres  advantageuse  pour  Ie  bien  du 
pays,  car  ledit  sieur  de  Bacqueville  s'y  comportera, 


doo  y^j  Cucte  ane  minaite  cy  endose,  je  aurey  prélexte  de  luy 
purier  pour  Ie  rendre  senriteur  de  Sa  Majesté  CatfaoUqae  et  direy 
a  Tottre  Altéze  que  je  me  iaictz  tant  fort  de  luy  aux  paroUes 
qo*il  m'a  tena  et  poar  la  familliarité  et  amitié  qui  a  esté  eotre 
noas  eo  Piedmont,  qoe  j'espére  qnMl  Ie  fera  et  qu*il  rendra  en 
vng  moment  ce  qoe  je  dis  cydessot  efféctné  8*il  Tentreprent  Car, 
comme  j*ay  dict,  il  m*a  tenu  propos  qu'il  Ie  peolt  faire,  et  direy 
josqnes-U  que  ti  j'ay  ce  preste  (préêextêf)  de  Vostre  Aliéxe,  qoe 
je  loy  paysse  parier  firanchement,  il  ne  passera  jamais  qninie  joars 
qa*il  n*ayt  laict  ce  grand  et  signallé  service  a  Sa  Magesié,  et  si  je 
tays  assenré  qoe  toot  incontinent  il  ira  treaver  Vostre  dite  Altéze 
de  la  part  de  Monsieor  avec  lettres  et  charges,  qoe  faisant  cella 
il  loy  poorra  dire  de  tres  grandes  et  importantes  affaires  é  son 
serrice  et  one  infinité  d'entreprinses  et  intelligences.  Il  scait 
encoires  plos  qoe  je  ne  poys  dire  a  Vostre  Altéxe,  laqoelle  je  sop- 
pUe  tres  homblement  m'envoyer  ladite  lettre  par  ce  porteur  incon- 
tinent avec  ong  passeport,  feignant  qoe  soys  parti  de  Toomay  et 
poor  retoorner  la  treover,  si  toottesfoys  elle  cognoist  qoe  ce  soit 
son  serrice;  Tasseorant  sor  ma  vye  qoe  je  loy  ferey  Ie  plas  grand 
et  signallé  serfice  qoe  jamais  elle  ayt  re^eo  d' horome  de  ma 
qoaUité,  et  je  m*extimerey  bien  heoreox  si  je  poofois  estre  Tin- 
stroment  d'ong  si  grand  bien,  qoi  reqoiert  diüigence,  parce  qoe  on 
tient  poor  certain  qoe  les  Flamans  sont  d'accord  afec  Monsieor. 
i*attendrey  Ie  conmiandement  de  Vostre  Altéze  en  cette  ville  en 
one  chambre. 

Cop.  é.  Fap,  SêUa  êi  iê  VamdieMee,  LUum  9^  A.  B,  B. 

La  copie  do  projet  de  la  lettre  qoe  Tanonyme  proposait  ao  prince 
de  Parme  d'adresser  a  Charretier,  est  jointe  a  cette  piéce-ci.  Noos 
la  faisons  soivre. 

4. 

Frojwi  de  UUrt  du  primce  ds  Fanme  a  Charretier,  comgu 
par  Vamteur  anonyme  de  la  lettre  précédente. 

Monsieor  Charretier.    Ce  porteor,  qoi  a  esté  prins  par  les  miens, 
m*a  üaict  entendre  qo*il  voos  appartenoit  et  qo*il  voos  avoit  laisé 
YfEMMEM.  N*.  (H.  10 
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je  m'en  aaseure,  en  homme  d'hanneur  et  doBt  il  ne 
viendra  nulles  plaintes,   Mais  il  me  aemble  quand  on 


par  Hoosieur,  dotit  j'ay  esté  bien  aLae»  pour  vous  coguoislre  par 
répataiion  et  par  la  coguotssauce  que  les  priace»  d'Ylaltie  out  de 
vous.  Et  d'atullaDt  que  vous  aymei  rboDoeur  et  Ie  bleu  de  vosire 
maistre  et  que  je  croy  vous  n'estre  poiuct  hugueuot,  vous  pour* 
riei  représenter  a  Sou  Altéie  Ie  maulvais  coaseil  qu'il  a  prins, 
ainsi  qu'il  peult  désia  vmr  en  ce  que  cea  barbaren  lay  ont  fa  iet 
etpérimenter.  Je  scay  que  vous  estes  homme  daüaire  et  d^estat 
et  que  si  vous  votlés  entamer  ce  affér  et  faire  que  noua  en  pujS" 
sions  conférer,  je  ferey  cognoislre  a  Sou  Altesse  (se  vollant  pacif- 
fier  avec  Ie  Hoy»  mon  maislre,)  qu'aprês  Ie  Bervice  qse  je  doibtx 
a  Sa  Majeaté,  je  u'a^  obltê  Tbounear  que  ma  niaison  &  receu  de 
celle  de  Fmiice.  Comme  j'ay  donué  charge  a  cedit  porteur  de 
vous  dire  particulliérement  de  ma  part,  lequet  je  vous  raovoye  et 
vous  doine,  priaut  Dieu  .... 

Cop.  é.  Fap.  d'éiat  ei  dê  Vüudimoê,  Lioitê  221.  A,  E.  B, 


Déja  dans  sa  lettre  au  priiice  de  Parme  (Ie  nT«  2),  La  Motte  se 
gardait  de  recommander  Ie  persounage  dont  it  lui  envoyail  les  pro- 
positious.  Dans  uue  letlre  de  méiue  date,  qu'il  adressa  au  secré- 
taire du  roi  aux  Paj^s-Bas,  Garuier,  il  exprima  ouvertement  se9 
soup^otis  a  eet  égard,  et  en  méme  temps  il  lui  proposa  de  fatre 
usage  de  eet  agent  pour  semer  ïa  discorde  entre  tes  ennemis.  Le 
génie  italicü  du  prince»  qul  lul-même  élait  assex  expert  en  ces 
sortes  d'intrigues,  pouvait  lui  faire  espérer  un  bon  accneil;  pourtaat 
U  parait  qu'il  n'osa  pas  faire  cette  propositiou  directement,  maia 
employa  rinterniédiaire  de  Garnier.  Valentin  de  Pardieu  ctait  un 
homme  adroit  qui  aimait  a  tnénager  toujours  ses  propres  interets, 

5. 

La  Moitê  è  QatniêT. 

Gravelines.    23  mars  i583. 

Monsieur. 
Le  mis  en  terme  que  vous  foys  tenir  me  meet  en  doubte  que 
sont  choses  5  16  9  x  !ü  20  4  f  t  4  u  7   p   15  d  x  4  f  19  16 
21   18  o  p  X  t  20   18  2  14  9  4  5  [apporlées  et  conceues  pour 
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feroit  informer  des  exces  et  ransonneiuens  qu'ont  faict 
ceolx  qui  sont  aosdicts  vaisseaux,  que  ce  serait  bien 


aotis  tromper],  que,  fespére,  seroot  pardela  pu-  lous  ei  aatres 
mieiiU  eolendaes  qoe  De  scaarois  dire.  Kéaoltmoins  poar  la  satis- 
betioD  qae  je  doibt  aa  service  du  Maistre,  comme  a  moD  amf  et 
wonbi  eonfideoce  qo'eD  userez  selon  vostre  discrétion  accousttimée, 
▼oos  en  ay  bien  toUq  dire  mot  Ei  davantaige  mectre  en  consi- 
deratie»!, sy  en  ce  cas  on  auirement  seroit  hors  de  propos  procurer 
lai  19  10  f  7  30  4  18  f  o  m  b  f  t  19  i  4  17  X  3  13  !^ 
i€  ld  f  O  u  [les  jecter  eo  la  fosse  qu*ik  prépareoi]  pour  nooa. 
Moieo  a  correcUou  seroit  bon  par  Toye  de  tierchs  faire  euiendre 
i  qnelques  77  19  [Flamandz],  nos  etinemis,  feyodant  que  to  [S.  A.] 
ne  scetti  de  Hens  ei  saus  ofTenser  rhonnetir^  que  13  4  t  79  [les 
Fran^ois]  téchent  soubz  umbre  d'amys  de  les  ruyner,  Ie  tout 
anlx  fins  de  par  les  X  o  19  9  5  3  18  4  s  15  z  14  18  f  m  b 
a  o  4  t  T  r  [uns  faire  rompre  ta  iestej  auU  au  tres.  0e  ce  ooeté 
la  conunodité  en  est  bonne  s'addresser  i  canse  de  la  mer  s  13 
b  14  3  18  s  m  V  s  4  13  ö  30  [a  l'amiral  Taeli].  Sj  ce  propos 
esloit  troQTé  bon  et  que  Ton  m'j  Tollot  emplier,  dèsirois  avoir 
pcrsonne  de  la  part  de  Son  Altéxe  anquel  obétrois,  ou  bien  me 
oondoirois  selon  qtie  me  serott  commandé.  Ie  tous  prie  bien  fort 
vor  rang  et  l'autre  ponr  me  mieulx  reëler.  Sor  ce  je  prie  Dien 
foos  avoir  en  sa  garde 

De  Gravelioghes,  ce  zxiiie  en  mars  1583. 

Le  mesme  qne  est  venu  mh  dict  que  Ie  secrétaire  du  maréchal 
fiiron  est  arrité  é  Duncqoerqne  pour  France  avecq  les  arücles  et 
Tapointement  d'entre  Monsieor  et  les  FUmmens;  dict  aossy  que 
roti  £iict  audit  Dancquerque  les  logis  pour  Ie  ducq  d'Alenson  et 
è  Cilis  pour  la  rine  (nc)  merre,  pour  avoir  moieo  se  communiquier. 

Vostre  afectioné  a  voos  servir, 

Tallentin  de  Pardieti, 

Seigneur  de  La  Motte* 
Aa  dos: 

Monsieur  Garnier^  secrétaire  du  Roy  les  Son  Ali^e. 

L.  O.  Pap,  dTéiai  H  de  lamdienet.  Uaë9e  2^1.  A.  M,  B. 

iJLt  prince  de  Parme  pensait  qn'il  poorrait  tou jours  élre  niile  de 

10* 
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faict  pour  les   en    chastier.    Je   pense   voir  mondict 
couain  en  ceste  volonté  que  je  yous  prie  confirmer. 


ne  pas  négliger  les  oecasmns  et  At  parvenlr  par  La  Motte  au 
persounajre  anouyme  ime  lettre  pour  Charretier  (Ie  n^o  7),  dont 
la  teneur  correapotidait  asüex  bieti  avec  celle  du  projet  que  cel  ui -ei 
lui  uvait  pmposé.  Il  raceompagua  d'uue  lettre  d  La  Motte,  dans 
laquelle  il  eiposa  les  molifs  de  sa  coüdyHe  et  prescrivit  ce  que 
ce  deraier  avait  a  faire  (Ie  nro  6).  Nous  faisotj»  suivre  ces  deui 
piéces. 


X#  pfine*  de  Fatme  d  La  Motie. 

Tour»aj.    25  mars  1583. 

Mousieur  de  La  Motte. 
J'ay^  par  la  relation  de  voi  lettres  et  de  ce  que  te  persouaage  y 
meutioiiué  escript,  veu  ce  qui  se  représeute  de  nouveau  et  ja  soit 
qu'il  u'y  ait  foDdenieut  eticores  de  faire  grand  estat  de  sou  mis 
en  ad  vaut  f  sy  est  ce  que  Je  ne  puis  irouver  que  bon  que  Iod 
tente  auicuoement  la  fortune  pour  voir  si  par  queïque  uioyen  on 
en  pourroit  tirer  quelque  sorle  de  prouffict,  et  4  eest  eUect  ne 
sera  que  Meu  de  dissimuier  eucor  uiig  petit  avec  ledit  personnage, 
luy  faisant  bon  visage  et  D'esparguaat  quelqyes  petiz  fraiï»  pour 
voir  ee  que  s'en  sera  a  la  fin,  laquelle  ne  pourra  tarder  a  se  des- 
couvrir»  mesmes  si  vous  usei  de  quelque  contrespye,  vous  requérant 
d'y  employer  toutes  les  dilageuces  posslbles  et  de  ro'advertir  de 
jour  raultre  de  ce  qa'eo  apprendrez.     A  tatit^  etc. 

Min,  Fap.  cTéiat  €*  de  Vaudience.  lAaes^  mi,  A.  E.  B. 

7. 

Le  primee  dê  Fmtitê  è  Ckarretier, 

Tournai,    25  raars  1583. 

MoQiieur  Cbarretier., 
Se   trouvani  le  présent  porteur  ces  jours  passei  prius  par  quel^ 
ques-nugs  de  ceuh  qui  tiennent  le  party  du  Roy,  mon  seigneur^  il 
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VouB  ne  me  £Edcies  point  de  response,  au  moins  en 
beaucoup  de  poincts,  è  la  dépesche  que  je  yous  ay 


me  donne  i  entendre  qa'il  yous  appartenoit ,  ei  comme  de  nom  je 
TOÏÈ3  cognois  et  esüme  ponr  la  répatation  qu'avez,  d*esire  non  moings 
▼igilant  et  accord  négociateor  qne  bien  affectionné  aa  senrice  de 
Dien  et  de  sa  saincte  église,  entendant  qoe  yous  foas  trooTiez  en 
chemin  poor  aller  vers  vostre  maistre,  j*ay  bien  ironlu  me  senrir 
de  ceste  occasion  poor  tous  adyertir  qoe  si,  sayvant  la  vostre 
inclinatiou  qai  est  en  voos,  voos  voulez  yous  employer  en  ce  qui 
conceme  Ie  bien  da  maistre  aaqael  je  sers  et  Ie  fostre  (ce  qoe 
poavei  en  ceste  présente  conjoncture  fort  bien  advancer  en  gar- 
dant  rhonnear  et  la  répntation  de  Tang  et  de  Tanltre),  oultre 
l'honnear  qne  voos  aorez  d*avoir  esié  instroment  d*ane  oeovre  si 
bonne  et  si  saincte,  voos  en  serez  recogneo  tellement  qn^aorez 
oceasion  a  jamais  de  vous  en  louer,  comme  j*espère  que  ferez, 
n'estant  de  mon  costel  a  ce  indoict  fors  qoe  poor  Ie  désir  que 
j*ay  de  advancer  Ie  service  de  Dieo  et  rccognoistre  en  partie  Tobli- 
gation  que  j*ay  a  la  maison  de  vostre  maistre,  comme  par  aultres 
il  ha  pleinement  entendu  depuis.  Et  me  remectant  au  surplus 
andit  porteur,  prieray  Dieu  qu'il  yous 

Mi».  Fop.  éPétat  êi  iê  Vamdiêmee,  Liaue  2'21.  A,  E.  B. 

La  Motte  répondit  au  prince  Ie  ^  par  une  lettre  assei  longue  que 
nous  publions  sous  Ie  nn>  8.  Il  est  a  remarquer  que  dans  cette 
derniére,  il  n'est  pas  seulement  qnestion  du  personnage  qui 
promettait  d'amener  Charretier,  mais  que  La  Motte  parle  aussi 
d'un  autre  fraugais,  avec  leqnel  il  parait  déja  avoir  été  en  cor- 
respondance  depuis  quelque  temps  et  qui  avait  proposé  de  lui  livrer 
une  TÜle  de  Flandre,  qui  semble  aToir  été  Nieuport.  Il  parait 
que  c*était  surtout  cette  derniére  affaire  que  Ie  prince  de  Panne 
et  lui  avaient  Tin  tention  de  faire  connaitre  aux  flamands,  afin 
de  leur  rendre  suspects  leurs  auxiliaires  francais.  La  lettre  que 
La  Motte  écrivit  en  méme  temps  au  secrétaire  Gamier,  avec 
lequel  il  parait  avoir  été  en  rapports  confidentiels,  lettre  que  nous 
publions  sous  Ie  nro  9,  nous  apprend  encore  quelques  parlicularités 
sur  cette  intrigue  singuliere  et  nous  fait  regretter  que  Ie  reste  de 
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envoyée  par  Ie  coarrier  de  mon  cousin,  monsieur  Ie 
maréachal  de  Biion,  oü  je  vous  maodois  que  si  mes* 


la  cor respon daBce  entre  Garuier  el  La  Motte  ne  se  trouve  pas 
dans  les  liasses  de  raudience*  Surloul  rabsence  de  lettres  du 
secrétaire  uous  parait  regrettabïe.  Cependant  avcuce  des  deux 
intrïgues  u'ayant  abouti  a  quelque  résuUal  sérieuf,  ceite  perte 
en  est  plutót  une  pour  notre  curiosïté  qoe  pour  lliistoire.  Let 
de  UI  lettres  du  28  sont  de  la  teueur  suïvante. 


8. 

Lm  Motu  au  prinm  de  FtÊffm* 

Gravelinês.    2S  mars  1583. 

Monseigneur* 
Tay  receu  les  deux  qu'il  a  pleu  a  Vostre  kWèie  me  mander 
escrire.  Et  ne  fauldray,  soyvant  Ie  conteuu  de  la  première,  m© 
leïür  eu  ce  lieu.  Par  la  seconde  ay  cognu  qae  icelle  a  trouvé 
a  propos  les  despesches  que  luy  ay  envoié  par  homrae  expres»  que 
me  doune  grand  con  ten  temen  t,  daultanl  que  ne  désire  riens  plus 
que  d'acerler(7)  a  servir  au  contenlement  do  Vostre  Alléze;  et  pour 
ensuyvre  Fintention  d'icelle,  hier  soir  a  la  réception  de  ses  lettreS| 
ay  commuDicqué  avec  Ie  personnaige  que  tenoLs  en  mon  logis  p 
et  pour  gaigner  temps,  4  19  20  15  b  IB  u  3  7  f  t  20  4  O  x  14 
7  20  b  b  7  4  d  i3  f  19  8  4  t  16  f  19  7  11  4  t  l  f  X  2  19 
20  18  4  b   13  11    4  23  4  f  20  X  O  10  1  p  14  n  4  17  X  f  ia  l 

22  b  3  b  a  3  13  m  4  16  2  X  18  51  [est  party  celte  nuici de 

Vostre  Aïléze  et  uiig  horame  que  luy  ay  baillé  pour  Dunquerque],^ 
luy  ayaot  donné  tout  contentement,  il  déincinstre  estre  de  bonne 
volooté  et  mra  promis  17  x  4  13  s  15  1  3  7  20  19  x  3  1  b  O 
90  4  s  X  18  b  22  8  f  19  4  t  O  2  X  1  f  13  4  t  s  X  13  3  4  1 
17  X  f  b  1  2  O  19  d  4  p  14  t  3  [que  la  nuict  suyvanle  auray 
de  ses  notivelles  au  lïeu  que  avons  choisy].  11  luy  semble  qu'il 
aura  moyen  de  me  faire  escriprc  par  m483720dl  bl84 
SO  3  r  s  4  n  b  16  18  r  19  X  4  03  IB  f  15  74  13  14  f  x  9  1 
4  7  13  X  22  [led  iet  GbarreUer  el  aprè»  ven  ir  en  ce  lieu  avec  luy], 
pour  passer  vers   Vostre  Mléxe.    Kn  ce  cas  supplie  a  icelle  m'or* 
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fiieaiB  les  estatz  ne  donnoyent  ordre  de  saüsfiELire  è 
ce  qulls  sont  tenas,  je  seiois  contramt  de  révoquer 


donner  comme  me  pourray  mieox  condoire.  A  eest  effect  envoie 
ce  porteor  expres. 

Je  suplie  liien  homblemeni  a  Yostre  Altèxe  estre  servie  se  re- 
poser  sur  moy,  endroict  touttes  les  diligences  possibles,  et  feray 
Tolontiers  touttes  les  mises  qa*il  convieodra,  tant  qoe  mon  povoir 
se  pOQira  estendre.  Nonobstant  ceste  demière  négociation  avons 
amplement  disconm  sur  la  première,  pour  Texécnter  en  cas  qa*il 
ne  sorte  riens  de  bon  de  ce  demier  proposé.  Luy  ay  foict  entendre 
et  at  accepté(?)  après  toos  débatz  O  3  5  z  p  14  18  14  2  3  4  15  18 
3f0  19  9b  3  18  48fl5z37  204vt2  14nfl9  16b 
5  4  O  19  5  14  6  13  4  b  18  f  19  20  4  f  21  16  13  2  3  7  20  4  18 
8  f  14  2  X  18  b  8  4  14  3  f  11  4  X  18  f  5  16  18  4  19  13  b  16 
2t52042x53  18do  matin  qoe  f  y  17  z  3  O  23  4  19  p 
13  8btYl  3m8  14  7205z23  18d307  17Tz4  13 
i2240xp3fl8b22m4  19  8fx2122  19  20203b 
et  qoelqQe  autres,  les  nngs  4  O  57d2xl9  20i8  4  14fl5u 
238494nl4fl9da420b714z5  13  4092  18  14  4 
8fl6  53  19b020  17z4  16  2118  20204  19  20  18f 
15  p  4  X  9  2  z  8  3  21,  ne  faiys  difficnlté  estans  gens  de  bien 
et  combalant  comme  il  convient.  Les  4  14bxl9  7b8ftl7 
X4  14f7204  18b22  84  16  348l20di4xbll3 
21x3408  18  2  15  204  temps  et  en  gros  ponr  4  O  20  18  f  t 
5  4  15  13  5  z  3  13  m  [n*y  aToir  moyen  riens  de  noict,  et  sommes 
par  ensemble  arresté  ezploicter  de  jour  a  demye  heore  aprés  la 
porte  ouTrir  du  matin,  que  moyennant  quinze  soldatz  qu*il  dicl 
avoir,  cinq  que  luy  enfoyeray,  les  deux  (qw)  y  sont  et  quelques 
aultres,  les  ungs  en  accoostrementz  de  femmes  marinnier,  a  che^al 
en  forme  de  pays,  sans  que  pourront  estre  neuf  ou  dix,  ne  lais 
difficulté,  estans  gens  de  bien  et  combattants  conmie  il  convient, 
les  embnscades  que  mectray  de  pied  et  cheval  viendront  a  temps  et 
en  gros  pour  entrer  en  la  ville].  Partant  Yostre  Altèxe  me  porra 
mander  ce  que  debTray  faire  en  cas  d'effect;  sera  besoing  s'ayder 
des  gens  de  monsieur  Ie  marquis  de  Varembon;  icelle  ordonnera 
de  tout  a  quoy  je  me  remectz,  et  en  attendant  je  finiray  ceste, 
priant  Dieu,  Monseigneur, 

Donner  a   Yostre  Altèxe  en  parfaicte  santé  longue  et  prospère 
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mon  armee,  ne  la  pouvant  tenir  si  longtemps  sans 
Bavoir  comment  elle  dolt  eBtre  eecourue  et  asBiatée  de 


Yie,     Mê    reeommaudatit    Irés    humblement    i    la    bonne   gi4et 
d'icelle , 

De  Graveliugbos,  ce  xxviiis  eD  mars  1583. 

De  Vost  re  Allèze 

Tres  humble  et  obêissant  serviteur, 

VaUentiii  Pardieu, 

SeigDeur  de  La  Motte. 
Au  dos: 

A  Son  Allèie, 

L,  O.  JPap.  d'élat  et  dê  Vaudiencê.  lAaise  9fH.  A.  S.  S, 

Le  leclGor  s'apercevra  saus  doute  que  daiis  Ie  déchiiïrement  de  la 
deriiière  partje  de  cette  ïettre,  on  a  cornpria  les  quelques  mots  uon 
chilTrés  qui  se  trouveut  par  ei  par  la  iuclus  dans  Ie  passage  chilTrè. 

9. 

La  Mctts  0  Q^nier, 

Gravelines.    2B  mars  1581 

Monsieur.  • 

Par  relies  que  vont  joiucles  pour  Sou  Altêie ,  eognoistrer.  Teslat 

du  premier  el  dernier  proposé  par  les  personncs  que  cognoissez,  i 

quoy  je   me  remcclt,     Celluy  quy  csl  party  cesle  nojct  démotistre 

eslre   de   fort   boime  volonlè,  mais  a  tenu  pour  agrave(7)  aucuns 

mots  en  la  derniére  lettre  que  luy  avéflescritf  tesquclz  cognoistrés 

en  la  copie  que  m'avés  enveié,    J'ay  faict  *e  mieuU  qu*il  ra's  esté 

possiblo   pour   Ie   remectre   en   loune   volonté   et  ensuyvre  ce  que 

BCavés  m*est  commandé.    Voullanl  salisfaire  a  l'autre  poinct  sur 

lequel  detnandés  plus  ample  esclarsissement ,  diray  que  me  samble 

et  doubte  13  4  16  19  i   7  9  {{quë)  les  Franfoia]  voeullent  faire 

leurs  affaires  en  nous  abusant.  En  ce  cas  avois  pensé  et  a  vous  en 

parliculierf  comme  personnaige  prouyeu  de  bon  et  saige  jugemenl, 

demandois  sy  seroit  mal  a   propos  faire  entendre  a  certains  par- 

ticuliprs  tenantï  parli  de  Tennemy  de  ce  cOfStéi  aavoir(?)  13  5  14 

3  18    b   m   4  "20  13  4  b  c   p  1  5   10   11    4   D    5   3  19   20   18 

f  84  O  3  4  ï  16  i   18  2Ö  15  p  14  n  4  ï  1   b  I  5  18  5  O  19 
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ee   dont   elle   a   tant   de  besoing.     J'aurois   eu  fort 
grand  plaiair  de  Yoir  ee  remuassent  on  pen  davantage 


[Taminl  et  Ie  borguemaistre  de  Nyeuport  nommé  "Waurans],  ayanl 
icy  bomme  a  la  main  pour  porter  lettres,  par  lesqoelles  entendrois 
lear  mander  de  poToir  parier  è  eulx  poar  chose  de  fort  grande 
importance,  et  qoe  enlx-mesmes  aoriont  de  mectre  en  avant  Ie 
nu>ien  aotrement,  et  do  moins  envoier  de  leur  part  vers  moy 
personnaige  bien  entendn,  aaqad  se  déliyreroit  passeport,  oa  hien 
que  de  nostre  part  envoierois  vers  enlx  bomme  de  mesme  sorte, 
moiennant  bonne  asseurance,  Ie  toot  poor  fiiire  entendre  comme 
13  4  19  7990i8b37o40205x4dl9S15f43  904 
83  f  16  X  X  18  13  4  19  90  18  p  14  16  4  b  48  [les  Fran^ois 
traictent  avec  S.  A.  poor  les  tromper]  et  è  ce  propos  leor  dédairer 
ce  qoe  conTiendroict  è  la  matiére,  que  Son  Altèse  mectroit  par 
articks,  Ie  toot  è  intension  de  les  difiser,  oo  do  mo(in)3  mectre 
en839kc407f  [diffidence].  Néaoltmoins  ce  qoe  je  dictz 
de  bonne  Tolonté  poor  è  mon  simple  jogement  advancer  Ie  senrice 
de  Sa  Majesté,  s*il  toos  samble,  estant  sor  Ie  lieo,  entendant  les 
affaires  mieolz  qoe  moy,  qo*en  sois  loing,  je  toos  sopplie  tenir 
mon  discoors  poor  nol  et  n'en  Toolloir  fiire  samblant  A  Son 
Altèze.  J*ay  enToié  personnes  expresses  è  Bergbes  et  Doncqoerqoe 
poor  apprendre  qoelqoe  cbose  senrant  a  la  matiére  qo*aTons  és 
mains.  Noos  perdons  en  ce  qoarüer  beaocoop  d*amys  et  bonnes 
Tolontez  poor  les  désordres  qoe  commectent  les  gens  de  goerre 
en  divers  lieox.    Sor  ce  prieray  Ie  Créateor,  Monsieor, 

Voos  conserrer  en  ses  sainctes  grdces.  Me  recommandant  affec- 
toeosement  aolz  Tostres, 

I>e  Gravelingbes,  ce  xxTüi*  en  mars  1583. 

Vostre  bien  afectioné  et  prest  a  tous  faire  8er?ice, 

Vallen  tin  de  Pardieo, 

Seigneor  de  La  Motte. 
Ao  dos: 

A  Monsieor, 

Monsieor  Gamier,  secrétaire  do  Roy  lez  Son  Altèie. 

X.  O.  Pop.  éPftal  H  dê  Vamdiênee,  Litusê  221.  A,  R,  B, 
Deox  joors  plos  lard,  La  Motte  (aisait  part  ao  prince  de  Parme 
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ponr  leur  bien  et  advancemeot  des  affaires  publiques, 
oübliant  les  longueurs  qui  ont  apporté  tant  de  mal 


de  la  marche  des  deox  aËTaires.  Elks  paraissaient  toales  les  deux 
marcher  assez  bieo  et  La  Motte  lul-méme  semble  y  avoir  pris 
grand  iutérêl,  surtout  a  celle  de  la  nurprise  de  la  viile.  Pour 
completer  la  série  ^  nous  publiotis  encore  cette  letlre. 


10. 

X#  Motte  411*  princê  de  P€H'mê. 

Graveliiies.    30  mars  15ê3. 

MoDseigaeur. 

Hier  soir  ay  rei^eu  lettres  des  personnes  que  Vostre  Altéze  cog« 
aoit  {»ar  rhomme  que  j'eavoiay  avec  luy  lorsqu'il  partit  de  ce 
lieu.  Le  centetiu  feroit  cogooïstre  comme  Ie  tout  ^e  passé;  outre 
ce  i3  4  16  m  X  19  3  2  4  1  19  O  f  [le  plus  jeune]  ra  a  mande 
de  bouche  que  en  deden  s  six  jours  il  espére  estre  icy  avec  13  4 
19  f  3  10  15  4  X  18  7  1  b  18  4  20  3  4  5  [le  seigneur  Charelier]. 
J^espére  en  ce  cas  Voatre  Ailt^ie  servie  me  mander  comme  je  me 
debvray  conduire,  selou  que  j'ay  requis  par  mes  demières. 

L'autre,  son  cotnpaignon,  me  mande  de  bouche  que  luy  envoie 
5  18  10  4  15  ^  16  2  X  18  40  20  18  f  u  4  O  3  5  15  S  O  7  4  z 
13  21  [argent  pour  entrele»ir  non  ceuli]  qnj  sont  ji  19  b  1  8  4 
z  2  2Ct  3  P  O  [a  sa  dévotion],  maia  pour  en  avoir  d^autres.  Je 
luy^  feray  demain  avoir  cincquante  escua  pour  le  tenïr  en  bonne 
vol  OU  té  et  suyvre  I' in  teut  ion  de  Vostre  Altéze,  puisqu'ik  Irouvent 
bon  mon  mis  en  terme  entreprendre  de  jour  et  qu'ilz  disent  avoir 
geni  16  2  z  18  4  21  f  7  1  20  4  18  [p^ur  excuter].  A  bien 
humble  correction  de  Voatre  Altéze,  se  me  samble  8  2  3  c  20  9 
5  3  18  4  20  f  O  u  4  5  13  b  9  p  18  20  z  2  4  [doibt  faire  tenler 
la  fortuae],  en  quojr  a  mon  advis  se  1  5  23  b  18  l  5  5  [haiar- 
dera]  peu.  Sera  aus&y  le  rooien  pour  cognoistre  touttes  choses  saus 
15  2  z  19  3  5  3  19  t  4  5  14  f  O  4  18  f  20  9  4  18  l  5  f  4  20 
2  15  2  19  20  18  4  b  18  10  4  O  u  14  5  13  4  n  16  13  3  4  23, 
[nous  laisser  mener  et  perdre  ei  uotre  argent  mal  employé],  ne 
poeuU  en  cas  de  succes  que  avanchier  la  négotiation  que  prétetidt 
faire  13  4  16  m  i  19  9  4  20  3  u  [le  plus  petit].  Nonobstant  que 
13  4  16  m  z  19  10  18  b  15  20  [le  plus  graud]  me  mande,  comme 
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et  de  rume  qia'ilfl  en  devroient  perdre  la  coustume,  et 
moy  celle  de  ma  trop  grande  patience  et  doulce  con* 


ferois 


tuj  13  4  19  8  i 


M  mt  par  MS  lettres, 
21  19  3  13  S  b  t  [les  deox  scildatz],  les  7  ^j  fait  aller  et  par 
motre  voje  mis  eucoires  ^ns  pour  eDlendre,  sHl  est  possiblCf  de 
tont  ce  qae  se  16  5  19  t  4  16  b  18  8  4  13  5  [passé  par  deia]. 
II  seroit  besoing,  sy  Vostre  Altéze  voeult  5  10  11  8  7  5  7  d  1  14 
4  7  20  18  4  [accommectre]  ^  ordonner  quelcan  q\ïïi  facbe  Són 
Uici  particulier  de  ceste  41590  18fi6  530  19  4  [entre- 
priaael  atec  toutte  20i2  305z7202  18  320484  21fd 
X  iO  4  18  [aatborité  d'exécuter]  aulx  occasioDs  qai  se  poront 
oHiir,  Icelle  disposera  de  moj  selon  qu'elle  trouTêra  conTenir  et 
obéiraj  punctuellemeDt  en  ce  qu^elle  sera  servie  m''hoDDorer  de  ses 
oommandettieDtz.  Je  suis  encoires  du  mesoie  advis  s'aydef  de 
qoelqae  partie  8  4  19  9  x  18  7  f  t  17  x  4  7  z  O  8  13  d  90  13 
4  n  b  18  17  1  X  3  19  8  4  1  5  18  4  O  b  p  15,  [forces  que  con- 
dait  Ie  marquis  de  Varambonff  que  n'ay  »oUo  Mlir  Ie  meclre  icy 
pour  servir  de  mémoire.  En  ceste  couförmité  Vostre  A^Itéie  pouira 
escrire  audit  o  5  18  17  x  3  19  [loarqoisl  pour  se  cooformer  avec 
7  4  13  m  X  t2  [celluj]  auquel  elle  donuera  la  charge, 

1'eDvoie  aossj  joiuct  la  response  que  fays  ce  soir  a  ces  deux 
personnaiges  affin  que  se  cognoisse  Ie  tout  Sur  ce  je  prie  Ie  Cré- 
ateur.  Monseigneur  ^ 

Douner  è  Vostre  A.Uéze,  en  santé  longue  et  prospére  Tic,  Me 
reoominandant  tres  bomblemeot  a  la  bonne  grace  d*iceUe, 

De  Gmvetingbea,  ce  pénultiésme  de  mars  1583L 

De  Vostre  Altéie, 

Tres  bumble  et  obéissant  serTitenr, 

VaUentin  de  Pardieu, 

Seigneur  de  La  Motte. 
Au  dos: 

A  Son  Altéze. 

X.  O.  P#p.  ^étai  êi  de  Vaudience,  Luuu  221  A,  S  M, 

Toot  cda  paraissait  d'assez  bon  angore  pour  les  entreprises. 
Cependant,  dans  sa  cofrespondance  afec  te  gouTerneur  général, 
du  mois  suivant,  La  Motte  se  bornait  a  rappor  ter  que  Tun   et 
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versation ,  qui  les  a  conduicts  par  adventiire  (abu&ans 
d'icelle}  en  ce  prêcipice  oü  je  les  voy  auccomber,  ei 


t'autre  fran^^s  n'avaieot  d'autre  iotention  que  de  te  tromper  et 
de  lui  soutirer  de  l'argeut. 

Dans  6a  lettre  du  11  avril,  il  s'exprime  en  tenues  qai  ladi- 
queüt  soti  déplt  d'avoir  éié  trompë.  Le  passage  est  chïfiré  et, 
comme  on  3*ea  sera  apergu  dans  les  autres  lettres,  le  déchiffrement 
présente  t^a  et  la  des  obscurités  ou  des  fautes.  Il  y  dït:  r^Si  je 
pouvois  cognoistre  encore  d'aventaige  les  mauvaisefi  intenttotis  du 
petlt  et  grand  fran^ois,  je  suplie  bieii  humblement  Vo&lre  Altèze 
me  voulotr  mand  er  les  pouv^ïir  arrester ,  el  en  ce  cas  les  ten  ir 
icy,  pour  leur  faire  aeotir  qu'ik  ne  m  doibvent  abuser  i  Tendroict 
de  Sou  AHéze/' 

Dans  sa  lettre  du  14,  il  couJirnie  Tissue  déplorable  de  raJTaire. 
„Les  deux  personues  que  Voslre  AUèie  cognoil  tie  font  plus  aul- 
cungs  debvoirSt  nonabstant  l'espoir  que  icelle  poeult  avoir  cognu 
par  leurs  lettres  qu'itz  m'oüt  escril,  {mchu?)  que  puis  jusques  a 
présent  scaroir  la  cause.  Le  iieu  oü  que  mectioiis  nox  lettres  est 
tout  gaste  et  rompu  de  par  eu)X|  ce  me  semble.  Je  licheray  par 
aoltre  voye  lea  rapproclier,  sy  je  pui?  scavoir  quelque  chose." 

Plus  tard  les  lettres  de  La  Motte  ne  s'occupent  plus  de  cette 
affaire.  La  présence  du  duc  d'Anjou  a  Dunkerque  attira  toute 
son  aliention;  il  ne  cessait  pas  un  moment  de  faire  tout  ce  qui 
était  en  son  p<iuvoir  pour  nuire  aux  frant^ais,  qu'il  parait  avoir 
détestés  eucore  plua  cordialement  que  les  ilamands  protestants.  11 
resta  toujours  le  méme;  on  recounait  daus  ses  lettres  Fhomme 
peu  scrupuleuxi  mais  énergique  et  vigilant  et  d'utie  féconditê  de 
ressource.^  vraiment  remarquable.  Dans  notre  second  volume,  nous 
FaTotiB  Tu  a  Toeuvre  dans  les  ténébreuses  intrigues  et  les  coups 
de  ma  in  hardis  du  temps  de  la  réconciliation  des  pro  vin  ces  wal* 
lonties  et  des  troubtes  des  Malcontents.  11  méritait  bien  de  voir 
mürir  Toeuvre  qull  avatt  commencée  alors,  méme  de  la  voir  cou- 
ronnée  par  le  succes  complet  de  la  soumission  de  toute  la  Flandre. 

Quant  a  Charretier,  il  est  totatement  impossibk  de  déterminer 
son  róle  dans  celte  inlrigue.  Dans  une  lettre  que  nous  publierons 
plus  bas,  nous  trouverofii  la  preuve  qu'il  n'iguorait  pas  les  pro- 
positious  faites  a  son  égard  au  piince  de  Parme,  mais  il  n'y 
ajoute  pas  autre  chose. 
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croy  que  les  a£EEdre8  dHin  estat  agité  et  qni  court 
fortune  en  tant  de  sorte  comme  cestuy-cy,  ne  se  res- 
tablissent  point  par  contihuation  des  modes  et  condi- 
tions  anciennes,  et  que  c'est  inconsidérément  üedct  et 
en  gens  mal  advisez,  de  tenir  plnstost  avec  danger  Ie 
chemin  incommencé,  qn'en  Ie  changeant  parvenir  oü 
1'on  désire.  C'est  ponr  répondre  i  ce  que  vous  me 
mandez  qu'il  faut  espérer  toutes  choses  bonnes  en  ce 
pais  par  patience  et  douleur,  qui  sont  lez  voyes  dont 
j'ay  usé  assez  longtems  et  que  je  continue  encores, 
comme  vous  voyez  assez  facillement  pour  estre  con- 
jointes  i  mon  naturel,  dont  je  vouldrois  qu'ils  tirassent 
aotant  de  commodité  que  aurois  de  plaisir  k  vivre 
ainsy.  C'est  pour  eux  que  je  parle  et  non  pour  moy 
qui  n'en  demande  que  Phonneur  et  la  peine.  Je 
considère  assez  que  vous  ne  pouvez  estre  \i  saus 
deepesche,  que  je  n'entends  se  devoir  ÜEdre  sur  votre 
bourse,  espérant  incontinent  qu'il  sera  venu  de  1'ar- 
gent,  de  vous  en  faire  délivrer.  Nous  l'attendons  tous 
les  jours.  Cependant  continuez,  je  vous  prie,  au  bon 
devoir  que  vous  aves  commencé,  dont  mon  cousin, 
monsieur  Ie  maréschal  de  Biron,  avoit  beaucoup  de 
contentement,  et  moy  encore  davantage,  comme  estant 
Ie  tout  de  mon  service.    Je  prie  Dieu  qu'il  vous  ayt, 

Monsieur  Despruneauz,  en  sa  tres  saincte  et  digne 
garde. 

A  Dunkerque ,  Ie  xiii«  jour  de  may  1583. 

Vostre  bon  amy, 
Franjoys. 
A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneauz,  chambellan 
ordinaire  de  mes  affaires  et  conseiL 

Cop.  Port  Font.  N"*  357.  B.  N.  P.  cop.  H. 
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DCCCL. 

Lê  maré€h(ü  de  Biron  &  des  Prumüux, 

RosendaeL    13  mai  1583. 

Prière  de  faire  en  sorte  qn'on  lui  envoie  1'argent  néces- 
saire Ie  plus  tötVpossible.    Lê  besoin  en  est  urgent 


Monsieur  mon  compaignoo.  Je  suie  tant  tabuté  de 
cerveau  que  je  ne  puis  plus;  je  voua  supplie,  eicusez- 
moy.  Je  ne  vous  faictz  ceste  longue  parce  que  j'es- 
criptz  amplement  è,  monsieur  Ie  prince  d'Orange, 
comme  verrez  par  sa  lettre  que  je  vous  envoye  icy 
ouverte;  je  voue  supplie  de  faire  en  sorte  qu^on  m'en- 
Yoye  de  Pargent  promptement  j  autrement  je  ne  puis 
plus  et  m'oate-on  par  cela  tout  moyen  pour  faire 
service.  Je  désirois  fort  de  me  veoir  prés  de  voua, 
mais  Ie  bruict  de  Pennemy  me  tient  encores  icy.  Sur 
ee,  faisant  fin,  prieray  Ie  Créateur, 

Monsieur,  vous  avoir  en  sa  tres  saincte  garde. 

Du  camp  de  Rosandal,  Ie  xiii«  de  may  1583, 

Vostre  obéiesant  è  voue  fêre  service, 
Biron. 

P.  S.    Je  acay  bien  que  aucuns  qui  sont  par  del4 
et  qui  ne  scavent  des  affaires  de  la  guerre^  disent  qu*il 
fault  temporiser  avecq  les  soldatz^  mais  je  dis  que  la 
temporisation  parfoia  gaete  tout 
A  Monsieur, 

Monsieur  Deapnineauls »  conaeiller  et 
chambellan  ordinaire  de  Sou  Altease. 

L.  O.  F.  f.  Ms.  3287  (Ms,  Bêih  Reg.  8790) 
f  7i  B,  N.  P.  cop.  H. 


DCCCLL  1 

La  iiatê  généraux  è  la  reine  dPAngkiene. 
Anvers.    14  mai  1583. 

Réponse  k  la  pièoe  DCCCXXVIU.  Eicoses  des  longneurs 
dont  ils  doivent  faire  usage  dans  raccompHssemeDt  définitif 
do  tndté  de  réconcüiatioa  avec  Ie  doe  d'Anjoü.  Protestations 
de  boime  volonté.  Ëxcoses  de  rimpo&sibilité  de  payer  les 
éettes  PalaTicino  et  Spinola. 


Madame. 

Nous  arons  etitendu,  tant  par  led  lettres  de  Vostre 
Maieerté  du  xx^  d*apvril  demier  (dont  il  luy  a  pleu 
nous  honorer)  qu'aussy  par  Ie  rapport  du  sieur  Gbul- 
pin,  la  bonne  affeetion  qu'elle  continue  de  porter  au 
bien  et  advancement  de  eest  estat,  nous  faisant  part 
de  son  advys  et  bon  conseil  eoncemant  la  récon- 
dliation  entière  avec  Bon  Altesse  et  advertissaiit  que 
Sadicte  Altease  pouroit  ayoir  quelque  mescontentemeot 
et  desplaisir,  que  n'avons  encores  dépesebé  noz  com- 
miasaires  pour  advancber  Ie  reste  qu^avons  a  traicter 
avec  icelle  è  Dunquerque,  dont  ne  pouvons  smet  remer- 
cbier  Vostre  Maiesté  et  du  soing  qu'elle  porte  de  nostre 
bien  et  prospérité  de  ces  pays.  Mais  nous  semble, 
Boubz  tres  bumble  correction,  que  Son  Altesse,  selon 
son  accoustumée  discrétion,  ne  peult  prendre  ce  noetre 
délay  de  mauvaise  part,  puisqu^eUe  scait  par  Ie  traicté 
de  Tenremonde  estre  dict  que  les  députez  qui  de 
nostre  part  traicteront  avecq  iceUe,  y  doibvent  veair 
ayecq  plain  pouvoir  et  auctorisation ,  è  quelle  fin  egt 
requis,  selon  les  privileges  du  pays  et  pro  vinces,  Ie 
consentement    des    noblea^    villes,    communaultez   et 
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membres  des  respectives  provincea,  dont  qüelques- 
unea  sont  bien  loingtaineB^  et  n'est  poBsible  d*avoir 
sy  tost  leur  résolution  et  auctorisation  comme  déeirons. 
Par  oü  plaira  k  Vostre  Maieeté  croire  que  ceste  Ion- 
geur  ne  procédé  de  aostre  faulte,  ains  seuUement 
pour  les  raiaons  susdicteSj  comme  ayans  de  nostre  part 
(nonobstant  que  avona  eu  bien  grandz  empeschemens 
tant  pour  acconipUr  Ie  traicté  de  Tenremonde  que 
pour  dresser  nostre  camp)  faict  toute  diligence  è.  nous 
poBsible  pour  haeter  et  advancher  ledict  traicté,  es- 
tans  II  eest  effect  partia  vers  leurs  provinces  divera 
députez  de  nostre  assemblee ,  pour  informer  plus  par- 
ticulièrement  les  noblea ,  villes  at  membres ,  de  ce  quy 
concerne  Phonneur  et  Ie  service  de  Son  Altesse  et 
advaachement  de  ces  pays,  espérans  qu*ik  retour- 
neront  de  brief  avecq  bonne  et  fructueuse  résolution. 
Cependant  nous  avons  envoyé  vera  Son  Altesse 
quelques  noz  députez  pour  entendre  les  coro  man- 
demens d'icelle  et  excuser  ceate  longueur,  de  laquelle, 
pour  les  raisons  suadictea,  noua  convient  d'user  k 
nostre  trèa  grand  regret.  Prions  pourtant  Vostre 
Maiesté  de  ae  vouloir  asseurer  que  de  nostre  part 
n'obmectrona  aulcun  debvoir  ou  diligence  pour  donner 
entière  satisfaction  et  contentement  k  Son  Altesse  et 
redreaser  les  affaires  de  cses  pays,  nous  sentans  tres 
obligez  è  Voatre  Maiesté  qu'elle  nous  a  faict  ceste 
faveur  que  de  nous  faire  ceste  advertence.  Luy  pro- 
mectans  que  ne  manquerons  ausey  de  nostre  part  de 
la  servir  et  honorer  en  tout  ce  qu'elle  sera  servye 
Qous  commander,  comme  sommes  tenus,  estans  tres 
marie  de  B'avoir  les  molens  k  la  maio  pour  payer  les 
arriéraiges  deus  k  Horatio  Palavicino  et  Eaptiata 
Spinola,  selon  ce  que  ledict  seigneur  Ghulpin  noua  a 
remonstré.  Et  comme  Vostre  Maiesté  ne  eemble  pren- 
dre  k  bonne  part  que  n'avons  usé  d'aultre  diligence 
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è  faire  ledict  payement,  la  prions  de  Pexcuser  sur  les 
calamitez  et  difficultez  que  de  la  gnerre  nous  avions, 
quy  de  tous  cosiez  nous  oppressent  tellement  qu'ilz 
empeschent  souventes  fois  nostre  debvoir  et  bonne 
Tolunté.  Ce  néantmoins  ferons  toute  diligence  affin 
qu'un  terme  de  demy  an  desdicts  arriéraiges  soit 
payé,  et  quant  aux  aultres  termes  avons  enchargé  noz 
députez  aj£n  qu'ilz  procurent  vers  leurs  principaulx 
1'entière  satisfaction.  Et  nous  recommandans  sur  ce 
tres  humblement  k  Vostre  Majesté,  prions  Ie  Créateur, 

Madame,  de  la  conserver  en  santé,  prospérité  et 
longue  yie. 

D'Anvers,  ce  xiiii®  de  may  1583. 

De  Vostre  Majesté, 

Tres  humbles  serviteurs, 
Lies  estats  généraulz  des  Pays-Bas.  ^) 

A  la  sérénissime 
Royne  d'Angleterre. 

Reg.  Ord.  Dq>eschenboek,  L  F,  f"  386.  A.R.H. 


1)  Cette  lettre  fat  écrite  immédiatement  après  la  réception  des 
lettres  de  la  reine  da  20,30  d'avril  {Sto  DCCCXIVlll).  Le  regislre 
des  résolutions  des  états  généraux  porte  a  ce  sajet:  „14  Mal.  Brieven 
▼an  de  coninghiniie  vau  Engclandt,  ten  eynde  de  Generaele  Staten 
sonden  reconcilieren  met  Zyne  Hoocheyt,  hoe  eer  hoe  liever,  om 
Zyoe  Hoocheyt  niet  te  verbitteren,  makende  oock  mentie  van  de 
schaldt  van  Palavicino  ende  Baptista  Spinola,  versoeckende  daer- 
van  betalinghe.  Inhoadende  oock  credentie  op  seignear  Ghilpinck/* 
(la  copie  porte  Ghilpin)  „hearen  agent,  dewelcken  in  't  langh 
ghededaceert  heeft  d'inhoade  van  de  voorsxeide  memorie. 

Daerop   gheresolveert   te  scryven  aen  de  Mijesteyt  van  de  Co- 
Wërk£N  N*.  61.  11 


14  miJ 
1633. 
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DCCCLn, 


Le  tnaréehal  de  Biron  è  des  Pruntaux, 

RosendaeL    14  jnai  1583. 

L^ennemi  a  pris  le  cbateau  de  Turahoot.  Biron  a  envoyé 
des  cavaliers  ea  reconnaissaüce  poar  apprendre  vers  quel 
lieu  il  se  dirige.  Il  corapte  lai  résister.  Si  les  êtats  lui 
avaient  eavoyé  Pargent  néeessaire,  il  serail  sür  da  succes. 
Absence  du  camp  des  capitaines  anglais^  aa  grand  détriment 
de  1'armée.  Daos  le  P.  S.  il  dit  devoir  partir  poor  Anvers, 
si  on  ne  lui  envoie  de  l'argent. 


Monsieur  mon  compagnon.  Le  sieur  de  Vüliers 
vient  de  me  monstrer  tout  présentement  nne  lettre 
que  celluy  qui  eat  dans  Roenhout(?),  noramé  le  prévost 
d'Antraert  '),  luy  a  envoyée  pour  Tadvertir  comme  le 
cbasteau  de  Tourehout  se  rendit  bier  I  dix  lle^I^e9 
du  matin  èa  maiBS  des  ennemis  et  qu'ilz  debyoient 


nÏDghinue  van  EDgeUndl,  dat  de  Generaele  Stalen  de  provinciën 
over  dese  sake  hebbcu  gtjscreven  eude  oock  lieiir  gUed^ptiteerden 
derwaerls  ghesonden^  om  de  ghemeyne  sake  ten  besle  doeulycks 
te  redresseren,  eude  dat  men  sal  excuseren  het  delay  op  de  meuich- 
fuldighe  provincïéo»  lanlscappeni  steden  ende  gbemeynten,  die 
bierinne  bebooren  te  consenteren.  Ende  belanghende  de  v&orsxeïde 
schuit,  dat  een  half  jaer  interest,  in  de  verghaderinghe  van  de 
Generaele  Staten  in  den  Hagbe  bealoteo,  aen  Hare  Majesteit  aldaer 
hetaelt  sal  worden,  ende  aenghaende  de  resie,  dal  men  tselve  aen 
de  respecUve  provinciën  wel  ernsteJick  heefl  doen  voordi^aghen/' 
Voyei  Bor,  l.  XVIII,  f*,  11, 
1)  Apparemmeut  DaukaerU 
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paitir  i  IHnstant,  mais  il  ne  scait  Ie  chemin  qu^ilz 
Tonlloient  tenir.  Nous  sommes  icy  en  merveilleose 
peine  d'en  üedre  Ie  jugement;  j'ay,  pour  en  estre  bien 
résollu,  commandé  des  gens  de  cheval  pour  aller  en 
divers  endroictz  en  aprendre  des  nouvelles,  et  suis 
résoUu  que  soit  qu'ilz  s'aprochent  icy  ou  qu'ilz  aillent 
i  Anvers,  ou  bien  qu'ilz  entreprennent  quelque  chose 
prés,  de  leur  donner  tout  1'empèchement  que  je  pour- 
ray,  et  sy  messieurs  des  estatz  eussent  advancé  argent 
pour  contanter  les  cappitaines,  comme  il  est  raison- 
nable,  j'espérerois,  avec  l'aide  de  Dieu,  de  faire 
quelque  chose  de  boa  et  qui  leur  seroit  agréable, 
mais  les  choses  estant  en  telz  termes,  je  ne  leur  ose 
oonmiander.  Je  vous  suplie  de  vous  rendre  sollici- 
teur  envers  eulx  affin  qu'ilz  ne  usent  plus  de  remises, 
car  je  ne  Ie  puis  plus  faire  temporiser.  J'avois  obmis 
i  vous  mander  comme  monsieur  Ie  collonel  Morgan 
m'avoit  adverty  que  quaais  tam  les  >)  cappitaines  du 
regiment  de  Norris  icy  ^) ,  et  qu'ilz  estoient  tous  i 
Anvers;  je  vous  laisse  éL  penser  la  faulte  qu'ilz  font, 
1'ennemy  estant  si  proche;  il  me  semble  qu'il  seroit 
fort  bon  que  vous  vouUussiez  prandre  la  peyne  de 
leur  faire  dire  par  monsieur  Ie  prince  qu'ilz  se  ren- 
dissent  en  leurs  trouppes  pour  faire  leur  charge,  et 
qu*ilz  se  sont  assez  sesjournez  au  païs  d'Ouast  Sur 
quoy  je  finiray  pour  me  recommander  affectueuse- 
ment    a    vostre     bonne     grèce,     priant    Dieu    vous 


donner , 


1)  Ce  qai  est   mis  en   italiques  se  trouve  en  surcharge  de  la 
main  da  maréchal  de  Biron  dans  Toriginal. 

2)  Apparemment  il  y  a  ici   une  lacune;  il  faut  problablement 
lire  90ut  partit  tTiejf  ou  m  somi  plus  icjf. 

11^ 
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Monsieur  mon  compagnon,  en  eanté  bonne  et  lon- 
gue vie. 
Du  camp  de  Rozandal,    ce  xiiii<5  jour  de  mai  1583. 

Vostre  obéissant  k  vous  fère  Bervisseij 
Biron. 

P.  S.  Je  V0U8  supplie  fort  affectueusement  encores 
une  foie  de  voulloir  protester  de  ma  part  k  raessieurs 
dee  estatz  que  s'ilz  ne  font  que  les  estatz  de  Brabant 
m'avoient  chargé ,  je  m'en  iray  è  Anvere  *)  et  ne  seray 
plus  icy;  aussy  me  seroit-il  impoBsible, 

A  Monsieur  j 
Monsieur  Despruneaulx ,  mon  compagnon, 
conseiller  et  chambellan  de  Sou  Altesse. 

L.  O.  K  ƒ.  Ms.  3287  (^  Béth.  Reg,  8790)' 
r  75<  B,  K  P,  cap.  H. 


1)  En  effet  Ie  maréchal  se  reodil,  apparemment  Ie  18  mai,  4 
Anvcrs^  oü  il  s'adressa  au  prince  d'Oratige,  qui  luï  procura  une 
conférence  avec  Tasserablée  des  éUU  généraun  dont  Ie  regiilre 
uöus  apprend  a  la  date  da  18  mai: 

„De  heeren  Generale  Staten  zyn  ghncompareert  by  Zyne  EiceU 
lentie  op  'tcaatcel,  alwaer  deii  heere  maréchal  Oyron  heefl  te 
kepueu  gheghcven  de  gheleghentheyt  Yan  den  legher,  te  weten, 
dat  iu  onsen  Icghcr  maer  en  zyn  omtreul  vi^  oft  vüc  pcerden, 
daer  iiochthans  toe  ghaen  iheÜ  cornetten,  ende  dat  daerm  dient 
orde  ghestett  te  ïyn  om  deselve  ten  mcesten  profyt  te  reduceren, 
ende  dut  die  vyaüt  atcrck  es  wel  vc  ende  lim  peerden.  Verclaerde 
te  hebben  omtrent  ixm  ToetTok^  waerinne  oick  dient  goede  orde 
ghestell  te  lyn  ende  de  compagniën  ghereduceert  Ie  zyn.  Vei'soeckt 
oock  dat  men  orde  soude  stellen  op  de  artillerie  i  sonder  dewelcke 
staei  wel  gheordouneert  ende  versien  te  zyn,  hem  niet  moghelyck 
en  was  yet  wt  te  richten.     Verclaerde  oock  dat  hy  de  legher  niet 
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€■  8aiide  knnneii  onderhoudeii  dan  omtreDt  xiiii  daghen 
éH  wteAjtk  dry  weken,  sonder  een  maent  besoldinghe  den  krychs- 
Yolcke  te  gfaeren.  Dat  men  daeromme  middeldertyt  daerin  versien 
•node  ende  Tivres  aenbrenghen ,  aonder  dewelcke  hj  sonde  moeten 
tchejden.  Dat  myne  heeren  oick  soaden  willen  adTanceeren  het 
tractael  met  Zyne  Hoocheyt 

lf|B  Heere  den  Prince  van  Orangien  heeft  oock  verthoont,  dat 
▼au  Boode  es  myn  heere  den  mareschal  te  tellen  die  z»  gul.  soo 
dikmaph  gheheyscht.  Item  Teraoeckt  de  yoorszeyde  betalinghe 
mwr  den  legher  ende  Tivres  voor  xiiii  daghen  als  boven/' 

Le  prinoe  y  ajoata  encore  des  remontrances  sar  Ie  point  de 
rartiUerie  et  fit  obsenrer  qne  Biron  était  pret  a  procarer  Ini-méme 
les  charpentiers  et  pionniers,  sans  plos  de  frais  qae  ne  coüteraient 
antrement  les  charpentiers  seols.  Pais  il  recommanda  de  fortifier 
Berfen-op-Zoom,  le  chAtean  et  la  toor  de  Rosendael  et  de  char* 
ger  les  villages  da  Brabant  de  livrer  les  vivres  nécessaires; 
fl  finit  en  reoommandant  d'envoyer  des  dépatés  aax  provinces, 
dans  le  bat  d*obtenir  Targent  consenti  par  elles  et  ane  résolation 
dé6nittTe  sar  le  traite  avec  le  dac. 

L'avant-demier  point  avait  déja  été  résola  le  jour  precedent,  17 
mai,  lorsqoe  quelqoes  dépatés  avaient  été  envoyés  pour  lai  com* 
moniqner  la  lettre  écrite  le  14  a  la  reine  d'Angleterra  Alors  le 
prinoe  avait  d^a  conseiUé  d'en  écrire  aax  proTinces  et,  comme 
presqoe  tovyoars,  on  avait  adopté  son  avis.  Mais  le  bon  voaloir 
des  dépatés  ne  saffisait  nallement  Les  pro  vinces  étaient  pea 
portées  a  consentir  a  de  noavelles  sommes,  mais  encore  beaucoap 
moins  a  exécuter  lears  résolations  a  ce  sujet.  Méme  celle  de  Hol- 
lande  n*était  pas  toujours  préte  a  foomir  sa  quote.  Il  est  vrai 
qa*^e  portalt  presque  tout  le  poids  de  la  guerre  dans  les  provinces 
septentrionales  et  dans  la  Gaeldre,  oü  le  conseil  d'état  d'Oatre-Mease 
(Landraad  Beoosten  Maxe)  était  encore  toujours  en  fonctions  et 
fiusait  marcher  les  affaires  tant  bien  qae  mal.  Aussi,  nonobstant 
loos  les  devoirs,  celles-ci  allaient  de  mal  en  pis  de  part  et  d'autre 
et  on  ne  s'aper^it  pas  que  Biron  füt  mieux  assisté  qu*anparavant 
Les  plaintes  réitérées  que  nous  trouvons  dans  les  lettres  suivantes, 
écrites  avant  son  départ,  ne  diminuent  point  après  son  entrevue 
da  19. 


DCCCLni. 

Le  maréckal  de  Birrni  h  des  Pnirieaux. 

RosendaeL    14  mai  1583. 

InstaDces  réïtérées  sur  la  Décessité  d^anvoyer  de  Pargent, 
Pkmtea  de$  stiisses  4  ce  sujet. 


Monsieur  mon  compaignon.  Je  ne  puis  laisser  que 
je  De  vous  die  qu'è  la  fin  la  nécessité  fera  eortir  le 
loup  du  bols.  Je  dis  cecy  parce  qu'il  y  a  desjè  ung 
moia  qu*on  m'avoit  promis  de  fsatisfaire  la  partie  que 
Bcavez;  je  ne  voy  rietie  d'effectué  par  ces  measieurs 
1^,  ny  par  les  estatz  de  Brabant,  ausquelz  ik  avoient 
ordonné  de  ce  faire.  Je  suis  marry  qu'il  fault  que  je 
Bois  si  importun  d*une  cbose  qui  mérite  estre  faict 
aans  aucune  instance,  car  vous  ecavea,  Monsieur, 
qu*on  ne  peult  régir  lea  hommes  saus  argent;  auflsy 
les  SuisseH  se  plaignent  fort  que  leur  ayant  esté  pro- 
mis  xxij™  escus ,  dês  que  Monsieur  seroit  ft  Dunkerke , 
et  que  de  lè  en  avant  ilz  seroyent  payés  de  mois  en 
moia  j  en  quoy  pareillement  n'a  esté  satisfaict  Je  vous 
supplie  d'employer  k  ce  coup  tout  vostre  crédit  afin 
qu*en  ce  que  dessus  puisse  estre  pourveu  prompte- 
ment.  Je  vous  asseure  que  je  ne  puis  plus  subsister 
selon  que  je  vous  ay  mande  tant  de  fois,  et  sur  la 
confiance  que  j'ay  que  de  vostre  part  ne  laisserez 
arrière  aucune  cbose  que  puisse  servir  pour  faire 
effectuer  ce  que  dessus,  après  m'eatre  recoromandé 
bien  affectueusement  è  voz  bonnes  grilces,  prieray  le 
Créateur  vous  tenir, 

Monsieur  mon  compagnon,  en  la  sienne  tres 
saincte. 


I 
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Du  camp  de  Rozandal,  Ie  xiy«  may  1583. 

Voetre  obéissant  i  vons  fère  seryisse, 
Biron. 

A  Monsienr, 
Monsienr  Desproneaux,  conseiUer  et 
chambellan  ordinaire  de  Son  Altèze. 

L.  O.  F.  f.  Ma.  8287  (Ma.  Béth.  Reg.  8790) 
r  76.  B.  N.  P.  cop.  H. 


DCCCLIV.  11  Mi 

liSS. 

Le  maréehal  de  Biron  ft  des  Pruneaux. 

Rosendael.    15  mai  1583. 

Nonvelles  des  monyements  de  1'ennemi  qoi  a  occapé  Baerle, 
d'oü  il  menace  1'armée  de  deux  cötés. 


Monsieur  mon  compaignon.  J'euz  bier  au  soir  nou- 
velles  comme  1'ennemy  estoit  logé  è  Baerle;  il  peult 
de  ü  prendre  deux  chemins,  1'ung  vers  le  Vieux 
Bourg,  qui  est  le  quartier  des  Anglois,  pour  les  attac- 
quer  s*il  pouvoit,  mals  je  les  ai  ÜEuct  venir  en  ga  passé 
deux  jours;  1'autre  cbemin  tire  vers  monsieur  le  comte 
de  Hollacq,  lequel  est  logé  è  Oisterhout  et  Tenhoute. 
SHl  est  ainsi ,  ilz  ne  sont  que  è  quatre  lieues  l'ung  de 
1'autre,  et  j'estime  que  ledict  seigneur  en  est  bien  ad- 
verti;  il  m'envoya  bier  au  soir  une  lettre  pour  avoir 
quatre  compagnies  d'inüanterie ,  que  je  luy  eusse  en- 
voyées  sans  le  bruict  qui  couroit  que  Tennemy  nous 
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venoit  veoir.  Je  les  tenois  néantmoins  apprestées 
pour  les  envoyer,  comme  je  faictz  présentement. 
Aucuns  de  noz  gens  de  cheval  ayant  servi  d 'escorte 
k  des  fouraigiers,  m'ont  dict  d'avoir  veu  brusler  Ie 
bourg  de  Hoochstraten.  Et  sur  ce  me  recommandant 
k  voz  bonnes  grê,ces,  prie  Ie  Créateur  vous  octroyer, 

Monsieur  mon  compaignon,  heureuse  vie  et  longue. 

De  Rosendal^  Ie  xv«  de  may  1583. 

Vostre  obéissant  &  vous  fère  servisse, 
Biron. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaux,   conseiller  et 
cbambellan  ordinaire  de  Son  Altesse. 

L.  O.  F.  ƒ.  Ms.  3287  (Ms.  Béth.  Reg.  8790) 
r  77.  B.  N.  P.  cop.  H. 


i«  ^  DCCCLV. 

1(88. 

Le  maréchcU  de  Biron  d,  des  Pruneaux. 

Rosendael.    16  mal  1583. 

Noüvelles  de  l'ennemi.  Plaintes  amères  sur  le  manque  de 
parole  da  dnc  et  des  états,  qni  lui  avaient  premis  formelle- 
ment  les  fonds  nécessaires.  La  pénurie  d'argent  fait  tres 
haatement  mormnrer  les  gens  de  guerre.  Il  annonce  sa 
résolution  d'abandonner  an  pareil  commandement. 


Monsieur  mon  compagnon.    Par  la  lettre  que  vous 
eustes  bier,  vous  aurez  entendu  conoime  les  ennemis 
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estoient  allez  jusques  è  Barle,  mais  ilz  n'en  ont  £Edct 
que  Ie  semblant;  ik  sont  i  Toumanlt  ^)  et  font  eetat 
d'aller  assaillir  Ostraten  ^ ,  et  court  Ie  bruict  qullz 
ont  envoyé  quérir  de  Tartillerie  davantage.  Le  comte 
Charles  est  venu  recognoistre  le  cbasteau;  le  cappi- 
taine  d'ieelluy  demande  une  compagnie  de  gens  de 
pied  encores,  je  la  luy  envoieray.  Je  ne  pais  plus 
tenir  ny  subsister  è  la  erierie  que  1'on  me  ÜEdet  de 
Pargent.  IL  y  a  passé  ung  mois  que  je  suis  en  atten- 
dant  que  messieurs  m'en  baillent,  et  y  a  trois  sep- 
maines  qu'ilz  m'en  donnent  tousjours  bonne  asseu- 
rance,  mais  d.  ce  que  je  veois,  il  n'y  fault  pas  ÜEdre 
fondement.  Les  Suisses  aussy  crient  merveilleusement, 
attendu  qullz  avoient  promesse  de  Monseigneur  que 
aussytost  qu'il  seroit  k  Duinquerque ,  il  leur  envoieroit 
vingt-deux  mil  escuz  pour  le  mois  de  janvier  et  ce 
qui  restoit  de  novembre,  et  que  de  mois  en  mois  ilz 
seroient  paiez.  J'ay  ung  gentilhomme  prez  de  Mon- 
seigneur qui  le  sollicite  tous  les  jours.  Monseigneur 
m'a  escript  qu'il  le  retient  encores  et  que  incontinant 
il  m'en 7oy era  de  1'argent  sans  faillir,  mais  j'ay  bien 
entendu  qu'il  en  a  eu,  et  il  ne  m'en  a  point  envoyé; 
je  n'en  demande  poinct  pour  moy,  c'est  pour  son 
service,  honneur  et  réputation.  Si  il  continue  d'en 
user  de  ceste  fagon ,  les  uns  et  les  aultres  ilz  peuvent 
bien  chercher  aultre  vallet  que  moy,  et  que  è  la  fin 
de  jullet  ne  me  trouverai  pas  icy,  car  je  ne  veulx  pas 
engager  ma  réputation  qui  m'a  tant  costé  et  de  si 
longues  années  è  acquérir  avec  peinnes,  travaulx  et 
azart,  et  peult  estre  pour  telz  qui  ne  s'en  soussient 
guères  ou  qui  ne  m'en  sauront  pas  de  gré.    Pour  le 


i)  TÊtrmkomi. 
2)  RoodulraeUm, 
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moings  j'auray  faict  mon  debvoir  et  service  k  la  cou* 
ronne  et  aux  gena  de  bien  et  d'honnetir  qui  sont  en 
BCB  provinces.  Je  voub  siipplie  bien  afiFectueuBement 
voulloir  pourveoir  que  nous  ayons  les  dix  mil  frans. 
Et  sur  ce  je  me  recomande  de  bien  bon  coenr  k  vostre 
bonne  gr&ce,  et  prie  Dieu  vous  donner, 

Monsieur  mon  compagnon,  en  santé  bonne  et  Ion-- 
gue  vie. 

Du  camp  de  Rozandal,  Ie  xvi*  jour  de  may  1583. 

Vostre  obéissant  h  vous  fère  servisse, 
Biron. 

P.  8*  Je  vons  prie,  si  voub  scavez  des  nouveUes 
de  la  co  uit,  m*en  advertir. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaulx ^  mon  compagnon, 
conseUler  et  chambellan  de  Son  Altesse. 

L,  O.  K  f,  Mb,  3287  (Ma,  Bith,  Reg.  8790) 
ƒ"*  78.  B.  N.  F.  cop  H, 


IBj 


DCCCLVI, 


Le  duc  d'Anjou  attx  itats  généraux, 

Dunkerqne.    18  mai  1583. 

Le  duc,  ayant  vu  Pacte  des  états  par  lequel  ils  supprimeat 
le  conseil  privé,  déclare  qu'en  agissant  aiDsi,  ils  toachent 
directemeüt  h  son  autorité,  comme  il  a  été  reconna  aa- 
paravavant ;  de  plus  cette  mesure  brisera  entièremeDt  le  cours 
de  ia  justice  et  il  n^est  pas  ea  leur  poaYOir  de  le  faire  sous 
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son  consentement.  Aussi  il  n'y  a?ait  aacune  raison  de 
prédpiter  cette  affaire,  et  si  de  part  et  d'aatre  on  continae 
k  agir  de  telle  maDière,  la  dé>affection  s'aagmentera  et  Ie 
passé  ne  pourra  être  redressé.  C'est  ainsi  qo'ils  ont  procédé 
dans  1'afiaire  de  la  comroission  do  colonel  Preston.  A  cela 
ils  aoraient  dü  penser  avant  d'agir.  H  prie  les  états,  s'ils 
désirent  qoe  les  choses  aillent  mieax  qo'anparavant,  de 
laisser  Ie  tont  dans  Pétat  primitif ,  jasqa'è  ce  qoe  toot  soit 
réglé  par  traite.  H  est  è  désirer  qoe  cela  se  fasse  Ie  plos 
töt  possible;  c'est  poorqooi  il  réitère  sa  demande  de  loi 
envoyer  leors  dépotés  Ie  plos  tót  possible. 


Lettrez  de  Son  Altèze  aux  estats  généraux 
datées  du  xviii®  jour  de  may  1583. 

De  par  Monseigneur,  filz  de  Franee,  frère  unicque 
du  Roy,  duc  de  Brabant,  Gueldres,  Anjou  etc.  comte 
de  Flandres  etc. 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaux.  J'ay  veu  Tacte 
par  lequel  vous  avez  procédé  è  la  suppression  de  mon 
conseil  privé,  fondé  sur  ce  quy  fat  miz  en  avant  au 
mois  de  novembre  demier  pour  ce  meisme  effect 
A  quoy  vous  scavez  qu'il  fust  advisé  que  Pon  ne  tou- 
cheroit  point,  estant  ledit  conseil  la  justice  sou veraine 
du  prince  et  Tune  des  principales  marcques  de  son 
authorité.  D'aultre  part,  il  y  a  grande  apparence  (et 
ce  sont  aussy  les  meismes  considérations  avec  les- 
quelles  ledit  conseil  fut  maintenu)  que  c'estoit  direc- 
tement  empescher  Tadministration  de  la  justice,  quy 
est  déniée  è  ung  chacun,  de  laquelle  dépend  la  seureté 
et  manutention  de  l'estat,  comme  les  principaux  pil- 
lers  et  fondemens  d'icelluy ,  demeurans  par  ceste  sup- 
pression infiniz  proces  indécis.  Dont  il  naistra  entre 
les  parties  plusieurs  querèles  et  débatz,  qu'ilz  seront 
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constraintz  de  vuider  par  main  mise  et  voye  de  faict 
ChoBe  de  tres  daugereiise  conséquence,  oultre  Texemple 
publicq  quy  ne  poeult  estre  approuvé  en  aucune  ma- 
niere que  ce  puisse  estre.  Yous  scavez  aussy  que 
ladite  Buppression  touche  tellemeat  è.  mon  authorité, 
qu'elle  ne  se  poeult  faire  sans  entreprendre  par  trop 
eur  icelle,  et  quant  bien  il  seroit  trouvé  bon  d'y  en- 
tendre ,  ce  ne  pourroit  estre  aans  moy  j  de  qny  dépend 
principalement  eest  affaire.  Ne  pouvant  estre  touche 
audict  conseil  ^  pour  estre  icelluy  aouverain ,  que  par  Ie 
prince»  n'appartenant  telle  auctorité  k  aultre  qu'è  luy, 
oultre  ce  que  ceux  quy  y  sont  establiz  sont  membres 
du  pays ,  constituez  en  dignité  telle  qu'ih  n'en  peuvent 
estre  spoUiez  que  par  forfaicture  et  avoir  malversé  en 
leurz  estate,  ce  que  n'estant  point,  il  n'y  a  eu  nuUe 
raison  de  précipitei  eest  affaire,  comme  je  voy  que 
voua  avez  faict  et  sanz  communication  aucune  que 
vouB  en  ayez  donnée.  Jugeant  par  \h  que  si  nous  con- 
tinuona  telles  procédures  ^,  nouz  esloingnans  ainsy  de 
ce  qny  est  de  la  raieon,  il  sera  malaise  de  nouz  rendre 
conformes  en  vouluntés  et  que  Ie  passé  puisse  estre 
redreesé  selon  Pespéranse  qne  vous  m*en  avez  donnée, 
Ce  quy  m'est  encore  d'abondant  confirmé  par  la  com- 
miasion  que  vous  avez  donnée  au  colonne!  Preston, 
que  vous  n^avez  scen  ny  deu  faire  sans  usurper  en- 
tièrement  ce  quy  est  de  ma  seuie  auctorité.  Ces 
considérationa  debyroient,  ce  me  semble,  estre  posées 
entre  vous  auparavant  que  de  passer  oultre  en  affaire 
de  telle  conséquence.  Et  pour  ceste  occasion,  je  vous 
en  ay  bien  volu  dire  mon  advis  et  vous  prier  quant 
et  quant,  si  vous  désirez  que  toutes  choees  aillent 
mieux  qu'elles  n'ont  feict  jusquea  aujourd'huy,  de 
laisser  Ie  tont  en  Testat  qn*U  estoit  jnsques  4  ce  que, 
par  la  résolution  de  nostre  traicté,  nous  sachions  ce 
que  nous  debvions  faire  et  comment  cbacim  aura  i 
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se  comporter  i  1'advenir.  A  quoy  la  longeor  apportera 
tousjoors  semblables  inconvéniens ,  et  encore  pires 
sll  n'y  est  promptement  pourveu  par  1'envoy  des 
députez,  que  Ie  seignear  de  Meetkercke  m'a  dict 
debvoir  estre  bientost  prés  de  moy  O*  ^  sur  ce  je 
prieray  Dieu  qu'il  vons  ayt, 


i)  Si  Ie  ton  amère  et  hautain  de  cette  lettre  n*est  pas  affecté, 
il  prooTe  qae  Ie  doe  d'Anjou  était  touche  au  vif  par  Ie  peu  d'égards 
qn'oa  témoignait  dans  Ie  pays  pour  son  autorité  nominale.  Pour- 
tant  ici,  les  états  généraux  n*aTaient  fait  que  Tindispensable ;  ils 
n*aTauent  pas  pa  attendre  jasqa*a  nn  arrangement  définitif.  Mais 
la  plupart  des  proYinces  et  des  quartiers  et  villes,  de  méme  que 
les  colleges  de  gouTemement  qui  dépendaient  de  ceux-ci,  allaient 
beaucoup  plas  loin  et  ne  faisaient  plus  aucane  mention,  dans  les 
documents  officiels,  de  la  personne  du  dac  Non  seulement  les 
Gantois,  qui,  a  ce  qu'il  parait,  n^envoyaient  plus  de  dépuftés  a 
Tassemblée  des  états  généraux,  mais  aussi  les  autres  flamands 
témoignaient  presqu'ouvertement  qu'ils  ne  Toulaient  plus  Ie  recon- 
naitre,  malgré  Ie  traite  de  Termonde.  Lorsque  dans  ces  jours  il 
fut  question  dans  Tassemblée  du  changement  de  la  loi  dans  les 
▼illes  de  Flandres,  lequel  devait  se  faire  de  par  Ie  souverain  ou  son 
gouTemeur,  les  députés  des  quatre  membres  déclarérent  {I^.  det 
réêoL  det  étaië  gétUranx  <2fli  20  iMt  1583)  „dat  alsnoch  niet  en  es 
gheordonneert  op  de  regeringhe,  dat  men  nu  Toor  den  tegen- 
woordighe  tyt  de  wetten  binnen  desel^e  provincie  sal  Temienwen, 
oide  de  commissie  daer  toe  dienende  depescheren,  op  den  name 
ende  Tan  weghe  de  voornoemde  iv  leden  ende  niet  op  den  name 
Tan  de  Generale  Staten  olt  Syne  Hoocheyf  C'était  proclamer  la 
souTeraineté  provinciale  I  L'assemblée,  il  est  vrai,  s*y  opposa  aatant 
qu'elle  pouvait  et  répondit  par  une  lettre  assez  ferme  que  nous 
reprodairons  plus  bas  sous  Ie  nro  DCCCLVIII. 

Aussi  on  comprend  que  la  deioande  du  duc  de  se  transporter 
dans  une  autre  Tille  de  Flandre,  ne  trouvait  pas  un  accueil  em« 
pressé.  Les  états  généraux,  comme  on  se  rappellera,  en  avaient 
désigné  plusieurs.  Mais  les  députés  de  Bruges,  qui  paraissent  en 
avoir  écrit  immédiatement  a  leurs  commettants,  „hebben"  (porte 
Ie  registre  des  résolutions  des  états  généraux  dn  14  mai  1583)  „ghe- 
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Tres  chers,  tres  aymez  et  féaulx,  en  sa  tres  eainte 
et  digne  garde. 

A  Dunkerque,  Ie  xviii«  jour  de  may  1583. 

Fran^oyB. 
Le  Pin. 

A  noB  tres  chera,  trèa  aymez  et  féaux,  les 
seigneurs  des  estats  généraux  des  provinces 
unies  des  Pays-Bas. 

Recepta,  le  xxiii**  de  may  1583. 

Mêg.  Dép.  France,  L  III,  f  56tH>.  Ord.  De- 
pescheïibock,  L  K,  T  306«?ö.  A,  K  H,  Ms, 
Anjm,  L  IL  A,  E.  U. 


communiceert  zekere  missive  van  heure  principalen  in  dato  den 
liden  Mey  1583,  behelscnde,  ddt  heur  niet  ghelegen  en  es  Zyne 
Hoocheyt  te  bewyseii  eenighe  andere  sladl  in  Vlaendoren  ^  mitsdyen 
deselve  meestal  gein ffcl eert  syn  van  de  coutagieuse  siekte^  dat  daer- 
omme  het  expediénste  waere  Zyne  Hooeheyl  te  presenteren  Brussel 
ofi  Mecheleu/'  Cet  appel  a  b  raaladie  eontagieuse  était-il  une  ironie  ? 
Nou$  n*osenons  le  décider;  si  vraiment,  comme  on  le  dirait,  vu 
r^Nence  de  toule  meution  de  la  maladie  dans  presque  tous  les 
aulres  documeuts»  b  crainle  du  duc  ctait  feiute^  cet  appel  en  a  bien 
Tair.  Aussi,  lorsque  le  20  arriva  une  lettre  de  Meetkerite  du  i7, 
„belaughende  dat  Zyne  Hoocheyt  begheerl  te  wesen  te  Veurne  lyne 
residentie  te  houden  met  zyn  liolf,  gardes  ende  garnitoeu,  hetwelck 
die  van  Brugghe  ende  Vrye  niet  hebben  willen  consenteren  ten 
waere  verlaetende  Daynckerke/*  ce  n'i^tait  certainement  qu'avec 
pen  d*espoir  de  réussite  que  tes  i^tats  généraux  ^  sur  Tavis  du  pnuce 
d'Orange,  adressérent  une  lettre  a  ceux  de  Bruges  et  du  Franc, 
i,dat  ïy  Zjne  Hoocbeyt  suU  souden  moghen  couseuieren,  mits 
nemende  de  sekerbeyt  van  gbyselaers  oll  auderssins,  dat  Zyne 
Hoocheyt  heur  deselve  stadt  sal  wederom  leveren  ^  indien  het  trac- 
taet  niet  en  succedeert^"    Kous  reprtMiuirons  cette  lettre  plus  loin. 
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DCCCLVn.  *>  -^ 

1583. 

Lu  états  généraux  au  duc  éPAnjou. 

Anvers.    20  mai  1583. 

Bs  espèrent  qae  Ie  doe  aura  commandé  k  Bacqoeville  de 
demander  l'attache  da  prince  d'Orange.  Les  yaisseanx  qoi 
étaient  devant  Gravelines  n'y  sont  plas  et  Ie  prince  d'Orange 
fera  panir  les  méfaits  commis  aaparavant  Ds  croyaient 
Ie  oomte  d'Ëgmont  déjè  arrivé  prés  da  dac;  ils  en  ont 
écrit  k  cenx  de  Rrages.  Ds  espèrent  qa'il  aara  entenda  de 
leors  envoyés  lear  réponse  sar  son  désir  de  changer  de 
résidence. 

Lettre  des  estats  généraolx  k  Son  Altèze 
du  xx«  de  may  1583. 

Monseigneur. 
Nous  avons  entendu  tant  par  lettres  de  Vostre  Al- 
tèze du  xiii«  de  ce  présent  moiz  que  par  Ie  rapport 


Les  affaires  prenaient  donc  nne  toornare  qoi  ressemblait  beaucoap 
a  celle  de  la  fin  de  Tan  4578,  lorsque  de  méme  Ie  duc  faisait  chaqoe 
fois  de  noQTelles  demandes,  auxquelles  les  proTinces,  uonobstant 
toot  ce  que  firent  Ie  prince  d'Orange  et  les  états  généraux ,  oppo- 
sérent  des  refus  péremptoires.  Seulement  alors  la  situation  géné- 
rale était  tout  antre. 

Les  états  paraissent  aToir  désespéré  du  succes  et  ils  ne  difl'é- 
raient  plus  leur  séparation,  quoique  celle-ci,  dans  ces  temps-la, 
oflrit  de  graves  inconTénients.  Aussi  ils  ne  prirent  aucune  réso- 
lution  sur  cette  lettre-ci,  dont  Ie  registre  ne  fait  qu*une  breve 
mention,  saus  y  ajouter  quelque  renseignement  sur  uue  réponse 
quelconque.  Et,  comme  presque  toujours,  l'afiiaire  n*eut  pas  de  suites. 
Le  duc  ne  parait  plus  s*en  étre  soucié;  dans  ses  lettres  suivantes, 
il  n*en  fait  plus  mention. 
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du  seigneur  DeBpruneaux ,  que  Vostre  Altèze  a  trouvé 
convenir  que  !e  seigneur  de  Bacqueville  commanderoit 
en  ce  quartier  la  sur  les  vaisseaux  de  guerre  et  que 
S.  Vostre  Altèze  estoit  agréable  que  aurioias  ce  aussy 
trouvé  bon;  voua  aaseurans,  Monseigneur,  que  ne 
désirons  rieu  pluz  qu'en  ce  et  en  toutes  aultres  choses 
tendans  au  service  de  Vostre  Altèze  et  bien  de  ces 
payz ,  la  servir  et  obéir,  comme  nostre  debvoir  Ie  nous 
commande,  ne  doubtans  que  Vostre  Altèze,  eusuivaut 
Pordonnance  qu'elle  a  trouvé  convenir  de  faire  sur  Ie 
faict  de  l'admiralité  de  la  mer^  conforme  ii  celle  que 
du  temps  de  tres  haulte  mémoire  Pempereur  Charles 
a  esté  publiée  et  tousjours  observée  en  ces  payz, 
commandera  au  seigneur  de  Bacqueville  de  prendre 
attaché  dudit  seigneur  prince  et  de  promectre  meismes 
mectre  caution  de  reapondre  de  loutes  les  oultrages, 
foulles  et  pilleries  que  ses  navires  de  guerre  aur  les 
subjects  et  alliés  de  ces  payz  pourront  faire,  et  de 
ne  mener  leur  butin  aultre  part  qu'en  ceadits  pays, 
pour  illecq  juger  de  bonne  prinse  ou  nonj  au  surplus 
de  se   conformer   du   tout  è.  la  dicte  ordonnance  ^)» 


1)  Quant  i  eek,  Ie  duc  avaït  salisfait  aux  usages.  Le  méme 
25  mai,  il  dépécha  a  de»  Pruireauit  «ne  leUre  de  recommandation 
pour  uu  envoyé  de  Bacqueville  chnrgè  de  dernatider  pour  cclui-ci 
l*attache  requise  (L,  O.  F.  ƒ  Mt.  3287  {Mi.  dë  Béth.  8790)/'^  79» 
J9.  a,  F,  cop,  M.)  Maia  il  est  assei  curie  ui  que  les  états  oroel- 
teni  teute  mentiou  de  Taflaire  de  la  résideuce,  qui  pourtaut  étail 
sar  le  tapis  lo  métne  jour  que  cette  lettre  fut  écrite.  Une  semaioe 
encore  1' assemblee  resta  uoie,  puis  ou  se  sépara,  et,  a  ce 
qu'il  parait)  il  n'y  eut  plus  aucuu  gDuveruemeut  gènéral.  Le 
greMer  et  plus  tard  les  états  de  Brabaut  acceptérent  les  lettres 
adrcssées  aux  états  géuéraux  pendant  leur  absence,  lesqueUes 
forent  inscrites  réguUérement  datis  le  regialre  dea  résoluiionSf 
taudis  que  des  copies  en  furent  envoyées  aux  provinces. 

Gette  situatioQ  durait  deptiis  ia  Hu  du  moia  de  luai  (les  membres 
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Quant  k  ce  que  Vostre  Altèze  se  plaint  du  compor- 
tement  des  yaisseaux  quj  sont  k  Pemboucbure  du 
port  de  Gravellines,  en  aiant  de  ee  parlé  audit  sei- 
gneur prince,  nouz  a  déclaré  qu'il  est  adverty  que 
passé  longtemps  les  navires  de  guerre  quy  y  avoient 
esté  parayant,  sont  retirez  de  ü,  par  oü  ne  aura 
doresenavant  occasion  de  quelque  plainte,  et  pour  Ie 
passé  regardera  d'en  faire  telle  correction  qu'il  trou- 
yera  selon  Ie  mésuz  et  droict  de  l'admiralité  appartenir. 
Quant  è  ce  que  Vostre  Altèze  nouz  escript  du  comte 
Egmont,  sommes  esmerveillés  qu'il  n'est  encoires  mis 
ès  mainz  de  Vostre  Altèze.  Avons,  passé  quelques 
jours,  esté  advertiz  qu'il  estoit  désiè  è  celle  fin  venu 
è  Bruges,  et  espérons  que  è  présent  est  arrivé  prés  de 
Vostre  Altèze ;  ce  néantmoins  avons  escript  de  rechief 
è  ceulx  de  Bruges  qu'en  caz  que  ce  n'est  jusques  ores 
faict,  qu'ilz  ne  veuillent  différer  davantaige,  ne  doub- 
tans  qu'ilz  vouldroient  en  ce  faillir,  meismes  au  regard 
de  la  Majesté  de  la  Royne  et  de  Vostre  Altèze.  Depuiz 
ladite  lettre  de  Vostre  Altèze,  espérons  que  Ie  seigneur 
Petremel  avecq  Ie  président  Meetkercke  seront  arrivez 
prés  de  Vostre  Altèze  et  que  par  eulx  aura  entendu 
ce  qu'escrivons  touchant  ce  qu'elle  désire  se  retirer 


quittérent  AoTers  Ie  jour  de  Pentecóte,  28  niai)  jusqu'au  23  du 
mois  d'aoüt  suivant,  iorsque  les  députés  de  Brabant  et  de  la 
Flaii'lre  s*asseniblèrent  a  Middelbourg  en  Zélande  avec  ceux  de  la 
HoUande  et  Zélande,  et  plus  tard  aussi  avec  ceux  de  Malines  et 
de  Frise. 

Le  territoire  méridional  était  délaissé  pour  toujours.  Anvers  avait 
cessé  d*étre  le  siège  du  gouternement.  Le  nord  devenait  la  partie 
la  plus  importante  des  Pays-Bas.  L*agonie  de  la  liberlé  de  la 
Flandre  et  du  Brabant  commen^ait.  Le  coup  du  duc  d'Anjou  dn 
17  janvier  avait  porté:  il  avait  tué  rindépendance  et  Tunion  dn 
pays,  mais  ce  n'était  pas  lui  qui  en  profitait,  c'était  le  roi  d'Espagne. 

Werken  N*.  61.  12 
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en  quelque  aultre  ville,  priant  de  vouloir  prendre  de 
bonne  part,  et  avoir  pour  agréable,  comme  ne  dé- 
sirons  qu'en  tout  satisfaire  è  ses  baultz  et  bons  désirs. 
A  tant  prions  Dien, 

Monseigneur,  donner  &  Vostre  Altèze  en  santé  beu- 
reuse  vie. 

D'Anvers,  ce  xx«  de  may  1583. 

De  Vostre  Altdze, 

Tres  bumbles  serviteurs, 
Les  estats  généraulz  des  provinces  unies 
des  Pajs-Bas. 

Par  ordonnance  desdictz  seigneurs  estats, 
M.  de  Hennin. 

A  Son  Altdze. 

Min.  Pap.  d'état  et  de  Paudience.  Reg.  56S.  (Dé- 
pichea  des  rebeUea,  t  XIV),  r  300««.  A.  R.  B. 
Reg.  Dép.  France,  t.  III,  f*  54.  Ord.  De- 
peschenboek,  t.  7,  f  300.  A.  R.  H.  Ms.  An- 
jou,  L  II.  A.  E.  U. 


20  «•*  DCCCLVm. 

1(83. 

Lea  étaU  généraux  aux  quatre  membres  de  Flandre.  ^ 

Anvers.    20  mai  1588. 

Les  qoatre  membres  ayant  résolu  de  faire  renouveler  la 
loi  dans  Ie  comté  de  Flandre  sous  leur  propre  aatorité,  les 


1)  Yoyez  la  note  au  nro  DCCCLVI,  p.  173. 
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états  les  exhortent  k  ne  rien  faire  de  semblable  avant  Ia 
résolation  finale  de  l'accord  avec  Ie  doe,  et  de  faire  ce  renon- 
Tellement  soos  l'antorité  des  états  généraox,  comme]  cela 
s'est  fait  auparavant,  quand  il  n'y  avait  pas  de  goa?eme- 
ment  De  même  ils  refusent  d'accéder  k  lenr  prière  de 
nommer  Ie  seigneur  de  Mortaigne  colonel  da  regiment  de 
Thian,  car  Ie  doe  a  été  tres  méconteut  lorsque  les  états 
avaient  commis  pro?isoirement  Ie  colonel  Preston  ao  com- 
mandement  do  regiment  de  Stoart ,  chose  cependant  beaucoop 
plas  orgente.  Il  faot  aotant  qoe  possible  éviter  de  Paigrir, 
josqo'è  la  décision  finale  do  traite  de  réconciliation. 


Edele,  Erentfeste,  Wyse,  Voersienighe  Heeren,  be- 
zundere  goede  vrinden.  Uwe  Edele  gedeputeerden,  hyer 
wesende ,  hebben  ons  getboont  seker  acte  van  de  reso- 
latiën,  by  Ulieden  genomen  belangende  de  commissien 
tot  het  vemyewen  van  de  wetten  binnen  den  graef- 
schappe  van  Vlaenderen.  By  denwelcken  soude  ge- 
sloten wesen,  dat  men  voer  desen  tegen woerdigen  tyt  de 
wetten  binnen  den  voorseiden  lande  van  Vlaenderen 
soude  vemyeuwen  ende  de  commissien  daer  toe  de- 
pescheren  op  den  name  ende  van  weghen  Uwe  Edele, 
midts  d'alteratie  van  Zyne  Hoocheyt,  seggende  voer 
redenen,  dat  d'andere  provinciën  nyet  meer  authoriteyts 
en  competeert  over  Vlaen  deren  dan  die  van  Vlaen- 
deren over  d'ander  provinciën.  Waeraf  wy  verwondert 
zyn ,  want  wy  nyet  en  weten,  dat  d'een  provincie  over 
d'ander  eenighe  authoriteyt  heeft  gecompeteert,  ge- 
üsurpeert  oft  gepretendeert,  maer  alsoe  tot  nochtoe 
altyt  de  onderscheyt  van  de  geünieerde  provinciën, 
zoe  naervolgende  de  pacificatie  van  Ghendt  als  de 
Unie  van  Utrecht,  soe  wanneer  dat  d'authoriteyt  van 
de  overheer  oft  gouverneur  van  de  lande  heeft  commen 
te  cesseren,  tware  doer  syn  misbruyck,  renxmciatie  oft 
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andersins,  dat  deselve  vervallen  is  geweest  totte  Gene- 
ralen Staten,  gelyck  dat  ieu  tyde  van  don  Johan, 
ende  oock  ten  tyde,  doen  den  aertshertoch  Mathiae 
zyn  gouvernement  principal  gerenuncieert  hadde,  is 
geaciet,  ende  dat  dyenvolgende  alle  'tgene  den  heere 
oft  gouverneur  van  de  lande  heeft  gecompeteert  gehad, 
oock  heeft  toegecommen  den  voerseiden  Generalen 
Staten,  ende  dat  ae  dyenvolgende  oock  hebben  de 
commissiën  vuytgegeven  om  vernyeuwen  van  de  wetten, 
soe  Uwe  Edele  tselfve  mach  kenlyc  zyn,  ende  dat 
namelyck  in  den  Haige ,  naer  de  renunciatie  van  den 
voerseiden  aerdshertocb ,  deselve  commisaiën  zyn  op 
den  naem  van  de  voerschreven  generaliteyt  gedepe- 
scheert  ende  geëffectueert  ende  cort  daernaer  tot 
Ghendt  Achtervolgende  hetwelcke  deselve  redenen 
ende  gelegentheyt  gelyck  doen  was,  nu  oock  plaats 
hebbende,  hebben  de  Generale  Staten,  doen  noch  hyer 
versamelt  zynde,  doen  depescheren  de  comnouseiëo 
van  het  vernyeuwen  van  de  wetten  voor  het  eerste 
voyage  op  een  8 elfden  voet  ende  naer  ouder  costume 
op  hennen  oaem,  overmidts  den  dach  van  hetaelfve 
vernyeuwen  aireede  was  overstrecken  ende  Uwe  Edele 
doen  haer  advis  op  de  selve  commissiën  (dwelck  de 
generaliteyt  aen  Uwe  Edele  versocht  hadde)  noch 
nyet  overgescict  eo  hadden ,  ende  dye  van  Aelst  ende 
andere  aen  de  generaliteyt  instantie  deden,  opdat  de 
commyssaryen  aldaer  naer  ouder  costume n  gesonden 
mochten  werdden.  Versuecken  daeromme  ende  be- 
geeren  wel  ernstelyck ,  dat  Uwe  Edele  deselve  willen 
nairvolgen,  laten  plaetsen  hebben  ende  effect,  ymmers 
voer  dese  reyae  sorterende,  sonder  dyen  aengaende 
eenige  nyeuwicheyt  voert  te  brengen  tot  dat  andersine 
by  ghemeyne  accorde  in  de  naeate  vergaederinge  van 
de  Generale  Staten ^  dye  Uwe  Edele  wel  weten,  dat 
zeer  corts   moet   wesen,    want  de   aaken  aldus  nyet 


181 


lange  en  kunnen  blyven  staen,  op  dat  anderssins 
tseifve  egeen  echeuringe  ende  misverstaen  onderlinge 
en  brengen. 

Wij  hebben  oock  Uwe  Sdele  brieve,  in  dato  den 
xviii*  deser  maent  Meye  gescreven,  ontfanghen  ende 
vnyten  selven  verstaen,  datse  souden  hebben  over 
het  regiment  van  wylen  den  heere  van  Thian  als 
overste  oft  colonel  geatelt  den  heere  van  Mortaigne; 
begerende  dat  wy  de  handt  daer  aen  souden  willen 
houden,  dat  hy  voer  sulcx  soude  in  de  leger  wordden 
gehouden  ende  gerespecteert,  gelyck  het  oorlochs- 
Tolck ,  commende  uyt  andere  provinciën ,  wordden  ge- 
commandeert  by  den  bevelhebberen ,  colonneUen  ende 
capiteynen,  van  wegen  elcke  provincie  daerover  ge- 
commiteert  Ende  alzoe  wy  in  'tgenen  voorseyt  is  soe 
Uwe  Edele  al3  oock  den  heere  van  Mortaigne  geme 
genoch  doen  ende  believen  souden ,  maer  gemerct 
wy  tot  nochtoe  nyet  gesien  en  hebben  oft  en  weten , 
dat,  sedert  het  vertreck  van  Zyne  Hoocheyt  vujrt 
deser  stadt,  hen  eenige  provincie  hebben  vervorderet 
eenige  regimenten  oft  oock  compagnien  te  gevene, 
dat  oock  achtervolgende  het  accordt,  met  Zyne  Hoo- 
cheyt tot  Dermonde  aengegaen,  geseeght  is,  dat  alle 
saken  souden  blyven  in  state  totdat  men  finalyck 
met  haer  soude  syn  overcommen  oft  geheelyck  ge- 
broecken,  gelyck  oock  dyenvolgende  de  Generale 
Staten  selfs  also  nyet  en  hebben  van  eenige  saken 
van  oorlogen ,  'tware  van  colonellen  te  setten  oft  capi* 
teynen  over  vendelen  te  stellen,  willen  finalycken 
disponeren,  maer  alleenl^^ck  in  eenige  saken,  daer  de 
noot  eyschte  versien  te  worddene,  by  provisiën  tot 
vorderinge  van  de  ghemeyne  saken  geordonneert,  na- 
mentlyck  van't  regiment  van  de  colonel  Stuwaert,  deur 
dwelck  by  advis  Zyner  Excellentie,  intercessie  van  den 
Coninck   van   Schotlant   ende   om  te  beter  het  voer- 


182 


Bcreven  regiment  ende  vendelen  van  dyen,  dje  zeer 
ontsterck  waren,  te  raogen  reduceren,  de  Generale 
Staten ,  noch  altesamen  vergadert  zynde ,  by  provisie 
alleenlyck  hebben  gegeven  aen  den  colonel  Preston, 
oock  om  d'oncosten  van  twee  colonnellen  te  schouwen, 
dwelck  nochtans  Zyne  Hoocheyt  zeer  qualyck  heeft 
genomen,  gelyck  üwe  Edelen  vuyten  brief,  dye  sy 
dyen  aengaende  aen  Zyne  Excellentie  heeft  gescreven , 
hyer  mede  by  copie  gaende  *)j  sullen  moegen  sien»  8oe 
dunct  ona  egeeneins  geraeden  over  het  voerschreven 
regiment  van  den  voorscreven  wylen  heere  van  Thian 
eenen  overaten  nochtertyt  te  stellene^  maer  hetselfve 
te  laten  ïeyden  by  Jacqnes  IntelaerC?),  luy tenant  colo- 
nel, in  Uwe  Edele  brieven  geruert,  opdat  Zyne  Hoo- 
cheyt andereins  nyet  meer  jegens  ona  en  verhittere , 
bezunderen  dat  wy  eyne  macht  tot  beschermenisse 
van  de  lande  nu  zyn  gebruyckende  ende  oock  grootelyc 
om  de  vianden  te  wederstaen  noch  van  doen  hebben  ^ 
gelyck  Uwe  Edele  wel  selfs  kunnen  gemercken,  ende 
dat  ten  minsten  totdat  de  reaolutiën  op't  aennemen 
oft  afslagen  van  Zyne  voorzei  de  Hoocheyt  ingebracht 
wordden,  ende  en  sullen  alsdan  nyet  laten  den  voer- 
icreven  heer  van  Mortaigne,  t*zy  neffenaZyne  Hoocheyt 
oft  elders  daer't  behooren  aal,  voor  gerecommandeert 
te  hondene. 

Gescreven  t'Antwerpen  den  xx«  Meye  158ïJ. 

En  marge: 
Aen  de  vier  leden  'alanta  van  Vlaenderen. 

Min,  Pap.   d^état  et  de  Vaudience,    Reg,  663. 
{Dép.  des  Tebdles,  tXIV),  ^  301.  A.RB. 


i)  La  lettre  nro  DCCCXLVIiL 
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DCCCUX.  » "»i 

1S88. 

Le8  étaiê  généraux  d  Meetkerke. 

Anvers.    20  mai  1583. 

Ds  ont  appris  k  leur  grand  r^ret  par  ses  lettres  da  17 
qae  Ie  dac  veat  qnitter  Ie  pays,  s'il  ne  re^it  pas  ane  réponse 
fayorable  relati\e  aa  transfert  de  sa  résidence  k  Fames. 
n  £aat  que  Meetkerke  tache  de  Ie  retenir.  H  en  ont  écrit 
instamment  k  cenx  de  Bmges  et  da  Franc  Noavelles  de 
1'armée  et  de  Cologne. 


Edele,  Wyse,  Voersienighe  Heere.  Wy  hebben  nwe 
brieven  van  den  xvii®  deser  eerst  op  heden  omtrent 
den  ses  uren  naer  noene  ontfanghen,  mette  copiën 
zoe  vande  brieven  van  dye  Borgemeester  ende  Sce- 
penen  van  Brugge  ende  het  Vryen  als  van  t'gene  ghy 
hen  daerop  geantwoerdt  hebt,  ende  is  ons  leet  ge- 
weest daeruyt  te  verstaen  van  de  resolutie,  by  Zyne 
Hoochey t  genomen  van  op  Saterdach ,  dwelck  morgen 
is,  naer  Vranckryck  te  vertrecken,  ingevalle  hy  voer 
dyen  tyt  egeene  antwoerden  en  heeft  tot  zynen  ge- 
voeghen,  aengaende  de  stadt  van  Fumes,  om  zyn  ver- 
treck  by  haer  gheheyscht  Ende  hoepende  nyetemin, 
dat  dye  voerseide  van  Brugge  ende  't  Vryen,  hun  beter 
bedenckende  ende  overleggende  hoe  scadelyck  dat 
zyn  vertreck  in  dese  conjuncture  des  tyts  vuyt  dese 
landen  souden  wesen ,  hun  achtervolgende  het  advys , 
dwelck  ghy  hun  by  uwe  voerseide  brieven  hebt  ge- 
geven, sullen  geconformeert  hebben,  ende  hun  resolutie 
dyen  aengaende  Zyne  Hoocheyt  overgescict,  wat  Zyne 
Excellentie  (dye  wy  al  'tselfve  gecomuniceert  hebben) 
ende  wy  uw  voerschreven  advis  billick  vinden,  ende 
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hebben  daeromme,  naervolgende  uwen  begeeren,  oock 
noch  desen  nacht  in  diligentie  aen  hen  geacreven ,  ten 
eynde  dat  hen  believe  'tselfve  (ingevallen  het  noch 
nyet  gesciet  en  ware)  t'accorderen  ^  midts  nemende 
goede  verzekerheyt  van  Zyne  Hoocheyt  van  de  voer- 
seide  stadt  FurneB,  inge%^alle  men  met  Zyne  Hoocheyt 
nyet  finalycken  en  accordeert,  wedercomme  in  handen 
van  de  Staten  te  leveren,  gelyck  Zyne  Excellentie 
t'onser  versuecke  insgelycx  aen  hen  is  Bchryvende. 
En  de  sal  öwe  Edele  believen  binnen  middelertyden, 
ingevalle  de  resolutie  van  de  voereeide  van  Brogge 
ende  ^sVryen  daer  noch  nyet  gecommen  en  waere, 
Zyne  Hoocheyt  te  bidden,  noch  eenige  corte  dagen 
aldaer  tot  Duynkercken  naer  de  voerseide  resolutie 
te  willen  vertoeven ,  ende  by  alle  middelen  haer  noch 
wat  op  houwen,  gemerct  Uwe  Edele  wel  weet,  hoe 
vele  'tselfve  voer  het  ghemeyn  lants  besten  importeert. 

Van  nyeuwe  tydinge  en  is  hyer  niet  bezunders: 
den  viant  heeft  met  zynen  leger,  denwelcken  stercker 
noch  ter  tyt  is  dan  den  onsen  ^  tot  Turhout  zeker 
dagen  gelegen  ende  is  op  gisteren  opgetrocken;  waer 
hy  nederelagen  sal,  en  weten  wy  nyet;  onser  leger 
leeght  noch  tot  Roosendael;  den  heer  marischal  de 
Biron  is  hier  gecommen,  om  saken  rakende  den- 
selven legher  ende  sunderlinge  om  ettelyck  geit  te 
becommen. 

Van  Cnelen  en  hebben  wy  noch  nyet  sekers  dan 
dat  mette  voergaende  brieven  van  daer  geacreven 
wierdt,  dat  binnen  Bonne,  boven  het  garnisoen  daer 
van  te  voeren  geweest  hebbende,  noch  vyfthien  oft 
sesthien  hondert  mannen  voer  den  Bischop  gecommen 
waeren ;  yet  anders  verstaende  en  sullen  nyet  laten 
Uwe  Edele  daeraf  metten  eersten  t'adverteren,  Ende 
alzoe  daer  nu  nyet  anders  voerhanden  en  is,  weerdt 
om  scryvenj   ende  dat  oick  den  tyt  nyet  toe  en  laet 
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desen  langer  te  maeken.  hyermede  ons  hertelycken 
antvaerden?0  gebiedende,  bidden  God  almachtich . . . 
Vnyt  Antwerpen,  desen  xx®"»  meye  1583. 

En  marge: 

A  Monsieur  de  Meetkercke,  Président 
de  Flandres. 

Min.  Pap.  d'étnt  et  de  Vaudience.    Reg.  563. 
(Dép.  des  rebeUes,  t  XIV),  f  306.  A.  R.  B. 


DCCCLX.  26  mi 

1S83. 

Le  duc  d^Anjou   è  des  Pruneaux, 

Dunkerque.    26  mai  1583. 

Considérations  sar  les  offres  de  paix  da  prince  de  Parme. 
Ponr  le  pays  il  n'y  a  qae  la  récouciliation  avec  lai,  le  dac, 
qoi  pent  lui  porter  remede,  anssi  il  iovite  des  Praneaux  k 
presser  les  états  è  y  consentir.  Il  projette  des  entreprises 
dont  on  pent  beaacoap  espérer.  Il  en  a  écrit  aox  états  et 
k  Biron. 

Monsieur  des  Pruneaux.  J'ay  receu  les  lettres  que 
vous  m'avez  escrittes  par  le  sieur  de  Beauregard, 
ensemble  les  ordonnances  de  Padmiraulté  avec  les 
articles  qu'a  présentés  le  prince  de  Parme  si  ceux  de 
ces  piös  de  la  part  du  roy  d'Ëspagne,  qui  sont  bien 
advantageux   en  papier,  mais  je  croy  qu'en  effect  ilz 


i)  Mot  ülisible;  toates  ces  minutes  sont  extrémement  difficiles  a 
déchifDrer. 
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trouveroyent  toute  atiltre  choze  quand  ilz  aurojent 
esté  fii  mal  conaeillez  que  d'y  entendre,  Car  ce  n'est 
pas  peu  faict  k  un  prince  grand  et  puiBsant  conmie 
il  est,  que  de  désarmer  ceux  qui  luy  font  teste  et  leur 
OBter,  par  quelqoe  expediënt  que  ce  fust,  les  inoyena 
et  amia  dont  ilz  sont  assistez;  devant  que  cela  ftust 
renoué,  il  auroit  bien  tant  gaigué  sur  ceux  qo'il  B6 
trouveroit  peu  de  geus  qui  s'y  voulussent  rembarquer. 
Je  suis  bien  marry  qu'ilz  ne  considèrent  de  plus  prés 
ce  qui  faut  pour  leur  bien,  seureté  et  repos;  ik  ne 
perdroyent  par  Ie  tempB  inutillement  comme  ilz  font, 
que  je  regrette  plus  que  tout,  et  partant,  je  voua 
prie  de  les  presaer  Ie  plus  que  vous  pourrez  de  satis- 
faire  è  ce  qu'ilz  doivent,  ne  pouvant  plus  temporiser 
en  ce  lieu  si  malsain  et  oü  la  maladie  de  ceste  con- 
tagion  augmente  tous  les  jours*  Conaidérez,  si  les  plus 
petitz  s'en  recullent ,  ce  que  je  devrois  faire ,  qui  les 
devroit  inciter,  oultre  ce  qull  y  va  de  leur  intérest, 
k  donner  une  prompte  fin  è,  nostre  traicté,  comme 
auBsy  k  regarder  en  quoy  ceste  armee,  qui  est  en  bon 
estaty  è  ce  que  j'entens,  et  capable  de  fair©  quelque 
chose  de  bon,  pourroit  estre  employee;  me  semblant 
qu'au  lieu  oü  elle  est,  et  les  ennemia  y  estans  les 
plus  fortz,  il  est  impossible  d'éntreprendre  aulcune 
choBe  sane  grand  hazard ,  estant  Ie  pais  si  estroict  que 
partout  elle  aura  lesdicts  ennemis  sur  les  braa.  Ce 
qui  ne  pourroit  advenir  en  ces  quartiers,  oü  j'ay  en 
main  de  belles  entrepriees  et  que  je  tiens  pour  bien 
aaaeurées,  dont  il  viendroit  cinquante  mil  florins  de 
contribution  par  mots,  Ie  païs  eslargy  de  beaucoupj 
et  Texécution  faicte  auparavant  que  lesdictz  ennemis 
fiiBsent  approchez  de  nous,  è  cause  du  grand  tour 
qu'ilz  seront  contrainctz  prendre  pour  gaigner  Ie  bault 
des  rivières,  comme  vous  savez.  J'en  escris  ausdictz 
sieurs  des  estatz  et  k  mon  cousin,  monsieur  Ie  mare- 
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schal  de  Biron,  n'ayant  rien  vonln  résonldre  en  ce 
füct,  bien  qne  je  Ie  trouve  poor  Ie  plus  certain  et 
advantagenx,  sans  en  avoir  sur  ce  leur  ad  vis  et  opi- 
nion,  si  quoy  je  voos  prie  prester  toute  assistance 
comme  è  chose  qui  est  du  bien,  advancement  et 
commodité  publique  *).   Ainsy  que  vous  entendrez  par 


1)  Le  projet  est  développé  au  long  daus  la  lettre  suiTante.  11 
n'est  pas  besoin  de  dire  qu*U  resta  inexécuté.  Pendant  Tété  Tar- 
mée  fraDQaise  et  c^e  des  états  restèrent  en  Brabant. 

Nous  saTons  si  peo  de  chose  do  séjour  do  doe  d*Aiijoa  a  Don- 
kerqae  qae  noos  croyons  bien  faire  en  insérant  ici  deax  lettres 
de  La  Motte  aa  prince  de  Parme,  qai  contiennent  qaelques  par- 
ticolarités  sor  les  forces  firan^aises,  les  iuteutions  du  dnc  et  la 
situatioo  en  général.  On  y  ferra  qoe  La  Motte  songeait  déja  A 
füie  de  Gravelines,  comme  on  fit  plus  tard  de  Dunkerqoe,  le 
qnartier  général  des  corsaires  senrant  la  cause  royale,  et  qo*il  ne 
•ODgeait  pas  moins  aux  moyens  d'attirer  les  armateors  et  hommes 
de  mer  i  ce  serrice  dangereox  mais  profitable. 

11. 

La  Motu  ««  primee  de  Pmrmm. 

Grafelines.    17  mal  1583. 

Monseigneur. 
Geste  est  la  quatriésme  que  j'ay  escrit  a  Vostre  Altèxe  depuis 
mon  retour,  et  la  derniére  estoit  de  Warneston  par  Tayndante  do 
coronel  Mondragon,  anquel  me  remectz  ponr  ses  raisons  et  souffi- 
sances;  dnquel  lieu  suis  esté  vers  Furnes  afec  bonne  tronppe 
cerchier  moieu  de  donner  une  main  aulx  Fran^ois  des  environs, 
qoe  sont  trois  régimentx  d'infanterie ,  primes  celluy  de  Broognart 
de  noeuf  enseignes,  qoi  soulloit  estre  a  Dixmude  sonbz  Saint 
Chef  alle  m)  qny  a  esté  tué  en  Anvers ,  celluy  de  pied  retoomé  de 
Bruges,  de  cincq  enseignes,  et  quatre  des  gardes  du  duc  d'AUenchon 


a)  /SflyneMf,   dont   Ie   nom   a   été  dénaturé  aossi  par  Bor,  qoi 
écrit  SchancheTel. 
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ledict  sienT  de  Beauregard,  sur  la  suffisance  duquel 
me  remettant,  je  prieray  Dieu  qu'ü  vons  ayt, 


que   tneisiie o) ,   troii  compaignies  de  chevaulx ,  celles  de 

U   Bianche,   Brave   et.......A),    ledit   de  la    Bianche  chief  de 

toutte  ladite  trouppe;  et  oe  fuct  la  difHcullé  des  eaneSf  eussions 
faict  a  mou  advia  quelque  chose  de  boa.  Kt  pour  ne  perdre  lêmps, 
aprés  avoir  bieu  cofpiu  \e  lout,  me  suis  retourné  en  ceate  vüte, 
passaoi  par  devanl  celle  de  Berghes  c)^  oü  que  avec  cerlaine  em- 
buscade  avoas  douüé  sur  la  ie&ie  A  ceulx  de  la  garnisoD^  prïus 
leiirs  bestiaulx  avec  uoeufz  sold^tz  et  plusieurs  inortz  sur  la  place. 
3  b  22  16  18  3  15  19  7  4  l  20  2  7  d  5  19  3  p  O  q  2  i  18  18 
4  X  2  S  18  17  13  4  V  p  x  ^  b  14  2  O  5  22  19  4  f  20  16  p  x  18 
m  4  9  2  15  20  8  4  64  n  12  f  15  19  14  X  4  13  f  13  4  16  5  19  t 
b  3  10  b  3  10  4,  8  X  17  1  4  13  5  X  4  7p  16  f  1  8  5  3  1  4  19  f  5 
3  19  4  14  f  O  20  b  7  d  2  14  n  p  8  4  18  7  b  5  13  4  19  f  5  X  4  t 
19  20  V  9  z  18  20  18  4  20  3  5  4  r  19  i).  [J'ay  prins  ceste  ocasioa 
pour  avoir  Ie  tout  a  moQ  aise  et  pour  Ie  pout  de  BemkensDiuele , 
]e  passttjge  dtiquel  avecq  pcu  d'assisteace  se  pol  ja  aisérnenl  accom- 
moder,  car  les  eaues  sant  fort  retirêes.]  J'ay  empUé  a  la  première 
c  her  ge  faile  audit  Berg  hes  Ie  capitaioe  Nicollo  Een  es  avec  sa  cora* 
paignie  d'Albanojs^  que  s'est  veuue  reodre,  lesquelz  se  sout  fort  biea 
BQOiiBlreï,  et  surtout  ledit  capitaine  que  suis  oblesgé  (tic/)  de  tes- 
moingner,  et  a'ay  toUu  faJlir  Ie  faire  eutendre  a  Vostre  Alléxe, 
comme  ausay  que  je  ue  trouve  autre  de  ïuy  que  toutte  bonae 
appareuce  de  bieo  iervir,  sans  aucuue  espéce  de  mal  quy  soit 
venue  i  ma  ceignoissancef  que  servira  de  responce  a  ce  qu'il  a 
pleu  i  Vostre  Alléze  m*ordoDner  sur  ces  te  matière,  Le  duc  d'Alen- 
chou  est  encoires  a  Duncquerque,  accerapaigné  de  beaucoup  de 
noblesse,  entre  aultres  les  seigneurs  de  Frevacque,  la  Rochepot, 
Lafal   et   de a),    que   soot   les   prirtcipaulx   chiefz  de  la 


0)  En  blanc, 
h)  En  blanc. 

c)  Bergbes- Saint- Winoc. 

d)  Ce  qui  auit  entre  parenthese  est  le  dèchifTrement  du  passage 
chifTré,  déchjlTienietit  qui,  dans  cel  te  letlre-ci^  a  été  écrit  au  mar^e. 

0)  En  Manc. 
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Monsieur  Despruneanx,  en  sa  tres  saincte  et  digne 
garde. 
A  Dnnkerqne,  Ie  xxvi«  jonr  de  may  1583. 

Vostre  bon  amy, 
Franjoys. 
A  Monsieur, 
Monsieur  des  Pruneanlx,   conseiller  et 
mon  chambellan  ordinaire  de  mes  affaires. 

L.  O.  F.  f.  M8.  3287  (Ms.  Béih.  Reg.  8790) 
r  81.  B.  N.  P.  cap.  H. 


soldatesque.  Sont  en  ladite  fille  douxe  compagnies  de  gena  de 
gaerre,  comprins  une  de  cavaillerie,  qae  font  en  tout,  sans  com- 
prendre  archiers  et  hallebardiers  et  ceulx  de  sa  suylte.  huictcens 
a  mil  hommes,  et  un  grand  nombre  de  tootte  autre  sorte degens; 
que  rend  les  Tivres  tiellement  chiers  qae  sy  aTois  moien  aller  sor 
la  mer  pour  les  désaccommoder  comme  il  convient,  samble  qae 
tost  seriont  contrainctz  de  quicter  et  abaudonner  la  ville;  mais 
en  sommes  d'icy  bieu  loing,  car  aa  liea  d*augmeuter  comme  ay 
toosioars  prétenda,  nous  diminuons,  pour  les  raisoüs  que  Vostre 
Altéze  entendra  par  Ie  capitaine  anglois  quy  se  trouve  vers  elle, 
leqnel  estoit  ung  des  principanlz  allant  sur  la  mer.  La  reste  sont 
mal  édifiez,  que  Ton  mande  Ie  préTost  et  chanoines  de  Cambray 
sans  riens  payer  a\  que  sy  Vostre  Altéze  at  envie  que  passons  outre 
aa  faict  de  la  mer,  couvient  donner  contentement  audit  capitaine 
quy  n'est  subject,  uy  tire  aucuns  gaiges  de  Sa  Majesté,  non  plus 
que  autres  quy  sont  icy.  En  atteudant  eutreliendray  Ie  tout  au 
mieulx  que  me  sera  possible,  et  sy  Vostre  Aitèze  persiste  endroict 
Tenvoy  dudit   pré  vost  vers   elle,  je  supplie  tres  humblement  que 


a)  De  ia  lettre  12,  nous  apprenons  que  Ie  prévót  et  les  chanoines 
de  Cambrai  avaieut  élé  pris  par  les  gens  de  La  Motte  dans  un 
bdteau  de  Flessingue  et  que  Ie  prince  de  Parme  voulait  les  remet- 
tre  en  liberté  sans  rangon,  évidemment  pour  les  gagner. 
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ce  soit  avec  moiens  de  payer  les  despeus  qa'il  conviendra  faire 
en  chemiD. 

Les  Frangois  ont  faict  appeller  vers  Diepe  bonne  partie  de  lears 
hommes  d'armes,  oü  qu*ilz  font  moiistres  et  re^oiveut  argent.  Le 
brttict  continue  que  ia  Royne-mére  viendra  a  Callais,  combien 
que  je  ny  vois  encoires  guerres  d*apparence. 

Les  Frangois a),   ont  exécuté  quatre  soldatz  du  uombre 

de  ceulx  que  avois  envoié  en  leurs  trouppes;  je  feray  mon  possible 
pour  leur  en  donuer  le  payement  condigne,  et  ne  seray  néault- 
moins  sans  en  avoir  d*autres  entre  eulx.    Les  8  4  x  21  17  x  22 

2  15  20,  4  19  20  f  23  X  4  18  19  vo  t  2  O  V  f  15  10  18  50  8  1 
b  O  10  3  18  8  f  13  4  X  18  t  16  f  5  19  p  15  O  4  t  20  2  X  u  4  19 
9  p  3  t  2  15  20  8  4  19  b  14  2  19  9  5  5  13  4  14  2  22  f  15  8  4 
19  17  X  f  13  23,  4  19  16  f  18  4  f  19  7  11  b  16  4  18  2  15  20  n  5 

3  19  15  4  9  b  X  13  20  5  X  2  3  18  b  X  7  1  15  4  19  16  2  3  18, 17 
z3  13  23  16  2  18p020953  18  49  13z19bx710  19 

4  5  X  3  7  f  &).  [Les  deux  qui  ont  estez  vers  Son  Altéze  sont  en 
grand  dangier  de  leurs  personnes,  toutesfois  désavouer,  par  le 
moyen  de  quoy  espére  eschapperont,  mais  ue  fault  avoir  aulcan 
espoir.qu'ilz  pourront  faire  plus  aulcun  service.] 

La  uécessité  de  ces  garnisons  est  tielle  qu*ay  faict  entendre  a 
Vostre  Altéze;  je  luy  supplie  tres  humblemeut  y  vouUoir  remédier 
è  sy  bonne  heure  que  accident  n'y  advienue;  il  ue  se  fault  attendre 
nuUement  sus  contributions,  pour  estre  le  pays  du  tout  perdu  et 
gaste  y  aussy  procédé  fort  peu  de  la  collecte  i  cause  des  basteaulz 
quy  ordinairement  vont  armez  de  Ouncquerque  a  Caillais  pour 
vivres,  lesquelz  empeschent  qu'il  n'y  poeult  entrer  en  ceste  riviére 
de  la  marchandise  comme  du  passé.  Je  demeure  è  mon  regret 
chergé  en  ceste  ville  de  Madame  de  Rinssart  e),  une  autre  damoiselle 
et  son  train;  il  me  semble,  a  bieu  humble  correction,  que  ceulx 
portant  les  armes  honnorablement  doibvent   plustot  faire  plaisir 


a)  En  blanc. 

h)  Le  déchiffrement,  mis  au  marge  du  passage  chiffré,  suit  entre 
parentheses. 

e)  La  femme  du  gentilhomme  du  Hainaut  que  nous  avons  vu 
d  Toeuvrc  dans  les  trois  premiers  volumes,  comme  le  seul  partisan 
chaleureuz  et  fidele  du  duc  d'Aujou  parmi  la  noblesse  des  Pays-Bas. 
Elle  parait  avoir  été  prise  et  gardée  prisonuiére  par  les  Malconteuts. 
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aox  dames  que  autrement,  4  qaoy  Vostre  Altéze  s'a  conforme;  je 
Iny  SDpplie  tres  humblement  estre  servie  m*eii¥oier  ordre  que  la 
puisse,  aTec  ses  meubles,  mecire  eu  liberté,  selou  qu*ay  prétendu 
estant  è  Tournay,  affin  que  ne  soions  comprius  au  oombre  de 
ceulx  quy  eslongent  la  raison.  Néautmoius,  sy  eUe  debvoit  payer 
quelque  chose,  il  se  doibt  raissoDnablement  entendre  que  ceulx 
en  ayaut  faict  la  prinse  en  debvroient  avoir  Ie  proufQct.  Ces 
raisons  seront  pour  faire  quicter  èl  aucuus  ce  qu*ilz  pretendent  en 
particulier  sans  aucun  fondement. 

Sur  ce  je  prieray  Ie  Créateur,  Monseigneur, 

Donner  è  Vostre  Altèze,  en  prospère  santé,  longue  et  heu- 
reose  vie.  Me  recommandant  tres  humblement  a  la  bonne  grdce 
d'icelle. 

De  Gravelinghes,  ce  XYiime  en  may  1583. 

De  Vostre  Altéze, 

Tres  humble  et  obéissant  serviteur, 

Vallentin  de  Pardieu, 

Seigneur  de  La  Motte. 
Au  dos: 

A  Son  Altéze. 

X.  O.  Fap.  óraai  et  de  Vaitdienoe,  Liaeee  223.  A.  S.  B. 

12. 

Lm  Motte  au  prinee  de  Famme, 

Gravelines.    19  mai  1583. 

Monseigneur. 
Depuis  mes  demiéres  du  jour  d*hier  que  par  homme  expres  ay 
envoiées  a  Vostre  Altéze,  les  Fran^ois  ont  hier  pensé  surprendre 
la  ville  de  Broucbourg  avec  quelques  soldas  dissimullez  paysanti 
et  soubz  au  tres  accoustrementz;  pensiont  surprendre  la  porte  Ie 
matin,  i  quoy  n*ont  seeu  parvenir,  parce  que  la  porte  oü  qu'ilz 
aviont  leurs  embuscades,  icelluy  jour  ne  s*ouvroit,  quy  leurs  Tint 
mal  A  propos;  autrement  ne  scay  comme  il  eult  pleu  k  Dieu  en 
disposer,  a  cause  principallement  que  la  nécessité  faict  absenter 
la  pluspart  des  soldaz  des  gamisons ,  et  sy  Vostre  Altéze  n'y  pour- 
voit  tost,  ne  poeult  faillir  d'y  succéder  accident  au  desservice  de 
Sa  Majesté.   Les  eunemis  estiont  mil  hommes  de  pied  et  trois  eens 
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cheTautï,  saubï  la  coöduicle  de  la  Bochepot  el  la  Bianche.  J'ay 
envoié  gens  au  seigneur  de  Ghlstetlea  i  Rentii  selau  cp'il  a  reqiiis 
et  se  volt  par  sa  leitre  joincte^  pour  obvier  aulx  surpriuaes  des 
eöDemis.  N'ayant  a  inoji  regrel  <iui:üu  moien  les  y  pavoir  eatro' 
teair  en  boti  ordre  a  laulte  d'argenlf  je  i^rains  qu'ili  ue  feront 
désordres  aulx  environs  et  eiicourcray  au  scandaüe. 

Le  duc  d'Aletichou  est  ii  Ouiicquerque  en  meiLieure  santé,  ayaut 
en  ladJte  ville  douie  compiijguies  et  cent  hommes  archiers  el 
hallebardiers^  outre  ce  les  truis  regiment*»  et  trois  coinpaïgnies  de 
caTaillerie  que  avons  pensë  acaomtnectre^  sent  a  Oast*1  uncquerque 
et  abbaye  d^  Dunes,  qu'ost  a  quatre  lieues  dtidil  Duncquerqtie 
et  uue  de  Nieuport.  Ut  font  courïr  brukt  que  son  armee  en  Frauce 
laict  diligeuce  se  mectre  en  pied  pour  aitacher  le  pays  d'Artois. 
Ce  nouobstant  je  ne  vi>ls  encoires  prez  de  nous  au  tres  que  les 
irouppes  de  Piedgaillarl  a). 

Bieo  est  vray  que  autres  ont  estez  vers  Diepe,  comme  ay  faict 
entendre  a  Vostre  Alit^ïe,  mais  l'infanterie^  comme  Toii  me  maudei 
serott  embarquée  vers  U  Tercére,  et  la  cavaillerie  avec  ledil  Pied- 
gaillart.  Audit  Duucquerque  les  vivres  y  sout  chiers  et  en  out 
gratid  besoiug,  que  au^meuterott  beaucoup  plus  sy  iivious  moien 
les  otlenaer  par  la  mer  autant  de  faict  qu'avons  de  böiijie  volonté, 
mais  au  beu  de  passer  oulre  en  cesle  ina^tiórej  eslougeons  pource 
que  la  pluspiirt  des  prinses  ne  sont  adjugées  au  prounkt  de  ceulx 
quy  les  ameynent;  et  pour  rolenir  Ves  capitaines  de  mer  el  male- 
lolï  et  les  faire  meclre  en  besoingiie,  ay  faict  moii  jxjssible,  selon 
que  Vostre  Altèze  aura  veu  par  mes  deniiêres»  Davaotaige  je  leur 
ay  donoé  espoir  que  icelle  leur  fera  aussy  bieo  jouyr  des  mar- 
cbandises  prinses  dedens  le  basteau  de  Flescbynes ,  auquei  e$tionl 
le  prévDst  et  chasuoities  de  Cambray,  deux  soldaz  frau^ois  et 
autres  lenantx  le  parti  du  duc  d'Alencbou  et  prince  d'Oranges, 
parcQ  que  le  basteau  est  condempné  de  bonne  priuse,  moienuant 
qu'oti  feruit  relenir  et  animer  les  gens  de  mer  a  bien  servir, 
aussy  seroit  pour  retirer  lesdis  cliasnoities  avec  peu  de  chose  au 
con  ten  lemen  t  des  parties  et  a  riolenlion  de  Voilre  Altéxe.    Et  ce 


I 


a)  Déja»  dans  des  avis  antérieurs  des  espïons  en  France,  avis  qui 
se  trouveot  dans  la  méme  liasse^  le  rassem bief n ent  en  Picardie 
d*ua  corps  de  GOOO  hommes  de  pied  et  de  quelque  cavalerie  sous 
les  ordres  de  ce  seigneur,  est  mentionné. 


J 
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DCCCLXL  «7  oud 

1I8S. 

Le  due  dCAnjou  aux  états  généraux. 

Dnnkerque.    27  mai  1583. 

Exposition  d'an  projet  de  transporter  Parmée  de  Biron 
dans  rOaest  de  la  Flandre,  afin  de  la  réanir  aox  forces  dn 


que  plas  importe  est  le  senrice  a  présent  tant  requis  et  da  toot 
nécessaire;  il  n'y  a  autre  moien  a  mon  ad  vis  qae  condempner  le 
toot  ao  prooffict  des  soldaz  en  conformité  des  articles  qo*il  a  pleo 
i  icelle  envoier  aolx  comis  de  Tadmiralité  de  ceste  vUle,  sans 
entrer  poor  ce  coap,  a  tres  homble  correction,  en  ce  qoe  porra 
soccéder  de  ce  qae  entre  en  ces  provinces  Tenant  des  pays  enne- 
mis.  Car  je  m*asseare  icelle  confiscation  ne  portera  aocon  préjodice, 
mesmes  plostost  avantaige,  en  maintenant  les  ordonnances  qoe 
¥ostre  AUéxe  mande  obsenrer,  suyrant  laqoelle  chacon  se  condoira 
7  Toyant  la  résolotion.  Aotrement  ne  sera  jamais  &it  chose 
bonne  et  riens  ne  sera  jogé  de  prinse. 

11  y  a  certain  personuaige  en  la  ville  de  Berghes-Saint-Winnocq 
leqoel  a  servy  par  dela  et  a  présent  désire  se  retirer  icy,  qoe  lay 
ay  accordé  soubz  espoir  d*en  tirer  quelque  senrice,  que  j^espére 
Vostre  Altèze  ne  troovera  maovois ;  aotrement  je  loy  sopplie  me 
£aire  entendre  son  intention. 

Et  en  attendant  je  prie  Dieo,  Monseigneor, 

Donuer  a  Vostre  Altèze  en  parfaicte  santé  longoe  et  prospére 
▼ie.   Me  recommandant  tres  homblement  a  la  bonne  grice  d'icelle, 

De  Gravelinghes,  ce  xizae  en  may  1583. 

De  Vostre  Altèze, 

Tres  homble  ei  obéyssant  aenriteor, 

Vallen  tin  de  Pardieo, 

Seigneur  de  La  Motte. 
Aa  dos: 

A  Son  Altèze. 


L,  O.  Fmp.  éTéimi  H  de  Vimdwmct.  Lioêtê  993,  A.  S.  B. 
WaauH.  N*.  61.  13 
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dnc  et  de  mettre  Ie  pays  ennemi  m  mninbüXlon  avant  que 
farmée  espagnole  soit  eo  état  de  Ie  protéger.  Le  dac  prie 
les  états  d*en  délibérer  avec  Ie  inaréohal  de  Biron  et  ajonte 
qn^il  attend  toujours  leurs  dêputês,  qaoiqae  la  contagion 
eontinue  k  Dtmkerque. 


AultreB  lettres  de  Son  Altèze  aux  estats 
généranx  du  xxvii«  de  may  1583. 

De  par  Monseigneur  fik  de  Fraiice,  frère  unicque 
du  roy,  doe  de  Brabant,  Gueldres,  Anjou  etc,  comte 
de  Flandres  etc. 

Tres  chers,  tree  aymez  et  féaux.  Aisuit  entendu 
tant  par  lea  dépêches  de  moo  coueini  monaieur  Ie 
maréschal  de  Bironj  que  de  ceux  quy  me  viennent 
trouver  de  sa  part,  Ie  bon  estat  auquel,  par  sa  dili- 
gence et  dextérité,  il  a  miz  Farmée  quy  est  aujourd^huy 
entre  ses  mainz,  Taiant  rendue  capable,  sy  elle  estoit 
reforcée  de  cavallèrxe,  de  faire  teste  è  celle  de  l*en- 
nemy,  j'ay  faict  assambler  toua  les  capitaines  quy 
Bont  auprez  de  moy,  pour  avoir  leur  advis  sur  certaines 
propoaitions ,  que  je  leur  ay  faictes  pour  essay  er  d'em- 
ployer  une  si  beile  armee  en  lieu  oü  elle  peuist  prof- 
fiter  au  publicq,  considérant  qu'eatant  en  ung  payz 
estroict  et  celle  des  ennemis  plue  forte,  il  estoit  tres 
mal  aysé  qu'elle  ne  demeuraat  inutilcj  ne  se  pouvant 
advancer  en  aucune  part  dn  pays  oü  elle  est,  sana 
haaarder  ung  combat,  quy  a  esté  occasion  qu'aiant 
en  main  de  dechè  de  belles  et  advantageuses  entre- 
prises,  fort  facilles  k  exécuter,  il  m*avoit  semblé  fort 
&  propos  de  la  faire  approcher  de  cea  quarüers, 
n^ayant  trouvé  ung  soul  desditz  capitaines  quy  ne  se 
soit  range  è,  cest«  opinion ,  comme  la  meiUeure.  Con- 
sidérant que  passant  la  rivière  de  PEscau,  par  la  com- 
modité  que  voua  pouvez  donner,  elle  aeroit  joincte 
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oü  il  fauldroict  qu'elle  vint  trok  sepmaines  auparavant 
qne  celle  de  Pennemy  euist  faict  de  grand  tour  qn'il 
ÜEiuldroit  qu'elle  print  pour  la  suivre,  et  cependant 
les  exécutions  seroient  fiedctes  de  ce  que  nous  avons 
en  main.  A  quoy,  néantmoins  quelque  apparente 
raison  qu'il  y  ait  de  Ie  devoir  faire,  ainsy  je  n'ay 
Yolu  me  résouldre  qu'après  vous  avoir  £edct  entendre 
ceste  mienne  délibération ,  pour  en  avoir  vostre  advis 
et  ÜEiire  en  cela  ce  quy  sera  trouvé  Ie  meilleur  et  pluz 
expediënt  pour  Ie  bien  de  la  patrie  et  du  publicq,  quy 
me  sont  sur  toutes  choses  singulièrement  recom- 
mandez.  Et  si  vouz  trouvez  que  ceste  proposition 
soit  advantageuse ,  comme  je  1'estime ,  et  la  meilleure 
pour  ne  laisser  ceste  belle  armee  oisive  et  inutille, 
il  me  semble  que  Ie  pluz  tost  pourvoir  si  son  ache- 
minement  en  chè  sera  Ie  meilleur,  dont  vous  résoul- 
drez  sur  ce  que  dessuz  avecq  mondit  cousin ,  monsieur 
Ie  maréchal  de  Biron ,  auquel  j'en  escrips  par  Ie  sei- 
gneur de  Beauregard,  présent  porteur,  quy  m'a  esté 
envoié  de  sa  part,  quy  vous  dira  au  reste  comment 
j'attens  en  bonne  dévotion  voz  députés,  avecq  beau- 
coup  d'incommodité  et  hazard  de  ma  personne,  pour 
la  continuation  de  la  contagion  quy  augmente  tous 
les  jours  en  ceste  ville.  Ainsy  que  vous  entendrez 
dudit  seigneur  de  Beauregard,  sur  la  souffisance  du- 
quel  me  remectant,  je  ne  vous  en  diray  davantaige 
et  prieray  Dieu  qu'il  vous  ayt, 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaux,  en  sa  tres  sainte 
et  digne  garde.  *) 


1)  La  lettre  n^airiva  qu'après  la  séparatkm  de  raasemblée.  Le 
registre  des  résoloüons  en  £iit  mention  en  ces  termes  „90  Mei: 
Ten  desen  daghe,  naest  scheyen  van  de  foorsieide  ghedepateerden, 
heeft  Zyne  Hoocheyt  brieven  ghesonden,  adresserende  aen  de  Gene* 
rale  Staten,  inhoudende  dat  haar  goet  öoehte,  dat  mem  deo  legher 

13* 
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A  Dunkercque,  Ie  xxvii«  jour  de  may  1583. 


Fran^oye. 
Le  Pin, 

A  noz  très  ctiers,  tree  aymez  et  féaux, 
les  Boignetira  des  estate  généraux  des 
proYinces  unies  des  Payz-Baz. 

Recepta,  le  xxz^  dudit  mois. 

i%.  Dép.  Frame,  L  III,  f  57fö.  Reg.  Ord. 
Depeschmboek ,  L  V,  r  303.  A.  E,  H. 
Ms,  Anjou,  t  IL  A.  E,  O. 


DCCCLXn. 

Lê  marickal  de  Biron  è  des  Pruneaux, 

Camp  de  Rogendael.    29  mal  1583. 

Noavelles  de  Tarmée.   Misémble  état  oh  ceUe-ci  se  trouve , 
k  caase  da  manqne  de  vivres,  et  è  cauBe  de  cela  difficalté 


soade  Benden  naer  West  Vlaanderen  en  dat  baer  dochte  dat  den- 
selvea  aldaer  besten  dienst  souden  vermoghen  doen.  Deselve 
brieven  ghedateert  den  ixvii  Meye  ende  z^n  gbecommuniceert  aen 
de  Stallen  van  Brabant/' 

La  méme  chose  arriva  i  nue  lettre  que  Meetkerke  avait  écrite 
le  lendemaln.  Au  4  juin  le  regis  tre  por  te:  „Outfaen  brieven  van 
den  heere  van  Meetkercke,  adresserende  aen  de  Generale  Staten, 
ten  eynde  ay  zouden  spoedighen  haer  byeencompste^  om  met  Zyne 
Hüocheyt  afhandelinghê  te  doene  ende  te  haesten^  itï  dato  den 
xiviii  Mey  1583,  Oe  copyeii  van  de  Toorazeide  twee  brieven  «yn  by 
den  gritTier  van  de  Generale  Stalen  overgbesondeu  aen  de  respec- 
tive  provinciën  den  4«ieii  Jufij." 


m 


de  maxntenir  Ia  dxsdpline.    Yao  Dorp  est  parti,  en  laiss&iit 
tont  ea  désordre. 


Monsieur  mon  compagnon.  Je  ne  suis  arrivé  en  ce 
lieu  qu'i  ceste  après-disnée ,  d'aultant  qn'il  m'a  faillu 
attendre  mes  chevaulx  è  Bergue,  aussy  qu^en  passant 
i  Wode,  j'ay  pourveu  k  envoyer  les  gens  de  monsieur 
de  Trielles  k  Villevorde  et  BruceUes,  suivant  ce  que 
monsieur  Ie  prince  d'Orange  m'a  escript  par  ces 
lettres,  que  j'ay  receuee  audict  Bergues.  Estant  arrivé 
en  ce  lieu^  j*ay  trouvé  une  tree  grande  pitié  parmy 
tous  les  régimens,  qui  n'ont  receu,  depuis  dix  jours 
en  9a,  que  quatre  fois  du  pain  de  mnnition;  encores 
la  demière  fois  ce  a  esté  de  celluy  que  monsieur  Ie 
conté  DeUo  ')  n*a  poinct  voullu,  tellement  qu'il  a 
MUu  départir  nng  pain  è  quatre  soldatz  par  jour; 
tfesi  une  bien  grande  pitié.  Van  Dorp  s'en  est  allé 
ei  a  laissé  tout  en  désordre,  après  qu*U  a  eu  r^ceu 
de  I'argent  des  provinces  pour  faire  la  fourniture 
desdictes  munitions.  Au  demeurant  on  feit  hier  dé- 
cappiter  ung  enseigne  d*ung  regiment  fran^ois;  c'est 
Ie  huict  OU  dixiesme  qui  a  esté  exécuté»  Je  crains 
fort  que  n^estans  poinct  psAez  et  n'ayans  vivres  d'or* 
dinaires  comme  cy-devant,  qu^il  sera  malaise  de  fiaLre 
punir  les  coulpables,  mais  que  plustost  ik  prandront 
prétexte  de  se  desbander  ^,  Si  tous  avez  des  nouTellee 


i)  App&remment  Ie  cotnte  de  Hohenlohê,  dönt  Ie  nom  est  dé- 
figoré  dans  les  documenis  do  temps  de  la  maniere  U  plus  variée 
et  la  plus  sin^liêriL 

2)  Le  manque  de  rivres  et  dargent  élait  d'autant  plus  dé- 
plorable  qu'il  étatt  cause  que  Ja  discipline  ne  poufait  étre  inain- 
tenue  et  que  les  soldats  se  liTraient  a  tootes  sortes  d'excés  enven 
les  maUietireax  habitanis  du  plat  pays.   Le  maréchal  a? ait  beau  les 
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de  la  France,  je   vona   prie   m'en  faire  part  et  me 


menacer  des  peines  les  plus  rigoureusesj  saus  argent  et  sans  vïvre% 
les  soldals  n  obéissaïeul  plus.  Daiis  les  paptera  de  des  Pruneaui, 
oü  trouve  1'édil  suivant  du  maréchal^  datant  apparemnient  de  ce 
temps  tak,  on  de  quelque  semaiues  plus  tót. 


13. 

Miii  éu  maréehc^  dg  Bkon  oonirê  Im  *xc^  des  »aldaiê. 

s.  l.  o.  d. 

De  par   monsieur  de  Birou,  marêchal  de  Fraoce 
ei  géuérai  de  Tartnée  de  San  Altesae. 

Mondict  siear  Ie  maréchal  alant  eu  de  grandes  plaiutes  des 
gouTenieurs  du  paiS|  bHÜlis,  drossarts,  escouatetles  et  autres  gent 
dudict  pais  f  des  désordrea  que  font  aulcuos  geus  de  guerre  et 
aultres  qui  se  jectetit  parmy  eulx  pour  dérober,  ü  y  a  bten 
voullu  mettre  ordre  et  y  potirveoir  comme  11  est  requis  et  faire  les 
ordonnauces  quL  s'ensuiTent, 

Est  deffeudu  u  toutles  pers&önes  de  queïle  quatlilé  et  uatioo 
qu*ih  aoient^  de  ne  prandre  jameiis,  poulaiiis,  ny  enlever  ou  ran- 
soner  beufZ|  vaches  de  lait,  ny  meubles,  ustancilles  de  roaiHoiif 
sur  peyne  de  la  vye^  comme  atissy  faire  prisonuicrs  geus  du  pais, 
pour  quelque  occasion  que  ce  soiti  s'ilz  ne  sent  noLament  habilans 
des  villes  subyectes  a  Tenuetuy,  ou  geus  partant  armca  pour  Ie 
party  contraire;  la  prinse  dcsquelz  seront  teuus  les  premiers  de 
veuir  rêveHcr  au  générai  de  L  armee  ou  marèschaulx  de  camp, 
sar  peyne  de  conüscation  de  ladicte  priuse,  si  elle  est  boune;  et 
a^ec  peyne  arbitraire  pour  esvicter  toutc  fourbe  et  rendre  Ie  bestial 
de*ia  prins. 

Pareillement,  est  defTendu  cï  toutes  personnes  de  quelle  quallité 
soit,  ?i vandiers ^  bouchiers,  de  n'achepter  aucun  des  susdicti  bes- 
tialz  ny  ustancilles  prin^^es  sur  les  habitaus,  et  non  sur  ceuU  des 
villes  et  fortresses  de  l'ennemy,  sur  peyne  de  la  vy€|  et  aussy 
aux  soldatz  de  ue  praudre  du  bied  davantage  que  pour  leur  uorriture, 
el    aoi    vivatiiliers    den    achepter   d'eulx    pour   les  aller  vendre  ü. 
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recommander  affectueusement  i  vostre  bonne  gr&ce, 
priant  Dien  voüs  donner, 

Monfiieur  mon  compagnion,  en  santé  bonne  et  lon- 
gue yie. 

Dn  camp  de  Rozandal,  Ie  xxix«  may  1583. 

Vostre  obéissant  et  affectionné  i  vons 
fère  servisse, 

Biron. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaux,  mon  compagnon, 
conseiller  et  chambellan   de  Monseigneur 
frère  du  Roy. 

L.  O.  F.  f.  Ms.  3287  (Ms.  Béth.  Reg.  8790) 
r  82.  B.  N.  P.  cop.  H. 


Bergoe  et  aultres  villes,  sor  peyne   de   confiscation  et  ponition 
corporelle  et  bien  eiacte. 

Est  deffenda  de  ne  mectre  aalcan  bestial  dans  les  bledz  vertz, 
Btir  peyne  de  ponition  telle  qn^il  sera  advisé.  Se  garderont  aassy 
de  ne  rompre  les  maisons,  temples  et  esglises,  comme  aussy  de  ne 
mectre  Ie  fea  a  lears  logis  et  hattes;  et  particulièrement  est  com- 
mandé  et  ordonné  aox  collonnelx,  mestres  de  camp  et  cappitaines 
de  tenir  la  main  qa*on  ne  mecte  Ie  feu  aox  maisons,  sur  peyne 
de  la  Tie  a  celluy  qui  y  sera  logé,  afin  qa'il  prenne  garde  qu'elle 
ne  soit  bmsléé,  et  poor  la  récompence  de  la  Talleur  de  la  maison, 
de  s'en  prandre  au  mestre  de  camp ,  cappitaine  et  chefz  de  la  com- 
pagnie d*oa  sera  celluy  qui  aura  mis  Ie  feu,  laqudle  vallenr  sera 
retenue  sur  leurs  gages  et  appoinctemens. 

Biron. 

Or.  F.  f.  Mi.  3288.  {lü.  BHK  Bêg,  8791)  /•  4a 
B,  S.  F,  cop.  R, 
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DCCCLXm. 

Le  maréchal  de  Biron  Èl  des  Prvneaux. 

Camp  de  Roeendaeh    30  mai  1583. 

Plalntes  des  gens  de  guerre  de  ce  qne  nen  n'a  été  exé< 
CQté  des  promesses  faites  aa  snjet  du  payement  et  des  yivres. 


Monsieur  mon  compagnon.  Je  voue  escripvis  hier, 
par  oü  voui  aurez  veu  Pestat  de  noz  affaires  qui  sont 
tres  mal:  Ie  coUoonel  des  suisses  m*a  faict  de  grandes 
remonetrances  sur  ce  qu'ilz  Be  sont  poinct  paiez  et 
qu'il  ne  leur  a  rien  esté  tenu  de  ce  que  leur  fut  pro- 
mis  au  partement  de  Monseigneur,  qui  estoict  que 
quinze  jours  après  qu'il  seroict  arrivé  k  Dunquerque, 
on  leur  envoiroict  vingt4rois  mil  escuz,  et  qu'on  les 
paieroict  de  \k  en  avant  tous  les  mois,  attendant  qu'on 
eufit  la  commodité  de  les  contanter  de  trois  mois  qui 
leur  sont  deubz,  et  m'a  prié  de  rechercher  leur  congé 
et  passage.  Cela  me  faict  craindre  que  s'il  nous  fail- 
loict  marcher,  qu'&  grand  peine  le  vouldroient  ilz 
faire,  ai  je  ne  les  aeseurois  d'argent,  ce  que  je  ne 
puis  faire  sans  premièrement  en  avoir  asseurance  de 
monsieur  le  prince  d'Orange ,  auquel  j'escriptz.  Nous 
ayons  eu  nouvelles  que  la  pluspart  de  la  cavallerie 
de  1'ennemy  avoict  passé  la  Meuze;  si  cela  est,  nous 
pourions  faire  quelque  chose.  J'ay  receu  vosire  lettre 
du  xxviij®  de  cestuy  avecq  le  discours  que  m^avez 
envoyé.  Sur  quoy  me  recommandant  affectueuse- 
ment  k  vostre  bomie  grê-ce,  je  prie  Dieu  vous 
donner, 
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MoDBieur  mon  compagnon,  en  santé  bonne  et  lon- 
gue vye. 
Du  camp  de  Rozandal,  Ie  xxx«  may  1583. 

VoBtre  obéissant  et  afifectionné  i  voob 
fère  Bervifise, 

Biron. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaulx ,  mon  compagnon, 
conseiller  et  chambellan  de  Son  Altesse. 

L.  O.  F.  f.  Ms.  3287  {Ms.  Béth.  Reg.  8790) 
r  83.  B.  N.  P.  wp.  H. 


DCCCLXIV.  » j«i» 

1S8S. 

Le  maréchal  de  Biron  h  des  Pruneaux. 

RosendaeL    3  juin  1583. 

n  altend  de  ses  noavelles  et  le  prie  de  lui  procorer 
qnelqae  argent.  Les  états  de  Brabant  lol  ent  premis  qaelqaes 
vivres.    Mais  plos  tard  il  ne  sait  qae  devenir. 


Monsieur  mon  compagnon.  J'attends  de  voz  nou- 
velles  sur  ce  que  vous  aurez  dict  k  monsieur  le  prince 
d'Orange;  j'espère  que  ce  sera  pour  demain.  Je  vous 
prie  soliciter  que  nous  ayons  au  plus  tost  les  trois  mil 
livres  qui  nous  restent,  pour  contanter  noz  gens  de 
pied.  Je  vous  jure  et  asseure,  je  ne  scay  si  je  le  vous 
ay  dict,  que  j'ay  preste  prés  de  quinze  eens  livres. 
J*ay  receu  lettres  de  messieurs  les  estatz  de  Brabant 
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du  jour  d'hier^  qui  me  mandent  qu'ilz  ont  donné 
ordre  pour  nous  fournir  de  vivres  pour  quatre  jours , 
et  que  se  jourduy  ^)  ilz  arriveront.  Je  ne  scay  que 
nous  deviendrons  après  les  quatre  jours  passez.  Je 
vous  prie  leur  remonstrer  et  que  nous  en  ayons  jour- 
nellement.  Sur  ce,  me  recommandant  affectueusement 
èL  vostre  bonne  grdrce,  je  prie  Dieu  vous  donner, 

Monsieur,  en  santé,  bonne  et  longue  yie« 

De  Rozandal,  Ie  iij®  juing  1583. 

Vostre  obéissant  è  vous  fère  servisse, 
Biron. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaulx ,  conseiller 
et  chambellan  de  Monseigneur,  firère 
unicque  du  Roy. 

L.  O.  F.  f.  Ms.  3287  (M«.  Béih.  Reg.  8790) 
r  85.  B.  N.  P.  cop.  H. 


*  i«i»  DCCCLXV. 

1S88. 

Le  maréchai  de  Biron  h  des  Pru/neava. 

Bosendael.    4  juin  1583. 

Les  suisses  envoyent  des  dépatés  au  prince  d'Orange, 
ainsl  qa'aa  rei  et  an  doe,  pour  les  prier  de  leur  accorder 
passage  et  des  vivres  ponr  poavoir  se  retirer.  Il  a  obtenn 
d'enx  de  se  conformer  anx  avis  de  des  Pmneanx.    D  fiaat 


1)  Jowrdmjf  est  de  la  main  du  maréchai,  mis  en  suroharge  da 
mot  dêmain  rayé.  (Note  du  copiste  de  Paris). 
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tacher  de  les  contenter  provisoirement  Entrême  denaement 
dans  leqoel  'üs  se  trouTent.  Les  francais  ne  sont  pas  en 
Beilkar  état.  NooTelles  de  1'ennemi.  Si  1'armée  restait  nnie, 
on  pooirait  essayer  de  faire  qaelqne  chose  contre  cdoi-cL 


Monsieur  mon  compagnon.  Le  collonnel  des  ams- 
888  et  cappitaines  envoient  deulx  d'entre  eulx  vers 
monsieai  le  prince  d'Orange  et  messieors  les  estatz, 
pour  obtenir  d'eulx  paasage  et  vivres  pour  leur  re- 
tirer,  d'aultant  que  1'extrême  nécessité  en  quoy  ik 
sont  et  que  yous  avez  veue,  les  y  contrainct.  Hz  en- 
voièrent  hier  le  sieur  Vigier  vers  le  Roy,  et  le  sieur 
Studre  vers  Sou  Altesse  pour  en  faire  de  mesmes.  J'ay 
fedct  qu'ilz  s'addresseront  k  vous  et  qu'ilz  se  gouver- 
neront  par  voz  bons  advis ;  je  vous  prie  de  leur  donner 
conseil  et  les  instruire  de  ce  qu'ilz  auront  è,  dire  et 
fisdre.  H  sera  bon  que  mondict  sieur  le  prince  et  mes- 
sieurs  les  estatz  leur  donnent  asseurance  de  bientost 
faire  CEiire  la  monstre,  et  qu'atendant  on  leur  donne 
quelque  moien  par  advance ,  car  il  y  a  desjè  quelques 
jours  qu'ilz  n'ont  plus  rien  des  unze  eens  escus  qui 
leur  ont  esté  prestez  et  estoient  despensez  avant  que 
d'estre  receuz,  et  ce  que  Pon  a  apporté  de  Dunquer- 
que  le  sont  quasi.  D  y  a  aussy  une  grande  misère 
parmy  noz  frangois,  qui  sont  au  désespoir,  n'ayans 
argent  ny  vivres.  Mondict  sieur  le  prince  m'avoict 
escript  qu'il  venoict  des  vivres,  mais  nous  n'en  avons 
encores  rien  veu.  Je  vous  supplie  faire  tant  que  nous 
puissions  avoir  les  trois  mil  livres  qui  restent  de  ce 
que  monsieur  le  prince  nous  feit  promectre;  le  sieur 
Des  Bordes  que  j'envoie  avecq  lesdictz  cappitaines  vous 
en  fera  souvenir,  encores  qu'il  n'en  fust  de  besoing,  et 
en  solicitera  mondict  sieur  le  prince  et  estatz.  Nous 
eusmes  hier  nouvelles  que  le  desseing  de  1'ennemy 
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n^estoit  d'assiéger  Arren  tak  ^) ,  mais  qii'il  est  k  doiabter 
qu41  ne  veuüle  entreprandre  par  surpriöse  ailleura; 
il  s'en  fault  doneer  garde  j  si  nous  avions  moien 
d'entretenir  ceste  année ,  nous  essairyons  d'aller  loger 
prés  d'eulx  et  les  fatiguer,  mais  n'ayans  poinct  d'ar- 
gent  et  moings  de  vivres,  ce  n'est  pas  pour  estre 
aeseuré  que  les  soldatz  voulussent  marcher.  Vous 
scavez  bien  en  quel  estat  nous  sommes  et  va  tous 
les  jours  en  empirant.  Sur  ce,  me  recommandant 
bien  aËTectueiisement  4  vostre  bonne  gr^e,  je  prie 
Dieu  TOUS  donner. 

Monsieur  mon  compagnon,  en  santé  bonne  et  lon- 
gue vie. 

De  Rozandalj  Ie  iiij«  juing  1583, 

Vostre  obéissant  ^  vous  fère  serviese, 
Biron. 
A  Monaieor, 
MonBieur    Despnmeaubt,    conseiller    et 
chambeUan  de  Monseigneur  frère  dn  Roy. 

L.  O.  K  f.  Ms.  3287  (Ms.  BétJi.  Reg,  8790) 
r  86.  B.KP,  cop.  E. 


DCCCLXVI. 

Le  duc  d'Anjou  ate^  états  gênêraux, 

Dunkerque*    18  juin  1583, 

Si  les  états  ne  eont^ntent  pas  les  suisses,  il  est  è  craindrB 
que  cela  aura  des  suites  funester,    Bs  sont  daos  leur  droit 


1)  MêrenthaU, 
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El  ie  traite  de  Tennonde.    Il   faut  on  les  contêQter  on 
permettre  de  s^aider  soi-mèmes.    11  est  impossible  de  se 
tr  des  hommes  si  on  agit  aiosL 


Lettres  de  Son  Altèze  aux  estata  génératuc, 
datées  du  xviii*  de  juiog  1583. 

De  par  MoDBeigneur  filz  de  France,  firère  nnicque 
dn  roy,  duc  de  Brabant,  Gueldres,  Anjou  etc.,  comte 
de  Flandres  etc. 

Tres  obers,  tres  aymez  et  féaux.  Je  vous  ay  cy- 
devant  mande  que ,  se  prêsentant  quelques  belles  occa- 
sions en  ces  quartiers,  I'armée  y  proffiteroit  davantage 
pour  Ie  bien  du  pays  que  aux  lieux  oü  elle  est«  A 
quoy  voufl  ne  m'avez  donné  encoire  aueune  résolutioiL 
Cependant  les  Suysses  se  trouvans  par  trop  incom- 
modês  et  de  vivres  et  d'argent,  me  foDt  grande  in- 
ütance  de  leur  paasaige  et  retraicte  de  ce  costé,  que 
^ou9  êcavez  bien  estre  accordée  par  Ie  traicté  de 
Termonde  au  deffault  desdits  payemens  et  vivres, 
Quy  me  &ict  croire  que  leur  refusant,  vous  ne  les 
malcontenterez  paz  seuUement,  maiz  il  est  i  craindre 
qti*ilz  recerchent  ung  aultre  paasaige,  qullz  obtieudrout 
fort  facillement,  et  quy  seroit  moins  honnorable  que 
nous  ne  debvons  désirer,  Qjay  fiaict  que  je  vous  prie 
d'y  penser  ou  regarder  de  les  rendra  si  contens  qu'ilz 
poissent  faire  Ie  service  qu'on  attend  d'eulx,  sanz  les 
altérer  davantaige,  ou  leur  permectre  de  boune  volunté 
ce  qu'ilz  peuvent  avoir  sanz  nous. 

Pen  escriz  k  mon  cousin,  monsieur  Ie  maréchal  de 
Byron,  quy  se  plaint  de  son  costé  eneore  davantaige. 
Croyez  qn'D  est  impossible  de  se  servir  des  hommes 
de  ceste  (a^on.  Je  ne  vous  en  diray  davantaige  et 
prieray  Dieu  qu'il  vous  ayt, 


S^Ö 


Tres  chers,  tres  aymez  et  féaux,  en  sa  tres  saincte 
et  digne  garde. 

A  Dunkerque,  Ie  xviii*  jour  de  juiog  1583.  *) 

FraB^oys, 
Le  Pin. 

A  noz  trèz  chers,  trêa  aymez  et  féaulx, 
les  estatz  généraulx  des  provinccs  unies 
des  Pays-Bas. 

Recepta,  le  xxiii*  dudit  mois  1583* 

Reg.  Dép.  France^  L  UI,  f"  59bo.  Reg,  Ord, 
Depmh^nboek,  L  V,  f"  *^04t^.  A.  E.  H.  Ms, 
Anjmi,  L  IL  A,  E,   ü. 


1)  Dans  ce  temps-la  Mathurin  Chairelier,  le  secrétaire  da  duc 
d'Aiijoa,  dont  il  a  été  questioii  dans  quelques  documeïits  iiisérés 
dans  la  note  aa  Nfo  DCCCXLIX  (voyet  p,  140  s^aOi  avait  été  prifi 
av&c  lous  sea  papiers  par  les  corsaires  de  Gravelines,  lors  de  son 
retoar  d'Aiiglelerre,  oü  ïl  avait  rempli  uue  missioo  prés  de  la 
reme  EHsabeth,  daus  le  bul  de  procuier  queJqae  secours  è  sou 
maitrc^  mission  qm  n'aTail  pas  eii  beau  coup  de  succes.  La  lettre 
par  laquelle  le  duc  Tinlroduisit  prca  de  lord  Bürgliley,  grand  tré- 
sorier  de  ta  reine ,  est  imprimée  dans  Vappeudic«  du  tome  i  de  la 
€orrespondanc0  du  cardimil  d^  OranmlU,  p.  505,  aiüsi  que  l'instruc- 
tiott  de  Charrelier»  p,  510  s.s.,  et  plusieuis  au  tres  lettres  a  Burghley, 
Walsiiigham  et  au  oomte  de  Sussex,  en  méme  tcmps  que  la  répönse 
de  la  reine  au  duc.  Feu  M.  Kervyn  de  Lettenhove  a  racouté  eet 
éptaode  {Les  Mu^uemoU  $t  lêê  Giimtx^  t.  ¥1^  p.  412  s.s.)  d'après  les 
documentB  qui  se  trouveut  datis  les  liasses  de  r^iudicnce  (A.  R.  B») 
et  d'autres,  tirés  des  archives  et  bibliuthèques  d'Angleterre.  Quant 
aux  plus  interessants,  il  en  a  dennè,  selon  sa  coutame,  quelques 
eitraits.  Quoique  nous  ne  croyions  pas  que  cot  ópisixle  ait  eu  des 
suites  importantes,  nous  peusons  cependaiit  devoLr  publier  e» 
entier  quelques  autres  ducumeuts  s'y  rapportanl  que  nous  avons 
troufés  daus  les  archives  de  Bruielles,  surU}yl  que  les  espagnola 
paraissenl  avoii   teiiu  beaueoup  a  b  prise  de  Ch^rretier.    Celui-<ci 
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fat  mis  en  liberté  stiis  nn^n  afin  de  tcrTir  doréoafant  la  caute 
de  TEtpagne  près  de  aon  maitre.  En  Térité  il  parait  afoir  toqjoors 
apparUnn  au  parti  catholiqoe,  mais  chei  des  penonnagcs  tds 
que  lui,  on  ne  sait  gnére  a  qaoi  s*en  tenir,  car  Us  soni  envi- 
roanés  d'ime  atmoephère  d'intrigiie  et  de  doplicité  telle  qii*il  est 
prMqu'impowi bte  de  diioemer  qods  tont  leon  véritables  tenti- 
ments.  Aiissi  nous  nous  bomona  a  reprodoire  les  deux  lettres  qoe 
Glharretier  prisonnier  écri? it  aa  prince  de  Parme  et  les  deax  dans 
lesqveUes  La  Motte  notifia  a  ce  dernier  sa  prise  et  commnniqua 
sss  impressions,  r^tWes  tant  a  sa  personne  qn'aux  découvertes 
obtennes  grice  i  ce  captif  et  i  ses  propositions.  Par  la  seconde 
lettre  de  Charretier,  dans  laquelle  celoi-ci  exposa  aa  prince  de 
Panne  oomment  il  croyait  pouvoir  senrir  et  Ie  roi  d*£spagne  et 
aon  maitre,  noos  apprenons  qo'il  était  au  courant  de  Tintrigiie 
qa*on  disait  con^oe  poor  l'attirer  au  serfice  de  TEspagne,  intrigne 
dout  il  est  qnestion  dans  les  lettres  insérées  dans  la  note  aa 
BM  DCGCXLIX.  Noos  apprenons  aossi  par  cette  lettre  qne  Is 
francais,  auteor  de  ces  machinations  qui  inspireren t  tant  de  soap- 
9011S  i  La  Motte,  se  nommait  Fillon.  Mais  Charretier  ne  noos 
7  apprend  pas  si  ces  propositions  étaient  sérieases,  ni  si  ellea 
méritaient  ces  soapgons.  Poor  Ie  déchiffrement  de  la  piéce,  Toyes 
la  note  ao  rno  DCGCXLIX. 

14. 
La  Motu  au  prince  dé  Panae. 
Gravelines.    12  juin  1583. 
Monseigneur. 
Depuis  avoir  communicqué  aTec  13  4  7  2  18  p  o  f  m  14  x 
O  8   18  b  10  p  15  13  b  m  9  4  18  f  19  4   t  16  3  15  z  19  4  f 
20  f  5  16  20  3  t  T  4  q  3  5  20  k  [Ie  coronuel  Mondragon,  l'al- 
feres  et  Pivose(?)  et  Baptista  Piatti],  Ie  secrétaire  du  duc  d*Alen- 
chon,  nommé  Charretier,  at  esté  prins  sus  la  mer  par  ceulx  quy 
esquipent  naTires  de  guerre  et  amené  en  ce  lieu  avec  les  papiers 
et  enseignemens,  dont  n*ay  voUu  faillir  euToier  joinctement  copie 
a  Vostre  Allète,    gardant  les  originaulx,  a  cause  do  dangereux 
chemin,  aTec  Ie  surplus,  poor  eti  faire  ce  qu*elle  m'ordonuera;  il 
a  oonTeno  qoelqoe  temps  poor  doobler  Ie  toot,  aotrement  Vostre 
Altèie  les  eolt  reeen  a  meüleore  heore. 
Le  doe  d'Alenchou  attendra  a  Doncqaerque  la  reste  des  dépolez 
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des  estalï  pour  se  raüer  avec  iceulit  s'ih  peuvenl,  n<-»aiilmoiïis  je 
n'y  vois  aucuiie  apparetice,  par  les  papiers  d'icelluy  CharreUier  ny 
autremeut.  Soit  qu'il  accorde  ou  non ,  il  faict  esUt  aüer  en  France 
a  la  fin  de  ce  présent  mois. 

Je  supplie  i  Vöstre  AUèie  esti'e  senrie  me  remectre  la  délivnince 
de  madame  de  Binssart  qu  la  faire  aller  hora  de  ceste  ville,  comme 
j'ay  requis  par  diverses  mes  lettres. 

Le  prêvost  de  Gambray  tiommé  Fornye  eRlès  mains  de  monsieur 
de  Licques  :'i  Tournay,  selon  qu'elle  m'a  commandé;  je  suppHe 
Vostrc  AUéie  ne  prendre  de  raauvaise  part  qu'il  ii'y  a  esté  raené 
plus  tost,  estoït  pour  ne  deagouster  tout  a  coup  eeuli  quy  voot 
sus  la  mer,  lesqueïi  et  moy  en  leurs  noms  sapplient  tres  humble- 
iiieiit  a  YosiTÊ  kliéZQ  ieur  faire  débvrer  Ia  rancho»  d'icelluy  pré- 
vost  et  de  deux  autres  chasuoines,  quy  lüünlê  a  no^uf  mil  llorius, 
OU  bieii|  attendant  aulre  ürdonnauce  d'kelle^  leur  permectre  reu- 
Toier  ks  deux  quy  demeurent,  p<ïur  deux  mil  florius,  ou  plus  sllz 
en  peuvent  tirer^  qu'ilï  preudront  a  bon  cöiupte  des  noeuf  mil 
florins.  Nous  avoris  encoïres  prins  nombre  de  Fran^ois,  inais  nuiï 
d'appareace;  est  cause  les  reuvoier,  pour  éviter  despens.  11  s&mble 
que  Dieu  nous  iroeulle  favoriser  de  ce  costé.  C*est  a  mon  regret 
que  a'avons  autant  de  moieiis  que  de  boune  volonlé.  Je  remectx 
le  tout  és  mains  du  Créateur  et  de  Vostre  Altè^,  luy  suppliant, 
Monseigneur  ^ 

Donner  i  Vostre  Altéie,  en  prospére  santé,  longue  et  prospêre 
▼ie.   Me  recommandant  tr^s  humblemeiit  a  la  bonne  grdce  d'icelle. 

De  Gravel  in gheSj  ce  ïii«  en  juing  1583. 

De  Vostre  AUèxe, 

Tres  bumble  et  obéisaani  GerTiteuri 

Vallenlin  de  Pardieu» 

Seigneur  de  La  Motte. 
Au  dos:  * 

A  Sen  Altéze. 

L.  O.  Fap.  óTétai  et  da  Vaudi^nce.  Uoite  224.  A.  M.  B, 

Il  parait  que  Mondragou,  avec  lequel  La  Motie  avait  été  en 
conférence,  s^Liboucba  le  jour  sutvant  avec  le  marquis  de  Renty 
(Monligny,  l'ancien  chel  des  Malcontents),  qui  commanda  les 
troupes  aux  eiivirous  de  Tournai,  coniine  cela  apparait  d'une  lettre 
que  le   rnarquis  envoya  ce  jour  la  de  celte  ville  (Méme  Uasse). 
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IpfMremmeiil  ils  aTaient  d^i  Tordre  de  prendre  des  mesares  poor 
ivreftir  Dankerque  et  forcer  de  cette  maniere  Ie  doe  d*ADJoo  & 
te  retiref  en  France,  s'il  ne  s'en  allait  pas  de  son  propre  gré, 
esmme  Ie  snpposait  La  Motte.  Charretier  accompagna  oette  lettre  de 
La  Motte  d'nne  sienne  ao  prinoe  de  Panne  de  la  teneur  snifante. 

15. 

CkirrêÜtr  on  primee  dê  Fmnm. 

GraTelines.   li  juin  4583. 

Monseigneor.  Le  raaiheor  m'a  esté  tel  qne  je  sois  també  pri- 
sonnier  en  mains  de  monsieur  de  La  Motte,  comme  il  l'escript  a 
Vostre  Altesse,  et  n*ay  anitre  reconfort  ny  consolation  que  ceUe 
qni  se  peult  espérer  de  ▼ostre  débonnaireté,  i  laqueUe  me  remac- 
tans,  je  sopplie  tres  humblement  Vostre  Allesse  d'en  oser  covers 
■K>y,  preniht  pitié  de  ma  paouvreté  et  de  plnsienrs  peüx  enCms, 
que  Dien  m'a  doanei  ponr  tonies  richesses;  coasidéraBt  auaai, 
s'il  TOSS  plaist,  Monseigneur,  que  les  serviteors  sont  tenns  de 
aerfir  fideUenMnt  lenrs  maistres,  ea  qnoy  que  «,e  paisse  estre, 
sans  exception.  Gonséqoemment  que  oelny  qua  je  fm  an  mies, 
Be  me  doibt  atribuer  ancua  mérite  de  maufais  traietement.  Mon- 
sieur de  La  Motte  m*a  remis  a  Vostre  Aitesse  ponr  ma  délinance. 
Qni  me  faict  loy  requérir  tres  humblement  de  l«y  mander  snr  ee 
soo  intentlon  et  me  faire  cast  honeur  de  croyre  que  je  dèsire  hiy 
fiüre  tres  humble  service,  de  telle  dévotion  que  je  prie  le  Créateur, 

Monsetgnenr,  qu*il  vous  maintieane  ea  santé  tres  heureuae  el 
longue  vie. 

A  Graveligaes,  ee  xij«  juin  1583. 

Vostre  tres  humble  et  tres  obéissant  serviteur, 
Charretier. 
Suscription: 

A  Monseigneur, 
Monseigneur  le  prince,  lieu tenant  général  de 
Sa  Majesté  Catholique. 


X.  A.  Fop.  SêM  €l  ie  VmmÜÊmoê.  LU»êê9  ^^  A.M,M. 

Aprés  avoir  écrit  cette  lettre,   il  parait  que  Charretier  sa  rap- 
pela  rintrigoe  daas  laqoaUe  oa  avail  loala  ren^opper  qnalqiies 
Werk»  N*.  M.  14 
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rnoït  aaparaTant  (Voyez  p.  i40  s.s.)  et  qu*il  prit  Voccasioti  par  les 
cheveui  pour  se  préparer  uiie  délivraoce  saos  rau^oti  en  s'olTfant 
de  lui-mème  au  priace  de  Parme.  Du  moins  oti  ne  con^it  pas 
pour  quelle  autre  raisoii  ü  se  serail  teilement  empressé  d'écrire  Ie 
méiiif!  jour  uue  secouée  letlre  Irés  ample,  laite  évidemmeiit  daus 
Ie  but  de  se  préparer  uu  bon  accuell  auprés  du  pritice  de  Farmer 
loui  eu  ménageaat  lei  interets  de  san  raaltre.  Etaul  bon  catho- 
lique,  il  n'est  pas  improbable  qu'en  réalité  les  seatiments  qu'il 
exposait  fassent  siacéres. 

16. 

Chmrttier  a«  prim»  dê  Fatme. 

GraveUne^.    IS  juin  1583. 

Monsei^eur.  II  auroit  pleu  a  Yodtre  Altèze  m'^crire  demière' 
ment  une  lettre  par  uog  Fraucots^  vostre  prisonnier,  nommé  Fillon, 
Tn'exortant  par  icelle,  sekn  ropiuïon  qu'on  vouB  avoit  donnée  de 
mon  inclination  a  bleu  et  ftdellement  servir  mon  ma^iatre  et 
recbercher  Ie  bicn  universel  de  la  chreslienté ,  de  m'employer 
pour  la  pacificaiion  d'entre  Ie  Hoy  Calbolicq^e  et  moudict  maistre. 
Sur  quoy,  Monseigneur »  It  aamble  que  Ie  désastre  quy  m*a  con^ 
duict  en  ceate  captiveté,  m'a  voLLu  eensoller  et  réserver  eest  beur 
de  T0U9  y  pouvoir  respondre  et  satisfaire,  au  moins  vous  faire 
cognoistre  que  vous  n'estes  uuUement  trompé  en  ceste  opplnion 
bonne  de  mon  alïection  a  tuut  bien.  Ëi  pour  ne  tous  importuuer 
sur  ce  de  long  discours,  je  touche ray  au  but  principal  et  tïous 
diray^  Monseigneur,  qu'^  la  vérïté  Ie  diverse  de  ces  graudz  princes 
donne  teinps  et  argument  a  plusleurs  de  pescber  en  leur  eaae 
trouble,  tani  au  destriment  de  la  religion  cbresttenne  que  de 
Tesiat  public  j  et  est  trop  certain  que  de  raraitié»  confédération 
et  mutucUe  inlelligence  de  Nostre  Sainct  Père  avec  11  talie,  la 
Frauce  et  TEspaigne ,  tout  Ie  reste  de  la  cbresUenlé  prendront  loy 
et  exemple^  aussy  pour  peu  qu'ü  y  ayt  de  discord  eatr'eulx,  il 
s*en  engendre  beaucoup  de  mal,  ae  désiraus  plusieurs  que  peu 
de  préleite  pour  entrer  en  desseiug,  cbose  sy  commuue  pour  Ic 
jourd'buy  au  coeur  des  hommes  au  moieu  des  gucrres  inteslines, 
que  peu  a  peu  robéissance  et  debvoir  de  rintérieur  au  supérieur 
s'en  va  renversée.  A  quoy  iie  poeult  est  re  remédié  que  par  cesie 
paciücalion,  et  si  je  m'en  pouvois  rendre  digne  instrumenl,  je 
m'estimerois  Ie  plus  heureux  homme  do  monden  louanl  grandemeut 


«B  oest  eadraicl  la  saiocte  iotenlioii  de  Vostre  AHèxéf  omée  d« 
tftat  d*aitlTes  magnmimitez  et  géoérosttex  sociables  i  soa  nom  et 
m  n&g  et  aiKtoritté  que  Diea  luj  i  donjiez,  entre  les  plus  escel- 
princses  du  moiideL  S;  je  pofois  doncques  autant  que  je 
U  ne  tieodroit  a  mon  labeur  qu'il  n'eo  réusait  loot  ce 
qpe  s*eD  poroit  espérer  stDS  nuUe  crainte  de  descoatrir  ma  volontét 
quj  oe  poaroit  estre  (sur  on  sj  salACt  oeuvre)  que  touée  poiir 
sincére,  a  Thotitieur  de  Diea,  a  la  manotentioD  de  son  esfloe  et 
au  debToir  que  j'ay  envers  mon  maistre,  quy  est  prioce  sy  ^raod^ 
sy  reli^ieax  et  si  bien  nay  qa*ü  De  treuvera  jamais  manvais 
qii'oo  liiy  représente  oo  persnade  ce  quy  sera  de  sod  bien  et  de 
soo  serrice.  Par  taot,  si  Vostre  Altéte  perserere  en  sa  irokmté 
el  me  Caict  ce«t  bonnear  de  m'ouvrir  plus  amplemeot  les  cJrcoo- 
staoces  dlceUe^  oe  fauldray  d'eD  mettre  les  fors  au  feu. 

Je  scay  bien  qae  cy  devant  roos  en  aves  recherche (7)  Monseifpeur 
4  TerfDoodef  et  que  aucuns  vous  ont  depuis  touUu  persoader 
qa'Ü  s*estoit  servy  de  ceste  occasioo  pour  taire  ses  affiures  a  voi 
despens.  Mats  j'estime  Vostre  Altése  sy  prudente  qn'elle  jofera 
moD  maistre  plus  saige  que  cela;  auasy  y  avoit-ü  lors  deus  rajsons 
■pécialles  qui  Ten  debvoient  retenlr.  L'une,  qu'il  ne  luy  eult  es  té 
bienséaiit  de  se  dédairer  sy  perdu  que,  par  forme  d*eitrémité 
et  soubz  couUeur  d'une  paix,  il  se  fasse  rédoict  a  vostre  miséri- 
corde.  L'autre,  qull  eult  viollé  Ie  droicl  des  geos  en  déliTraat  ce 
qu'ü  tenoit  eo  voz  poavoirs,  a  la  rujne  de  cealx  quy  a'estiont 
fies  de  loy.  Et  pots  s'en  ensnyvant  la  mort  de  tant  d'boanorables 
acignears,  gentikbommes  et  capitaines  quy  estoient  prisonniers 
è  Aiifers.  Tdlement  que  Vostre  Altèxe  se  peutt  dessuader  toutte 
matiTaise  tmpression  qu  elle  en  peolt  avoir  prise. 

Et  s'il  mest  loisible  de  reveoir  au  faict  et  de  m*expUcqaer  de 
ce  que  je  puis  peuser,  pour  vous  faire  croire  que  je  ne  vous 
Teulx  altirer  Ie  premier  a  en  fsdre  Touverture,  pour  puii  après 
mespiiser  on  Uisser  tumber  a  néant  vostre  in  tent  ton  et  moins  en 
£itre  prévalloir  mon  maistre,  en  fachon  que  ce  soit  a  vostre 
d^avantaigef  je  prendray  Thardiesse  de  voos  dtre,  afin  de  vous 
oavrir  Tesprit  i  plus  ferme  résolution  sur  eest  affaire,  qu'il  me 
MBible  estre  nécessaire  pour  y  parvenir,  aprés  la  grice  de  Dien, 
que  cbascun,  de  part  et  d'satre,  se  résoulde  d*y  entrer  et  enlendre 
a  coeur  ouvert,  saus  fantise(^l  ny  dessimutation ,  que  ce  traicté  se 
Uce  SS  secrettement  que  la  cbose  soit  plus  tost  arrestée  que  des- 
couverte,  pour  értter  les  traverses  et  empeschemens  qu'on  donneroit 

14» 


212 


de  divers  endroictz;  qui  eest  êfleci  ü  soil  csleu  Ie  li^u  propre 
ei  limité  temps  déaos  lequel  Tau  puisse  »<javoir  ïe  faict  ou  failly 
pour  n'abuser  personne.  Et  pour  ce  que  la  graTÏté  du  faict  mérite 
de  passer  par  les  maiiis  de  persotiues  graves  et  d'auctorilé,  qu'il 
en  soit  clioisy  et  commis^  de  toutes  pars,  une  oti  deut  personties 
si  qualifliez  que  les  priuccs  y  ptiissebt  tier  leurs  pouvoirs,  droictz 
el  houueurs.  Et  d'aulutit  qit'il  gist  principalement  en  ce  grand 
faict  du  bien  de  la  chrestienté^  que  ledict  tralcté  se  face  devant 
Noatre  Sainct  Père  Ie  Pape,  ou  tel  légat  que  Sa  Saiuclcté  vouldra 
96crettement  cornmetre,  non  suspect  auli  parlies,  qui  comme 
tiers  lei  oyra  et  j  eutreviendra  a  Tamiable  et  de  la  patertielle 
bétiédictioti  de  Sa  Saiucteté.  Si  Yosire  Altèze,  MoDseigueur,  se  faici 
fort  que  Sa  Maieslé  Calholicque  veuüle  prendre  ceste  voye, 
j'estiioe  inon  maistre  si  prudent,  bien  coti»eilié  el  raisonnable, 
qull  ne  Ie  refusera  de  sou  coste],  Auüsi  n'esUce  chose  qui  leur 
puisse  a  por  ter  préjudice  ny  re  tar  dement  en  leurs  afTaires  de  de^a 
et  cmis  ferme  mei  it  que  eest  te  cbemiu  quUl  fault  prendre.  Mals 
la  tout  consistera  i  oster  toute  deffiauce  pour  t'advetiir^  et  A  s'y 
bien  tyer  et  asseurer  cesle  paciffication  qu'il  en  demeure  obligation 
inviolable  et  réciproque  i  Tune  on  Taultre  partie^  ce  qui  ne  pour^ 
roit  estre  que  par  une  aliance.  £t  quant  aux  auUres  poinctx,  ilz 
se  Ireuveront  plus  aisez  el  facilles  qu'on  ne  les  s^uroit  imaginer, 
mesmerneDt  par  Nostre  Sainct  Père^  quy  y  apportera  l'oeuvre  entière 
pour  Ie  bien,  bénédiction  et  utilité  que  Téglise  en  recevra. 

Je  vous  ^dvoueray,  Monseigneur ,  que  la  France  particultéremenl 
et  mon  maistre  en  receirroient  beaucoup  de  repos  el  de  commodité, 
mais  tout  de  mesmes  vous  jugerés^  s'il  vous  pïaict^  que  Ie  roy 
calholicque,  en  l'eage  qu'Ü  est,  doibt  songer»  pour  la  conservation 
el  apuy  de  se&  estatx,  d  Tavenir,  que  les  Frangois  luy  soient  plus 
propres  en  amltié  et  confédération  qu'autrement.  Dont  il  y  a 
atsés  d^argument  pour  escrire  une  main  de  papier,  i  quy  vouU 
droict  en  épelucher  par  Ie  menu  louttes  les  circonstances ,  et  les 
kissant  a  fostre  discrétion,  je  ne  voui  en  discouray  davanlaige, 
attendant  sur  ce  voz  bons  plaisirs,  vous  suppliant  tres  humbïement 
croire  qu'il  n'y  a  captivilé  ny  espérance  de  plus  favorable  déli- 
vrance  quy  m'ayt  meu  de  vous  en  escrire ,  maïs  que  j'ay  tani  de 
dévotion  a  ce  bleu  public  que  je  Ie  dèsire  et  soubhaide  plus  que 
ma  propre  vie.  Et  sy  vous  me  faictes  ceste  gréce  de  vous  en 
ouvrir  a  moy,  je  vous  jure  et  promectz  de  ni'y  conduire  sy  bien 
que  mon   maistre  et  vous  en  recevrés  loul  contenlement;  pour  Ie 
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ne  Ie  vanterai-je  qQ*U  n'en  sorte  toatte  espérance  de  bonne 
fin.   Priant  en  cast  endroict  Ie  Gréatear, 

Mooteignear,  qu'il  toqs  maintienne  en  santé  trez  hearease  et 
longue  Tie. 

A  GraTelinghes,  ce  x^*  de  juin  1583. 

Vostre  tres  humble  et  tres  obéissant  serriteur, 

Charretier. 
Suscription : 

A  Son  Altéze. 

Cop.  Pap.  d'Aat  et  de  lamdieuee.  Liaeee  234.  A,  R.  B. 

La  Motte  accompagna  la  derniére  lettre,  qu'il  eoToya  en  chiflres 
au  gouTemenr  général,  d*nne  lettre  tres  remarquable  ponr  la 
connaissance  de  son  caractére.  Il  est  évident  qa*il  n^avait  ancune 
confiance  dans  les  propositions  de  Charretier,  ne  föt-ce  que  parce 
qoe  celui-ci  était  fran^is,  inais  il  était  beauconp  trop  circonspect 
envers  son  chef  pour  s*ex primer  ouvertement.  Aussi  on  s'aper^oit 
que  tout  en  ne  pouvant  s'empécher  d'exprimer  son  opinion,  il  Ie 
fit  de  maniere  a  ne  pas  provoquer  une  observation  du  prince  de 
Panne,  manifestant  son  déplaisir  de  qu'il  se  mélait  de  la  haute 
politique.  Sa  perspicacité  et  son  bons  sens,  et  surtout  la  simplicité 
et  la  darté  de  son  langage  prouYent  qu'évidemment  il  aurait  iait 
un  diplomate  supérieur  et  il  est  presque  étonnant  que  Ie  prince 
de  Parme  ne  lui  ait  pas  confié  des  emplois  plus  importants.  Mais 
il  parait  qu'il  n'était  nullement  aimé  a  la  cour,  ni  pent-étre  con- 
aidéré  comme  un  homme  de  confiance. 

17. 

La  Motte  au  prinee  de  Pairme, 

Gravelines.  13  juin  1583. 
Monseigneur. 
Par  autres  mes  lettres,  je  fays  adYerteuce  a  Vostre  Altéze  de  la 
prinse  faicte  en  mer  du  sieur  Charettier,  secrétaire  du  duc  d'Alen- 
chon,  et  envoie  joinctement  les  piéces  trouTées  sur  luy,  que  j*en- 
tens  sera  pour  Ie  pnblicq.  Et  en  particulier  je  n'ay  toUu  faillir 
d'adviser  a  icelle  comme  icelloy  Charettier  est  bien  empesché 
pour  la  doubte  de  sa  personne,  a  cause  de  ce  qui  s*est  passé  non 
seuUement  endroict  Son  Altéze,  a  laquelle  il  n'a  compleu,  comme 
aussy  pour  ses  comportemens  en  Franco,  et  pour  rabiliter  Ie  toot, 
propose  les  moiens  quelle  Yerra  par  celle  qu'il  luy  escript,  que 
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j'ay  faïct  rédu^re  en  chilTre.  Ei  pour  voir  a  quoy  il  lend^  je  n'en 
diray  encores  tien,  me  remectant  a  la  prudence  de  Sou  Altéfe. 
Davantaige  resenUs  de  ]uy  que  son  maistre  ne  retournera  tost  en 
France,  pour  ce  que  les  Cavoritz  du  roy  de  Fraoce  rempeschent 
et  entretienneat  entre  les  deux  frères  grande  jalousie,  que  Yieni 
encores  bien  a  propo»  pour  ce  qui  est  eu  termes,  voyant  sondict 
frère  ne  luy  vouleir  bleu  et  la  royiie  d'Angleterre  se  mocqtier  de 
luy^  mai<ï  qu'il  seroit  besoing  que  Sa  Maiesië  luy  donna  en  mariage 
uue  ^ienne  niepce,  car  de  sa  fiUe  n'en  Têult  espérer,  et  faire  avec 
Ie  pape  qu'il  donna  Avignon  et  la  principaulté  d'Orange;  9e  con^ 
tenteroit  et  remectroit  a  Sa  Maiesté  Cambrayf  Dunquerque,  Ber^ 
ghes  et  feroil  guerre  en  Au  gieterre,  oü  qu*il  m'a  dit  avoir  moien 
s'emparer  de  quatre  portz.  Encores  que  ce  sont  propositionft 
fran^oisee,  n'ay  voulu  faillir  en  adviser  Son  AJtéie  pour  rimpor- 
tance  {ds  la)  besongne,  d'aulUut  qu^a  mon  simple  jUf  ement  seroil 
bieti  ]e  plus  souverain  expediënt  ce  que  dessus,  s^U  se  pouvoit 
praticquer.  En  tout  cas  (a  tres  humble  correction)  ne  sera  que 
bieii  leur  prester  l'aureille^  quant  ne  seroil  que  pour  léa  entretenir, 
et  entre  tan  t  achever  avec  meilleure  cognoissance  et  commodité 
noz  affaires y  ensemble  pour  meltre  les  Fran^ois  en  plus  grande 
deffidence  avec  les  Angtois  et  Ftamens,  que  nous  serviroit  de  beau- 
coup  si  l'ou  n*en  espt^re  au  11  re. 

Les  alïaires  de  ce  cos  té  vont  a  leur  accoustumée,  saulf  que  la 
marée  prez  Duncquerque  a  faict  grand  mal  eu  aucuns  chemins  ei 
endroictz  d'entre  icelle  ville  et  Bergbes,  du  costé  vers  icy,  quy 
cause  quelque  descommodité  au  lx  ennemis  de  nous  ven  ir  voir,  et 
a  nous  les  aller  aatuer  a  grande  trouppe.  Qti*esi  ce  qu*é  présent 
s^avons  dire,  priani  Dieu,  Monseigneur, 

Donner  a  Vostre  Altéze,  eu  prosp^re  santé,  longue  et  prospère 
vie.   Me  recommandant  tres  hurnbleinent  a  la  bonne  gr&ce  d'icelie. 

De  Gravelinghes,  ce  xi^«  de  juing  1583. 

De  Vostre  Altèze, 


Su  scrip  tion: 
A  Son  Altèze. 


Tres  humble  et  obêissant  servileur, 
Vallen  tin  de  Pardieu, 
Seigneur  de  La  Motte. 


L.  O.  Fap,  dêUKt  et  de  Vaudience.  Lwte  224.  A.  E,  B, 
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DCCCLXVn.  wj«i» 

ISSi. 

Le  duc  (TAnjou  h  des  Pruneaux. 

Dunkerque.    18  juin  1583. 

Becommandation  de  Bonnivet  poor  nne  place  vacante  dans 
Tannée  des  états. 

Monsieur  des  Pruneaulx.  Ayant  entendu  la  mort 
du  capitaine  Preste,  j'ay  estimé  qu'il  estoict  nécessaire 
de  pourvoir  en  sa  place  de  quelque  digne  personnage 
de  qualité  et  respect  de  qui  ceste  nation  peust  pran- 
dre  créance,  et  considérant  les  services  signallez  et 
affection  particullière  du  sieur  de  Bonnivet  envers 
ses  pays,  dont  il  a  fiedct  ressentement  une  sy  bonne 
preuve  que  nul  n'en  peult  doubter,  j'ay  pensé  qu'il 
ne  se  pouvoit  fiedre  meilleure  ellection  que  de  luy,  et 
&  ceste  fin  j'en  escris  &  messieurs  les  estatz  généraulx, 
&  mon  cousin,  monsieur  le  prince  d'Orange.  Je  vous 
prie  leur  présenter  mes  lettres  et  leur  jEedre  entendre 
ce  que  je  vous  en  escris  par  ceste.  Qui  n^estant  è  aultre 
effect,  je  prieray  Dieu, 

Monsieur  des  Pruneaux,  qu'il  vous  ayt  en  sa  tres 
saincte  et  digne  garde. 

A  Dunkerque,  le  xviij®  juing  1583. 

Vostre  bon  amy, 
Prangoys. 
A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaulx,   chambellan 
ordinaire  de  mes  affaires  et  conseil. 

L.  O.  F.  f,  Ms.  3237  {Ms.  Béth.  Reg,  8790) 
f  89.  B,  N.  P.  cop.  H. 


Ifl  join 
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DCCCLXVm. 

Le  maréchal  de  Biron  au  prince  d^Orange. 
Berg-op-Zoom»    19  juin  1583. 

U   lui   envoie  des  Bordes  pour  lui  faire  rapport  sur  son 

engagement  avec  Penriemi  ').    Qaoiqa'on  ait  essay é  quelqnes 


1)  Il  est  êTideat  (la  date  le  proure  clairemeut^  le  19  étant  ub 
dimanclie)  que  k  combat  de  „vetidredy  dernier",  dont  il  s^aglt  iei» 
ö'eat  autre  qye  celui  du  17  juiii^  livré  entre  Halstereo  et  Steen- 
ber^n,  dotit  Bor  (L  XVIII,  f*  10)  a  fait  ime  reUtïou  assez  dé- 
taillée.  Les  anglajs  et  écossais  qai  formaknt  rarriére-garde,  y 
soutinrent  le  ehoc  des  espagnoh  pendant  deux  heures,  jusqu'a  o« 
que  Biron  les  dégageèt  avec  F  infanterie  frangaise  et  quelque  cava- 
lerie. Le  marêctia]  ft'êtait  iellement  exposé  qu'il  avait  été  en  grand 
danger  d'étre  pris.  Le  capitaine  de  b  cavalerie  des  êtats,  Barchon, 
Ie  dégagea.  Il  avait  eu  le  malheur  de  se  casser  la  Jambe  et  n'élait 
plas  eu  état  de  remplir  son  emploi.  Aussi  c'était  la  ün  de  sa 
campagne  en  Brabant,  et  les  projets  de  tra □  sporter  rarmêe  en 
Flandre,  dans  le  bat  de  secounr  Dankerque^  n'étant  pas  exécatabtes, 
faule  d'argent  cel  1  e- ei  dut  se  séparer. 

NatojelleineDt  les  rédts  da  cóté  des  espagnols  donnent  une  tout 
autre  version  du  combat,  et  a  vrai  dire  celle  du  maréchal  n'est  pas 
eiempte  de  jactance.  Non  setilement  son  armee  y  avait  perdu  4O0 
hommes,  raais  elle  avait  du  te  replier.  Pourtant  il  n'est  pas  probable 
que  le  récit  de  feu  H.  Kervyn  de  Letten hove  {Les  Muffuenoit  et  U$ 
€hi9ux^  t  TI^  p,  421),  tiré  eiclasivement  de  sources  catholiques, 
soit  exact»  Selon  ce  récit  ^  la  conduite  du  maréchal  a  cette  occa- 
sion a  été  honteuse  et  même  criminelle;  il  aurait  même  médité 
dans  ce  temps  la  la  aarpiise  de  Flessingue.  Que  de  telles  rumeurs 
fussent  dans  Tair,  on  te  comprend  facilement.  En  Zèlande  on  se 
mé^it  beaucoup  des  francais,  et  on  n'était  nuUemeni  encUn  i  les 
recevoir  dans  les  iles,  ce  qui  n'était  pas  reslê  inconnu  aux  ennemis; 
ceui*ci,  comme  d'habitude,  batireut  sur  cela  toutes  sortes  de  sup- 
positions.    Pour  donner  uu   eiemple  des  avis  qui  parvenaient  au 
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pertes,  oe  comtat  ,,noas  a  renforcé  de  courage  de  plus  de 
trab  Bil  hommeB".   Si  maintenant  Pannée  re^it  des  Tmea 


prince  de  Parmey  noos  pablions  ici  Ie  récit  d*an  de  leurs  espions 
arriTé  da  camp  de  Biron  quelques  jours  aprés  Ie  combat,  récit 
doot  nous  ne  contesterons  pas  la  Yérité,  quoiqae  nous  n^osions 
non  plas  affirmer  son  exactitude.  La  paniqae  qa*il  disait  régner 
dans  les  villes  da  Brabant  occidental,  se  comprend  assex  bien. 


18. 


Rapport  faict  ce  xxiie  de  jaing  1583  par 
Jehan  Stoops  de  Hooghstrate  venant  da  camp 
des  ennemis. 

k  dict  que  Ie  reste  da  camp  desdits  omemys  est  encores  a  l'en- 
toor  de  Steenberghe. 

Et  qae  les  gens  de  cheval  sont  campés  sur  la  noeufTe  dicgue 
et  que  Vinfanterie  frangoise  est  plus  proche  de  la  Tille  dadit 
Staenbergbe  et  que  les  Suisses  sont  campez  desoabi  ladite  ville. 

k  dict  aossi  qu'il  y  a  ane  compainguie  des  Flamens  devant  la 
porte  dudit  Steenbergbe  et  qa*il  a  entendu  que  icelle  compaingnie 
CBtreroit  la  Tille  de  Steenberghe  sj  leur  advenoit  quelque  chose, 
mais  que  nallement  sont  d'adTis  de  laisser  entrer  aaltres. 

k  dict  aussi  qae  ceulx  de  Ter  Tolen  ne  les  yaeillent  laisser 
entrer  leor  isle  et  que  ilz  ont  apprestex  la  dicgue  pour  la  coupper 
oü  ilx  s'apperserroint  que  icealx  ennemys  Tolsissent  faire  samblant 
d'y  entrer. 

A  dict  aussi  qa*il  a  entendu  qu*il  y  a  grande  peur  entre  lesditx 
ennemys  et  qa*ilz  ne  s^vent  oü  devenir  parce  qae  personne  les 
▼ent  recepYoir. 

k  dict  d'aToir  veu  et  entendu  que  toats  ceulx  desditz  ennemys 
qoi  se  scavent  sauver  par  barquettes  ou  nachelles,  se  sauvent, 
les  ons  Ters  Anvers,  les  aaltres  vers  Zélande,  et  aultres  en 
Flandres. 

A  dict  aussi  qu'il  a  entendu  du  navieur  ordinaire  de  Rosendale 
qoe  plasiears  offirent  des  cent  florins  et  cent  escus  poar  se  foire 
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et  de  1'axgent»  on  poarra  faire  s,quelque  bon  effect'*.    Le 
maréchal  prie  Ie  prmce  de  les  lui  faire  obteiiir  et  aossi  de 


passer  en  Zélande  et  que  è  grand  peyne  ne  peu^ent  aulcuus  qui 
y  vueillent  cntendre. 

A  dict  que  rennecny  oü  il  est  préseii temen t  ne  se  peut  tirer  nf 
de  Tua  cos  té,  uy  de  l'auUre,  fors  reculer  encores  vers  Ter  Tollen 
environ  une  lieue* 

A  dict  anssy  qu'Ll  y  a  bien  quatre  eu  cïnq  chemins  par  1^-^ 
qQelz  on  polroU  bien  aller  pour  se  Irouver  auprés  dadit  ennemy, 
ei  que  rennemy  ne  peut  coupper  bonnement  la  dicgue  de  Rosen- 
d&le  parce  qu'il  se  enfermeroit  en  Ia  mer  et  s'accableroil  des 
eaues  s'il  Ie  faisoit. 

A  dict  aaasi  qu'il  a  allendu  des  babitans  d'a  Fentour  dudil  Sleen- 
bergbe,  mesmes  de  ceuli  de  Sleenberghe,  oü  il  a  mangé  el  beu  et 
esté  dedens,  qu'il  voleroit  que  Tenneray  eust  eslé  do  lout  deffaicl 
et  que  chacun  se  puisse  renger  &oabz  Sa  Majesté. 

Or,  Fetp.  d'éiat  H  de  laudimce,  UasMe  224.  A,  B,  S, 

Si,  en  vérité,  la  situation  de  l'armèe  de  Biron,  après  Ie  combat, 
avait  été  aussi  désespérée,  qu'elle  est  dépeinte  ici,  il  esl  singuUer 
que  ]e  prince  de  Parme  n'ait  rien  fait  pour  completer  sa  victoire, 
Peut-étre  que  sou  armee  n'était  plus  en  élat  de  combattre.  Maïs 
nous  n'en  savens  rien.  Les  historiens  ne  font  pas  grand  cas  de 
ces  opérations  peu  décisives,  el  quoiqu'il  soil  bien  dommage  que 
nous  n'ayoni  pu  trouver  plus  de  documeots  sur  celte  campagne, 
cela  se  comprend  parfailement,  car  Ie  prince  de  Parme  dirigeant 
en  personne  les  opéralions,  les  liasses  de  Taudience  de  ce  tempa4a 
ne  conÜennent  que  des  lettres  lui  adressées  relatiTement  aux  autres 
opêraiions  des  espagnols.  Dans  ces  derniüres,  il  s'agit  Ie  plus  des 
opéralions  effectuées  dans  Ie  Brabant  oriental  et  central,  oii  Ie  mar- 
quis  de  Ronbaix  commandait  et  prenait  une  a  une  les  fortaresMB 
qui  étaient  encore  au  pouvoir  des  états.  Il  fut  toujours  entmvé  par 
Ie  mauque  d 'argent^  lequel  lit  naitre  parfóis  des  mutineries  parmi 
les  soldats,  qui  abrs  refusèrent  tont  service,  Ce  n'élait  qu'a  Sorcti 
d'adresse  et  quelquefois  en  employaul  les  espagnols  conlre  les 
wallons,  qu'il  parveuait  a  rétablir  la  discipline,    te  marquis  de 
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doimer  satisfacüon  aax  suisses^  l^qnels  „crient  fort 
de  ce  qu'oQ  ne  leor  a  baiUé  ce  que  leur  fust  premis  des 
mercredy  dernier.'* 

Dans  UQ  premier  P.  S.  il  Ie  remercie  de  ce  qu^il  a  eziToyé 
ddoander  de  ses  Doavetles;  dans  on  secoüd  il  lol  recom- 
mande  Ie  capitaine  des  Monts. 

PMié:  Gachardf  Corrcspondanee  de  GuUlaxmu 
U  Tacitume,  L  F,  p.  144 


Rent;  a^ait  les  mémes  difficultés  sar  l€s  bras.  Cest  en  Tain  que 
Ie  prioce  de  Parme  ècrivait  auï  TÜles  de  la  Flaodre  galhcante, 
dn  Hajoant  et  de  l'Artois,  afin  qu'eUes  assistassent  sou  lieuteoant 
CeUes-oi  refacérent  tooi  salMiide  exlraordinaire.  Aossi  Renty  ne 
pul  rien  faire  que  préparer  riDveslissement  de  Dunkerque.  En 
méme  temps  qu*i1  conféralt  sur  ce  sujet  avec  Moudragon  et  La 
Motte,  ü  avait  Toeit  ouTert  sur  Camhraï.  D^a  en  mai  il  avait 
entrepris  Tattaque  des  petites  forteresses  qut  couTraienl  eette 
Tïlle,  lesqaelles  tombéreot  toutes  sous  son  pouToir  après  luie 
rèsistanee  assez  iiisigBifiaotsi  La  plapart  Turent  démantelées, 
qaèlqoes*uQes  foren i  manies  de  garoisons.  Au^si  les  espaguoU 
flspéraieot  réduire  Cambrai,  surtout  a  caose  du  désordre  qui  y 
règnait.  Suivant  les  rapports  des  gouverneurs  espagnols  des  villes 
des  eitTiroDS,  la  population  y  étail  prète  a  s'insurgerf  surtoal  parce 
que  les  wïvres  y  étaieut  tellement  chers,  qu'ils  êtaient  seulement 
a  la  portee  des  Hcbes.  Aprés  la  prise  des  forts  les  coaiiuQDi- 
cations  ia  viUe  avec  la  fraoce  étant  coupées,  on  aTait  bon  ^poir 
ét  pooToir  la  tenir  bloquée  el  de  U  réduire  sans  user  de  Tiolence. 
Seulement,  pour  c«la  il  lallail  que  Ie  duc  d*Aujou  s*a]>9tint 
d'organtser  une  armee  pour  venir  la  délitrer,  comme  eu  Tan 
1581.  C'est  pourquoi  les  chefs  espagnols  n'étaieot  pas  sans 
inquiétode  a  caase  du  corps  de  troupes  que  Piedgaillard  rassem- 
blait  en  Picardie.  Les  liasses  de  raudience  223  et  2i4  contiennent 
sur  ce  sujet  toute  une  correspotidance  de  divers  officiers  au 
seTTÏce  de  TEspagne  avec  Ie  prtnce  de  Parme. 
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DCCCLXIX, 
Plein  pouvoir  de  des  Prumatix. 

Dunkerque.    26  juin  1583. 

Pouvoir  donné  par  Ie  duc  d'Anjott  h  des  Praneaux  ponr 

traïter  en  son  nom  avec  Ie  prince  d^Orange^  les  états  géné* 
raax,  les  états  de  Brabant,  la  ville  d^  Au  vers  et  partout 
ailleurs  dans  les  Pays-Bas- 


Franyoia,  fils  de  France,  frère  uoique  du  Roy,  par 
la  gr&ce  de  Dien,  duc  de  Brabant,  Oueldres,  Anjou, 
comie  de  Flandres,  è  touB  ceux  qui  oea  préeentes 
lettres  verront,  salut.  Considerans  que  de  jour  en  jour 
les  affaires  que  nous  avons  k  traicter  avec  nos  tres 
chers,  tres  aymez  et  féaux^  les  étatz  généraux  de  ces 
païs,  et  notre  tres  cher  et  tres  aymé  cousin,  Ie  prince 
d'Orenge,  croiesent  et  multipüent  par  les  occurrences 
qui  se  présentent»  pour  lesquelles  mieixx  vuider,  déter- 
miner  et  entendre,  il  est  nécessaire  de  commettre  et 
députer  quelque  suffisaot  et  expérimenté  personnage, 
auquel  nous  aione  fiance  et  qui  soit  agréable  ausdite 
étatz,  nous  k  plain  conffans  de  la  personne  de  notre 
tres  cher  et  bien  aymé  Roch  de  Sorbiea»  seigneur  dea 
Pruneaux ,  nostre  chambellan  ordinaire  de  nos  affaires 
et  conseil,  icelluy  avons  commis,  ordonné  et  député, 
commettons ,  ordoimons  et  députons  par  ces  présentes, 
pour  résider  auprès  desdits  étatz,  de  nostre  seigneur 
cousin,  des  estatz  de  Brabant,  magiatrats  de  la  ville 
d'Anvers  et  partont  ailleura  en  cesdits  païs  oü  besoin 
sera  pour  Ie  bien  de  nostre  service  et  desdits  païs^  et 
avec  les  dessus  négocier ,  aecélérer  toutes  expéditions, 
iceiles  recevoir  d'eux,  entendre  et  vuider  de  toutea 
gortes    d^affaires    qui    nous    concerneiont    et   lesdits 
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estatx,  présenter  k  iceux  et  chacun  d'eax  nos  despes- 
ches,  instructions  et  autres  choses  qoi  lui  seront 
envoyées  de  nostre  part,  et  icelles  fiedre  résouldre  et 
décider  selon  que  Ie  suject  et  l'occasion  Ie  reqoerra 
et  quHl  jugera  estre  k  faire  pour  Ie  bien  de  nostre 
dit  service  et  dudict  païs,  et  générallement  fera, 
exploictera,  procnrera  et  négociera  ledict  sieur  des 
Pruneanx  en  tontes  et  chacunes  les  particularitez  sus- 
dictes,  circonstances  et  despendances  et  aaltres  qui 
s'offriront  et  présenteront  selon  les  occurrences  du 
tempe,  soit  avec  lesdits  des  estatz,  nostredit  cousin, 
estatz  de  Braban  et  aultres,  tout  ce  qu'il  pensera  et 
JQgera  estre  pour  Ie  bien,  proffit  et  utillité  de  nostre 
service  et  commodité  de  nosdites  af&ires.  De  ce  üedre 
avons  donné  audiet  sieur  des  Pruneaux  plain  pou- 
voir,  puissance,  authorité  et  mandement  spécial  par 
cesdites  présentes,  ausquelles,  pour  tesmoignage  de 
ce,  nous  avons  £edt  mettre  et  apposer  notre  seel. 
Donné  k  Dunkerque,  Ie  zxvi®  jour  de  juing  1'an  mil 
cinq  eens  quatre-vingtz  trois. 

Signé  Frangois. 

Par  Monseigneur, 
Lepin. 

PorL  Font.  N""  367.  B.  N.  P.  cop.  H. 


DCCCLXX.  » i«*» 

IMS. 

Le  due  éPAf^ou  aux  étais  générofux. 

Dunkerque.    28  juin  1583. 

Aassi  loDgtemps  qa'il  a  été  possible,  il  est  resté  k  Dan- 
kerqae,  nonobstant  le  danger  de  la  maladie,  pour  attendre 
les  dépatés  des  états.   n  ne  saat  comprendre  poorqaoi  oem-d 
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ne  viennent  pas,  k  moins  qti'aux  Pays-Bas  on  ne  poisse 
s'enlendre  sur  quelques  points.  A  présent  il  est  indispen- 
sable  qa^i  (jEitte  Ie  pays  aÜQ  de  seconrir  )a  yille  de  Cam* 
brai,  ce  qui  du  reste  sera  anssi  bien  k  Tavautage  du  pajs 
qa*au  sien.  Il  invite  les  états  £t  y  envoyer  leurs  députés, 
aaxquels  il  a&sure  Ie  trailement  Ie  plas  honorable.  n  espère 
voir  la  reine-mère,  qm  Ta  prié  depuis  longtemps  de  venir 
vers  elle,  et  il  croit  que  cette  entrevue  sera  favorable  üt  la 
cause  des  états,  sMrtout  pour  ee  procurer  Ie  secours  et  la 
faveur  du  roi,  ce  qui  autrenient  n?est  nnllemeut  certain*  En 
son  absence ,  il  espère  qu'ils  assisteront  Ie  maréclial  de  Biron 
et  son  armee,  qui  sont  dans  Ie  dernier  dónuement,  Cela 
apportera  beaucoup  d'avantages  tant  k  lui  qu'4  eux*mêmes. 
Aussi  il  les  prie  de  tenir  bonne  correspondauce  avec  lui, 
comme  ü  Ie  fera  aussi  de  son  €6 té. 


Aultrez  lettres  de  Son  Aliêze  aux  estats 
généraux  du  xxvüi  de  juing  1583. 

De  par  MonBeigneur,  filz  de  France^  frère  unicque 
du  roy,  düc  de  Brabant ^  Gueldres,  Anjou,  Alan- 
choDj  Turaine  etc,  comte  de  Flandrea  etc. 

Tres  cliers,  trè»  ayniez  et  féaux.  Voub  avez  veu 
avecq  quelle  constante  affection,  assailliz  de  tous  cob- 
telz  en  ceste  ville  d'une  maladie  effroyable,  que  les 
moindres  essayent  d'éviter  par  une  prompte  absence, 
et  Pincomniodité  d'ailknrB  de  toutes  choseSj  nouz  avons 
attendu  reffect  des  promesses  tant  et  ai  souvent  réité- 
rées  d'envoier  voz  députez  pardevers  nous,  comme 
vous  y  estez  tenuz  par  Ie  traicté  de  Termonde.  A  quoy 
noz  fréquentes  prièreSj  longue  patience,  ny  la  preuve 
de  notre  bonne  volunté  n'a  apporté  aucun  advanche- 
mant,  tellement  que  nous  ne  pouvona  penser  sur 
qooy  poeult  estre  fondée  ceate  extraordinaire  longueur, 


228 


oö  Ie  principal  intérest  vous  regarde,  ey  ce  n'est, 
qn-aiant  affaire  avecq  pluaieurs,  les  opinions  soient 
91  diverses  que  1'exécution  se  rent  plus  lente  qu'elle 
ne  debvroit  Dont  nouz  ne  pouvone  que  porter  beau- 
coup  de  desplaisir,  voyant  les  affaires  aller  de  mal 
en  pire  et  perdre  Ie  temps  que  nous  debvrions  em- 
ployer  avecq  grand  soing  et  vigilance  k  nous  opposer 
(oomme  nous  avons  pour  nostre  regard  sur  toutes 
choses  désiré)  aux  valnes  poursuytes  que  font  noz 
ennemiz  pour  vous  despouiller  de  tout  honneur  et 
moyena  de  votre  ancbienne  félicité.  Ce  que  nouz 
Youz  prions  considérer,  non  tant  pour  nostre  advan- 
taige  que  pour  vostre  bien  et  salut,  quy  nouz  sera 
tousiours  sur  toutes  choses  singulièrement  recommandé. 
Et  cependant  que  vous  prendrez  ung  but  et  tempz 
oertain  pour  vouz  rendre  auprès  de  nous ,  ne  pouvanz 
plus  différer  k  donner  Ie  secours  et  assistence  k  ceux 
de  Cambray,  dont  ik  nous  ont  requiz  et  que  nouB 
scavons  estre  nécessaire,  nous  avons  délibéré,  ne  se 
pouvant  faire  aultrement,  de  nous  y  acheminer  en  per- 
sonne  ^),  (et)  de  oster  toute  occasion  è  noz  dite  ennemis 


1)  Qoels  oot  élé  1e$  YériUbles  inotifs  éu  départ  du  doe,  c'est 
ce  qti'ap|>aremmeDt  on  ue  saura  jamais.  La  maladje  contagieuse 
n'était  qu'un  prélexte,  cela  est  évideul;  mats  la  iiéc«ssité  de 
•ecoarir  Cambrai  commên^t  a  defeolr  urgente.  Le  duc  teuail 
beaucoup  a  la  possession  de  Cambrai.  C'étaït  une  réalité,  taodis 
que  la  souteraineté  des  Pays-Bas  n  était  qa'uu  vaia  titre.  L'ea- 
tourage  dti  duc^  et  surtout  toas  ceui  qui  visaient  a  des  profils 
pour  la  France,  deTaient  naturellemen  t  préférer  U  première*  Cepen- 
dant, il  est  probable  qu'il  n'aurait  jamais  pensé  i  se  relirer  de 
Dunkerque  et  a  délaïsser  ainsi  le  deruier  eoin  de  terre  qu'tl  po»* 
■édait  aux  Pays-Bas,  s^ü  n^avaü  pas  perdu  tout  espoir  d*y  rétablir 
sa  puissance.  Non  sans  raison  il  était  d'a^is  que  Taccommodement 
défmitïf  avec  les  éuts  élait  lom  de  la  conclusion,  et  il  ne  pouvait 
guère  s'exposer  a  étre  assiégé  dans  Dottkerque.   Et  tl  est  asses  clair 
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d'espérer  aiicun  advanchement  ny  proffit  de  ce  costé. 
Qiiy  aussy  certaineraent  (oultre  Ie  regret  inestimable 
que  nous  aurioos  de  leur  perte,  ey  ung  tel  malheur 
advenoit^  y  demeurauB  nostre  honneur  et  réputatlon 
entièrement  engagez)  vous  apporteroit  ung  tel  dom- 
znaiga,  qu'il  ne  se  pourroit  par  nul  expediënt  ny  moyen 
jatnaiz  réparer.  Tres  desplessant  néantmoinB  de  n^avoir 
plua  toflt  mis  a  effect  ceste  entreprise,  sachans  de  Ter- 
monde  qii'elle  ne  fle  pouvoit  gueres  dififérerj  mais  es- 
pérana  de  jour  i  aultre  P arrivée  de  voz  députez ,  comme 
par  voz  dépescheB  elle  nouz  a  eaté  sy  souvent  promiee, 
quelque  remonstrance  quy  nous  ayt  esté  faicte  de  la 
part  dea  habitans  et  du  magistrat  dudict  Cambray, 
ensemble  du  seigneur  de  Ballagny,  du  hazard  auquel 
ilz  se  retrouvoient ,  nous  n'avons  volu  rien  promectre 
pour  yoetre  respect  et  considération ,  que  maintenant 
qu*il  n'y  a  pluz  nul  remede  d'allonger  Ie  terrae  de  leur 
Becoura,  vous  asseurans  que  nous  nous  rendrons  en 
ce  lieu  au  meisme  tempa  que  voz  députez  seront 
dépeschée  et  que  vous  Ie  nous  ferez  entendre;  ou  B*il 
advenoit  que  les   afialres  de   la  guerre  nous  embar* 


que  CCS  pensees  ae  lui  venaient  pas  d'hïer  ui  d'aujourd'huL  Déja 
eii  demaudaut  a  se  retirer  i  Dunkerque^  il  avait  ïndiqué  qull 
projetait  sa  retraite. 

Pour  tan  t  cfilte  retraite  n'était  pas  una  chose  iasigui  riante  pour 
Ie  cours  des  êvénemeote  aax  Pays-Bas,  Eu  même  teraps  que  la 
séparation  de  rarmée  de  Birou,  c'étaït  Ie  co  mme  ti  cement  de  la 
üo  poar  les  provioces  méridioualesi  lesquelles^  délaissées  de  la 
France,  étalent  impuissantes  a  se  défendre^  n*ajant  pas  les  lignos 
de  défense  naturelles  qui  couvraient  la  plupart  des  provinces 
septentrioDales.  La  destruciion  de  Tuuton  générale  de  Tau  15 ^6 , 
commencée  par  la  réconciliation  des  wallous,  tauchait  a  sou  terme 
ptr  la  Gonquèle,  a  présent  devenue  iuévitablej  de  la  Flandre  el 
du  Brabant.  Cependaut  auz  Hays^Bas  od  ne  parall  pas  i'avoir 
oonpiriA.    Nous  purlerons  de  ceci  dans  la  note  au  numero  suivmt 
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qnassent  de  l'autre  costé,  comme  il  advient  souvent 
qu'elles  se  font  aultres  que  Pon  ne  pense,  nous  esti- 
mons  que  vous  ne  prendrez  point  de  mauvaise  part, 
sy  nous  vous  prions  de  ÜEure  que  voz  dits  députez 
yiennent  trouver  audit  Cambray,  oü  ik  recevront  toute 
£aveur  et  Ie  plus  honnorable  traictement,  dont  nous 
nous  pourons  adviser.  Croyans  au  reste  que  nous  ne 
pouvons  advantager  les  affaires  de  ce  costé  qu'elles 
n'en  re9oivent  beaucoup  de  faveur,  estant  la  cause 
dudit  Cambray  sy  conjointe  d  celle  de  ces  pays,  que 
Ie  mal  de  1'ung  apporte  tres  grand  dommaige  k  l'autre. 
Vous  scavez  davantaige  que  la  royne,  nostre  tres  bon- 
norée  damme  et  mère,  nous  a  fort  instament  pour- 
suivy,  dès  Ie  jour  de  nostre  arrivée  en  ceste  viUe,  de 
la  veoir.  Ce  que  nostre  santé  n'a  sceu  permectre, 
comme  nous  1'euissionz  bien  désiré,  scachans  que  ce 
n'estoit  que  pour  Ie  bien  de  noz  afifaires  qu'elle  a 
tousiours  favorisées  avecq  tant  d'ardeur  et  affeetion, 
que  nous  luy  en  sommes  demeurez  tous  grandement 
obligez.  Nous  ferons  en  sorte  par  ce  meisme  voyage 
que  nous  aurons  Ie  bonheur  de  la  rendre  contente 
pour  ce  regard  et  par  meisme  moyen  tout  nostre 
principal  but  est,  en  luy  représentant  1'estat  de  noz 
affaires,  employer  son  assistence,  faveur  et  authorité 
en  vers  Ie  roy,  nostre  tres  honnoré  seigneur  et  frère, 
pour  entendre  mieux  que  par  Ie  passé  d  nostre  secours, 
que  nous  pensons  obtenir  facillement  par  nostre  pré- 
sence.  Ce  qu'aultrement  nous  ne  vouldrious  pro- 
mectre  ny  asseurer.  Voiljl  comment  en  ce  court 
voiaige  (que  nous  ne  faisons  pour  nostre  plaisir,  ainz 
en  faveur  et  considération  de  ceux  quy  se  sont  miz 
k  nostre  obéissance  et  protection ,  y  hazardant ,  comme 
vouz  voyez,  pour  la  seconde  fois,  libéralement  nostre 
vie),  nous  espérons  mectre  noz  affaires  d'un  costé  et 
d'aultre  en  tres  bon  estat,  durant  lequel  vous  ferez 
Werken  N*.  61.  15 
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aussy  en  sorte  que  voz  dépntez  soient  preitz  et  pren- 
dreZj  ai  besoing  est,  Ie  term  e  Ie  pluz  long,  afin  qu'il 
n'y  ait  plui  de  recuUement  ny  davantaige  de  longeur, 
Dont  nou2  vous  prions  nous  faire  certain  au  plus  tost 
que  vous  pourrez.  Sur  quoy  nous  disposerons  telle- 
ment  noz  afifaires  que  ne  mancquement  ne  viendra  en 
aucune  sorte  de  nostre  coBté,  comme  nous  espérons 
Y0U9  tesmoigner,  tant  en  ce  quy  se  présente,  qu'en 
tout  ce  que  nous  peneerons  et  cognoistrons  estre  utille 
et  nécessaire  k  votre  repos  et  conservation»  N'en  cer- 
chans  qu'une  bonne  occasion,  sy,  pendant  que  Ie  pouvez 
et  est  en  vosire  main  de  vous  ayder,  nous  sommes 
assistez  de  vostre  part  aultant  que  nostre  affection  et 
mérite  et  vostre  intérest  particulier  vous  y  obleige.  Et 
paice  que  Ie  mauvais  traictement,  qu'ont  receu  par 
Ie  passé  les  Frangoys  et  Suyeses  estans  en  nostre 
armee,  pourra  avecq  Poccasion  de  nostre  partement 
les  faire  résouldre  a  quelque  desbendement,  quy  ne 
scauroit  venir  en  aultre  saison  pluz  mal  a  propos  que 
ceste-cy,  comme  il  est  aysé  de  la  juger  et  cogEoistre, 
nous  vous  prions  avecq  toute  affection  les  avoir  pour 
recommandez  et  les  entretenir  auprès  de  nostre  tres  eher 
et  trèa  aymé  cousin ,  Ie  seigneur  maréschal  de  Byron, 
par  ]a  mellleure  aasisteEce  de  vivres  et  d'argent  que 
vous  pourrez,  en  attendant  que  nous  leur  facions  sentir, 
Ie  pluz  promptement  que  nous  pouronSj  Ie  fruit  de 
nostre  voyage  par  la  veue  de  la  royne,  comme  nous 
vous  avons  cy-dessus  dict.  Et  surtout  considerans 
la  faveur  et  utilité  qu'apporte  la  présence  de  nostre 
dict  cousin  au  publicq  et  k  1'estat,  nous  vous  prions 
n'oblier  aucune  chose  deapendant  de  voz  moyenz  et 
autorité,  pour  luy  prester  en  son  particulier  tout 
secours  et  assistence,  anltant  qu'il  en  aura  de  besomg, 
de  fayon  qu*il  luy  en  reste  entier  conteotement.  Dont 
Ie  bien,  proffit  et  honneux  vous  demeurera  et  nous 
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grandement  satisfiEdctz ,  s'il  regoit  aultant  de  bon  et 
ÜEtvorable  traictement,  que  nous  en  espérons  obtenir, 
par  la  raison  et  Ie  pouvoir  de  noz  prières,  en  vostre 
endroit.  Espéranz  au  reste  que  durant  ce  court 
Toiaige,  au  bon  succes  duquel  eest  estat  participe 
entièrement,  vous  tiendrez  la  bonne  nudn  que  toutes 
choses  soient  continuées  et  maniées  sy  dextrêmement, 
selon  voz  accoustumées  prudence  et  vertu,  qu'il  n'ad- 
yiendra  aucun  changement  ny  altération  en  icelluy. 
Ce  que  nous  vous  prions  avoir,  tant  en  général  qu'en 
particulier,  pour  recommandé  et  nous  donner  k  toutes 
occurences  advis  des  affaires  quy  se  présenteront, 
comme  nous  promectons  vous  advertir  ordinairement 
du  succes  des  nostres.  Afin  qu'avecq  la  bonne  et  mu- 
tuelle  intelligence,  quy  doibt  estre  entre  nous  observée, 
Dieu,  par  sa  gr&ce  et  bonté,  maintienne  et  £ace  pros- 
pérer  les  estats  qu'il  luy  a  pleu  nouz  mectre  en  main, 
ainsy  que  j'ay  commando  au  seigneur  d'E^pruneaux 
vous  ÜEÓre  entendre  de  ma  part.  Sur  lequel  me  remec- 
tant,  je  prieray  Dieu  qu'il  vous  ayt, 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaulx,  en  sa  tres  sainte 
et  digne  garde. 

A  Dunkerque,  Ie  xxviii*  jour  de  juing  1583. 

Fran^oys. 
Le  Pin. 

A  nos  tres  chers ,  tres  aymez  et  féaux,  les 
seigneurs  des  estats  généraux  des  provinces 
unies  des  Pays-Bas. 

Recepta  le  dernier  de  juing  1583.  ^) 

Reg.  Dép.  France,  t.  III,  f**  60ro.  Ord.  De- 
peschenboek,  t.  V,  f  305w.  A,  R.  H.  Ms. 
Anjou,  t.  II.  A.  E.  U. 


1)  Il  est  singulier  qae  cette  lettre,  comme  les  autres  da  méme 
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iemps^  êtait  adressen  -^  une  Corporation  qui,  pour  Ie  moment, 
n*eïistait  pas,  Le  temps  piessail.  Ie  duc  était  sur  Ie  point  de 
parlir,  rarmée  préte  i  se  dt-bander,  le  pays  courait  risque  de 
perdre  ses  demieni  défenseurs;  el  lea  Paya-Bas  restaient  sans 
gouvertxemerit,  saus  représentatioii  legale*  Les  proviiices  ne  se 
pressaieril  nuUeraetil  d'envoyer  leurs  députés  el  paraissent  n'avoir 
pa3  thit  la  moindre  attemtion  a  toutea  les  inatauces  qui  fureut  laite» 
pour  accélérer  la  réunion  de  Tassemblée.  Les  lettres  fureöt  recues 
par  le  grefBer  et  plus  tard  par  les  états  de  Brabant,  et  envoyées 
aux  pfovitices^  mals  elles  ne  produtsirent  aucun  eiïet.  Tout  le 
mois  de  juiQ}  celui  de  juillet  et  ia  plus  grande  partie  de  celui 
il*aout  s'écoulérent  avant  que  fassemblée  reprit  ses  sessious.  Son 
registre  seuï  conserve  qoelques  traces  de  c^  lettres.  On  y  trouve 
la  notice  sul  van  te: 

„Den  veti  Junii  ende  andere  volghende  dagben.  Ontfaen  andere 
missive  van  den  heere  van  Meatkercke,  'm  dato  den  6(ica  Juny, 
adresserende  aen  de  GeBerale  Stalen,  inboudende  hoe  dat  Zjn 
Hoocheyl  hem  beeft  vermaenl,  dat  den  dach  o  verst  reken  es,  dat 
men  Zyne  Hoocheyl  heeft  ghescrevea,  dat  de  Generale  Stalen 
souden  vergaderen,  dat  ïy  daerom  es  aen  houdende  ten  eynde  de 
Staten  vergaderen.  Versoeckt  daerom  de  voorzeide  heere  Meet- 
kercke,  dat  de  Generale  Staten  gbelieven  hem  t  onderrichten  van 
de  apparentie,  die  es  van  de  haiidelinghe  met  Zyne  Hoecheyt.  De 
voorsïeide  brief  es  noch  inhoudende  hoe  dat  den  admirael  van 
Zyne  Hoocheyt  ghedaen  heeft,  daer  daghelyx  schepen  es  aenhalende, 
ende  dat  hy  xyn  debvoir  doet,  diversche  Nedcrlantsche  cooplieden 
assisterende  om  beur  gmi  te  becomen,  dweicke  by  de  admiralileyt 
aengheslaghen  vtfurdt. 

Zedert  zyn  hy  de  Staten  van  Brabant  ontfaen  van  Zyne  Hoocheyt 
dry  brieven,  den  een  VAn  den  xviücn  Juni  „(le  nr»  DGGCL5LV1)" 
den  anderen  van  den  xxviiico  Juni  „(le  n"»  DGGCLXXiy  en  den 
derden  van  den  xxviiien  Junii  1583  „(tiotre  lettre)"  ghescreven  te 
Duynkercke,  adresserende  aen  de  Gencraie  Stalen,  inlioudende  den 
eersten,  dat  men  soude  senden  het  krychavolck  van  den  leglier 
naer  Duynckerke  ende  dat  men  de  Switsers  soude  betalen  „Qe 
premier  poinl  o'était  pas  exposé  bien  clatrement;  apparemment  le 
grenier  fait  atlnsion  ü  la  demaude  des  suisses  d'avotr  permission 
de  se  relirer  j^de  ce  costé")  „ende  de  leste,  d'oorsake  van  zyn  ver- 
Ireck  naer  Vran^kryck  ende  hem  beclagende  van  de  langhe  traine- 
ringhe  van  de  Staten ,  dat  zy  beu  re  ghedepu  teerden  niet  en  hebben 
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gfattonden  naer  Doynckercke,  dat  hy  es  vertrocken  naer  Cameryck 
om  'tsdTe  te  secooreren,  ende  dat  hy  oock  sal  gaen  besoeckoi 
de  coninghiiioe-moeder,  versoeckt  oock  dat  m&k  de  Switsers  ende 
Franooysen  goet  tractemoit  aoidoe  eode  dat  men  de  saken  niet  en 
verandere  ghedurende  zyn  Toyage.  Ende  zyn  de  copyen  ghesonden 
aen  de  respective  provinciën." 

De  la  seconde  lettre  (celle  qoe  noos  publions  ci-après),  on  ne 
troQTe  aucone  mention  spéciale,  seulement  plus  bas  on  trouve  la 
notice  solTante,  qui  montre  que  celle-ci  deTait  servir  d*appiii  a 
nne  demande  adressée  aux  états  généraux  par  Ie  prince  d*Espinoy 
Ini-méme.  „üen  heer  prince  van  Espinoy  heeft  oock  by  brieven 
van  den  27«ttt  Jonii  oyt  Doynckercke  gbescreven  aen  de  Generale 
Staten ,  dat  Zyne  Hoochey t  bedwonghen  was  te  ghaen  naer  H  se- 
coars  van  Cameryck,  oide  dat  hy  gheresol veert  was  Zyne  Hoocheyt 
te  volghen,  als  haer  met  eede  verbonden  zynde,  betrouwende  dat 
myne  heeren  de  Generale  Staten  sulx  niet  oi  souden  qualick  nemen, 
als  vresende  deselve  stadt  van  grooter  importantie  voor  dese  Neder- 
landen ,  totte  welcke  hy  Zyne  Hoocheyt  wel  gheaffectionneert  heeft 
ghehouden,  ende  dat  hy  daerom  niet  en  kan  ghelaten  te  bidden, 
dat  myne   heeren   de   Generale   Staten   haesten  te  senden  henre 

ghedeputeerden  naer  Zyne  Hoocheyt  om  te „{qudfues  moU 

tOmUcf)"  eenighe  goede  resolutie." 

Gependant  cette  lettre  ne  fit  pas  plus  d*effet  que  celles  du  duc 
OU  du  maréchal  de  Biron,  qui  avait  également  £ut  des  instances 
réitérées,  coomie  on  Tapprend  par  une  notice  un  peu  antérieure 
a  la  demiére.  „Noch  hebben  de  Staten  van  Brabant  ontfaen 
diversche  brieven  van  den  mareschal  Byron,  inhoudende  meestal 
hoe  noodich  dat  zy  den  legher  te  susteneeren  met  ghelt  ende  vivres 
ende  dat  de  soldaten  in  groote  ghebrecke  vraren  ende  armoede, 
diewelcke  al  waren  adresserende  aen  de  Generale  Staten." 

Le  seul  effet  produit  par  les  plaintes  et  instances  du  maréchal, 
hormis  les  quelques  mille  florins  qu'on  lui  avait  envoyés  d'Anvers, 
le  seul  du  moins  qu*on  trouve  consigne  dans  le  registre,  parait 
avoir  été  le  consentement  de  la  province  de  Gueldre  de  foumir  11 
mille  florins  pour  la  subsistance  de  Tarmée;  elle  fit  savoir  „wil  oock 
gheadverteert  zyn  hoe  de  provinciën  verstaen  met  Zyne  Hoocheyt 
te  handden  ende  boe  de  ghemeyne  saken  syn  ghestelt/* 

A  cela  il  était  assez  di/ficile  de  répondre.  Nous  ne  pouvons 
citer  a  ce  sujet  que  quelques  notices,  trouvées  dans  le  registre 
des  résoltttions  des  états  de  HoUande  de  cette  année.    Dans  cette 
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DCCCLXXI. 

Le  duc  d^Anjou  attx  éiats  généraux* 

Dunkerque.     28  juin  1583» 

Recommandation  du  prince  d'Espinoy  qui  a  offert  d'accom- 
pftgner  le  duc  dans  sa  nouvelle  expéditioa,  Prière  de  lui 
accorder  quelquWgent  et,  FoccasioQ  se  prèseutant,  un  antre 
gouveruement  eu  remplacement  de  celui  de  Toumai* 


De  par  Monseigneur  filz  de  France,  frère  unique 
du  Roy,  duc  de  Brabant,  Gueldrea,  Anjou,  etc,, 
comte  de  Flandreg,  etc. 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaux.  Je  ne  vous  veux 
point  repréeenter  avec  quelle  ardeur  et  affection  mon 
cousio^  monsieur  le  prince  d'Espinojj  oubliant  ce  qiü 
estolt  de  son  propre  bien  et  advantage,  s'est  employé 
pour  le  bien,  proffit,  et  utilité  de  ces  païSj  aymant 
mieux  servir  au  public  qu'i  luy-mesraes.  En  quoy  il 
mérite  une  grande  recommandation  et  recongnoissance , 


assemblee  Pauli,  qui  avail  été  député  a  rasseinblée  géüérale,  avail 
déja  rapporté  le  i5  mai  qu'il  n*y  aifait  d^autre  mojcn  de  redresser 
les  afTaires  que  de  repretidm  la  oégocïatiou  avec  le  duc  d'Anjou, 
et  qu'a  eet  eflel  les  états  générauit  avaient  résolu  de  se  réunir  de 
nouveau  i  Anvers  Ie  1  juin ,  c'esUè-dire  daas  quinte  jours  ■  que 
quatre  üu  cinq  d'enlre  les  députés  étaïent  reslés  a  Ad  vers,  les 
aulres  élant  déja  parlis.  Un  mois  plus  tard,  le  15  juin,  lorsqu^elle 
connaisBait  déja  le  misérable  élat  dea  affaires,  mals  avant  que  les 
dernières  lettres  du  duc  fussent  écrites,  Tassembïée  de  Hollande, 
a^rant  traite  des  condilions  proposées  par  les  états  généraux^  résolut 
d'ardouner  a  ses  députés  de  consentir  aux  moyeiis  projetés  de 
traiter  avec  Ie  duc  pour  autant  que  ceui-ci  coricGmaietit  les  pro- 
yinces  contractantes,  mais  saos  que  la  Hollande  entrSt  plus  avant 
dans  ces  négociations  que  ne  Fexigeaietit  Tunion  et  le  iraité  de 
Bordeaux,  et  sous  stipulation  expresse  que  la  province  restat  alliée 
avec  les  au  tres  provinceSp 
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dont  il  me  semble  que  jusques  icy  il  n'a  esté  recon- 
gneu  selon  sa  valleur  et  mérite.  Et  d'aultant  que  de 
nouveau  il  s'est  volontairement  offert  de  m'accom- 
pagner  en  ce  voyage,  que  j'entreprens  pour  vostre 
repos  et  conservation  de  ce  qui  vous  touche  de  bien 
prés;  comme  vous  savez  que  Ia  perte  de  Cambray  ne 
vous  seroit  de  peu  de  préjudice,  je  vous  prieray  tant 
plus  librement  et  avec  toute  affection,  de  regarder 
durant  ce  dict  voyage  de  luy  faire  donner  quelque 
payement  de  ce  qui  luy  est  deu;  si  ce  n'est  de  tout, 
i  tout  Ie  moins  de  la  meilleure  partie ,  pour  Ie  rendre 
tant  plus  dévotieux  k  eontinuer  ce  que  si  volontaire- 
ment  et  de  si  bon  coeur  il  a  commencé,  Ie  respectant 
de  sorte,  se  présentant  quelque  occasion  bonne  et  digne 
de  luy,  de  Ie  gratiffier  de  quelque  gouvernement  de 
province  au  lieu  de  celuy  de  Toumay.  Croyez  que  ce 
que  vous  ferez  pour  luy  servira  d'exemple  k  beaucoup 
d'aultres  qui,  encore  qu'ilz  ne  soyent  de  sa  qualité, 
espèrent  quelque  récompense  condigne  k  leurs  services, 
et  je  vous  en  auray  particuliere  obligation ,  que  je 
recongnoistray  comme  si  c'estoit  è  moy-mesmes  que 
Ie  bien  eust  esté  conféré.  Ainsy  que  j'ay  prié  Ie  sieur 
des  Pruneaux  vous  dire  et  faire  entendre  de  ma  part, 
sur  lequel  me  remettant,  je  prieray  Dieu  qu'il  vous  ayt. 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaux,  en  sa  tres  saincte 
et  digne  garde. 

A  Dunkerque ,  Ie  xxviii®  jour  de  juing  1583. 

Frangoys. 
Le  Pin. 

A  noz  tres  chers,  tres  aymez  et  féaulx, 
les  estatz  généraulx  des  provinces  unies 
des  Pays-Bas. 

L.  O.  F.  f.  Ms.  3287  (Ma.  Béih.  Reg.  8790) 
r  90.  B.  N.  P.  cop.  H. 
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DCCCLXXII. 

Instmciion  de  des  Pmneaux, 

Dunkerque,    28  juin  1583. 

Le  (iuc  a  vaineraent  atteedu  trois  mois  qac  les  états 
accomplissent  le  traite  de  Tennonde ,  mais  les  choses  ne  sont 
nulleinent  avancées.  Il  tronve  cette  ftttitade  tres  étrange  et 
charge  des  Pruneaax  de  Ie  représenter  atix  états,  II  leur 
dira  qa^l  y  a  danger  qae  le  rol  les  abandonne;  11  repré- 
sentera  aussi  ce  point  au  priuce  d'Oraage,  aiusi  que  la 
nécessHé  qui  force  le  (iuc  d*aller  porter  secours  a  Carabrai. 
Il  remontrera  aux  états  la  nécessité  de  maioteoir  sur  pied 
rarmée  de  Biroa  et  de  la  pourvoir  de  vivres  et  d'argent ,  et 
les  priera  de  temr  bonne  corre^pandance  ainsi  qae  de  con- 
teoter  le  iDarécbal*  Exposé  de  la  situation  financière  du  duc. 
Il  a  dü  emprtiotcr  beaucoap  d^argent  en  Fraace,  leqael  a  été 
eutièrement  dépeusé  d^avance.  Aussi  le  duc  est  encore  toujoars 
sans  argent,  ii  soa  grand  regret,  et  ne  peut  rieu  payer  & 
qui  qae  ce  soit.  Il  tacbe  d'en  obteair  du  roi.  Cepeadant 
il  espère  que  soa  entrevue  avec  la  reiae-mère  j  fera  plus 
que  toute  autre  cbose. 


Instruction  è  moDsieur  des  Pruneaux, 
allant  vers  niessieurs  les  estatz,  prince 
d*Orenge  et  maréschal  de  Biron,  de  la 
part  de  Monaeigneun 

Sou  Altesae  a  tousjours  eapéré  que,  Buivant  Ie  traicté 
de  Terremoüde ,  après  qu*eDe  a  suffisamment  satisMct 
de  m  part  è.  tout  ce  qu'il  eatoit  tenu,  sans  avoir 
obnais  aulcune  chose,  mesBieurs  ies  estatz  feroyent  le 
oemblable  de  leur  costé  avec  aultant  de  promptitude 
que  les  aflaires  et  bien  du  public  les  y  devoit  con- 
vier;  toutesfois,  après  avoir  attendu  trois  inois  eatiers 
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en  ce  lien,  incommodé  de  tontes  choses  avec  beaucoup 
de  soaspe9on  de  sa  santé,  k  l'occasion  de  la  maladie 
dont  Ie  danger  n'est  encore  passé,  il  y  a  aussy  pen 
d'advancement  en  eest  affaire  qne  qnand  il  arriva; 
chose  qull  trouve  merveilleusement  estrange,  plus, 
parce  qu'il  v  va  de  l'intérest  public  qne  pour  Ie  sien 
propre,  ce  que  ledict  sieur  des  Pruneaux  leur  repré- 
sentera  et  Ie  danger  auquel  ilz  vont  tomber,  s'il  n'y 
est  promptement  remédié. 

Car  il  est  certain  que  Ie  Roy,  voyant  ces  longueurs, 
pensera  asseurément  que  lesdictz  estatz  ayent  aultre 
volonté  que  celle  k  quoy  ilz  sont  tenus,  et  par  con- 
séquent, voyant  mondict  seigneur  avec  beaucoup 
d'apparence  séparé  d'avec  eux  par  un  si  long  temps 
il  craindra  de  s'employer  comme  il  a  ÜEiict  et  se  rendre 
Ie  roy  d'Espagne  pour  ennemy,  sans  occasion  qu'il  y 
ayt  de  Ie  devoir  ÜEiire,  s'il  ne  voit  quelques  meilleurs 
effectz  de  leur  part. 

Le  semblable  fera  entendre  k  monsieur  Ie  prince 
d'Orenge,  afin  que,  selon  Tafiection  qu'il  a  portee  è 
ces  peuples,  il  veuille  se  bender  k  ceste  poursuitte  et 
fidre  en  sorte  que  les  choses  s'advancent  du  costé 
desdictz  estatz  pour  résouldre  ce  qui  sera  de  faire, 
sans  perdre  le  temps  inutillement  qui  ne  se  peult 
jamais  recouvrer. 

Et,  parce  que  Son  Altesse  a  esté,  depuis  le  temps 
qu'elle  est  en  ceste  ville,  pressée  infiniment  d'entendre 
au  secours  de  Cambray,  mesmement  depuis  la  prinse 
des  fortz  ^),  par  laquelle  les  moyens  leur  sont  ost«z 
de  recouvrer  vivres  ny  aulcune  commodité  de  France , 
qui  est  le  seul  endroict  dont  ilz  sont  assistez,  voyant 
Son  Altesse  lesdictz  sieurs  des  estatz  n'estre  encore 
prestz   d'envoyer  leurs   députez,   a  voulu  gaigner  le 


1)  Voyez  la  oole  k  la  p.  219. 
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temps,  principallement  ayant  eu  hier  une  ai  expresse 
recharge  du  sieur  de  Ballagny  et  de  messieurs  du 
magistrat,  qu'il  n'y  a  plus  nul  ordre  de  différer  sane 
un  hazard  extreme  et  perte  évidente  de  ceate  place, 
oü  il  va  trop  dHutérest,  Thonneur  et  réputation  de 
Son  Altesse  estant  en  gage  z  k  ce  se  cours,  ainsy  que 
ledict  sieur  des  Pruneaux  fera  entendre  ausdictz  sieurs 
des  estatz,  messieurs  Ie  prinee  d'Orenge  et  maréschal 
de  Biron  et  tous  aultres  estatz  et  villes  de  ces  i>aïs 
ausquelz  Sou  Altesse  a  voulu  escrire  particuUèrement, 

Remonstrera  en  ceste  conséquence  ledict  sieur  des 
Pruneaux  combien  il  importe  k  eest  estat  que  l'armée 
oü  commande  monsieur  Ie  maréschal  de  Birou  ^  soit 
maintenue;  que  sll  advenoit  maintenant  un  desben- 
dement  en  icelle,  ce  seroit  du  tout  hausser  Ie  coeur 
aux  ennemis  et  leur  donner  moyen  de  faire  ce  qu^ilz 
pretendent;  et  bien  qu'elle  soit  petite,  si  est-ce  qu'elle 
leur  apporte  tant  d'incommodité  qu^ilz  n'oseroyent 
entreprendre  rien  d^iniportant,  et  si  la  leur  se  ruine 
tous  les  jours,  d'espérer  d'en  mettre  une  aultre  sus 
en  ceste  année.  C*est  en  vain,  ouy  bien  de  la  rendre 
plus  forte,  mais,  estant  rompue,  de  la  refaire  il  est 
du  tout  imposeible.  Partant  conaidérant  1'importance 
de  eest  affaire,  fera  ledict  sieur  des  Pruneaux  en 
Borte  qu'elle  soit  assistée  d*argent  et  de  vivres,  et 
mondict  sieur  Ie  maréschal  respecté  et  secouru  en  son 
particulier  de  ce  dont  il  aura  besoing,  attendant  que 
Son  Altesse  y  aporte  de  ses  moyena,  comme  il  espère 
&ire  en  brief,  dont  lesdictz  aieurs  des  estatz  seront 
soullagez,  d*aultant  quand  ilz  seront  venuz.  Ce  que 
Son  Altesse  n'a  jamais  espargné  quand  il  en  a  eu  la 
commodité,  ainsy  que  Pon  a  veu. 

Ët  parce  qu'en  toutes  ces  choses  et  plusieurs  aultres 
qui  s'offriront  ordinairement ,  il  est  impossible  d'estre 
satisfaict  de  part  et  d'aultre  si  bien  que  les  affaires 


^ 


Ie  désirent,  Son  Altesse  a  estimé  estre  nécefisaire 
d'envoyer  ledict  sieur  des  Pruneaux  réaider  auprèB 
desdictz  sienrs  dea  estatz  et  de  monsieur  Ie  prince 
d'Orenge  pour  tenir  une  bonne  correspondance  des  uns 
aux  aultres,  et  traicter  les  affaires  nécessaires  en  ces 
occurrences .  eelon  Ie  pouvoir  qul  luy  en  a  esté  baillé* 

D^aultant  aussy  que  monsieur  Ie  maréschal  de  Biron 
egt,  ce  semble,  mal  Batisfaict  du  passé,  principallement 
du  peu  de  secoure  qu'il  a  eu  du  costé  de  Son  Altesse, 
dont  il  s'est  plaint  plusieurs  fois  par  lettres ,  et  récen- 
tement  par  Ie  sieur  de  Beauregard,  ne  Ie  voulant 
laisser  en  cesie  opinio n  imprimée  par  les  rapportz 
d^aulcuns  qui  n'ont  accoustumé  que  de  mal  faire, 
Ledict  sieur  des  Pruneaux  luy  représentera  que  depuis 
son  arrivée  en  ce  lieu,  il  ne  luy  a  esté  rien  apporté 
que  vingt  mil  escus  par  les  sieurs  Marcel  et  Regnault , 
provenus  d'un  emprunt  faict  par  ses  serviteurs ,  comme 
eetoyeut  aussy  les  vingt  mil  escus  premiers  qui  vin- 
rent  au  mois  de  Janvier,  dont  ledict  seigneur  marés- 
chal eut  huict  mil  escus,  et  les  Suisses  iiij'^,  ayant 
Ie  reste  esté  despendu  auparavant  que  de  partir  dudict 
Termonde. 

Et  les  aultres  vingt  mil  apportez  h  Pasques  employés 
lu  payement  de  ceste  garnison,  qui  estoit  si  néces- 
siteuse  que  les  soldatz  vivoyent  tous  aux  despens  de 
leurs  hostes ,  et  des  geus  de  guerre  qui  Pavoyent  con- 
duict  jusques  icy,  qu'il  pensoit  renvoyer  sur  ses  paa, 
comme  il  avoit  esté  accordé,  montant  ceste  despense 
i  seize  mil  escus,  les  quatre  mil  restans  n*ont  pas 
baste  aux  despenses  des  voyages  depuis  ledict  temps 
jusques  a  maintenant,  car,  il  y  a  trois  mois  entiers 
qu'il  n'est  venu  un  liard,  hormis  quelques  huict  ou  dix 
mil  escus  que  Son  Altesse  a  faict  emprunter  è  interets 
&  Paris,  pour  faire  faire  une  raonstre  è.  ceste  gamison, 
liultrement  il  estoit  en  danger  d'y  demeurer  seuL 
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Toiis  lesdictz  deniers  (qui  n'est  rien  de  ce  que  Ie 
Roy  avoit  promis  ei  que  monsieur  de  Belièvre  avoit 
asseuié) ,  out  esté  empruntez  et  sont  deus  a  intérest 
k  Parie,  et  ei  ilz  estoyent  mangez  devant  que  d'en- 
voyer  icy. 

De  fa$on  que  des  deux  cene  mil  escus,  sur  quoy 
estoit  Pespérance  de  Son  Altesse  pour  Tarméej  il  ne 
8'est  recouvert  un  seul  escu»  n^ayant  esté  possible 
d'en  faire  party,  ny  d'aultre  costé  rien  recevoir  pour 
avoir  esté  l'assignation  su?  Pédict  des  sergens  trouvée 
mauvaise,  k  cause  que  la  Roy  en  avoit  faict  preodre 
iiij^viijro  des  premiers  et  plus  clairs  deniers,  qui  estoit 
tout  ce  qu*il  y  avoit  de  bon, 

n  reate  a  dire  que  Son  Altesse  est  demeurée  aussy 
dénuée  et  desgarnie  de  moyens  que  jamais ,  dont  elle 
porte  un  extreme  desplaiair,  plus  a  cause  de  sadicte 
armee  et  pour  Ie  respect  dudict  seigneur  maréschal 
que  de  luy-mesmes;  toutesfoia  tous  ses  serviteurs 
sont  4  Ia  poursuitte,  et  mesmes  Ie  sieur  du  Fay  a 
esté  envoyé  vers  Sa  Majesté  pour  luy  remonstrer  les 
manquements  de  rassignation  desdictz  ii<^iij"i,  et  en 
obtenir  promptement  une  plus  certaine,  k  quoy  Sa 
Majesté  faict  démonstration  de  vouloir  entendre ,  ayant 
dit,  puisqu'il  l'avoit  promis,  qu'il  y  vouloit  satis- 
faire  en  quelque  sorte  que  ce  fust,  A  ceste  poursuitte 
il  ne  se  perdera  une  seulle  heure  de  temps,  et  sera 
aseeuré  mondict  sieur  Ie  maréschal  que  des  premiers 
deniers  qui  viendront  de  Ik  ou  d'ailleure^  mesmes  des 
moyens  propres  de  Son  Altesse  j  il  sera  seeouru  tant 
pour  Tarmée  que  pour  bob  particulier  Cependant  Son 
Altesse,  avec  beaucoup  de  peine  et  dlocommodité, 
a  faict  fournir  deux  mil  deux  eens  escus  au  sieur 
Studre  pour  les  Suisses,  pour  Ie  payement  desquelz 
on  fait  iiifinies  instances  et  poursuictes,  dont  Son 
Altesse  penee  avoir  bientost  response ,  mais  il  espère 
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plus  par  Pabouchement  de  luj  avec  la  Royne,  sa  mère, 
qne  de  toutes  les  aultres  poursuittes,  dont  dedans 
peu  de  jours  il  donnera  de  bonnes  nouvelles  audict 
seigneur  maréschal  et  k  toute  1'armée,  Ie  priant  néant- 
moins  de  luj  envoyer  promptement  une  dépesche  oü 
il  y  ayt  une  bonne  lettre  de  luy  pour  Sa  Majesté,  et 
luy  donner  souvent  de  ses  nouvelles,  comme  aussy 
Son  Altesse  Ie  tiendra  ordinairement  bien  adverty  de 
ce  qui  se  présentera  de  son  costé.  i) 
Dunkerque,  Ie  xxviij*  jour  de  juing  1583. 

Fran5oys- 
Le  Pin. 

Or.  F.  f.  Mè.  3287  (Ifa.  Béth.  Reg.  8790) 
f  92.  B.  N.  P.  cap.  H. 


1)  Atcc  cette  instmction  commence  une  nouTelle  et  demière 
époque  dans  les  relations  du  duc  d'Anjou  a^ec  les  Pays-Bas.  A 
présent  c'était  de  nouveau  des  Pruneaux  qui,  comme  autrefois, 
était  chargé  de  représenter  aux  Pays-Bas  les  interets  du  duc  et 
en  méme  temps  ceux  de  la  France.  Peut-étre  n*est'il  pas  superflu 
d*indiquer  ici  oi  peu  de  mots  quelle  était  en  ce  moment  la  situa- 
tion  aux  Pays-Bas.  Comme  nous  Tavons  déja  dit  plus  haut  (voyex, 
p.  176  note),  l'assemblée  des  états  généraux  s*était  séparée,  sans 
méme  laisser  une  commission  qui  la  représentait  pendant  le  recei, 
et  il  n'existait  aucun  college  capable  d'assnmer  les  fonctions  du 
conseil  d'état,  dissous  depuis  la  joumée  d'AuTers.  D  est  Trai  que 
dans  les  proTinces  septentrionales,  le  „Landraad  beoosten  Maie'' 
aTait  continue  de  fonctionner,  mais  ce  oonseil  n^avait  aucune 
autorité  hors  des  limites  qui  lui  avaient  été  prescrites,  et  méme, 
s*il  eüt  pu  assumer  quelque  autorité,  le  pouToir  lui  manquait.  Le 
prince  d'Orange,  pour  le  moment,  n*avait  d*autorité  legale  que 
comme  stadhouder  des  provinces  qu'il  gouTemait  personnellement; 
lui-méme  avait  refusé  de  se  charger  de  la  responsabilité  de  présider 
une  commission  représentant  les  états  généraux,  ce  qui  peut-étre 
fut  la  cause  que  cette  commission  ne  fut  pas  constituée.  En 
Flandre  1  animosité  des  Gantois  contre  les  frao^is  et  toas  ceux 
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DCCCLXXm. 

Le  duc  d^Anjou  a  des  Prun^aiix, 

Calais.    30  juin  1583. 

Le  doe  fait  savoir  soii  arrivée  k  Calais,  d'oü  il  partira 
le  ïeadciuain.  11  prendra  soin  de  üxer  sou  entrevae  avec 
la  reiDe-mère  et  de  se  procarer  l'argent  üécessaire. 


Monsieur   des    Priineaux.    J'escris   k   measieurs   les 
estatz  et  mon  cousin,  monsieur  le  prince  d'Orange,  et 


qui  paraissaienl  agir  en  faveur  d'una  alltauce  fran^aise  ne  raisait 
que  s'accroilre,  de  sorte  qtie  bieulèt  ïIb  déclarèreDt  ouvL^rtement 
ne  psis  vouloir  souft'rir  qu'on  prélat  assistance  i  la  gariysoa  de 
Dunkerque  et  encore  moins  qu'on  transpart^t  eti  Fla&dre  larmée 
de  Birou.  Cela  aurait  cepeiidatit  été  le  sctil  moyeu  po&sible  de 
secourir  la  ville,  et  c'est  ca  qui  ful  aussi  demaiidé  par  cetix  de 
Bruges.  Mais  ïa  réusaite  paraissaLl  assei  peti  probablc,  Ia  teulative 
eüt-elle  élé  exécuUble,  ¥u  la  maladie  de  Biron  et  Tétat  déplorafaïe 
de  Tarmèe.  Le  Brabanl  n'était  pas  moms  épulsê  que  la  Flaudre, 
quoiquici  on  ue  inanquit  pas  de  bonoe  voïonté.  On  moment  le 
siége  de  Dunkerque  sembla  devoir  faire  afOuer  toutes  les  forces 
espagnoles  de  ce  cólé,  m&is  ce  ne  pouvait  être  qu'tm  répil  tem- 
poraire^  parce  que  chacun  était  convamcu  que  la  ville  ne  pour- 
rail  tenir  que  pen  de  lemps»  Cette  ville  prise,  Faction  lente  maia 
süre  du  prince  de  Parme  alLait  reprendre  son  cours  et  coutiuuerail 
a  renaetlre  sous  le  joug  toutes  les  viïJes  de  la  Flandre  et  du  Bra- 
bant, Tune  après  l'autre,  a  ïnoins  que  la  France  n'interTint. 
Quant  aui  provinces  aeptentrionales^  dans  nolre  note  précédeute 
on  a  vu  combien  peu  il  y  avail  a  espérer  d'etles.  La  tache  de 
dei  Pruneaux  étail  dunc  ingrate  au  possible.  Son  maitre  ne  dis- 
posait  pas  plas  des  moyens  nécessaires  que  les  états  eui-rn^mes. 
Pourtant  il  ne  s'y  refusa  point  el  mi^ine  il  en  fut  réeomjjeusé^ 
«n  oblenant  que  vers  la  bn  de  Tannée  de  nouvelles  négociations 
fu^ent  eutamées. 


è.  mon  consin,  monsieur  Ie  maréschal  de  Biron,  pour 
les  avertir  de  mon  arrivée  en  ceste  ville,  en  tres 
bonne  santé  et  disposition ,  bien  qne  j'aye  trenvé  la 
mer  fort  gaillarde,  et  oü  j'ay  eu  une  manvaise  noict. 
Cela  m'a  ÜEiict  résouldre  condescendre  i.  monsieur  de 
Gourdan ,  qui  m'a  fort  honnorablement  receu.  Je  partz 
demain  pour  aller  coucher  k  Boulongne  et  dépescher 
vers  la  Royne,  ma  mère,  pour  résouldre  du  lieu  oü 
il  luy  plaira  que  je  la  voye ,  et  pour  1'argent  k  Paris , 
Tous  asseurant  que  C'est  chose  que  j'ay  en  plus  de 
recommandation ,  et  premièrement  pour  en  envoyer 
k  mondict  cousin ,  monsieur  Ie  maréschal  de  Biron  et 
k  Tarmée.  Croyez  que  je  ne  perdray  nullement  Ie 
temps  et  que  bientost  je  vous  en  donneray  des  nou- 
velles  bonnes.  N'estant  rien  survenu  despuis  vostre 
partement,  je  ne  la  vous  feray  plus  longue.  Faictes 
venir  Ie  sieur  de  Mekerque  ^),  ou  bien  un  aultre,  Ie 
plus  tost  que  vous  pourez;  ilz  seront  tous  les  bien- 
venus;  je  les  désire  auprès  de  moy  pour  tesmoigner 
de  mes  actions.    Je  prie  Dieu, 

Monsieur  Despruneaux,  qu'il  vous  ayt  en  sa  tres 
saincte  et  digne  garde.  -) 

A  Calais ,  Ie  demier  jour  de  juing  1583. 

Vostre  bon  amy, 
Fran^oys. 

A  Monsieur, 
Monsieur  des  Pruneaulx,  mon  conseiller 
et  chambellan  ordinaire  de  mes  affaires. 

L.  O.  F.  f.  Ms.  3287  (if«.  Béth.  Reg.  8790) 
r  93.  B.  N.  P.  wp.  E. 


1)  Meetkereke. 

2)  Le    dac    quitta    Dankerque  jastonent  a   temps.     S'il  a?aii 
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retardé  sou  dépsirt  de  deux  jours,  la  place  aurali  été  iuvesUe. 
Getle  coiucidetice  de  son  départ  et  du  comtnencemetit  du  sjége 
est  telleraenl  remarquable,  qu'avaiil  de  coiinaitre  les  do^uments 
du  cóté  espagiiol)  uous  ue  doultoiis  aucuuemenl  que  Ie  priace  de 
Parnie  ne  s'éiait  absleuu  k  dessein  de  tout  acte  d*hostililé  coutre  la 
persou ue  du  duc,  peuUétre  aussi  bieu  dans  Ie  but  d'énter  lout  ce 
qui  pouvait  ameiier  uue  rupture  entre  la  Frauce  et  l'Espagne, 
que  daiia  eelui  d'éviler  tout  ce  qui  pouvait  servir  a  prolotiger  Ie 
séjour  du  duc  aux  Pays-Bas,  car  ce  dernier,  si  on  Tavait  attaque 
dans  Dtuïkerque,  n'aurait  pas  maoqué  de  résister,  Ie  poiut  d'hon- 
neur  lui  interdtsant  la  fuite.  Cependatit  cctte  snppositioii  élait 
entiérement  tausse;  les  decumeEts  cspaguaLs  ue  nous  pertuettent 
point  de  mettre  en  doute  que  Mondragou,  La  Matte  et  Montigny 
avaient  ordre  d'investir  la  place  aussitut  que  possible,  aussi  bien 
pendant  que  Ie  duc  y  résidait  qu 'aprés  sa  sortie,  Dèja  Ie  desseio 
de  cette  attaque  transpire  dans  les  lettres  éch&ugées  entre  La 
Motte,  Eenly  et  Ie  priuce  de  Parme  dont  nous  avous  traite  dans 
les  uotes  aui  utoi  DCCCLXVl  et  DCGCLXVUl;  de  plus  il  est 
exprimé  aussi  nettement  que  possible  daus  la  lettre  de  Motitlgny 
au  prince  de  Parme,  publiée  dans  l'appendice  du  tome  x  de  la 
Correipondanc€  dtt  eardinal  de  Chanpelle^  p.  552  j  qui  n'a  besoin 
d'aucun  comiuenUire.  Nous  y  joignons  une  autre  lettre,  du  gou^ 
verneur  de  Saiut»Oraer,  qui  contienl  encore  queiques  particularités 
sur  Ie  départ  du  duc. 


SttHacke  dê  Or<nf  au  prinee  de  Fwrme. 

Saint-Onner.    1  juillet  1583. 


Monseignear. 

Sy  tost  que  j'ay  receu  celles  de  Vostre  Alluze  du  xiiiie  dupass^, 
me  suys  trouvé  en  la  ville  de  Grairelinghes,  traicté  et  coramomqué 
avecq  Ie  sieur  de  La  Motte,  sur  les  occurences  des  affaires  et 
raccasion  s'cstant  représenlée  a  propos  pour  Ie  service  do  Sa  Majesté, 
Ie  bien  et  repos  gênéral  de  ce  pays.  £t  de  relbour  en  cestes 
ville  ay  danuè  ordre,  taut  és  tnectes  de  mon  gouvernement  que 
au  quartier  d*Aire  et  SïUers,  pour  Ie  furnissement  de  bon  nombre 
de  chartotï;  viTres,  canons ^  pouldres,  boullelz,  canuoniers,  char- 
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pentien,  clojes,  gabions  et  femblables  nécessitei,  pour  mectre  en 
praticqae  la  résolation  de  Vostre  kliète.  k  quoy  ii*ont  mancpié 
nulz  de  mes  debToirs,  sy  avant  que  Ie  moyen  et  la  raison  s'est 
pen  comporter  pour  ane  sy  jaste  et  looable  emprinse.  Aaqael 
effect  est  la  ville  de  Dnnckerke  sernée  de  toos  costez,  et  les  obades 
des  canons  mis  en  practiqoe,  surrattendant  la  venae  de  Vostre 
Altéie,  laqaelle  nous  attendons  de  brief  en  bonne  dévotion,  estant 
Ie  duo  d'Aigou  doiz  Ie  jourdhier  parti  de  Calés  et  prins  la  routte 
de  BouUoigne  en  grand  diligence,  avecq  délibération  de  ravitailler 
Cambray,  sy  que  Ton  dict,  par  quoy  sera  bien  que  Vostre  Altéie 
se  mecte  en  chemin  pour  bientost  se  trouwer  en  ce  quartier  et  y 
donner  Tordre  qu*il  convient,  pour  en  peu  de  temps  en  Tenir  è 
boult  de  ceste  emprinse. 

D'aultre  part,  j*ay  communiqué  aultres  lettres  de  Vostre  Altéze 
do  xTÜie  de  juing  a  monsieur  Ie  révérendissime  de  Saint-Omer  et 
aoltres  ecclésiasticques,  touchant  la  bonne  victoire  qu*il  a  pleu  i. 
Dien  donner  a  Vostre  Altéie  centre  Ie  camp  des  rebelles  pret 
Steenberghe,  et  en  ont  receu  singulier  contentement  avecq  inten- 
tion  de  bientost  en  £aiire  processions  générales  et  aultres  chari- 
tables  opérations,  pour  prier  Dieu  affin  que  par  sa  divine  bonté  il 
ait  pitié  de  son  pauvre  poeuple  et  continuer  Sa  Majesté  en  longue 
vie  et  prospérité.  A  quoy  et  que  cela  soit  deuemoit  effectué, 
je  tiendrai  tonsiours  la  bonne  main.  Sur  quoy  je  prie  Dieu,  Ie 
Gréateur,  consenrer  Vostre  Altéze,  Monseigneur,  en  longue  et  beu- 
reuse  lie,  Aprés  avoir  présenté  mes  bien  bumbles  recommandations 
a  la  bonne  grace  de  Vostre  Altéze. 

De  Saint-Omer,  ce  premier  jour  de  juillet  1583. 

De  Vostre  Altéze, 

Tres  humble  et  obéissant  senriteur, 
Eustace  de  Croy. 
Au  dos: 
A  Son  Altéze. 

L.  O.  Pap.  éPHai  H  de  Vamdienee.  Liaue  225.  A.  B.  B. 
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DCCCLXXIV. 

Le  du€  d^Anjou  d  des  Pruneaux, 

Abbeville.    4  juillet  1583. 

Eecommandation  de  travailler  au  ravitaillement  de  Ban- 
kerqae,  qni  sera  impreaable  s^il  y  a  assems  de  blé  et  de 
poudre.  Be  son  c6t6,  il  fera  renfarcer  la  garnison  par  des 
troQpes  da  maréchal  de  Biron.  Si  Buakerquc  se  maintieat,  les 
affaires  du  prince  de  Parme  seront  en  tres  mauvais  état. 
Les  états  y  sont  les  plus  intéresses,  donc  il  est  Décessaire 
qu'ils  y  envoyent  des  vivres  et  des  munitions.  Il  espêre 
bientót  voir  la  rcine-mère  et  après  pouvoir  envoyer  l'argent 
nécessaire  k  des  Pruneatix  ainsi  qu'è  Biron. 


Monsieur  des  Pruneaux.  C'est  maintenant  qü'il  fault 
que  vous  monstriez  Taffection  que  voub  portez  è  la 
prospérité  des  affaires  de  ce8  pays  et  d  ce  qui  me 
toucbe,  estant  Pheure  venue  de  restablisaeraent  des 
affaires  des  Pays-Bas,  ou  de  Ia  ruine  totalle  d'icelles, 
tenant  pour  certain  que  Pévénement  bon  ou  mauvais 
de  Dunquerque  peult  faire  Pun  et  Paultre;  et  il  est 
en  nous  d'estre  garantis  de  mal  et  le  laisser  en  par- 
taige  k  noz  ennemia  qui^  sans  aucun  doubte,  sont 
rnynez,  allz  ne  prennent  eest©  place;  et  je  tiens  que 
maintenant  il  est  irapossible  qu'ilz  le  puissent  faire, 
Maiö  il  j  fault  de  la  diligence  et  pourvoir  prompte- 
ment  è  ce  qui  leur  eat  nécessaire,  en  voyant  üne  bonne 
quantité  de  bied  et  de  pouldre ,  qui  est  ce  dont  le  sieur 
de  Cbamoy  a  plus  de  beeoing,  qui  me  mande  qu'es- 
tant  secouru,  j'auray  plus  tost  nouvelle  de  la  perte  de 
leurs  vyes  et  d'aultant  de  gens  qui  sont  dedans  que 
de  la  place.     Mais  quand  il  n'y  a  plus  k  manger  ny 
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de  quoy  se  deffendre,  la  meilleure  place  du  monde 
ne  se  peult  plus  tenir.  Je  vous  prye  d'y  ÜEdre  prompte- 
ment  pourvoir  auparayant  que  l'accès  do  havre  soit 
plus  difBicille,  me  mandant  ledict  sieur  de  Chamoy 
quHlz  sont  après  è,  fidre  que  l'on  n'y  puisse  entrer,  ce 
qui  leur  sera  tres  difficille.  Quant  aux  hommes,  j'en 
escris  k  mon  cousin ,  monsieur  Ie  maréschal  de  Biron , 
pour  y  envoyer  Ie  sieur  de  la  Morry  avec  cinq  eens 
bons  hommes  cboisis  par  les  compagnies;  il  leur  ÜEiult 
administrer  ce  qui  sera  nécessaire  tant  è  1'ambarque- 
ment  que  pour  les  vivres.  Avec  eulx  se  pourront  en- 
voyer Ie  bied  et  la  pouldre,  si  jè  il  n'y  a  esté  pour- 
veu,  car  ledict  sieur  de  Chamoy  me  mande  qu'il  a 
adverty  lesdictz  sieurs  des  estatz  et  mes  cousins ,  mes- 
sieurs  Ie  prince  d'Orange  et  maréschal  de  Biron.  De 
mon  costé,  je  y  pourvoiré  aultant  que  je  puis,  ayant 
recommandé  aux  gouverneurs  voisins  dudict  Dun- 
querque  Passistance  de  ceste  place,  en  quoy  je  m'as- 
seure  qu'ilz  s'employront  et  principallement  Ie  sieur 
de  Gourdan,  qui  s'en  est  allé  ce  matin  en  toute  dili- 
gence pour  eest  effect;  mais  Ie  secours  de  messieurs 
les  estatz  est  plus  k  propos  et  se  fera  mieulx  è  cause 
de  la  commodité  de  leurs  vaisseaulx,  joinct  qu'ilz 
sont  nécessairement  obligez  k  la  conservation  dudict 
Dunquerque.  Faictes  doncq,  je  vous  prie,  qu'ilz  ayent 
de  quoy  eulx  maintenir,  et  qu'on  ne  die  point  qu'elle 
se  soit  perdue  par  feulte  de  bied  et  de  pouldre.  Du 
reste,  je  m'asseure  qu'il  n'en  adviendra  point  de 
faulte.  J'espère  voir  la  royne,  ma  mère,  dedans  quatre 
OU  cinq  jours,  et  bientost  après  pourvoir  &  1'envoy 
d'argent  pour  mon  cousin,  monsieur  Ie  maréschal  de 
Biron,  comme  je  luy  mande,  et  de  lè  je  donneray 
ordre  que  Cambray  sera  si  bien  muny  que  les  enne- 
mis  n'auront  plus  envye  d'y  revenir  pour  se  cuider 
avantages  de  quelque  chose  par  ce  defEault.   J'espère, 
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par  mesrae  moyea,  de  leur  ayder  è.  Éaire  Ia  récolte 
d'Artoys,  tellement  que  sy  Pon  favorise  bien  Dun- 
querque,  je  voy  les  affaires  en  bon  estat;  vous  priant 
sür  toutes  choses  Uavoir  pour  recommandé,  et  Dien 
et  (de)  Ie  Créateur  qu'il  vous  ayt, 

Monsieur  Despruneaux,  en  sa  tres  saincte  et  digne 
garde, 

A  Abbeville^  Ie  iiij®  jour  de  juillet  1583, 

F.  S.  A,  Secours,  comme  je  vous  mande  j  en  toute 
extresme  diliganse,  et  croyés  qu'il  inporte  la  perte 
des  estas  ou  du  prinae  de  Parme.  Si  elle  est  ranforsée 
d'ommes  elle  couaiera  plus  cher  au  prinse  de  Parme 
que  chouze  qu'il  eut  pen  entreprandre  ^). 

Vostre  bon  amy, 

Fran^oys. 
A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaux,  mon  chambellan 
ordinaire  de  mes  affaires  et  conseiL 

L.  O.  K  f.  Ms,  3287  (Ms.  BétL  Reg.  8790) 
r  95.  B.  N.  P,  eop.  H, 


1)  Queiïes  que  furetil  la  légérelé  et  la  présomptioti  dont  ïe  duc 
d*A.iijOU  avait  fait  preuve  taot  de  fois,  il  est  difficile  de  croire 
qa'il  alt  cru  sérieusement  que  tout  ce  qu'il  demandait  et  prèten- 
dail  faire  ici,  était  possible.  üne  telle  iftiorance  du  vt^riUblc 
litat  des  choses  (^oyei  p,  240  la  «o te  au  nro  prt^cédent)  p'est  pas 
probable»  Il  savait  aussi  bieu  que  qui  que  ce  «oit^  qu'il  11*7  avait 
pour  ainsi  dire  pas  de  gouvertiemetit  au  pays  el  que  les  états 
géiiéraux  n'éUieut  pas  assem blés^  Quoique  peul* èt re  il  tie  se  soit 
paB  alten  du  a  une  attitude  aussi  hoalile  de  la  part  des  Ganlois, 
que  celle  qui  nous  a  éié  aignalée  par  Bor  (L  XVIII  f  12),  ïl 
Mf  ail  cepeudaut  tres  bieti  que  ceux-ci  ue  s'efiipresserüiiciit  uullemeut 
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DCCCLXXV.  *J-^ 

1S8S. 


Le  prince  (TOrange  è  des  Pruneaux. 

8.  d.  (Anvere).    4  juillet  1583. 

n  lai  envoie  qaelqnes  lettres  dn  dac  et  qaelqaes  aatres 
de  Calais,  contenant  des  noavelles  de  1'état  de  Dnnkerqae. 
Attendn  qa'il  se  passera  probablement  qaelqae  temps  avant 
qae  les  états  de  Brabant  aient  pris  lenr  résolntion,  il  le  prie 
d'écrire  incontinent  k  Biron  de  ne  pas  partir  de  Berg-op- 
Zoom  avant  d'avoir  ea  d'antres  nonvelles  >)• 

Pvbliê:  Gaehard^  Correspondance  de  Guillaume 
le  Tacitume^  L  F,  p.  148. 


de  porter  secoors  aax  francais  et  nommément  i  Chamoy,  qui,  i 
juste  titre,  plus  que  toat  aatre  fran^is,  étail  haï  des  flamands. 
Et  quant  a  ses  propres  forces,  certainement  le  dac  ne  pooTait  pas 
se  faire  illosion  qae  méme  s'il  réassissait  a  se  réconcilier  aTec 
son  frère  et  sa  mère,  cela  ne  le  rendrait  pas  capable,  i  défaat 
d'argent  et  de  crédit,  de  reparaitre  en  campagne  avec  des  forces 
saffisantes.  Aussi  nous  sommes  conTaincns  que  cette  lettre  ne  fat 
écrite  qn'afin  de  permettre  a  des  Pnineaax  de  faire  parade  des 
bons  sentiments  de  son  maitre. 

i)  D*après  cette  lettre  il  parait  qn'a  ce  moment  le  prince  d'Orange 
avait  encore  qaelqa*espoir  que,  grace  aax  états  de  Brabant  (qui  se 
comportaient  toat  aatrement  qae  les  Oamands,  du  moins  qae  les 
Gantois,  et  qai  méritaient  an  meillear  sort  qae  celai  qai  leor 
était  réserré)  et  a  ceax  de  Zélande,  dans  lesquels  il  avait  ane 
autorité  prépondérante  et  qui  lui  étaient  dévoués,  on  pourrait  entre- 
prendre  quelque  chose  en  faveur  de  Dunkerque.  Gertes,  le  prince 
n'a  pas  du  se  £iire  illusion  sur  le  peu  de  cbance  qu*on  avait, 
mais  il  n'était  pas  homme  a  désespérer.  Quoiqu'il  y  ait  loin  du 
ton  de  cette  lettre  a  la  légèreté  dont,  dans  la  lettre  précédente, 
le  dac  d'Anjou  traite  de  ces  cboses  comme  étant  faciles  a  exécuter, 
Goülaunte  d'Orange  n^avait  pas  encore  perdu  tout  espoir. 


7  jmUet 
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DCCCLXXVI. 


DtB  Prunmus  au   duc  d'^Anjou, 

Anvers,    7  juillet  15S3, 

D  fait  parL  au  dac  de  son  voyage  ^  Bmges  et  de  findé- 
cision  des  flamands.  Il  read  compte  de  la  maalère  dont  il 
s'est  aequitté  jusqu'a  présent  de  soa  eraploi  a  Anvcrs,  Etat 
oh  se  trouveat  les  affaires  des  Pays-Bas.  Caase  da  saccès 
da  priace  de  Parme.  La  rénssite  des  projets  da  doe  dépend 
sartöut  du  prompt  asseatiment  du  roi,  Nécessité  d*eavoyer 
de  1'argeat.  lei  il  n'y  ea  a  pas ,  et  rien  ne  peut  être  décidé 
avant  qae  les  étals  généraax  ne  soient  as&emblés.  Siège  de 
Dunkerque.  Projets  et  bon  vouloir  du  prinee  d'Orange  et 
de  Biron;  leur  impuissaoce  i  cause  da  manque  d'argent. 
Demandes  des  saisseg.  Improbabilité  qa'ils  soient  satisfaits* 
Préparatifs  des  protestants  en  Allemagne  et  en  Suisse,  Le 
duc  Casimir  préparé  des  forces  considéiables.  Pitoyable  état 
de  l'armée.  Koavelles.  Misère  du  peuplo  et  de  Faraiée.  On 
ne  peut  lui  envoyer  des  députés  avant  que  Passemblée  gé- 
nérale ne  soit  réunie. 


Monseigneur. 

Aiant  receu  vos  commandemanz,  m'an  alay  a  Brugee, 
oü  je  présentay  vos  lettres  S.  meBsieurs  du  rnagistrat 
et  de  celuy  du  Franq ,  leur  fitz  entendre  Pafection  de 
Vostre  Altese  au  bien  de  eest  estat  et  la  cause  de 
voetre  partement,  qu'ylz  receurent  sy  bien  que,  deux 
jours  aprês,  ilz  out  réaolu  en  toutes  leurs  asembléea 
Be  remetre  soubz  vostre  obéisence  et  tretter  aveques 
Vostre  Altese,    J'envoye   vos  letres  ausi  k  Ypre;  le 
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deur  Mestrequerqne  i)  alla  k  Guand;  ces  deux  lieux 
Ik  Bont  tantost  bien,  tantost  mal,  de  üason  qu'il  n'i  a 
qu'ynsertytude;  ilz  sont  entr'eux  divysés,  et  y  a  de 
mauves  genz  quy  sont  bien  instruys  du  sieur  de 
Champagny  <).  Cela  ne  m'estone  sy  nous  pouvons  £Bdre 
parier  autres  provynces;  ilz  resemblent  les  moutonz, 
quent  Ie  premyer  saute,  tout  suyt;  ilz  me  disoist  qu'il 
estoit  nésesaire  antretenir  vostre  armee  et  que  tost 
1'argent  seroit  isit;  il  n'y  est  point,  et  ne  yoy  qu'on 
luy  aporte.  Arivant  en  cete  ville,  ay  distribué  les 
letres  de  Vostre  Altese  et  partout  fait  entendre  ce 
que  Vostre  Altese  m'a  commandé.  Monsieur  Ie  prince 
d'Orenge  fait  ce  qu'il  peust,  s'est  la  vérité;  je  trouve 
les  prinsipaux  d'isit  ou  la  plus  part  fort  résolus,  mès 
ont  doute  de  la  commune,  è,  cause  de  quoy  ilz  n'a- 
yoist  ouzé  tenir  Ie  Brinaurat ')  pour  la  résolution. 
Trayaillans  tousjours  k  les  guangner,  je  les  avence  ce 
que  je  puys,  mès  il  m'y  fiaust  gouvemer  comme  è,  la 
guerre  è,  l'euil,  car  pansent  présipiter,  tout  iroit  k 
fraquas,  et  fsiust  croire  qu'yl  i  a  ÜEiute  de  l'antendre 
et  de  sufisence,  quy  leur  engendre  soupson  et  leur 
oute  la  forse  s'oposer  et  résister  aux  plus  fins,  quy 
sont  les  ansiens  cortisenz  espagnolz  quy  sont  parmy 
eux  et  an  savent  plus  qu'eux.    Se  sont  genz  telz  quy 


1)  Mêetkerhe,  On  remarqaera  qae  rorthographe  de  cette  miniite 
est  d'ane  incorrection  remarquable. 

2)  Champagny  était  encore  toqjoors  prisonnier  a  Gand,  mais  y 
jouissait  d'assez  de  liberté  pour  pouvoir  comploter  continuellement 
avec  tous  ceux  qui,  pour  diverses  raisons,  étaient  ennemis  des 
francais  el  da  prince  d'Orange.  Qaoiqne  cela  füt  généralement 
conna,  les  calvinistes  Gantois,  aveuglés  par  leur  haine,  n'y  mirent 
pas  Ie  moindre  empéchement.  Bientót  cette  négligence  ent  les 
suites  les  plus  néfastes  pour  la  nlle. 

3)  Sans  doute  Ie  Bfêeden  raed,  conseil  général  de  la  commone. 
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ne  sont  capables  congnoistre  leur  perte,  ancores  moins 
leur  salutj  pour  n'avoir  jamès  manyé  telles  afaires.  Et 
quj  les  esbranle  fort,  c'est  la  pasieoce  du  prince  de 
Parme  aveques  Artois  et  Heaaolt,  Boufrant  tout  ce 
que  VBullent  les  dis  pais,  la  disipline  qu-il  tient  è.  la 
guerre,  patisent  beaucoup,  et  ne  laisent  pour  cella  de 
faire  merveilleB.  Entre  les  jenz  de  guerre  de  ce  couté, 
tout  Ie  contrère ;  il  ne  ce  fait  rieu ,  il  n*i  a  que  dé- 
bandemant,  que  cririe,  car  ilz  n^ont  point  dWgent; 
Borame  que  je  me  voy  bien  empêché  pour  apointer 
ces  diféranz,  Daventage  TEspagnol  et  ceux  quy  Ie 
servent  savent  guangner  leurs  voisina,  voire  aadormyr 
oeux  quy  veullent  atraper,  et  n'espargTient  rien  aux 
factionz;  aomme  que  de  tous  coutés  ilz  ont  intelli- 
gence.  Je  fèa  ce  discours  è  Vostre  Altesse  pour  Paaeu- 
rer  que  sy  Ie  Roy  et  ?oub  vouUés  metre  la  myn  a 
l'euvre  en  Almagne ,  è.  Coulogne ,  en  Italië ,  il  s'y  pré- 
sente moyen  guangnent  les  hommes ;  il  oe  faust  douter 
d^aseurer  eest  estat  en  vos  mynz.  Ik  désespèrent  pres- 
quea  de  leurs  afaires  isit,  disenz  n'avoir  Ie  moyen  d'i 
satifère,  panaent  que  Ie  Roy  ne  vous  aidera  pas.  Ses 
fantasies  les  détiennent  tellement  qu'ilz  ne  peuvent 
prandre  une  résotution.  Sy  Sa  Mayesté  vouloit  vous 
aider  prontemant  et  quy  leur  *)  anvoyaat  quelqung  de 
sa  part  les  aseurer  de  sa  bonne  voulonté,  sy  luy  eo 
donnoist  ocasionj  je  pense  qu'ausitost  ilz  ce  remetroist 
plus  k  vostre  obéiaaence  qu*ilz  n^ont  esté,  et  apelleroist 
Sadite  Mayeaté  k  vostre  auccessiou ,  jouyndrest  ^)  ceet 

estat  il  la  France ,  mès   ilz  sont  en   ^)   opinyon 

que  Ie  Roy  ne  Ie  voudroit  pas,    C'est  donques  è  Vostre 


1)  Qu'il  leur. 

^)  Joindraieni. 

3)  Mot  tlli^ible,  apparemment  c§si0. 
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Altèse ,  sy  vous  trouvéa  bon  ee  discours ,  pour  myeux 
esUblir  vos  afaires,  en  suplier  Sa  Mayesté,  et  pron- 
t€Danty  car  je  ne  pnis  céler  h  Vostre  Altèse  que  j© 
woy  les  choses  aces  mal  et  ne  faisonz  qn^k  batonz 
fompua;  toiitefois  ilz  aseurent  qu'en  cete  ville  qu'il 
ee  conclura  k  treiter  k  Vostre  Altèse  et  qu'ilz  espérent 
qae  Ie  peuple  8*y  condesendra ,  espérent  que  denz  set 
OU  buit  jours  les  estas  générau^  seront  asemblés,  oü 
je  travailleré  de  toute  ma  puyesence;  lors,  Monsei- 
gneur, s'yl  venoit  quelque  chose  du  Roy,  je  ne  ferois 
nulle  doQte,  comme  je  dis,  que  tout  ne  s^ayensast  & 
TOfltre  contentement.  Arivant  isit,  j*ay  trouvé  députez 
des  Souyses  et  des  Fransois  pour  demander  leur  pas- 
sage, on  qu'üz  Ie  prandrbist  oü  ilz  pouroist  avoir; 
messieurs  des  estas  de  Brabant  leurs  ont  dit  que  ce 
n^estoit  4  eux  pouvoir  donner  réponse,  mès  que  s'ilz 
Youloist  donner  terme  de  douze  jours,  quHlz  baille- 
roist  des  vivres  sepandent  et  anvolrest  prandre  Pavys 
des  autres  provynces,  pour  dens  lesdis  douze  jours 
leur  donner  argent  ou  lisenee  s'en  aller.  J'allé  voir 
monsieur  Ie  maréchal,  auquel  ayent  parlé  et  fait  an- 
tendre  ce  que  Vostre  Altesse  m'avoit  commandé,  an* 
cores  qu'il  soit  plin  de  nésesité  jusques  è  amprunter 
einquante  escus,  que  néanmoins  y  aOant  de  vostre 
servyse  et  du  bien  de  la  France,  il  patiroit  de  toute 
sa  puisence.  Je  parlé  k  tous,  et  anfin  aveques  Vaide 
dudit  seigneur  maréchal  avyonz  tant  fait  qu'ilz  devoist 
atandre  les  douze  jours,  mès  les  Souyses  sepandent 
ont  isit  renvoyé  après  moy  pour  demander  cent  ein- 
quante escus  pour  compagnie  et  au  bout  desdis  douze 
jours  avoir  ung  moys  de  poye ,  et  con  ')  leur  promette , 
ayent  servy  Ie  moys,  leur  donner  moyen  se  retirer. 


i)  ««Vu. 
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Ces  capitulatie nz  ne  ee  feront  pas  par  ces  j enz  ieit,  il 
fauBt  Pasemblée  généralle;  de  1'argent,  je  doute  qu'ik 
Ie  Pajent  ^) ,  car  ilz  n'en  out  point;  ilz  ont  esté  contrinz 
anvoyer  an  Flandres  pour  avoir  mil  escus  pour  donner 
audit  sieui  maréchal;  ne  savoEz  encores  s'ik  les 
auront  Vostre  Alteee  an  doit  avoir  pitié,  car  il  est 
mal*  Or,  n^ayent  lesdis  Souysses  lesdis  cent  cinquante 
escufl,  je  crins  qn^Uz  ne  se  résolvent  cl  quelque  mau- 
vèze  antreprinae;  nous  ferons  nostre  myeux  ponr  les 
en  enguarder;  tout  e&t  sy  présipité  H  cause  de  la 
mysère  an  quoy  est  Tarmée,  que  je  ne  puis  bonnement 
en  avoir  bonne  espérence,  ausy  que  vos  dépesches  ce 
contrarient;  par  celuy  qu*a  anvoyé  Ie  sieur  Studer, 
Voatre  Altèse  escript  aux  estas  généraux  et  de  Bra- 
bant pour  lisensier  lesdis  Souyses  apeolument;  en 
escripvés  Ie  mesmes  k  monsieur  Ie  maréchal,  voire 
pour  emmener  vostre  armee,  et  moy  quy  vois  an 
mesmes  tant  quy  porte  Ie  contrère  ^).  Tout  cela  C' est 
trouvé  fort  estrange,  car  on  ne  set  lequel  croire,  et 
moy  me  trove  honteux:  tout  ceux  de  Tarmêe,  les 
Souyses  particuUiêrement^  ce  fondent  sur  les  premières 
et  non  sur  celles  que  leur  ay  aportées:  Ie  siège  de 
Donquerque  est  survenus  quy  a  pis  altéré  que  tout; 
chascun  en  parle  divereemaut;  sy  cete  plase  ce  per- 
doit,  j^espérerois  pau  i  vos  afaires.  Monsieur  Ie  prince 
et  moy  avysent  audit  siège;  il  fust  d'avis  qu'on  de- 
vroit  faire  aller  Parmée  quy  est  iait  vers  Nieuport,  et 
sy  Vostre  Altèse  pouvoit  faire  venir  des  forses  du 
couté  de  Gravellines,  les  ennemys  seroist  contrins 
mestre  d^ung  couté  ou  d'autre  toutea  leurs  forses;   ilz 


1)  Qn'iïs  raieiit. 

2)  Le  seus  de  ce  passage  parait  étre  ei  mei  gni  oa»f  en  mime  ttmfê 
(hm  Uitte)  gui  jportê  U  ctmtraire. 
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n'en  out  asés  pour  gaarder  les  deux  coutés  des  rivyè- 
res,  et  que  eest  expediënt  seroit  tres  nésesaire  pour 
la  secourir,  et  dit  que  quelque  artillerie  qu'ilz  ayent 
aux  dunes,  que  par  ung  bon  vant,  quy  chasse  denz  Ie 
port,  on  y  entreroyt  en  dépit  d'eux  senz  perte,  pour 
y  mener  laditte  armee.  Ledit  seigneur  prince  a  anvoyé 
en  dilligence  an  Flandres  voir  s'ilz  Ie  trouverroist  bon, 
car  senz  cela  on  ne  peust,  mès  cepandent  m'a  semblé 
bon  envoyer  expres  vers  Vostre  Altesse,  pour,  sy  ce 
moyen  luy  sembloit  utille,  l'escripre  aux  estas  géné- 
raux  et  de  Flandres  et  de  Brabant,  et  sHl  plaist  k 
Vostre  Altèse  mander  quelz  hommes  a  Vostre  Altèze, 
sy  Ie  Roy  vous  aidera,  et  quant  vos  forses  y  seront, 
par  oü,  et  quelle  quentité,  et  sy  ferés  quelque  chose 
aveques  navyres,  comme  je  dis,  en  somme  ce  que 
Vostre  Altèse  délibère  faire,  et  Ie  plus  tost  mander 
cera  Ie  meileur,  et  luy  plaise  m'onorer  tant  que  je  sée 
souvent  de  vos  nouvelles.  Il  ce  dit  isit  qu'il  n'i  a  per- 
Bonne  da  vent  Cambré;  ilz  trouvent  ausi  sur  ce  bruit 
estrange  que  leur  ayés  fondé  vostre  départ  sur  cela, 
pour  Palier  secourir;  je  les  ay  aseurés  que  ne  leur 
aves  rien  mande  que  véritable.  Les  artifises  acom- 
pagnés  de  pistolles  font  merveilles.  Nous  avons  avys 
que  les  protestanz  se  sont  cuydés  refroidir,  mès  se 
sont  réunys  et  délibérés  metre  une  armee  de  trante 
mil  honmies,  qu'on  dit  quy  commence  i  ce  metre  sus 
pié;   Ie   duc  Casemyer  la  conduict  ');  il  i  a  trois  ou 


i)  Les  affaires  de  Cologne,  oü  rélecteur-archeTéqne,  Gebhard 
Tnichses,  avait  été  déposé  a  caase  de  son  mariage,  histoire  bien 
conoae  dont  nous  n'avoos  pas  a  nous  occuper,  produisirent  dans 
ce  temps-la  des  troubles,  oü  natarellement  Ie  palatin  ne  poavait 
manquer  de  s'immiscer.  Comme  toajours  les  protestants  d'AUe- 
magne  étaient  beaucoup  trop  divisés  pour  poavoir  exécuter  les 
projets  grandioses  que  Ie  chef  remoant  des  caJvinistes  avait  cou- 


quatre  mil  Souisses  qiiy  sont  desjil  fort  avent,  et  s'y 
retrouve  ancores  des  Franaès  nouveaiix  levés,  de  mode 
qu'une  petitte  visitaBion  du  Eoy  et  de  Vostre  Altesse 
seroit  tres  bonne  pour  ce  joindre  d'amytié  aveques 
cella,  Le  pape  et  aucunz  des  princes  d^Alemagne , 
Tampereur  et  sa  mèzon  font  la  contregiaerre.  C'est  une 
antreprinse  tres  profitable  (pour)  quy  b'öe  saura  pré- 
valloir,  mês  il  y  faust  metre  la  myn  d  bon  esient  et 
prontemant;  il  n'i  a  en  Tarméc  d'isit  que  les  Francès , 
quelque  peu  d^EcosèSj  quelque  cent  EngloiSj  les  testes 
Bont  au  feuxbours  de  cete  ville  ou  retirés  ailleurs, 
et  les  Souyaeö;  de  cavallerie  n'1  a  pas  trois  eens  che- 
vaux;  le  prince  de  Parme  encores  è  Liere,  et  a  une 


tume  de  proposer.  Maia  pour  Ic  moment,  rentreprise  projetéei 
dont  II  est  queslion  iel  et  qui^  teutée  avec  des  forces  nuUement 
suffisaciteSi  Tui  bieiitol  abaiidoDnée,  faisail  beaucoup  de  brult. 
Notararaent  en  Flatidrea  les  calvinist^  léléa,  les  anciens  parUsaa» 
d'Uembjse,  tourDèrenl  de  nouveau  teurs  regards  vers  leur  ajiclea 
alliéf  dont  pourtant  ila  avaient  óp  roti  vé  rmsufiisance  a  teurs  dépetis, 
et  peasérent  1'opposer  de  nouveau  au  duc  d'Aojou  el  au  prince 
d'OraDge.  Loin  d*apporter  quelque  soulagement  aux  Pays-Bas, 
FafTaire  de  Cologne  y  eier^^-ail  plulèt  une  mfiiience  nuiaifaie.  Groen 
van  Prinslerer  a  traitü  de  cette  affaire  avec  sa  lucidité  habituelle 
et  publié  plusieura  documents  trèa  inléressatttB  sur  la  conjonction 
des  allaires  des  Pays-Bas  avec  celles  de  L'AUemague  et  de  la  France. 
(Archweë  de  la  Mawn  d'Orange^  t,  VIII  paëtim.)  Nalurellemenl 
l'ouvrage  de  Be^old,  Brie/e  dea  P/alsgrafên  Johann  Cagimir^  t.  II » 
dont  nous  avons  cilé  mamtes  foJs  Ie  premier  volume  dans  notre 
tome  secoud,  s'en  occupe  ene  ore  beaucoup  plus.  Toutefois,  sur  les 
relations  enlre  ie  duc  d'Anjou  et  les  Pays-Bas  en  cette  annéep  il 
ne  cootiont,  pour  ainsi  dire,  rien  tjui  soit  d'intérét  direct.  Les 
rapporta  entre  cette  aflkire  (on  dirait  aujourd'hni  la  question  de 
Cologne)  el  celle  des  Pays-Bas  ont  élé  Irés  bien  exposés  par  H. 
Ritter  {Deuttche  OetchichU  im  Z^iialiór  der  Ge^enrefürmaiion  und 
dsi  dreiisisjdhrigwn  Kriêgs^  t,  I,  p.  605  s»s.)  Voyei  auisj  Bbk,  Qü- 
êchiedenu  mm  het  Nederlandiche  Volk^  t.  IlI,  p.  379. 


253 


armee  dayent  Arentalz ,  forte  principallement  de  caval- 
lerie;  rinÜEmterie  ne  vaust  cele  sit.  H  n'i  a  ancores 
point  d'aparence  qu'ilz  ayent  ledit  Arentalz,  sy  ceux 
de  dedenz  ne  tramblent  anx  mouches,  quomme  ont 
fait  les  autres.  J'oubliés  dire  è,  Vostre  Altesse  que 
monsieur  Ie  marchal  ce  portera  bien.  Quant  è,  yous 
anvoyer  Ie  sieur  Metrequerque  et  quelque  autre,  il 
fenst  atendre  1'asemblée  généralle ,  ce  qu'avent  je  soli- 
siteré.  Je  receu  les  letres  de  Vostre  Altesse  du  demyer 
de  juin;  je  loue  Dieu  de  vostre  heureux  voiage  et 
passage,  j'espère  que  voyent  la  Rène,  vostre  mère,  vos 
a&ires  prendront  ung  bon  chemyn.  Je  diré  ancores 
k  Vostre  Altesse  que  la  mysère  est  telle  parmy  ce 
peuple  que  quy  ne  aura  soing  de  leur  armee  et  d'eux 
mesmes,  ilz  ce  perdront  et  les  autres;  vostre  sagesse 
y  provoira,  car  vostre  armee  meurt  de  fin,  quoy 
que  je  puisse  crier  ou  dire.  Je  suplieré  Dieu  vous 
donner , 

Monseigneur,  Pheureux  sucsès  quy  vous  y  est 
nésésaire,  et  tres  longue  et  heureuse  vie  *). 

D'Envers ,  ce  7^  juUet 

Vostre  tres  humble  et  tres  hobéissent 
sujet  et  serviteur. 

Les  Pruneaulx. 

Min.  A.  F.  f.  Ma.  3284  (Ma.  Bêth.  Reg.  8787) 
r  53  et  21—22.  B.  N.  P.  cap.  H. 


i)  Gette  minate,  exemplaire  presqa'aniqae  d^une  série  de  documents 
doDt  oo  aimerait  bien  d^avoir  Ie  tout,  montre  qae  des  Pnueaiix 
ne  cachait  pas  la  Térité  a  son  maitre,  mais  qii'il  la  lui  disait 
quelqae  pea  en  coortisan,  de  sorte  qae  celoi-ci  ne  püt  s*en  oflènser 
ni  s'en  prendre  a  lui.    Car  il  lui  cachait  complétement  les  sen» 
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7  jnillet 
I&B3. 


DCCCLXXVIL 

Mémoire  du  prince  d^Orange. 

B.  1.    7  juillet  158a. 

Pottr  secourir  Bnnkerque,  il  est  nécessaire  de  faire^partir 
la  plupart  des  furces  qui  sont  k  Berg-op-Zoüm,  après  avoir 
appris  Tavis  dE  maréchal  de  Biron.  Le  priace  a  écrit  aax 
qualre  Diembres  de  fortiiier  les  garnisons  des  villes  meaa- 
cées,  mais  il  n'a  pas  d'autorité  et  il  u'existe  pas  de  gouver- 
nemeat  géaéral.  Les  iamauds  ne  paraisseat  pas  disposes 
&  laisser  passer  les  troapes.  Perte  de  temps,  coaséqueDce 
de  cette  sitaatiou, 

Kécessité  de  réuüir  les  moyeas  de  transport  et  de  demander 
k  ceax  de  Flandres  de  fournir  du  pain  et  d'assnrer  les  sol- 
dats  du  paiemeat  de  ce  qui  lenr  est  dü,  Poor  satisfaire  aox 
désirs  dtt  duc,  le  prince  propose  d'envoyer  par  mer  k  Dan- 
kerque  des  soldats  et  des  vivres ,  les  Ftaadres  en  sapportaut 
provisoiremeat  les  frais.  Il  est  snrtout  nécessaire  de  poar- 
voir  aux  nécessités  de  Panaée,  avant  qu'elle  soit  arrivée  k 
Nieuport.    La  cavalerie  doit  partir  par  Aavers  et  Brages. 


timents  qu'eu  tlaudre  od  Dourrissait  d  son  égard  el  4  Tégard  de 
la  France  en  géuéral^  il  ue  disait  pas  non  plus  quê^  qumqu'd 
Br uges  on  füt  pret  a  se  ^ouraettre^  du  moins  Domiaalement,  a 
Tauloriiê  du  duc,  il  n*j^  avait  pas  la  moindre  chancc  que  ceb  se 
fit  niussi  a  Gand.  De  mèmc,  meltre  de  pair  les  deux  villes  ^  en 
disatit  que  dans  toutes  les  deux  les  opinions  étaient  mobiles  et 
indécises,  cela  n'éiait  cerlaiuemeut  nuLLement  conforixie  au  véri- 
table  étut  des  choses,  Pourtanl  le  rapport  est  assez  exact  eu 
géuéral  el  iie  dissimule  pas  le  danger.  Cette  lettre  est  une  preute 
de  la  perspicacité  de  sou  auteur,  qui  setiible  coiinaitre  aussi  bien 
les  Pays-Bas  et  leur  véritable  siluatinn  que  u^importe  quelte  per* 
souue  née  ÓAns  le  p.iy«;. 
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n  £Riit  répondre  aa  dac,  l'ayertir  de  ce  qn'on  fait  et  Ie  prier 
de  s'approcher  de  Dunkerqae  avec  ses  foroes. 


Monsieur  Ie  prince  d'Orange  aiant  entendu  Ie  siège 
de  la  yille  de  Dunquerque,  a  pensé  qu'il  n'y  avoit 
plus  prompt  remede  pour  la  secourir  que  de  fiEiire 
partir  en  diligence  les  forces  qui  sont  ès  environs 
de  Berghes-sor-le-Zoom ,  en  retenant  quelques  forces 
pour  la  garde  de  Brabant  telles  qu'il  sera  advisé,  de 
quoy  ledict  seigneur  prince  a  faict  comunicquer  i,  mon- 
sieur Ie  maréschal  pour  en  avoir  son  avis;  en  oultre, 
a  escript  &  messieurs  les  quatre  membres  de  Flandres, 
a£5n  qu'ilz  pourvoyent  de  bonnes  et  fortes  gamisons, 
avant  que  mal  arive  è,  Dunquerque,  aux  villes  de 
Neuport,  Fumes,  Ostende  et  Dixmuude,  mais  ne 
pouvant  aultre  chose  ledict  seigneur  prince,  sinon  de 
donner  conseil,  n'aiant  en  sa  main  aucun  moyen  de 
rien  exécuter,  d'aultant  q'une  province  ne  pouvant 
commander  sur  1'aultre  et  n'y  aiant  de  conseil  général 
pour  donner  ordre  k  ce  qui  est  de  général,  ne  se 
peult  donner  ordre  d'une  place  è,  1'aultre.  Et  quant 
k  la  Flandre,  pour  avoir  des  b&teaux  de  guerre  sur 
la  rivière,  donnent  k  penser  qu'ilz  n'entendent  per- 
mettre  Ie  passaige  aux  gens  de  guerre,  comme  aussy 
des  levées  qu'ilz  ont  faictes  particulièrement  sans  Ie 
sceu  de  la  généralité,  qui  faict  craindre,  si  on  leur 
envoye  des  gens  de  guerre,  sans  les  avoir  advertis, 
qu'il  n'avint  trouble  entre  Ie  peuple  et  aultres  in- 
convéniantz. 

Toutesfois  Ie  temps,  qui  nous  pourroit  estre  autre- 
ment  favorable  pour  la  briefveté  du  chemin,  se  pert, 
pour  estre  nécessaire  d'anvoyer  de  l'un  k  1'autre,  et 
cependant  1'ennemy,  qui  a  ung  chemin  doublé  è.  faire, 
gaignera  Ie  devant,  pour  estre  }k  party  de  Brabant 
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et  s'acheminant  sL  grancles  joürnées  vers  la  Flandre* 
Seroit  néantmoins  nécessaire  de  gaigner  Ie  temps, 
affin  que  nostre  armee  se  logast  la  première  en  lieu 
aventageus  avant  Tanvement  de  rennemy,  mais  pour 
les  raysons  susdictes  ne  ce  peult  ancuoement  faire,  ce 
qui  redonde  ^  ung  mal  tres  óvidant  potir  Ie  pais  en 
général  et  la  Flandre  en  particulier. 

Ce  néantmoins  semble  ^  öon  Excellence  estre  néces- 
Baire  d^avoir  promptenient  cent  büteaux  d'Anvers  et 
de  Zélande,  pour  estre  leadictz  lieux  les  plus  pro- 
chaina,  fonrnis  pour  trois  jours  des  vivres,  lesquelles 
on  pourra  prendre  snr  ce  qui  est  accordé  par  ceste 
villCj  par  Hollande  et  Zellande. 

Lesdictz  gens  de  guerre,  si  Ie  vent  peult  aulcune- 
ment  servir,  descendront  aux  Sas,  ou  sy  Ie  vent 
demeure  contraire,  ^  Terneuse,  mais  si  Ie  vent  estoit 
favoral>le,  descendront  Ie  plus  avant  que  faire  se 
pourra. 

Cependant  sera  donné  avis  a  messieurs  de  Flandres 
afïin  qu'ordre  soit  donné  aux  vivres  pour  ce  passaige, 
tant  pour  esviter  Ie  désordre  sur  Ie  païs  que  pour 
esviter  de  parachever  la  ruine  de  Parmée,  avec  comis- 
saires  qui  les  conduiront  par  Ie  païs  vers  Nieuport  oü 
86  rendra  Parmée,  è.  la  nioindre  fouUe  du  peuple  que 
f  ère  se  pourra. 

Et  d'aultant,  pour  avoir  eaté  les  gens  de  guerre  si 
longtemps  sans  recepvoir  argent  et  qu^ilz  pourront 
faire  difficulté  de  passer  sans  argent,  seroyt  expediënt 
de  les  assurer  de  certain  jour  auquel  ik  recepvront 
argent,  estantz  arrivez,  et  è.  ceste  fin  sera  dressé  estat 
du  nombre  des  gens  de  guerre,  affin  que,  sy  la  coste  ') 
de  Flandre  n'est  suffisante,  y  soyt  satisfaict  par  lea 
deniers  de  Brabant,  Hollande  et  Zeelande. 


1)  Quoie. 


2^7 


DepmSy  ledict  seigneur  prince  a  receu  lettres  de 
Son  Altesse,  comme  aussy  messieurs  les  estats,  par 
lesquelles  il  désire  que  prompt  secours  soyt  domié  il 
ladicte  yille,  et  de  sa  part  fera  ce  qu'il  poorra.  Semble 
audict  seigneur  prince  que  par  deux  moyens  il  la  &ult 
secourir,  l'un  est  celluy  quy  a  esté  touche  cy-dessus, 
1'autre  de  üedre  accommoder  en  diligence  six  batteaux 
il  preuye  de  mousquets,  dedans  lesquelz  se  pourra 
porter  quatre  cents  soldats  et  24  lasts  de  bied  avecq 
dix  mil  livres  poudres  et  autres  munitions. 

Que  sans  avoir  garde  aux  cottes,  lesquelles  on  pourra 
y  liquider  en  Passemblée  des  estats,  ceulx  de  Flandres 
foumissent  dix  lasts,  ceux  de  HoUande  dix  lasts  et 
ceux  de  Zélande  quatre  lasts ,  et  fiüre  tout  porter  en 
Zeelande,  oü  se  pourra  fiüre  l'embarquement,  ceulx 
d'Anyers  cinq  mille  livres  de  poudre,  et  ceulx  de 
Flandre  cinq  mille,  et  Ie  tout  en  extrdme  diligence. 

Que  de  bonne  heure  aussy  on  pourvoye  affin  que 
1'armée  n'aist  nécessité  de  yivres,  quand  elle  sera 
prestz  de  Nieuport,  aultrement  est  il  craindre  que 
1'ennemy  sentant  unne  nécessité  et  mescontentement 
en  1'armée,  estant  Ie  plus  fort,  ne  la  dissipe,  qui 
seroyt  peur  descourrager  les  gens  de  guerre  que  Son 
Altesse  assamble,  et  en  danger  de  perdre  la  yille. 

Le  faict  semble  audict  seigneur  prince  de  telle  con- 
séquence  qu'il  est  néssecaire  promtement  d'y  pour- 
yeoir  et  sans  aulcun  délay,  mesmement  par  ceulx  de 
Flandre,  qui  y  ont  le  plus  notable  intérest,  et  pourtant 
prie  lesdictz  sieurs  estats  de  Brabant,  en  ce  quy  leur 
touche  dès  k  présent,  d'y  pourvoir  et  en  advertir  en 
pareille  diligence  ceulx  de  Flandres. 

Quand  aux  gens  de  cheval,  leur  üault  nécessairement 
passer  par  ceste  ville  et  par  le  païs  de  Waezs  droict 
yers  Bruges. 

Que  promtement  on  responde  i  Son  Altesse  et  on 

WnuH  N*.  et.  17 
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en  l'adTertisBe  de  ce  quy  sera  résoulu  et  par  lesdictes 
lettreB  eoit  priée  Son  Aliesne,  non  seullement  donner 
Ie  gaöt  è,  rArtoye,  maie  d'approcher  aes  forces  de 
ladicte  ville  de  Dunkerke,  d'autant  que  les  forces  et 
moyens  de  dell  ne  sont  Bufifisantes  pour  ce  faire. 
Faict  ce  viij®  de  juillet  1583  en  Anvere. 

Or.  K  f,  Ms.  3287  (Mb.  BétL  E^,  8790) 
f  9a  B.  K  F.  cop.  H, 


1)  Ce  mémoire  était  évidemmenl  destlné  4  des  Pruueaui ,  peuU 
étre  afiD  qu'il  Ie  traDflimt  a  sou  maitre.  On  ne  peul  iiiei  que  Ie 
prince,  quoique  se  rendaut  irès  Men  campte  de  la  dïfTïculté  de  la 
siltiaUon  el  tout  en  tJidiquaiit  cïairemenl  les  causes  de  ceUe-ci,  y 
fasse  preuve  d'un  élonnant  optimisme.  U  serable  ewcore  t^yjours 
nourrir  Tespoir  que  les  llamands  se  readraient  i  la  raison  et 
prèteraient  leur  coopérfttion  i  la  délivrauce  de  Dunkerque,  tout 
coinme  il  parait  ne  faire  tllusión  sur  la  possibilitê  de  faire  inarcher 
Varmée,  avant  d'aroïr  satisfait  i  ses  exig^ences  re]ati?es  a  la  solde. 

tl  se  peut  pourtanl  qu'il  n'écrivit  cela  que  dans  Ie  but  de  roQn* 
trer  a  des  Fruoeaui  taut  ce  qull  fallait,  et  aussi  tout  ce  qu'on 
pourrait  faire,  si  on  Ie  voulait.  Maia  ce  qui  est  encore  plus  sur- 
preuaut,  c'esl  que  Ie  prince  parait  croire  que  Ie  duc  d*A.ojou  avai; 
sous  U  main  en  France  des  forces  considérabLes  ^  qu'il  élait  pret 
i  dtriger  vers  les  Pays-Bas.  Esl-ce  que  des  Pruneaui  lui  en  aurait 
tellemcut  imposël  Alors  certainement  il  ne  possédalt  plus  ces 
renseignements  sur  les  cours  de  tous  les  pays  qu'autrefois  on  lui 
attribuait  gêuéraleraent.  Lc  pnnce  semble  croire  aussi  que  Chamoy 
pourrait  tenir  assez  longtexnps  et  Timminence  du  datiger  ne  se 
laiase  deviner  nuUe  part  dan»  ce  mémoire. 

Quant  a  sou  opitiion  relative  au  duc  d'Aujou,  en  ce  moment, 
il  Teiprima  clairement  dans  la  réponse  qu'il  donna  au  mémoire 
qui  lui  avait  éié  présenté  de  la  part  du  comte  Jcan  de  Nassau, 
(Publié  par  Groen  van  Pniialerer,  Archivet  de  la  MaUon  dOrangê^ 
i.  VIII^  p.  219.)  Ce  n'était  nullement  par  iuclinatiou  maïs  par 
dure  néceasité,  parce  qu'il   o'y  avait   aucuu   autre  moyen,    quil 


DCCCLXXVnL 

JUponêe  du  maréchal  de  Biron  ei  de  ses  officiers  pfrinci' 
paux  aua:  demandes  faites  par  ceux  de  Brugt»^ 

s.  L  n.  d.  ■) 

Comme  au  piince  d^Oraoge,  il  leur  semble  qae  k  senl 
moyen  de  secoürir  Dtmkerqïie  est  de  s'en  approcber  a?ec 

Tarmée.  Mals  Ie  man  que  d'argent  et  de  vivres,  malgré  les 
remoatrances  des  chefs ,  est  caase  que  les  soldats  out  perdm 
toote  discipline  et  demandeot  k  retourner  en  France;  il  sera 
impossible  de  les  retenir  si  on  ne  les  contente  pas  atLssitót« 
Qoant  k  Ia  crainte  exprimée  par  les  flamands,  qae  les  sol- 
dats ne  Tienneut  ravager  la  Fiandre  en  marchant  vers  la 
FniDce^  on  pent  1'éviter  si  ceox  de  Brages  et  da  Franc  les 
payent.  Alors  on  répond  de  la  discipline.  Rien  n'est  encore 
déddé  sur  Ie  Men  da  passage.    Les  avis  da  prince  d'Oraoge 


ft  jtitiii 
lidi. 


était  décidé  a  accapter  Ie  duc  pour  prince  des  Pays-Bas  el  pour 
tes  fnémes  raisoiu  il  coBlioua  é  travailler  a  sa  réconciliatioo  com- 
plete avec  les  états.  II  est  a  remarquer  que  dans  ce  mémoire  il 
preiid  éaergiqaeinent  Ia  défense  de  Biron, 

Qn'il  nom  soit  permis  de  faire  observer  ici  qne  nous  avons  cru 
devoir  omeltre  de  faire  mentïon  des  mémotres  divers  qtie^  par 
Tentremise  des  envoyés  du  comle  Jeaii^  on  lui  üt  parvenir  de  la 
part  des  protestants  allemaods  pour  Ie  séparer  du  duc  d'Anjou, 
mémoires  quï  se  tronvent  dans  Ie  tome  Indiqué  ci-desaus  des  Ar^ 
ckineê  de  la  Maiton  (T Oranje,  lis  n  onl  que  peu  dUntérét  pour 
nolre  sujet,  tes  raisons  qo'ils  alleguent  noffratit  rien  de  nouveaa, 
et  leur  inÜuence  sur  Ie  coiirt  des  événeinents  paratssaol  tout  a 
fait  nnlle. 

t)  Quoique  ceUe  pièce  ne  soit  pas  datée,  elle  a  étidemment 
été  écrite  Ie  8  juiHet  au  quartier  de  fitron,  a  Berg-op-Zoom,  car 
dans  Ie  texte,  ce  jour-la  est  indiqtié  comme  aujomrd'hmi, 

!?• 
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relütifs  au  transport  d^ttne  partie  des  troupes  ^  Nieaport 
sont  acceptés.    Propositioos  de  mesares  nécessaires. 


Pour  respondre  è.  ung  aimple  escript  que  messieura 
des  deux  colleges  de  Brugea  et  du  Franc  ont  baillé 
au  eieur  Baldin ,  penBionnaire  desditz  païa ,  sur  Ie  Biège 
qui  est  mis  devant  la  ville  de  Dunquerque ,  par  quel 
moien  on  pourroit  ayder  et  favoriser  ladicte  ville,  et 
conserver  lea  autres  de  ce  quartier  la;  ledict  escript 
aporté  k  monsieur  Ie  prince  d^Orange  poui  avoir 
son  advie. 

Et  respondre  aussy  aor  1'advis  de  monsieur  Ie  prince 
d'Orange  •),  lequel  ne  trouve  ung  plus  expediënt 
moien  ny  convenable  que  de  iaire  marcher  leB  troup- 
pes  que  monsieur  Ie  maréclial  a  prés  de  luy  droict  è 
Nieport  et  les  agsoir  en  quelque  iieu  seur  et  ad- 
vantageux. 

Monsieur  Ie  maréchal  de  Biron,  messieurs  de  Laval, 
général  de  Ia  cavalleriej  lea  coUonelz  et  principaulx 
chefz  de  Farmée  sont  bien  de  eest  advis  et  s'esmer- 


1)  Ëvidemment  Ie  mémoire  precedent.  Apparemmeat  Ie  prioce 
d'Drange  Tavait  dressé  mr  U  demande  de  ceui  de  Brugf^s  et  du 
Franc,  qui,  comme  d'ordinatre  lorsqu'ils  étaient  dans  Tembiirras, 
s'étaient  adresséi  i  lai,  et  celui-ci  a^ail  conaeillé  a  kuj*  envoyé 
d'aller  comniuuiqucr  mn  avis  a  fiiron,  du  coasentement  daquel 
dépendait,  du  moiiis  eu  parlie^  rexécution  des  mesures  projetües. 
Naturcllement  les  chefs  fningais  profitèrent  de  roccasion  pour 
expliquer  encore  uue  fois  leura  griefs.  Llmpürtauce  de  Dtinkerque 
élait  têlïe  {{ue  si  quelque  chose  pouvatt  eiigager  les  üamaods  a  faire 
des  sacHflces,  c'était  bien  la  questiou  de  savoir  si  cette  ville  serait 
secourue  ou  nou.  Cependanl  rieu  ue  se  üL  Ëryges  el  Ie  Frauc 
auraieui  bien  voulu  accorder  les  demandes  de  Biron,  maia  Gand 
s'y  serait  Déaumoitts  opposé.  Cette  ville  préférait  périr  plutót  que 
d'öire  sauvée  par  les  fran^is. 
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yeillent  grandement  que  lesditz  sieurs  de  Bruges  et 
du  Franc,  k  qui  touche  particulièrement  Ie  faict  de 
meesieurs  des  estatz ,  n'ont  &ict  plus  grand  préparatif, 
appareil  et  instance  pour  aprocher  lesdictes  forses 
de  Nieuport  et  Dunquerque,  car  voicy  Ie  huictième 
jour  de  l'assiègement,  et  ne  demandent  les  gens  de 
guerre  que  estre  emploiez  et  &ire  service. 

Et  quant  k  s^avoir  si  les  gens  de  guerre  se  youl- 
droient  acommoder  è  marcher,  Ie  mauyais  traitte- 
ment  qu'on  leur  a  üedct,  les  ayant  mis  &  la  üedn 
extreme  depuis  cinq  sepmaines,  et  mesmes  depuis 
quinze  jours,  sans  que  messieurs  des  estats  ayent 
daigné  rendre  responce  sur  les  remonstrances  que 
les  colonnelz,  mestres  de  camp  et  cappitaines  leur 
£Edsoient,  a  tant  altéré  les  espritz  des  gens  de  guerre 
qu'ilz  continuent  tousjours  è  demander  passage  pour 
ce  retirer  en  France,  selon  la  réquisition  qu'ilz  en 
avoient  faicte  ausdictz  sieurs  estatz,  lesquels  n'ont 
pourveu  k  leurs  justes  plaintes  et  réquisitions  de  leur 
bailler  è  vivre ,  qui  cause  qu'ilz  n'ont  plus  de  créance 
ny  d'obéissance  è  leurs  chefiz ,  et  bien  que  ledict  sieur 
maréschal  aye  faict  en  sorte  par  espérance  de  mieux, 
d'arrester  leurs  trouppes  jusques  au  xij®  de  ce  mois, 
sur  1'asseurance  que  messieurs  des  estatz  luy  donnè- 
rent  par  escript  que  dans  ledict  xij«  il  y  auroit  réso- 
lution  d'argent  ou  de  passage,  et  que  cependant  ilz 
ne  manqueroient  de  vivres.  Que  toutesfois  ilz  les 
ont  laissez  tomber  en  telle  extrémité  que  jusques  ce 
jourd'huy,  qui  est  Ie  viij«,  ilz  n'ont  eu  que  pour  ung 
jour  de  pain,  ou  deux  jours  et  demy,  comprenant 
quelques  vivres  que  ceulx  de  Zellande  ont  envoyé, 
qui  a  mis  en  telle  extrémité  les  gens  de  guerre  qu'ilz 
sont  désespérez  et  ne  veuUent  plus  croire  en  parolles. 
Par  quoy,  il  sera  mal  aysé  que,  Ie  xij«  venu  et  n'ayant 
messieurs  des  estatz  pourveu  comme  ilz  ont  promis, 
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on  en  puisse  joir,  meEmement  des  Suisses  qui  ont  eu 
mandement  de  leurB  seigneurs  de  s'en  retourner  et 
congé  de  Son  Altesse,  continu ant  Ie  maulvais  traicte- 
mentj  ausquelz  il  eet  deub  sept  mois»  et  aux  Frana- 
sès  huict. 

Mals  sy  messieurs  des  eetatz  pourToient  è  ce  quHlz 
out  tant  asseuré  et  promis,  qui  est  de  bailler  notam- 
ment  Ie  xij*  de  ce  mois  la  paye  de  rarmée,  on  les 
asseure  que  les  forces  marcheront  incontinant  bien 
unies ,  promptement  et  bien  dellibérées  de  faire  service 
pour  y  exposer  leur»  vies,  aultrement  les  chefe  de 
ceste  armee  déclarent  ouvertement  qu*il  est  impoaaible 
de  86  pouvoir  Bêrvir  de  ceete  armee,  veu  la  misère 
en  quoy  ilz  ont  esté  et  sont  encores. 

Et  BUI  ce  que  remonstre  ledict  sieur  pensionnaire 
audict  seigneur  maréachal,  par  ledict  escript,  de  la 
crainte  que  messieurs  des  qnatre  membres  ont  que 
leadictz  gens  de  gnerre,  pour  Ie  mauvais  paiement 
et  traictement  qu'ilz  ont  receu,  ne  vienneiit  fouller  et 
ra  vager  ledict  pais  de  Flandres,  qui  feroit,  en  ce  temps 
icy,  grandement  è.  craindre  quelque  malcontentement 
du  peuple,  c'est  bien  chose  véritable  que  les  soldatz, 
n'ayant  plus  de  créaiice  k  leura  chefz  pour  Ie  mau- 
vais traictement  qu'ilz  ont  eu  par  Ie  passé,  pourroit 
bien  advenir  qu-ilz  feront  des  désordres ,  mais  si  mes- 
sieurs des  estatz,  et  particulièrement  du  college  de 
Bruges  et  du  Franc,  font  paier  les  geus  de  guerre, 
ledict  sieur  maréscbal  et  aultres  chefz  de  Tarmée  les 
asBurent  et  promettent  que  lesdictz  gens  de  guerre 
passer  ont  par  leur  païa  sans  faire  aucun  dé  gast  ny 
foulle,  se  contentans  des  vivres  qui  leur  seront  aportez; 
et  s'il  est  prins  une  seulle  vachej  elle  sera  payée,  et 
ce  moien  sera  cause  de  remectre  les  soldatz  en  bonne 
obéissance  pour  faire  service  k  Son  Altesse  et  aux 
estatz  et  païe, 
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Ledict  sieor  maréschal  et  aultres  seigneurs  n'ont 
sceu  encores  en  qxiel  liexi  se  passera  la  rivière  de  PEs- 
canlt,  et  les  préparatiüz  qui  y  doivent  estre,  car  on 
scait  bien  la  grand  peyne  qu'il  y  a  è  passer  ceste 
rivière  par  1'exemple  des  canalz. 

Et  quant  aux  raisons  qui  mouvent  monsieur  Ie 
prince  d'Orange  de  ÜEiire  delloger  lesdictez  trouppes 
et  les  fidre  aller  vers  Nieport,  pour  ÜEtyoriser  la  ville 
de  Dunquerque  et  combatre  1'ennemy,  s'ilz  sont  dé- 
partiz,  ledict  sieur  maréschal  et  aultres  che£E  trou- 
vent  tres  bon  les  trois  raisons  que  mondict  seigneur 
Ie  prince  donne,  et  suivront  tousjours  ses  advis 
comme  yenans  d'un  grand  cappitaine,  expérimenté 
chef  d'armée. 

Plaira  è  monsieur  Ie  prince  d'Orange  et  è  messieurs 
des  estatz  veoir  et  nommer  quelles  forses  iront  audict 
Nieport,  tant  de  pied  que  de  cheval,  et  de  quelles 
nations. 

Aussy  est  nécessaire  d'avoir  nombre  de  pyonniers 
pour  se  retrancher,  et  moiens  pour  faire  travailler  et 
fsdre  les  despences  extraordinaires. 

Pourvoir  è,  de  l'artillerye. 

Le  colonnel  et  cappitaines  des  Suisses  ont  dictpar- 
ticullièrement  qu'ilz  désirent  veoir  1'asseurance  du 
traictement  qu'on  leur  fera,  et  promesse  de  leur  pas- 
sage en  défault  de  ce  notamment 

Doublé  de  la  responce  faicte  è  1'escript 
que  a  porté  le  pensionnaire  de  Bruges. 

Or.  F.  f.  Ms.  3288  (Jft.  Béth.  Reg.  8791) 
f  50.  B.  N.  P.  cop.  H. 
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DCCCLXXIX, 

Qmnont ')  au  prince  d^Orange. 
Bergues-Saint-Winoc.    U  juillet  1583* 
DétaiJfi  sur  Ie  sièga  de  Duokerque. 


Monseigneur,  Vostre  Excelance  atira  peu  voir  par 
ma  dernière  comme  Tennemy  est  logé  k  1'antoar  de 
Duinckerke,  et  Ie  moyen  qu*il  y  a  d'antreprandre 
sur  luy,  qui  ae  aauroit  eatre  plus  beau.  H  n'ont  rien 
cbangé  sinon  que  les  Espaignola  eont  du  costé  d© 
Neweport,  oü  i\z  espèreut  faire  une  baterye,  comme 
Ie  disent  toui  les  prisonniers  que  je  tiene  de  toutes 
nationB.  La  niiyct  passèe,  j^ay  euToyé  debors  une 
troupe  bien  conduycte  qui  a  deffaict,  entre  Ie  fort  qu*il 
ont  faict  è  Winckameulle  {m)  et  leur  camp ,  quarante 
Espaignols ,  de  quoy  il  n'en  a  eaté  amené  que  deulx , 
qui  confirment  ce  que  tous  ceulx  que  j'ay  envoyé 
pour  aprandre  des  nouvelles  disent,  et  mesme  les 
aultres  prisonniers.  Le  prince  de  Parma  ariva  bier, 
qui  est  venu  en  poste.  Je  pance  que  la  division  qui 
estoit  entre  les  chefs  est  cause  de  sa  veuuej  on  m'a 
asseuré  que  le  marquis  de  Waranbon  ne  vouloit  poinct 
ceder  aux  aultres,  et  sy  le  sieur  de  Montigny  et  La 
Motte  ne  sont  pas  bien  ensamble.  Il  n'ont  encore  que 
douze    pièces    d'artiUerye;    il    font  estat  d*an   avoir 


1)  Nöus  avotis  déja  publlé  (t.  IV,  p.  65)  une  lettre  de  eet  officier 
<{uï  est  appelé  dans  le  texte  de  la  capitulation  de  Bergues-Saiiit- 
Winoc  (pubüé:  Corretpöndattóe  du  Cardinal  da  ChanvdUf  L  X» 
p.  607),  aCTaire  sur  laqueile  nous  espérons  encore  reven  ir,  „A.ül  home 
Cormont,  seigneur  de  Villeaeufve  et  de  Bordes,  coroDüel  dedouse 
compaignies  franchoises  pour  le  service  du  dnc  d'Anjou  et  les 
estitx  rebelles  en  garnison  en  li  ville  de  Berghes-Saint-Wiuoch/' 
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qoarantei  qui  leur  doyyent  arriver  aujourd'hay  on 
demain,  et  leur  doibt  aussy  yenir  Ie  regiment  de 
Pietre  de  Pastz  ^).  Je  leur  fids  la  guerre  Ie  plus  qui 
m'est  posible;  il  vont  fort  il  la  picorée,  et  y  a  grande 
nécécité  entre  eulx.  Dunckerke  est  tellement  fermée 
de  la  terre  que  je  n'ay  peu  y  üoire  entrer  q'un  homme 
despuis  qu'elle  est  assiégé,  et  n'en  est  sorty  aultre, 
de  quoy  j'aye  eu  congnoisance;  je  ne  diré  rien  du 
costé  de  la  mer;  Vostre  Excellenee  en  peult  avoir 
tous  les  jours  nouvelles.  S'il  y  avoit  moyen  de  mettre 
quelque  force  avecque  celle  de  monsieur  Ie  maréschal, 
on  feroit  ung  bel  efifet,  mais  il  ÜEiuldroit  diligenter. 
J'ay  enyoyé  ung  honmie  k  Son  Altesse,  par  lequel  je 
luy  mande  tout  ce  que  j'ay  peu  aprandre.  Je  ne 
pertz  poinct  de  tans  k  fortifier  ceste  ville,  et  espère, 
sy  on  me  donne  Ie  tans,  de  la  randre  millieure  qu'elle 
n'est  et  que  Pennemy  y  trouvera  de  l'exercice  Je  ne 
craintz  que  la  nécécité  ne  nous  tormante  &  la  longue , 
Vostre  Excelence  y  donnera  ordre  sy  luy  plaist,  et 
aussy  que  messieurs  les  mambrez  donnent  quelque 
contantement  aulx  cappitaines  et  soldatz  sur  leur 
demande,  afin  que  les  soldatz  et  eulx  s'amployent  de 
milieure  voulonté.  Je  feray  tousjours  ce  qui  sera  de 
mon  pouYoir  pour  les  contanter  et  fsdre  pasienter, 
mais  je  crains  que  la  nécécité  ne  m'anpêche  d'an 
feire  ce  que  je  vouldray.    Je  prie  Dieu, 

Monseigneur,  qu'il  donne  è,  Vostre  Excelence  en 
santé  longue  et  heureuse  vie. 

De  Winotzberge ,  ce  11*  juliet  1583. 

De  Vostre  Excelance, 

Tres  humble  et  affectionné  serviteur, 
Cormont. 


1)  Don  Pedro  de  Paz,  maitre  de  camp  d'un  tercio  espagnol. 
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P.  S.  Je  siiplie  Vostre  Excelance  de  m'anvoyer 
ung  ingénieulx,  s'il  s'en  peult  recouYrer  ung;  j*en  ay 
bien  besoing. 

A  Son  Excelence. 

i.  A.  R  f.  3ÏS,  3287  (Ms.  BélL  Reg.  8790) 
r  97,  i\^°  1.  B,  K  F.  cop.  H. 


DCCCLXXX. 

Le  duc  d^Anjüu  cl  deê  Pnmeauz. 

Chaulnes  >)>    12  juillet  1583. 

Importance  du  siège  de  Dunkerque.  Vaiiis  efforts  du  duc 
ponr  y  envoyer  des  troupes.  Proposition  d'y  faire  porter 
des  secoars  par  mer  par  les  états.  Bat  de  son  entrevae 
a?ec  la  reine-m êre. 


Monsieur  des  Pruneaux*  Je  pensois  qoe  votis  me 
deussiez  donner  plus  tost  de  voz  nouvelles  et  quelque 
advïs  de  Testat  auquel  vous  auriez  trouvé  les  affaires 
oü  je  vous  avois  envoyé.  Si  c'eatoit  pour  assieter  Dun- 
kerque  et  y  donner  quelque  bon  eecours  que  1'on 
eust  différé  ceste  dépesche^  j'en  seroia  tres  ayse, 
n'ayant  aujourd'huy  chose  qui  me  soit  k  tel  respect 
et  considération  que  celle-1^,  considérant  que  de  la 
conservation  de  ceste  place  la  eeureté  de  tout  Pestat  en 
despend,  comme  vous  savez  et  que  je  reflcris  et  repré- 
sente par  ceste  dépesche  ausdictz  sieurs  des  estatz ,  mes 
cousinsj  megsieurs  le  prince  d^Orange  et  maréchal  de 
Biron,  Lorsque  je  fus  adverty  de  ce  siège,  4  Abbeville, 


1)  Chaulues  est  sïtué  nou  loin  de  Féronnc. 
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j'y  séjoumay  un  jour  entier  et  fis  choisir  deux  eens, 
les  meilleürs  soldatz  de  mes  trouppes,  que  je  mis  soubs 
la  charge  du  sieur  de  Bregnieu  qui,  les  ayaut  con- 
duitz  k  Calais  en  beauconp  de  diligence,  s*embarqua, 
vendredy  derrder,  au  matin,  et  arriva  vis*i-vis  du 
Capestan,  k  une  heure  après  midy,  lequel  ayant  trouvé 
ferme  d^une  chaisne  et  deux  cables  et  un  nombre 
d'artillerie  qui  empesche  d^eu  approcber,  n'a  peu 
exècuter  ce  que  je  luy  avois  commandé,  ainsy  que 
Ie  cappitaine  Fresne^  üeuienaDt  du  sleur  de  Eebours, 
Ie  m'a  dit,  pour  Vavoir  veu,  estant  avec  ledict  sieur 
de  Bregnieu,  Cela  m'a  apporté  un  extiéme  desplaisir, 
n'y  pouvant  plus  rien  par  mon  costé,  dont  j*ay  voulu 
advertir  lesdictz  sieurs  des  estatz,  comme  vous  verrez, 
afin  que  de  leur  part,  B*ik  n*y  ont  remédié,  ik  Ie 
&C6nt  en  toute  diligence,  ce  qui  leur  est  plus  facÜle 
pour  avoir  les  vaisseaux  fortz  et  bien  artiUez  avec 
lesquelz  üz  pourront  bien  faire  abandonner  aux  enne- 
mis  Ie  lieu  oü  ilz  ont  plaeé  Partillene,  car,  quant  è 
forcer  la  chaisne  et  les  cables,  je  ne  fais  aulcun 
doubte  que,  par  un  bon  vent,  un  fort  vaisseau,  s*y 
présentant,  ne  rompe  teut.  Et  si,  comme  je  mandois 
par  madicte  dépesche,  üz  ont  faict  approcher  mon 
armée  de  Nieport  et  de  Fumes,  je  tiens  que,  par  la 
terre,  ledict  secours  est  encore  plus  facille,  ne  se 
pouvans  les  ennemis,  comme  Uz  sont  campez^  secourir 
les  una  les  aultres,  k  Toccasion  des  deux  rivières  qui 
Bont  entre  eux  du  costé  de  Gravellines  et  dudict 
Nieuport  Ce  que  Ie  seigneur  de  Villeneofve  ^  me 
représente  fort  bien  par  une  lettre  que  je  receus  hier 
de  luy,  Vous  estes  sur  les  lieux,  et  ce  faict  mérite 
bien  que  mondict  cousin,  monsieur  Ie  prince  d'Orenge, 
et  lesdictz  sieurs  des  estatz  viennent  k  Bniges,  vous 


1)  £?idemmeDt  Ie  fauYeroeor  de  Berg  nes  Saunl-Winoc 
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asBeurant  que  si  ledict  Dunkerque  se  garantist^  Cambray 
Ie  sera  bientoetj  ajant  pris  touB  les  fortz  que  tenoyent 
les  euDerais,  et  Ie  chemin  de  France  rendu  si  libre 
que  les  marcbans  y  cooduisent  toutes  sortes  de  den- 
rees  avecj  toute  seureté  *).  Je  Buis  après,  de  mon  costé , 
è  y  mettre  une  ei  bonne  provision  de  bied  qu'il  ne 
sera  plus  aux  dangera  que  nous  Pavons  veu.  La 
royne,  ma  mêre,  arriva  hier  au  Boir  en  ce  lieu;  demain 
nous  commencerons   k   traicier   d'affaires  *) ;  aaseurez 


i)  Notis  parleroQS  plus  bas  de  ce  courl  revirement  de  fortune 
en  faveur  du  duc  d'Anjou. 

2)  Cette  enlrevue  du  duc  el  de  sa  mére  inquiéta  tiaturelleineiit 
les  espagnoh,  sartout  les  gouvernc^tirs  dea  places  frontières  qui 
craigaaieni  a  chaque  instant  une  ïnvasion  des  forccs  fran^aises 
assemblees  en  Pïcardie.  Le  secours  de  Cambrai,  selon  leurs  idees, 
devati  en  èXre  te  premier  réstiltat  el  il  paralt  qu'en  cela  ik  ne  se 
Irompéreul  pas.  Comme  le  priuce  de  Parme  avait  pris  lui-méme 
le  comiTtafidemeDt  du  siège  de  Dunkerque^  les  liasseg  de  Faudience 
cessenl  de  nous  procurer  des  details  sur  celte  enlreprise,  mais 
au  contraire  les  lettres  el  rapporls  des  gouverneurs  des  plac^ 
frontières  abendeut;  nous  en  coramuniquerona  encore  pltisieurs 
un  peu  plus  bas^  tandis  qu'ici  nous  nous  bornerons  a  en  commu- 
niquer  une  seule,  la  letlre  du  gouverneur  du  Quesnoy,  taquelïe 
est  du  4  juillet  et  fait  connaitre  assez  bien  Tétal  du  pays  el  les 
bruils  qui  y  circulaienl;  ioutefois  il  n'y  esl  pas  fait  menlion  de 
Tarrivée  de  ïa  reine-raère.  A.ussi  bien  quen  Br;ibant,  les  Iroupcs 
esptfnoles  dans  celte  centree  souffraient  du  manque  d'argeut. 

Anioime  de  Qüégnita  a%^  ffince  dé  Parme, 

Le  Quesnoy.    4  juilïel  1583, 

Monseigneur. 

A   eest  instant   ay  receu  la  cy-joinste  du  marquis  de  Moy  pour 

Vostre  Altèie,  en  advertence   de  fort   bon  ïieu  *ïu'a  Ribemont  est 

le  rendé^vous  des  gens  de  guerre  du  due  d'AnjoUf  lequel  y  debvoit 

arriver   eu   personne   liier  ou    aujourdliuy   cl  ce   pour   faire  (a  ce 

que  disenl  aalcuus)   ung  bten  grand  el  notable  ravicluaillement 
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ponr  la  ville  de  Cambray,  oalires  qa'il  ha  qodqoe  emprinse  sar 
main,  et  ja^it  qu'il  De  prétende  &ire  aaltre  chose  qae  de  reprendre 
les  fortz  qae  noas  tenons  a  présent  en  Cambrésis  (comme  Ie 
comman  braict  coort  i  Cambray  et  aillears  qa*Uz  sont  délibérei 
de  fidre),  il  ne  fera  pas  pea  poar  cealx  de  Cambray,  a  caose  de  la 
récolte  prochaine,  et  mettra  en  désespoir  les  pauvres  gens  qai  se 
sont  rangez  de  nostre  costé ,  desquelz  on  ha  ja  faict  pendre  quel- 
qoes-ungs  i  Cambray,  ayans  esté  prins  en  leur  labeur,  depuis  qu*on 
ha  mande  vers  Flandres  la  cavallerie  de  ces  gamisons,  sans  laquelle 
ne  sera  possible  de  despouiller  icy,  comme  j'ay  escript  a  mon- 
sieur Ie  marquis  de  Renly,  suppliant  nous  la  Touloir  renToyer  aa 
plus  tost  et  qnelques  aultres  compagnies  avec,  8*il  est  possible 
L*ennemy  s'estoit  emparé  de  rechef  dn  chasteau  de  Crupelly,  lequd 
aTous  reprins  et  desmoly.  Et  en  contrechange,  Tabbaye  de  Yau- 
chelles  que  nous  avions  prins  sur  Tennemy,  a  esté,  trois  jours  aprés 
que  nostre  cavallerie  fut  parti  d'icy,  reprinse  par  Tennemy  qui  la 
maintient '  MontescouTé  avons  desmoly,  tous  les  aultres  fortz 
tenons  encores,  et  si  aTions  nostre  cavallerie  ordinaire  avec  quel- 
que  peu  de  forces  davantage,  nous  aurions  moyen  de  merreilleu- 
sement  fascher  ceulx  de  Cambray  aTant  que  leur  confoy  soit  prest 
et  la  récolte  se  &ce.  A  quoy  je  supplie  Yostre  Altéze  vouloir 
penser  et  donner  ordre  si  c*est  possible.  Me  recommandant  tres 
humblement  aax  bonnes  grdces  d*icelle,  Monseigneur, 

Je  prie  Ie  Créateur  donner  a  Vostre  Altéze  en  parCaiicte  santé  et 
longue  fie  toat  heur  et  félicité. 

Du  Qnesnoy  en  haste,  Ie  4e  de  Juillet  1583,  sur  Ie  Tespre. 

De  Yostre  Altéze, 

Tres  humble  et  tres  obéisant  senriteur, 
Anthoine  de  Gougnies. 

Je  ne  scay  comment  se  pourra  entretenir  ma  compagnie,  si 
Vostre  Altéze  ne  la  pounroit  de  bref  de  qnelque  argent,  n'en 
ayaiit  eu  qu*ung  mois  depuis  diz-sept  moys  en^ 

Au  dos: 
A  Son  Altéze. 

Le  nom  du  gouverneur  est  diversement  écrit,  soit  CM^mu^  soit 
Oou^miêt,  soit  Gogwm. 
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que  j'en  espère  fort  bonne  issue  j  dont  je  leor  don- 
neray  ad  vis  è  mesure  quHl  s*y  résouldra  quelque 
cho26,  vous  priant  me  donner  au  plus  tost  de  voz 
nouvellea  et  avoir  Dunkerque  surtout  pour  siugiilière- 
ment  recommandé,  Cependant  je  prieray  Dieu,  mon- 
sieur des  Pruneaux,  qu^il  vous  ayt  en  sa  tres  saincte 
ei  digne  garde. 
A  Chaulne,  Ie  xij*  jour  de  juillet  Iö83  *). 

Vostre  bon  amy, 
Frao^oys. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaux,  ehambellan 
ordinaire  de  mes  affaires  et  conseiL 

i.  O.  F.  f.  Ms.  3282  (Mê.  Bétk  Reg.  8785) 
ƒ"  16.  B.  K  P.  cap.  E, 


1)  Le  15^  Ie  duc  envoya  i  des  Pruneaui  uu  duplicata  de  cette 
lettre  (L.  O.  F.  Mi,  3287  [Jlfi.  de  Béth.  8790]  /*  lOL  B.  N.  JP, 
eop.  M.)  auquel  il  ajouta:  ,}Cesle  dépescbe  est  la  paretlle  de  celle 
que  je  voas  envo^a  y  il  y  a  deui  joiirs  par  Ic  sieur  de  Fuzel^  Es- 
cosaois,  a  laquelle  ne  {Miuranl  rien  adjouster  amoD  que  vous  dire 
qu'il  n*j  a  qu8  peu  ou  point  de  moyen  de  secourïr  Dtinkercque 
de  ce  costé;  il  est  néce»»aïre  que  vous  facieï  eo  sorte  que  les 
dictt  eatatx  y  entendent  avec  toule  diligence,  eslanl  adverty  qu'ili 
y  employent  de  bons  et  forbE  iraiaseaux  bien  arliUez;  sans  aulcuu 
doubte  iVi  faukeront  (/orceroniT)  ce  que  les  ennemis  ont  mis  entre 
les  deux  capestatis,  ce  que  je  ue  puis  faire  avec  Jes  peltk  vais- 
se&ux  de  Calais.  Il  y  va  tant  de  riutérest  publtt:  et  de  lestal, 
qu'ilx  doiveot,  toutes  chosea  cessantes,  pourvotr  i  cc  qui  tant 
leur  importe.     El  sur  ce *' 
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(hrmcnt  au  prvnee  d^Orange, 

Bergues^Saint-Winoa    12  juillet  1583. 

A?aiitage  remporté  psur  ses  tronpes.    Noavelles  da  siège 
de  Dankerque. 


Monseigneur.  Vostre  Excelanee  a  entandu  par  maïs 
préeédantes  comme  Pennemy  avoit  faict  nng  fort  entre 
ceste  vÜle  et  la  Maure  (?),  oü  il  y  avoit  deulx  conpai- 
gn^^es  fingloises,  de  ceües  qni  ce  randirent,  il  y  a  ung 
an,  au  prince  de  Parme.  Uayent  bien  faict  recognoistre, 
je  les  ay  faict  aasailler  la  nuyct  passé  avecque  cent 
cinqnante  hommes,  qui  les  ont  forcéa  et  taiUez  en 
pièces,  lea  cappitaines  et  officiers  ont  esté  tons  tnés, 
les  enseignes  prissce,  et  nng  cappitaine  pris  bien 
blécé  qui  eit  Escosois,  qui  n'svoit  tu  sa  conpaignye 
que  denlx  jotirs.  D  c'est  sauvé  fort  pen  de  soldatz;  il 
y  en  a  10  de  prisonniers,  Englois  et  Walons,  qui  sont 
telement  ble&és  que  je  panee  qu'ü  en  éschapera  peu. 
•Penaae  envoyé  les  enseignes  4  Voatre  Excelanee,  mais 
j*ay  craina  qn'il  ne  fussent  prise  en  chemain.  Celuy 
que  j'avoye  commandé  pour  faire  ceste  exécution,  est 
Ie  cappitaine  Sainct  Ouin ,  aconpagné  de  gene  qui  ont 
bien  faict  leur  devoir,  et  est  chose  estrange  de  lea 
avoir  forcex  oü  ilz  estoient,  J'ay  apris  du  cappitaine 
prisonnier  que  Ie  prince  de  Parme  est  venu  pour 
metre  Ie  sieur  de  Montigny  en  posecion  du  comman- 
dement  de  Parmé  et  veult  que  les  aultres  luy  obéisent; 
Mondragon  a'y  eet  oposé  et  résolu  de  s'en  retirer;  ili 
atandent  encore  douze  pièces  d'artillerye  avecque  celles 
qu^ik  ont  f  pour  conimancer  les  bateryes  qui  doyvent 
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eatre,  une  k  la  porte  de  Bruges,  oü  les  ËBpaignolB 
&ont  logÉB,  et  Taultre  i  la  porte  de  Gravelelne.  La 
baterye  encommancée ,  Ie  prince  de  Parme  s'en  retorne 
en  Brabant*  H  est  venu  avecque  cent  gentilzhommee 
et  trois  cornetes  de  chevaulx  lêgera;  on  luy  fit  hier 
force  Balve  d'arquebuaadez  en  alant  vieiter  Pasiète  de 
son  camp;  je  Itiy  en  ay  faict  faire  qui  ne  luy  sont 
poinct  agréablej  toute  son  armé  doibt  demein  faire 
montre  pour  quatre  mois,  comme  disent  les  prison- 
meiBy  qui  m*ont  auBsy  dict  que  Ie  havre  est  tekment 
boucbé  de  bateaulx,  de  patilx  et  de  cable  quHl  eat 
inpoBible  d'y  faire  entrer  navires.  Voile  ce  que  je 
diray  H  Vestte  Excelance  ')*    S'il  me  survint  aultre 


1)  Cette  lettre  noas  est  d'auUnl  p!us  précieuse  que  noDS 
Q^avons  presque  pas  de  rapports  miUlalres  veusint  du  cóté  des 
états,  tandts  qu'on  en  itovtve  tant  da  cólé  des  espaguols.  Nous 
»e  satirïot]3  dïre  si  Le  prince  de  Parme,  qui  ne  rotourna  pas  en 
Brabant j  cümme  Ie  croyail  CormoDl,  coiitiuua  a  diriger  eu  per^ 
sonoe  Ie  siège  a  cau&e  da  refus  des  autres  chefs  d'obéir  a  Reatf , 
car  dans  les  documents  espagnols  des  liasses  de  l'audience,  noüs 
n'aTOQi  trouvê  aucua  indice  de  ces  difTéreDds  entre  les  cliers. 
Maïs  nous  y  avons  trouvé  une  lettre  du  prince  de  Parme  au 
marquia  de  Roubaii,  du  5  juillet,  de  laquelle  il  parait  que  ce 
dernier  avait  ordre  de  se  joindre  avec  loutea  ses  troupes  dispo- 
nibles  a  l'arraée  de  siége,  ainsi  que  plu&ieiirs  lettres  du  marquis, 
qui  prouvent  qu*il  commeüi;ail  a  exécuter  cel  ordre,  Cela  üoua 
fait  douter  du  fondement  de  la  supposition  de  Cormont,  car  qdi 
aurait  plutót  refusé  d'obêir  au  marquis  de  Renty  que  Tallier 
marquis  de  Roubaix,  qui  élait  son  supérieur  tant  en  grade  qu'en 
position  et  en  ige,  et  è.  qui  de  droit|  comme  gènéral  de  la  caval- 
lerie,  revenait  Ie  commandement  en  l'absence  du  duc  de  Parme? 
Et  dans  ces  lettres,  il  nest  pas  fait  la  moindre  raention  d'un 
ordre  du  prince  qui  Tinvcstit  du  commandement  suprème.  A.ü 
contraire  tout  fait  supposer  que  Ie  prince  avait  Ie  dessin  de  Ie 
faire  servir  sous  sa  propre  direcÜQU* 
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chose,  je  ne  fiGialdray  luy  en  donner  avis,  priant  Ie 
Tout  Poissant, 

Monseigneur,  qull  donne  k  Vostre  Excelance  Pan- 
tier  acomplissement  de  ces  vertueulx  désirs. 

De  Winotzberghe,  ee  12  de  juliet  1583. 

De  Vostre  Elxcelance, 

Tres  humble  et  affeetionné  serviteur, 
Cormont 

X.  A.  F.  f.  Ms.  3287  (Jfo.  Béth.  Reg.  8790) 
r  97  iV^  2.  B,  N.  P.    (hp.  H. 


Dccca:.xxxiL  "  ^^^ 

lias. 

Biron  au  rai  de  France.  ^) 

Berg-op-Zoom.    16  juillet  1583. 

Rapport  snr  la  sitoation  de  l'armée  fran^aise  et  les  canses 
qni  ont  empêché  Ie  maréchal  d'exécnter  Pordre  qn'il  ayait 


1)  Il  De  faut  pas  oublier  que  Ie  maréchal  et  Tarmée  qni  lui 
était  con6ée,  D'aTaient  pas  quitte  Ie  service  du  roi  en  se  mettant 
sous  les  ordres  du  duc  d*ADJou.  C'est  ce  qui  rendit  la  situation 
du  roi  de  France  a  Tén^rd  de  TEspagne  tout-a-fait  différente  de 
celle  des  années  1578  et  1581,  alors  que  Ie  duc  avait  assemblé 
des  forces,  non  seulement  sans  autorisation  de  son  frère,  mais 
méme  conlre  son  commandement  formel.  En  Tan  1583  au  con- 
traire, son  armee  était  en  quelque  sorte  une  armee  auiiliaire,  que 
Ie  roi  lui  avait  prétée.  Sans  cela  il  n'aurait  jamais  eu  Ie  concours 
des  suisses,  qui  n'étaient  entrés  a  son  service  que  par  autorisation 
spéciale  de  leurs  autorités  cantonnales,  d'aprés  des  conditions 
formelles. 

Wbrksm.  N*.  61.  18 
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re^a  dn  roi,  do  venir  eo  Frauce.  Départ  projeté  poar 
Kieuport.  Nécessité  de  reorganiser  les  troupes  fraugaises. 
Mauvaises  qualités  des  anglais*  Difficalté  de  ÜEure  quelque 
chose  ponr  Datikerque ,  vu  la  faiblesse  de  1'armée.  Demande 
de  congé*  Empêchements  mis  ik  rembarqaeineut  de  l'année 
pour  Nieaport,  Défiance  des  zélandais.  Mauvaise  conduite  de 
plüBieüra  gens  è,  Anvers  et  même  de  quelqaes  ehefs  francais* 


Sire. 

Le  sieur  de  Beaiaregard  m'a  cnYoié  la  lettre  qu*il 
a  pleii  4  Vostre  Majesté  m'escripre  et  veu  par  icelle 
les  commandemaGtz  que  vous  me  faictes,  oultre  ce 
qu'il  me  rapportera  plus  au  long,  car  il  s'en  est  allé 
trouver  la  reyïie,  vostre  mère,  pour  me  raporter  ce 
qu'elle  aura  résoUu  avec  Monseigneur  vostre  frère. 
Sur  quoy  je  m'emploieray  è.  exécuter  ce  que  je  pen- 
seray  estre  de  vostre  intentioD.  Je  ne  me  suis  pen 
départir  d*avec  ses  forses  pour  aller  trouver  la  reyoe, 
vostre  dicte  mère,  pour  deux  occasions,  la  première 
pour  rinconvénient  qui  est  intervenu  ^  ma  jambe ,  il 
y  aura  deraain  ung  mois,  et  pour  la  mutination  qui 
eat  en  cette  armee  parmy  les  gens  de  guerre  depuis 
six  OU  sept  öemaines  en^a  ^  par  l'extrêmité  et  faulte  de 
vivres,  qui  de  jour  en  jour  est  acreue,  d^aultant  que, 
ne  pouvant  tenir  la  campagne ,  nous  sommes  retirés 
en  lieu ,  oü  d*un  costé  nous  avons  la  mer  et  de  Tautre 
des  bruyères  et  les  soldatz  n'ont  nuUe  commodité  de 
trouver  rien,  comme  ledict  sieur  de  Beauregard  aura 
desjè.  faict  entendre  k  Vostre  Majesté;  et  quatre  jours 
après  je  vous  feis  aultre  dépesche  qui  ra'a  esté  raportée 
pour  vous  faire  entendre  comme  j^estoie  en  peyne, 
d'aultant  que  Tarmée  e'en  alloit  desbander,  mesmes 
qu'il  estoit  desjè  passé  trois  eens  harquebuziers  vers 
les  ennemis,  et  depuis  par  le  sieur  Desbordes,  qui  vous 
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auia  peu  représenter  ce  qui  c'est  passé  au  combat 
d'Estimberguesi),  et  encores  par  une  autre  dépesche, 
du  septième  de  cestuy.  Les  estatz  de  Brabant,  qui  repré- 
aentent  les  généraulx  )K)ur  eeste  heure,  ont  envoyé 
▼ers  moy  par  trois  fois  pour  faire  ung  reglement  de 
ce  qni  seroit  è.  fiGiire,  lequel  après  avoir  esté  arresté, 
il  ne  s'en  est  rien  exécuté ,  car  eeulx  d'Anvers  veollent 
que  les  choses  passent  k  leur  ÜEintaisie,  et  estans  gaignez 
quelques-ungs  des  Espagnolz,  font  assembier  Ie  Brin- 
derat^),  qui  est  toute  la  commune  de  la  ville,  qui 
veult  prandre  auctorité  sur  ce  qui  a  esté  arresté, 
Youllant  que  les  charges  et  offices  se  départent  selon 
leurs  passions  ou  faveur  qu'ilz  portent  et  üsdre  ung 
gain  sur  les  vivres  des  soldatz  (que  les  estatz  ont 
ordonné  qu'ilz  auront).  De  sorte  que  je  suis  esté  1'es- 
pace  d'un  mois  et  demy  en  extreme  peine  et  enfin 
nous  avons  arresté  que  les  gens  de  guerre  qui  sont 
icy,  Soisses  et  Fran^ois,  s'embarqueroient  pour  aUer  en 
plus  grand  dilligence  vers  Nieuport  et  donner  secours 
èi  Duncquerque,  oü  j'ay  eu  beaucoup  de  peine  de  ÜBÓre 
condescendre  les  Suisses  k  s'embarquer,  et  encores  sans 
argent,  et  les  Frangois  sans  avoir  aulcun  moien,  aus- 
quelz  il  est  deub  huict  mois,  y  aiant  des  maistres 
de  camp  et  cappitaines  qui  soubz  main  font  les  sol- 
datz plus  mauvais  que  de  leur  vollonté  et  désireroient 
pouvoir  ramener  une  trouppe  des  leurs  en  France, 
pour  aller  ravager  (comme  ilz  ont  fiait  en  venant), 
et  ont  tant  faict  que  les  soldatz  se  sont  ostés  hors 
d'obéissance.  Sy  ces  maistres  de  camp  et  cappitaines 
estoient  repurgez,  il  y  a  encores  trois  mil  et  quatre 
eens  bons  soldats,  d'oü  les  meilleurs  hommes  veuil- 


1)  SUembergen, 

2)  Breêdem  raad. 
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lent  prandre  la  picque  et  Ie  corsselles  *),  aiant  expé- 
riraenté  de  combien  elle  est  utille  a  gens  qui  se  veul- 
lent  deffendre,  et  vooe  puis  asseiirer,  Sire^  que  sy 
fseete  trouppe  estoit  réduicte  soubz  trente  ou  quarante 
bons  cappitaines,  car  il  y  en  a  goixante  et  quatorze, 
et  faire  une  élection  de  quatre  raaistres  de  camp,  on 
en  tireroit  plus  de  service  que  de  dix  mil  hommea 
nouveaulx,  joinct  qt»e  les  Suieses  ont  une  grande  opi- 
nion  d'eulx  et  eulx  des  Suieaes.  Les  Anglois  qui  sont 
restez  les  ont  en  admiration  pour  ce  qu'ilz  leur  virent 
faire  Ie  jour  du  combat,  lesquels  Anglois  on  veult 
réduire  il  dix  compagnies  de  quatre-vingtz  è.  cent 
hommes  il  chaque  coropaignie,  maig  Ie  colion  el  Mor- 
gant  (qui  est  celluy  k  qui  on  les  veut  bailler)  dict  que 
les  Anglois  qui  sont  icy  sont  tous  efféminez  et  apol- 
tronis,  ne  voullan9ScavoirPobéi3sancearmilitaire(^t>/)j 
abandonnant  leurs  enseignes  pour  les  femmes  qu'ilz 
ont  retirées,  et  qu'il  y  avoit  quelques  bons  hommea 
lesquelz  s'en  allèrent  1'yver  passé,  voyant  que  la  paye 
manquoit  et  Ie  mauvais  temps,  et  que,  pour  mieux 
faire,  il  faudroit  renvoier  ceulx-cy  et  en  avoir  de  nou- 
veaulx j  qui  n*auroient  autre  chose  devant  les  yeulx 
que  Ie  combat  et  obéyssance,  J'espère  estre  dans 
quatre  jours  k  Nieuport,  quatre  lieus  de  Duinquerque, 
et  la  adviser  de  donner  faveur  aux  assiégésj  mais  je 
n'en  aurai  pas  grand  moyen  d^aultant  que  les  Suisses 
et  Fran^ois  ne  peuvent  être  que  cinq  mil  six  eens 
hommes  seings  2)  et  que  ceulx  de  Brabant  veullent 
retenir  quelques  forses  de  de^êl  pour  faire  teste  k  troia 
régiinens  dea  ennemia  qui  sont  demeurez.  Touteefois 
ilz  disent  qu'ilz  envoieront  les  Anglois  et  Escossois 
aprèa  moy  et  environ  six  eens  ehevaulx;  et  d'aultant, 


1)  CoTêelet. 
3)  aéimr 
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Sire,  que,  a  ce  qtill  me  semble,  qui  se  peut  Éédre  en 
ce  secours  de  Duinquerque  ne  se  peult  bien  repré- 
senter  par  escript,  j'envoie  homme  expres  vers  Vostr^ 
Maj^té  pour  eest  effet,  acompagné  d'uD  discouis  par 
escript  ausey,  qu'il  y  a  plusieurs  particiillaritez  que  je 
fais  entendre  a  Monseigneur  vostre  firère,  desquelles, 
je  craindrois  voos  annuyer  si  je  les  mectols  dans  ceste 
lettre.  Monsieur  de  Villeroy  enverra  Ie  duplicata 
pour  Ie  vous  faire  entendre,  et  pour  Ia  ün  je  suplierai 
Vostre  Majesté  qu'il  vous  plaist  me  permettre  que  je 
m'en  aille  pour  trois  mois  reposer  ma  jambe ,  car  de 
pouYoir  prendre  la  peine  qui  est  nécessaire  présente- 
ment  et  qull  fault  estre  toujours  k  cheval,  Fenaemy 
eetant  si  prez ,  il  est  quasy  imposslble  que  je  Ie  puisse 
&ire,  joint  que  je  n^ai  personne  pour  m^assister  ny 
prandre  adris  et  conseil  et  recevoir  et  exécuter  les 
commandemens ,  et  un  homme  ne  peut  estre  départy 
en  quatre  ou  cinq  lieux.  J'ay  supplié  la  royne  et  Mon- 
seigneur vostre  firère  de  ne  Ie  trouver  poinct  mauvais, 
et  cependant  qu'ile  y  pourvoiront,  j'essaieray  de  me 
trainer  Ie  mieux  que  je  pourray  en  Utière,  et  ans  dix 
OU  douze  jours  il  me  sera  permis  de  pouvoir  monter 
sur  quelque  petit  cheval  pour  me  promener  parmy 
les  geus  de  guerre  et  pourveoir  è  ce  qui  sera  néces- 
saire. tSHl  n'y  alloit  que  de  noa  rie ,  je  temporiserois 
encores  quelques  jours,  mais  j'ay  grand  peur  qtt*ü  y 
eust  du  manquement  du  service,  J'attendray  la  responce 
de  Vostre  Mayesté  sur  mes  demières  et  de  celles  de 
la  royne,  vostre  mère,  et  de  Monseigneur  vostre  frère. 
Dieu  me  doient  aultant  de  moien  de  vous  faire  service 
qui  vous  soit  agréable,  comme  j'en  ay  d'affection  et 
de  voUonté. 

Sire.  Je  pensois  que  demain  ceste  dépesche  partist 
pour  vous  rendre  cert^n  de  nostre  embarquement,  mais 
1'on  m'est  venu  rapporter  que  les  navires  et  barques 
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qui  venoient  de  HoUande  et  Zellande,  s'en  sont 
retourneZj  et  que  1'on  leur  a  faict  peur,  disant  que  les 
gens  de  guerre  voulloient  retenir  leurs  barques  pour 
Ie  paiementT  de  sorte  que  lout  est  desmansché  pour 
ses  diverses  résolutiona^  qui  eet  cause  que  j'ay  retenu 
la  dépesche  et  ce  porteur,  jusques  k  ce  que  je  puisse 
as&eurer  Votre  Mayeeté  de  nostre  acheminenient,  et 
TOiis  diraj  encores  que  se  retardement  de  l'assemblée 
dee  eatatZj  quHlz  ne  vouUoient  qu'elle  se  fait  a  Au  vers, 
d'aultant  qu'ilz  voulloient  prandre  une  auctorité  sur 
toutes  les  provinces  et  que  les  estatz  ne  veulent  poinct 
estre  subjetz  au  Brinderat;  ce  que  je  pense  étre  pour 
Ie  mieulx,  car  il  y  a  pluaieurs  sortes  de  gens  dans 
Anvers,  et  en  bon  nombre,  qui  tienent  pour  rEspagnol, 
joinct  avec  eulx  les  estrangers  qui  y  habitent.  Il  y 
a  aussy  en  ceöte  armee  deö  gens  et  tel  qui  est  en 
grand  e  stat  et  charge ,  qu'estant  tous  prestz  ^  marcber 
pour  aller  secourir  Duinquerque,  débauche  par  exeniple 
beaucoup  de  gens,  disant  qu'il  s'en  veult  aller  en 
France  pour  qiielques  affaires;  8*il  y  a  personne  qui 
ait  occasion  et  juste  raison  d^y  aller,  ce  seroit  moy, 
car  il  n'y  a  guères  homme  en  France  qui  y  ait  tant 
k  faire  que  moy  et  puis  ma  santé  et  indisposition» 

Sire.  Je  supplie  Ie  Créateur  vous  donner  en  trèa 
parfaicte  santé  tres  heureuse  et  tres  longue  vie 

De  Bergues  sur  Ie  Zom,  Ie  sèzième  jour  de  juillet  1583. 


Au  Roy. 


VoBtre  tres  humble  et  tres  obéissant 
subjet  et  serviteur, 

Biron. 

L,  O.  K  f  Mê.  3324  (Ms,  Béih,  Reg.  8827) 
r  38.   Port  Font  357.  B.  K  P.    cop,  H. 
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DCCCLXXXIIL  "  i*^'* 

1S8S. 

Instructicm  du  prinee  cCOrange  doniiie  au  seigneur 
de  Groenevdd,  envoyé  h  Brugeè, 

Anvers.    19  juillet  1583. 

Après  ayoir  demandé  Ie  seconrs  de  1'armée  dn  maréchal 
de  Biron  et  après  qne  toates  les  mesores  ont  été  prises  k 
eet  effet  par  Ie  dit  maréchal,  ainsi  qne  par  les  états  de 
Brabant  et  de  Zélande,  les  magistrats  de  Bmges  et  dn 
Franc  ont  changé  d'avis  k  canse  de  la  perte  de  Dnnkerqne  i); 


1)  Donkerqae  tomba  au  pouYoir  du  prinee  de  Panne  Ie  16  juillet 
après  une  résistance  assez  molle,  a  la  suite  d'nne  capitulation  dans 
laquelle  Chamoy,  peut-étre  a  dessein,  n'aYait  rien  stipulé  pour  les 
habitants,  qui  fureut  réduits  a  racheter  leur  vie  a  haut  prix.  Cette 
conduite  du  chef  frangais  réveilla  aussitót  tous  les  soupgons;  on 
crnt  de  nouveau  qu'il  y  avait  une  entente  secréte  entre  la  France 
et  TEspagne,  conjurces  pour  la  ruine  de  la  religion  protestante. 
Personue  eu  Flandre  ne  voulut  plus  recevoir  des  francais  dans 
les  villes.  Toul  Ie  monde  se  rangea  du  cóté  des  Gantois.  Natu- 
rellement,  aux  yeux  du  prinee  d*Orange,  eela  équivalait  a  la  ruine 
de  la  eause  commune.  Aussi  il  se  hita  d*en  démontrer  l'ineonvé- 
nient.  Tel  fut  Ie  motif  de  Ia  mission  de  Groeneveld.  Mais,  a  ce 
qu'il  parail,  les  remontranees  de  celui-ci  n'eurent  que  peu  d  effet, 
car  les  Brugeois  n'admirent  pas  la  néeessité  de  pourvoir  les  villes 
de  Fiandre  de  garnisons  frangaises.  Il  est  vrai  qu'on  ne  lui  fit  pas 
atlendre  la  réponse.  Le  lendemain  déja,  20  juillet,  Ie  magistrat 
de  Bruges  et  celui  du  Franc  lui  remirent  quelques  propositions 
adressées  au  prinee  d'Orange;  mais  dans  celles-ci  on  ne  trouve  pas 
un  mot  des  francais  de  Biron.  Au  contraire,  les  flamands  deman- 
dèrent  au  prinee  d'envoyer  a  Bruges  toutes  les  troupes  anglaises, 
écossaises  et  indigènes  pour  les  distribuer  en  garnisons,  ainsi  qu*une 
partie  de  la  cavalerie,  lis  proposéreut  méme  d'abondonner  Menin 
et  Furues  afiu  d'eii  pouvoir  relirer  les  soldals  et  provisions  qui  y 
élaicnt.    El  de  plus  iU  Ic  priérent  d  adhérer  a  la  uomiuation  du 
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ils  veuleiit  maiDtenant  empJoyer  au  payement  des  garnisons 
de  leurs  villes  l'argent  destiné  k  Ia  dite  armée.  Groeaeveld 
est  chargé,  coojointeraent  avec  Ie  pensionnaire  de  Bruges, 
de  kar  représenter  au  nom  du  prmce  les  conséquences 
facheuses  que  cette  détermination  peut  entrainen  L'absence 
d'aiie  armée  qai  pourrait  porter  secoars  en  cas  de  siège, 
ótera  Ie  courage  k  toute  ville  menacée  par  les  eEuemis,  et 
d'aulre  part  Farmée  fran^aise  n'ayant  plas  nen  h  faire  dans 
!e  pays,  se  retirera  tres  mécontente.  Le  résoltat  de  ceci 
sera  qu'on  n'aura  plus  rien  k  espérer  du  roi  de  France, 
lequel  sera  peut-être  tellement  offeasé  qu^il  attaquera  plat6t 
le  pays  de  concert  avec  les   espagnols^  ce  qui  entraiaera 


prince  de  Chimay  comme  gouverneur  et  cher  des  affaires  mttitaires 
ea  FUuidre,  el  de  leur  donner  avis  sur  la  défeose  des  quarliers 
de  Touest,  notumément  de  Damme  et  de  TEcluse. 

Chose  remarquablei  le  prince  d'Orauge  ne  rerint  pas  sur  sa 
propositïon,  mais  dans  aes  aposUUcs  du  méme  jour,  tl  exprima 
seulemeut  sou  regrel  de  ne  paa  re€evoir  de  répouse  sur  ce  poüil, 
bien  qu  il  contiuual  a  crmre  nécessaire  comme  auparavaul  que 
1'armée  de  Biroti  s'approchal  de  la  Flaudre.  ka  contraire,  il 
répoudit  avoir  déja  fait  son  possible  pour  renforcer  lea  garuisoos  de 
Flandre,  en  y  en  voyant  les  écossais  et  les  anglais,  a  condllion  du 
iDotDS  que  les  dépulês  pussen  t  s'entendre  avec  ceus-ci,  c*esl-a-dire 
les  centen  Ier  de  lelie  fagon  qu'lls  voulussetit  marcher.  A  Téva- 
cuation  de  Meuin  il  s'opposa  formeUement  Kut  aulres  demandes 
Il  répond jt  affirmativemeut,  Evidemment  il  se  r^signait.  Il  était 
sur  le  point  de  passer  en  Zèlande  et  mn  dèsir  de  partir  était  sti- 
mulê  par  la  conduite  olTensante  de  la  population  d^Aovers,  Les 
calvinist  es  de  la  Flandre  ei  du  Brabant  lui  échappaient.  lis  ne 
voulaieni  pas  élre  sauvès  par  les  moyeus  qu'il  proposait  et  se 
reiournaient  de  nouveau  vers  leurs  anciennes  idoles,  le  palatin  Jean 
Casimir  et  Hembyse.  C'étatl  le  commencement  de  la  fin»  Ni  lui, 
ni  Tassemblée  des  états  généraui  ue  sont  jamais  retotiniés  daus 
ce  pays  qui  ne  voulait  plus  ètre  défendu  par  eux.  Le  prince 
devait  les  abatidontier  a  leur  sort,  quojque  de  kin  il  ue  ces«at  de 
travailler  a  leur  salut* 
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léoMalrement  l&  perte  de  toute  la  Flandre,  nÜDera  Ia 
fdiiioii  et  fera  tomber  toul  Ie  pays  sous  Ie  joug  de  TEs- 
pagne  et  de  rinqaisition.  Groenevdd  est  chargé  de  requérir 
nne  prompte  et  finale  résolation,  aü  pltts  tard  avant  samedi 
prochaiQ^  qni  est  Ie  terme  que  les  députés  de  Brabant,  d'ac- 
eord  avec  des  Pmneaax,  accordent  au  marécbal  de  BiroEi 
pOQT  retenir  1'armée,  afin  qne  Ie  prince  d*Orange,  en  cas 
de  refns,  pnisse  être  décharge  de  toute  responsabilité  des 
snit^  qne  la  Flandre  ponrrait  encourir.  Si  Ie  prince  de 
Chimay  et  Ie  président  Meetkerke  se  tronvent  è  Bmges, 
Groeneveld  doit  réclamer  leur  asslstance.  Enfin  il  reqnerra 
ceoi  de  Brages  et  dii  Franc  d*eavoyer  lenrs  dépnté-s,  avec 
pOQToir  suffisant,  k  Passemblée  des  états  généranx  qoi  se 
rénnira  è  Middelbonrg  Ie  26  Jaillet  prochain»  et  de  tenir  la 
main  k  ce  qne  ceux  de  Gand  fassent  de  même.  Le  prince 
d'Orange  parüra  le  lendemain  potir  le  même  objet« 

fuUié:   Gachard^  Correspondance  d$  GuülaiifM 
k  Tacitume^  t  F,  p.  157. 


DCCCLXXXIV. 

Le  due  d^Anjou  aux  étaU  générawe, 

Nesles.    20  jmllet  1588. 

Le  dnc  rappelle  aox  états  comment  il  les  avait  avertis  de 
cc  qn'il  y  avait  k  faire  de  leur  cöté  ponr  secoonr  Dnckcr- 
qne^  le  danger  anqnel  ils  s'exposent  en  ne  contentant  nnlle* 
ment  les  suisses ,  et  les  eforts  qn^il  avait  tentés  pour  jeter 
dn  monde  dans  la  place  assiégée,  en  les  priani  de  faire  de 
méme  avec  des  mojens  snffisants.  De  son  coté,  tont  ce  qn'ü 
a  pn  faire,  c'est  de  garder  ouvertes  les  commanications  de 
Cambrait  mais  il  est  résoln  k  d'antres  explolts  anssitót  qne 


SO  julllel 
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ses  forces  et  celles  dn  roi  se  seroBt  jointes.  Il  les  exhorte 
£L  faire  prenve  de  quelqa-éiiergie  pour  prévenir  la  prise  de 
Dunkerque,  De  sou  entrevue  avec  la  reine^nière  il  espère 
un  bon  résültat,  mais  celJe-ci  trouve  étrange  que  les  états 
retardent  l'accord  fiaal;  c'est  pourquoi  il  les  prie  de  hater 
1'envoi  de  leurs  dépatés.  Il  les  avertit  de  ne  rien  faire  de 
Qouveaü^  saus  son  avis^  dans  les  domames  et  les  of&ces,  car 
ce  serait  attenter  k  ses  droits. 


De  par  Monseiguetir  fik  de  France,  frêre  unicque 
du  Roy,  duc  de  Brabant,  GueldreSj  Anjoii,  Touraine, 
Berryj  conté  de  Flandres, 

Tres  chers,  tres  amez  et  féaiilx.  Nous  ne  pouvons 
rien  adjouster  è  noz  dépesches  précédentes,  n'aiant 
laissé  perdre  une  seulle  occasion  que  nous  ne  vous 
aions  depparty  de  noz  nonvelles  et  adverty  des  occur- 
rances,  mesmement  du  siège  de  Dunquerquc  et  la 
dilligenee  que  nous  avons  faicte  de  donner  secours  è. 
cette  place  si  importante,  et  comment  il  eatoit  facille 
de  vostre  part  d'y  pourvoir  par  les  mesmes  moiens 
que  nous  avons  veuz  en  Fadvis  que  nous  a  envoié 
nostre  tres  cher  et  tres  amé  cousin ,  Ie  prince  d*Orange. 
MaiSj  comme  uous  vous  avons  mande  par  Ie  sieur 
des  Pruneauxj  que  de  la  conservation  de  l'armée,  oü 
comniande  nostre  tres  cher  et  tres  amé  cousin ,  Ie  ma- 
réschal  de  Biron ,  deppendoit  la  seureté  de  tout  Ie 
reste,  il  fault  que  vous  croiez  qu'estant  survenu  ce 
siège,  il  ne  penlt  estre  interrompu,  empesché,  ou  in- 
coznmodé  que  par  la  manutention  de  ladicte  armee; 
au  contraire  la  rumpture  et  desbandement  dHcelle 
donne  tout  deffaveur  ó.  voz  affaires  et  gain  de  cause 
entière  aux  ennemys ;  c*est  ponrquoy  nous  vous  avons 
priez  de  regarder  aux  moiens  quUl  y  auroit  fL  donner 
qaelque  contentement  aux  SouysseB  surtout  et  com- 
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modité  de  vivres,  dont,  è  ce  que  je  voy,  ilz  ont  esté 
si  mal  assistez  qu'ilz  meurent  toos  les  jours  de  fain. 
Ce  n'est  pas  pour  les  encourager  d'embrasser  voz 
afiaires  et  emploier  leurs  vyes  pour  Ie  publicq;  au 
contraire,  c'est  donner  aux  ennemys  toute  fiaveur  et 
courage  de  persister  et  facilliter  Texécution  de  leurs 
entreprises.  Pour  nostre  regard,  nous  n'avons  sceu 
faire  davantage  que  du  costé  de  Calais  tenter  tous 
moiens  de  mectre  des  hommes  dedans  ledict  Dun- 
querque,  qui  est  ce  dont  ilz  ont  plus  de  besoing, 
mais  il  s'est  trouvé  des  empeschemens  au  Cabestan, 
lesquelz  ses  petis  vaisseaux  n'ont  osé  tenter  pour  estre 
trop  foibles,  gamiz  de  mauvaise  artillerie  et  surtout 
de  matelotz  peu  expérimentez,  qui,  quoyqu'on  ayt  sceu 
faire,  n'ont  jamais  voullu  passer  outre,  qui  fut  occa- 
sion que,  vous  en  advertissant ,  nous  vous  priames 
d'avoir  recours  k  ce  que  nostre  dict  cousin  a  advisé 
d'approcher  1'armée  de  Nieuport  et  faire  armer  six 
bons  vaisseaux  de  Flexingue,  bien  artillez  surtout  et 
gamiz  de  bons  pillotes  et  munis  de  la  quantité  de 
vivres  et  pouldres  qu'il  nous  mande.  Nous  ne  faisons 
doubte  que  ledict  Dunquerque  ne  soit  asseuré  par  ce 
moien;  cependant  vous  pouvez  croire  que  les  forces 
des  ennemys,  que  l'on  vous  a  dict  estre  hors  des  en- 
virons  de  Cambray,  y  sont  encore,  et  quant  k  celles 
que  nous  avons  emmenées  et  qui  sont  joinctes  depuis, 
c'est  si  peu  de  chose  que  c'est  ce  que  nous  pouvons 
faire  de  tenir  Ie  chemin  de  France  audict  Cambray 
libre  et  asseuré  pour  les  marchans;  encores  dict-on 
que  Ie  marquis  de  Richebourg  vient  ycy  avec  la 
meilleure  part  de  la  cavallerie  de  leur  armee ;  ce  seroit 
hazarder  deux  places  pour  une.  Partant  nous  som- 
mes résoluz,  comme  chose  urgente  et  nécessaire,  de 
parfaire  Ie  renvitaillement,  et  cependant  noz  forces 
et   celles   du    Roy    se   mettent   ensemble   pour   après 
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preodre  Ie  meiOeur  party  que  nous  adviseroES,  soit 
pour  aller  vers  Gravelines  on  faire  Ie  gast  en  Artois, 
voTis  asseurant  qu'il  n*y  sera  tien  oublié  de  ma  part. 
Ce  que  nouB  voullons  espérer  de  la  vostre  et  que  voub 
n'estes  encore  sy  foibles  de  courage  et  desnuez  de 
molene  que  vous  ne  soiez  en  ré&olution  de  garantir 
voBtre  liberté,  qui  certainement  par  la  prinse  de  Dtiïi- 
querque  seroit  fort  esbrannlléej  demourant  toute  la 
Flandre,  mesmeB  la  coete  de  la  mer  d'oü  depprend  Ia 
seureté  et  conBervation  de  Pestat,  è.  la  diecTétion  des 
ennemya.  Qui  faict  que  nous  vous  prions,  qu'oubliant 
tons  autres  respectz,  vous  entendiez  promptemeet  ce 
secourö  par  la  forme  et  advis  de  nostre  dict  cousin, 
Ie  prince  d'Orange,  qui  est  Ie  plus  seur  expediënt 
pour  y  parvenir,  ne  vouUant  oublier  k  voub  dire  que 
par  la  conférance  que  nous  avous  eu  avec  la  Royne, 
nostre  tres  honnorée  dame  et  mère,  ce  qui  concerne 
noz  aflfaires  communes  est  demeuré  en  tres  bons  ter- 
mes,  et  espère  que  après  que  Sa  Majesté  en  aura 
conféré  avec  Ie  Royj  nostre  tres  hounoré  seigneur  et 
frère,  de  vous  en  donner  bonnes  nouvellesj  ne  vous 
voullaut  celler  qu'eUe  a  trouvé  un  peu  estrange  cette 
longueur  de  paracbever  noBtre  traicté ,  et  que  c'est  en 
partie  ce  qui  reffroydit  Ie  Boy  d*y  entendre  si  avant 
et  avec  icelle  aöection  qu^il  désireroit.  Qui  faict  que 
vous  prions  d'uaer  en  cella  de  diligence  et  déléguer 
voz  depputez  au  plus  tost  que  vous  pourrez;  conservant 
cependant  uoz  droictz  en  tout  et  partout ,  aans  establir 
aucuns  nouveaulx  conseilz,  qui  ne  se  peult  faire  qu^au 
préjudice  de  nostre  authorité,  aiant  entendu  qu'aucuns 
commencent  de  mectre  la  main  dedans  les  domaines 
et  è  la  distribution  des  offices,  ce  que  noua  eapérona 
que  vous  ne  pennetrez,  considérant  que  ce  seroit 
entreprendre  sur  ce  qui  uous  peult  appartenin  Vous 
piiant  encores  un  coup  avoir  Ie  secours  dudict  Dun- 
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querqne  pour  singullièrement  recommandé ,  comme 
de  nostre  part  vous  eroirez  qu'aiant  pourveu  è  Cam- 
bray  et  mis  plus  de  forces  ensemble,  nous  ferons  Ie 
semblable,  sans  y  espargner  aucune  chose.  La  reste 
vous  Pentendrez  par  Ie  sieur  des  Pruneaux,  auquel 
nous  escrivons  plus  amplement,  et  prions  Dieu, 

Tres  obers,  tres  aymez  et  féaux,  qu'il  vous  ayt  en 
sa  tres  sainte  et  digne  garde. 

A  Nesle ,  Ie  xx«  jour  de  juillet  1583. 

Fran9oys. 
Le  Pin. 
A  Messieurs, 
Messieurs  des  estatz  généraulx. 

A  noz  tres  cbers,  tres  aymez  et  féaulx, 
les  estats  généraulx  des  provinces  unies 
des  Pays-Bas. 

L.  O.  F,  f.  Ms,  3287  (3f«.  Béth.  Beg.  8790) 
r  104.  B.  N.  P.  cop.  H. 


DCCCLXXXV.  aoj-iuet 

1S8S. 

Le  duc  d^AnJQu  h  des  Pruneaux. 

Nesles.    20  juillet  1583. 

S'il  avait  des  forces  suffisantes,  le  doe  appronverait  beaa- 
coap  le  projet  d'après  leqnel  lui-même  marcherait  sar  6ra* 
velines,  tandis  que  Biron  se  porterait  sur  Nieuport  et  Fumes. 
Cependant  il  faut  premièrement  terminer  sa  marche  vers 
Cambrai,  et  déjè  il  a  repris  la  plupart  des  forts  occupés 
par  l'ennemi,  lequel  y  est  encore  en  assez  grand  nombre. 
Il  approuYe  Ie  plan  du  prince  d'Oraoge  relatif  au  secours 


de  Dankerqae  par  mer  et  espère  k  r.et  effet  ponvoir  compter 
sar  Ie  secours  dn  gouvernear  de  Calais.  O  faut  que  des 
Pmneaux  démonlre  aux  états  toute  rimportance  de  Duoker- 
que  et  la  nécessité  de  dépenser  qaelqu'argent  pour  saiiver 
cette  pla€e,  comme  lui-même  Ta  dit  taiit  de  fois*  Nécessité 
de  conclure  au  plus  t<it  Ie  traite  d*accord  finat 


Monsieur  des  Pruneaux.  Vous  avez  veu  par  toutes 
les  miennes  escriteB  deapuis  mon  partement^  ii^ayant 
perdu  une  seuUe  occasion,  qtie  j'estois  en  peine  pour 
n'avoir  aucunes  de  voz  nouvelles,  eBtant  celle  que 
j*ay  receu  par  ce  porteur  la  première.  J*ay  bien  con- 
sidéré  Festat  auquel  sont  les  affaires  de  deU  avec  les 
difficultés  qui  s  y  présenten t  par  la  contrariété  et  op- 
position  des  volontez  diverseSj  dont  Ie  principal  remede 
dépend  pour  Ie  présent  d^eiilx-mesmes ,  eataut  bien 
certain  que  sy  Dunquerque  n'eBt  secouru  et  que  Ie 
malheur  voulsist  qu'il  se  perdist,  que  tout  Ie  reste 
seroit  fort  esbranlé,  C'est  sur  quoy  doncq  je  m'arres- 
teray  Ie  plus,  corame  la  principalle  considération  et 
respect  £L  quoy  il  nous  fanlt  attacher,  et  voua  dire 
que,  de  mon  costé,  je  n'ay  encorea  assez  de  forces  en 
main  pour  prandre  Ie  party  qui  seroit  fort  è.  propoB 
et  que  j^approuve,  sy  je  me  pouvois  aOer  loger  avec 
de  bonnes  forces  du  costé  de  Gravelines,  et  mon 
couein ,  monsieur  Ie  maréschal  de  Biron ,  vers  Nieu- 
port  et  Furnee,  avec  mon  armee;  et  quand  j'aurois 
de  quoy  Ie  faire ,  si  fault-il ,  puisque  je  me  suis  ache- 
miné  de  de^a  pour  asaister  Cambray,  que  se  voyage 
ne  soict  inutillc  et  que  nous  y  pourvoyent  de  aorte 
qu'il  n^en  puisse  advenir  inconvénieiit^  voua  aeseurant 
qu'il  eet  au  mesme  estat  que  voua  avez  entendu,  sinon 
que  depuis  que  je  fus  arrivé  k  Cbaulne ,  les  fortz  qui 
estoient  entre  les  mains  des  ennemis,  ont  esté  reprins, 
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horsmis  celluy  de  Gouzancourt,  qui  n'a  peu  estre 
assiégé  k  cause  des  pluyes  et  du  mauvais  temps  qui 
continue  en  ce  païs.  De  dire  que  la  simple  gamison 
Ie  puisse  £Edre,  croyez  que  ceulx  qui  ont  dict  que 
lesdicts  ennemis  n'avoient  nuUes  forces  de  ce  costé, 
se  Bont  trompez,  ne  pouvant  bonnement  avec  tout  ce 
que  j'ay  amené  et  qui  s'y  est  joinct  despuis,  tenir  Ie 
chemyn  de  France  audict  Cambray  bien  asseuré.  Je 
croy  que  personne  ne  peult  estre  d'avis  de  laisser 
ceste  place  en  proye  et  que  puisque  nous  y  sommes, 
nous  ne  la  remections  en  bon  estat  Partant,  pour 
garenür  tous  les  deux,  mon  oppinion  est  que  mou 
cousin,  monsieur  Ie  Prince  d'Orange,  a  prins  Ie  bon 
chemin  de  faire  armer  des  vaisseaulx  bien  fortz  oü  il 
y  aura  quatre  ou  cinq  sens  soldatz,  force  artillerye, 
ce  quantité  de  bied  et  pouldre  qu'il  mande,  par  mesme 
moyen  fidre  acheminer  l'armée  vers  Nieuport  et  Furnes 
en  un  fort  logis;  je  ne  fais  doubte  qu'en  ce  faisant 
la  place  ne  soit  conservée  ou  k  tout  Ie  moings,  sans 
aucun  danger,  elle  pourra  attendre  que  j'ay  e  faict  icy, 
et  que  toutes  mes  forces  soient  joinctes  ensemble,  avec 
lesquelles  je  me  pourray  lors  acheminer  de  ce  costé 
la  Cependant  je  tien  pour  certain  que  monsieur  de 
€k)urdan  employra  tous  les  moyens  qu'il  aura  de  les 
assister  *),  comme  il  luy  a  esté  commandé  par  Leurs 
Majestez,  et  que  vous  verrez  que  je  1'en  prie  par  une 


1)  Dans  uDe  lettre,  que  nous  publieroDS  plus  bas,  écrite  Ie  len- 
demain  a  des  Pruneaux  par  ie  seigneur  de  Pibrac,  qui  en  ce 
temps-la  se  trouvait  a  la  cour  du  duc,  lettre  qui  éTidemment  fut 
envoyée  par  Ie  méme  courrier,  Tambassadeur  pouvait  deviuer  Ie 
peu  d'espoir  qu'on  avait  dans  Tassistance  du  roi. 

Il  ne  sera  pas  nécessaire  de  remarquer  qu'a  ce  moment  on 
n'avait  pas  encore  en  France  des  nouvelles  de  la  capitulation  de 
Dunkerqae,  qui  atait  eu  lieu  quatre  jours  auparavant. 
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recharge  que  Je  luy  ay  faict  faire  auparravant  Ie  par- 
tement  de  la  Royne»  y  ayant  envoyé  Ie  capitaine  La 
Pierre  et  Ie  sieur  Tauzin ,  dont  l^un  d-eulx  doit  passer 
vers  vous^  instmit,  selon  que  je  pense,  ce  pouvoir  et 
devoir  faire  pour  Ie  raieulx,  h  quoy  je  vous  prie  tenir 
la  main ,  et  surtout  que  l'armée  oü  est  mon  cousin 
soict  aeeiatée  d'argent  et  de  vivres,  ne  Ie  pouvant  mes- 
sieuTS  les  estatz  faire  en  une  plus  urgente  occaBion  et 
nécessité;  estant  bien  d^avis,  sy  Dunquerque  se  pert, 
que  toot  est  perdu  sans  espérance  de  jamais  recouvrer 
Tavantage  qu^üz  oni  sur  leurs  ennemis;  au  contraire, 
ce  sera  a  eulx  ^  se  ranger  et  prandre  tel  party  au- 
quel  ik  les  vouldront  contraindre,  quelque  déclara- 
tion  qu'il  puisse  estre  £l  leur  bien  et  liberté,  et  tout 
ce  qu'il  fault  qu^ik  déboursent  pour  empescher  un  tel 
malheur,  ne  se  scauroit  monter  (a)  quatre  mil  escus, 
qui  n'est  rien  au  pris  dn  mal  qui  les  regarde,  ce  que 
je  leur  ay  tant  de  foys  représenté  que  je  ne  puis  dire 
que  la  megme  chose.  Comme  je  fais  encorea  par  la 
lettre  que  je  leur  escris,  vons  priant  y  adjouster  du 
vostre  ce  que  raisonnablement  vous  leur  pouvez  re- 
monstrerj  mesmement  de  la  honte  et  dommage  que  ce 
leur  est  de  laisser  mourir  de  fain,  dedans  Ie  meilleur 
de  leur  paye ,  tant  de  gens  de  bien  qui  expoaent  leurs 
vies  pour  les  servir,  et  que  s'il  avient  que  ceste  ar» 
mée,  bien  qu'elle  soit  petite,  se  desbende  et  rompe 
(ce  qu^elle  ne  fera  que  par  une  extresme  nécesBité), 
ilz  ne  perdent  pas  seullement  Dunquerque  mais  tout, 
hommes  et  réputation,  parmy  toutes  les  nations  du 
monde,  et  ne  pourray,  de  mon  coatéj  demeurer  bien 
édiffié  de  telle  et  sy  estrange  fayon  de  procéder  è 
l'endroict  de  ceulx  que  j'ay  ainsy  engagez  sur  ma 
parolle  et  promesse  d'y  estre  et  pouvoir  demeurer 
dignement  et  traictez  comme  il  leur  appartient.  Pour 
Ie  regard  du  traicté  qui  reste  il  parachever  entre  nous, 
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il  n'a  tenu  en  moy  qu'il  n'ayt  esté  résollu  auparavant 
mon  partement,  ayant  séjoumé  troys  moys  è  Dun- 
querqne  pour  ce  seul  respect  Vous  scavez  ce  que  je 
leur  ay  mande  par  voos;  je  seray  tres  ayse  qu'ilz  s'y 
disposent  au  plus  tost  qu'il  leur  sera  possible ,  et  que 
cependant  ilz  ne  touchent  k  aucune  chose  deppendant 
et  au  préjudice  de  mon  authorité,  ayant  bien  entendu 
qulk  commancent  k  mettre  les  mains  dedans  les  do- 
maines  et  k  pourvoir  aux  ofBces,  chose  qui  ne  se 
doit,  ce  me  semble,  au  contraire,  conserver  et  main- 
tenir  mes  droictz  comme  je  les  en  prie,  et  me  donner 
occasion  de  croire  qu'ilz  me  veuUent  respecter  comme 
leur  prince,  considérant  ma  qualité  et  que  je  suis 
asseurez,  en  ce  faisant,  qu'il  ne  tiendra  jamais  en  moy 
que  les  choses  ne  prenent  une  bonne  et  heureuse 
résolution.  J'atens  leur  réponse  è  mes  dépesches  prè- 
cédentes,  et  ne  pouvans  rien  adjouster  davantage  è 
ceste-cy,  je  prieray  Dieu  qu'il  vous  ayt, 

Monsieur  Despruneaulx,  en  sa  tres  saincte  et  digne 
garde. 

A  Nesle ,  Ie  xx«  jour  de  juillet  1583. 

Vostre  bon  amy, 
Franjoys. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaulx ,  mon  chambellan 
ordinaire  de  mes  afGedres  et  conseiL 

L.  A.  F.  f.  Ms.  3287  (Af«.  Béth.  Reg.  8790) 
r  102.  B.  N.  P.  cop.  H. 


Werk»  N\  öi.  19 
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DCCCLXXXVI. 


Imtruction  du  prince  tVOrange  et  des  étaU  de  Brabant 

pour  La  MouiUerU^  Reingoui  ei  Van  der  Beken  ^ 

envoyéë  vers  Ie  maréchal  de  Biron, 

Anvers.    20  juillet  1583. 

Les  envoyés  sont  cbargés  de  témoigner  les  regrets  du  prince 
et  des  états  de  ce  que  Pon  n'ait  pn  embarqaer  rarmée  assez  tdt 
pour  sccourir  Bnnkerque  et  d'expliquer  la  cause  de  ce  retard. 
lis  déclareroat  que  les  états  ont  écrit  immédiatement  ü  Bruges 
pour  savoir  si  14  on  attendait  encore  Farmée,  et  prümettront 
que  les  vivres  nécessaires  seroot  fonrnis  jusqu'è  ce  qu^on 
sache  riatention  des  flitmauds.  Us  prieront  Ie  marécbal  et 
les  autres  chefs  d'avoir  patience  efc  exprimeront  Pespoir  qu'i 
la  procbaine  assemblee  des  états  généraux,  laqaelle  se 
réunira  Ie  26,  oa  trouvera  Ie  moyea  de  contenter  1'armée 
et  de  l'employer. 


InatructioD  pour  messieurs  Anthoine  de  Lalaing, 
sleur  de  la  Mouilleriej  Jaques  Reingout,  commis  des 
finaiices,  et  Thierry  van  der  Beken,  trésorier  général 
des  guerres,  de  ce  qu'ik  auront  k  traicter  avec  mon- 
sieur Ie  maréschal  de  Biron  et  aultres  Beigneurs  che& 
et  cappitaines  de  l'armée. 

Après  les  deues  salutations  et  recommandations, 
tant  de  la  part  de  Son  Excellence  que  de  messieurs 
les  estatz  de  Brabant, 

Diront  audict  eleur  maréachal  qu^il  déplaist  grande* 
ment  al  Sadicte  Excellence  et  estatz  que  rembarque- 
ment  de  1'armée  a  tant  tardé  et  délayé  au  préjudice 
du  service  de  Son  Altesse  et  du  païs;  ce  que  n'a 
tenu   a   eubt,   ains   k  la  difficulté  qu^il  y   a  esté  de 
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trouver  si  grand  oombre  de  navires  qu'il  estoit  be- 
soing  pour  mener  les  gens  de  guerre  vers  Flaodres^ 
j  accideDt  aussy  la  contrariété  des  vens. 

Et,  comme,  en  tralctant,  est  surventie  la  perte  de 
la  ville  de  Dunquerque,  par  laquelle  Testat  des  affaires 
en  Flandres  pourroit  estre  changé  et  les  deniers  des- 
tinez  pour  Ie  paiement  des  gens  de  guerre  audict 
camp  divertiz ,  ay ant  penlt-estre  avec  ce  iceulx  donné 
cantentement  aux  gens  qui  sont  ou  encores  vouldront 
mectre  ès  villes  plus  proches  è  Pennemy  pour  la 
tuition  et  garde  d'i celles. 

Et  qu'ainsy,  venant  ülecq  ^  ledict  camp  pourroit  estre 
mal  acommodé  et  poinct  si  bien  traicté^  ou  en  lieu 
si  seur  comme  il  est  icy  en  Brabant,  ce  qui  desplairoit 
grandement  k  Son  Excellence  et  e«tatz. 

Ont,  partant,  Sadicte  Excellence  et  estats  de  Bra- 
bant trouvé  convenir  d'escripre  incontinent  et  aussi 
envoier  ung  gentilhomme  expres  et  en  diligence  vers 
Bruges  pour  entendre  d'eulx,  s'ilz  treuvent  encorea 
pour  leur  bien  et  seuretté  requis  d*y  faire  venir  ledict 
camp  et  s'üz  ont  encores  les  moiens  è  la  main  pour 
donner  tel  contentement  k  ceulx  dudict  camp  qu'ilz 
avoient  auparavant  promis. 

Et  déclareront  audict  seigneur  maréschal  qu'ilz  espè- 
rent  de  cela,  entre  cy  et  samedy  '),  avoir  une  Enalle 


1)  On  se  rappeltera  qtie  dans  rinslruction  de  Groene  veld  (Ie 
nro  DCCCLXXlilI),  on  avait  déja  indiqné  ce  joaMa  comme  éUnt 
Ie  terme  dn  délai  eudéans  tequel  il  fallalt  avoir  réponse.  Quoiqoe 
celte  instmclion-ci  soit  datée  du  20,  it  est  érident  qu'elle  a  été 
dressée  en  méme  temps  qne  ceUe-Im,  Les  deux  missions  STaient 
Ie  mème  bat.  Le  snccés  de  Tiine  n'était  pas  complet  sans  celai 
de  Tautre.  C'étaient  les  deniiers  eflofts  dn  prince  d'Orange  pour 
préfenir  les  suites  dn  conp  fatal  que,  par  la  fante  d'aatraii  ü 
n'aTait  pa  parer.    Le  résnltat  de  eet  te  mission  ne  fut  pas  beaaconp 
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résolution  dont  ilz  l-advertiront,  et  cependant  ilz  feront 
tont  debvoir  que  Parmée  aem  acommodée  de  vivrea 
jusques  i.  dimanche  prochain, 

Prieront,  partant,  et  induiront,  par  toua  les  meil- 
kurs  moyens  qu'il  leur  sem  possible,  que  ledict  eei- 
gneur  maréschal  de  Biron  et  les  chefz  et  cappitaines 
de  guerre  estans  aupiès  de  lay  qulk  TeuUent  de- 
meurer  au  lieu  oü  ilz  sont  présentement  jusques  audict 
dimanche  prochain,  et  qu'entretant  seroEt  secourua 
et  serviz  de  vivres  nécesBaires  pour  leur  eotretèoement. 

Leur  repréaentant  combien  qull  importe  pour  Ie 
service  de  la  couronne  de  Francej  de  Son  Altesse  et 
de  sesdictz  païs,  que  Parraée  ne  parte  d'icy,  tant  en 
considêration  de  Passeurance  dudict  païs,  que  pour 
radvan cement  des  affaires  de  Sadicte  Altesse  par  de^a. 
En  oultre  déclareront  audict  seigneur  maréschal, 
comme  les  eatatz  se  doibvent  assembier  Ie  xxvj®  de 
ce  présent  mois  i  Mydelbourg,  oü  ae  doibt  résouldre 
sur  ralliance  de  France  et  Ie  faict  de  Sou  Altesse, 
laquelle,  en  cas  que  les  provinces  Ie  treuvent  con- 
venir,  comme  il  y  a  apparencCj  aera  Pannée  susdicte 
gans  faulte  paiée  et  entretenue,  ce  qui  viendra  aussy 
au  grand  service  du  roy  et  de  Son  Altesse,  comme 
il  scaura  bien  considérer. 

Ainsy,  que,  combien  que  leadictz  de  Flandres  feia- 
sent  i  ceste  heure  difiiculté  de  faire  ledict  camp  venir 
par  dele,  pour  n'avoir  plus  les  moiena  promis  pour 
Ie  paiement,  sera,  en  tel  evenement,  par  les  estatz 
généraulxj  après  la  susdicte  résolution  prinse,  trouvé 


meilleor  que  de  rautre.  C'êat  ce  que  dóu9  apprend  Ie  marécbal 
de  Biron  |lui-mème  dans  les  lettres  qu'a  ce  moment  il  adreasa  au 
roi  de  France  et  a  la  reine-mére,  Mab  st  la  Tante  en  êtait  impu- 
table  a  quelqu'un,  ce  n'étaii  pas  au  marécbal»  ui  au  prince 
d'Oraoge. 
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moien  ponr  Ie  lenforcer  et  contenter,  afin  de  s'em- 
ploier  celle  part  oü  que  Pon  troaverra  ponr  Ie  Bervice 
de  Son  Altease  et  Ie  plus  grand  bien  dn  pais  néces- 
saire on  reqnis,  mesmes  ponr  üedre  teste  è  l'ennemy. 

Prient,  partant,  bien  instamment  ledict  seigneur 
maréschal  de  Biron  et  chefz  que,  puisque  desjè  tant 
de  temps  ont  patiemment  attendu,  qu'ilz  veullent 
encores  attendre  qnelques  jours  ponr  Ie  regard  dn 
seryice  de  la  conronne  de  France,  de  Son  Altesse,  et 
de  ces  païs,  qui  è  Poccasion  de  ce  leur  demeureront 
obligez  è  jamais. 

Faict  en  Anvers,  Ie  xx«  jour  de  juillet  1583. 

Par  ordonnance  desdictz  estatz  de  Brabant, 
Mergant  >) 

Au  dos:  Instruction  anvoyée  è  monsieur 
Ie  maréschal  de  Biron  du  20  jullet  1583. 

Oop.  auth.  F.  ƒ.  Ms.  3288  (^Ma.  Béth.  Reg. 
8791)  r  102.  B.  K  P.  cap.  H. 


DCCCLXXXVDL  « i-*^ 

iws. 

Le  maréehal  de  Binm  au  roi  de  France, 

Berg-op-Zoom.   21  juillet  1583. 

Matinerie  de  1'armée  qoi  a  voala  retoamer  en  France. 
Arrivée  de  la  députation  des  états  de  Brabant.    NoavüUe  de 


1)  ^.  Appareiijment  Meganck, 
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la  capitttlation  de  DuEkerque.  Mauvaise  impresBiOD  qu'elle 
a  produite.  Situation  difficile  de  Biroti.  Sou  regret  de  ne 
poavoir  réparer  les  faates  commises  par  les  autres. 


Sire, 

Vous  eotendrez  par  mon  aultre  lettre,  comme  j^estois 
prest  a  part  ir  Ie  viij*^  de  ce  mois  pour  aller  secourir 
Duïiquerque,  que  j'en  avois  Bolicité  ceulx  qui  tieonent 
les  estatz  d'estre  plus  diligens  è  mon  passage,  soit 
par  mer,  soit  par  terre^  par  laquelle  toujoiirs  fault-il 
pEtöser  la  rivière  de  1'Escault,  qui  ne  se  peult  faire  sans 
Ie  consent ement  et  grand  ayde  de  ceulx  du  pais.  Les 
estatz  ont  envoié  trois  fois  vers  moy  des  dépnttez 
pour  coramuoiquer  des  affaires,  mais  ilz  n'avoient 
créance,  ny  pouvoir,  ny  réBolution  de  rien  faire;  toutes- 
fois  j'ay  faict  temporiser  Ie  plus  que  j'ay  peu  les  gens 
de  guerre,  combien  qu'ilz  eussent  eu  ung  mauvais 
traictement,  maia  enfin  voyant  que  Ie  jour  qu'on  avoit 
arresté  de  les  faire  embarquer,  il  ne  venoit  ny  secours 
d'argent,  ny  vivres,  ilz  ce  sont  ostez  hors  de  Tobéis- 
sance  des  chefz,  jusques  k  prandre  des  enseignes  et 
voulloir  se  desbander  et  a*en  aller ;  les  Suisses  mesmes 
me  Bont  venuz  remonatrer  qu'ilz  estoient  résoluz  de 
s*en  aller,  voullant  plustost  mourir  les  armes  k  la 
main  que  de  fain ;  et  ce  fust  de  telle  fa^on  que  je 
congneuz  qu'il  n'y  avoit  plus  de  remede;  je  leur 
remonstré  de  combien  estoit  Ie  sallut  de  Dunquerque , 
et  que  tout  Ie  service  qii'ilz  avoient  faict  n'estoit  rien 
au  reste  de  cestuy-lè,  qu*il  Ie  failloit  faire  pour  Ie 
prince  au  service  de  qui  ilz  s-estoient  mis,  et  pour  la 
France;  je  n'obmis  rien  de  ce  que  je  pensols  les  pou- 
voir chatouilïer.  Le  colonnel  et  cappitaines  6*allarent 
mectre   en   conseil   et  puis  me  demandèrent  que  je 


leur  respondisse  de  l'argent  que  les  estatz  leur  avoient 
proious,  i  scaToiTf  trois  eens  escus  pour  compaignie 
pirtisentement,  et  Ie  demeurant  de  la  paie  d'un  inoys 
quant  ik  seroient  anivez  en  FlaDdres,  et  qu^ilz  atten- 
droient  encores  deux  jours ,  pourveu  ausey  que  pas- 
eage  leur  fust  octroyé  pour  Be  retirer,  comme  ilz  en 
avoient  congé  de  Monseigneur  vostre  firêre»  et  que 
je  ne  les  abandonnasse  poinct.  Pour  Ie  premier,  je 
dictz  que  je  ne  voulois  respondre  du  faict  d^aultmy^ 
que  je  pourrois  bien  respondre  de  quelque  argent  que 
j'aToifi  dans  mes  coffres  pour  leur  passage ;  que  c'estoit 
k  fiure  k  ceulx  du  païs  de  la  leur  ouvrir^  et  quant  k 
ne  les  habandonner  poinct,  tant  qu'ilz  demeureroient 
en  ce  païa  je  ne  Ie  ferois,  ny  ailleurs,  oü  je  penserois 
que  ce  fust  avec  honneur  et  réputation.  Hz  retourne- 
ren! en  conseil  et  me  vindrent  retrouver,  disant  qu'ilz 
attendroient  encores  trois  jours,  qui  est  jusques  au- 
jourd'huy,  pour  attendre  Pembarquement,  pourveu 
que  je  leur  prestasse  quinze  eens  escus.  Veoyant  desjè 
que  les  navires  de  ZeUande  paroissoient  pour  nostre 
passage  et  que  ceulx  d'Anvers  les  envitailloient,  je 
leur  dictz  que  je  m'efibrceroÏB ,  et  du  moien  ^)  et  de 
celluy  de  mes  amis,  de  Ie  leur  prester,  afin  qu'il  n'y 
eust  point  d'interruption  pour  aller  secourir  Dunquer- 
que,  mais,  hier  estans  arrivez  environ  soixante  navires 
en  ce  port,  il  intervint  la  nouvelle  de  la  prise  dudict 
Dunquerque  qui  a  tout  arresté.  Les  estatz  m'ont  en- 
voyé  des  deppufez;  monsieur  Ie  prince  d'Orange 
m'escripvist  que  c'estoit  pour  adviser  k  ce  qui  seroit 
è  faire;  ilz  sont  arrivez  ce  matin,  et  monsieur  des 
Pruneaulx  pour  me  venir  assister,  espérant  qu'il  ce 
feroit  quelque  résoluüon,  maia  lesdietz  depputez  ont 


1)  8k.  Evidemmenl  fitite  d'ortbograf»he  pour 
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rapporté  que  la  prinse  dudict  Dunquerque  a  si  fort 
altéré  ceulx  du  païs  de  Flandres  qu'ilx  refiizeot  è 
bailler  Targent  qu'ik  avoient  proniis,  oultre  ce  qulk 
ne  veullent  recevoir  aucun  Fran^ois  dane  leurs  villes , 
disant  que  ceulx  qui  estoient  daDS  Dunquerque  Pont 
vendue  aux  Espaignolz,  n'ayant  eoduré  qu^uujouid© 
batterie,  que  je  fisae  en  sorte  que  les  soldatz  atiein- 
dissent  encores  six  jours,  et  qu'on  essaieroit  de  faire 
qu'ilz  prandroient  aultre  résolution,  sans  toutesfois 
aucune  asseurance,  ehose  qui  eet  bien  diMcille  de 
faire,  d'aultaBt  qu^il  y  a  desji  eu  des  soldatz  qui  ce 
aont  ingérez  de  praudie  des  enseignes  et  marcher  et 
courre  sur  ceulx  qui  les  en  vouldroient  garder,  et, 
qui  pis  est»  des  mestres  de  camp,  cappitaineS)  lieu- 
teoans  et  enseigDes,  qui  se  joignent  ^oela,  et  comme 
j'ay  peu  entendre  encores  ce  matin,  ineBmes  du  maré- 
schal  de  camp ,  Ie  sieur  de  Villers ,  qui  voit  qu^ilz  sont 
tous  résoluz  de  s^en  aller.  Je  suis  en  grande  peyne 
de  ceste  trouppe,  que,  el  elle  e*en  va,  sans  chef  et 
eans  cavallerie,  ausey  n'y  en  a  il  nuUe  en  ceste 
armee,  ilz  seront  en  danger  d^estre  deffaictz,  et  si 
tous  e'en  alloit,  ce  que  ne  fera  je  ne  seray  Ie  chef  *); 
aussy  que  mon  indiaposition  ne  Ie  (sic)  porte  pas  k  tel 
chemin.  Si  n'eetoit  que  je  visae  qu'il  se  peust  faire 
quelque  service  signallé,.  j'advieeray  de  les  retenir 
eacores  pour  quelques  jours  pour  voir  si  ceulx  de 
Bruges  et  du  Franc  se  raviseront,  S'ilz  nous  eussent 
vouluz  recevoir  dans  la  place,  nous  eussions  arresté 
Tenuemy,  bien  que  je  ne  soie  assisté  guères  de  per- 
sonne  que  de  mon  filz*    Sire,  j^ay  ung  extreme  regiet 


1)  Il  tem  Me  que  dans  ceUe  phrasc,  qui  noas  parait  corrom- 
pue,  Biron  a  foulu  dire:  ce  qui  nê  »e  /era  pof ,  je  m  Hra$  piu 
lemr  chef. 
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que  la  peyne  et  travail  que  j'ay  prins  n'a  peu  prof- 
ficter,  ei  que,  par  la  faulte  d'aultruy,  Ie  bon  achemi- 
nement  que  j'avois  donné  aux  afiaires  demeure  inntille , 
mesmes  m'estant  apperceu  de  1'inctention  de  Vostre 
Hayesté.  O 

Sire,  je  snpplie  Ie  Créateor  vous  donner,  en  tres 
parfedcte  eanté,  tres  heureuze  et  tres  longue  vie. 

De  Bergnes  sur  Ie  Zom,  Ie  xxj<»  jour  de  juillet  1583. 

Vostre  tres  humble  et  tres  obéissant 
subjet  et  serviteur, 

Biron. 

L.  O.  F.  f.  Ms.  3320  (if«.  Béth.  Beg.  8823) 
r  52.  B.  N.  P.  cap.  H. 


1)  Il  £&ai  toqjoars  se  rappeler  que  Biron  et  son  armee  étaient 
restés  au  senrice  du  roi,  et  qu*éTidemmeiit  Biron  se  considérait 
comme  chargé  non  seulemeut  de  soutenir  Tautorité  du  duc,  mais 
anssi  de  représenter  les  interets  de  la  France  et  d'en  soutenir  Tin- 
fluence.  Le  but  principal  du  roi  et  de  la  reine-mére,  en  prétant 
cette  armee  au  duc,  était  certainement  d'empécher  les  espagnols 
de  se  rendre  maitres  des  Pays-Bas.  Mais  qaelle  était  au  jaste 
leur  intention,  c*est  ce  que  nous  savons  encore  moins  que  Biron 
lui-méme,  qui  dit  Tignorer.  D'oü  il  résulte  qu'on  ne  la  lui  atait 
pas  communiquée.  C*est  bien  dommage  que  nous  devions  nous 
contenter  d'une  insinnation,  dont  il  nous  parait  presqu*irapossible 
de  definer  le  sens,  si  ce  n*est  que  par  maniere  de  conjecture, 
d'aatant  plus  que  la  politique  du  roi  était  anssi  Tacillante  et 
fausse  que  celle  de  son  firère  et  de  sa  raère.  Quoique  Biron  füt 
aussi  (in  politique  que  capitaine  accompli,  cela  rendit  tres  difficile 
le  róle  qu'il  atait  a  jouer.  Vis-a-fis  des  Pays-Bas,  il  parait  avoir 
été  de  bonne  foi  et  avoir  rempli  firanchement  son  detoir  d'ailié. 
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Ia  maréchal  de  Biron  h  la  reiTie-mère  de  France. 

Bergtop-Zoom.    21  juillet  1583. 

Exposé  de  k  sitüation  de  1'armée,  principalement  h  caiise 
des  négociatlons  avec  les  suisses.  Circonstances  étranges 
remarquées  a  la  reddition  de  Diinkerqae*  Refas  des  flamands 
de  foumir  Vargent  et  de  reoevoir  les  francais  daus  lenr  pays. 
Bifiïculté  de  reteEïr  les  soldats  plus  longtemps.  Expressioii 
énergique  d'indignation. 


Madame, 
n  y  a  Bix  jours  qüe  ce  porteur  estoit  despescbé 
pour  envoier  vers  Voz  Majestez  et  MonBeigneur  vostre 
filzj  Tuais  Pirréeolution  de  ceulx  qui  tiennent  les  estatz 
me  Ie  feist  arrester,  craignant  que  je  vous  pourroie 
donner  advis  £L  faulte  sur  raaaeurance  d'aultruy  par 
les  longueurs  et  irrésolutions  de  ceulx  qui  tiennent 
les  estatz  pour  eest  heure ,  attendant  les  généraulx  des 
provinces.  Car  les  forces  qui  sont  avec  moy  estoient 
prestes  i\  marclier  dès  Ie  viij*  de  ce  mois,  et  Fayois 
esté  arresté  *)  et  envoié  devant  les  maréschaulx  de  camp 
et  de  Tarmée,  mais  lesdictz  estatz  ont  remis  de  jour 
è,  aultre  avec  promesses,  aasurances.  Cependant,  les 
gens  de  guerre  de  ceate  armee  j  par  l'extrêmité  de  la 
femynej  se  sont  miö  aux  champs  pour  se  desbander, 
tant  Frangois  que  Suisses.  Je  avois  tant  faict  que  je 
les  ay  reteint  vingt  ung  jours.    Bien  est  vray  que,  sur 


1)  Apparemmenl  Birou  a  ïoüIu  dire  «i  la  vei»  atoU  uU  ^rt«$UÊ^ 
Mais  solt  Iq],  soit  Ie  copiste  s'est  trompé  en  écrirani  et  ainsi  la 
phrase  a  été  tronqaée. 


Ie  rrq,  les  Suisses  vindrent,  résoluz  de  s'en  aller,  si 
je  ne  leur  respondois  de  Targent  que  les  estatz  leur 
aToient  promis,  assavolr,  dans  deux  jours,  trois  eens 
escus  pour  compaignie,  et  ung  mois  quant  serions  jL 
Ostende.  Je  me  retrouvois  en  trois  eitrêmitez,  Tune 
que  s'en  allant  les  Suisses,  de  mesmes  les  Fran^ois; 
Taultre ,  que  Ton  m'avoit  asseuré  que  ce  jour  mesmes , 
OU  Ie  lendemain,  les  navires  et  barques  arriveroient 
pour  nous  porter,  comme  les  avions  attenduz  trois 
jours  auparavant;  Ie  demier,  que  je  ne  leur  voullois 
respondre  d'aultruy,  voyant  Ie  peu  d^asseurance  de 
ceubE  qui  manient  les  afifaires  pour  Ie  présent:  estans 
sur  ce  les  Suisses  départiz,  je  fuz  contrainct  de  les 
asseurer  de  ce  que  j'avois  et  pourrois  recouvrer»  qui 
est  xv^  escuz  que  1'on  m'avoit  faiet  tenir  de  France. 
Sur  ce ,  ilz  promisrent  de  demeurer  jusques  è  ce  jour- 
dliuy.  Devant  hier,  les  navires  commangarent  i  s'ap- 
procher  du  port,  mals  hier  vint  la  nouvelle  de  la 
prise  de  Dunquerque  fort  inespérée,  qui  a  mis  toute 
la  Flandre  en  grande  humeur,  craignant  aussy  Nieu- 
port  et  aultres,  et  se  desdisent  de  bailler  argent,  et 
les  Fran^ois  en  tres  mauvais  prédicament^  car  Ton 
trouve  bien  estrange  que  ledict  Dunquerque  soit  esté 
si  promptement  rendu,  et  se  pleignent  ceulx  de  ce 
pais  que  Ton  a  vendu  les  monitions  des  biedz  dudlct 
Dunquerque  et  envituaillé  dee  navires,  comme  aussy 
les  a-on  amonissionnez  de  la  pouldre  durant  la  ma- 
ladie  de  Monseigneur  vostre  fik-  Aussy  du  peu  de 
gens  qui  y  estoientj  bien  que  1'on  eust  Êdct  monstre 
pour  neuf  cent  hommes,  Uz  n^estoient  que  quatre  eens. 
Voyli  la  tragédie  que  aulcuns  avoient  forgée  de  longue 
main;  j'avois  donné  ad  vis,  dès  Ie  mois  de  may,  que 
Ton  preint  garde,  que  Pon  avoit  envye  de  donner 
sur  Dunquerque  par  surprise  ou  par  force,  comme 
auesy   Ie  aieur  de  Chervau  Ie  donna,  1'ayant  descou* 
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vert  par  lettree  inteTeeptées ,  et  Pon  n*y  a  préveti  en 
rien,  ny  pour  icelluy,  ny  pour  ceste  année,  laquelle 
j'ay  entreienue  depuis  quatre  mois,  avec  les  deux 
tiers  d'une  paie  pour  les  Fran^oie,  auquelz  il  est  deub , 
et  aux  Suisses  hui  et  mois*  Ce  matin  est  arrivé  mon- 
sieur des  Pruneaulx  pour  m'aasiBter  k  ce  que  propose- 
roient  messieurs  les  députtez  des  estatZj  mais  il  n'y 
a  eu  aucune  résolution ,  sinon  que  ceulx  de  Flandrea 
se  desdizent  de  bailler  1'argent  qu'ilz  avoient  promia, 
par  la  prinse  de  Dunquerque,  que  Ie  commun  tient 
ayoir  esté  vendue  pour  Ie  peu  de  réeistance  qu'on  y 
a  faict;  lesdictz  Flamans  ne  veuUent  auasy  recevoir 
pour  eucores  aucuns  Frangois  dans  leurs  places;  s'ilg 
eussent  voullu  recevoir  ceste  armee  départie  par 
leurs  villes,  on  euat  arresté  Tennemy.  Lesdictz  dep- 
puttez  parlent  d'attendre  quatre  ou  cinq  jours ,  et  que 
les  choses  e'appaiseront,  mais  les  soldatz  sont  en  telle 
extrêmité  et  misère  que,  leur  ayant  depuis  six  sep- 
maines,  mesmes  depuis,  donEé  plusieurs  espérances 
et  les  estatz  des  asseuranceB  sanz  effect,  ik  ne  s'en 
veuUent  plus  repaistre,  s'estant  mis  en  teste  qu'ou 
ne  les  veult  qu'amuser,  de  sorte  que  je  ne  scay  com- 
ment  les  pouvoir  arrester,  car  j'ay  faict  tout  ce  que 
j^ay  peu,  et  feray,  mais  bien  marry  que  ma  peyne  et 
mon  travail  n'ayent  peu  porter  fruict  comme  ilz 
Ie  méritent,  par  la  faulte  d^aultruy*  Je  suis  en  peine 
que  si  ses  gens  s'en  vont,  ilz  auront  beaucoup  k 
souflÜr,  n*ayent  poinct  de  chef  ny  de  cavallerie; 
d'aller  avec  eulx  pour  leur  conduicte,  je  ne  veux  pas 
estre  appellé  chef  de  mutins,  car  en  telles  choses, 
il  n'y  a  poinct  d'excuses;  aussy  que  ma  jambe  rom- 
pue  n'est  pas  pour  supporter  la  peyne  qu'il  fauldroit 
en  tel  chemin,  n'estoit  par  expres  commandement 
de  Voz  Majestez  et  signallez  services.  Tant  y  a  que 
Monseigneur  voetre  filz  a  esté  tree  mal  et  tres  indi- 
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gnement  seryy  d'aulcunz  qui  ont  interrompu  Pache- 
mynement  en  quoy  on  estoit,  pour  luy  üaire  service 
et  honnenr  et  è  toute  la  France. 

Madame,  je  supplie  Ie  Créateur  vons  donner,  en  tres 
paiüedcte  santé,  tres  heureuze  et  tres  longue  vie. 

De  Berguez,  Ie  xxi®  jour  de  juillet  1583. 

Vostre  tres  humble  et  tres  obéissant 
subjet  et  serviteur, 

Biron. 

A  la  reine,  mère  du  Roy. 

L.  O.  F.  f.  Mb.  3320  {Ms.  Béth.  Reg.  8823) 
r*  60.  B.  N.  P.  cap.  H. 


DCCCLXXXIX.  «1  ]«"»•« 

1S8S. 

Pübrac  ^)  h  des  Pruneaux, 

Nesle.   21  juiUet  1583. 

D  y  a  pea  de  chance  de  secoorir  Donkerqae.  Le  roi  est 
tres  offensé  des  leyées  de  troapes  faites  sans  son  aatorisation. 
La  perte  de  Donkerqae  amènera  la  mine  totale  de  l'affaire 
des  Pays-Bas. 

Monsieur.  Vous  verrés  ce  que  Son  Altesse  vous 
escript  qui  n'est  sinon  ce  que  vous  aurés  ji  entendu 
par  les  précédentes  despêches.   Je  ne  veoyz  pas  grand 


1)  GentUhorame  hugaenot,  aa  senrice  du  roi  de  Nafarre,  qui, 
comme  nous  Tavons  déja  dit  a  la  p.  287,  se  trouvaii  en  ces  jours 
la  dans  Tentourage  du  dnc 
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ftppamnce  que  Dooquerque  puisie  estre  secoum  par 
nous,  pour  plusieurs  raisons  que  Ie  papier  ne  peult 
eouffrir.  Quant  au  Roy,  il  nous  faiet  bien  coognoistre 
qu'il  se  tient  offensé  de  nous  en  toutes  aortes ,  princi- 
pallement  è  cause  des  levées  que  noua  avoiis  entre- 
prises  sane  sa  permisBion,  et  mesmes  saus  luy  en 
eacripre  mot ').  Voila  des  £riiictz  de  nostre  prudence ; 


1)  Pour  auiant  quïl  est  po»»ii>[e  de  dèméler  les  vrals  s^niimenU 
de  Betin  III  a  Tégnrd  de  Tallaire  des  Paya-Bas^  il  faut  croire  que 
topinion  de  Pibrac  était  fotidée.  Du  moms  les  ordre»  que,  duus 
cea  jours^li,  ]e  roi  adressa  au  marèchal  de  Matignon,  goaverneur 
de  Ficardie,  paralssent  1'indiquer.  Gependant  il  jaut  observer  que 
dans  la  mêrae  lettre,  que  nous  publious  ici  sous  Ie  n^^  M^  Ie  roi 
s'exprime  de  maniere  a  faire  croire  que  Ie  duc  d'Aojau  s'était 
entiéremerit  conrormé  i  ses  intentions;  Ie  maréchal  ne  devait  donc 
savoir  s'jl  devait  causidérer  Ie  duc,  doiit  il  était  l'adversaire  depuls 
loDgtemps,  comme  Tami  ou  Venuemi  du  rai.  Aussi,  il  tie  pamit 
pas  qu*il  ait  pna  i  la  lettre  les  ordres  expriiriL^  dans  cette  missive, 
du  moins  on  ne  trouve  pas  qu'il  ait  fait  quelque  chose  pour  em- 
pêcher  Ie  due  de  ravilalller  Cambrai  de  vivres  ei  de  forces. 


31. 

Le  m  d«  France  au  maréchal  dê  Mati^non. 
Monceaux.    22  juiUet  1583. 

Mon  Couam.  Estant  adveiti  du  relour  en  mon  royaulme  de  mon 
frère,  le  duc  d^Anjou,  et  qu'il  avojt  mande  plusleurs  compagnies 
de  gens  de  guerre,  pour  s'acheminer  devers  ma  frontiére  de  Pi- 
cardye,  j'ay  prié  ia  Royne,  ma  dame  et  mére,  l  aller  Irouver  pour 
luy  remonstrer  l'opresaion  el  ruyne  que  mon  peuple  recepvroyt  de 
telles  levées,  si  elles  avoyenl  lieu,  et  que  mon  intention  n'estoït 
qu'elles  passasseiit  oultre,  A  quay  il  a  eu  lel  égard  qu'il  a  résolu 
les  contremander,  ayant  a  ceate  fm  escript  aui  chefz  d'ycelles  de^ 
l«ltres  pareille&  ü  celles  que  je  vous  envoye  adressantes  a  ceuli 
qui  avoyent  charge  den  faire  en  l'eslandue  de  mon  pays  de  Guy- 
eöne,   lesquelles   vous  enToierei  incoatinewt,  en  leur  commandant 


il  ÜBLolt  périr,  Monsieur.  Au  reste ,  si  Dunquerque  n'est 
secouru  par  messieurs  des  estatz,  je  Ie  tiens  pour  tout 
perdu  et  conséquement  1'enteprise  des  Pais-Bas.  Noz 
affidres  de  Combray  ne  vont  pas  beaucoup  mieulx, 
je  croy  que  Dieu  nous  a  délaissés  entièrement,  aussi 
ne  cessons-nous  de  provoquer  son  ire  joumellement. 
La  haate  de  ce  porteur  m'excusera,  s'il  vous  plaist, 
de  plus  longue  lettre,  attendant  que  nous  soions  en 
quelque  lieu  de  séjour.  Cependant,  Monsieur,  je  vous 
supplie  me  tenir  en  vostre  bonne  gr&ce,  vous  baisant 
tres  humblement  les  mains. 


de  ma  part  tres  expressément  de  cesser  les  dictes  levées  et  laire 
promptement  et  sans  délay  séparer  et  retirer  les  soldatz  que  desja 
Ux  pouvofent  avoir  mis  aux  champs,  sans  faire  aucun  désordre 
sur  Ie  peuple,  sur  peyne  d'en  respondre  en  leurs  propres  et  privex 
nomi;  et  si  après  se  commandement  iU  refusent  oa  diflTérent 
d*obéyr,  je  tous  prie  et  ordonne,  sar  toot  que  toos  désirez  me 
complaire,  les  contraindre  par  toos  moyens  de  ce  &ire»  et  mesmes 
y  employer  les  forces  da  pays,  soict  de  la  noblesse  oa  aaltres  qae 
besoing  sera,  tant  que  mon  in  tention  soict  effectuée;  ne  voallant 
obmettre  aassy  a  tous  advertir  que  mon  dict  frére  se  porte  tres 
bien  de  sa  santé  et  se  monstre  et  déclare  si  désireux  de  se 
joindre  et  conformer  entièrement  a  mes  intentions  pour  Tentre- 
tennement  et  aflermissement  de  la  tranquillité  de  mon  royaulme, 
que  j*ay  tres  graode  occasion  d*en  louer  Dien  et  m'en  resjooir  et 
contanter,  comme  je  me  prometx  aussy  que  seront  mes  bons 
subjectx  et  serfitears,  lesquelx  a  ceste  cause  vous  informerez  in- 
continent du  contenue  en  la  présente  et  moj  de  la  scription  et 
exécution  d*ycelle.  Je  prye  Ie  Créateur  qu'il  tous  ayt,  mon  Cou- 
sin,  en  sa  saincte  et  digne  garde. 
De  Monceaux,  Ie  22me  joiUiet  1583. 

Henry. 

De  NeufTÜle. 

X.  O.  F.  f,   Mê.  3357  (Jf*.  BéUk.  S860)  ƒ <^  S8, 
Part  Fomt.  357.  B.  N.  P.  eop.  M.) 
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Monsieur j  je  prie  Nostre  Seigneur  qu'il  vous  doint 
en  santé  tres  heureuee  vye. 
De  Nelle,  ce  xxi*  jullet  >). 

VoBtre  huinble  et  obéiasant  amy   et 

serviteur , 

Pibrac, 

A  MoDBieur , 

Monsieur  Despruneaux ,   chambellan 
de  nionaeigneur  et  de  sou  conseil. 

L.  A.  K  f.  Ms.  3287  {Ms.  Bétk  Reg.  8790) 
r  109.  B.  N,  F,  cap  H. 


i)  Les  documeuts  é  ma  naai  de  la  France  et  des  Pays^Bas  faï- 
ftant  presqu'enUérement  défaut,  nous  avons  recourü  de  nouveau 
aaï  dcN:umetits  du  cóté  espagnol  pour  apprendre  quelque  chose 
sur  la  ftiluation  militatre  pendaul  et  aprés  Ie  aiêge  de  Dunkerque, 
taadia  que  Le  duc  faisait  ses  préparalifs  pour  secourir  CambraL 
Cepeadant  tes  liasses  de  Taudience  ne  nous  ont  poiut  éclalréa  sur 
Ie  premier  pcimt,  Noua  avious  nota m ment  espérê  y  trouver  quel- 
ques  renseiguemertts  sur  la  capitalation  hatiTe  de  Duukerque ,  qui 
dounait  lieu  a  toutes  sortes  de  aoup^ons,  maia  ces  liasses  ne  com- 
prenant  que  les  lellrea  entoyées  au  prinee  de  Parme,  el  celul-ci 
assistaui  en  personne  au  stege,  nous  n'y  avons  rien  trouvé,  Selon 
une  lettre  de  MoriUon  {Vmreêpond^Hce  du  cardinal  GranvéUs^  t  X, 
p.  302),  la  place  n'était  plus  lenable  lorsque  Chamoy  capitula. 

Mals  tan  dis  qu'en  Flandre  les  espaguols  rcmportaieut  eet  avan- 
tage,  dont  la  suite  immédlate  fut  la  cünquète  de  Nieuport  et 
bientót  de  tout  Ie  reste  de  la  F  land  re  maritime,  leurs  chefs  étaient 
tres  inquiets  a  cause  du  duc  d'Apjou  et  surtout  de  son  eotrevue 
avec  sa  raère  et  des  mou  vemen  la  des  troupes  royaïes  de  France, 
Henri  Ilï  avait  fait  un  vopge  vers  Méïiércs,  et  une  partie  de  sa 
gendarmerie  TaTait  suivt,  ce  qui  raisai^  crolre  que  ce  n'étail  qu'une 
feinte  pour  renforcer  Ie  duc  d'ADJou.  La  liasse  225  des  JPapiêrt 
d'étai  te  de  tavdUmce  comprend  un  assez  grand  nombre  de  lettres 
et  rapport»  qui  traitenl  de  ces  desseina  et  dépeignenl  en  couleurs 
vitet  rinquiétude  des  chefs  espagnols,  qui,  de  ce  cóté,  ue  pouvaient 
disposen  que  de  fort  peu  de  Iroupes.     Quelquea-uns  de  ces  docu- 
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meDts  ont  été  publiés  dans  Ie  tome  déja  cité  de  Ia  Correspandauee 
dm  earim«l  de  OramveUê,  (p.  57'2,  575,  589,  590  el  591);  les  pièces 
suivatites  peuvent  servir  a  les  completer.  Dans  la  méme  liasse 
se  troQTent  quelques  pièces  ayant  rapport  a  la  petite  guerre  qui 
se  faisait  de  ce  cóté.  On  ne  peut  laisser  d*admirer  la  Tigueur  des 
chefs  espagnols  ou  plutot  wallons,  et  de  leurs  soldats,  surtout 
qu'ils  ne  souffraient  pas  moins  que  leurs  enuemis  du  mauque 
d*argent,  dans  lequel  les  laissait  Ie  roi  d'Espague. 

Avis  d'espious  etpagmoU  e»  Fraucê. 
18  et  19  juillet. 

Copie  des  adyis  du  18  et  19  juillet  tous  couformes. 

Le  dessaiug  des  ennemis  est  de  attacher  (tic)  endedans  cincq  ou 
six  jours  le  Chastel  en  Cambrésis,  pour  faire  efTectz  Tempor  ter  en 
baste  et  la  desmolire,  conséquamement  tous  les  fortz  du  Cambrésis, 
ce  faict,  faire  une  coursse  pour  ravaiger  le  pays  de  Hennault. 
Les  Yingt  compaignies  des  ordonnances  de  France,  que  doibvent 
estrc  condujctz  par  Puygaillardt,  se  treuvent  és  enWrons  de  Crécy. 
Les  aultres  compaignies  des  ordonnances  de  France  accordez  du 
Roy  Tres  Chrestieu  au  duc  d'Anjou  se  treuvent  en  brieff  jour 
entbour  de  Ribemont,  oü  le  duc  est  encoires  pour  présent  et  est 
le  lieu  de  rendévous  de  toultes  le?  trouppes  du  duc  d'Anjou.  Les 
22  compaignies  d*infauterie  venuz  avecque  le  duc  sont  a  présent 
a  Honnecourt  oü  ilz  se  sont  trancheyt  du  costé  oü  il  n'y  at  pas 
d*eauwe;  uog  aultre  regiment  de  18  compaignies  marche  pour  eulx 
joiudre  aulz  22  susdites. 

Le  duc  est  inteucioné  porveoir  la  ville  de  Cambray  de  bledz  et 
aultres  vivres  pour  ung  an  et  de  trente  mille  lifres  de  pouldre  y 
ayant  ja  enToyez  bien  la  moytié. 

Le  duc  d'Anjou  contrainct  les  abbez,  abbesses,  gentilzhommes, 
marchantz  et  aultres  personnes  privées  de  bailler  bledz  pour  mener 
audit  Cambraj,  samblablement  demande  argent  a  ung  chacun 
selon  son  moyen  et  avoir.  La  Royne-mére,  faignant  estre  venue 
pour  divertir  le  duc,  son  filz,  de  ses  iniques  emprinses,  est  allee 
trouver  le  Roy  Tiés  Chrestien  pour  Tinduire  a  donner  adsistance 
et  de  gens  et  d'argent  au  duc,  son  frère,  et  espére  le  duc  le 
rethour  de  la  Royne  en  brieff  jour  4  la  Fére,  la  oü  il  ira  la 

Wkrkbm  N\  61.  20 
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tröUTér  pour  enteodre  la  derniêre  résolution  de  la  Majeslé  Tres 
Chrestietine,  laquelle  sclon  Ie  corainuii  bruiet  a'achemlne  de  brief 
pour  Lyoii. 

€>r,  Fap.  d'éiai  H  dê  l'audiênce,  Liatse  %^.  A.  M.  B. 

23. 

JPifi^  dê  No^tUêê  au  prineê  dê  Pmrmt, 

Bapaume.     21  JuLUet  1583. 

Monseigneur. 

Depuis  ma  deniiére,  rien  ne  s'est  passé  digne  d'avertence,  sinon 
que  Mt>nsïeur  d'AnJou  est  party  de  Chanes  a)  avec  la  reine-mère, 
estant  passé  i  Roye  et  est  pour  Ie  présent  a  Nelle  et  lieut  que 
de  la  i\  doibt  passer  par  Saint-Quentin  pour  aller  i  Mèziéres 
trouwer  Ie  roy,  son  fr«^re.  Les  troupes  qu'il  avoit  avec  luy  sout 
demeurëes  au  mesiue  lieu  qu'elles  estiont  et  se  desvalisent  fort  A 
faute  d'argenli  tellematit  que  j'espére  qu  vcelles  se  romperont  d'elle* 
mesme,  eslana  touta  geus  ramassez  et  cuiuUés  {tié)  a  la  Mie,  et 
quant  a  Tinfauterie  ne  seauriont  estre  plus  de  6  a  700  bommes  et 
1»  cavailïerie  ♦  a  500  chevaui,  comprins  celle  de  Garabray,  laquelle 
se  diminue  journèlement  pour  estre  bien  souvent  batue,  lant  des 
farnisoiis  de  Landrecyes  et  de  Queanoy  que  de  ces  te.  Ceux  qui 
out  veu  Monsieur  d'4njou  Ie  disent  fort  débile  et  comroe  apoplisé, 
tellement  qu'a  grande  peiue  il  chemiue.  L  on  parle  a  Pêrone  aus sy 
que  la  reiue-mére  ïeult  moyeuaer  appoiotemeut  entre  Sa  Mojesté 
el  ledït  duc.  11  y  at  tant  d'iuconstance  en  ces  geus  la  qu'on  ue 
sait  comment  s'y  arrester.  Sur  ce,  prie  Dieu  qu'il  doiut  4  Vostre 
Altéie,  Monseigueur,  sa  saïncte  grèce.  Me  recommaudant  tres 
humbletneut  a  icelle, 

De  Bapame,  ce  ïh  de  juillet  1583. 

De  Vostre  Altéie, 

Tres  bumble  serviteur, 

Paul  de  Noielle. 
Au  dos: 

A  Son  Altéze. 

L,  O.  Fap,  d'état  wt  dê  l'audiênce,  Liaste  m>,  A.  B.  M, 


a)  Cbaulnes. 
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DCCCXC.  "  J""** 

IMS. 

Le  duc  (TAnjou  h  des  Pruneaux. 

Saint-Quentin.   22  juillet  1583. 

n  lui  commaniqae  qa'il  a  écrit  anz  états  de  prendre 
une  résolation  finale  sar  le  traite  k  conclore  avec  lai;  c'est 
le  meflleor  mojen  de  remédier  k  la  sitaation  empirée  par 
la  perte  de  Dankerqae.  Il  est  persaadé  que  le  roi  lui 
prêtera  plas  d'assistance  qae  jamais,  qoand  on  lai  aara 
accordé  one  aatorité  Téritable  et  qu'on  sera  sorti  de  cette 
incertitade. 

Monsieur  des  Pruneaux.  Vous  aurez  veu  par  mes 
précédentes  dépesches  l'advis  et  conseil  que  je  don- 
nois  è  messieurs  les  estatz  généraux  pour  le  se  cours 
de  Dunkerque,  qu'ilz  ne  peuvent  dire  n'avoir  eu  assez 
è  temps  pour  y  pourvoir  et  remédier,  comme  il  estoit 
tres  nécessaire  et  comme  le  sieur  de  Tauzin  vous  por- 
toit  encore  la  mesme  chose  estant  k  Calais.  Il  a  trouvé 
la  perte  estre  advenue  a  mon  tres  grand  regret  et 
desplaisir,  qui  a  esté  occasion  qu'il  n'a  voulu  passer 
oultre  pour  m'en  venir  donner  advis  et  savoir  si 
j'aurois  k  mander  quelque  aultre  chose  que  ce  dont 
il  estoit  chargé.  Sur  quoy  je  vous  diray  que  je  ne 
fais  aulcun  doubte  qu'il  n'y  ayt  sur  eest  accident 
beaucoup  de  changement,  mais,  comme  aux  nouveaux 
maux  il  fault  user  de  nouveaux  remèdes  *),  j'ay  pensé 


1)  Il  est  diflicile  de  croire  que  Ie  duc  ait  pu  prendie  tellement 
eu  philosophe,  pour  ne  pas  dire  avec  uue  telle  indifférence,  la  perte 
de  Dunkerque,  si  du  moins  il  avait  Téritaklement  rintention  de  ne 
pas  abaudonner  les  Pays-Bas,  comme  il  faut  le  croire  d'après  le 
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d'escrire  ausdictz  sieura  des  estatz  et  les  prier  de  vou- 
loir  preiidre  raaintenent  une  fioalle  et  bonne  résolu- 
tion  8Ur  ce  qui  concerne  nostre  traicté,  afin  que  nous 
De  denieuriona  sur  les  incertitudes  et  doubtes  passées 
par  tant  de  délais  et  longueurs,  que  j'ay  tousjours  dit 
nous  devoir  apporter  tout  malheur;  et  pour  raon 
regard,  croyez  que  je  ne  perdz  point  courage;  au  con- 
traire, s'ilz  se  veuUent  ayder  et  me  faire  congnoiBtre 
par  effect  qii*ilz  mo  désirent  pour  leur  princej  en  me 
laissant  Fauthorité  et  dignité  qui  m'est  deue  et  ap- 
pattient,  je  auis  tout  prest  d'y  expoaer,  encore  plüs 
librement  que  jamais,  tous  mes  moyens  et  procurer 
envers  Ie  Roy,  mon  seigneur  et  frère,  qu'il  nous  assiste, 
comme  je  tiens  pour  certain  qu^ü  fera,  si  lesdicta 
sieurs  des  estatz  s'advancent  sans  loogueur  en  la  ré- 
solution  de  noBtre  traicté,  qui  maintenant  ne  peult 
pluB  estre  différé,  eatant  forcé  de  me  réiouldre  et 
prendre  party,  lea  aaseurant  que  Ie  leur  me  aera  tous- 
jours Ie  plus  agréable,  puisque  j*y  suia  entre,  pourveu, 
comme  je  vous  dis,  que,  par  une  apparente  démonatra- 
tion  de  me  vouloir  pour  leur  prince,  ilz  me  donnent 
occaaion  d'y  entendre.  Ce  qu'estant^  je  me  prometa 
que  Ie  Roy,  mon  seigneur  et  frère,  nous  prestera  telle 
assietance  que  nous  demeurerona  en  nostre  entier  et 
que  leura  afifairea  prospéreront  mieux  que  jamais, 
vous  priant  de  meclre  la  main  k  ceste  affaire,  de  sorte 
que  j^en  puisse  tirer  une  prompte  résolution  et  sur 
laquelle  ne  denieurant  plus  incertaln,  je  pourvoy  è, 
ce  que  j'estimeray  estre  pluB  a  propos  en  restablisse- 
ment  de  mes  affaires,  donnant  cependant  telle  provi- 


to&  de  eet  te  lettre.  Ausat  on  dirait  qu'il  »'est  pat  sincére  vis^-vis 
de  toii  tniniitre,  Mais  il  ti'esl  pas  impossible  que  pour  Ie  moment 
il  ne  cotnpretiait  pas  relTet  ilésaslreui  que  eet  te  perte  aUait  avoir 
tur  ses  pFï^eti. 


1. 
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sion  i  Cambray,  quHl  n'en  pnisse  advenir  inconvénient, 
dont  j'espère  avec  Pajde  de  Dieu  Ie  garaDtir,  ainsy 
qne  plus  particulièremeut  vous  entendrez  par  Ie  sieur 
Tauzin,  présent  porteur,  sur  lequel  me  remectant,  je 
Ie  prieray  qu'il  vous  ayt, 

Monsieur  Despruneaux,  en  sa  tres  saincte  et  digne 
garde. 

A  Sainct-Quentin ,  Ie  zxij«  jour  de  juillet  1583. 

Vostre  bon  amy, 
Fran^oys. 

P.  S.  Depuis  la  présente  escritte,  j'ay  advisé  de 
mettre  ceste  dépesche  et  la  précédente  entre  les  mains 
du  sieur  de  Coberon,  parce  que  j'ay  eu  affaire  du 
dict  sieur  de  Tauzin  en  certaine  cbose  oü  je  ne  me 
pouYois  passer  de  luy. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaux,  mon  chambellan 
ordinaire  de  mes  affaires  et  conseil. 

L.  O.  F.  f.  Ms.  3287  (Ms.  Béth.  Reg.  8790) 
r  107.  B.  N.  P.  cop.  H. 


DCCCXCI.  Mj«met 

1»8S. 

Le  due  <VAnjou  aux  éUUè  généraux. 

Saint-Quentin.    22  juillet  1583. 

C'est   la   propre   faate   des    états    qae    Dankerqae    soit 
perda  0;    s'ils   continaeiit   ainsi,   la  France  les  abandon- 


1)  On  se  sera  aper^u  qa*avant  le  22  la  nouvelle  de  la  prise  de 
Dunkerque  ii*était  pas  parfenne  au  dnc. 
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nera  tout-^  fait.  Le  secours  était  difficile,  mais  ea  quinze 
jours  on  pouvait  faire  beaucoup»  Cependant  le  duc  décïare 
atteadre  leurs  députés;  si  par  le  traite  son  autorité  est 
rétablie,  le  roi,  son  f  rere  ^  leur  sera  plus  favorable  qa'è 
présent  ^  car  il  les  suspecte  de  voaloir  rorapre  le  traite  toat- 
£i-fait,  aussitöt  que  cela  sera  possible.  Le  mauvais  traite- 
ment  qu^a  subi  Parmée  frangaisej  fait  un  tres  mauvais  effet 
sur  les  gens  de  guerre-  11  est  nécessaire  qxi^iU  prennent 
une  résolution  définitive;  alors  lui  de  sou  c6té  pourra  faire 
quelque  chose  pour  eux.  ^) 

Fuhlié:   Groen  van  Frinsterer^  Archiveê  de  la 
Maiêon  dOrange^  L  VIII ,  p,  230, 


1)  Par  még&rde,  l'éditeur  a.  retrauebé  quelquea  mots  de  la  fin  ée 
Ift  lettre  eu  ornettmut  les  rormulés  qu'il  trouvait  saperflues.  La 
lettre  (iiiit  par  t'assiiraïice  du  duc  de  vouloir  leur  étre  agréable  en 
iQUtes  les  occasions  qul  3'offrironl,  „pourveu  que  de  vostre  part 
vous  veuillei;  y  apporter  ce  quë  vqu9  tcavtz  trire  dê  voEtre  d^èttoir* 
Ct  quüiiendfMni  je  pHeray  Dieu  etc.*'  Les  mots  rt^lranchés  ue  sout 
pas  iDStgüifiauts.  Le  duc  appuie  lei,  plus  que  de  coutume,  sur 
les  devoirs  de  ses  sujeis  euvers  Leur  prince.  Il  ne  se  cousidérait 
eiicore  nallement  comme  ayaiit  perdu  sea  droitsj  daus  ses  der- 
uières  leltrea  il  iusiste  toujours  sur  ce  polnL  II  parait  bid  gulier  que 
Groeti  van  Prin^tcrer  n'ait  pas  comincnté  cette  lettre,  laquelle  en 
vérité  était  un  coup  d'épée  dauné  en  Fair.  Aecnser  les  élats  généraux 
de  n'avoir  rien  Tait  pour  secoarir  Duukerque,  a  une  époque  on  cel  te 
assemblee  n*était  pas  réunie,  c*élait  s>u  prendre  a  quelque  chose 
qui  u'eii^tatt  pas.  Pcut-ètre  aussi  la  lettre  n'élait-elle  écrite  que 
pour  presser  les  èlats,  qui  dovaieut  se  réuntr  sous  peu  (eu  vérité 
U  y  eut  encore  uu  raois  avant  la  réunion  des  députés) ,  d'accélérer 
le  traite,  gv&ce  auquel  le  duc  espéraii  voir  auginenter  son  influ- 
ence  en  France,  oü,  daas  ce  moment,  son  crédit  n  elait  pas  grand, 
D'aulre  part  oti  est  teute  de  croire  que  Ie  duc  prenait  ce  Ion  pour 
donuer  libre  carrière  i  sa.  colére,  roéme  en  s'adressant  a  quel- 
qu'innocent,  Car  en  véi  ité  il  devait  sentir  que  la  perte  de  Dunker- 
que  lui  coüterait  b  Flandre  euliére,  surlout  a  cause  de  h  maniere 
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DCCCXCIL 


UëS. 


Le  maréchal  de  Biron  au  roi  de  France, 

Berg-op-Zoom.    21/24  juiJlet  1583. 

N^ociation  avec  les  suisses  ponr  les  engager  k  attendre 
les  résolations  des  flamaods.  MatiBerie  des  saldats  fran^.iis 
qa'il  a  aossi  su  retcoir.  Entrevue  avec  Ie  prmce  d'Onmge* 
Nonveaux  tumult  es  daus  Farmée.  Moyens  employés  potir 
Tempêcher  de  se  débander. 


Sire. 
Sur  le  partement  dü  sieur  des  Pmneaux  et  det 
depputez  des  eatatz,  j*ay  parlé  aux  colonnel  et  cap- 
pitalnes  des  Suisses  et  leur  ay  représenté  que  c'eetoit 
&  ceste  hexu^  d*avoir  patience ,  estant  sur  le  tempa  de 
faire  quelque  chose  de  bon  et  notable  service,  et  que 
s'ilz  temporisoient  jusques  k  Dimancbe,  xxüij*,  ilz 
auroient  nouvelle  de  Flandres  de  ceulx  qui  debvoient 
bailler  argeot  pour  les  paier  et  les  pourroint  loger  en 
quelque  bon  lieu  avec  des  Frangois  pour  arreater  Ten- 
nemy.    Que  par  après  ilz  auroient  leur  paasage,  ain&y 


doot  U  place  avait  été  perdae.  Si  Chamoy  avait  été  un  senritear 
brave,  fidele  et  intelligetit  du  duc^  il  n  auratt  jamais  ajauté  i  la 
faat«  de  U  surprise  intempeiüve  de  janvier,  qui  faillit  faire  avorter 
Ie  coup  préparé  par  le  duc  avant  cpi'ü  fut  porté,  celle  de  cette 
capilolatioQ  non  rnoiDs  intempestïve  qui  eutraluait  non  seulement 
la  perte  d'une  place  ^  importante  surlout  k  son  maitre,  maïs 
réveillajt  eucore  tous  les  aoup^ons  a  peitie  calrnés.  Mats  les 
serviteurs  valaient  le  maltre.  A  part  des  Pruoeauif  les  servitears 
personnelfi  du  duc  n'étaietit  que  des  brouillons  et  des  spadassinSf 
el  non  pas  des  poUtiques  el  des  guerriers.  Jamais  Bus.^y  o'avait 
été  rempUcé.  £l  mémie  Bu&sy  n'a?ait  pas  été  plus  qu'un  afenturier 
de  ha  ut  rang. 


que  moneieur  Ie  prince  d'Orangc  m^en  avoit  aeseuréj  et 
que   nous   en  irions   ensemble   avec  honneur,   mérite 
et  louange,     Ilz  m*ont  faict  une  grande  remonatrance 
du  long  tempB  quUlz  avoient  servy  eii  cea  païs,  com- 
bien  peu  de  moyens  ik  avoient  receus ,  qu'ilz  estoient 
misérables  et  nudz,   que  Ton  ne  leur  a  rien  tenu  de 
ce   qu'on   leur   avoit  promis,  qu'ilz  s'estoient  efforcés 
depuis   vingt  jours  de  faire  ce  qu'ih  n*avoient  poinci 
acoustumé,  maia   que,   pendant  ce  temps,  ik  avoient 
veu  trois  rèsolutions  ès  affaires   dont  ik  ne  peuvent 
avoir  asseurance   dea  eatatz,  et  puisque  Monseigneur, 
vostre  frère,  leur  a  donné  congé  de  se  retirer^  dès  Ie 
xxviij*  du  paaaé,   dont  il  ni*avoit  escript,  et  de  leur 
bailler  ung  gentilhomrae  pour  leur  conduicte^  et  que 
d'ailleura  ik  estoient  niandez  par  leurs  supérieurs  de 
ce  faire,  qu'ilz  me  prioient  de  demander  leur  pasaage, 
eatans  résoluz  de  ne  plus  demeurer  en  ce  pais,  mals 
d'aller  trouver  mondict  seigneur,  vostre  frère,  espérant 
que  les  voyant,   il  aura  plus  de  eouvenance  d'eulx 
qu'il  n'avoit  eu  par  Ie  passé.    Sur  la  replicque  que  je 
leur  ay   par  après  faicte,  ik  m^acordèrent  d*attendre 
troia  joura,   pourveu  que  je  leur  promisse  que,   cas 
advenant   qu^ik  ne  peussent  avoir  des  eatatz  ce  qu'ik 
leur  avoient  promis,  que  je  feroia  aver(fir)  monsieur 
Ie  prince  d'Orange  de  leur  donner  passage,  avec  des 
navires,  et  pour  la  fin,  que  je  leur  baillasse  de  Pargent, 
selon  que  je  m^  estois  oflerfc,  il  y  a  trois  jours,  sur 
Pespérance  de  nous  embarqucr  pour  aller  en  Flandres; 
ce  que  j'ay   faict;  je  pensois  encores  tenir  ces   gens 
pour  en  dispoaer.     Quant  aux  Fran9ois,  ik  ont  faict 
ung  grand  humeur,   quelque  présentation  de   vivres 
que  je  leur  aye  faicte,  avant  achepté  de  mon  argent 
viij™  pains,   afin  quik  n'en  eussent  de  faulte,  et  des 
fromaiges;  il   y   a  eu   des  Fran^ois   qui   ont   esté   de 
bonne   volonté';   on   m'a  aaseuré  que  des  cappitaines 
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ont  receu  des  lettres  de  France  pour  rompre  ceste 
armee,  chose  dont  j'avois  adverty,  loDgtemps  a,  la 
Reyne,  vostre  mère,  et  mondict  seigneur,  vostre  frère; 
il  y  en  a  qui  espèrent  aller  ravager  vostre  royaume. 
Mon  filz  arresta  plusieurs  cappitaines,  et  Ie  mestre 
de  camp  Lamorye  la  plus  grand  part  des  siens;  de 
huict  régimens  qu'il  y  a,  il  n'y  a  que  trois  mestres 
de  camp.  Sy  ceux  de  Flandres  n'ont  envye  de  ce 
servir  d'eulx ,  sera  plus  honnorable  pour  Monseigneur 
de  se  retirer  tous  ensemble  avec  les  Suisses,  pour  aller 
joindre  mondict  seigneur  pour  faire  quelque  chose  de 
bon.  Monsieur  Ie  prince  d'Orange  doibt  partir  demain , 
xxij®,  pour  s'en  aller  è  Mydelbourg;  l'on  dict  que  les 
estatz  des  provinces  estoient  fort  résoluz  de  faire  pour 
Monseigneur  vostre  frère,  et  de  ce  joindre  k  vous 
Sire,  et  k  la  couronne  de  France;  dans  dix  jours. 
Pon  scaura  ce  qui  en  est;  toutesfois,  la  fieigon  de  la 
prise  de  Dunquerque  donne  lieu  de  parier  aux  Espai- 
gnolizez,  qui,  k  la  vérité,  est  estrange,  bien  qu'il  a 
esté  résolu  en  Anvers  que,  Ie  xxiiij®,  1'on  fera  com- 
mancer  k  faire  sortir  par  bulletin  ceulx  qui  sont  de 
la  fEiction  Espaignolle ,  qu'est  une  fagon  k  laquelle  il 
fault  obéir  promptement,  et  jusques  au  nombre  de 
cinquante,  tout  Ie  long  de  la  sepmaine  '). 

H  y  a  deux  jours  que  j'estois  k  clorre  ceste  et  faire 
partir  ce  porteur  Parat,  mon  secrétaire,  quant  il 
intervint  deux  faictz,  Ie  premier,  que  les  Frangois 
avoient  esté  en  allarme  et  sur  piedz,  la  nuict  du  xxi, 
crians  en  France^  de  sorte  que  mon  filz  et  Ie  sieur 


1)  Cette  partie  de  la  lettre  parait  avoir  été  écrite  Ie  21,  si  da 
moins  Biron  ne  se  trompe  pas  de  date,  en  écrivant  demaim  22e.  La 
partie  saivante  doit  avoir  été  écrite  Ie  23,  Biron  écrivant  plus  bas 
(p.  316)  dewaim  24e,  tandis  que  la  troisiéme  partie,  depuis  utaui 
<U  reUmr  en  ce  lien^  est  évidemment  écrite  Ie  24,  date  de  la  lettre. 
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de  VillerSj  maréachal  de  camp,  donnêrent  ordre  qae 
les  Suisses  feussent  tous  prestz  pour  garder  que  leurs 
logie  ne  feussent  saccagez  et  quelques  munitions,  et 
auesy  pour  recueillir  les  Frangois  qui  vouldroient  de- 
mourerj  et  par  après  mondict  fik  feist  entendre  comme 
il  voulloit  faire  ung  régiuient  pour  luy  et  uiie  com- 
paignye ,  d^oü  plusieurs  cappitaines  s'allêrent  joindre 
avec  luy  et  grand  nombre  de  soldatz,  de  sorte  que 
ClavesoD  et  les  deux  La  Garde  frères,  mestres  de 
camp,  dont  Pung  c*estoit  faict  eslire  pour  chef  de  la 
conduicte  de  toua,  nWèrent  entreprendre  ce  qu'ilz 
avoient  délibéré,  car  les  envoiant  quérir,  ik  m'ont 
advouéj  en  présence  de  monsieur  de  Villers,  qu'ik 
s'en  voulloient  aller,  toutesfois  qu-ik  voulloient  me 
demander  congé,  et  que  leur  chemin  estoit  de  passer 
i  Dulphe(?j,  fL  Bruxellea  et  en  Haynault.  J'avois 
faicte  une  résolution  avec  1  edict  sieur  maréschal  de 
camp,  Ie  eergent-major  et  aultres  cappitaines >  pour 
rompre  ceste  antreprise ,  laquelle  ne  se  pouvoit  faire 
sinon  en  ehasaant  les  mutins,  afin  qu'ilz  ne  gastassent 
poinct  les  aultres  et  que  nous  feuseions  en  peax  et  uniz 
en  Parmée;  je  feiz  dea  remonstrances  et  donnis  (w) 
de  bonnes  parolies  aux  susdictz;  ik  me  feirent  de 
bonnes  responces,  mais  c*estoit  parce  qu'ik  ne  pou- 
voient  faire  aultant  de  mal  comme  ik  désiroient, 
ainsi  que  vous  entendrez  è.  la  fin  de  ceste  lettre.  Le 
second  est  que,  sur  les  cinq  heures  du  niatin,  j^avois 
receu  une  lettre  de  monsieur  Ic  prince  d*Orange,  me 
faisant  entendre  qu'il  voulloit  partir  ce  matin  Ik  pour 
la  Flexingue  et  qu'il  me  prioit  de  Palier  trouver  au 
passage  pour  communiquer  ensemble  j  oü  le  sieur  des 
Pruiieaulx  ce  trouveroit.  locontinant  je  m'enbarquis 
pour  ce  faire,  et  fuz  plus  tost  au  lieu  désigné  que 
luy  qui,  eetant  arrivé,  me  proposa  le  grand  malheur 
de  la  leddition  sy  prompte  et  horü  de  raison  de  Dun- 
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querque,  que  cella  avoit  infiniement  descouragé  tout 
Ie  païs  et  particulièrement  ceux  de  Flandres,  et  ne 
leur  scauroit-on  oster  de  rentendement  que  ce  ne  soit 
choee  apostée  et  qu*elle  a  eeté  vendue,  veu  que  en 
une  telle  ville,  qui  debvoit  estre  tant  recommandée 
jet  dont  on  debYoit  avoir  beaucoup  de  jalouzie ,  n'y 
kvoit  Ie  gouverneur  retenu  que  quatre  eens  hommes 
et  qu*il  avoit  escript  k  monsieur  Ie  prinee  d^Oranges 
qull  estoit  avitaillé  pour  cinq  mois ,  tant  de  muoitions 
de  vivree  que  de  guerre,  et  que,  lorsqu'on  enteodroit 
la  reddition  et  prise  d'icelle^  qu*on  entendroit  par 
mesme  molen  sa  mort,  ne  demandant  eecours  de 
choee  qui  soit,  ny  mesmes  d'hommes.  NéantmoingB 
ineontinant  après,  on  a  entendu  la  reddition  saus 
comprendre  les  bourgeois  eo  sa  capitulation ,  et  saus 
attendre  qu'on  Ie  secourust ,  joinct  que  Ie  eecours  qui 
y  debvoit  entrer  par  mer  estoit  par  la  voie  de  Callai, 
k  caufie  du  vent,  et  ne  se  pouvoit  faire  du  costé  de 
deja;  et  n'est  ce  bruict  supposé,  car  ceulx  qui  vont 
en  Anveis  de  ceste  armee  n'entendent  autre  cbose 
par  la  ville ,  que  toutesfois  vient  de  la  grande  plainte 
de  ceulx  de  Flandres-  Néantmoings  mondict  sieur  Ie 
prinee  d'Orange  m'a  dict  qu'ü  feroit  ce  qu'il  pourroit 
que  ces  trouppes  icy  fussent  receues  pour  Ie  service 
de  Monseigneur  vostre  frère  et  pour  Ie  aalut  du  païs , 
et  par  conséquent  paiées;  qu'il  en  attendoit  ce  jour 
d'buy  ou  demain  responce  de  Flandres;  qu^il  voyoit 
bien  qu'il  estoit  plus  que  nécessaire  qu*ellea  feussent 
receues.  Plusieurs  propoz  feurent  tenuz  entre  nous 
pour  ia  grandeur  de  vostre  cooronne ,  service  de  Vostre 
Majesté  et  de  mondict  seigneur  vostre  frère ;  il  monstra 
toute  bonne  aöection  et  désir  de  s'y  vouUoir  emploier 
de  8on  tout  f  rechercbant  dee  expédieus  et  moiens 
pour  que  les  affaires  aillent  selon  voz  intentions,  voire 
mesme   pour  ung  besoing   de  s'emploier  en  ce  qu*il 
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pourroitj  pour  faire  porter  partie  des  gens  de  guerre 
en  France,  s*ilz  n'estoient  tous  reeeuz,  me  priant  bien 
fort  de  temporifler;  il  m'a  asseuré  que  demain,  xxiiij*, 
il  me  rendra  réaolution  du  faict  de  Flandres,  Le 
xxvi®,  lee  estalz  généraulx  de  toutes  les  provioces 
seront  assemblez. 

Estant  de  retour  en  ce  Men,  je  trouviz  que  raisiié 
La  Garde ,  esleu  pour  la  cooduicte ,  joinct  k  Claveson , 
avoient  faiet  une  graode  humeur  en  rarmée,.  pen- 
dant mon  absence,  et  faict  mectre  deB  enseignes  aux 
champs  et  y  appelloient  des  soldatz  pour  s'en  aller; 
mon  filz  et  le  gieur  de  Villers,  raaréschal  de  camp, 
et  le  8ergent*major  j  en  feirent  mectre  d'antres,  et 
alla  partir  avec  ceulx*cy  qui  estoient  asBemblez  avec 
La  Garde,  luy  emmena  des  trois  partz  les  deux  qu*il 
avoit  amassez,  et  des  cappitaines  prindrent  leurs 
enseignes  qui  deajè  estoient  arborés,  pour  les  rap- 
porter  oü  mondict  fik  commianderoit  et  auprès  du 
sergent-major;  les  parolles  que  teint  La  Garde  k  mon- 
dict  filz,  ausdictz  maréachal  de  camp  et  eergeut-major, 
monatrèrent  bien  les  mauvais  desseinge  qu'il  avoit 
tramez  depuis  six  sepmaines^  et  en  eela  manifesta 
aon  peu  de  sens,  car  sou  frère,  le  jeune,  m'avoit  prié 
de  s'en  venir  avec  moy  trouver  monsieur  le  prince 
d'Orange;  il  le  laissoit  en  danger;  il  feust  tiré  des 
harquebuzades  des  eoldatz  qui  estoient  avec  luy  en 
la  trouppe  qui  estoit  retirée  avec  les  susdictz,  mon 
filz,  maréschal  de  camp  et  sergent-majour ,  et  les 
soldatz  commancèrent  è.  les  tenir  en  mespris  et  les 
aultres  cappitaines  qui  les  voulloient  faire  desbander, 
car  mon  filz  leur  felst  bailler  doublé  pitance  du  pain 
et  du  fromaige  que  j-avois  achepté,  combien  que  je 
ne  auis  pas  de  la  qualité  de  bailler  argent  aux 
Suisses  et  fournir  vivres  en  une  armee*  On  scait 
assez  les  désobéissances  que  les  deux  La  Garde  ont 
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faict  avant  qu'entrer  en  ces  païs  aux  maréschaulx 
de  camp  et  les  refuz  qu'ilz  feirent  de  passer  è  Gra- 
velingues,  les  insolences  qu'ilz  ont  faictes  contre 
la  justice,  Ie  prévost  et  sergent-major,  dont  leur  co- 
lonnel  estoit  fort  mal  satis&ict;  je  croy  que  je  seray 
contrainct  de  les  oster  hors  de  Tarmée  et  d'aoltres 
mutins,  afin  qu'ilz  ne  gastent  poinct  les  aultres;  car 
il  sera  bien  plus  honnorable  et  proffitable  pour  Ie 
service  de  mondict  seigneur  vostre  frère,  que,  sy  les 
estatz  s'en  veuUent  servir ,  ilz  soient  une  bonne  trouppe, 
OU,  sinon,  qu'ilz  s'en  aillent  tous  ensemble  par  mer, 
que  je  pense  faire  tant  de  moyenner,  mais  je  crains 
grandement  que,  ce  partant  les  forcer  d'icy,  les  estatz 
ne  prennent  aultre  ad  vis,  estans  désespérez  du  secours 
de  la  France.  J'ay  offert  toutes  promesses  et  asseu- 
rances  que  les  gens  de  guerre  ne  feront  chose  qui  con- 
trevienne  au  déservice  et  capitulation  des  estatz  faictz 
avec  monseigneur  vostre  frère ,  et  que  je  suis  prest  de 
demeurer  icy  et  leur  assister  jusques  au  quinziesme 
d'aoust,  et  serviray  d'ostage  pour  ung  besoing  jusques 
k  ce  qu'ilz  ayent  eu  de  vos  nouvelles  et  de  mondict 
seigneur  vostre  frère,  combien  que  sur  ceste  oflfre 
d'aultres  qui  estoient  en  bonne  disposition  et  avec 
plus  de  moiens  que  moy,  s'en  sont  allez. 

Sire,  je  supplie  Ie  Gréateur  vous  donner,  en  tres 
parfaicte  santé,  tres  heureuze  et  tres  longue  vie. 

De  Bergues-sur  Ie  Zom ,  Ie  xxiiij*  juillet  1583. 

Vostre  tres  humble  et  tres  obéissant 
subjet  et  serviteur, 

Biron. 
Au  dos  est  écrit:  Au  Roy. 

L.  O.  F.  f.  Mg.  3320  {Ms.  Béth.  Reg.  8823) 
r  45.  B.N.P.  cap.  H. 
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DCCCXCIIL 


Le  jnaréchal  de  Biron  h  la  reifnc-Tnère» 

Berg-op-Zoom*    24  juiUet  1583. 

Banger  de  Ia  situation  sans  intervention  da  roi  et  de  la 
reine-mère  auprès  des  états  généraax*  Bonnes  dispositions 
du  prince  d^Orange.  Effet  déplorable  de  la  reddition  de 
Duiikerque*  Promesses  de  Biron  au  prince  d'Orange  et  anx 
Buissea.  Sea  grands  efforts  et  dépenses  pour  tenir  Tannée 
ensemble*  Effet  de  ses  démarches  prés  du  prince  d^Orange, 
Plaintes  snr  les  tracasseries  que  Ini  fait  Marcel. 


Madame. 

Craignant  de  vous  importuner  de  lettres  qui  sont 
longues  comme  les  acddentz  sont  grandz,  ceste  troi- 
siesme  sera  remise  sur  celle  que  j'escriptz  au  Roy, 
aussy  trolsiesme,  qui  contient  ce  qui  a  esté  faict 
respace  de  quatre  jours,  et  a  diver&es  fois,  selon  que 
les  choses  advenoient,  qui  sont  bien  estranges  pour 
nous  qui  sommes  icy,  cax  oultre  Vaffection  que  les 
geuB  de  bien  oni  au  service  de  Voz  Mayestez,  de 
monseigneur  vostre  filz,  et  du  bien  de  Festat,  nous 
en  portons  la  peine,  diaette  et  misère  sur  nous,  et 
particuUièrement  moy,  qui  prans  les  affaires  qui  tou- 
chent  voz  services  ^rextrêraité,  s'en  voullant  toujours 
Bortir  selon  voz  intentions,  ou  approchant  de  cela; 
mais  il  est  intervenu  tant  d'interruptions  coup  sur 
coup,  que  racheminement  que  je  pensois  estre  au 
service  de  mondict  seigneur  vostre  filz,  est  fort  recullé, 
et  t^llement  que  sy  promptement  Voz  Mayestez  n'y 
poxirvoient,  k  ceste  assemblee  des  estatz,  qui  coman- 


oera  Ie  vingtrsixiesme  de  cestuy,  il  sera  bien  difficille 
ik  Ia  renouer.  J'ay  commuaicqué  avec  monsieur  Ie 
prince  d'Orange,  leqtiel  8*en  est  allé  k  MUdebourg  oü 
leedictz  estatz  s'assemblent,  qui  faict  démonstration  de 
tenir  Ie  party  de  Vosdictes  Mayestez  et  de  mondict 
seigneur  vostre  filz  et  de  Pestat  de  la  France,  et 
garder  que  PEspagnol  ue  e'empare  de  ees  Païs-Bas. 
Nous  sommes  icy  environ  cinq  mil  dnq  eens  hommes, 
Suisses  OU  Fran9ois,  qui  peuvent  faire  de  bons  et 
grandz  services;  sy,  par  ]a  soubzson  de  ce  qui  s'est 
passé  k  la  reditioQ  de  Duinquerque,  les  Flamana  ne 
se  voulloient  servir  de  nous,  vous  aurez  souvenance 
de  la  bonne  afiection  quHlz  ont  eue  au  service  de 
mondict  seigneur  vostre  fils,  et  garder  qu'il  ne  perde 
son  crédit  j  mesmes  a  rendroict  des  Suisses  qui  font 
de  grandz  plainctes,  d'aultant  qu'on  les  a  oubliez  en 
tout  ce  qu^on  les  avoit  aaseurez;  que  pour  Ie  moings, 
on  les  face  raporter  en  France,  qui  est  ce  de  quoy 
ik  me  prient  tous  les  jours  et  dont  ilz  me  soUicitent, 
Quant  è  moy,  je  me  suis  offert  k  monsieur  Ie  prince 
que  si  j'y  pouvois  servir,  soit  au  faict  de  la  guerre, 
on  en  négotiations  pour  les  estatz,  j'y  demeurerois 
jusques  au  quinziesme  d^aoust,  attendant  des  nou- 
velles  de  Voz  Mayestez,  chose  que  me  sembloit  qu'il 
désiroit  et  quelques  depputez  des  estatz  qui  estoient 
avec  luy.  Je  seray  bien  aise  de  pouvoir  faire  service 
i  Voz  Mayestez  en  quelque  fa^on  que  ce  soit,  eiicores 
que  mon  indisposition  ne  la  porte,  ny  Ie  moien»  et 
que  Targent  qu'U  a  fallu  que  j'aie  baillé  aux  Suisses, 
que  je  leur  avois  protnis,  il  y  a  sept  jours,  gy  les 
estatz  ne  leur  bailloient  ce  qu'ik  leur  avoient  promis , 
c'estoit  pour  les  entretenir  en  la  bonne  voUonté  du 
secours  de  Duinquerque;  mais  lesdictz  estatz  y  sdant 
failly,  je  ne  pouvois  faire  moins  que  de  tenir  ma 
promesse.   Aussy  pour  garder  que  les  gens  de  pied  ne 
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66  rompiasent  par  faulte  de  vivfes,  j'en  ay  achepté 
pour  UDe  bonne  et  grande  somme  et  encores  ce  jour- 
d'huy.  Ce  aeroit  peu  de  répotation  è  Monseigneur 
voBtre  filz  de  laisser  pour  ceste  armee  et  è  moy, 
m^oblier  qui,  de  bonne  Tollonté,  ay  demeuré  en  ces 
paxs  de  de9a  pour  luy  facilliter  du  tout  son  passage, 
et  ay  demeuré  deux  raoia  davantage  plus  que  je 
o'avoia  arresté,  et  diray  avec  vérité  que  j'avois  bien 
acheminé  les  affaires,  et  que,  sans  la  perte  de  Duin- 
querque  qui ,  oultre  Ie  dommage ,  ce  a  eeté  d'une  telle 
fagon  qu'il  a  donné  occasion  k  ceulx  qui  ne  veullent 
Ie  bien  et  qui  tienent  Ie  party  contraire,  d*en  parler 
bien  avant.  Je  me  suis  offert  k  monsieur  Ie  prince 
de  touB  ce  qui  se  pouvoit  faire,  et  ^  des  depputez  de 
mesöieurs  des  estata  qui  esloient  avec  loy,  d'oü  ledict 
sieur  prince  en  faisoit  ung  grand  faict,  me  prenant 
comme  officier  de  ia  couronne,  et  dict  qu?il  penaoit 
que,  Bur  mea  offres,  mesaieurs  des  estatz  me  prieroient 
d'aller  jusques  a  Midelbourg;  s'il  est  ainsi,  je  serois 
bien  empesché,  tant  è.  y  aller,  que  a  parler,  n'ayant 
nuUe  charge,  mais  e'il  fault  que  je  y  alle>  je  m'y 
conduiray  comme  tres  fidelle  et  tres  soigneulx  servi- 
teur.  Mais,  Madame,  j'ay  k  me  plaindre  que,  cepen- 
dant  que  je  suis  icy,  il  y  en  a  qui  ont  pouvoir  de 
nuyre  k  ce  qu^il  a  pleu  au  Roy  me  donner^  et  k  vous , 
Madame,  de  voua  y  emploier  et  commander  pour 
Vexécution;  mais,  k  ce  que  j'entendz,  Ie  sieur  Marcel 
rinterrompt  en  la  faveur  des  orfèvres  et  merciers  pour 
aulcuns  de  sea  parens.  Ce  seroit  ung  grand  cas  que 
Ie  sieur  de  Marcel,  qui  n'y  a  que  huict  ane  qu*il  est 
au  service,  euat  plus  de  puissance  avec  son  *)  que 
l'espée  d'ung  maréschal  de  France  qui  a  esté  emploié 


1^  Le  mot  suivaui  eat  ooiis  sant  interriipUoti  de  k  phrase. 
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quarante  ans,  lequel  a  esté  en  continuelz  et  accidenz  i) 
services  et  honnorables  charges  soit  en  paix  soit  en 
guerres,  d'oü  j'ay  rendu  bon  compte,  joinct  la  voUonté 
de  Voz  Mayestez  pour  me  récompencer  de  deux  eens 
mil  firans  qni  me  sont  deubz,  ooltre  les  grandes  des- 
pences  qu'il  m'a  üeüIu  &ire  et  fsAa  encores,  sans  avoir 
eu,  depuis  vingt-cinq  ans  en  9a,  qnasy  une  heure 
de  repos  pour  penser  k  mes  affaires.  Vous  supliant 
tres  humblement,  Madame,  qu'il  vous  plaise  y  avoir 
égard, 

Madame ,  je  suplie  Ie  Créateur  vous  donner,  en  tres 
par&icte  santé,  tres  heureuze  et  tres  longue  vie. 

A  Bergues-sur  Ie  Zom,  Ie  xxiiij®  jour  de  juillet  1583. 

Vostre  tres  humble  et  tres  obéissant 
subjet  et  serviteur, 

Biron. 

Au  dos: 
A  la  Royne,  mère  du  Roy. 

L.  O.  F.  f.  Ms.  3320  {Ms.  Béth.  Reg.  8823) 
f  43.  B.  N.  P.  cop.  H. 


DCCCXCIV.  *>««*» 

ISSS. 

Le  duc  d*Anj<m  aux  états  généraux. 

La  Fère.    20  aoüt  1583. 

Le  dac  exprime  son  mécontentement  de  ce  qu'il  n'a  re^u 
aacune   réponse   des   états,   depois   sa   conférence  avec  la 
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reine' mère,  Cela  lui  étant  tres  dé^agréable  et  tres  nuisible 
i  leurs  interets,  il  les  prie  de  preiidre  une  résolution.  Des 
Pruneaux  a  cbarge  de  leur  expliquer  son  inteatiou. 


Aultrea  lettreB  de  Son  AHêze  aux  estats 
géïiéraux  du  xx«  d'aoiist  15S3. 

De  par  MonBeigneur,  filz  de  Fraace,  frère  unicque 
du  Roy,  duc  de  Brabant,  Clueldres,  Anjou  etc.  c  om  te 
de  Flandres  etc. 

Tres  chèrs,  trèa  aimez  et  féatix.  Nou8  ne  faisons 
doubte  que  voiia  n'ayez  re^ue  la  dépesche  que  noua 
vouz  avons  faicte  par  Ie  sieur  Coberon ,  quy  vous 
fut  envoié  incontinent  aprè«  que  la  royne,  notre  tres 
honnorée  dame  et  mère,  fut  partie  de  Chaulne,  oü 
il  luy  avoit  pleu  prendre  ceste  paine  a'acheminer,  de 
laquellcj  ny  des  aultree  précédentes  noua  n'avons  eu 
aucune  responce.  Tellement  que  nous  demeurons 
avecq  beaucoup  de  raison  mal  satisfaicts  de  ce  quy 
avoit  esté  par  vous  tant  de  fois  promiz,  nous  estaus 
k  Dunkercque,  de  procéder  Ie  plus  promptement  que 
faire  se  pourroit  au  parachèvement  de  nostre  traicté. 
Ce  que  nous  ne  pouvons  approuver  pour  Ie  peu 
d'advautaige  qu'il  y  a  pour  vous,  demeurant  ainsy 
irrésoluz.  Et  d'aultre  part  vous  pouvez  juger  que  de 
nostre  costé  nouz  ne  debvons  demeurer  en  eest  estat^ 
quy  faict  que  nous  vous  prions  de  prendre  une  réso- 
lutiou  pour  Ia  nous  Caire  enten  dre,  doot  Ie  seigneur 
des  Pruneaux  vous  parffira  pluz  ouvertement ,  selon 
la  cbarge  que  nous  luy  en  donnoiis  par  ceste  dépes- 
che,  Laquelle  n'estant  k  aultre  efl'ect,  nous  prierons 
Dieu, 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaux,  quMl  vous  ayt  en 
sa  tres  sainte  et  digne  garde* 


A  la  Fère  en  Picardie,  Ie  xx«  jour  d'aoost  1583. 

Fran9oys. 
Le  Pin. 

A  no8  tres  chers,  tres  aymez  etféaux,  les 
seigneurs  des  estats  généraux  des  provinces 
unies  des  Pays-Bas. 

Recepta,  le  xxx®  d'aoust  1583. 

Reg,  Dép.  France,  L  III,  f"  &Ito,  Reg.  Ord. 
Depeschenboeky  L  VI,  f"  löw».  A.  R.  H. 
Ms.  Anjou,  t.  IL  A.  E,  U. 


DCCCXCV.  fo  .oftt 

ISSS. 

Le  due  d'Anjou  d.  des  Pruneaux. 

La  Fère.    20  aoüt  1583. 

Si  les  états  désirent  qa'on  envoie  ane  armee  &  leur  se- 
cours,  il  faut  qa'ils  proavent  leur  intention  de  la  trailer 
mieox  qu'ils  n'ont  traite  les  aatres  et  notamment  la  demière, 
qoi  est  presqu'entièrement  morte  de  faim ,  ce  qoi  a  détoamé 
toat  le  monde  de  leur  venir  en  aide.  U  faut  que  des  Pru- 
neaux le  leur  remontre  quand  ils  seront  assemblés,  et  qu'il 
leur  dise  qu'&  l'avenir  le  duc  n'entend  plas  souffrir  tant 
dlndignités  de  leur  part.  Le  duc  procurera  de  1'argent  & 
des  Pruneaux;  cette  année-ci,  il  ne  peut  pas  lui  procurer 
ce  qu'il  a  demandé.  Aussitdt  qu'il  aura  yu  Biron,  il  lui 
enverra  quelqu'un  bien  instruit.  H  le  prie  d'assurer  le  prince 
d'Orange  de  sa  sincère  amitié.    Dans  un  P.  S*  Ie  duc  dit 
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qtie  des  Prnneaux  doit  certifier  aux  états  qn'il  n^a  jamais  eu 
autant  de  désir  de  leur  venir  eu  aide  qu'ó,  pr^eut 


Monsieur  des  Pruneaux,  Quand  j*ay  receu  voatre 
lettre  par  la  voye  de  Coberon ,  j  Woia  one  dépesche 
preste  S.  vous  envojer,  et  bien  que  messieurs  les 
estatï  ne  sout  encore  ensemble,  comme  vous  Ie  m'es- 
crivez,  et  que  vous  jugez  qu'ilz  ne  feront  rien  en  iioz 
affaires  qu'ayant  une  armee  en  mes  mains  preste  è 
entrer  dedans  Ie  pais,  je  vous  diray  que  cela  est  bon, 
pourveu  que,  Tayant,  ilz  ne  facent  pas  comme  des 
aultres  et  de  ceste-cy,  qu^ilz  ont  si  mal  traictée  que 
tout  y  est  presque  mort  de  faim.  Je  vouldrois  bien 
savoir  qui  sont  ceux  qui  y  vouldroient  retourner  è 
telles  enseignes;  il  me  semble  donc»  pour  donner 
couleur  k  ce  qu'ilz  demandent  et  encourager  d'aultres 
hommes  h  s'employer  pour  eux ,  quHlz  devroyent  faire 
quelque  déraonstration  d*avoir  la  peine  et  Ie  hazard 
de  noz  vies  ^  tont  Ie  moins  pour  agréable  et  faire 
congnoistre  k  un  chascun  que  par  une  bonne  volonté 
qu^ilz  disent  me  porter  avec  Pobéissance  qui  est  deue 
aux  princes  semblables  il  moy,  ilz  veuillent  faire  mieux 
que  par  Ie  passé;  ce  que  je  vous  prie  leur  remonstrer, 
que  ce  n^est  pas  bien  faict  (sic)  leurs  affaires  que  d'oster 
la  volonté  k  un  chascun  de  les  secourir,  par  tant 
dHndignitez  qu'ilz  font  souflfirir  k  ceux  qui  y  portent 
leurs  vies  et  leurs  nioyens,  et  combien  que  j'aye  fort 
d'occasion  de  m'en  soucier  plus  que  eux-mesmes, 
desdaignent  leur  salut,  si  est  ce  que  par  une  affec- 
tion particuliere  que  je  porte  au  public,  j'y  veux 
mettre  tout  ce  qui  despendra  de  ma  puissance,  et  de 
cela  vous  les  en  asseurereZj  pourveu  qu'ilz  se  veuillent 
ayder.  Pour  vostre  regard,  je  donneray  ordre  il  vous 
faire  tenir  de  Fargent  et  feray  que  Ie  placet  que  m'a 
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présenté  Chauvin  de  vostre  part  se  pourra  effectuer 
snr  quelque  chose  de  bien  assigné  en  1'année  pro- 
chaine,  car  ceste-cy  m'est  si  courte  de  moyens  que 
je  ne  Ie  puis  en  aulcune  fa9on  Mie;  voos  prians  de 
temporiser  encore  oü  vous  estes ,  et  prendre  pour  voos 
ce  que  yous  me  conseillez,  qni  est  de  faire  mieux 
pour  eux  qu'ilz  ne  veullent  et  que  nous  n'y  avons 
d'obligation.  Incontinent  que  j'auray  veu  mon  cousin, 
Ie  maréschal  de  Biron,  je  vous  dépescheray  quelcun 
bien  instruict  de  toutes  choses.  Cependant,  je  vous 
recommande  mes  affaires  comme  k  celuy  en  qui  j'ay 
entière  et  parfaicte  confiance ,  et  asseurez  mon  cousin , 
monsieur  Ie  prince  d'Orange,  de  la  continuation  de 
ma  bonne  et  sincère  amitié  en  son  endroict.  Je  prie 
Dieu  qu'il  vous  conserve. 
A  la  Fère  en  Picardie,  Ie  xx«  aoust  1583. 

P.  S.  A.  Aseurés  messieurs  de  dele  que  je  n'eus 
jamais  plus  de  dessir  de  advanser  leurs  affayres  qu'è 
prézant  et  ne  tiendra  qu'è  heus  qui  nan  santé  ^)  des 
effes  tres  heutilles,  que  ils  ne  faset  comme  seus  qui, 
pour  se  vanger  d'autruy,  se  nuyzet  k  heus-mesme. 
J'en  portere  tousjours  autant  de  déplèzir  que  je  m'i 
sans  tres  aubligé. 

Vostre  bon  amy, 
Frangoys. 
A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaux,  mon  chambellan 
ordinaire  de  mes  af&ires  et  conseiL 

L.  O.  F.  f.  Ms.  3288  (if«.  Béih.  Reg.  8791) 
/•*»  1.  B.  N.  P.  cop,  H. 
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DCCCXCVI. 


Rimlutwn  des  états  de  Hollande  au  mjet  d*une  remmitrance 
A  adresser  au  prince  d'Orange.  ') 

La  Haye.    25  aoüt  1583. 

Les  députés  envoyés  pour  assister  Ie  prince  sont  chargés 
par  ïes  états  de  HoIlaDde,  leurs  commettajits,  de  lui  rapré- 


1)  ie  15  juiti  \es  étals  de  Hollande  avaient  consenti  i  la 
contmuatiou  de  U  tiégociation  entre  Ie  duc  d'Aujou  et  les  états 
gétiérauXf  sous  quelques  restrictions  reUliTes  Burtout  k  la  posi- 
tion  eiccptiouoclle  de  leur  pro  vin  ce  Tis-a^vls  Ie  duc  et  Ie  prince 
d'Orange,  et  aussi  au  maintien  de  rnnlon  d' utrecht  et  de  k  Faci- 
fication.  Mais  i)  parait  que  depuis  les  di^putés  retournant  a  leurs 
foyers  trou verent  les  seutiments  du  peuple  tellement  changés  par 
suite  des  demiers  évéuemants  que  nulle  part  en  HollaDde  on  ne 
fonlut  plus  entendre  parier  de  retatioui  avec  la  France.  Cepen- 
daiit  lorsque  Taasemblée  de  la  proifince  se  réuuit  de  nouveau,  au 
milieu  du  mois  de  juillet^  et  réaolut  d'envoyer  des  députés  a  Tas- 
semblée  des  étals  géuéraui  qui  devait  se  réunir  Ie  2)6  4  Middel- 
beurg,  on  ne  Irouve  pas  que  dans  rmstruction  de  ces  d^^putés 
on  chargea  ceui-ci  de  refnser  leur  approbation  a  la  nègocialioa 
avec  Ie  duc.  Au  contraire,  leA  états  y  firent  usage  da  pen  prés 
les  mémes  termes  que  dans  la  résolutïon  de  juin  citée  ci-dessus. 

Le  7  aoüt  les  GecommUtferda  Maden  (!a  dépulation  permanente 
des  états,  qui  s'intitulait  alors  coufeillers-députés  de  Son  Eicel* 
lence  et  des  états)  convoquérenl  de  nouveau  les  états ^  en  ajontant 
quelles  aCTaires  devraicnt  ètre  sonmises  a  leur  assemblee,  lesquelles 
furent  comruuniquées  d'avancc  aux  nobles  et  villes,  afm  qu'ils 
pussonl  dresser  en  confonnilé  rinslruction  de  leurs  députés.  Dans 
la  lettre  de  couvocation  on  troave  ie  passage  suivant:  „Na'tscbry- 
veii  van  desen  hebl^en  wy  scbryvena  gekreghen  uyt  Zeelandt, 
van  de  Gecommitteerden  van  de  Staten  aldaer,  aeugaeude  de 
(langereuse  en  seer  desolate  staet  binnen  den  lande  van  Vlaen- 
deren ^    soo    overmits    het    groot    verlies    van    de   steden   aldaer, 
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senter  oomment  il  Caut,  avant  tont,  organiser  Ie  goaverne- 
ment,  aussi  bien  poor  la  conduite  de  la  gaerre  qa'afin  d'óter 


als  dat  mede  de  stadi  van  Oostende  ende  der  Slays  in  groot 
periciü  staen  van  in  handen  van  den  vyandt  te  moeten  vallen, 
tenzy  by  die  van  Hollandt  ende  Zeelandt  metterdaet  de  saeke  by 
de  handt  gegrepen  worde  ende  {tij)  in  alles  assisteren ,  gemerckt  die 
▼an  Vlaenderen  de  saecken  seer  wejnigh  schjnen  ter  herten  te 
nemen  ende  Syn  Excellencie  hem  alleen  vindt,  niet  sonder  groote 
perplexité,  tenzy  de  Gecommitteerden  van  Hollandt  aldaer  ver- 
schynen  by  Syn  Excellencie,  volkomentlyck  geaathoriseert  om  te 
belpen  beslayten,  consenteren  ende  datelyck  eflectueren  ende  op- 
brengen alle  *t  geënt  tot  defensie  van  den  Lande  ende  bevrydinghe 
van  de  zee  sal  noodigh  dienen,  ende  alsoo  (sonderlingh  tot  dese 
tyt)  alle  ayterste  devoir  ende  assistentie  by  die  van  Hollandt  ende 
Zeelandt  daerin  gedaen  moet  worden ,  om  te  verhoeden  all  verdere 
overval  van  den  vyandt,  sollen  UEd.  immers  niet  nalaten  haer 
gedeputeerden  daer  op  ten  voorszeiden  dage  mede  te  schicken  met 
volkomen  last" 

Ce  fat  cette  assemblee  qoi,  Ie  13  aoüt,  résolat,  en  conformité  des 
désirs  des  QeeomwMeerde  Rcidem  et  des  Zélandais,  d'envoyer  au 
prince  d'Orange  sept  députés  po  ar  Tassister  dans  la  gestion  des 
affaires  et  chargés  de  lai  remontrer  en  premier  liea  „dat  geensints 
gerade  is  de  sake  van  de  geünieerde  landen  in  verder  verloop 
te  laten  komen  onder  de  hoop,  die  men  tot  noch  toe  heeft  gegeven, 
dat  de  middelen,  tot  defensie  van  den  selven  lande  nodigh  zynde, 
in  H  geheel  of  deel  by  vreemde  heeren  te  wege  gebracht  zullen 
worden,  ende  daerom  Syn  Princelyke  Excellencie  emstelyck  ver- 
soecken,  dat  hem  gelieve  de  saecken  van  den  Lande  in  sulcken 
poinct  te  houden,  of  deselve  alleenlyck  door  de  hulp  vau  Godt  den 
Heere  Almachtigh,  by  de  middelen  van  den  Lande  ende  van  d'in- 
gezetenen  van  dien,  midtsgaders  door  het  invoeren  ende  onder- 
houden van  goede  ordre  gedefendeert  ende  geconserveert  mogen 
worden,  sonder  dat  men  't  selve  op  de  hulp  van  eenige  vreemde 
heeren  of  personagién  voortaen  sal  mogen  laten  aenkomen,  immers 
niet  van  dengenen  daervan  tot  noch  toe  eenige  hoop  gegeven  is 
geweest,''  (cela  visait  directement  la  France)  „alsoo  alle  men- 
schen  seer  groot  nadencken  van  de  selve  hebben  gheconcipieert, 
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toute  cause  d'aJtératloii  parmi  Ie  pcuple,  étant  d^opiiiion  que 
toat  l'état  dii  pays  dolt  être  sontemi  avec  ruide  de  Diea  et 


daervan  de  voorszeidc  Gecominitteerdea  gehouden  Rullen  wesen 
vrymoedigh  Zyn  ËiceLlencie  te  onderrechten/' 

Malheureusemenl  nous  ne  savooa  rien  de  ca  qui  se  passait  dans 
les  conseils  des  vilïes,  et  les  vrais  moLifs  d'uu  tel  changement  de 
sentiment  a  fégard  de  la  France  nous  restenl  inconuus,  maïs  il 
n'en  est  pas  moins  vrai  qu'en  ce  moment  la  HoUande  se  joignil 
dècidémcnt  aux  calvinistes  qui  déconseillaLeut  tout  rapprochement 
avec  cel  Ie  puissance.  Aussi  les  députés  de  la  piovince  dauü  fassemblée 
des  états  géuéraux  furent  chargés  de  ne  pas  déclarer  aui  députés 
dei  autres  provincei  ce  qui  leur  avait  élé  enjoint  en  juin  et  de 
nouveau  en  juillet^  c'cst^a-dire  de  ne  pas  consentir  a  la  continuation 
de  la  nêgociation  avec  Ie  duc.  Cda  Leur  serait  expliqué  |3ar  les 
députés  chargés  d'assisier  Ie  prince  d'Orange  et  de  lui  faire  la 
reprcseutatiou  cantenue  daas  uotre  document,  Ou  choisit  pour 
cette  charge  quelques>uus  de^  hommes  les  plus  influents  de  la  pro- 
vince,  entre  autres  Oldenbarnevelt,  alors  pensionnaire  de  Botter- 
dam,  et  Gaut  qui  avait  été  Ie  chef  du  parli  patriote  d  Aimterdam. 
Ou  leur  enjoiguit  de  presenter  au  prince,  s'il  Ie  faUait,  un  doublé 
de  leur  rémontrauce,  écrite  en  forrae  dlnstrnctiou,  comme  s'ex- 
prime  Ie  registre^  et  de  communiquer  la  résolution  des  états  aux 
députés  de  la  provincc  a  raasemblée  générale.  On  tes  chargea 
aassi  de  faire,  avec  avis  du  prince,  des  rêprésenlatioiis  a  cette 
derniére  et  de  faire  rapport  de  toute  leur  besogne  Ie  12  septembre. 

Tout  cela  fut  résolu  aprés  de  longues  discussious  d'oü  il  résnita 
que  les  députés  furent  auturisés  a  déclarer  sur  la  demaude 
du  prince  que  sons  les  moLs  autres  potentait  cc  ui  de  Ho!  lande 
désignaient  Ie  rei  de  France.  En  méme  temps  ou  résolul,  afm 
de  forcer  les  états  gènéraux  d'entrer  en  besogne  nu  peu  plut 
vivement  que  de  contume,  que  les  députés  de  HoUande  ne  res- 
tcraieut  qu'nu  mois  a  l' assemblee,  et  reviendaieut  aprés  pour 
faire  rapport. 

Le  registre  des  résoluUons  nous  a  conscrvé  Ie  rapport  dea  députés.^ 
et  ainsi  nous  pourrons  traiter  a  leur  date  de  la  réponse  du  prince 
d'OraQge  a  la  remonlrance  et  des  aulrcs  documeuts  qui  s'y  rap- 
portent. Alora  uons  ^  ajouterous  quelques  réflexions  sur  cette 
démarche  tres  innsitée  des  éUtfl> 
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da  prince,  par  Ie  bon  votiloir  et  1'obéissance  da  people; 
c'est  poarquoi  qu'il  est  de  la  première  néc^ssité  qoe  Ie  prince 
ne  mette  plas  sa  confiance  dans  des  potentats  comme  Ie  dac 
d*ADJoo  et  d'aotres,  ui  dans  leur  poavoir  et  leurs  moyens. 
Poot  cela  ü  a'est  pas  nécessaire  de  remontrer  ce  qui  s'est 
fÊSBè  k  Ao?ers  et  en  Flandre,  mais  il  snffit  de  démontrer 
qae  Ie  people  dans  toutes  les  villes  de  la  HoUande  est  tres 
porté  a  s'altérer,  par  les  menées  de  eens  qni  n*ont  pas  bonne 
opinioD  de  Ia  négociation  avee  Ie  doe,  et  ü  faut  que  les  dé- 
pQtés  déclarent  que  les  bourguemestres  et  autres  magi&trats 
des  villes  craignent  cela  beaucoup  et  voudraieDt  bien  en  óter 
la  cause.  I^es  états  soot  convaincus  que  Ie  prïuce  ne  tend 
qu'au  bien  de  la  patrie  et  ils  reconn^sent  ne  pas  bien  enteodre 
les  affaires  des  grands  ^  mais  puisque  Ie  peaple  et  même  la 
plopart  des  régents  des  villes  n'ont  pas  bonne  opiuion  des 
fran^^  k  cause  de  ce  qui  est  fait  par  eux  sortout  envers 
ceox  de  la  religioo,  personne  n'ose  alléguer  ce  qui  tend  k 
les  excoser.  Au&si  les  états  ne  penseat  pas  qu^il  faat  comparer 
les  affaires  de  ce  pays  avec  celles  d^autres  puissances,  tont 
dépeadant  ici  du  bon  vouloir  du  peuple»  duquel  vieonent 
tODS  les  mojens  de  faire  subsister  1'état  et  saus  lequel  il 
n^est  pas  possible  de  prévenir  la  mine  du  pays*  Plusieura 
soot  aossi  d^opinion  que  Ie  prince  traitant  avec  les  francais 
sera  aussi  bien  trompé  que  d 'autres  personnes,  et  ont,  pour 
dire  la  vérité,  une  terreur  et  on  dégodt  d'entendre  ou  d'at- 
teadre  quelque  cbose  de  bon  de  cette  négociation,  d^autant 
plus  qu'ils  croieut  qu'il  est  defendu  par  Ia  parole  de  Dieu 
de  mettre  sa  confiance  en  ceui  qui  sont  d'une  religion  coa- 
trairo.  C*est  pourquoi  les  états  font  prier  Ie  prince  avec 
iastance  de  n'y  plus  mettre  sa  coniiance,  mais  d^agir  seule- 
m^t  comme  si  la  cause  du  pays  n'était  soutenue  que  par 
Taide  de  Bleu,  Ie  maintiea  de  Tordre  et  les  moyens  propres 
du  pays  et  des  babitants.  Ils  sont  persuadés  qui  si  Ie 
prince  démontre  cela  sérieuseroent  aus  députés  des  provinces 
assemblees  7  ceux-d  ne  refoseront  pas  de  lui  déférer  Tau^ 
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torité  et  les  moyens  nécessaires.  C'est  dans  ce  bat  qae  les 
étals  de  Hoilande  ont  résolu  de  consentir,  m  sus  des  250 
Tïiille  florins  rêparlis  entre  les  provinces  et  devant  être  trouYés 
des  moyens  suifants  (suit  rénamération  des  impóts  k  lever 
dans  ce  bnt),  k  déférer  il  Ia  décision  du  prince  toutcs  les 
conditioDS  et  restrictions  y  regardant,  espérant  que  les  autres 
provmces,  ou  du  moius  celle  de  Zélande,  en  ferant  autauL 
lis  promettent  aussi  de  faire  projeter  un  état  de  guerre 
d'après  les  désirs  da  prince,  et  consentent  k  lever,  par 
anticipation ,  immédiatement  200,000  florins  sur  les  impöts 
design és  pour  ponrvoir  auK  besoins  les  plus  pressauts. 

Les  députés  prieront  instanmieut  Ie  prince  d-avoir  égard  k 
leur  remontrance  et  d^être  assnré  que  les  états  ne  les  ont 
envoyés  qu'après  miire  délibération  dans  toutes  les  régences 
des  villes  j  et  seuleraent  avec  cette  cbarge  et  dans  Ie  but 
de  la  conservation  de  la  patrie  et  de  1 'autorité  dn  prince^ 
commo  ils  espèrent  lui  montrer  en  toute  dévotion  combien 
ils  Pont  k  coeur,  A  la  fin  ils  Ie  prieront  de  lenr  donner 
bientöt  une  réponse  favorable,  afin  d'en  pouvoir  faire  rap- 
port anx  états. 

Pvblié:  Reguire  dea  rémlutwm  dm  états  de 
EQUande  1583,  p.  320  6.è. 


39  aoAt 
1IB3. 


DCCCXCVIL 

Lt  maréchal  de  Birmi  h  de»  Pruneaux, 

Abbeville.     29  aoüt  1583. 


L'argent  nécessaire  lui  faisant  défaut,  il  n*a  pu  payer 
couiplètement  les  mariniers  qui  ont  transporté  les  chevaux  de 
son  armee  de  Flessingue  è  Calais.    Ce  n'est  qu'4  présent 
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qn'il  a  pn  envoyer  Ie  reste  de  la  somme  dae,  ainsi  que 
d'aatres  sommes  arriérées;  il  en  fait  ses  excuses  et  prie  des 
Proneanx  de  les  expriroer  aa  prince  d'Onmge.  D'après  Ie 
commandement  de  la  reine-mère,  il  dolt  aller  la  voir,  ce  qull 
fera  après  avoir  mené  ses  troapes  en  lien  sih*.  Après  Pavoir 
vne,  fl  ne  tardera  pas  &  informer  des  Praneanx  da  résnltat 
de  son  entrevne.  Dans  Ie  conseil  général  qae  Ie  roi  a  con- 
Toqné  k  Paris  poor  septembre,  il  espère  faire  qaelqne  chose 
qni  pronvera  sa  reconnaissance  enyers  Ie  prince  d'Orange  et 
des  Pmneaox. 


Monsieur    mon    compagnon.     Je   voos   escrivis   de 
Calais  mon  arrivée  audict  lieu  ^) ,  et  comme  je  n'avois 


i)  Le  maovais  Youloir  des  flamands  et  Ie  manqoe  complet  d*ar- 
gent  avaient,  comme  nous  le  savons,  rendu  yains  toos  les  efforts  da 
prince  d^Orange  et  da  maréchal  de  Biron  tendant  a  atiliser  poor  la 
défense  da  pays  ce  qni  restait  des  forces  fran^aises.  Elles  n'avaieai 
boogé  des  enyirons  de  Berg-op-Zoom  qae  poar  s*embarqaer  non 
poor  la  Flandre,  mais  pour  Calais.  Naturellement  les  agents  des 
espagnols  ne  manqaérent  pas  de  répandre  a  cette  occasion  les 
bruits  les  plus  absardes,  comme  celui  d'une  teutative  du  marécbal 
de  s'emparer  de  Flessingue  en  passant  par  cette  ville  en  descendant 
TEscaut,  broits  qui  sont  fidélement  recueillis  par  feu  M.  Kenryn 
de  Lettenhove,  mais  qoi  perdent  toute  apparence  de  Térité  quand 
on  Ut  attentivement  la  correspondance  de  Biron  et  qu*on  considére 
la  soarce  d'oü  ils  proviennent.  Enfin  le  20  aoüt,  les  restes  de  Tar- 
mée  fran^aise  abordaient  a  Calais. 

Malheoreosement  la  lettre  dans  laquellc  le  maréchal  rend  compte 
de  son  arrivée  a  des  Pruneaux,  n'a  pas  été  consenrée,  mais  nons 
pooTons  produire  ici  une  lettre  de  La  Motte,  qui  s*empressait  d*in- 
ibrmer  son  chef  de  eet  evenement  et  en  méme  temps  Tavertissait 
des  préparatifs  que  faisaient  les  francais  du  cöté  de  Cambrai, 
préparatifo  qui  Tintéressaient  d*aatant  plus,  qu*il  n'était  pas  en- 
core  parvenu  a  s*emparer  de  Bergues-saint-Winoc.  On  verra 
aussi  que,  prudent  et  pret  a  toute  éventualité  comme  toujours,  il 
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peu  du  tüut  satiafaire  les  mariniers  qui  avoient  porté 
les  chevaulx  de  l*armée,  d'aultant  que  me  confiant 


ne  laissa  pas  de  couseLller  des  mesures  pour  la  sureté  des  opérations 
eii  FJandre^  opératioiis  qu'il  s'agissail  de  couvrir  coutre  loctte 
iulerruption  du  cóté  de  Cambrai. 


24, 


La  Motte  au  prina  de  Farmê, 
Gravelifiés.    2i  aoüt  1583* 

Monseigneur. 

Je  ii*ay  volla  fakllir  eu  acquit  de  mon  debvoir  advertir  a  Toslre 
Altèze  comme  Ie  jour  d'hier  sotil  pajïsez  par  la  mer  Ie  sicur  de 
Biron  avcc  Ia  leslc  des  Fraugois  et  quelques  SuysseSi  desbarquez  a 
Callais,  fort  mal  en  ordre  et  avec  peu  d'eiivie,  comme  il  samble^ 
de  jamais  plus  retouruer  en  Flandres  et  plus  désireux  de  se 
rarreschif  que  de  combattre.  Néautmoiiia  ie  duc  d^AIedcbon  faict 
de  nouveau  assambler  gens^  et  luy  doibveut  suyvre  les  ordoDnauces 
de  France  selon  qu'il  dicl. 

Le  fort  fifit  tres  requis  a  la  bassc  marée  prei  ceste  ville,  au  lieu 
que  j'ay  monslró  r\  Vostre  Alléze,  pour  erapescher  lea  coursea  et 
empritises  qu'ih  poriont  faire,  mesmes  le  secours  de  Ja  ville  de 
Berghes  saincl  Witmocq  quy  est  encoires  en  ticl  estat  que  icelle 
aura  entendu  par  monsieur  de  Cbassei^  auquel  je  me  remectz 
pour  ises  souffisances;  davautaige  après  la  prinse  de  ladicte  ville  de 
Berghes,  ledict  fort  serviroit  merveilleusémeut  pour  la  couservalion 
de  tout  cc  plat  pays.  S'il  plaid  a  Vostre  Altêie  m'eii  doiiuer  la 
cherge  et  quelques  moieus,  j'y  traTaüleray  valonliers  ^  mon 
posaible  el  sera  du  tout  quicié  Fespoir  a  ceulx  dudict  Berghes. 

Suyvatit  ce  que  Vostre  AUèze  m'avoit  ordonné  par  ses  lettres 
d'assister  k  la  fortirtcation  de  Nieuwendam,  j*ay  fiiict  mon  mienk 
pour  y  faire  euchemtner  des  geus  et  munitions  aulanl  quil  m'a 
esté  possible;  du  surplus  me  suis  remis  au  cDmmis  Snouck  que 
jVuteus  se  retro u ver  par  dclA  avec  loutte  ordre^  dont  Je  ne 
doubtc  ii  se  s^^ura  bien  acquiter.  Sur  ce  je  prje  Dieu,  Mon- 
Bcigüeur, 
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SDT  la  promesse   qoe  m'avoient  faicte  les  meatres  de 
camp   et   premiers   capitaines  des   régimena,  de  paier 


Donoer  é  Vostre  AUéie  en  prospère  «mté  bngne  et  heureose 
Tïe.   Me  recomiii:iuJaDt  Irès  humblemeiit  4  U  bonne  grice  dUcdle, 
De  Graveliughes ,  ce  ixi«  en  aousl  1583. 

De  Vaslie  AUèxe^ 

Xrés  hamble  el  tres  obélssant  serviteur, 

Vallentiti  de  Panlieu, 

Sei^eur  de  La  Motte. 
Aq  dos: 

k  Son  Altète. 

L,  O.  Pop.  <f ^to/  H  ét  fmmdifncê.  Uatsê  226.  A.  E,  3, 

l^  première  partie  de  eet  te  lettre  relative  au  retoar  de  Biron  a 
Calais  a  été  pobHée  par  M.  Piot  (Corrupomdanee  dm  Cardinal  de 
Qramüdlêf  i.  X,  p.  598) ,  mais  Doas  avons  cru  devoir  la  reprodulre 
ici  entiérement,  parce  qu'elle  se  rapporte  au  siége  de  Bergaes- 
saïDt-WinoCf  place  a  laqaelle  ies  espagnols  tenaieut  telletnent, 
qu'ils  consentireot  a  toutes  les  conditiotis  queiigeait  Cormotit, 
qooique  celai-ci  Q*eót  a  tic  uu  espoir  d'étre  délivré,  Le  demier 
jour  de  ce  mob,  La  Motte  coticlaait  avec  lui  une  capitulatiou 
dans  laquelle  U  lui  accordait  non  seulerneut  tons  les  bonneors  de 
guerre  imaginables ,  mais  lui  permettait  aussl  de  consenrer  la 
place  jasqa*au  payement  d*ane  somme  d'argent  tres  considérable 
(80.000  florins)  pour  couvrir  les  arri étages  de  la  gainison  el  servir 
apparemmeut  aussi  a  le  défrayer  aiasi  que  ses  officiers.  Le  prince 
de  Panne,  qui  aimait  a  batir  un  pont  dor  a  ses  adfersaires, 
ratiGa  cette  capitulatiou  le  2  septemdre.  L'argeut  devait  étre 
avance  par  les  filles  et  chalellenies  environnantes,  mais  ces  der- 
niéres  refusérent  longtemps  de  payer^  de  sorte  que  pendant  lout 
le  roois  de  septembre,  les  ^ngaia  restèrent  dans  la  Tille.  Ce  ne 
fat  que  le  29  de  ce  mois  qu*ils  «ortirent.  Seloii  la  lettre  du 
tnêsorier  Cbarreton  au  prince  de  Parme  de  cette  date  {Pap,  Sétai 
H  de  VaudUmcê.  lAoêiê  ^^1,  A.  S.  3,),  ils  n*étaient  que  540  horonies, 
et  ce  ue  f  u  rent  pas  80  mais  100  mille  Qorins  qu'on  leur  pa  ja  a 
leur  sortie.  On  trouYera  eneore  qnelques  documents  concemant 
la  capitulation  de  cette  place  dans  la  CarrÉtp<mdameê  dm  cardimai 
dM  GrmveiUt  L  X,  p.  605,  607  et  628. 
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et  faire  paier  Ie  port  des  chevaulx  desdicta  régimens, 
jWoia  dietribué  Pargent  que  ni'avoit  preste  monsieur 
de  Gourdan,  estimant  aussy  que  celluy  qu'on  me 
debvoit  envoier  de  France  arriveroit  audict  Calais 
avant  mon  partement,  ee  qu'ayant  manqué,  et  n'ayant 
peu  retirer  detsdicts  mestres  de  camp  et  cappitaines 
Ie  quart  de  ce  II  quoy  montoit  Ie  port  desdicts  che- 
vaubc,  et  doat  je  n'ay  peu  faire  grande  instance  pour 
la  pauvretté  et  disette  en  quoy  ilz  estoient,  de  fayon 
que  Ie  tout  tumbe  aur  mea  coflres,  comme  faict  la 
pluspart  dea  cent  escuz  du  présent  qui  fat  donné  k 
Flexingues;  il  fut  faict  reste  ausdicts  mariniers  de  la 
somnie  de  deux  eens  eoixante  escuz  que  je  leur  en- 
voye  maiotenant  par  Ie  sleur  Otto,  présent  porteur, 
que  j'ay  &  eest  effect  mené  jusques  en  ce  lieu,  oü 
monsieur  de  La  Chevalerie  avoit  faict  couduire,  avec 
Pargent  qui  a  esté  envoyé  aux  Suisses,  celluy  qui 
m'estoit  aussy  envoyé,  pour  estre  tout  en  monnoye, 
et  suia  après  pour  faire  converiir  ladicte  somme  de 
deux  eens  soixante  escuz  en  or,  comme  aussy  les 
cinquante  eacuz  qu'il  voua  pleut  me  prester ,  que  je 
vous  renvoye.  Je  renvoye  pareillement  les  deux  eens 
cinquante  escuz  que  monsieur  d'Autain  ')  me  presta, 
et  escriptz  aux  Suisses  de  faire  tenir  celluy  qu'ilz  ont 
emprunté  de  dele  et  pour  Ie  port  de  leurs  chevaulx. 
Voua  suppliant  ra'excuser  sy  j'ay  tant  tardé  è  vous 
renvoier  vosdicts  l  escusj  m'excuser  aussy  envers 
monsieur  Ie  prince  d'Orange  et  son  vis-admiralj  sy 
plus  tost  je  n'ay  satisfait  aux  susdicts  mariniers  pour 
les  occasions  susdietes.  Depuis  mon  partement  de 
Calais,  j^ay  receu  deux  dépêches  de  la  Royne,  mère 
du  Roy,  par  coumers  expres,  qui  me  commande  de 
Palier  trouver  a-GaUlon  oü  elle  est,  ce  que  je  fay  de  la 


I)   Aleiandrc  de  Zoete^  seigneur  ü  HüiiUani,  aniiral  de  Zélatide. 
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plus  grande  diligence  qu'il  m'est  possible,  après  avoir 
acheminé  les  trouppes  en  lieu  de  seurté,  et  feusse 
party  ce  matin  d'icy,  n'eust  esté  nng  cattarre  qui 
avoit  saizy  ceste  nuict  monsienr  de  Beauregard,  qni 
l'a  cnydé  tuer  et  m'a  retenu  ceste  matinee  en  ce  lieu 
d'oü  je  parz  ceste  après  disnée.  Incontinant  que  j'au- 
ray  ven  Sa  Majesté,  je  m^en  iray  tronyer  Son  Altesse 
que  1'on  m'a  dict  s'en  aller  k  Cambray  et  qn'il  a  de 
gaillardes  forces,  en  espérance  de  ÜEure  quelqne  chose 
de  bon;  je  ne  faoldray,  ayant  ven  la  reyne  et  Iny, 
de  donner  advis  k  mondict  sienr  Ie  prince  et  k  vous 
de  ce  que  je  y  auray  reprins.  Le  Roy  a  mande  qu'il 
sera  k  Paris  k  Nostre  Dame  de  septembre  '),  oü  il 
mande  ung  chascun  de  se  trouver  pour  £Edre  ung  gé- 
néral  conseil  et  résolution  des  affaires.  Dieu  veuille 
que  tout  réussisse  k  bon  port,  et  me  doint  la  gritce 
de  pouvoir  par  quelque  bon  service  recognoistre  la 
ÜEiveur  que  nous  avons  tous  receuz  de  monsieur  le 
prince  et  celle  que  vous  m'avez  particulièrement  ÜEQcte. 
Priant  le  Créateur  vous  donner, 

Monsieur  mon  compaignon,  en  santé,   heureuse  et 
longue  vie, 

A  Abbeville,  ce  xxix«  aoust  1583. 

Vostre  bien  obéissant  et  afifectionné  k 
vous  fère  servisse, 

Biron. 
A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaulx ,  conseiller  d'estat 
et  chambellan  ordinaire  de  Son  Altesse. 

L.  O.  F,  ƒ.  Af«.  3288  (Ms.  Béih,  Reg.  8791) 
r  119.  B.  N.  P.  cop,  H. 


1)  Le  8  septembre. 


90  Ao&t 
1683. 
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DCCCXCVIIL 


Mémoire  de  la  karangue  de  des  Fruneatix  aux 
états  géntraux.  ^) 

Middelbourg.    30  aoüt  1583. 

Des  Pranesux  assnre  les  états  de  Ia  bonne  volonté  dn  dac 
et  dn  rol  de  France  et  dêmontre  que  ce  u^est  pas  la  faute  du 


1)  Le  23  aoül,  les  députès  eiivoyós  par  les  diverse»  provinces  des 
Pays-Bas  a  la  nouvelle  assemblee  des  étals  géiiéraux  commencèrcüt 
a  se  réuuir  a  Middelbourg,  Au  commeueemeiii  c'étaieut  seulemeut 
ceux  de  Brabatit^  de  la  Flandrei  de  la  Hollande  et  de  Ia  Zélaiide. 
Le  lenderaaJn  étaiit  uu  jour  de  priéres,  Tassemblée  ne  comnien^i 
pas  eucore  ses  travaux,  matgré  la  présence  dea  députés  de  Mattaes 
el  de  Frise.  Seukmeiil  on  résolul  d'écrire  aui  provinces  de 
GueldreSj  d'Utrechl  el  d^Overyssel  d'envoyer  les  leurs.  Comme 
d'habiludej  ces  trois  proviucca  Uchaieul  de  faire  cauae  commune 
cl  pour  ce  motif  elles  n'envoYèrenl  pas  de  dépulés^  avant  d'étre 
parvenues  a  une  déctsion  uuiforme  sur  les  poiiits  du  recèa.  Puis 
le  25,  le  prince  d'Orange  coroparul  a  V assemblee  et  démoiitra  le 
danger  que  courail  la  TÜle  d'Ypres,  laquelle,  après  la  perle  des 
villes  maritimes,  commen^^it  a  ètre  serrée.  L'assemblée  résolut  de 
s'occuper  immédïalemeut  de  rorganisatiou  d'un  gouvernemenl;  uu 
pouvoir  exécutil  général  n'existait  plus  depuis  la  djsaoluUon  du 
conseil  d'étatj  et  il  était  évident  quUl  f  al  lalt  en  créer  un,  avant 
d'enlrepreudre  quoi  que  ce  aoil  pour  parer  au  périL  On  n'était 
pas  encore  tres  avaucé  dans  cette  besogne  lorsqae,  le  30  aoüt, 
des  Pruneaux  5e  présenta,  Le  registre  des  résolutions  de  Tassem- 
blée  fait  mention  de  sa  harangue  en  ces  termes:  „De  heer  van 
Pruneaux  es  ghecompareert  in  de  generale  verghaderinghe,  over- 
leverende twee  missiven  van  Zyne  Hoocheyt ,  eene  vau  xiii»i«n 
July  en  eene  andere  van  20  Augusli  15B3,  inhoudende  zeker  ver- 
iooch  van  de  verleden  xaken  en  de  dat  men  soude  willen  afveer* 
dighen  eenigbe  ghedeputeerden  om  met  Zyne  Hoocheyt  le  comen 


337 


premier  qoe  la  rille  Dankerqae  a  été  prise.    Celle-ci  aurait 
été  facilement  délivrée  si  on  y  eüt  employé  1'armée  de  Biron, 


iD  tnctale  etCt  mei  credencie  op  den  Toomeyden  beere  van 
Pruneaux* 

üe  Toorsxeyde  heere  yaa  Pruneaux  heelt  verclaerl  moudeliughe, 
dat  Zjne  Hoocbeyt  was  conti  uueereude  iti  de  goede  afTecÜe  tot  de 
Nederlandeo,  end  e  hoewel  de  iuconveniênteD  gheschtckt  wareu, 
dat  daarom  Mytie  Heeren  de  Generale  Staten  wel  souden  bedenclten^ 
wat  ly  met  Zyne  Hoocheyt  souden  begheeren  te  handelen,  dewyle 
hy  was  lieutenant  generael  van  den  coninck  van  Vranckeryck 
ende  middel  hadde  omme  den  landen  dienst  Ie  doeue  en  de  dat  ly 
was  gheoeieht  om  't  sehe  t  effectueren  etc. 

Hierop  es  gheresol  veert  deu  voorszeydeu  heere  van  Pruneaus 
aen  te  dienen  deur  den  grifüer  Henuinf  dat  hy  zyn  voorsteid  ver- 
tooch  wille  stellen  by  ghescrifle,  om  by  de  Genarale  Staten  naerder 
daerop  te  adviseren/' 

En  couformité  de  cetie  demande,  Tambassadeur  remit  Ie  9  aep* 
tembre  (date  asnignée  a  la  pièce  par  Groen  van  Prins terer)  un 
mémoire  (uotre  piéce)  qui  ue  contenait  pas  tout  ce  qu'il  avait  dit 
de  bouche,  mais  éuumêratt  ie u lemen t  les  points  principaux.  Au^ai 
la  piéce  contient  Ia  saperscripllon :  ,^Messieurs  les  estats  généraulx 
tiant  demandé  an  siear  des  Pruneaulx  mettre  par  escript  la  créance 
qn'il  leur  a  faict  en  tand  re  ver  faal  lemen  t  de  la  part  de  Son  Altesse, 
en  leur  présentant  ses  lettres,  qui  feust  Ie  30  d'aousl  1583,  Ie 
biet  comme  s'ensuicf'.  Seulement  la  demiére  partie  qui  contient 
des  exhortalions  que  Fambassadeur  ajouta  de  lui-méme  aux  paroles 
qu^il  avait  adressées  a  rassemblée  par  ordre  de  son  mailre,  est 
communiquèe  mot-é-mot,  soit  que  cette  partie  n'ait  pas  été  pro- 
Doncée,  mats  seulement  ajoutée  dans  Ie  mémoire,  soit  qu'il  Uouvit 
nécessaire  de  leur  faire  entendre  ces  exhortatious  ausai  bien  par 
écrit  que  de  vivc  voix.  Quoiqu*il  en  soit,  rassemblée  ne  paralt 
pas  s*étre  émue  beaucoup  du  ton  pathétique  de  ces  exhortations; 
elle  continua  tranqoillement  ses  délibérations  sur  les  articles  do 
reces  regardant  Ie  gouvernement,  remettant  ceui  trailant  de  la 
réconciliation  avec  Ie  duc  jusqu*è  l'arrivée  des  députés  des  pro* 
vinces  non  encore  représentées.  Le  registre  continue  immédiate^ 
ment  aprés  Li  nolice  ci^dessus:  jiMyne  Heeren  hebben  begonst  te 
beaogneren  op  den  reces,  ende  belanghende  de  handelingbe  met 
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comme  il  Ie  fallait,  surtout  qac  Pennemi  u'y  avait  pas  4000 
hommes   et  qu'un  seeours   par  mer  n'aurait  rencontre  qae 


Zytie  Hoocheylj  waervaü  d'eersle  Tier  arliclea  meest  ryn  mentie 
xnakeude,  es  ghereaolveerl  dit  poinet  te  houden  noch  Ln  surcéance 
toite  aetic(>mpste  vau  de  proviDciên  van  Ghelderlatil,  UU  echt, 
Overysself  noch  absent  zyade/'  Aussi  on  procéda  im média teroent 
a  la  désignation  d'im  chef  dn  gouvernement,  charge  qu'on  prb  !e 
priuce  d'Orauge  d"?iccepter.  In<hrectement  cela  signifKiJl  qu'on 
n'iivait  nuile  intention  de  reslaurer  lo  gouvernement  sur  Ie  mêrae 
pied  «iti^avaul  la  jouruée  d*Auvers.  Ou  résolut  méme  de  c»"éer  uu 
nouveau  conseil  d'élal,  mesure  que  Ie  duc  devait  eonsidérer  (comme 
OU  Ta  va)  comme  porlant  alteinle  a  ses  droits  souverains.  Dans 
Ie  titre  qu*assumerail  Ie  nouveau  gouvernement ^  il  u'y  avait  méme 
aucune  mentioa  du  duc.  Les  êtats  rcaoltirent  de  lintituler  sim* 
plemenl  ,,Die  priuce  van  Orangien  ende  d'andere  van  den  Rade 
van  State  der  gheunieerde  Nederlanden/'  Pendant  que  ces  choses, 
se  rapportant  ioutes  plus  ou  moins  a  ta  réconciliation  avec  Ie  duc, 
elateiit  Tobjet  des  délibérations  de  raasemblée,  celte  réconciliation 
elle-m(ïme  donna  naissance  a  plu^ieurs  pamphleLs  dans  lesquels 
les  adversaires  et  fauteurs  se  battirent  a  grands  coups  de  plume. 
Ce  furent  stirtout  les  calvinistes  qui  s'y  signalérent  par  leur  apreté 
de  la  o  gage  et  leur  vlolencc  Bor  (ï.  XVI II,  ƒ*  27)  nous  en  a 
conservê  quelques^uns  en  résumé-  11  est  curieux  que  cel  auteur 
connaisse  assez  bien  ce  qui  se  passa  en  ces  temps-la  a  Tassemblée 
des  élats  concernant  ie  duc,  majs  qu'il  passé  entièremenl  sous 
silencc  toui  ce  qui  fut  fait  plus  tard,  jusqu'au  mois  de  mars  de 
L'année  suivanle.  Van  Metereu  en  parle  encore  moins;  ce  mémoire 
d'aoüt  est  la  seule  chose  qu'il  a  connue  ou  du  moins  trouvée  digne 
de  rappeler,  Pcut-étre  les  états  généraux  auraient  encore  pris 
moins  de  soin  des  droits  de  leur  souverain  nominal,  s'ils  avdient 
SU  que  dans  ces  mémes  jours  l'alTaire,  tant  de  fois  mise  sur  Ie 
lapis  et  tant  de  fois  abandonnée,  de  son  mariage  avec  une  Alle 
du  roi  d'Espagne,  avait  été  reprise  de  nouveau  par  la  cour  de 
France.  Catherlne  de  Médicis  croyait  évidemment  que  de  eet  te 
maniere  Ie  duc  se  ïaisserait  lier  indissoluhlemenl  a  sa  politique. 
Getie  fois  c'élait  Ie  roi  d'Espagne  qui  en  avail  Hiit  faire  les  ouver* 
tures  par  de  Tassis,  son  ambassadeur  ii  Paris^  et,  a  ce  qu'il  parait, 
les  propositioDS  de  Iréve,  faites  en  méme  Vemps  fort  secretemeiit 
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pen  d'obstades,  Ie  port  n'étant  barre  qae  par  des  cables 
que  Chamoy  aarait  pn   coaper  sans  difficulté.    En  toates 


de  la  pirt  da  prince  de  Parme  au  dac  d*Aigou,  avaient  Ie  méme 
bot,  c*est-i-dire  celai  de  débarrasser  les  espagnols  aax  Pays-Bas 
d*uiie  nouvelle  intervention  du  cöté  de  la  France,  au  moment  oü 
Us  avaient  besoin  de  toutes  leurs  forces  pour  réduire  la  Flaudre. 
Dans  les  mannscrits  de  Béthune  se  trouve  une  petite  collection  de 
copies  de  lettres  relatives  a  cette  négociation,  laquelle,  a  ce  qu*U 
parait,  restait  cachée  au  duc  lui-möme,  qui  ne  s*était  pas  laissé 
séduire  par  les  promesses  ou  iutimider  par  les  reproches  et  menaces 
de  sa  mére,  lors  de  sa  derniére  eutrevue  avec  elle^  mais  continuait 
i  préparer  sa  nouvelle  expédition  pour  Ie  ravitaillement  de  Cam- 
brai  Nous  avons  cru  devoir  publier  quelques-unes  de  ces  lettres, 
non  celles  par  lesquelles  Ie  roi  et  la  reine-mére  chargérent  leur 
ambassadeur  a  Madrid,  Longlée,  d^entrer  en  négociations  avec  Ie 
roi  d^Espagne  sur  Ie  mariage,  d'accord  avec  les  entretiens  de  la 
reine  et  de  Tassis,  mais  bien  celles  par  lesquelles  la  reine  exhor- 
tait  son  serviteur  dévoué  a  accélérer  la  négociation  secrète  entre 
Ie  duc  et  Ie  prince  de  Parme,  et  a  empécher  que  celle-ci  et  celle 
du  mariage  ne  fussent  liées  ensemble.  Il  parait  que  la  reine 
▼oulut  faire  de  Taccord  a  conclure  entre  son  fils  et  Ie  gouverneur 
des  Pays-Bas  la  base  des  négociations  ultérieures.  Nous  y  joignons 
une  lettre  du  secrétaire  Pinart  a  Longlée  qui  nous  parait  tres 
interessante,  du  moins  si  Ie  secrétaire  n'altére  pas  la  vérité  en 
écrivant  k  Tambassadeur.  Quant  d  la  négociation  secréte  entre  Ie 
duc  d'Anjou  et  Ie  prince  de  Parme,  nous  y  reviendrons  plus  tard. 

25. 

La  reime-wêère  dé  Franeê  a  mom  eomfideui  €hmdL 

U  Fére.    14  aoüt  1583. 

Sieor  de  Gondy.  J'ay  sceu  de  Pinart  ce  que  vous  feites  entendre, 
Ie  soir  que  je  partis  de  Paris,  au  sieur  de  Villeroy,  de  ce  qui  se 
passa  entre  Ie  Tassis  et  vous  ce  jour  la,  depuis  mondit  partement, 
et  a  esté  selon  cela  la  dépesche  faicte  a  Longlée  dés  Ie  lendemain ; 
il  sera  bon  que  vous  sachiez  si  ledict  Tassis  Ta  laict  de  sa  part 
au  roy  catholicque,  mon  beaofilz,  son  maistre.   Cependant  je  vous 
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choses  Ie  duc  a  montré  par  les  faits  qaelle  a  été  aon  in- 
tentioa.    Aussi   1'ambassadear  exhorte  les  états  k  preadre 


diray  que  u  mon  arrivée  en  ce  Ueu  j'ay  sceu  que  mon  filz^  Ie 
duc  d'AiJjou,  a  quelque  parliculUère  négütiatiou  avec  Ie  seigneur 
prince  de  Parmc^  pour  trakler  une  paix,  dont  j  ay  esté  fort  aize, 
mals  je  crains,  si  ledict  seigneur  prince  de  Parme  ne  se  dïlligeute 
d'accellérer  et  conelure  leur  dicte  uégotiaÜon,  que  mondict  fili  se 
laisse  aller  A  la  pralieque,  que  je  scay  cerlainement  que  Fon  faicl 
pour  Le  ralier  et  remecire  plus  avant  que  jamais  avec  ceuk  des 
estalz  des  Pais- Bas,  dout  je  vous  ay  bieii  voullu  donner  inconllnenl 
ad  vis,  alLlu  que  de  vaus-mesmes  vous  Ie  fatctes  entendrc  audict 
Tassia;  et  vous  laisserez  aussy  enteudre  par  luy  qu'il  ne  fault  pas 
que  la  négotiatioü  que  luy  et  Louglée  feront  selon  ladicte  résoiution, 
priae  avec  vous  ledict  jour  que  je  parliï  de  Paris  pour  Ie  faict  du 
mariagc,  empesche  celle  de  mondiel  filï  el  dudicl  seigneur  prince 
de  Parure;  au  contraire,  iL  fault  que  iceïluy  seigneur  prince  ta 
coticlue  promptement,  car  fii  cella  estoit  remis  a  la  longue  ou  qu'il 
Toullust  atteudre  d'Espaigne  La  responce  de  ladicte  uégotialion  du 
mariage  et  dilTérer  jusques  a  cestc  tieure  la  celle  de  mondict 
fiUf  je  crainderois  que  cependant  il  se  rembarquast  avec  lesdicU 
des  estalz  et  que  je  u'eusse  plus  de  moien  de  Ten  retirer  el  faire 
avec  Taide  de  Dieu  ^  comme  j'espêre  que  nous  ferons,  quelque  chose 
de  bon  au  bion  général  de  toute  la  crestieutê,  qui  eal  ce  que  je 
désire  Ie  plus  en  ce  monde  faire  avant  que  mourir;  ce  que  ie  toj 
d'£spaigne  doibt  aussy  désirer  pour  rendre  heureux  son  règue  et 
vivre  Ie  reste  de  ses  joura  a  repoz^  Irouvant  bieu  a  propos  que 
ladicte  négotiation  dudict  seigneur  prince  de  Parme  se  cunclue 
bientest  avec  mondict  filz  saus  la  mesler  avec  la  uoatre.  Car  ce 
sera  ung  commanceraent  pour  facilliler  davanlaige  ce  differend 
d'enlre  ledict  roy  ca  t  hol  ie  que  et  moy  pour  ma  pré  lens  ion  en  Par- 
lugal,  que  je  vous  diray  encores  une  fois  qui  ne  fault  pas  qui  aoil 
cause  de  retarder  U  conelu^ïon  de  ladicte  négotiation  d*entremon> 
dict  fllz  et  ledict  prince  de  Parme,  Car  je  crainderois  que  cepen* 
dant  ceuli  deadicls  eslati  des  Pais- Bas  Ie  rem  pi é lassen t  et  Ie  feia^enl 
r«goitigdre  par  traiclé  nouveau  avec  eulu  el  que  nous  ne  poaissiona 
rien  faire  de  lung  ny  de  Taultre,  qui  seroit  ung  Irê»  grand  mal, 
lequel  il  n*y  a  moicn  d'éviter  que  en  fiiisant  soudain  la  conclusion 
prompte  de  ladicte  négotiation  d' ent  re  mondict  JUz  et  icellay  prince 
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sossi   tdt  que  possible  les   mesnres   nécessaires   poar  une 
réconciliatioa  complete  avec  Ie  düc;  il  promet  de  son  cóté 


de  Pftrme,  comme  je  m'assAure  que  tous  scanres  hjeu  laire  com- 
prendre  audict  Tassis,   vous  priant  m'escripre  iticoutiiiaiil  ce  que 
eo  anrez  fajct.    Priant  Dieu,  sieur  Gondy,  tous  avair  eu  sa  saïucte 
et  digne  garde. 
Ëscript  de  La  Fére  Ie  xüije  jour  d'aaust  1583. 

Aa  Seigneur  Hiéronirae  de  GoDdy,  ayaut  la 
charge    de    la    conduicte    des    ambassadeurs. 

Cop.  4.  F,  ƒ.   Mé.  33S1  (Mm.  BUK  RBg,  mU) 
/•  117.  B.  H.  P.  top.  E, 


HL 

Finari  a  LongiA. 

Ireile  lez  Beau  vaas.    26  aoüt  1583. 

Moosieur.  Pour  Tabsense  de  moQBieur  de  ViUeroy,  qui  etl  aUé 
uiig  tour  se  repairier  ung  peu  eo  sa  maisoa,  je  vous  feray  ce 
mot  de  leLirei  avec  la  coitimodilé  d'une  dépesche  que  je  fais  eu 
Guycnoe,  et  yous  dira/,  Monsieur,  que  lediet  sieur  de  Yitleroy 
ra'a  enToié  les  dépesches  que  vous  avez  faictes  au  Roj  et  a  luy 
des  xxiy«  et  xsi^  du  mois  passé  et  ije  du  présent,  lesquelles  j'ay 
leues  i  la  Royne,  mère  du  Itoy»  auprè^  de  laqueUe  Ie  Roy  qoqs  a 
laissez,  monsieur  Brulart  et  moy,  pour  ouvrir  toutes  les  dépesches, 
et,  après  les  avoir  letses  4  ladicte  dame  Royoe,  les  luy  etiToier, 
r  j'ay  faict  les  vostres  a  Lion,  oü  il  est  allé  tout  droict  faire 
ung  petit  Toyaige,  attendaut  que  la  Royue»  sa  femme,  ayt  achevé 
de  prendre  les  bains  a  Bourbon- Lancys,  oü  Sa  Majesté  ta  vieadra 
tiouver  premier  jour  de  ce  mois,  eiü  intention  de  demeurer  en- 
semble sept  OU  huict  jours  audict  Bourbon-Lancys  et  revenir  é 
Paris,  eu  espérance  (ayant  pris  toas  deux  ensemblement  ces  jours 
passes  de  Teau  de  Spa,  comme  avez  euteudu)  que  Dieu  nous  fera 
Ia  grace  de  lenr  donuer  ung  enfant,  dout  loute  la  France  recep* 
Troit,  comme  tous  pouvez  peuser,  une  joye  indiseible.  Cependani 
et  en  atteudant  ce  bonheur,  je  vous  diray.  Monsieur,  que  ladicie 
dame  Royue,  mére  du  Rojr,  a  depyis  sii  sepmaines  faict  deux  voyaigea 
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de  faire  tout  ce  qd  est  en  son  pouvoir,  pour  arriver  è 
ce  but. 

Ptélié:   Groen  van  PrinstereTf  Arckives  de  la 
maison  d^Orange^  L  VIII ^  p,  249  note. 


devers  Monsieur^  son  fili^  dont  des  progrez  et  résoluUoii  du  premier 
je  ne  doubtc  pas  que  mondil  siéMT  de  Villeroy  ne  vous  alt  don&é 
advis,  car  il  y  estoit,  el  de  la  résolulioti  qui  a  eaté  prise  en 
cestuy-uy,  je  vou3  diray,  Monsieur,  eslre  telje  qtie  tnondicl  sei- 
gueur  Trére  du  Roy  promect  toQsgoarA  anasytost  qu  il  aura  achevé 
renvttaillement  de  Cambray  (qu*il  advanee  rort)^  de  licencïer  ses 
Irouppes  qui  grossisseut  fart  lons  les  jours.  OtiUre  cela  monsieur 
k  maréschal  de  Biron,  voyaDt  Ie  peu  de  üauee  et  au  contraire  Ie 
graud  soubsou  que  ceuk  des  eslatz  des  Faïs-Bas  (se  doublans 
bïen  a  mon  advi«  des  négociations  secrétes  d'entre  mondict  scl- 
gueur  et  Ie  prince  de  Parme)  out  de  mondict  seigneur  et  des 
Fran^ois,  est  repassé  de  det^a^  avec  envirou  deux  mil  cinq  eens 
hommes  de  pied  FraugoïSi  fort  aguerryi^  et  euviron  deux  mil 
Suisses,  du  reste  de  Tarmée  de  mondict  rigueur  et  qii*ïl  avoit 
laissés  vers  la  Flexingue  audict  aieur  maréschal,  qui  fut  mer- 
veilleusement  ennuyé  (comme  nous  avons  tous  aussy  eslé)  de  la 
perte  de  Doiiquerquci  qui  n'a  pas  (quoy  qu*on  die)  eaté  bien 
deirendu,  et  soubsouue  Fou  qn'il  y  a  quelque  chose  fa  ie  te  mal  a 
propos  que  Tou  ue  scait  pas  eucores,  car  rassiégement,  kitlerie 
et  reddition  se  sont  faictes  trop  soubdatn  pour  oster  de  ropiniou 
qu'il  n'y  ait  quelque  chose;  toutesfois  chacun  s'eu  excuse  fort, 
mais  pourtant,  nous  ue  laissons  par  d'en  avoir  quelque  conjecture, 
voyant  la  practicque  secretie  d'un  nommé  JuUe »  ülz  de  la  Romaiuo, 
(qu'avex  yen  du  temps  du  feu  Roy  Hem  y  en  Frauce)  d'entre  ledict 
prince  de  Parme  et  mondict  seigneur,  qui  n'a  pas  nyé  a  la  Boyne, 
s.1  JiiLTC^  qu'il  ne  désirast  de  ven  ir  a  quelque  bon  accord  et  qu'iU 
soul  bien  avant  en  termes  d'unc  trefve  ou  suspensiou  d'armes, 
estimant  que  mondict  seigneur  ne  licenciera  poinct  sesdites  trouppes 
ny  celles  aussy  qua  amenées  Ie  dicl  sieur  maréschal,  qu'il  ne  veoye 
une  boune  résolution  avec  Ie  di^l  prince  el  ne  scaicho  la  respouce 
de  la  dépesche  qui  vous  a  eslé  dernièrement  faictc  de  Paris  par 
Tadvis  du  seigneur  de  Tasis  pour  Ic  faict  du  mariaige  el  guverlure 
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DCCCXCIX.  '  «eplanbre 

1U3. 

Le  duc  (PAnjou  au  prince  d^Orange. 

Cambrai.    3  septembre  1583. 

Le  dac  fait  part  de  la  noayelle  de  son  entree  k  Cambrai 
dans  la  soiree  d'hier.  Ses  forces  s'accroissent  visiblement 
Dans  denx  joors  les  tronpes  yennes  de  Flandres  doivent  le 
rejoindre;  alors  il  espère  entrer  en  campagne  ayec  1800 
cheyanx  et  8000  bommes  de  pied.  ü  se  plaint  de  ce  qne 
les  états  ne  loi  ont  pas  écrit  one  seole  lettre  depois  qn'il 
est  parti  de  Dnnkerqae.    Cependant  il  ne  fera  pas  comme 


de  la  paix  générale  de  toote  la  cresUenté,  dont  nous  attendons  le 
succedz  selon  ce  qui  adyiendra  du  costé  de  la  Tercére,  que  nous 
prions  Oiea  estre  aaltre  que  Tannée  passée.  Il  seroit  grand  besoing 
que  Ton  Teist  bientost  clair  en  ladicte  négotiation  de  paix  et 
mariaige,  car  il  est  a  craindre  que  mondict  seigneur,  se  reveoyant 
assex  bon  nombre  de  forces  de  de^,  ne  se  contente  pas  de  Ten- 
Titaillement  dudict  Cambray  et  qu*U  veuille  entreprendre  encores 
du  costé  de  de^a  et  se  remettre  avec  ceulx  des  estatz  ponr  se 
Tanger  de  la  tromperie  qu*on  luy  aura  faicte,  Tentretenant  en 
espérance  de  faire  quelque  bonne  paciffication  et  n'en  rien  faire, 
•t  nous  Teoir  privez  de  la  bonne  espérance  que  nous  avons  et  de 
la  promesse  que  mondict  seigneur  a  faicte  a  ladicte  Dame  Royne, 
sa  mére,  de  se  retirer  si  ladicte  négotiation  réussit,  et  se  conformer 
doresnavant  a  la  volonté  dn  Roy  et  d'elle  et  ne  plus  rien  entre- 
prendre que  par  leur  bon  advis  et  conseil.  Voyla,  Monsieur,  ce 
qne  je  tous  diray  pour  vous  faire  entendre  comme  les  choses  soni 
de  de^  et  vous  servir  de  quelque  lumière  en  Tostre  charge,  tous 
baisant  bieu  hnmblement  les  mains  et  priant  Oieu,  Monsieur, 
Yous  donner  bonne  yie  et  longue. 

De  Bresle  lez  Beautais,  le  zxfje  jour  d*aoust  1583. 

Cop.  é.  F.  /.  Mm.  3b!21  (Mt,  BUK  Eeg.  88i4) 
ƒ  ^  il7ro.  J5.  N.  F.  cop.  R, 
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eux,  et  il  De  dépendra  pas  de  lui  ,,que  leurs  afaires  ne 
preignent  vigaer."  11  prie  Ie  prince  de  lai  faire  counaitre 
leur  résolution.  Dans  deax  jours  il  commencera  les  opé- 
ralioBS.  ^) 

PiéÜA':  Groen  van  Prinsterer^  Archwes  de  la 
maüon  tVOra/nge^  L  VIII,  p.  252*  Gachardy 
Correspondance  de  GuiUaum€  Ie  Tadtunie^ 
U  F,  p,  171. 


1)  L*i  reine-mère  avait  écrit  Ie  25  aoüt  au  maréchal  de  Matiguon 
(Cop.  ê.  F  ƒ.  Ms,  3321  (Ms.  BHh.  JÏ«sf.  8824)/"  81.  B.N, F.  cop.H.): 
„Cep«ndant,  raon  Cousiii,  je  voüs  tïiray  que  voycy  Ie  deuiiesme 
voyaige  que  suia  Yenu  vcoir  rnou  fjls,  Ie  duc  d'A.iijou  |  lequ^, 
grices  a  Dleu,  sg  Ireuve  en  di'libératioti  ol  résalution  de  se  con^i- 
former  doresiiavaui  du  toul  aui  ïiiteutioiis  du  Roy  ^  mondict  aicur 
et  fih^  etae  raoger  auprés  de  luy  pour  ïuy  rendre  Ie  service  qii'il 
luy  doibt»  après  avoir  donnê  ordre  a  ses  alTaires."  CepeDdiiiit  Ic 
duc  d'Arijou  u  avait  nu  11  e  ment  prêtc  Toreille  auz  couseiia  de  aa 
mére  et  uon  seulement  il  s'êtait  obstmé  A  cotitiimer  sou  eipédition 
pouT  ravitailler  Cambrai,  cnais  il  prépai^il  méme  une  attaque  des 
places  environnatites  qui  mena^j^ient  la  süreté  de  la  possesftioti 
de  cette  ville.  Au  conlraire  il  parait  avoir  persuadé  :i  sa  mère 
que  tout  c-e  qu'elle  faisait  pour  Ie  rameuer  d  la  paix  avec  TEs- 
pagiie  élati  peiue  perdue,  et  méme  avoir  regu  sou  conscntement 
Ucile,  aus&i  bieu  d'elle  que  du  roi  Hcnri  Jll  lui-inèrne»  dotil  les 
troupes,  amassóes  dans  ces  conlrées,  sous  Ie  préteite  de  veiller 
i  la  tïüreté  du  roi,  pendant  que  celui-ci  faisait  sou  voyage  du  cóté 
do  la  Meuse  ,,pour  boire  Teau  de  Spa  de  plus  près'\  ruiiuoeu vraten t 
de  maniere  a  fatre  croire  a  leur  coópératioii  avec  celles  du  duc. 
Atec  la  duplicité  ordinaire  des  Valois,  Henri  111  ne  contlnuait  pas 
moias  a  jkire  proclamer  la  défense  de  lever  des  soldats  pour  Ie 
service  de  sou  fréref  saus  cependaDt  faire  Ie  moindre  effbri  paur 
Vetopécher^  comme  cela  s'était  fait  dans  des  occasions  antérieure*. 
Du  inoinSi  tel  élail  Ie  senlinxent  des  chefs  des  troupes  espagnoles 
qui  commandaienl  a  la  frontière.  Les  liasses  de  l'audierice  de 
cetle  époque  aux  Archives  du  royaunie  a  Bruxelles  renferment  un 
noinbre   consldérable   de   leurs   lettres   et    rapperts   au    prince  de 
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Pjirme,  lesqtiels  soul  lous  d'accord  sar  ce  poinl.  La  plus  grande 
parUe  a  élé  publiée  dans  TAppeudice  du  tome  i  de  la  CorTetpotê" 
damct  dm  cardinal  de  GranvétU^  ouvrage  telkment  connu,  que 
noos  pouvons  nous  bomer  a  y  rcnvoyer  Ie  lecteur^  sans  les  citer. 
Cependant  Ie  savant  èditeur^  M.  Piot,  en  a  omis  quelques-uns  qtie 
Dous  croyous  bieu  faire  de  publieri  ne  füt-ce  que  pour  completer 
soa  IravaiL  Tous  ces  docutnents  produisent  rimpressiot)  qu*au 
roois  de  jttÜlet  Ia  situalion  de  Cambrai  était  devcnue  assez  mauvaise. 
La  fille  était  bloquêe  presqu'enliérement,  quoique  les  forces  dont 
dispoiait  Balagny,  qui  conlinuait  a  y  commander  en  maitre  au 
nom  du  duc  d'Anjoa,  fu^ent  suf&santes  pour  la  défendre  contre 
les  Iroupes  peu  nocnbreuses  et  assez  mal  payées  du  tnarqots  de 
Eenty.  Le  7  aout  celui-ct  écri?it  au  gouverneur  général  la  lettre 
suivante  que  nous  faisons  suivre  imrnédiatejnent  d'une  du  gouver* 
neur  de  Bapaume^  du  29^  qui  oe  se  trouve  non  plus  parmi  les 
piéces  publiées  par  3d.  Piot. 


«7. 


Le  marquU  tU  Eemf^  au  jnrmce  de  Farm*. 
Ydenciennes.    7  wadi  1589. 

lloDseigoeor. 
Estaiit  icy  arrifé,  j'ay  mande  iucotitiiietit  vers  moy  le  sieor  de 
Goignyes  pour  eutendrc  Testat  des  affaires  de  ceste  frontiére,  lequel 
n'at  esté  aussy  tost  arrivé  qu'il  ue  sont  venues  noovelles  que  les 
Fran^ola  aviont  serre  Clairy  et  Ligny  quy  sout  deui  fortz  d'im- 
portancc,  poor  est  re  tout  ce  quartier  la  seraé  de  fatzon  que  sy  Vod 
ne  Les  empesche  en  la  récolle,  ceuli  de  Cambray  se  muntront  de 
gnuita  pour  btea  loDgueinent ,  ou  au  contraire  sy  Ton  leor  oete 
ceste  coramodité,  ce  sera  t»eaucop  les  discommoder  et  nous-mesmes 
accomoder  par  la,  donl  je  n*ay  volti  faillir  d^advertir  incontinent 
Vo>stre  Altéxe,  aiÜn  qu'icelle  soit  servie  d'y  donner  ordre,  ce  que 
se  pourra  faire  en  envoyant  trois  i  quattre  compagnies  de  cheval 
avecq  lesquelz  (comme  Tennemy  rat  avecq  disordre)  Von  leur 
ponrroit  d'abondant  donner  une  fort  bonne  maio.  £t  d'autant  qu'en 
eecy  il  conviendroit  se  desp^her,  je  suppUe  tres  humbiement 
qu'il  plaise  a  Yofitre  Altéze  d'enroyer  ladite  cavajlterye  en  toute 
diligence,  d'autant  que  ce  ue  sera  que  pour  quelques  jours  affaire 
et   que   ce   fait   elle   pourra   tirer  la  volte  que  Vostre  AUèze  leur 
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commandera.  Espéraut  que  ïccHe  pourvoyra  a  ce  qu€  dessus  cu 
diligGDC€j  je  m'en  iray,  Monseigneur , 

Baiser  tres  humblemetit  les  mains  de  Voatre  Atlèze.  Priant  Dieu 
hiy  doiiner  se^  sainctes  gr^ces, 

De  Yaleiichieiines^  ce  vij«  d'aousi  1583, 


De  VoBtre  Alléze, 


Tres  humble  semteur, 
E.  Lalaing. 


P.  S,  A.  Monseigneur.  Je  supplie  Voatre  Altéze  d'enToyer  ceste 
cavaillerye,  car  j'espêre  tnoyeunanl  icelle  qu'on  pourra  douner 
quelque  bonne  main  a  rennemy,  ce  quy  seroil  fort  .i  propos  en 
ceste  cenjuncture. 


Au  dos; 
A  Son  Altéze. 


i.  O.  Fap.  d'êtai  ti  de  l'a»dienc0.  Liane  226,  A.  E,  B. 


sa 

Fatd  de  Noodles  au  primce  d%  Farmv. 

Bapauine.    29  aoi\t  1583. 

Monseigneur, 
Estans  hier  les  soldats  de  ceste  gnarnison  alli^s  a  la  guerra  avec 
la  compaignie  de  monsieur  de  Goiguy  quy  estoil  icy  venue  a  ses 
fius,  j'ais  entendu  d'iceui  qu'ils  ont  reuconlré  quatre  compaignies 
d'homes  d'armes  qny  serviotil  d'escotre  (tie)  A  uu  fort  grand  ravi- 
taillemant  qu'yls  nieiiiout  de  Péroiiue  pour  Cambray  jusque  auquel 
lieu  ils  Tont  condnict.  Les  couvertnres  des  charriots  esUont  semés 
de  üeurs  de  lis  et  l^appelliont  Ie  ravilaillemaut  du  Eoy,  de  quoy 
n*ay  vonlu  laisser  d'avertir  Vostre  Altèze,  el  n'y  at  autie  bruict  a 
Canibmy  cii  Frauce,  a  quoy  aussy  se  coufonnent  les  prisonniers, 
que  te  duc  d'Anjou  at  donné  a  son  frére  ladite  ville,  Icque)  Ta  faict 
siemie,  ce  qu'il  faict  bien  paroistre,  puïs  quy  la  faict  ravitailer 
au]t  d espen s  de  ses  villes  et  avec  escotre  de  ses  gens»  Davautaige 
Ton  tieiit  que  Balaigny^  quy  en  est  gouverneur,  s'en  doibt  retirer 
et  qu'un  auLre  de  la  pari  dudit  roy  serat  mis  en  sa  place.  J'ais 
OQssy  sceu  des  prisonniers  que  Ie  marichal  de  Birou  seroil  repassé 
de  Flaudres  en  France  et  ses  troupes  joinctes,  qulls  font  estat 
de  se  relrouver  8  a  9  mille  hom  mes  de  pied.    Quant  a  Ia  cavaU- 
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lerie,  ledit  dac  en  at  fort  peo,  mais  les  compaignies  d*homes  d*ar* 
mes  de  son  frére  snppléront  aa  défant  Qo'est  ce  que  poor  Ie 
présent  scanrois  mander  a  Vostre  AUèze,  seolemant  la  sapplirois 
tres  hamblement  avoir  regard  a  ce  qu'eii  mes  demières  ait  re- 
présenté a  icelle,  comme  encor  elle  entendist  par  la  requeste  que 
j*a¥ais  présentée  a  ces  fins. 

Sur  ce  priray  Oieu  qa*il  doint  a  Vostre  Altèze, 
Monseigneur,  Sa  saincte  grice  avec  heorense  et  longue  Tie. 
De  Bapaume,  ce  29  d*aast  1583. 


De  Vostre  Altéxe, 


Tres  hnmble  serviteor, 
Paal  de  Noielle. 


Au  dos: 
A  Son  Altéze. 


L,  O.  Pap.  éTéiai  et  dê  Vamiienee.  Liaue  896.  A.  R,  B 

Ce  qni  parait  Ie  sentiment  dominant  dans  ces  lettres,  c*est 
l'espoir  de  venir  bientót  aax  mains  avec  les  francais ,  dont  la  con- 
duite éqoiToqoe  exaspérait  les  autorités  espagnoles.  Ce  sentiment 
perce  aussi  dans  une  lettre  que  Ie  seigneur  de  Valhuon  a  Arras 
re^ut  ces  mèmes  jours  du  méme  Noyelles  et  transmit  au  prince 
de  Panne  (publiée  Ccrreapoudauee  dn  eardiual  ds  QramveUe,  X,  p, 
601X  dont  Téditeur  a  omis  d'imprimer  Ie  dernier  passage.  Après 
aToir  raconté  a  peu  prés  les  mémes  choses  du  raritaillement  que 
dans  la  lettre  26,  Noyelles  continue:  „Voilla  ceste  fois  la  masqué 
osté,  fiiisant  ouvertement  sienne  Ie  roy  de  Franche  la  TÜle  de 
Cambray;  aussy  font  courir  Ie  bruict  que  son  frére  luy  at  donné 
et  que  Balligny  se  parte,  j  mectant  Ie  dict  roy  ung  aultre  gou- 
verneur." Ce  bruit  n'avait  aucun  fondement,  mais  était  assez 
répandu,  et  hen  moins  que  naturel.  Evidemmeut  personne  alors 
ne  pouvait  croire  que  la  ville  resterait  si  longtemps  comme  une 
▼ille  neutre,  quasi  sous  la  souTeraineté  d'un  intrus,  comme 
Baligny,  épisode  singulier  de  ces  temps  aventnreux. 

Nous  complétons  notre  série  de  documents  espagnols  par  les 
nouTelles  transmises  par  Ie  marquis  de  Renty  au  prince  de  Parme, 
dans  sa  lettre  du  3  septembre,  publiée  dans  la  Carrttpoudauee  dm 
eardiual  de  Qrautelle,  p.  608,  nouTelles  qui  toutes,  a  peu  prés, 
tendaient  a  confirmer  chez  les  autorités  espagnoles  Timpression 
que  Ton  avait  a  attcndre  iucessamment  une  attaque  générale  des 
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torces  royales  et  dacates  joialéa  ensemble.  Nous  faisons  précèder 
C6S  documenls  de  la  lellre  e!lB*m^me  dont  il  u'a  élé  publiée 
qu'ciiTiron  les  deux  liers, 

Jj§  marqMÜ  de  Rêmty  au  primoe  é«  Parme. 
Valencietmes.     3  septembre  1583. 

Monseigneur, 
J'ay  passé  quattre  a  ciiicq  jours  adferty  Vostre  Alléie,  par 
homme  expres,  des  grandes  assamblêes  frauijoises  que  se  faisont 
de  loitig  cesle  frontiére  et  que  Ie  cominun  bruict  estoit  entre  eulx 
de  reprendre  Ie  Chasteati  en  Canibiésis,  af  fin  que  Vostre  Altèze 
fusse  servie  tne  mander  la-Jessuü  ce  qu'elle  détermmoil  de  fairCi 
fusse  de  leur  venir  faire  leste,  du  moins  avecq  quelque  bouue 
trouppe,  leste  et  sans  bagaige,  parce  que  j'enlendois  par  divers 
rapporti  qulli  debviont  de  jour  en  jour  enlrer  au  pays,  ou  bien 
qu'il  pleut  a  Vostre  Alléze  me  faire  enlendre  sa  boune  volonlé 
sur  ce  que  dessus.  Or  comme  je  n'ay  encoires  eu  responi^e  d'elle 
et  que  lesdites  assamblées  se  vont  eti  augtnentant,  presti  a  entrer 
au  pays  d'heure  ea  heure,  mesmee  que  j'enteus  que  Ie  duc  d'Aujou 
arrivat  hier  a  Cambray  suyvant  plusieurs  advertences  que  j'eu  ay, 
el  que  Piedgaillart  s'y  doil  Irouver  aussy  peur  prendte  possession 
de  ceste  ville  Ia  au  iiom  du  roy  de  France,  comme  ih  font  coorre 
Ie  bruict,  de  fa^on  que  devant  que  Vostre  Altéie  recoipve  cesle, 
lesdites  Irouppes  pourront  ja  eslre  enlrées  au  pays  parce  qu*il 
fait  i  estimer  que,  ayant  leurs  trouppes  joinctes  et  s'estans  taut 
approchez,  qu*iïz  ue  tarderont  de  faire  ce  qu'ili  out  d'envie,  je 
n'ay  volu  faillir  d'cucoircs  despescker  ce  présent  porleur  expres 
pour  adviser  de  tout  ce  que  dessus  Vostre  Altêze,  d'autant  que 
sy  elle  est  résolue  de  leur  faire  leste,  il  osl  plus  que  tainps  qu'elle 
fase  raarcher  les  trouppes  qu'elle  destïnera  pour  C€,  sioon  qu'il 
luy  pUüse  me  mauder  ce  qu'ellü  esl  délibérée  de  faire,  affui  de  ne 
laisser  perdre  ceulx  dudit  Chastel  eu  Gutribrósis  a  crédit  J  eutens 
que  lesditi  Fran(;ois  sont  enYtron  nocf  a  dix  mil  hommes  el  qu'il 
y  a  viii^t  compaipnies  dordonnance  de  France,  coinine  Vostre 
Aht^re  pour  ra  veoir  plus  arnplement  par  plusieurs  rapport  ï  que 
me  sonl  venui  de  divers  costei,  que  j'envoye  a  Vostre  Altêze,  affui 
qu'elle  puisse  estre  mieulx  informée  de  toul;  me  samblant  (a  Iréi 
liumble  correctiou   de  Vo^lre   Alléie)  que  sy  l*on  a  euvie  de  leur 


faire  leste,  Ie  pliif  lost  qtie  Ton  $c  haslera  de  marcher  sen  Ie 
meilletir.  RcrnetUnt  uéautmotns  Ie  toul  i  la  pourreue  discréUon 
d*ic^lle  et  attendattt  ses  comroatideinens,  je  m'eo  iray,  Monseigneor^ 

fiaiser  tres  hombtemeot  les  raaios  de  Vostre  Alléze.  Priant 
Dien  octraier  a  icelle  raccomplïssement  de  ses  verloeax  déslrs. 

De  Yaleucieunes,  ce  3«  de  septembre  1583. 


De  Voste  AUéxe, 


Ao  dott: 
A  Son  Altèi:eL 


Tres  hamble  senriteor, 
E.  LaUiaf. 


L.  a  Pd^».  tTéiai  H  d€  ramdiénee,  LUssê  937.  A,  E.  B. 


Ama  de  dwfTM  cóUty  imdmê  dame  la  lêürt  prieSdêaU. 

31  aoüt— 2  seplembre  1583. 

L  on  at  icy  mis  ces  rapporU  de  mot  a  autre  commUz  («ir)  soot 
venuz,  alÏÏo  qoe  Son  AUéte  en  sacque  la  sab^iance  et  ce  que  loy 
lamble  Ie  plus  vraysambUble. 

Adris  do  Cha<itel  en  Carobrésts  dn  pèntiUiesme 
daoast  1583  aa  marqais  de  Eentj. 

Qoe  d*  beo  re  a  autrc  l*on  j  airott  ad  verten ce  de  TarriYée  de 
Piedg&illaft  et  de  ses  troappes  au  Fesnoy,  Bocquean  et  alleoTiron 
el  que  de  loos  costex  lay  arriTiront  gens  de  f^uerre  de  pied  et  de 
cheralp  de  sorte  qoe  désia  estoit  eu  bien  grand  nombre,  et  qu^tl 
debfoit  eu  brief  fenir  altacquer  ledit  Cbasteau  en  Cambrèsts. 

Autre  adfis  de  Bosegnies  dodit  jour. 

Que  Piedga^illart  se  parlït  Ie  jotir  devant  de  Dormi  avecq  cincq 
cooipaignies  d'ordonnaace,  vmsj  ane  autre  compaignie  tenant  de 
Harte  et  xivii  compaignies  de  gens  de  pied,  lesquelles  estiont 
feno  coarre  a  Seboncour  el  au  Frajinoy, 

Aosftj  qo  il  attendoit  monsieur  de  Chamots  a^ecq  un  régimenl 
de  dix  enseignes,  aosay  plusiears  compaignies  d'ordonnauce  quy 
estiont  logees  allentoar  de  Saint  Quentiu  et  Péroniie,  qoe  te 
Teoiont  meltre  avecq  les  aatres,  sans  s^avoir  Ie  nombre. 

Que  Ie  doe  d'Anjoo  esloil  encoires  Ie  jour  deTant  k  la  Fère. 


Encoires  un  autre  advis  dudit  Chasteati  en  Carn* 
brêsis  dudit  peuultïésme  d'aouBt 
Que  rarliïlerye  esloU  pré  pare  e  a  Cambray  el  que  i'on  teaoil  lont 
Téquipaige  prest  potir  marcher  audit  Chasteau  et  de  brief ^  sayfant 
l'iidTerteiice  d'un  homme  de  to^  et  favoriiaut  ce  parli. 

Ad  vit  de  Landrechies  dudit  jotir  qu'at  relate  uti 
peraonnaige  escbappé  des  maiös  de  reiinemy  estarit 
a  ilenue€ourt. 

Qii*ilz  estiont  audil  tlennecourt  iiiii  compagnies  d'infanterie  bien 
mal  en  ordre  el  quelques  trali  compaiguies  dechevaub,  qui  pour- 
rioiit  porter  en  tout  cent  on  sin  viugU  chcvaulï. 

Qu'il  y  avoit  force  compaignieü  d'ordoöiiauue  et  aiutre  gen- 
darmerie  vera  Saint  Qüentin,  Bohain  et  la  entour,  aveeq  Pieil- 
gaillarl  quy  arrivit  Ie  jour  devaut  sur  lo  seir  au  graud  Frasnoyi 
une  pelile  Ueue  par  dela  Bohain,  et  Ie  regiment  de  Combel  a 
Seboucourt}  aussy  une  pelile  Ueue  distaut  dudit  Bohain ^  approchant 
Ie  Chaatelel  pour  lirer  vers  üambray,  oü  Van  dit  que  Piedgaillarl 
s'en  alloit  preudre  ces  jours  entsuyvaas  possession  de  ces  Ie  ville 
la  ensainble  du  pays  en  Cambrésis^  pour  en  ealre  gouverneur  au 
oom  du  roy  de  France^  aoquel  ledit  duc^  sou  rróre,  ynvoit  cédè  et 
transporlé,  el  qu'en  récompense  ledit  roy  luy  auroit  donné  la 
ville  de  Calais,  on  Ton  diaotl  que  Ballagny  avecq  ceuli  de  sa  charge 
alloil  estre  gouverueur,  de  maniere  que  teute  la  fronlière  esloil 
environnée  de  gendarmerie. 

Advis  de  Douay,  du  sieur  de  Herlaing  y  com- 
mandant, du  premier  de  septembre  1583 ,  relate  par 
un  certain  persotinaige. 

Qu'a  Clairy-sur  Somme  il  y  al  cincq  compaignies  de  Suissea, 
tous  mosquelierSi  ayans  chacun  des  bonnetz  rouges  et  une  ptumme 
blauche. 

Que  sur  les  frontières  y  a  vïtit-sept  compaignies  d'ordannance 
bion  complettes  assavoir  aui  villaiges  d*Etriquourt,  Melain,  Aren- 
courl,  Malejicour,  Engneticourt  el  autres  üeux  voisins. 

Qu'a  Henneceurt  il  y  a  vingl  sept  enseigties  d'infanlerye  Fran- 
^oises  el  quattre  compaignies  de  cheval  mal  completles. 

Que  la  ville  de  Cambray  s'est  ravictaillée  de  par  Ie  roy  de 
Fraace,  ayant  fait  faire  commandemetit  par  Ie  royaulme  de  fumir 
charioU  pour  metier  les  vivres,  et  que  sur  les  sacqi  les  armes 
dudit  Roy  soot  paiuctes. 
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Qoe  les  ordonnances  avaient  charge  de  donner  sar  noz  gens 
s*ili  eussent  fait  debvoir  d'empescher  ledit  raTictuailIementy  aiaot 
eslé  fiiit  commaDdement  a  Péronne  de  par  ledit  roy  de  chercher 
ceulx  quy  eussent  yoIu  empescher  ledit  raTictoaillement  trois 
lieoes  sur  ce  pays. 

Ledit  personnaige  dit  qu'il  crainct  fort  la  goerre  pour  les  appa- 
rences  qu^il  eo  a  leu. 

Dit  encoires  qa*ilz  ont  trouvé  (assgavoir  ledit  personnaige  et 
aatres  de  la  gamison  de  Toamay)  un  chariot  k  Carla,  pays  de 
France,  ayanl  Ie  chartier  cincq  chevaalz,  anqael,  aprés  les  lay  avoir 
prins,  ont  demandé  d'oü  il  venoit;  il  respondit  qu*il  venoit  de 
Cambray  et  qae  commandement  luy  avoit  esté  fait  de  se  troaver 
audit  ravictuaillementy  aiens  les  sergeants  des  villes  esté  de  villaige 
en  Tillaige  pour  contraindre  de  par  Ie  roy  un  chacun,  n'y  ayans 
nuls  esté  exemptz  qu*ilz  n*y  ayent  coté,  et  que  si  avoit  esté  foit 
commandement  auz  chartiers  de  porter  vivres  pour  deux  jours 
pour  maistres,  valetz  et  chevaulx,  affin  d*espargner  les  vivres  de 
Cambray. 

Advis  d' Avenues  dudit  premier  de  septembre. 

Que  Piedgaillart  estoit  deslogé  Ie  jour  devant  pour  tirer  la  volte 
de  Cambray,  accompaigné  de  toutes  ses  trouppes,  a  intention  de 
s^introniser  et  prendre  possession  de  la  ville  de  Cambray  en  vertu 
de  gouverneur,  pour  puis  après  venir  planter  son  camp  (quy  estoit, 
a  ee  que  Ie  personnaige  quy  a  relate  cecy,  dit  avoir  veu,  environ 
xüim  hommes  tant  bons  que  mauvais)  devant  Ie  Chastd  en  Cam- 
brésis.  Ce  qu*estant  achevé,  advenant  que  Ton  y  misse  empesche- 
ment  de  nostre  coslé  qu*ilz  estiont  délibérez  de  nous  dédairer 
plaine  et  bonne  guerre. 

Ad  vis  du  Chastel  en  Carabrésis  dudit  premier  de 
septembre  1583. 

Que  Piedgaillart  estoit  logé  au  Fresnoy  prés  Bohain  et  la  enthour 
en  seize  ou  xvii  villaiges  entre  ledit  Bohain,  Guise  et  Sainct  Quintin, 
distant  dudit  Chastel  quattre  a  cincq  lieues.  Et  que  Ie  grand 
prieur  de  Champaigne  (lequel  Tou  tenoit  estre  batart  dudit  roy) 
estoit  avecq  luy,  conduisant  xzii  compaignies  d'ordonnance  et  cincq 
ou  six  compaignies  de  gens  de  pied. 

Et  que  monsieur  de  Crévecoeur  estoit  vers  Péronne  avec  gen- 
darmerie, et  aussy  qu'il  y  avoit  bonne  trouppe  vers  Noyen. 

Et  qu'ilz  attendient  aprés  monsieur  de  Biron  et  ses  gens  quy 
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se   veiiLonl  joiodrc   avecques  guIx  pour  venir  faire  leur  eiploit  au 
pays   de  Cambrésis,   ayant  ausay   eu  rapport  de  Cambray  de  per- 
lonnaigea   qüy   ont   esté   a    la    citadelle^    qu'iU  avoienl  veu  iJouie 
pièces  d^artillerye  sur  baticquars  el  prest  a  marcher. 
Geulx  de  Houuecourt  eitiont  encoires  la« 

A^utre  adTis  dudit  Chaslel  dudit  jour, 
Qae  Ie  duc  d' in  jou  esloit   arrivé  ce  met  me  jour  au  Chastelet, 
eovirou  lea  dli  beures,  el  qu  il  tiroit  pour  Cambray,  ayani  iiiteili- 
fence  sur  quelque   ville  rronlit^re  de  üecha,  sans  avojr  scea  des- 
couvrir  sur  quelle  que  c'esloit. 

A.dvis  de  Land rec les  du  2{?)  de  septembre. 
Que  Ie  jour  devant  sur  Ie  soir  ïh  aviont  eu  advertence  que  pour 
chose  seure  Ie  duc  d'ADJou  arriva  !e  mesme  jour  au  Chastelel, 
enviroD  les  dix  beures  du  mntin,  et  qu'il  debvoit  Ie  leudemaiUi 
2e  dudit  moiSi  etitrer  dedans  Cambray  et  eudedens  deux  a  Irois 
jours  veil  ir  prendre  Ie  Chastel  en  Cambrésia,  et  qu'a  eest  eÏÏeci 
teutes  tes  préparatious  cstiont  prestesj  sy  dêsignoit  de  aller  sur- 
prendre  la  basse  Tille  dudit  Landrecbyes. 

Ad  vis  dudit  Gbasle)  en  Cambrèsis  du  2e  dudit 
mois  A  onte  beures  de  nu  iet. 
Que  ledit  jour  deux  femmes  de  Walliucourt,  ayans  leur  mjirrls 
prisonniers  en  Cambray  et  solicitans  iceulx,  auriont  aussy  esté 
releuucs  prisonniêres  el  aeroient  eschappei  a  cau?e  que  cbacua 
alloil  veoir  Tenlrée  dudit  duc,  quy  se  faisoil  audit  Cambray  ledit 
jour  sur  !es  onze  heures  du  mydy.  Et  qulli  tenioiil  pour  seur 
que  cculx  dudit  Chasteau  debvionl  estre  serreï  la  mesme  nuict 

Cop,  é,  Fap.  d'Uat  ei  de  Vaudience.  lAtMtê  227.  A.  B.  B, 

Ce  qui  eal  asseï  curie  ui  ;i  remarquer,  c'est  que  Ie  duc  d' Au  jou 
ne  fit  pas  la  moiiidre  mentioii  de  celte  coópération  des  Iroupes 
royales  daus  ses  lettres  a  des  Prune^ux  et  aux  états  géuéraux. 
Apparemment  il  n'aurail  pas  manquè  de  s'en  van  ter,  ai  Ie  roi  ne 
lenait  pas  tant  a  garder  Ie  secret.  Car  cerles  ce  n  etait  nuUement 
«on  inteution  d'en  venir  a  une  ^erre  avee  TEspagne,  Mais  il 
Toulail  garder  Carnbrai,  non  seuïeroent  pour  sou  frére ,  mais  aussi 
pour  la  Fraüce,  sans  se  battre.  Voiïa  ce  qui  nous  parait  Ie  fin 
mol  de  rhisloire. 


CM. 


L€  duc  d*Anjcu  d  des  Pruïteanz. 

Cambrai,    3  septembre  1583. 

Depiüs  sOD  entrevne  avec  la  reioe-mère,  Ie  duc  est  allé 
è  CaiDbrai ,  oii  il  altend  TarriTée  de  ootivelles  forces.  Biixin 
loi  a  remis  k  lettre  de  des  Pruneanx;  celm*ci  est  actuelle- 
nient  allé  voir  la  reine-mère.  Si  les  états  persistent  dans  leors 
Jongaeurs,  Ie  dne  ne  poarra  jamais  persoader  aa  roi  qu^ils 
Ie  venlent  sérieusement  poar  prioce,  ce  quï  pourtant  est 
nécessaire  poor  obtenir  son  assistance.  Il  faut  donc  qu'iis 
fassent  aiissi  quelqoe  chose  de  leur  coté.  I>ès  son  arrivée 
il  poarra  de  nouveau  correspondre  directement  par  Tinter- 
médiaire  du  gooverueur  de  BruxêUes. 


Monsieiir  des  Pruneaux.  Je  vous  aj  eacrit,  il  n'y 
a  pas  longtemps,  ce  qui  avoit  esté  arreaté,  Is  royne, 
ma  mère,  estant  k  La  Fère^  et  suiirant  ceste  résolotion , 
]e  me  suis  acheminé  en  ceste  ville,  oü  j*arrivay  hier 
au  soir  fort  bien  accompagné,  comme  je  pense  que 
Tous  l'entendrez  par  les  bniitz  qui  en  courront.  £n* 
oore  auia-je  attendant  quatre  ou  cinq  eens  chevaux 
et  quatre  mil  hommes  de  pied,  qui  sont  entre  cv  et 
Amiens,  faisant  eötat  de  mettre  ensemble  dix-huict 
cena  chevaux  et  huict  mÜ  hommes  de  pied ,  que  je 
ne  laiaseray  oisi&  que  Ie  moins  qu^il  me  sera  possi- 
ble.  J'ay  depuis  receu  les  lettres  que  vous  m'avex 
€«crittes  par  la  voye  de  mon  cousin ,  monsieur  Ie  ma- 
réschal  de  Biron,  qui  est  allé  trouver  la  royne,  ma 
mère,  ausquelles  je  ne  comprens  aultre  chose  que  la 
oontinuation  de  Pextrême  loogueur  de  measieuis  les 
«8tatZ|  n'estant  poeaible,  comme  je  vous  ay  m&ndé^ 

ViEMJLVf,  N«.  61.  98 
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de  persimder  au  roy,  mon  seigneur  et  frère,  de  nous 
assister  selon  Ie  besoing  que  nous  en  avons,  qu'en 
voyant  faire  quelque  bonne  démonstration  ausdictz 
eatatz  de  me  vouloir  et  désirer  pour  leur  prince  et 
me  rec'ongnoistre  pour  tel;  et  bien  qii'il  m-ayt  assisté 
en  ce  voyage,  comrae  je  Tay  désiré»  si  est  ce  que 
continuanB  lesdictz  estatz  en  leur  froideur,  il  n'y  a 
nulle  apparence  ny  raison  qu'il  B*y  embarque  davan- 
tage.  Je  désirerois  quHlz  se  missent  en  eÜbrt  de  faire 
quelque  chose  de  leur  part,  comme  je  fais  de  la  mienne ; 
tout  en  iroit  mieux.  Cependant  je  ne  perdray  Ie  tenips, 
et  chascun  congnoiatra  qu'il  n^aura  tenu  qu'en  eur 
que  leure  afiaires  n'ayent  reprins  vigeur,  d  quoy  je 
V0U8  prie  les  semondre  de  ma  part ,  qui  ay  leur  salut 
et  conservation  pour  aultaut  recomraandé  que  Ie  mieu 
propre.  Je  croy  que  maiatenant  par  ceste  voye  il  y 
aura  moyen  de  vous  faire  tenir  mes  dépeaches.  Je 
prie  monsieur  de  Temple  de  m^envoyer  les  vostres  et 
celles  desdictz  sieura  des  estatz,  si  tant  est  qu'enfin 
ilz  me  facent  quelque  response.    Je  prie  Dieu , 

Monsieur  des  Pruoeaux,  quHl  voua  ayt  en  sa  trèö 
saincte  et  digne  garde* 

A  Cambray,  Ie  iij*  de  aeptembre  1583. 

Vofltre  bon  amy, 
Fran^oys, 
A  Monaieur, 
Monsieur  Deapruneaux^  mon  chambellan 
ordinaire  de  mea  aÖairea  et  conaeil. 

L,  O.  F.  f,  Mb,  3287  {Ms,  BétL  Reg.  8790) 
r  112  n**  2.  B.  N.  P.  cop.  H, 

Reg.  Dép.  Frwnce,  U  UI,  f°  7S^o,  Qnl  De- 
pi'8€henho€k,  L  VI,  r  31«''^.  A.  R.  H.  M», 
Anjou,  L  IL  A,  K  U. 


856 


CMI.  *  •eplembre 

1183. 


Le  due  d^Anjou  aux  états  généraux. 

Cambrai.'    4  septembre  1588. 

Le  dac  annonce  son  arrivée  k  Cambrai ,  qni  est  maintenant 
en  tres  bon  état.  Actaellement  il  est  d'intention  d'employer 
ses  forces  poor  an  exploit  de  ce  cóté.  Cependant  il  se  plaint 
qae  même  k  présent,  qn'ils  sont  assemblés  de  noaveaa,  ils 
ne  loi  fassent  aocane  réponse.  S'ils  cessent  de  persévérer 
dans  lears  longnears ,  il  n'y  a  pas  de  donte  qne  lenrs  affaires 
ne  prennent  nne  meiUeore  toornare. 


Lettres  de  Son  Altèze  aux  estats  généraux , 
de  Cambray,  du  iiii«  jour  de  septembre  1583. 

De  par  Monseigneur  filz  de  France,  frère  unicque 
du  roy,  due  de  Brabant,  Gueldres,  Anjou  etc.  comte 
de  Flandres. 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaux.  Nous  vous  avons 
£Etit  entendre  la  résolution  que  nous  avons  prise  avecq 
la  royne,  nostre  tres  honnorée  dame  et  mère,  de  nous 
acheminer  en  ceste  ville,  après  avoir  donné  Pordre 
requis  et  nécessaire  pour  la  gamir  de  vivres  et  muni- 
tions ,  ce  dont  elle  avoit  tres  grand  besoing.  Ce  que 
nous  avonz  faict  et  exécuté,  de  sorte  qu'elle  est 
maintenant  en  tres  bon  estat,  et  d'aultant  que  noüz 
ne  pouvons  mieulx  ny  pluz  k  propos  üavoriser  voz 
affaires  que  de  ce  costé,  nouz  y  employerons  toutes 
les  forces  que  nous  avons  en  main  et  qui  nous  vien- 
nent  touz  les  jours,  mals  nous  ne  pouvons  que  nous 
ne  nous  plaignons  grandement  de  n'avoir  une  seulle 
response  k  tant  de  dépesches  que  nous  vous  avons 
iaictes,  et  principalement  puizque  vous  estes  assam- 
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blez,  ainey  que  Ie  nouB  ont  mande  mesaieurs  de 
Bruxelles,  n'eatant  poasibie  gans  correapondence  de 
faire  rien  que  mal  k  propoa,  puiz  Pextrême  longeur 
dont  vouz  usez  en  la  résolution  de  vob  affaires,  ne 
les  pouvant  que  grandement  empirer.  Nous  verrons 
entre  cy  et  deux  jours,  après  avoir  veu  la  contenance 
de  voz  ennemizj  ce  quy  ee  pourra  entreprendre  et 
croyez  qu'il  ne  sera  rien  oublié  de  nostre  part  en 
1'advanchement  de  ce  que  nous  penserons  estre  propre 
au  reBtablissement  de  voz  affaires  et  coneervation. 
A  quoy  si  vouz  voulez  de  yostre  part  mectre  la  main , 
comme  vouz  y  eetes  tenuz,  y  aiane  Ie  premier  et 
principal  intérest,  nouz  ne  faisons  doubte  qu'ellee  ne 
preignent  ung  meilleur  cbemin  que  celuy  que  nouz 
avons  cy-devant  apprinz  k  vostre  dommaige.  A  quoy 
nouz  vouz  admonesterons  tousioura  d'entendre,  selon 
Fobligation  que  nouz  y  avonz,  en  y  apportant  du 
nostre  tout  ce  que  despendra  de  nostre  authorité  et 
pouvoir.    Sur  ce  je  prieray  Dieu  quHl  vous  ayt, 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaux,  en  sa  tres  sainte 
digne  garde* 

A  Cambmy,  1©  iiii®  jour  de  septembre  1583. 


Fraayoy», 
Le  Pin. 


A  noz  tres  chers ,  tres  aymez  et  féaux , 
les  seigneurs  des  estatz  généraux  des  pro- 
viitces  unies  des  Pays-Baa. 

Recepta,  le  xi«  de  septerabre  1583. 


Eeg,  Dép.  France,  L  UI,  f  7 ivo,  Rtg.  Or£ 
Depeschmboek ,  L  VI,  f  29«^.  A.  R,  H. 
Ms,  AnJQu,  L  IL  A.  E,  ü. 
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CMn. 

Séponse  du  princê  éPOrange  è  la  remonirafice  lui  adruaiê 
de  Ia  part  de»  état$  de  HMmdê. 

Middelbourg.    6  septembre  1583. 

Le  prince  prie  les  dépatés  des  états  de  faire  savoir  k 
letirs  commettants  qn'il  les  remercie  de  leur  affectioD  et  qoe 
de  sou  cdté  soq  affection  envers  enx  va  tonjours  s'accroissant 
parce  qu'il   se  trouve  chaqne  jour  plas  obligé  envers  eux. 

n  coDsidère  comme  une  prenve  de  lear  bon  vonloir  qn'üs 
Ini  ont  fait  la  demière  représentation  et  Tont  instroit  de 
Popinion  da  penple,  paisqo'il  désire  toojonrs  connmtre  tont 
ce  qni  se  rapporte  aa  bien-être  du  paj^  en  général  et  de 
la  HoUande  et  Zélande  en  particdier,  n'ayant  rien  plas  è 
coenr  qae  de  s'emplojer  eotièrement  a  lenr  senice  et  ntilité. 

Qnaot  &  ce  qoi  a  été  traite  jasqu'ici  avec  Sou  Altesse, 
aossi  bien  de  &a  première  acceptation,  qoe  de  ce  qni  a  été 
concla  dans  les  derniers  mois*  le  prince  prie  les  états  de  se 
rappeler  ce  qoi  a  été  fait  anparaYant  k  eet  égard. 

C^est-^-dire  qne  dii  temps  qo'on  traita  de  la  pacificatloo 
de  Gand  el  avant  la  conclmsion  de  celle-ci,  quelqnes-ans 
des  prindpaax  de  ces  paj-s,  s'intitnlant  étAts  généraal,  et 
aaxqaels  se  joignirent  les  qnatre  membres  de  Flandre  et  les 
états  de  qaelqnes  autres  pro?inces ,  ont  prié  Son  Altesse  par 
des  ambassadeurs,  Ini  envoyés  expressément ,  de  venir  en 
ces  pays  poor  seconder  la  résistance  contre  la  tirraanie 
espagDOle,  dédarant  qa^ils  Taccepteraient  comme  pnnce* 

Cette  négoclation  a  daré  jusqn'è  ce  qne  Son  Altesse,  k 
Tinstance  de  qnelqaes-nns  des  prindpani  seignenrs,  fut 
venne  en  personne  a  Mons  en  Hainant,  et  bientdt  après  le 
dnc  a  amené  en  ces  pays  nne  armee;  c'est  alors  qne  les 
états  généranx  Tont  accepté  comme  protectenr  de  la  überté 
de  ces  pays,  Tajant  fait  pablier  en  Anvers  et  aüleors,  et 
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plus  tard  même  ils  out  résolu  qu'en  cas  que  Ie  traite  de 
Cologne  ne  réussit  point  et  qa'ils  voulussent  élire  nu  prince , 
iis  donneraient  la  préférence  è.  Sou  Altesse. 

DnrüEt  deux  ans  on  a  traite  du  cbangement  de  prince  et 
de  1*  acceptation  du  duc »  ce  qui  a  été  eau  se  qu*enfin  ceux  de 
Flandres  ont  enioyé  lenrs  députés  k  Kanipea,  oii  étaieat 
Ie  prince  et  les  dépatés  de  toutes  les  provinces,  afin  de  finir 
cette  négociation. 

Et  non  contents  de  cela^  ils  lui  out  euvoyé  de  uouveau 
des  députés  k  la  Haye  (oü  d  ce  moment  les  états  de  Hollande 
et  de  Zélande  offrirent  pour  la  première  fois  au  prince  la 
fiouireraiiieté  de  lenrs  provinces)  pour  accélérer  la  conclusion, 
avec  protestation  de  vouloir  traiter  seuls  avec  Sou  Altesse, 
ai  les  aatres  provinces  s'y  refnsaient  Celles -ei  ayant  con- 
sent!, ceux  de  Flandres  out  envoyé  immédiatemetit  leurs 
députés  vers  Ie  duc  sans  attendre  ceax  de5  autres  provinces, 
Ces  derniers  sont  partis  k  peu  prés  qnatre  mois  plus  tard 
et  alors  sout  intervennes  la  négociation  et  la  conclusion  que 
chacun  counait. 

Le  prince  a  résumé  tout  eela^  afin  qnUl  apparaisse  claire- 
meut  que  ce  n^est  pas  lui  qui  est  entre  dans  cette  négo- 
ciation  et  que  celle-ci,  proposée  par  d'autres,  n'a  pas  été 
menée  k  bonne  fin  sans  mi\re  délibération. 

Quant  k  ce  qui  s'est  fait  après  le  tumulte  d'Anvers,  le 
prince  a  cru  qu'il  ne  fallait  pas  perdre  les  villes  de  Ter- 
monde,  Vilvorde  et  Dixmade  et  que,  faute  dWmée  propre, 
il  faïlait  se  servir  des  forces  du  maréchal  de  Biron,  ce  qui 
a  empêché  l'ennemi  de  faire  des  progrès  notables  en  Brabant. 
Le  prince  est  en  co  re  tou  jours  d'avis  que  si  Pon  avaït  suivi 
son  a\is,  on  aurait  couservé  cinq  ou  ëix  villes  de  Flandre 
qui  sont  perdues  aujourd^buL 

Si  quelqu'un  doute  de  rintention  et  de  favis  du  prince, 
on  u'a  qu'^  exaraiücr  le  méraoire  écrit  alors  présenté  par  lui, 
par  lequel  Ton  verra  qu'il  a  toujours  été  d'avis  qu'il  fallait  se 
conller  en  Dien  et  se  libérer  par  ses  propres  moyens,  tout 
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comme  k  présent.  Il  est  bien  vrai  qn'il  a  tongours  era  de- 
Yoir  prendre  soin  de  ne  pas  se  susdter  d'ennemis  noaveaax 
et  de  chercher  1'amitié  d'aatres  piinces,  on  da  moins  em- 
pêcher  qae  ceox-ci  ne  se  toornent  contre  nons,  en  qnoi 
il  croit  ayoir  rendn  bon  et  fidele  service  an  pays. 

Car  Ie  prince  est  bien  étonné  qne  Ie  peaple  de  la  Hol- 
lande,  on  dn  moins  les  états  et  qnelqnes  membres,  1'ont 
sonpgonné  de  Tonloir  traiter  avec  les  francais  on  d'antres  ^ 
lenr  préjndice,  pnisqa'ils  sayent  tres  bien  ce  qn'ils  ont  fait 
aTec  Ini,  ce  qne  Ie  prince  lenr  a  promis  et  qnelles  lettres 
patentes  il  lenr  a  données;  ils  doivent  donc  être  assnrés  de 
son  intention  yéritable. 

Anssi  il  espère  qnMls  ne  Ie  sonp^onneront  pas  parce  qne 
ces  promesses  ne  sont  encore  accomplies  ni  parce  qn'il  n'est 
pas  encore  rentré  en  Hollande,  car  chacnn  sait  ponrqnoi  il 
préféré  différer  encore  ponr  qnelqne  temps,  en  particnlier 
parce  qn'il  n'a  pas  pn  retonmer  k  la  date  arrêtée  dn 
15  féyrier,  k  canse  des  tnmnltes  snbits  des  francais.  En 
agissant  antrement,  il  anrait  mis  tonte  chose  en  grand  péril, 
ce  dont  les  antres  provinces  et  la  Hollande  même  n'anraient 
pas  manqné  de  se  plaindre. 

Qnant  anx  antres  points  contenns  dans  la  remontrance, 
Ie  prince  n'y  aper^oit  qn'nne  intention  sincère  des  états  de 
mener  k  bonne  fin  ce  qn'ils  ont  commencé  d'entreprendre, 
et  il  serait  bien  è  sonbaiter  qne  les  antres  provinces  prissent 
des  mesnres  semblables,  ne  dontant  qne  Dien  ne  lenr  fera 
la  grace  de  lenr  procnrer  nne  bonne  fin.  Anssi  il  prie  les 
états  d'être  persnadés  qne  ce  n'est  pas  sa  fante,  n'ayant 
jamais  manqné  de  remontrer  maintes  fois  anx  états  généranx 
ce  qni  Ini  semblait  nécessaire  k  nn  bon  ordre,  comme  Ie 
témoignent  ses  déclarations  réitérées,  lesqnelles  cependant, 
k  son  regret,  n'ont  pas  en  Ie  snccès  désiré  ponr  Ie  bien-être 
dn  pa3rs.  Nonobstant  Ie  prince  ne  laissera  pas  de  continner 
k  faire  ce  qn'il  croit  être  de  son  devoir,  ce  dont  les  états 
doivent  étre  instmits  déjè  par  ce  qn'il  a  fait  dans  cette  ville. 


H  les  prie  de  persévérer  daes  lenra  bons  sentiments  tant 
envers  la  généralité  qu'caveis  lui-même,  les  assurant  qa'il 
espère  toajours  accepter  tout  bon  cooseil  tendant  a  Tlion- 
near  de  Dien  et  au  bien  comraun, 

Voila  ce  que  Ie  prince  croit  devoir  répondre  pour  Ie 
moment,  étant  d'inteation  d'entrer  Meatót  en  commumcation 
avec  les  états  de  HoUande  et  de  leur  faire  savoir  ce  qai 
en  cette  affaire  sera  pour  Ie  bien  du  pays*  II  prie  les 
dépütés  de  vouloir  représenter  cela  k  Icnrs  commettants  en 
les  assurant  de  son  affection  coustaute.  ') 

Publt^:   Regiêire  des  résoluti&ns  des  étais  de 
Holiande,  1583,  p,  343, 


i)  Nous  ne  poufons  manquer  de  téruoigner  DOtre  étonneinenl  de  ce 
que  ni  Groen  van  Prinslereri  ui  Gachard  n'aient  fait  menlioii  daas 
leurs  publications  de  ce  document  remarquable ,  qul  fait  counaitre 
cUiretnent  ïes  vérilables  seniimeiila  du  prince  d'Oraage  a  Tëgard 
de  la  négocïation  avec  Ie  duc,  laquelle  il  crul  nécessaire,  non  4  cause 
de  soü  inclinaUon  pour  ce  dernjer^  mais  pa  ree  qu^aprés  s'étre 
ciifagés  si  loin  avec  lyi,  comme  rnvaienl  fait  les  Uamands  en 
Tan  1580,  il  élait  impossible  de  tie  pa^  y  persister,  sans  s'aliéner 
Ie  doe  et  la  France.  Le  prince  parlageait  cncore  toiijours  Tidée 
déveluppée  dans  aes  mémoires  de  janvier  (nro  DCCXIV,  t.  IV,  p.  335) 
et  de  février  (nro  DCCXXIX,  t.  IV,  p.  389),  Quant  a  relïet  de  sa 
répeiise,  ou  peul  eonitater  que  toute  opposiliou  ou?erte  coutre 
la  coutinuation  de  la  négociation  avec  le  duc  cessa  dés  lors  en 
Hollande  et  en  Zélande,  Du  moins,  d  part  le  rapport  sommaire 
des  députès  inséré  le  15  septembre  (p.  349),  on  ne  trouve  dans 
le  regïstre  de  lenrs  résolutions  aucun  autre  document  se  rapportant 
a  cette  démarche  des  élata  de  Hollande.  Par  te  rapport  on  apprend 
que  le  ^2  les  dépulés  s'étaient  présenté»  au  prince  et  lui  avaïent 
représenté  de  bouche  ce  qui  leur  avait  été  enjoint;  a  quoi  \m 
prince  rópoiidit  par  un  Long  discours  dans  lequel  il  exposa  toute 
nnsloire  des  négociations  avec  le  duc.  Puis,  comme  de  coutume, 
il  les  pria  de  lui  déliver  leur  remontrance  par  écrit,  afin  d'y  répou- 
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dre  de  U  méme  rnanière.  C^la  fait,  les  dépQtés  lui  eiposérenl  Ie 
motif  de  leor  arrivée.  Les  étals  de  HoUatide  avaieni  entendo  qtt*a 
rassemblée  générale  on  allait,  coDforménneDt  an  racet,  trailer  de 
Doaveaii  de  la  réeoaciUmlMMi  aree  te  duc  d'Anjoa.  Or,  cette  négocia- 
tion  était  de?eDiie  iéUemeot  suspecte  et  odiease  au  people,  qa'i)  7 
avail  beaucoup  de  gens  qai  parlaient  mal,  non  teulemeiil  do  duc, 
nuus  aassi  du  prLnce  d'Orange  tui -méme ,  et  rmterprélaJent  d'une 
maniere  tres  hostile  eovers  ce  dernier  (,^ende  deselve"  (la  néfo* 
ciatioD)  ,,tot  nadeel  ran  Syu  Eicelleucie  bed  uy  den  de*').  A  cela  ils 
ajovitaient  qoe  les  états  étaïent  d'opinion  qu'aussi  longiemps  que 
lea  provinces  aaraienl  e»poir  d'étre  défendues  par  Ie  duc,  dies 
refoseraient  de  conseotir  aai  moyens  nécessaires  a  la  défense  de 
la  patrie,  ce  qui,  selon  toutes  les  apparenccfl,  ne  pauvail  maii-> 
qiier  d'amener  la  mine  totale  du  pays.  Aassi  ils  aTsient  ordre  de 
leurs  eomxnettants  de  prier  Ie  prince  de  tenir  la  main  a  ce  que 
les  impóts  demandés  dans  leur  remontraoce  f  ossen  t  consentis  par 
lei  motres  provinceSf  et  de  déclarer  que  la  HoUande  ètait  teUement 
apipauTrie  (^.Terhaleiide  den  soberen  staet  ran  den  lande  van  Hol- 
landt')  que  non  seulement  elle  n  était  plus  en  état  de  contiouer  sa 
propre  défense,   maïs  moins  encore  d'assister  les  autres  provinces. 

Ge  dernier  point,  Ie  prince  dOrange  Ie  promit;  quant  aux 
antres,  quelqoes  jours  aprèi,  Ie  4  septembre,  il  leur  présenta  un 
long  mémoire,  desliné  aui  états  généraui  et  a  toutes  les  proTincea 
et  4  leurs  membres  respectifs,  dans  leque]  tl  exposait  Tétat  da  pays 
et  les  moyens  de  pounroir  i  la  défense  commune  Puis  te  sur- 
lendemaiUf  6  septembre,  il  fit  appeler  de  nonTeau  les  dépotés  el 
leur  remit  sa  réponse  a  leur  remontranc^,  se  déclaraot  pret  a  la 
signer,  s'ils  ii'y  trouvaient  nen  a  remarquer.  Les  députés  parais- 
sent  n*y  avoir  rien  troufé,  car  il»  remirent  Ie  document  pres- 
qu'LBConUoent;  aprés  quoi  Ie  prince  te  signa. 

Après  avoir  eu  audience  de  la  priuoeste,  Looise  de  CoUgny, 
qui  les  assura  de  sa  bonne  dispositioo  enfcrs  k  pays  et  la  religion, 
poor  lesqnels  étle  déclamit  ne  pas  a'voir  moins  d'affection  que 
Gharloite  de  Bourbon ,  en  citant  Ia  mort  de  son  pére,  Tamiral^ 
les  députés  retoumérent  en  Holtande,  non  sans  avolr  com^ 
mnniqué  aui  dèpulés  de  leurs  provinces  a  rassemblée  des  états 
gèoértos,  la  cbarge  qu'ils  avaienl  relativement  au  mandat  de 
ees  dcmiers  quant  a  la  réconciliation  afec  Ie  duc  dAnjou,  en 
leur  déclarant  que  lelie  étant  La  votonté  des  états «  Üs  devaient 
s*f  conformer.    Cela  parait  indiqtier  qu  ils  cruyaient  ces  députés 
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II  leptrmbre 
Iftdd. 


CMIIL 

Discours  de  des  Pruneaux  aux  éiats  généraux. 

Middel bourg.     11  septembre  1583.  *) 

En  prêsentant  Ia  lettre  da  duc  du  3  septembre,  Tainbas- 
sadeur  ©xpose  aux  états  qn'il  faut  qu'ils  aient  promptenaent 


(c'êtaient  Vnvoc^at  de  k  HolbndCf  Buys»  et  Maehon,  qtii  déji 
était  rhomTiie  ie  plus  important  de  la  Weslfrise),  pen  disposes  d 
s'éloi^ner  de  ta  polilique  du  prlnce  d'Orangti  envers  la  France* 
BuySf  du  rooins  dans  ce  lemps  la,  n* était  donc  pas  eiicore  aussi 
hoslile  en  vers  la  France  que  Tannée  suivaulc. 

Telle  fut  la  fin  de  celle  démarche  extraordinaire  des  états  de 
HoUande,  Le  prince  d'Orauge,  comme  toujours,  réussit  par  son 
aflcendant  personnel  i  détourner  le  coup  diri^é  contre  sa  poHtiqne, 
et  parait  mème  avoir  contra  int  les  députés  a  1'approuver.  Et  non 
seulement  il  couserva  sa  liberlé  d'aclion  a  Tégard  de  la  France, 
mais  les  député^  qui  avaienl  été  envoyés  dans  le  bul  de  rasaitter, 
sous  prétexte  qu'il  était  seul  et  avait  grand  besoin  de  €onseil,  ce  qui 
équïvalail  a  Texcercice  d'un  sorte  de  tutelle,  ne  paraisscnl  pas  s\Hrc 
mélés  d'aucune  autre  affaire,  mai55  sjmplement  Tavoir  entretenu 
des  affaires  en  général  et  des  moyens  d'y  apporter  remede. 

A.ussi  cette  démarche  tendant  a  une  rupture  complete  a^ec  le 
duc  d'Anjou  n'eut  aucuee  suite*  On  naper^-oil  non  plus  nulle  pari 
la  moindre  preuve  que  ce  changement  momentane  de  conduite  de 
la  HoUande  ait  en  quelque  inQuence  sur  les  rapports  politiqucs  de 
la  généralité.  I^e  priuce  d'Oranfe  avait  encore  une  t&H  gagné 
Ia  cause  du  duc  d'Aojou, 

i)  L'ajsemblée  dea  états  généraui,  nonobstant  le»  exhortationa 
de  des  Pruneaux  j  continuait  a  délibérer  sur  Torgani^tion  du 
gouï'crnement,  sans  s*étre  entendue  préalablemenl  avec  Je  duc 
d'Anjou.  En  raérae  temps,  eUe  traita  d'une  nouTeile  instruction 
du  couseil  d'êtat  existant  (Landraad^  el  de  FoTganisalion  d'n» 
conseil  nouveau  (Raad  tfam  State)  destiné  a  le  remplacer.  Nous 
savons  que  ces  agissempnts  furent  considérés  par  Ic  duc.  non  sans 
juste  cause,  comme  une  atteinte  a  ses  droits  légitimes,  el  proba- 


égard  è  ce  que  Ie  dnc  d'Anjou  a  fait  ponr  enx.    Poar  Ie 
leur  Êure  comprendre,  11  leer  rappelle  qn^üs  n^ont  pas  rempli 


blemenl  céUit  la  nisoo  ponr  Uqaelle  des  Pmoeauz  ticha  d«  t'y 
opposer  et  de  persaader  aas  états  de  procéder  avani  toule  aiitr« 
besogne  a  renvoi  d'«ne  ambassade  Ters  )e  dac 

UarriTée  des  lettres  du  duc  annoDQant  sou  enlrée  a  Cambrai 
lui  en  procura  roccasioti.  Le  registre  des  résolations  de  Tassem- 
Wée  porie:  ,,Sondacb  H  seplember:  Zyn  EicelleDcic  heefl  oirer- 
fbesoDden  eeneis  brief  vao  Zyne  Hoochcyt»  hem  gbescreren  te 
Gameryek  den  t^^i  deter  maent,  inhoDdende  dat  zy  heefl  ghereel 
zvüic  peerden  eo  riiin  voetvolz  om  deo  vyaDl  te  bespringheo/* 
L'assemblée  résolul  a  ce  mjet,  appareinmefïi  dans  le  bot  datteodre 
les  effeis  de  celle  nouvelle,  de  rest  er  encore  proTisoiremenl  a 
Middelbourg  et  d'envoyer  une  dépiitatioti  a  Dordrecht,  ou  étail  Ie 
prinee  d'Orange,  pour  déhbérer  avec  celai-ci.  Puis  le  registre  con- 
Ütme:  „Myii  Heere  de  Prutieaui  Heeft  OYcrghelevert  aen  lf;ne 
Heeren  de  Generale  Stalen  tekere  missive  van  2yiie  Hoocheyt  in 
dato  den  i^^  septembris  83  tot  Cameryck;  by  dewelcLc  Zjne 
Hoocheyt  Yerclaert  aldaer  ghereet  te  hebben  xrtiic  peerden  ende 
▼111»  mannen  Toetvotx,  om  den  Tjanl  te  slaen,  versoeckende»  dat 
de  Staten  oick  hetir  debvoir  zonden  doen,  ende  beclaghende,  dat 
»|  baer  noch  gheen  antwoorde  en  hebben  ghescrefen,  noch  gheen 
fhesanten  hebben  overghesonden.  De  Toorsteyde  heer  hedt  noeli 
ghecommnniceert  aen  de  Generale  Staten  de  missive  ran  Zfne 
Hoocheyt,  aen  hem  ghescreTen,  ende  heelt  diter>che  remonstrant iên 
ghedaen,  inhoudende  in  somma,  dat  myn  heeren  behoiren  met 
Zyne  Hoocheyt  te  handelen,  Tolghcnde  het  tractaei  van  Denre^ 
monde  ghemaeckt.  DeseUe  hadde  in  alles  den  Tooraeyden  traclaie 
voldaen  ende  de  fauïte  gherepareert  ende  noch  meer  berett  was 
lot  Torderinghe  ende  dienst  van  den  lande  te  doen  ende  daartoe 
heure  macht  te  employeren,  ende  dat  myne  heeren  wilden  wel 
bedencken,  dat,  indyen  ty  Zyne  Hoocheyt  niet  aenveerden  en 
Wilden  Toor  heere  ende  prinee,  dat  zy  hem  gheen  oorsake  en 
gheven  van  Tyantsehap,*' 

Il  parait  donc  que  les  paroles  de  des  Pmneaui  n*avaient  guére 
produit  une  impression  irés  forte  sor  Tasfemblée,  sinon  on  na 
Icf  anrait  pas  notées  de  cctte  maniere.  Puis  il  semble  qu  on  lui 
ait  promis  d*enToyer  incontinent  une  réponse  ao  duc,  laquelle  lui 
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tous  les  articles  du  traite  de  Termonde^  traite  dans  lequel 
ils  ont  reconna  les  titres  da  duc  „saus  aucune  provision ;'' 
il  faut  donc  qu'ils  traitent  avec  lui  concemant  tout  ce  qui 


serail  communiqués  avant  Tenvoi,  De  ceci  rien  ue  se  trouwe  dans 
Ie  registrt^,  mais  les  noiices  des  jours  suivauls  coucernaut  les 
rapports  avec  Ie  duc  et  son  ambassadeur  nous  forcent  de  Tid- 
meUre.  Le  42  septembre  ce  registre  ne  porte  que:  ,jGhear  rest  eert 
de  brief  aan  Zyne  Hoocheyt  voor  aülwoord  op  de  heure",  raais  Ie 
1B  on  j  tfouve:  f^Ghecompareert  de  heere  van  Pruneaux  fer^ 
soeckende  communicatie  van  de  missive,  by  de  Stalen  ghescreTen 
aen  Zyne  Hoocheyt  Item,  dat  myne  heereu  sou  de  willen  verclaeren 
eude  scryven  aen  Zyne  Boocbeyt,  by  wat  middelen  zy  souden  beur 
secoureren  ende  assisteren.  Item  of  H  myne  heeren  goetdunckt,  dat 
hy  hier  blyve  en  die  Staten  volghe,  ofl  Tertrecke  naerVranckerycke/* 
„Belanghende  d'eersle  poinct  es  gbecommuniceert  de  voorsiejde 
missive  ende  hem  gbeaccordeert  copie.  Belaughende  het  tweede 
es  gheseyt,  dat  myne  beereu  niet  anders  en  souden  weten  Ie 
scryven  aeii  Zyne  Haocbeyt  dan  't  ghene  ïj  ghedaen  badden  ende 
daer  hy  communicatie  af  gehadt  heeft,  Etide  aengaende  bet  derde 
es  hem  aenghedient,  dal  myne  heeren  de  Generale  Staten  gheenen 
bequameren  persoon  oft  beter  gheêxperimenteert  in  de  sake  van 
dese  landen  en  wisten,  dien  Zytie  Hoocheyt  mochte  employeren, 
dan  hem,  ende  gbemerckt  hr  van  Zyne  Hoocheyt  commissie  badde 
om  utot  alleen  met  de  generalite^t  inaer  oock  met  Zyne  Excellencte 
en  de  Staten  van  Brabant  ende  andere  Ie  beaogneren  ende  te 
handelen,  dat  aen  beur  niet  en  stont  hem  in  alsnlcke  sake  te 
adviseren  wat  by  te  doen  badde,  dan  dat  ty  tyn  persoon  voor 
bequaem  ende  aenghenaem  vonden/'  Apparemment  on  n'aitrail 
pas  accordé  une  capie  de  la  letlre  qti'on  avaii  écrite  au  duc,  si 
on  u'avait  étè  préparé  a  en  recevoir  la  demande,  et  on  voulut 
montrer  a  des  Pruneaux  qu'on  avait  pleinement  satiarakt  aox 
exigences  du  duc  et  allégué  des  excuses  valables.  Quant  a  sa  de- 
mande  de  savoir  leur  opinion  sur  Ia  continuation  de  son  séjour, 
il  est  clair  que  celte  demande  n'était  faite  que  pour  préveuir  Ie 
mécon  ten  lemen  t  que  ses  instances  produiraient.  Aussi  Ie  15  on 
re^ut  de  lui  une  lettre  communiqujnt  son  inteution  de  suivre 
ras&emblée  a  Dordrecht.  Quant  a  la  letlre  au  duc,  nous  la  pu« 
bliom  sous  Ie  numero  suivant 


regarde  Ie  bien  et  la  sAreté  de  Tétat,  et  qüe,  pui&qQ^ils 
TöDt  reconna  comme  tel,  ils  ne  tOQcbeat  pas  k  La  „seigneane" 
(souTeraineté)  de  leur  prince^  „si  Ie  prince  ne  se  monstre 
estre  opiniastre  k  voaloir  eitenmner  ses  sabjetz.*^  Il  leur 
a  remoniré  qo*il  j  a  eu  des  princes  qiii  ont  été  daos  des 
cas  semblables  et  avec  lesqaeU  oq  a  pa  TÏvre  peu  après  eü 
bonne  amitié.  U  faut  qo^ils  agissent  de  mème  «^coDsidérant 
qae  la  France  est  tostre  seal  salat.*'  Le  dac  ne  peot  de- 
menrer  saus  correspondanee  avec  eax;  il  faut  quHls  lm  en- 
Yoient  des  dépntés  ajÏQ  de  le  saiisfaire  et  d^avber  avec  lai 
ponr  leor  défeose* 

PMU:  Grom  van  Primterer,  Archites  de  la 
maimm  cT Oranje,  t  VII I,  p.  253,  note. 


CMIV-  "< 

Lcê  étaU  généraux  au  du€  d^Anjou. 

Middelbourg.     1^  eeptembre   1583. 

Les  états  expllquent  comment  il  a  été  impossible  d^obtenir 
de  tons  les  membres  dn  pays  la  résolntioii  nécessaire  poor 
entrer  en  n^ociation  sur  Taccord  final  avec  le  duc;  c'est 
ce  qoi  a  empéché  l'envoi  de  la  dépatation  presente  par  le 
traite  de  Termonde.  Dans  Tassemblée  qni  se  tiendra  pro- 
cbainement  a  Dordrecht,  ils  espèrent  que  toutes  les  provdnces 
serunt  représentées »  de  sorte  qn'on  y  pourra  atteindre  ce 
bnt.  £n  atteodant,  ils  le  remercient  de  ses  lettres  et  des 
remontrances  de  des  Pmneanx  amqoelles  ils  feront  attention 
datis  leurs  délibérations,  Ils  prient  Ie  dac  de  vonloir  les 
assii»ter    par  one  invasion   qui  divertira  reunemi  dn  siège 
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De  Middelbourgh   en  Zeelande,  Ie  xiü*  de  septem- 
bre  1683. 

De  Vostre  Altèze, 

Tres  humbles  et  très  affectionnez  eerviteura, 
Lee  eatats  généraulx  des  provinces  unies 
des  Pays-Baö. 

Par  ordonnance  deadit  seigneurs  estatd 
généranx , 

M.  de  Hennin. 


A  Son  Altèze, 


Eeg,  Dép,  Frame,  L  JIJ,  P  7bt>o,  Ord.  De- 
peschenboek,  L  VI,  f"  32i'o.  A.  E,  H,  Mi. 
Anjou,  L  IL  A,  E.  U. 


!0  irptetabrf 


CMV. 

Le  maréckal  de  Biron  d  des  Fruneaux, 

Cambrai.     20  septembre  1683. 

Les  lettres  de  des  Praneaui  ont  été  recues  et  lues.  Le 
dac  est  très  disposé  k  assister  les  élats,  mais  on  ne  peut 
rien  résoudre  avant  le  retour  du  rol  k  Paris*  Recommaada- 
tiona  au  prince  d'Orauge.  L'argent  que  le  marécïial  devait 
enoore  aux  mariniers  de  Flessiiigue  et  celui  qu*il  devait  II  des 
Pruneaui  ont  été  envoyés  par  le  secrétaire  Otto.  Rebours  lui 
dira  lei  détails  de  ce  qui  se  passé  dans  ces  contrées-ci. 
Daas  le  P.  S,  A,,  le  iiiaréchal  explique  qu'il  va  partir  pour 
une  entreprise,  que  dans  trois  jours  il  va  voir  la  reine,  que 
toutes  les  résolutions  prcEuent  beaucoup  de  temps*  Dans 
1'autre  P,  S. ,  il  dit  qu'il  y  avait  beaucoup  d'entreprises  4 


faire,  mais  qa'on  les  a  oégligées.    De  la  cour,  il  lui  envem 
de  Bes  noDvelles. 


Monsieur  mon  compaignon.  J'ay  receu  vostre  lettre 
du  vi*  de  cestaV}  et  a  esté  leue  en  conseil  celle  que 
vous  escripviez  k  Monseigneur  frère  du  roy,  qm  vous 
y  fiuct  responce  par  monsieur  de  Rebours,  présent 
porteur,  du  partement  duquel  je  n'ay  esté  adverty 
que  tout  présentement ,  montant  k  cheyal  pour  aller 
a  1'exécution  de  certaine  entreprinse,  et  sera  occasion 
que  je  me  remettray  k  ce  que  vous  mande  mondiot 
seigneur,  qui  est  en  tres  bonne  volonté  d'acister  et 
s'emploier  pour  messieurs  des  estatz,  ainsi  qu'ü  vous 
escript,  Pour  Ie  respect  du  roy,  il  ne  s'en  peult  sca- 
voir  de  résolution  que  Sa  Mayesté  ne  goyt  de  retour 
4  Paris,  et  aussy  estime-je  qu'elle  n'y  entendra  pas, 
aans  avoir  de  bonnes  assurances  desdictz  deurs  des 
estatz.  Je  remercie  bien  humblement  monsieur  Ie 
prince  d*Orange  de  la  bonne  souvenance  qu'ü  luy 
plaist  avoir  de  moy  qui  seray  tres  aise  d'avoir  quelque 
bon  subject  de  la  reconguoistre  par  quelque  bon  et 
seignalé  service.  Au  demeurant,  par  vostre  dicte 
lettre,  vous  m'escripvez  que  les  mariniers  sont  fort 
contans  de  moy,  bien  qu'üz  n'eussent  receu  argent;  je 
vous  fis  syavoir  par  celluy  que  vous  m'aviez  baillé, 
qui  servoit  de  fourrier,  ce  que  j'avois  baillé  ausdictz 
mariniers,  au  partir  de  Callais  et,  depuis,  par  Ie 
sieur  Otto  qui  me  servoit  de  secrétaire;  j'envoye  Ie 
par  sur  détour  ce  qui  estoit  deu  ausdictz  mariniers, 
comme  aussy  ce  que  j'avois  emprunté  a  Flexingues, 
et  voz  cinquante  escuz,  et  partit  ledict  Otto  d'Abbe- 
ville  Ie  demier  du  passé ;  j'estime  qu'il  sera  mfdntenant 
de  déik  et  que  lesdictz  mariniers  auront  eu  plus 
d'occasion  d*estre  contans  de  moy,  aux  despens  de  qui 
la  pluspart  de  leur  payement  s'est  fidct.    Et  pour  ce 

WöUtiH  N*.  61.  U 
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que  ledict  sieur  de  Rebours  vons  dira  plüs  particulière- 
ment  ce  qui  ee  passé  de  de^a,  je  ne  voua  feray  ceste 
plue  longne  que  pour  voue  assurer  de  mon  affectioii 
pour  VOU8  faire  service  en  ce  que  j*auray  moyen  de 
m'y  emploier,  et  d-auaay  bonne  volonté  que  je  me 
recommande  affectueiisement  a  voatre  bonne  grftce, 
priaöt  Ie  Créateur  vous  donner, 

Monsieur  mon  compaignon,  bonne  santé  et  lon- 
gue vye. 

A  Cambray,  ce  xx*  septembre  1583. 

P.  S.  A.  Monsieur*  Je  allons  présantement  en  unne 
antreprinae;  Dieu  nouB  conduise.  Dans  troia  jours,  je 
m'an  voia  trouver  la  reine  et  atandre  Ie  roy,  jet')  mestre 
peinne  de  fraper  coup,  niès  l'on  me  remettra  sur 
PasBeuraosse  des  estas  que  ilz  vouldront  fère  è  ceuls 
quy  veuUent,  combien  il  y  en  a  quy  veullent  que  Pon 
s'y  anploie  et  d^aultres  quy  au  contrère;  par  ainsin 
il  fault  atandre  xv  jours  pour  avoir  unne  rêBoUntion 
aaseureté  {sic).  Je  ne  cuidois  demeurer  en  ee  lieu  que 
quatre  jours,  mès  je  y  suis  esté  rettenu;  je  désirerois 
que  tous  ou  Ia  part  panssat  è  se  quy  est  bon  et 
laisser  les  parsiallités  et  desseings  paiticulliers.  La 
trompette  sonne;  vous  m'excuserez,  et  vous  asseure 
de  mon  affection  et  servisse  de  tout  mon  coeur  et 
mellieur  que  je  at* 

Je  vous  supplie  fère  mes  tres  humbles  recomman- 
dasaions  è.  madanie  la  prinssesse  et  k  madamoiselle 
ma  raètreaae,  laquel  je  serviray  trèz  affectionnusemeuL 

Voatre  bien  affectionné  k  voua  fère  servisae, 
Biron. 

Seconde  F.  S.    Nous  sommes  en  ce  lieu  oü  beau- 


1)  *roy. 
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coup  d'entreprises  se  sont  mises  en  avant,  mais  Ie 
malheur  a  vonlu  que  nous  n'en  avons  i>ea  exécnter; 
et  y  en  avoit  de  bien  grande  importance,  oü  il  y 
avoit  apparenee  de  les  poovoir  faire,  mais  il  y  en  a 
eu  de  petites  qni  les  ont  destonmées;  j'espère  de 
m'en  aller  dans  trois  jours  k  la  court,  dele  oü  je 
Yous  feray  entendre  plus  è  plain  de  mes  nouvelles. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaulx ,  conseiller  d'estat 
et  chambellan  ordinaire  de  Son  Altèze. 

L.  O.  F.  f.  Ms.  3288  {Ms.  Béth.  Heg.  8791) 
r  9.  B.  N.  P.  cop.  H. 


CM  VI.  **  ieptemlini 

168S. 

Le  dvc  d^Anjou  aux  éiats  généraux. 

CambraL   24  septembre  1583. 

Le  dac  déclare  n'a?oir  ea  d'aatre  réponse  des  états,  depais 
Penvoi  de  des  Pnmeaux,  qae  celle  k  la  lettre  de  créance; 
en  la  lui  envoyant,  celoi-ci  lol  a  fait  remarqaer  qae  les  états 
apparemment  ne  yiendraieot  pas  k  one  résolation  définitiYe 
avant  qa'il  ne  s'oppose  oavertement  aox  ennemis.  Sar  ce 
point  des  Pnmeaax  lear  ezpliqaera  ses  intentions.  Reboars, 
portear  de  cette  lettre,  le  lear  remontrera  aassi. 


Lettres  de  Son  Altèze  aux  estats  géné- 
raux datées  du  xxiiii®  de  septembre  1583. 

De  par  Monseigneur  filz  de  France,  frère  unicque 
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du  roy,  duc  de  Braban,  Gueldres,  Anjou  etc.  compte 
de  Flandres  etc. 

Trèa  cherB ,  tres  aymez  et  féaux.  A  nostre  partement 
de  Dunckercque,  nous  vous  envoyasmes  Ie  seigneur 
des  Pruneaux,  chargé  de  vous  faire  entendre  la  juste 
occasion  de  nostre  parlement  pour  venir  en  ces  qnar- 
tiers ,  qny  vous  a  esté  souffisament  par  luy  représenté , 
non  ei  toet  que  nous  pensions,  pour  avoir  esté,  k  ce 
qu'il  nous  mande,  vostre  assamblée  tousiours  depnis 
différée.  Cependant  nous  n'avons  intermis  ny  laissé 
eechapper  une  seulle  occasion  sanz  vous  donner  advis 
de  tout  ce  quy  s'est  passé ,  tant  après  avoir  veu  et 
conféré  avecq  la  royne,  nostre  tres  honnorée  dame  et 
mère,  que  quant  nous  nons  sommes  approchés  de 
ceste  ville  et  depuis  nostre  arrivée  en  icelle,  afin 
d'entretenir  une  bonne  et  mutuelle  correspondence 
avecq  vous»  En  quoy  nous  n'avons  esté  aecondez  de 
vostre  part,  n'ayans  eu  une  seulle  responce  è.  toutes 
les  dépesches  que  nous  vous  avons  faict  tenir,  ny 
meismes  è  ce  quy  vous  a  esté  dict  et  représenté  par 
ledit  seigneur  Despnineaux,  lors  de  vostre  assamblée. 
Bien  nous  a  il  envoié  aultant  de  la  créance  que  nous 
luy  avons  donnée  pour  vous  estre  diete  et  qull  vous 
a  baillée  par  escript,  nous  advertissant  qu'il  jugeoit 
que  malaisément  se  ponrroit-il  tirer  de  vostre  part 
une  responce  résolutive  qu'en  condition  que  vous 
nous  vissiez  une  bonne  et  forte  armee  en  main  pour 
nous  oppoaer  de  ce  costé  aux  oppresaionz  que  re^oi- 
vent  les  provinces  par  les  effortz  des  ennemyz.  Sur 
quoy  nous  faiaons  responce  audict  seigneur  d'Espru- 
neauzj  quy  nous  a  aemblé  sur  ce  raisonnable,  telle  que 
nous  vous  prions  Pentendre  par  sa  bouache.  Estimant 
que  icelle  ouye,  vous  scaurez  bien  juger  et  choisir  ce 
quy  est  Ie  pluz  k  propos  pour  la  aeureté  et  conserva- 
tion  publicque  que  nous  aurons  tousiours  en  singuliere 
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recommandation  et  oü  il  ne  sera  rien  espargné  de 
nostre  part,  qny  soit  et  despende  de  nostre  ponvoir 
et  auctorité.  Comme  d'abondant  Ie  seigneur  de  Rebours 
Ie  Yons  saura  représenter  de  nostre  part  Qny  nous 
gardera  de  la  vous  faire  pluz  longue,  que  pour  prier 
Dieu  quHl  vous  ayt, 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaux,  en  sa  tres  sainte 
et  digne  garde. 

A  Cambray,  Ie  xxiiii®  jour  de  septembre  1583. 

Frangoys. 
Le  Pin. 

A  noz  tres  chers,  tres  aymez  et  féaulx, 
les  seigneurs  des  estatz  généraux  des  pro- 
vinces  unies  des  Pays-Bas. 

Recepta,  le  üi®  de  noyembre  1583. 

Reg.  Dép.  France,  L  III,  f  77.  Ord.  Dt- 
peschenboek,  i.  VI,  f"  67«>.  A.  R.  H.  Ms. 
Anjou,  L  IL  A.  E.  ü. 


CMVIL  **  wepi^mbt. 

1S8S. 

Le  duc  d^Anjou  h  des  Pruneaux. 

CambraL   24  septembre  1583. 

Le  dac  a  re^  la  lettre  de  des  Pmneanz  et  les  mémoires 
qa'il  a  délivrés  aux  états;  il  énumère  toat  ce  qa'il  a  fait 
pour  venir  k  on  arrangement.  D  comprend  fort  bien  qa'il 
lenr  faat  nne  bonne  armee,  qa'il  ne  saara  leor  procarer  qae 
par  le  secoors  da  rd.    H  &at  qae  poar  cela  ils  dédarent 
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préalableuiciit  leur  intention  relative  k  l'accomplissemeïit  da 
traite  de  Termonde.  Il  faut  que  des  Pnmeaax  agisse  de 
telle  sorte  que  la  dignité  de  son  maitre  soit  garantie,  Re- 
bours,  présent  porleur,  Ie  lui  expliquera.  Il  lui  fera  tenir 
de  rargent. 


Monsieur  des  Pruneaux.  J'ay  reeen  les  lettres  que 
vous  m*avez  escrittes,  du  v®  du  présent,  avec  leB 
remonatranceB  baillées  par  escrit  aux  estatz  généraux 
Bur  la  créance  que  je  vous  avois  donnéej  que  j*ay  foict 
lire  en  mon  conseilj  mon  cousin,  monsieur  Ie  maré- 
8chal  de  Biron  présent  Voub  avez  veu  par  toutes  mes 
dépeiches  précédentea ,  et  mesme  la  dernière ,  confirmé 
que  je  ne  déslre  rien  tant  que  de  m'employer  en  chose 
qui  apporte  proffit  et  utilité  au  public;  mes  actions 
et  comportemens  en  rendent  aussy  suffiaant  tesmoi* 
gnage,  ayant,  de  ma  part,  satisfaict  i  tout  ce  que 
j'avois  promis  par  Ie  traite  de  Termonde,  et  attendu 
trois  mois  entiers  ^  Dunkerque  les  députez  desdictz 
estatz  pour  faire  Ie  eerablable  de  leur  part;  enfin, 
déairant  d'en  partir,  tant  pour  garantir  ceate  villc  du 
mal  qui  l'oppreBBoit  et  conférer  avec  la  roynej  raa 
mèrej  sur  les  affaires  qui  se  présentoient,  je  vous 
dépeachay  vers  eux  pour  essayer  d^en  tirer  quelque 
réaolution.  Je  croy,  comme  vous  Ie  me  mandez,  que 
ce  corpB,  composé  de  plueieura  testes  de  diverses  hu- 
meurs  et  qui  deapend  en  ees  résolutions  des  peuples 
de  trois  ou  quatre  provinces,  ne  peult  qu'avec  beau- 
coup  de  longueur  et  difficultez  la  prendre  prompte  et 
sollide,  bien  qull  y  aille  de  leur  salut,  ce  que  j*ay 
attendu  par  une  longue  patience  aul tant  et  plus  que  je 
ne  doy;  mais,  enfin,  si  fault-il  un  but  certain,  afin 
que  nous  Boyons  réciproquement  obligez  k  nostre 
devoir,  évitant  par  ce  moyen  les  disputes  passées  qui 
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nous  ont  condnict  au  mal  qui  s'en  eet  ensuivy.  Et  si 
tant  est,  comme  je  n'en  doubte,  que  leur  salut  des- 
pende  d'une  bonne  et  forte  armee  pour  s'en  servir 
contre  les  ennemis,  par  ee  costé,  pour  Ie  faire  quicter 
Ie  païs  oü  ilz  sont,  dont  ilz  regoivent  beaucoup  d'op- 
pression  et  incommodit^,  il  üault  considérer  qu'elle 
ne  peult  estre  tellement  conditionnée  que  la  nécessité 
Ie  désire,  si  nous  ne  sommes  premièrement  assistez 
du  roy,  mon  seigneur  et  frère,  des  moyens  duquel 
despend  du  tout  la  confection  de  ladicte  armee,  soit 
pour  les  hommes,  les  vivres  que  pour  1'argent;  et 
comme  il  me  fioict  eest  honneur  d'ayoir  soing  de  ce 
qui  touche  è,  ma  grandeur  et  réputation ,  je  suis  aussy 
fort  scrupuleux  en  mes  prières  et  requestes  pour  ne 
les  fjEure  qu'accompagnées  de  beaucoup  de  raison,  qui 
doit  yenir  main tenant  desdictz  estatz,  déclarans  ouver- 
tement  leur  intention  et  ce  qu'ilz  ont  délibéré  üedre 
sur  les  propositions  que  je  leur  ay  fiedctes  audict 
Terremonde;  aultrement,  je  ne  voy  pas  que  Sa  Majesté 
veuille  ny  doive  entrer  en  ce  party  oü  il  n'y  a  rien 
d'asseuré,  tellement,  qu'au  préallable,  il  üault  avoir 
en  main  leur  résolution,  aultrement,  il  ne  se  pourra 
rien  üedre  de  bien,  sachant  assez  que,  de  mon  chef, 
sans  Passistance  de  Sadicte  Majesté,  je  ne  puis  sup- 
porter ce  feix.  C'est  ce  que  je  vous  ay  feict  entendre 
k  bouche  et  mande  par  toutes  mesdictes  dépesches, 
estant  certain  que  de  lè  despend  la  conclusion  de  eest 
affaire.  Ce  que  je  vous  prie  remettre  en  avant,  et 
au  cas  qu'ilz  n'y  voulussent  entendre  et  demeurer  en 
leur  accoustumée  longueur,  user  d'une  honneste  pro- 
testation,  afin  de  faire  congnoistre  è  tout  Ie  monde 
qu'eux-mesmes  se  sont  procurez  Ie  mal  qui  pend 
dessus  leur  teste,  dont  j'ay  essayé  par  tous  moyens  les 
garantir,  comme  il  se  voit  apparemment,  ayant  icy 
auprès  de   moy   un   bon  nombre  d'hommes,  tant  de 
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cheval  que  de  pied ,  qui  estoit  uu  beau  commencement 
d'arinée  qui  seroit  maintenant  en  pied,  s'üz  eussent 
voulu  parier  clair,  comme  ilz  doivent,  et  que  Ie  bien 
de  leur  patrie  les  y  oblige ;  mais  de  passer  plus  avant 
saus  apparence  d^aulcune  volonté  qu'ilz  en  ayent,  et 
desdaignans  si  fort  leur  propre  salut,  je  n'y  puis  estre 
conaeillé.  Voile  donc  ma  résolotion  que  Je  voos  prie 
leur  faire  entendre,  remettant  è.  vous,  qui  estes  sur 
les  lieuXj  è.  juger  de  leure  iutentions,  selon  lesquelles 
V0U8  ferez  les  protestations  appartenans  II  ma  gran- 
deur et  qualité.  J'ay  chargé  de  qiielquee  aultres  par- 
ticularités  Ie  sieur  de  Rebours,  présent  porteur,  que 
V0U8  entendrez  de  luy,  et  pour  vous  donnex  quelque 
commodité,  attendant  mieux,  je  mande  k  Chevrier, 
qui  eet  k  Paris ,  qu'il  vous  face  tenir  promptement  cinq 
eens  eacus,  vous  asseiiraut  que  je  oe  laisöemy  atilcune 
chose  sur  vous  en  perte  des  despenses  que  vous  avez 
faictes,  et  me  donnez  Ie  plus  tost  que  vous  pourrez 
de  voH  nouvelles. 

Cependant,  je  prierai  Dieu  qu'il  vous  conserve. 

A  Cambray,  Ie  xxiiij*  jour  de  septembre  1583. 

Vostre  bon  amy, 
Fran^oys. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaux ,  mon  cbambellan 
ordinaire  de  mes  affaires  et  conseiL 


L.  O.  F.  f  M8.  3288  {Ms.  BétL  Reg,  8791) 
r  3.  B.  N,  P.  mp,  H. 


CMVDX 

ImirucHcn  dê  Rébmirs^  ewwfi  par  U  duc  iPAnjou 
a%tx  étalê  génêmuüc  ei  h  des  Pruneaux, 


Cambrai.    24  septembre  1583. 

Rebours  expliquera  k  des  Pmiieaiix  qoe  Ie  dne  comprend 
tres  bien  qu'il  est  de  pretDière  nécessité  d^organiser  one 
bonne  amiée^  mais  quHi  ne  poarra  faire  cela  que  dn  con- 
sentement  dn  roL  Cette  aimée  ne  ponrra  S'obtenir  sans  que 
celui- d  soit  assuré  de  la  part  des  états^  qoe  cela  ne  noini 
en  rien  k  sa  réputation  ui  k  eelle  da  dnc  En  conféruit 
sar  ce  sajet,  il  faat  que  des  Franeaiix  et  lal  aieat  égard 
aoi  forces  royales,  dont  Ie  dac  poarra  an  besoin  disposen 
Si  les  états  vealent  qa^ü  fasse  qaelqae  entreprise,  il  est 
néoassaire  qne  de  lear  c6té  ils  fassent  aassi  qaelqne  diose. 


Le  meur  de  Rebours  fera  entendre  au  sieur  des 
Pruneaux  que  Son  Altesde  a  bien  entendu  par  toatee 
»e«  dépeschea  que  les  estatz  généraux  ne  déairent  rien 
tant  que  de  Tembarquer,  s'll  leur  estoit  possible,  k 
dresser  une  bonne  et  forte  armee  par  le  costé  de 
CambreelB  qu'il  sait  devoir  estre  aultant  néceaeaire  et 
fiivorable  k  ses  afiairee  particulières  que  celles  desdicts 
estatz  et  des  provinces  des  Païs-Bas;  k  quoy  il  euet 
tres  volontiers  entendu  et  y  avoit  donné  un  tel  com- 
mencement  qu'elle  fust  maintenant  en  estat  de  mar- 
cher  et  feire  teste  aux  ennemis,  sinon  qu'il  prévoyoit, 
en  la  faisant  centre  le  gré  et  consentement  du  roy, 
sans  estre  aussy  asseuré  de  leur  part,  ny  de  ce  qu'il^ 
y  doivent  mettre  du  leur,  ny  d'aulcune  bonne  volonté 
qu*ilz  facent  démonstration  luy  porter.    Ce  seroit  pré- 
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mièrement  offenser  Sa  Majesté,  qm  a  tousjours  désiré 
de  voir  que] que  asseurance  de  leur  costé  deyant  que 
de  s'embarquer  en  aulcune  chose  pour  eux  et  s^em* 
pescher  d*affaireg  qu*ilz  veullent  par  adventure  traicter 
par  aultres  expédiens  que  ceux  qui  peiivent  venir  du 
coBté  de  Sadicte  Altesse,  encore  que  nul  autre  puisse, 
quelqu^il  Boit,  réserve  Ie  roy^  les  assister  comme  luy; 
et  en  cela,  il  n'est  cbatouillé  ny  poussé  d'aulcune 
ambition ,  estant  nay  grand  aaaez  pour  entreprendre  et 
espérer  davantage  par  tous  les  endroicts  oü  il  ee 
vouldra  attacher ,  que  ce  qui  luy  peult  advenir  de  leur 
costé  j  oü  les  conditions  sont  plus  onéreuses  et  hazar- 
deuaes  que  proffitables.  L^honneur,  toutesfois,  qu'il  a 
acceptéj  h  leur  réquisition  et  poursuitte,  de  la  princi- 
paulté  de  leurs  provinces,  Ie  retient  en  ceste  dévotion 
de  les  vouloir  favoriaer  et  assister  aultant  qu-il  luy 
sera  posöible,  maie  non  k  son  Intérest  et  pour  amoin- 
drir  en  rien  sa  réputation  et  dignité.  Partant,  en 
conférant  ledict  sieur  de  Rebours  avec  ie  sieur  des 
Pruneaux ,  selon  Ie  contenn  cy-deBsus ,  il  luy  dira  que 
Sadicte  Altesse  est  aasistée  de  cinq  mil  bommes  de 
pied  et  de  six  eens  chevaux  du  sien,  sans  y  com- 
prendre  aultres  buict  eens  cbevaux  et  mil  ou  douze 
eens  bommes  de  pied  du  roy,  qui  Ie  favoriseront  et 
feront  ce  qui  leur  commandera  ') ,  se  présentant  une 
bonne  occasion  d'entretenir  tousjours  touö  è.  ses  des- 
pens. C'est  cbose  dont  il  se  peult  bien  passer;  s'ilz 
veullent  que,  eest  byver,  avec  ses  forces,  et  en  les 
augmentant  encore,  il  se  maintienne  de  ceste  sorte  et 
exécute   les  entreprises   qu'il   a  en  main  tres  grandes 


i)  Celte  asserliou  esi  ta  seuie  preuve  que  tions  couiiaïssDiis^  que 
lopinioii  tlcs  chefs  espaguols  relativc  a  la  coopératiou  des  farces 
royales  avec  ceïics  du  diic  (Voyez  p.  346  9.f.)  füt  fondée. 
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et  advantageuses,   il  est  nécessaire  qu'ilz  y  mettent 
da  lear,  aultrement  Sadicte  Altesse  fera  ses  affidres, 
comme  elle  adyisera  et  jugera  se  devoir  faire  poar 
son  advantage. 
Fait  i  Cambray,  Ie  xxiiij*  septembre  1583. 

Fran9oy8. 
Le  Pin. 

Or.  F.  f.  Ms.  3287  (Ma.  Béth.  Reg.  8791) 
f"  3.  B.  N.  P.  cop.  H. 


CMIX.  aodokw 

IMS. 

Le  duc  d^Anjou  axtx  états  généraux. 

CambraL    9  octobre  1583. 

Le  doe,  après  la  réception  de  leur  demière  lettre,  a  jns- 
qu'id  attendu  leur  députés,  mais  k  présent  il  est  obligé 
de  partir  poor  conférer  avec  le  roi.  Cependant  il  promet 
de  les  faToriser  autant  qa'il  poorra;  il  dépeodra  d'enx  que 
cette  occasion  se  présente.  Des  Pruneanx  le  leur  expliqaera 
plas  aa  long. 


Aaltres  lettres  de  Son  Altèze  aux  estats 
généraax  da  ix  joar  octobre  1583. 

De  par  Monseignear,  filz  de  France,  frère  anicqae 
da  roy,  dac  de  Brabant,  Gaeldres,  Anjoa  etc.  comte 
de  Flandres  etc. 

Tres  chers,  tres  aymés  et  féaax.  Noas  avons  recea 
la  lettre  qae  le  seignear   d'Espruneaax  noas  a  faict 
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tenir  de  vostre  partj  eecripte  k  Middelburgh,  et  en* 
tendu  par  icelle  la  résolution  qu'avez  priee  de  vous 
aasambler  tous  ^  Dordrecht ,  pour  la  commodité  des 
députez  de  Frise  et  GueldreSj  quy  estoient  trop  esloi- 
gnez,  nous  promectans  qu'en  ladicte  assamblée  vous 
prendrez  résolution  sur  ce  que  vous  a  faict  entendre 
Ie  Beigneur  Des  Pruneaux,  de  nostre  part,  et  que 
nous  vous  avons  sy  aouvent  remémoré  par  lettres 
quy  vous  ont  tenus  advertiz  du  séjour  que  nous , 
faisons  en  ce  lieu,  eepérans  y  veoir  yüz  députez  et 
par  meisme  moyen  favoriser  voz  aÖaires  avecq  lea 
forces  que  nous  y  avons.  Mais  voyanz  les  choses 
tirer  tousjours  en  extreme  longeur  et  Ie  temps  n'estre 
pluz  guerre  commode  pour  les  gens  de  guerre  è.  la 
campaigne,  nous  avons  estimé  estre  nécessaire  de 
nous  approcher  du  roy^  nostre  tres  honnoré  seigneur 
et  frère ,  et  avecq  Ie  désir  qu'il  a  d'entendre  Pestat  de 
noK  affaires,  Ie  disposer  aultant  qu'il  nous  sera  pos- 
Bible  de  les  favoriser,  selon  les  occasions  quy  s'en 
présenteront ,  que  vous  pouvez  advancer  aultant  que 
vous  vouldrez  en  faisant  congnoistre  qu'ea  vostre 
cause  propre,  et  oii  il  va  tant  de  Pintérest  public,  vous 
y  voulez  entrer,  si  ce  n'est  pour  aultant  que  vous 
devez,  k  moins,  de  ce  quy  est  et  despend  de  vostre 
pouvoir.  Croyez  que  nous  y  apporterons  toute  la 
facilité  que  Paffcction  particuliere  que  nous  avons  H 
votre  salut  et  conaervation  nous  y  oblige,  Ainsy  que 
nous  Ie  vous  avons  tousiours  pro  mi  z  et  dont  la  preuve 
vous  rendra  contens  et  satisfaictz  aultant  que  vouz  Ie 
Bcauriez  désirer.  Ce  que  ledict  seigneur  des  Pruneaux 
vous  dira  encore  pluz  particulièrement  de  nostre  part. 
Quy  nous  fera  finir  la  présente,  en  priaut  Dieu  qu'il 
voua  ayt, 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaux,  en  sa  tres  sainte 
et  digne  garde. 
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A  Cambray,  Ie  ix^  jour  dWtobre  1583.  ') 

Fran9oyB- 
Le  Pin* 

A  nos  tres  chers,  tres  ajmei  et  féaux,  lea 
seigneurs  des  estats  générauz  des  provinces 
unies  des  Pays-Bas. 

Recepta,  Ie  iii«  de  novembre  1583. 

L.  O.  F,  f.  3h,  3288  (Ms.  Béth,  Reg,  8791) 

r  10.  B,KF.  cop,  H. 
Reg.  Dép.  Franct,  L  UI,  f  78^.  Etg.  Ord. 

Depeschcnboek,  L   VI,  ƒ**  6H»o.   A,  E.  E. 

Mg,  Ai^oUy  L  IL  A.  E.  U, 


1)  Ce  ne  fat  qa'en  noTembre  que  des  Praneaui  eut  roccasion 
de  remellre  cetle  lettre  aux  élaU,  aiosi  que  quelquês  autres  qa'il 
re^al  plas  tard,  de  sorte  que  poiir  Ie  (uomeiil  les  instauces  réilé* 
rees  da  doe  d'A.DJou  restérent  sans  iticun  ellèL  Gelai-ci,  p^nd&nt 
ce  temps,  tacba  d'eolrer  en  coiODaunicalion  avec  Ie  Palaliu,  lequel, 
coiunie  il  est  aasex  coiiuu,  avait  eotrepris  une  erpédilion  pour 
secoarir  rélecteur  dépossédé  de  Cologne,  Gebhard  Trucbses,  qai 
étiit  i  peu  prés  aus  abois,  ^ce  aux  forces  combtnées  de  quel- 
quea  princes  cathoUques  allemauds  ei  du  prince  de  Par  me.  Les 
EttgueDols  avaïent  aussi  Uchè  de  loi  venir  en  aide,  attitude  qui 
BC  tendait  pas  a  améliorer  La  disposilion  de  TEspagne  euvers  lm 
France.  Nous  renvoyoüs  pour  les  documenls  qui  Iraiteul  des 
rapports  de  ces  troubles  avec  ceux  des  Pays-Bas,  aux  ouvrages, 
déja  plusieurs  fois  cités  par  nous,  de  Bexold  {Briê/e  d€*  FfoUgr^ftm 
Jakamn  Casimir^  L  II,)  et  Piot  {Corrapomdanc9  du  Cardinal  d€ 
OramveUe^  L  X,  Appemdiee).  Dans  Ie  premier  on  trouve  (p.  161) 
en  extrait  rmstruction  de  Dammartin^  qui,  dans  ces  jours-Ja,  fut 
envoyé  par  Ie  duc  vers  S4>n  ancien  rival,  et  la  réponse  amicale 
mals  érasive  de  oe  dernier  sar  ses  propositions  (p.  179). 

C'éiait  la  demiére  fois  qu'ils  enlraient  en  communjcation,  mals 
de  méme  quauparavant,  sans  Ie  muindre  fruit  pour  leur  but 
conimtin,  ropposilion  4  VEspagiie.   [^  premier  docuiDent  se  troave 
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en  copie  par  mi  les  papiers  de  des  Pruneaux ,  roab  nous  iie  croyous 
pas  nécessaire  de  Ie  reproduire  ici.  De  méme  nous  Uissous  de 
célé  tous  les  autres  documents  qui  se  rapportent  aux  aCTaires 
d'Allemagne,  tesquelLes,  nous  n'avons  cerlainement  pas  bedoin  de 
Ie  rappeler»  ne  manquaient  pas  d'eiercer  quelqae  inllueuce  sur  celles 
des  Pa^s-Bas.  Les  ealviuistes  Üamauds  surtout  tournaient  eucore 
toujoura  les  yeui  de  ce  cöté,  tout  comme  Ie  prince  d'Orange  el 
tes  êtais,  sinon  les  états  généraux,  du  moins  ceux  des  proviuees 
septentrionales,  réunis  e»  assemblee  générale,  („Vergadering  der 
nader  geünieerde  provinciën".  Voyei  ma  Bea^ihudmit  dsr  rêgeerii^ 
in  de  N.  &.  Promneien),  Maïs  bienlÓi  tous  ces  projets  s'enTolérent 
en  fomée;  Jean  Casimir  ne  remporlait  pas  plus  de  victoires 
qu'auparavani,  et  Gebhard  Truchses  lui-méme  fut  bientut  reduit 
a  chercher  un  asile  en  HoUande  el  a  devenir  un  hole  coüteux  a 
la  cour  du  prince  d' O  range, 

Tandis  que  nous  crojons  pouvolr  laisser  de  cèté  les  documents  de 
cette  categorie,  nous  ne  pouvons  omettre  ceux  qui  nous  donnent 
quelques  ockircissementt  sur  les  affaires  miliUires  et  politiques 
aux  confms  de  la  France  et  des  Pays-Bas.  La  plupart  ont  été 
publiés  dans  rappendice  du  torn  e  X  de  la  Corr^tp<mda»ce  du  Cardimal 
de  GranveUi,  lli  nooi  con  finnen  t  rimpression  qu'aus  qtiartiers 
espagnols  on  prenait  tres  au  sérreux  Ie  danger  qui  les  mena^ail 
du  cóté  du  duCf  jusqu'4  ce  qu'en  ces  derniers  jours  de  septembre 
on  commeu^t  a  soup^onner  que  celui-ci  étail  d'avis  de  se  retirer, 
el  que  ses  Iroupes  commencassent  a  se  disperser.  Le  gouverneur 
de  Bapaume,  le  baron  de  Noyelles,  écrlvit  le  20  septembre  a  ce 
sujet  une  lettre  au  prince  de  Parme,  que  M.  Piot  a  omis  de  pubtïer. 


31. 


Nojfêllé*  au  prittee  dê  Farmê. 

Ba  pa  urn  e.     20   septembre  1583. 

Monseigneur. 

Depuis  ma  dernière  ne  s'est  rien  passé  sinon  que  hier  les  sol- 
dali  qu*avoia  envoyé  pour  recagnoistre  m'oïit  rapporlé  avoir  ifeu 
descendre  en  un  village  nommé  Ronsoy  deux  compaignies  de 
lances,  et  leur  sarable  que  ce  sont  hommes  d'armes;  j'ais  opinion 
qu  ils  sont  lé  venus  pour  servir  d'escorle  a  monsieur  d'Anjou, 
lequel  faicl  estat  de  partir  de  Cambrty,  selon  ce  qu'ais  entendu 
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de  ceox  qu*y  ais  envoyé.  Quant  a  ses  troapes,  elles  sont  encor 
i  Haatecoor,  Vaozelle  et  environs  et  se  diminuent  joarDélement, 
de  fa^n  que  sy  elles  ne  sont  tost  licentiées,  se  desbanderont 
d^elle-mesmes  a  faute  de  moyens.  Quant  il  aurat  tont  faict,  il 
semble  que  touts  ses  desseins  iront  en  fumée  et  seroit  bien  aise 
de  défaire  une  partie  de  ses  tronpes,  veu  Ie  peu  d*ordre  et  garde 
qu'ilii  font,  et  d'autant  plus  qu*ils  ont  la  peur  de  leur  cóté. 
D*autre  part,  Monseigneur,  je  snpplie  tres  hnmblement  Vostre 
Allèxe  fidre  expédier  mes  affaires.  Il  y  at  tantost  sis  semaines 
que  mon  trésorier  en  Caict  la  poursuite;  ce  n'est  sans  grands 
frais  miens.  Craindant  de  fascher  Vostre  Altéze  par  Ie  trop  im- 
portunant,  je  n*en  diray  davantage,  senleroent  priray  qu'U  doint 
a  icelle. 
Monseigneur,  en  santé  longue  et  henreuse  vie. 


De  Vostre  Altéze, 


Au  dos: 
A  Son  Altéze. 


Tres  hnmble  et  obéissant  senriteur, 
Paul  de  Noielle. 


X.  O.  FiMf.  d^Uat  et  dê  VamUêmeê.  Lioêêê  S27.  A,  M.  B. 

Gependant,  les  demiers  jours  de  septembre,  les  firmn9ais  firent 
un  retour  assez  subit  et  se  portérent  sur  Ie  Cateau  Cambresis,  que 
Jean  de  Vorde  avec  un  petit  nombre  de  soldats  tenait  occupé  ponr 
Ie  roi  d^Espagne.  Le  gouverneur  du  Quesnoy,  Goegnies,  engagé 
encore  toujours  dans  ses  pourparlers  avec  Balagny,  dont  nous 
avons  parlé  plus  haut  et  auxquels  nous  revenons,  manda  ce  fait 
en  grande  hAte  au  marquis  de  Renty  et  se  crut  méme  obligé  de 
prier  celui-ci  de  s*en  retourner  immédiatement  a  la  frontiére. 
Evidemment  il  crut  le  danger  imminent,  comme  le  pensait  aussi 
le  gouverneur  de  Landrecies.  Mais  avant  méme  qu'ils  eussent 
réuni  les  troupes  qu*ils  avaient  sous  la  main,  a  ce  qu*ü  parait  au 
premier  bruit  de  Tapproche  des  chefs  espagnob,  les  francais 
levèrent  le  siége  et  se  retireren t  encore  beancoup  plus  vite  qu*ils 
n'étaient  venus.  Bientót  il  n'y  eut  plus  ancun  vestige  de  francais 
dans  le  pays,  occupé  par  les  espagnols.  Telle  fut  la  fin  de  la 
demiére  expédition  militaire  du  souverain  élu  des  Pays-Bas  pour 
déiivrer  le  pays  qui  Tavait  appelé.  G'est  pour  ce  motif  que  nous 
imprimons  ici  quelques  lettres  qui  s*y  rapportent  et  que  Tédi- 
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teur  de   la    Cotrêgpomdaneê  dm   eardiital  de  Qranvelh  n'a  pas  jugé 
nécessaire  d'imprimcr. 

32. 

Qongnies  au  matqnU  de  Msntff, 
Quenüoj,    i  octobre  1583. 

Monseigneur. 

A  ceal  instaui  ay  esté  adverty  de  T?ray  que  Ie  Chasteau  en  Cani- 
hresis  est  serré,  de  quoy  je  n'ay  vouüu  failUr  d'adverür  Vostre 
Seii^ueurie,  el  y  est  Ie  duc  d'Anjou  en  personne;  sy  m*at  on  dict 
que  ayaut  prins  Ie  Chasteau,  ilz  VLendront  i  Landreschies  ou  ceste 
ville^  ce  que  ne  puis  croire;  si  ei  qu'il  me  sunble  (sauve  correcllois) 
qui  ue  seroit  que  bon  que  on  (isse  approcher  Ie  maistre  de  camp 
Pedro  de  Pos,  du  moiiis  la  eavaLlerie;  j'eusse  mande  los  Üoar- 
guyuons  d^approcher,  mais  je  ne  seay  oü  ili  sont  Je  nay  mande 
jusque  a  ceste  heure  a  Vostre  Seigneurie  de  Ia  conduicte  de  Ten- 
nemy,  moy  remecttaut  a  ce  que  monsieyr  de  Boustes  et  Ie  capilaine 
Laramonuerie  en  advertlssoit,  m'ayant  escript  Ie  mesme.  Pour 
la  baste  fïniray  cestes  par  mes  tres  hum  bles  recommandations  aux 
bonnes  grSces  de  Vostre  Seigneurie^  suppliant  Ie  Créateur, 

Monseigueur,  donner  a  icelle  en  saut^  tres  bonne,  heureuse  et 
longue  vie. 

Du  Quesuoy  ce  premier  d'octubre  1583. 

De  Vostre  Seigneuriei 

Tres  hamble  et  obéisant  sertiteur, 
Anthoine  de  Gougnies. 

Monseigneur.  Je  prie  Vostre  Seigneyrle  soy  haster  de  retourner 
a  Vallen chieu nes,  pour  estre  plus  d  la  main  pour  adviser  ce  qui 
sera  de  fairo,  J'en  ay  escript  aussy  au  maistre  de  camp  Pedro 
de  Paz  et  sy  trouve  bon  de  faire  approcher  la  cavalterie  qu'il  at 
prés  de  luy. 

Au  dos: 

A  Mouseigncyr, 
Monsieur  Ie  marquis  de  Renly^  lieuteuanl  gouver^ 
neur,   capitaine  général  et  grand  bailly  de  Haynault. 


cito  (repété  quatre  fois)  pour  ie  service  de  Sa  Majesté  la  présente, 
qut  sera  parti  du  Quesnoy  a  trois  heures  après  mydy* 
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33. 

JVoB^oiff  de  la  Pttfffe,  tHffmeur  dt  Momgin^  mm  mmrqmU  dê  Sewijf, 
Landrecies.     1  Dctobre  1583^ 

Mooseignear. 

J*ay^  coDtre  les  trois  on  qnatlre  heores  de  ce  matin,  eaté  adverty 
poor  chose  sceure  que  renneniy  marchöjt  vers  Ie  Chastel-Cani' 
brais,  Ie  dojant  sérrer  ce  jourd'huy,  la  balire  furieuAement  et  Iny 
doiiner  ung  assault,  el  dict*on  que  s'tlz  ne  Temporte  du  coup, 
qu'ih  se  sont  délïbérei  d'y  séjouruer  Idingtemps;  de  quoy  je  n'eult 
faüly  den  adverür  plustól  Yostre  Seigueurie,  mats  comme  je 
dotibtois  que  ce  rapport  n'estoit  des  plu$  sceur^  j'aTois  différé 
jusques  è  plus  grande  certitude,  oe  qu^en  mesme  iostant  j'ay  esté 
assceuré  que  ledit  ennemy  ^i  a  uag  quart  de  lïeue  prés  ledlt 
Chastel,  quy  m'a  causé  d*eB  adfertir  Voslre  dile  Seigneurte  a 
toutte  dUlJfence,  pour  si  Tou  désire  de  secourir  ceoU  de  dedeos, 
il  est  plus  que  temps  de  faire  hasier  quelques  trouppês  de  nottre 
arinée  pour  empescher  la  prinse  de  ladite  Tille.  Les  ordunnazices 
du  roy  de  Frauce  se  fienneöt  loger  és  viUaiges  qu'avois  adverty 
Tostre  Seigneurie  par  roes  deniièr^,  dinttant  dudtt  Chaslel  une 
liene  ou  iieue  demye,  mais  Ton  m'a  assceuré  qu'ilx  out  comman- 
dement  dudit  roy,  leur  maistre,  n'entrer  sar  ces  pajs,  fors  d'eulx 
tetiir  sur  ta  froutiére  pour  sousteuir  les  gens  du  duc^  son  frére, 
au  cas  qm'Dz  fuisseot  repoulsei  de  noz  trouppes.  Que  (êtf)  ren- 
droict  oü  fïuimy  par  prier  Ie  Créateur  doiiiier, 

MoQseigtieiir,  è  Voslre  Seigiieiirie ,  en  parfaicte  saoté  et  pros- 
péritéf  tres  heureose  et  loDgue  fie.  Me  recommandaiit  bien 
humblemeDt  a  sa  noble  et  boane  grace, 

De  Landrechies,  en  haste,  ce  premier  octobre  1583. 

De  Vosife  Seigneurie, 

Trè^  humble  et  obéysant  servitéur, 

De  Lapi«rre, 
Au  dos: 

k  Monseigneur, 
Monsieur  Ie  marqnis  de  Renty,  lieu tenant-gouver- 
neur, capitaine  général  ei  grand  bailly  de  Üaytiault 

X,  O.  Pap.  déiat  et  de  Vamdiêmce.  Uaeee  328.  A.  M.  B, 


Cetle   lettre   Tut   enroyée  immédiatement  a   ValeDcienneSf  puia 
WtREïft  N'.  61.  25 
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tion  ^ulement  au  quartier  du  marquia  de  Renty,  mais  aussi,  en 
doublé,  au  aiaitre  de  camp  Don  Pedro  de  Pai,  de  sorte  qtie  loutes 
les  troupes  eapagnoles  des  environs  pureat  presqu'immédialemetii 
se  raettre  en  mouvement.  Le  prince  de  Parme  parait  avolr  donné 
des  ordres  en  ce  sens.  On  voïl  le  réftultat  de  ces  mauoeuvres  bien 
cc^ordonnées  daua  le  rapport  suivaot  de  Gocgnles,  qui  nous  domie 
auasi  line  narration  de  Tatiaque  dirigée  conh^  le  Cate&u-Cam- 
bresis  par  les  troupes  du  duc  d'AQJou. 


34. 

D9  QoêffniM  ait  princê  de  Parm§. 

Yalencienoes,    4  octobre  i583. 

Monseigneur. 

I'ay  receu  les  Icttrea  de  Yostre  Altète  du  2mn  de  ce  moys  par 
le  sleur  Gou^alo  Fernandei  de  Caslro^  lequel  ha  faict  fort  boune 
diligence^  lelleraent  qu'eïiYiron  les  Irois  (leures  de  l'après  dinée 
ïL  est  arrivé  au  Quesnoy,  mais  ne  m'y  a  trouvé,  a  cause  que^  dét 
les  deuï  heure*  aprés  minuict,  j'eslois  allé  avec  la  ca?allerje  que 
le  sieur  Pe4ro  de  Pax  avolt  envoyée,  ensemble  ma  compagnie  de 
lances,  ayatit  adverti  aiissy  pour  se  venir  joindre  avec  raoua  celle 
de  monsieur  le  marquis  de  Renly,  estani  en  garnison  a  Lan- 
drecies»  pour  aller  recognoisLre  Tennemy  A  l'entour  du  Chastel  en 
Cambresis,  que  Ton  tenoit  assiégè.  Comme  de  faict  avons  trouvé 
que  Fennemy  y  esloil  venu  avec  six  piéces  d'artillerye,  desquelles 
Tune  estoit  ja  meuée  en  bas  de  la  monlaigne  derrière  le  chasteau 
de  Montplalsir  et  la  reste  ^toit  demeurée  environ  bonne  demy 
lieu  loing  du  chaateau,  sur  le  liauU,  que  deu«  borames  de  pied 
estoyent  verius  sonder  le  fossé  du  costé  de  la  tenure  d'eau^  qu'est 
i  Tendroict  de  la  matson  de  Tévesquef  lesquels  ont  es  té  par 
ceulx  du  chasleau  (après  avoir  bien  veu  et  remarqué  leur  desseing) 
rechmet  a  grands  conps  de  cailloux  et  d'harquebouse,  que  Ie 
chaistellaio  a  faict  tirer  cinq  ou  sit  coups  d'artillerie  peur  adver- 
iir  A  Landrecies  et  au  Quesnoy  de  leur  venue. 

Or,  soit  que,  pour  la  grosse  pluye  qu'ili  avoyent  eu  en  marchant, 
iti  n'ayent  sceu  avoir  avant  leur  artillerie,  ou  qu'ih  ayent  eu 
adverteuec  que  nous  estions  au  cheval  pour  les  aller  trouver,  ilz 
9e  sont  retoumex,  bien  deux  heures  devaot  le  jour,  avec  leur 
artillerie  vers  Troisvilles  el  Bertry ,  ou  ilz  aToyent  esté  loges  aupa- 
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rafmnt,  ayant  laissé  derriére  qoelques  booletz  et  instmments  de 
pêonniers,  ensemble  qnelqoes  piques  d^inüaiiterie,  que  nous  aaltres, 
estans  embnsqaeK  a  demye  lieoe  prés  da  chasteaa  en  attendant 
cealx  de  Landrecies,  aaasy  tost  que  fumes  adyertis  de  la  retraicte 
de  Tennemy,  les  aTons  sayris  jasques  aaprés  dadict  Troisvilles,  U 
oü  escarmoachant  quelque  iemps  légèrement  aTec  eolx,  espérant 
les  atlirer,  ilx  n'ont  vouln  yenir,  ains  ao  contraire  se  serrant  ao 
plus  prés  des  hayes,  s*appuyoient  sur  leur  moosquetterie  et  harque- 
bonserie;  quoy  voyant  et  que  les  bandes  d*ordonnance  du  roy  se 
monstroyent  cependant  a  cbeval  è  nostre  main  gaucbe,  au  TiUage 
de  Romont,  nous  nous  sommes  retirez  en  bon  ordre  vers  Ie  chas- 
teau,  encourageant  ceulx  de  dedans  de  tenir  bon  si  Tennemy  Tenoit 
encores  a  les  assailiir,  que  dés  la  sommes  alles  chascun  en  sa 
gamison  et  quartier. 

Ce  matin  ay  euToyé  derechef  aulcuns  de  mes  gens  vers  Ie 
Chastel  pour  entendre  ce  qui  se  passé,  que  ayant  rapporté  tout 
ce  qne  dessus  i  mondit  sieur  Ie  marquis,  on  ba  discouru  la-dessus 
et  sur  la  lettre  de  Vostre  Altéie,  ce  que  dira  de  boucbe  ledit 
sieur  Gonialo  Femandez  de  Gastro,  auquel  me  remets  pour  éTiter 
prolixité,  mesmes  luy  ayant  dict  en  chemin,  venans  ensemble  du 
Quesnoy  vers  ceste  yille,  ce  qu*en  m'en  semble.    A  tant, 

Monseigneur,  me  recommandant  tres  bumblement  aux  bonnes 
grices  de  Vostre  Altéze,  je  prie  Dieu  donner  a  icelle  en  santé 
beurense  et  longne  vie  et  bon  succes  en  toutes  les  emprinses. 

De  Valenciennes  ce  4«  d'octobre  1583. 

De  Vostre  Altéze, 


Au  dos: 
A  Son  Altéxe. 


Tres  bumble  et  tres  obéissant  senriteur, 
Anthoine  de  Gougnies. 


X.  O.  Pap,  d'éiai  ei  de  rauüenee.  Liasse  228.  A.  J2.  B, 

Le  lendemain,  Ie  marquis  de  Renty  pouTait  mander  au  prince 
de  Parme  la  retraite  finale  des  francais,  dont  l'expédition  malen- 
contreuse  n^avait  pas  méme  eu  pour  résultat  de  faire  envoyer 
des  renforts  par  Tennemi  du  cóté  de  Cambrai.  Ainsi  elle  n'avait 
rien  eflectué  pour  le  secours  du  Pays-Bas.  Et  pourtant  il  n'y 
aYut  eu  a  la  frantiére  qa*nne  poignée  de  troupes  espagnoles,  mais 
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commandées  par  des  chef»  plehis  d' énergie ,  qui  entendaienl  par- 
fa  i  temen  t  leur  métier  et  u'avaieut  pas  besoin  d'ordres  précis  pour 
exécuter  les  raanoeuvres  néceasaires. 

Aassi  ÜB  ue  craignirent  pas  uu  moment  d'étre  abandonnéa  et 
leurs  lettres  na  témoifuent  pas  la  moindre  inquietude  pour  Ie  cas 
Qü  rennetni  revïendraiU  C'esl  ce  qui  ressort  clairemeot  de  la 
leUre  du  marquis  de  Eeoty  que  nous  faisons  auivre. 

Lê  fTior^ur  d§  M^mljf  au  prinee  d«  Parme, 
Le  Questiojr.    5  octobre  15$3. 

Mouseigneur. 

Les  enne  mis  quy  eslionl  avecq  artillerie  ;l  une  lieuê  prés  du 
Chasteau  e«  Cambresis  se  soiit  retirez  a  la  haate  et  avecq  con- 
fusion,  a  ce  qu'il  samble,  comme  j'ay  enteudu  plus  amplement 
eslant  arrivé  en  ce  lieu.  De  qiioy  je  n'ay  volu  faillir  d'advertir 
Vo^tre  AUéie,  Je  me  parte  demain  matm  pour  ledit  chasteau, 
potir  y  dotmer  tout  1'ordre  que  me  sera  possible  et  veoir  ce  que 
s'y  passé.  De  quoy^  easamble  de  loutas  aulres  nouveUes  que  je 
pourraf  entendre  desdilz  ennemis,  je  ne  faudray  d'adviser  Vostre 
Altèze^  mesm^  s*il  y  survinse  chose  quy  méritasse,  je  luy  en 
advertiray  avecq  toute  la  diligence  posiible*  A  quoy  me  remeliant, 
je  m^eu  iray, 

Monseigneur,  baiser  tres  homblemeut  les  mains  de  Yostre  Altèie, 
priaut  Dieu  luy  octroyer  ses  saiucles  gr^ces. 

Du  Quesnoy,  ce  ciucquièsme  d'octobre  1583. 


De  Yostre  Altéie, 


Au  dos: 
A  Son  Altéxe. 


Trég  bumble  serviteur, 
£.  Lalaing. 


L,  O,  :Pmp,  ^éial  et  dê  Vaudience,  Liau&  228.  A.  R.  B. 


Selon  sa  promesse,  Retity,  le  surlendemain ,  reudit  compte  des 
évéaements  ultérieurs.  Nous  publioos  sa  lettre  et  les  suifantes 
parce  qu'elles  contleunent  tout  ce  que  nous  savons  de  la  fm  de 
cette  derniére  expédltion  du  duc  d'Anjou.   EUes  luppléent  quelque 


pen  ati  caaoqae  complet  de  nouvelles  du  eóté  fniu^is.  C€tte 
absence  de  docamenU  s'eiplique  d'aiUeurt  parfaiteinent,  Personne 
n'aimail  a  garder  la  mémoire  d^UQ  f^t  aussi  honteuz  ponr  ]a 
rêDommée  militaire  des  frangais  que  cette  retraite  subïte  detaiit 
tm  emiemi  si  faibte^  maïs  dont  i'approche  seule  sulTiaait  a  les  faire 
foir.  On  verra  aussi  que  les  troup^s  rajales  n*j  priretit  pas  une 
part  actlTe,  mals  se  bomèretit  a  protéger  la  retraite  de  celles  da 
doe  Qaant  au  fort  do  pont  de  bac  k  Frésy,  dont  U  est  qoestion 
dans  Ia  lettre  suivaote,  ü  avait  été  pris  par  les  gens  du  duc 
d'Aujou,  passé  q^elque  seniaïiies^  selon  que  nous  l'apprend  une 
lettre  de  Renty  du  ^  septetnbre,  poblïée  dans  Tappeodice  de  la 
CorfêgptmdMeê  dm  Cardim^  dê  OramvëTU,  t  X,  p.  63i, 


Lê  mmrqwië  de  Eéwiff  am  primce  dê  JPérmê, 
Valenciennes.    7  04:tobre  1583. 

Monseigneor 

Suyvant  ce  qne  j'ay  mande  a  Yostre  A^itèxe  do  Quesnoy,  je  fos 
hier  au  Chasieau  en  Cambresis,  oü  j^ay  entendu  plus  amplement 
la  retraite  des  eunemis,  laquellc  a  esté  avecq  telle  peur  et  dèsordre 
qu'ilz  se  sont  retirez  a  la  desbaodade,  ayatts  laissé  sii  piéches 
d'ariiUerye  qu'Üi  avtont  derière  en  cainpaignc,  auprés  de  laquelle 
ne  sont  (a  ce  que  j'enteiu)  jamais  derneorez  ciucquajite  hommes; 
metmes  une  de  ces  six  piéches  est  demeurée  loute  seule  ^  laquelle 
Üt  sont  Yenu  quérir  par  aprés,  ayans  laissé  encoires  tme  aotre 
i  Grévecoeor,  que  les  coureurs  que  j^avois  eoTOyé  estant  audit 
Chasteao,  m'ont  dil  avoir  mesmes  veu,  et  qu'ili  l'eussent  bien 
ramene  s'itz  eussent  ea  Téquipage  qu'il  railoït,  d*autant  qo'il  n*f 
avoit  an  seol  homme  quy  leur  en  empeschoit. 

J'enlens  que  cesle  belle  hastive  retraite  estoit  seulement  sur  cc 
que  Ie  sieur  de  Goignyes  avecq  sa  compaignie,  la  miésme  et  la 
caTaiUerye  du  sieur  Pedro  de  Paz,  qo'avoit  menée  Ie  sieor  Apio 
Coaty,  d'enTiron  deoi  eens  chevauli ,  s'estoit  eoch^niDé  vers  ledit 
Chatieao  en  Cambresis,  pour  encoarraiger  ceuU  de  dedans,  et 
s'aToit  laissé  veoir  sans  faire  aotre  chose,  d'autant  que  je  n'esloi» 
pas  encoires  arriTé,  iiy  attssy  la  cafaiUerye  bourgoinnonne.  Quani 
atii  bandes  d^ordonnance  de  France,  ilz  donnent  toute  Tassistance 
possable  aox  iroopp«8  du  duc  d'Azyoii,  comm«  est  bien  a  feoir  par 
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ce  qu'ilz  se  mtrent  ious  en  esquadroti  sur  Ie  Cambresu  ik  enviroD 
uu  quart  de  lieue  dudit  Cbasteau.  J'enteos  qu*i  ceste  beure  üx 
se  soul  retirez  de  OrignY'Saint-Benojt  et  ce  quat'lier  li^  quy  est 
tiratit  plus  endedens  la  France^  et  que  ledii  duc  d'ky  4  peu  de 
jours  Bfi  doH  auisy  retirer  de  Cambray^  oü  Ton  dit  que  tous  viirres 
lout  beaucfïtip  plus  chier  qu'aüparavant,  parce  que  avecq  sa  cour 
et  les  aUans  cl  vctians  ^  il  eu  a  plus  consommé  que  fait  amen  er  ^ 
de  fison  qu'il  samble  qua  ceulx  dudil  Cambray  il  a  doïiné  pen 
d'wcasion  d'estre  satisfaitz  de  ïuy. 

Je  supplie  tres  humblement  qu'il  plaise  a  Vo^ire  Altéze  m'ex- 
cuser  sy  je  n'ay  eucoires  retiré  les  irouppes  du  Fout  A  Racbe  pour 
rcpreudrc  Ie  fort  du  bacq  ;i  Frésy,  suyvanl  ce  qu'elle  m'a  Gom- 
mande I  d'autant  que  je  ne  fais  que  d'estre  de  retour  dudit  Cbasteau. 
Et  auBsy  que  j'ay  fait  tenir  loute  la  cairaillerye  que  J'ay  icy  aui 
euvlroDS  du  Questioy,  pour  estre  plus  a  la  main,  sy  quelque  chose 
se  fusse  c^lfert  et  les  eiinemia  eussent  etnprius  sur  quelque  place, 
comme  Uz  estioul  sy  prés  dudit  Cbasteau  eD  Cambresb,  espérant 
d'aprés  demain  m'enchemiuer  pour  la  repriuse  du  fort  susdit,  de 
quoy  j'avertiray  «éautmoitis  Gucoires  plus  araplemeiit  Vostre  AUéie. 
J'ay,  a  mon  retour  icy,  trouvé  uue  lettre  d'elle,  par  laquelle  elle  md 
commande  dêresief  de  retirer  les  trouppes  dudit  Poiü  a  Rache, 
ce  que  Fusse  désia  esté  fait,  ue  fust  qu  il  ue  m  at  e^té  eucoires 
possible  pour  la  raisou  que  Je  viens  de  dire  :i  Vostre  kXxèie,  Ausay 
que  ledit  sieur  Pedro  de  Paz  et  moy  n'aTODs  sceu  trouver  autre 
üeu  plus  k  propos  que  la  pour  les  mcttre,  me  seinblant,  a  Irès 
humble  correctiou  de  Vostre  Alléïc,  comme  il  u'y  a  préseutement 
audil  Pont  a  Hache  que  les  Esfaignolz,  d'autant  que  loute  la 
cavaiUerye^  tant  ilalienne  que  bourgoinnonne,  ensamble  la  plus  pari 
des  Wallous»  soiit  logez  sur  Hainnau  et  alleutour  de  ceste  Yille, 
qu'iceulx  Espaigtiolz  ue  peuveut  faire  beauccup  de  dommaige  uou 
plus  sur  la  cha^stellenje  de  Ltlle  que  cc  quartier  la,  parce  que 
ili  sout  mieulK  disciplinex  et  ue  se  disbandeuti  aius  se  tientient 
serrez,  de  tant  plus  qu'itx  se  sout  tousiours  teuu  prestz  pour 
partir.  Néantmoins,  d'icy  a  uu  jour  ou  deuK,  el  Tuu  et  l'autre 
en  sera  deschargé^  comme  je  vieus  de  dire  a  Vostre  Altéze, 

Au  resle^  comme  ceulx  de  ma  compaifuie  d' hommes  d'armes  et 
quelques-uns  du  sieur  de  Bousyes  a  Landrechyes  out  ces  jours 
passez  allé  ba  lire  la  strade^  ik  out  prins  sur  Ie  Cambresis  quattre 
hommes  d'armes  des  ordonnances  de  France,  entre  lesqueh  y  a 
uu  maréchal  des  logis,  dout  Tun  avoit  sur  luy  uu  ordre  de  1  ordre 
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que  les  compaugnies  d*ordoiiiiatice  aoriont  a  tenir  ponr  combattre, 
qoe  j*enToie  jointement  a  Voetre  Altéie.  Le  sienr  de  Poigaillart, 
qoj  dit  qo*ilx  ne  sont  qo'archierSy  nonobstant  qa*ilz  sojent  hommes 
d^annes,  at  escrit  affin  qa'on  les  lay  reoToyasse  libres,  comme 
Voetre  Altéie  voira  plus  amplement  par  sa  lettre  que  je  loy  envoye. 
Je  supplie  icelle  estre  serrye  me  mander  ce  qo*il  loy  plaii  qo^on 
ase  en  ce  fait  la  et  garder  le  droit  des  soldatz,  considérant  qa*ilx 
sont  esté  prins  sur  le  Cambresis  et  qoe  Von  d*eolz  avott  Tordre 
comment  ilx  deriont  combattre,  comme  detsos.    A  tant, 

Monseignear,  je  baise  tres  homblement  les  mains  de  Vostre 
AltèK,  priant  Dieo  loy  octroyer  les  sainctes  gr&ces. 

De  Valenciennes,  ce  7  d*octobre  1583. 

De  Voetre  Altéxe, 

Tres  homble  serviteor, 

£.  Lalaing. 
En  marge: 

A  Monseigneur, 
Monseigneur,  j*envoye  Talfier  Troiano  qui  pourra 
rendre  conté  de  booche  a  Vostre  Altèze  de  tout  ce 
quy  s*est  passé  par  icy. 

Au  dos: 
A  Son  Altèie. 

L.  O.  Pap.  détai  el  de  Vaudience.  Liaese  228.  J.  R.  B. 

37. 

Noyelie*   a   Don  Fedro  de   Paz, 

Bapaume.    12   oclobre   1583. 

Monsieur. 
Je  vous  ais  promis  vous  mander  ce  qu'entendrois  de  Tarmée  du 
duc  d'Anjou.  Vous  entendrex  qu'il  dinoit  hier  a  La  Fère  et  dela 
Ton  disoit  qu*il  se  devoit  encheminer  Ters  Noion  et  Compiégne 
pour  aller  trouver  le  roy  de  France,  son  firère.  Son  armee  s'est 
rompue  entre  Ribemont  et  Le  Chastelet;  les  capitaines  ont  plié 
leurs  enseignes  dans  leur  poche;  l'occasion  s'offre  a  soubhait  de 
satacher  a  Cambray,  laquelle,  je  m*asseure,  on  emporteroit,  tant 
sont  üs  intimidés  et  desconfortés  pour  le  peu  de  force  qu'ils  voient 
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en  keur  MoDSieur.   Sur  ce  fïniray  ceste,  qu'il  voob  doitit  eo  santé. 
Monsieur,  longue  et  heureuse  vie. 
Be  Bapame,  cc  12  de  oelobre  1583, 

Voetre  alïectionné  ami  a  vous  faire  service. 
De  Noielle. 
Au  dos; 

A  Monsieur, 
Monsieur  Don  Pedro  de  Pas,   maistre  de  camp 
d'un  regiment  espagnol. 

X.  O.  Pop.  déM  êi  d«  Vmêidiêmoe.  Idiust  228.  A.  &.  B. 


38. 
i?oy«W«f   ffü  prmcê  dê   Farmê. 

Bapaume.  12  octobre  1583. 
Monaeipieur. 
Ëstans  ceni  qu'avois  envoyé  de  retour  pour  recognoistrc  quel 
cbemin  prendroit  Ie  duc  d'Anjou  avcc  sa  belle  arraée,  il  plairat 
è  icelle  dentandrc  qu'il  dinasl  hier  a  La  Fére,  el  de  la  Ie  bruid 
couroit  qu*tl  ie  devoit  eucheminer  a  Noiou  ou  Gompiègne,  ponr 
aller  trouvcr  Ic  roy  de  France,  son  fróre,  a  Paris.  Son  amiée 
s'est  rompue  entre  Ribeniout  et  Ie  Chastelet,  chascuu  s'en  estant 
allé  i  sa  chaecuoe.  J'eutens  ousay  que  ceui  de  Flandres  ont 
en^vojé  quelques  dépule^  vers  luy  et  qu'iU  leur  auroil  promis, 
moiennant  quel  que  bonne  somme  d  argenti  de  remetire  su&  une 
autre  arifiée  pour  Ie  mois  de  mars  prochaiti.  L'on  parie  ousftjr 
fori  que  ledit  duc,  alant  trouvé  soii  frére,  doibt  estre  receu 
d'iceluy  peur  lieutenant  général.  Je  ne  scais  sy  Vostre  Altéxe 
aurat  entendu  Ie  triste  banquet  et  pLeiu  de  mauvaix  présage 
qu'at  faict  ledit  duc  a  Cambraj,  avant  son  partemant,  a  oeux 
du  magistrat  et  principaux  bourgeois,  lesquels  estani  assis  a 
table  et  se  servauts  des  cousteaux  ordonués  a  cbasque  Irenehoir, 
out  Irouvé  chascuns  leur  main  bronsee  de  quelque  noirsure  quy 
avoit  eslé  appropriée  a  chasque  cousteau  a  ces  üns.  Je  laisse 
panser  Vostre  Altéze  quel  crévccueur  il»  deviont  avoir  toutz, 
voiani  aiuaj  leurs  mains  noires  et  sales  et  de  quelle  part  iLs  Ie 
deviont  preodre,  Audit  banquet  y  eusl  seulemeut  deux.  services, 
Ie  premier  fust  tout  de  venaison  et  Ie  second  de  herrenpec,  saus 
y  avoir  antre  chose.   Comme  chose  mémorable,  je  n'ay  voulu  laisser 


d'eD  avertir  VoatrÊ  Aiièié,  a  laqueUe  je  baise  tres  humblemeni  les 
mainfl,  priant  Dieu  qu'ü  doini  i  icelie, 

Honsêigiiéiir,  en  santé  longue  et  heuret)3€  vie. 

Be  Bapanie,  ce  12  d'octobre  1583. 

Be  Yostre  Altéze, 

Tres  huQible  senriteur, 
Paul  de  Noielk. 


ku  dos: 
A  SoE  Altète. 


X«  O,  Fmp,  d:^^  0i  dê  f^udiénct,  LUêw  i^.  A,  M,  B. 


39. 

IfojféSêê    au  primce    de    Farm&. 

Bapamme.    30  oclobre  1583. 

Monseigiieiir. 

Je  oe  doubte  que  Voitre  kUète  soit  afertye  dn  reeulemeiit  des 
troupes  dti  duc  d'Anjou,  desquelles  la  pluapart  sont  enire  Hem  ei 
Chatelet,  j  en  eitans  bien  peu  demeuréa  a  Ecmtecoar.  J'entans  de 
bonne  part  qae  Tcndredy  deniier  Tiurent  trouver  a  Cambray  Ie 
susdit  duc  les  priacipaui  chefs  de  son  armee,  luy  représentans 
qee  par  faute  de  moyens  les  soldat s  se  desbendoint  et  que  sans 
ar^ent  ils  ne  leur  estoit  plus  possible  de  les  maintenïr  ei  que  par 
ledit  duÉ  leurs  fust  requis  d'attetidre  encor  cinq  joiirs,  ce  qu'ils 
luy  promireni  a  conditiou  qu  ïl  leur  fust  penois  d'esJargir  leurs 
gens  dans  la  France.  Ce  jour  est  Ie  ciuqulème:  Ion  verrat  oe 
qu'ils  deTÏendront;  les  ons  diseot  qae  ledit  duc  doibt  ce  jonrdhuy 
soriir  de  Cambray,  les  autres  qn'U  doibt  encor  faire  faire  un  bon 
raTitaülement  a  Catnbray  aTant  qu'U  licentie  les  susdites  troup^. 
Tant  y  at  que  Cambray  se  relreuve  pour  Ie  présent  en  plus  grande 
dtsette  de  toutes  choses  qia'avant  la  venue  dndit  doe,  y  estani  Ie 
blé  Ibri  cher. 

Je  ne  Teux  aussy  lai^er  d'aiertir  Vosire  Altéze  peur  chose  seure 
que  Ie  sleur  de  Fuigaillard  ai  permis  a  ses  hommes  d'armes  de 
changer  leurs  calques,  ce  qu'ils  out  laici  an  Cbatelel  pour  seconder 
1^  geus  du  doe  d'Aojou,  sy  occasion  s^eust  offerte.  Le  seigneur 
de  la  Branse,  marécbal  da  camp  dadit  duc,  at  esté  tué  a  Cambray 
depois  sis  jours  enga  par  le  seigneur  de  fieaupré,  blessé  aussy  a 
la  mort,  aiants  prins  querelle  par  ensemble  pour  bien  peu  de 
cboee.    J^enieiit  aossy  que  le  seigaeur  de  la  Ghastre  doibt  estre 
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gouverneur   de   Cambray   au    IJeu   de   BaLaigny.     N'estatsl   ceste    i 
autre  fiQ,  priray  Dieu  qu'il  done  a  Vostre  Allèze, 

Monseigneur  y  ia  saincle  grace  avec  heureuse  et  longue  vie. 

De  Bupame,  Ie  22  d^octobre  1583. 


De  Vostre  Allé  ze, 


Au  dos: 
A  Son  Altéze, 


Tréa  hutable  servileur, 
Faut  de  Nolelle. 


L.  O.  Fap.  d^UiU  ei  dê  VamdimtM.  Liatiê  228.  A,  R,  B. 


40. 

IfojfeUet    au  ptirn»    dê    Fmrme. 

Bapaurae.    24  octobre  1583. 

Monseigneur. 

Suivant  mes  demières  et  ropiniozi  que  j'avois  que  Ie  duc  d'Au- 
jou  so  parloit  de  Cambray  el  cc  a  cauae  de  rapprochemaBt  des 
hommes  d'arrae»,  itelle  serat  avertye  que  ledil  duc  est  party  hier 
aprés  disoé  avec  son  traiu  de  Cambray,  atant  faict  tenïr  les  povres 
corrtès  depuis  avant-hier  jus  que  hier  au  dit  après  disné.  Geux  de 
Cambray  soul  forl  iutimidés,  veu  Ie  peu  d'effect  de  1 'armee  de  leur 
Monsieur,  el  plusieurs  dlccux  soubhaitenl  la  veuue  de  uostre 
camp.  Avec  la  dïsettc  qu'ils  ont  de  toulcs  choses  et  princtpalement 
de  la  cherln  du  blé,  ils  sout  asteur  plus  astaqeablea  que  jamais. 
Je  m'enquerrerais  quel  chemï»  que  prendrat  tedit  duc  e*  nc 
faudrals  d'en  avertir  Voslre  Attèxe.  11  ne  passist  hier  Chalelet; 
j'ais  opiuion  qu'il  pendrat  Ie  chemiti  de  Paris.  Et  n^estant  ceste 
A  autre  lin,  priray  Dieu  qu'il  doinl  a  Vftstre  Altéie, 

Monseigneur,  en  santé  longue  et  heureuse  vie. 

Ue  Bapatne,  ce  24  d' octobre  1583, 


De  Voitre  Aitéze, 


Tres  humble  servileur, 
Paul  de  Noletle. 


Au  dos: 
A  Son  Allèie. 

X.  O.  Tap.  d'Hai  «I  cfe  Vai^iëncf,  Liatt€  228.  A,  R,  B, 
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ists. 

Le  duc  d^Anjou  h  de$  Pruneaux. 

Cambrai.    9  octobre  1583. 

Sans  déclaration  préalable  des  états  sar  leur  intention,  il 
lui  est  impossible  de  disposer  le  roi  ü  venir  k  son  seconrs. 
n  ne  comprend  pas  que  les  états  ne  veiiillent  pas  s'engager 
envers  lui,  qoi  est  le  senl  en  état  de  les  assister.  Le 
roi  désire  savoir  1'état  de  ses  afibires  et  il  ya  le  yisiter.  n 
faat  donc  que  des  Pmneaox  apprenne  des  états  ce  qn'üs 
désirent  que  le  dac  fasse  poor  enx,  sinon  ü  ne  poorra  rien 
ÜBire.  C'est  ponrqnoi  il  lenr  fera  conntdtre  le  contenn  de 
cette  lettre. 


Monsieur  des  Pruneaux.  Incontinent  après  que  le 
sieur  de  Rebours  fut  party,  je  receus  vostre  dépesche 
du  xv«  du  passé  avec  les  lettres  de  mon  cousin,  mon- 
sieur le  prince  d'Orenge,  et  de  messieurs  les  estats, 
conformes  si  voz  précédentes ,  qui  me  faict  croire  avoir 
satisfaict  en  partie  k  ce  que  j'ay  maintenant  entendu, 
et  vouldrois  de  bon  coeur  pouvoir  disi>08er  le  roy, 
mon  seigneur  et  firère,  d'entendre  k  nostre  secourSi  sans 
attendre  davantage  Ia  résolution  desdictz  estats,  mais 
nul  ne  le  pourroit  conseiller  de  ce  faire,  n'estant 
raisonnable  de  s'engager  contre  un  piiissant  ennemy, 
qui  fiüct  contenance  de  désirer  sur  toutes  choses  son 
amitié,  sans  voir  ceux,  k  qui  le  faict  touche  de  si 
prés,  déclarez  et  résollus  en  leurs  intentions.  Choze 
si  apparente  que  je  ne  puis  croire  s'ilz  désirent,  comme 
ilz  le  me  mandent,  persister  en  ce  qu'ilz  ont  entrepris 
et  bien  commencé,  qu'ilz  facent  difficulté  de  s'engager 
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davaDtage  avec  ceiix  qui  les  peuvent  maintenir  et 
coneerver  k  rencontre  de  leur  ennemy.  De  penser  y 
attirer  Ie  roy  par  aultre  voye,  c'est  se  tromper  soy- 
mesmes,  et  ne  fault  croire  qu'il  Ie  face  jamais*  S'iLe 
ont  quelques  aultres  expédlens,  faictes  qu^ilz  Les  met- 
tent  en  avant-  Croyez  qua  je  les  rechercheray  et  assis- 
teray  de  tout  mon  pouvoir,  et  Sa  Majeeté  ne  se 
recullera  de  rien  que  Je  luy  propose,  pourveu  qu'il 
y  ayt  qoelque  peu  d'apparence  approchante  de  sa 
grandeur.  Sadicte  Majesté,  comme  je  croy  que  vouö 
ave2  entendu ,  désire  savoir  Feetat  de  mes  affaires  par 
une  conférence,  et  suis  sur  les  termes  de  m*y  ache- 
miner ,  puisque  par  ma  longue  attente  en  ceste  ville , 
oü  je  pensois  voir  les  députez,  j'ay  aussi  peu  proffité 
qu'a  Dunkerque;  ce  que  je  n'ay  voulu  faire  néant- 
moine  sans  tous  en  donner  adyis»  afin  que  Ie  falsaat 
entendre  auedictz  sieura  des  estatz,  vous  sachiez  d'eux 
ce  qu'ilz  désirent  de  moy  en  ce  voyage,  oü  je  penseroiB 
bien  pouvoir  faire  quelque  chose  t\  leur  advantage, 
s'ilz  se  vouloyent  ayder,  envoyaus  quelquea-una  de 
leurs  députez  instruictz  de  leurs  intentions.  Je  trouve 
fort  k  propos  ce  que  vous  leur  avez  remonstré,  mais 
qui  peult  estre  incité  k  comme ttre  sa  fortune  et  ses 
moyens  pour  ceux  qui  desdaignent  leur  propre  bien 
et  salut,  que  j^ay»  je  vous  asseure,  pour  recommandé 
aultant  que  raffection  et  la  promesse  que  je  leur  ay 
faicte,  m'y  oblige,  tres  marry  s*ilz  ne  Ie  savent  con* 
gnoistre  et  user  des  moyens  qu'il  a  pleu  k  Dieu  me 
mettre  en  main*  J'attenz  la  response  de  mes  dépesches, 
sur  lesquellee  je  fonderay  ma  réaolution»  Cependant 
vous  y  adjousterez  la  substance  de  ceste-cy  comme 
vous  jugerez  se  devoir  faire  pour  Ie  bien  de  mes 
affaires  et  service,  et  prieray  Dieu, 

Monsieur  des  Pruneaux,  qu'il  vous  ayt  en  sa  tres 
saincte  et  digne  garde. 
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A  Cambray,  Ie  ix«  jour  d'octobre  1583. 

Voetre  bon  amy, 
Franjoys. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Deapruneaubc ,  mon  chambellan 
ordinaire  de  mes  afiairea  et  condeiL 

L,  O.  K  ƒ.  Ms,  3287  {Mê.  Béih,  FUg,  8790) 
r  112.  B.  N,  P.  cop.  H. 
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Lc  maréchal  de  Biron  è  deê  Prunmuar, 

Cambrai*    11  octobre  1583. 

H  approave  les  coaseils  donnés  par  des  Pmneanx,  mals 
il  est  impossible  de  les  exéettter,  vu  la  disposiüoo  des 
affaires  et  Tesprit  du  temps.  11  serait  ééjk  parti  ponr  Paris» 
s'il  n'aTait  été  retenn  par  la  reine-mère  et  Ie  duc.  Au  grand 
conseil  qtii  se  tiendra  k  Saint-GermaiB ,  il  proposera  ce  qni 
lui  parmt  nécessaire,  et  ce  qui  peut  être  ntile  k  des  Pmneanx. 
Quant  aui  mariniers  de  Flessingne,  il  croyait  les  avoir  con- 
tentés.    On  a  couturae  d^être  tres  exigeant  de  ce  cdté. 


11  ottoWtt 


Monsieur  mon  compdgnon.  J'ay  receu  Toetre  lettre 
du  xTij*  du  passé  et  ven  Ie  doublé  de  celle  que  vous 
escripvez  k  Monseigneur.  Je  trouve  tres  bonnes  toutea 
voz  raiaons  con tenues  en  icelle,  et  Dien  voulsist 
qu'elles  feussent  exécutées,  mais  noua  sommes  en  ung 
gy    misérable   siècle  que  ce   qui  est  proposé  pour  Ie 
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bien  n'est  suivy.  Mondict  aeigneur  est  sar  sou  par- 
tement  pour  B*eii  aller  en  France,  et  j'avoie  eu  par 
deux  fois  Ie  pied  k  Testrier  pour  y  aUer,  mais  les 
conjorations  de  la  royne,  mère  du  roy^  par  ses  lettres, 
et  Ie  commandement  aussy  de  mondict  seigneor  ra'ont 
retenu  jusquas  il  présent.  J-estime  que  Ie  roy  soyt  ü 
présent  k  PariB,  et  se  doibt  tenir  Ie  grand  conseil  k 
Saint  Germain;  Dieu  veuille  que  les  affaires  s'ache- 
minent  au  bien  et  salut  du  royaume;  sy  je  y  suis, 
je  y  propoaeray  ce  qui  me  semblera  estre  nécessaire 
pour  Ie  service  de  Sa  Mayesté  et  de  Pestat,  comme 
j'ay  faict  è.  mondict  seigneur  ce  qui  iraportoit  pour 
les  affairea  de  Flandres,  et  aussy  pour  ce  qui  touche 
voBtre  particulier,  mesmes  pour  voatre  congé.  Estant 
k  Paris,  je  vous  escripray  plus  amplement  de  ce  qui 
se  passera.  Et  pour  respondre  k  ce  que  vous  m'es- 
cripvez  touchant  les  mariniers  de  Flexingues,  qui 
disent  n'avoir  reqeu  tout  ce  qui  leur  est  deu,  quand 
j'euBse  estimé  qn'il  leur  feust  esté  deu  plus  que  ce 
que  j*ay  envoyé,  je  y  eusse  aussy  bien  satisfaict,  mai0 
ce  feurent  les  mariniers  mesmes  qui  firent  Ie  conté, 
k  Calais,  en  la  présence  d-Otto  et  du  fourrier  que 
V0U9  m^aviez  donné,  et  tout  ce  qu'ilz  demandèrent 
leur  fut  accordé ,  et  sy  me  semble  qull  ne  se  pourroit 
que  Ie  batteau  qu*ilz  disent  avoir  esté  obmia  d*em- 
ploier  au  compte  qui  fut  faict  audict  Calais^  d'aultant 
que  tous  les  mariniers  feurent  appellez  audict  compte 
et  ne  fut  donné  congé  ausdictz  batteaux  que  tous 
ensemble  et  leur  compte  fut  faict  générallement  au 
pris  de  deux  escuz  et  demy  pour  Ie  port  de  chascun 
cheval,  sauf  de  celluy  qui  porta  les  chevaux  de  mou 
fik,  qui  eut  quelque  chose  davantage.  Mais  je  voy 
bien  que  c'est;  ceux  de  Flexingues  onttant  acoustumé 
d'exiger  sur  les  ungs  et  les  aultres,  qu^ilz  en  voul- 
droient  bien  avoir  par  quelque  moien  que  ce  fust  Je 
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voTÜdrois  bien  que  toat  ce  qai  leur  est  den  leur  feast 
baillé  et  non  davantage.  Et  sur  ce  je  me  recomanderay 
bien  affectueusement  i  vostre  bonne  gr&ce,  priant  Ie 
Créateur  vous  donner, 

Monsieur  mon  compagnon,  bonne  santé  et  lon- 
gue vye. 

A  Cambray,  ce  xi«  jour  d'october  1683. 

Vostre  bien  affectionné  è  vous  fère  servisse, 
Biron. 
A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaulx,  conseiller  et 
cbambellan   ordinaire   de   Monseigneur 
frère  unicque  du  roy. 

L.  O.  F.  f.  Ma.  3288  (Ma.  Béth.  Reg.  8791) 
r  11.  B.  N.  P.  cop.  H. 


CMXII.  " 

1S8S. 

Pibrac  h  des  Pruneaux. 

Cambrai.    14  octobre  1583. 

Dq^ois  Ie  départ  de  Dnnkerqae  on  a  continaé  k  la  cour 
da  dac  d'Ai^n  k  g&ter  Ie  toat;  on  a  perda  sa  répatation 
et  Paffection  da  peaple  des  Pays-Bas  et  irrité  Ie  roi,  de 
sorte  qae  Pibrac  ne  peat  espérer  qae  celoi-d  yiendra  en  aide. 
Des  Proneaox  a  été  traite  avec  beaacoop  d'ingratitade.  Pibrac 
Ie  plaint,  car  il  sait  qa'il  sert  tres  bien  et  qa'il  loi  est  im- 
possible  de  se  mainteiiir  dans  son  poste  s'il  n'est  assisté. 

Monsieur.  Vous  retirerez  des  dépesches  de  Son 
Altesse  telle  substance  et  telle  vérité  qu'il  vous  plaira, 
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mais  je  voua  puia  bien  aeseurer  que  depuis  que  nous 
partimes  de  Dunkerke ,  nous  avone  continue  de  gaster 
toutj  conduisanB  noz  affaires  sy  mal  que  nous  avons 
perdu  toute  réputation,  et  qui  pis  est,  ramitié  des 
peuples  d©  ces  pays  icy,  et  souventes  fois  irrité  Ie 
roy  contre  nous,  de  telle  sorte  que  je  ne  puls  espérer 
que  Sa  Majesté  nous  veuille  ayder  de  ses  moyens 
pour  Ie  faict  de  Flandres,  ny  pour  autre  entreprise 
quelconque.  Voila,  Monsieur,  tout  ce  que  je  yous 
puia  escrire  dea  affaires  publiques  *).  Quant  k  vostre 
particulier ,  ü  fault  confesser  qu'on  uae  une  tres  grande 
ingratitude  envera  vous,  n^ayant  peu  obtenyr  que 
vous  soyez  secouru  d'argent  en  aueune  sorte,  non- 
obstant  tout  ce  que  vous  en  avez  escript  et  que  vo2 
amys  icy  ont  sceu  remonstrer.  Ce  gentilhommej  pré- 
sent porteur^  vous  Ie  dira:  on  promect  assez,  mais 
quand  ce  vieut  que  les  occasions  s'offrent  et  les  moyens 
pour  Pexécuter  et  accomplir  ce  que  Fon  a  promis,  il 
y  a  ici  de  sy  bons  ouvriers  d'excuser  et  de  remiser 
de  jour  k  autre,  que  je  pers  quasy  espérance  de  tout 
que  Pon  obtienne  avecq  effect ,  tant  que  vous  seres 


i)  I^  chancelier  de  Navarre,  hufuenot  comm^  det  PmnÊatii, 
dit  ici  4  peu  prés  la  méme  chose  que  k  maréchül  de  Oiron  dans 
la  lettre  précédenle.  Seulemeut  ce  deruier  s'eiprime  en  termes 
plus  couverts.  Tous  les  deui  sont  évidemment  d'accord  que  des 
Pruiieaux  n'^t  pas  traite  seton  ses  mérites,  Ausai^  parait-il, 
celui-ci  avait  déja  demandé  son  congé.  Ces  lettres  nous  procurant 
queiques  détails  sur  lea  ^aires  de  la  cour  ducale.  Tous  les  deux » 
Birou  aussi  bieu  que  Pibrac,  en  étaient  tres  mécontents*  Le 
niaréchal  avait  même  des  soup^ona  a  cause  des  dernlers  événe- 
ments,  surtoul  de  la  reddition  de  Ounkerquö,  qu'il  ue  cachail  pas, 
(Toyci  k  lettre  de  Pinart  è  Longlée,  p,  341).  On  ne  saurait  décider 
si  c'est  au  duc  lui-même  qu'ils  attribuent  la  cause,  ou  seulement 
aui  influeQces  néfastes  auxqueUes  celui-ci  était  exposé. 
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absent,  de  veoyr  aucun  bon  effect  pour  vous;  c'est 
grande  pitié,  Monsieur,  et  grand  crèvecueur  de  servir 
sy  bien  que  vous  fiüctes  et  estre  sy  mal  recongneu. 
Je  ne  vouldrois,  Monsieur,  vous  descourager  de 
demeurer  encores  au  lieu  oü  vous  estes ,  et  oü  je  scay 
bien  que  vous  prouffitez  et  servez  k  sauver  nostre 
honneur  et  excuser  noz  üetutes,  mais  je  scay  bien 
aussy  qu'il  est  imposible  d'y  durer,  sans  estre  autre- 
ment  assisté  et  secouru  que  vous  n'avez  esté  jusques 
icy  et  que  je  n'espère  que  vous  ferez.  Croyez,  Mon- 
sieur, que  j'en  re9ois  beaucoup  de  desplaisir,  et 
faictes  moy  ce  bien  de  croire  que  je  vous  feray  tous- 
jours  de  bien  bon  cueur  service.  Me  recommandant 
sur  ce  è  voz  bonnes  gr&ces, 

Monsieur,  je  prye  Dieu  vous  donner,  en  santé, 
longue  et  heureuse  vye. 

A  Cambray,  ce  xiiij*  octobre  1588. 

Vostre  bien  humble  et  obéissant  è  vous 
fidre  service, 

Pibrac. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaux,   conseiller  et 
cbambellan  des  affaires  de  Monseigneur 
et  son  ambassadeur  ès  Pays-Bas. 

L.  O.  F.  f.  Mè.  3288  (Af«.  Béth,  Reg,  8791) 
r  13.  B.  N.  P,  cop.  H. 
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CMXIII. 

Le  duc  d^Anjou  atix  états  ghi/raux, 

Laon.     22  octobre  1583. 

Poiir  les  mettre  en  garde  contre  les  faux  brmts  qui 
ponrraieut  leur  parvenir,  il  leur  annonce  qu'il  est  entre  dans 
nne  négoeiation  proposée  par  le  prince  de  Parme,  inais  saos 
faire  quelqoe  chose  au  préjudice  de  leiirs  interets  ausqnels, 
ao  contraire,  il  continnera  k  porter  le  plus  grand  soin. 


Aultrea  lettres  de  Son  Altèze  aux  estats  gé- 
nérauxj  datéea  du  xxii  jour  (d')october  1583* 

De  par  Monseigneur,  filz  de  France^  frère  unicque 
du  Roy,  duc  de  Braban,  Gueldres,  Anjou  etc.  comte 
de  Flandres  etc. 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaux.  Nous  vous  avoDfi, 
auparavant  noatre  partement  de  Cambray,  donné 
adviz  de  la  délibération  que  nous  avouB  prinae  pour 
ung  meilleur  expediënt,  de  uoub  approcher  du  roy, 
nostre  tres  honnoré  seigneur  et  frère,  duquel  noua  , 
gommes  recerchez  pour  entendre  Pestat  de  noz  aöairea 
Maintenant  que  quelque  pourparler  de  traicté  mis  en 
avant  par  aucunz  des  ministreB  du  prince  de  Pamie, 
auquel  nous  ne  nouz  eations  beaucoup  arreatez,  a'ad- 
vance  pluz  que  nous  ne  pensions ,  pour  ne  vous  laisser 
en  doixbte  d'aucune  de  noz  actions  et  prévenir  les 
faulx  bruictz  que  les  partiaux  mecteut  an  avant,  quy 
vous  pourroient  mal  informer,  noua  vous  avons  bien 
volu  dire  que  le  seigneur  Goingnies,  gouverneur  du 
Quesnoy ,   nous   est   venu   trouver   en    ceste   ville  de 
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Laon  pour  nouz  proposer  quelques  articles  de  la  part 
dudict  prince  de  Parme,  que  nous  n'avons  encores 
veuz  ny  entenduz.  Mais  quoy  qu'il  y  ait,  nous  vous 
asseurons  qu'il  n'y  sera  rien  fidct  ny  résolu  au  pré- 
judice  des  promesses  que  nous  vous  avons  faictes.  Et 
quant  nous  aurons  entendu  ce  qu'ilz  vouldront  dire, 
voos  en  serez  advertiz.  Cependant  nous  n'avons  volu 
difiérer  è  vous  donner  eest  adviz ,  nous  asseurant  que 
beaucoup  d'aultres  vous  seront  envoyez  ').  Ausquelz 
nous  vous  prions  n'adjouster  foy,  ainz  k  ce  quy 
vous  en  sera  dict  et  mande  de  nostre  part,  quy  vouz 
tiendrons  tousiours  esclarciz  de  la  vérité.  Ce  qu^atten- 
dant,  nous  prierons  Dieu  qull  vous  ayt. 

Tres  chers ,  tres  aymés  et  féaux ,  en  sa  tres  sainte 
et  digne  garde. 

A  Laon ,  Ie  xxii®  jour  d'octobre  1583. 

PranQoys. 
Le  Pin. 

A  noz  tres  chers,  tres  aymez  et  féaulz, 
les  seigneurs  des  estats  généraux  des  pro- 
vinces  unies  des  Pays-Bas. 

Recepta,  le  iii«  jour  de  novembre  1583. 

Reg.  Dép.  France,  L  III,  f*  80.  Ord.  De- 
pedchenboek,  L  VI,  f*  69»o.  A.  R.  H.  Ma. 
Anjau,  t.  IL  A.  E.  U. 


1)  Pour  les  remarques  que  nous  avons  i  présenter  au  sujet  de 
cette  lettre  et  des  deux  suivantes,  nous  renvoyons  a  la  note 
annexée  au  nro  CM  XV. 
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CMXIV. 

Le  duc  d^Anjou  au  prime  d^Orange. 

I.aon.     22  octobre  1583. 

Depnis  sou  départ  de  Cambrai,  ^fancoiis  qny  m^avoient 
faict  faire  quelques  ouvertures  de  traicté  darant  mon  séjoar 
k  Cambraj,  dont  je  ne  faisois  lora  grand  estat,  Tont  telle* 
ment  avance  qne  le  sieur  de  Goignies  m^est  venu  ce  soir 
trouver  de  la  part  dn  prioce  de  Panne.*'  Afin  d'empêcher 
que  le  prince  et  les  états  ne  preien t  Foreille  aas  faux  bniita 
qa'on  ne  manqnera  pas  de  répandre  è.  ce  sujet,  le  duc 
s*empresse  de  porter  ce  fait  k  leur  connaissance.  H  leiir 
donne  assurance  qn^il  ne  contreyiendra  en  rien  an  traite 
conclu  avec  les  états. 

PnUi/:  Qrö€7i  inn  Prinsterer^  ArcMves  de  la 
Maismi  d^Onmge,  t  VIII,  p.  263.  Güchard^ 
Correspondance  de  Gtt^Uatmie  le  Taddtumê^ 

L  F,  p.  192. 


ift  CKctobre 


CMXV. 

Le  duc  d'^Anjou  a  des  Pnuneaux, 

Laon.    22  octobre  1583, 

11  lui  a  envoyé  aes  précédentes  dépêches  en  plosieuFs 
exemplaires  par  diverses  personnes.  Il  a  eniamé  une  négo- 
ciation  proposée  par  le  prince  de  Parme,  co  qui  est  la  cause 
de  son  arrêt  k  son  voyage  ^  Paris,  D  en  a  donné  con- 
naissance aax  états  et  an  prince  d'Orange,  comme  il  le  fait 
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•elMllemeiit  k  des  Pnmeikiix.  H  leur  fera  saToir  ce  qiti  en 
»l,  ftossitót  quil  en  saora  Im-mème  daTanUge,  Cependant 
d^  Pmneaox  doit  presser  Fe&Toi  des  dépatés* 


MonFieur  des  Pnmeanx.  J^aj  faict  regponee  k  vos 
demiêres  dépeschee  auparavant  mon  partement  de 
Cambray  et  donné  advis  de  mon  retour  en  France, 
estant  recherche  du  roy,  mon  seigneur  et  frère,  de  ce 
faire  pour  entendre  Teetat  auquel  je  suis  de  tout  Ie 
pa88é;  et  affin  que  mesdictes  dépeeches  vous  fussent 
eeurement  rendues,  j'en  ay  fiaict  fidre  trois  ou  quatre 
doublee,  min  en  diverses  mains,  de  ül^oh  que  je  ne  fais 
doubte  que  Pune  dUcelles  ne  vous  soit  rendue,  qui 
me  gardera  d'user  de  redicte  en  ceste-cy ;  et  vous  diray 
maintenant  qu'estant  audict  Cambray,  l'on  m'avoit 
voulu  sonder  de  la  part  d'aulcuns  ministres  du  prince 
de  Parme '),  si  je  vouldrois  entendre  i  quelque  traicté; 


I)  Commm  nous  rappr^nons  par  plasiears  aoU^s  doen  men  Is, 
entr  antres  par  ceux  que  nous  aTons  publiés  duw  la  noie  aonesée 
au  nro  OCCCXCTlü,  one  négociation  secrète  airait  élé  entamée, 
aa  mois  de  juilkt,  entre  Ie  due  d^Ai^au  et  Ie  prince  de  Panne 
par  rintermédiaire  d'un  agent  secret  ilalien^  Giulio  Ried.  Conune 
nous  TaTons  indiqué  dans  cetle  note,  M.  Piot  a  traite  de  cette 
ititrigtie  (car  l'alfaire  ne  paratt  pas  avoir  mérité  d'étre  appelée 
nne  négociation  sérieuse)  dans  k  pré  face  da  tome  z  de  la  Corm^ 
pomdamct  dm  cardmiU  dw  GremvtlU  et  a  publié,  dans  Tappeodice  de 
ce  folume,  plusieurs  lettres  qui  sy  npporient  Le  but  offieid 
parait  avoir  été  de  roénager  nn  anaistice  entre  Ie  duc  et  Ie  fiw 
vemeur  général,  maïs  apparemment  il  s'agisaait  de  la  poweMJoo 
de  Cambrai «  Tille  que  Ie  duc  voulnl  retenir  a  toot  prix ,  bten  que 
Ie  prince  de  Parme  ne  füt  pas  plas  disposé  i  la  laisser  en  son 
pouvoir  qu'auparavant.  Kons  n'oserio&s  décider  si  ce  n'était  pas 
une  tntrigue  ourdie  par  la  reine-mêre  pluldl  que  par  Ie  doe,  car 
si  dans  les  documents  francais  la  première  proposition  est  attribnée 
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k  quoi ,  comme  è  choee  oH  je  ne  pensois  aulcanement , 
je  u'avolB   guèreB   preBté   1'aureille,   ame,   en   termes 


au  prince,  raltilude  de  celui-ci  el  leipj-ession  dool  Ie  duc  fait 
usage  dans  sa  leltre  au  priDce  d'Orange  („aueijtns  qu;  tn'avotent 
faicl  faire  quelques  ouvertures  de  traiclé  pendant  mon  séjonr  i 
Cambray*')  ilonneui  autaot  Lieu  de  c  rot  re  que  c'était  de  la  part 
du  due  OU  du  moins  en  soti  iiom,  que  les  premières  ouferturet 
avajent  é\é  faites.  Quoiqu'U  en  5oit^  en  aoiVt  Taffaire  n  était  pas 
encore  Ie  moiuv  du  raonde  avaucée.  Mais  au  commencemeut  du 
mok  de  septembre,  Balagny,  qui  ^ouvernail  encore  toujours  Cain- 
brai,  avait  taché  de  renouer  la  uégocialimi,  en  pmposant  unc 
suapenaiou  d'armea  «lu  gouverneur  du  Quesnoji  Antotne  de  Goegniea; 
celui-ci  Ie  fit  savoir  au  prince  de  Panne  par  la  lellre  suivaote. 


41. 

Oo0ffni£i  üu  prinee  4ê  J^armê, 

Valencieiioes.    8  seplembre  1583. 

Monseigneur. 

Je  n'ay  voulu  failtir  de  man  der  a  Vostre  At  léze,  cmmne  Balagny 
m*al  fait  dire,  que  sf  on  vouloit  treiter  quelque  abslinenc«  de 
guerre  ou  de  tresve,  que  de  son  costé  on  y  cnlcnderait.  El  en 
dénommanl  quelque  lieu  avecq  asseurance  (et  qu*il  pLeul  a  Vostre 
Altèxe  y  envoier)  on  y  «nvoiroil  el  que  sy  je  m'y  trouvoia,  il  a'y 
Irouveroit,  ou  bien  sy  on  vouloit  excuser  les  fortz  d'y  mettro  gens 
de  guerre  de  ce  costé  ^  qu'il  n'y  en  metteroit  po  int  et  lairoit  les 
paisaiis  et  vilbiges  paisible.  Entre  aultre  on  m^at  dénoinmé  Ie 
fort  de  Caudry.  A  toul  ce  que  dessus,  je  n'ay  voulu  respondre 
saus  scavoir  de  Vostre  Altéze  ce  qu'il  plaira  que  je  face  et  ce 
que  pouldray  mander  audjt  Balagny. 

De  la  couduicte  dea  enneinya  sur  ceste  frontjére^  je  u'en  advertis 
riens  a  Vostre  AUéze,  tne  remectant  a  ce  que  monsieur  Ie  mar-- 
quis  de  Renty  mande,  sinon  que  si  on  pouvoit  lea  accometlre  sur 
la  France,  tl  y  a(u)roit  molens  de  leur  donner  une  bonnc  main» 
llz  nossent  entrer  en  païs,  dLsans  qu'il  leur  doibt  venir  encoire 
aultre  forcea.  AUendanI  les  commandemens  de  Vostre  Altète,  je 
supplie  Ie  Créateur, 
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généranx,  respondu  que  ce  poorroit  eetre  telle  ohoae 
que  je  ne  la  vouldrois  desdaigner ;  et  comme  je  n'y 


Monseigneur,  donner  a  icelle  en  santé  tres  longae  et  henrense 
Tie.  Moy  recommandant  tres  homblement  aox  bonnes  grices  de 
Vostre  Altéxe, 

De  Yallenchiennes,  ce  yiup  de  septembre  1583. 

De  Voetre  Altéie, 


Ad  dos: 
A  Son  Altéie. 


Tres  humble  et  tres  obéisant  senriteor, 
Anthoine  de  Gongnies. 


L.  O.  Pap.  d'éUU  gt  de  Vaudiênee,  Liastê  227.  A.  B.  B. 

Dans  une  lettre  de  méme  date  et  lieu,  Renty  écrivit  au  prince 

de  Panne:  , Au  demeorant,  comme  Ie  siear  de  Goignies  m*a 

dit  que  Ie  sienr  de  Balagny  loy  at  escrit  pour  scavoir  8*il  voudroit 
entrer  en  communication  de  qoelque  trefve  oo  cessation  d'armes, 
sorquoj  loy  ajant  iceloy  sieor  de  Goignyes  respondu  qu'il  ne  pon- 
▼oit  entendre  a  cela  sans  premiérement  en  advertir  Yostre  Altéze, 
poor  scavoir  ce  qu'elle  lay  commanderoit  la-dessas,  je  n*ay  toIu 
&illir  d'en  aviser  icelle.  lionseignear,  je  sopplie  Yostre  Altéze  que 
puisse  avoir  incontinent  response  cy-dessus,  ou  bien  s*il  plairoit 
a  Vostre  Altéxe  que  les  combatissions  en  France,  aoquel  cas 
s*oiXrent  plusieurs  moyens.**  (Publié  Corrêgpomdance  du  omrdimal  de 
Qtünvelle,  t.  X,    Appendice,  p,  612. 

En  lisant  attentivement  la  lettre  de  Goegnies,  on  saper^oit 
qu*eUe  contient  la  première  notification  au  gouTemeur  général 
des  propositions  que  Balagny  lui  avait  faites.  Mais  si  ce  point  est 
admis,  les  lettres  publiées  par  M.  Piot  aux  p.  609  et  610  doivent 
étre  mal  datées.  En  effet,  celle  de  Goegnies,  dans  laquelle  il  rend 
compte  au  prince  de  sa  réponse  a  Balagny  „suyvant  les  lettres 
qu'il  a  pleu  a  Yostre  Altéxe  m'escripre'*,  n*est  pas  du  4,  mais  du 
17  septembre.  Ajoutons  que  Terreur  du  savant  éditenr,  qui  évi- 
demment  n'avait  pas  fait  attention  a  la  date  de  la  lettre  du  mar- 
quis  de  Renty  du  8  septembre  (déja  citée  par  nous),  est  tres 
naturelle,  parce  que  dans  la  lettre  de  Goegnies  est  insérée  une 


408 


pensoiB  pluB,   arrivant,  dimeiicbe,   en  ceste  ville,  je 
fiifi  adverty  par  Ie  eieur  de  Ballagnj  que  ledict  prince 


copie  de  sa.  réponse  adressée  a  sa  beUe-ioeur  (publiée  pu*  lui  o. 
€.  p.  610)  datée  du  4  septembre^  et  qu'il  sembte  que  Goegnies 
doit  avoir  en¥0)''ê  cetle  copie  imméd  ia  lemen  t  aprés  retpédition  de 
rorigin^l.  Mais  puisque  celte  repons^  doit  étre  postérieure  a  natre 
lettre  ei  que  1'eiactitude  de  la  date  de  cetle  derniére  esl  confirrnée 
par  celle  de  la  leltre  cilée  de  Reuty,  Irailatii  du  méme  sujet  ei 
éTidemmenl  écrite  en  méme  lemps,  ïl  faul  présamer  que  la  date 
miise  a  cellfl  copie,  laqueUe  e^l  bien  Ie  4  seplembre,  esl  erronée 
et  que  la  réponse  esi  d'une  date  postérieure  au  8,  mais  antérieure 
au  17  septeinliref  date  de  ta  lettre  par  laquellc  Goegnies  en  trans* 
init  la  copie. 

Neus  sommes  a  méme  de  completer  eelt©  série  de  doe  urnen  ts  par 
la  réponse  que  transfnil  Babgny  apré-s  avoir  reQU  celle  de  Goegtiies  ^ 
pièce  saus  date  et  non  siguèc,  que  Goegnies  envoya  au  prince 
de  Parme  en  méme  temps  que  sa  propre  réponse,  dans  sa  lettre 
du  17.  Celte  piêce  n'esl  pas  reslée  joinle  a  celle-ci,  de  sorle 
qu'on  compreud  que  M,  Piot,  qui  ne  s'intéressait  pas  autant  a 
ces  documents  que  nous,  ne  Tait  pas  remarquée,  quoiqu'elle  se 
IrouvAt  dans  la  même  Uasse  2117.     Nous  la  publions  ici. 


42* 

Eéponte  de  Bala^ny  <$  Qoegnin, 

s.  l.  u.  d. 

Sur  la  letlre  escripte  par  Ie  sieur  de  Gougnies  a  la  daraoiselle 
de  Clermont  est  respondu  que  ledil  sieur  de  Gongnyea  el  moy, 
ftTOuez  de  noz  maislres,  pouvons  iraitteri  comme  c'esi  Tordinaire 
des  grands  princcs  d'ainsy  Ie  faire  par  leurs  serviteurs. 

Et  d  aultant  que  lelie  recherche  a  esté  il  y  a  long  temps  mise 
en  afant  d*une  part  et  d'aaUre,  Monsieur  Ie  prince  de  ParmOi 
revoyanl  les  propositions  faitcs  pour  eest  effect  j  pourra  sur  icelle 
mander  son  iritenlion,  sur  laquelle  Sa  Grande  Altesse  dira  sa 
volonté  qui  n'esl  esloiguée  de  désirer  Ie  repos  publiq. 

El  si  pour  plus  facilement  el  briefvemenl  y  parvenir,  ledit 
seigneur  prince  de  Parme  veult  deppuler  Ie  sieur  de  Gougnies  on 


de    Parme    délibéroit   d^envoyer   quelcon   vera   moy, 
pouireu   que   je    ne    m'ealoignasse    point    dayantage 


«altre,  Sa  Gr&nde  Altesse  luy  doimera  toute  asaeor&DCe  d'y  veiiir 
€t  rêtöfUTDer. 

Of.  Fop.  d'étai  êt  dt  rmmêiêwet,  IAmêê  397.  A,  M,  B, 

Les  dmis  lettres  publiées  par  M.  Piot  et  les  deox  4)ue  nous  j 
joignons,  doqs  préstmtent  on  aper^ii  assei  compiel  des  coinmen-- 
Gcoieiits  de  celte  inthgoe,  qui  fut  eocore  poursuiTie  peodaal  lout 
Ie  mots  d'octobre, 

knx  premiers  jours  de  seplembret  Ealagoj  lil  proposer  par 
midemoiselle  de  Glermontf  belle-soeur  de  Goegnies,  uiie  suspeosion 
d  armes  dans  Ie  but  d'ameoer  une  négocUtion  de  tréve  entre  Ie 
doe  d'AojOQ  et  Ie  prince  de  Parme.  Goegnies  eo  douoa  connaissaDce 
a  ce  demier  par  $a  lettre  da  8  septembre  (notrc  nro  41)»  et  de- 
manda  ses  ordres.  Le  prince  de  Panne,  a  ce  qa'ü  parait»  lui 
ordotma  de  laire  savoir  a  Balagny  qae  si  le  duc  Toulalt  entrer  en 
négodatton,  U  n  arait  qa'a  s'adresser  k  luL  En  suivant  ces  ordres, 
Goegiitei  écrtvit  en  ce  sens  a  sa  MIe-soeur  Ie  billet  pnblié  par 
M.  Piot,  p.  6i0,  dans  k  note,  doai  oelle-ct  Ini  apporto  la 
réponse  qae  nous  avons  publiée  ci-dessas  {n^  4i).  Dans  sa  lettre 
do  17  septembre  (pobliée  par  M,  Piot,  p.  609),  Goegnies  transmit 
aa  pnnce  de  Parme  ce$  deux  docunoentSf  la  repoose  de  Balagny 
et  la  copie  de  son  billet  a  mademoiselte  de  Clermont,  en  ajoutant 
que  celle-ci  Ini  arait  dit  que  la  réponse  de  Balagny  n^était  pas 
aignée  parce  que  le  billet  de  Goegnies  ne  Tétatt  non  plus.  Quoique 
te  prince  de  Parme  ne  paraisse  pas  avoir  fait  grand  cz!^  de  ces 
ottYsrlttres,  qoe  peat-étre  il  prit  pour  nne  feinte,  comme  Goegnies 
Ini-méme  le  disait  dans  sa  lettre  du  17.  dans  laqtielle  il  avait 
méme  prié  son  chef  de  Ini  permettre  de  faire  savoir  a  Balagny 
qn'Ü  ne  Tonlait  plas  se  méler  ds  oette  affaire »  il  ordonna  le  il 
dn  mois  au  gouvemenr  da  Quesnoy  de  répondre  aa  billet  de 
Balagny.  Goegnies  obéit  et  par  sa  lettre  du  30  que  nous  publions 
ici  sous  le  nro  43,  il  transmit  a  son  chef  la  copie  de  sa  lettre  a 
sa  belle-soeur  et  la  nonvelle  réponse  de  Balagny.  La  première^ 
nons  eroyons  la  reconnaJIre  dans  Ia  lettre,  citée  par  nous  nn  44, 
mais  la  seconde,  nons  ne  Tarons  pas  rencontrée  dans  les  Uasses  de 
Taudience.    II  ne  terait  oependani  pas  étonnant  qa'en  faisant  des 
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et  qu'il  ne   fust  contrainct  d'envoyer  plus   avant   ©n 
France  après  moy,  qui   me   fit  réeouldre   d^attendre. 


recherches  nouvelteSf  on  parvienne  a  ta  trouver  quelque  part. 
Maïs  f  a  ce  quil  parait  par  tios  lettres  43  et  44,  elle  tie  contenait 
que  des  assertioos  astex  vagues. 

43. 

&oe^mi$M    au    princs    dé    Parmê, 
Quesnoj.    30  septembre  1583. 

Monseigueur. 

Suyvaot  les  lettres  qu'il  a  pteut  a  Vostre  Alléze  m'escripre,  datjes 
du  ixi«  de  ce  mois,  par  lesqueUes  icelle  m'at  mande  de  respoadre 
i  mon  voïsm,  je  Tay  fait  comme  se  voira  par  la  copïe  cj-Joiticie 
de  la  lettre  que  j'ay  escrlpt  a  ma  belle  seur,  sur  laquelle  on  m'at 
renvöié  l'escript  que  j'envoie  a  Vostre  Al  léze ,  et  in'a  dict  madite 
belle  seur  qu'elle  a  parlé  a  Monsieur  Ie  duc  d^Anjou,  lequel  esloit 
présent  quaut  rescript  a  esté  fait,  et  monstroit  samblant  d'avolr 
grande  eiivye  de  faire  quelque  appoinclemenl,  fut  de  trcsve  ou 
aullremetiL  Vostre  Al  té  ie  p»eull  scaveir  mieuli  que  moi  qui  Ie 
nieult  el  a  quoy  il  peult  prétendre, 

Ledit  seigneur  duc  est  tousioura  A  Gambray  el  ces  troppet  sur 
les  frontiércs;  Tung  dtct  qu'ilz  doibv^ent  vcnir  au  Chasleau  <i) 
CambresiSj  t'aultre  a  Lescluse;  leura  soldali  meureet  de  fain  el 
se  desrobeul  tous  le«  jours. 

Atteudans  les  commandemeus  de  Voalre  Altèxe,  flniray  cesle 
par  prier  Dieu, 

Monseigneur  f  donner  a  Vostre  Altéze  en  santé  heureuse  et 
longue  vie,  et  bon  succes  a  ces  emprinses.  Moy  recojnmandanl 
tres  butnblenient  aux  bonnes  grAces  d 'icelle. 

Du  Quesnoy,  ce  deriiier  de  septembre  1583. 

l^e  Vu  si  re  Aflere, 

Ttès  liuniblo  et  tres  obéi^ut  seivitcur, 

Aalhoiue  de  Gouguies. 
Au  dos: 

A  Son  AUèxe. 

X,   O.  Fap.  iVétüi  êt  dé  /'a«4t^c#,  Liaês$  2^7*  A.M,M, 
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comme  j'ay  &ict  jusqueB  k  aujourd'huy,  que  Ie  sieur 
de    Gougnies,    gouverneur    du    Quesnoy,  y  est  pré- 


44. 

S.   1.   D.  d. 

Gopie. 
Madamoiselle  ma  seor.  Poor  mon  absence  de  ce  lieo,  je  n*ay 
peolt  TOQS  advertir  plus  tost  de  ce  que  ai  respondo  Monseigiieiir 
Ie  prince  de  Parme  sur  l'escript  que  m*aTiés  baillié,  que  est  que 
Sou  Aitéie  a  respondo  sy  perünement  a  toot  ce  qoy  loy  at  esté 
proposé  de  la  part  de  Sa  Grande  Altése  qoi  ne  8ca(o)roit  que  y  ad- 
iouster,  mais  8*ii  désire  se  mettre  en  raison  et  proposer  choses  qoi 
sont  dépendantes  de  Son  Altéxe  et  non  do  Monsieor,  on  Ie 
troavera  sy  esprompt  a  y  condescendre  qoe  cm  Ie  sca(o)roit  oo 
pouroit  détirer,  tant  ii  ayme  de  veoir  paiz  et  concorde  entre  les 
princes  chrétiens  et  qu*il  y  ayt  one  bonne  intelligence,  correspon- 
dance  et  confratemité  entre  eulz.  Qoe  est  ce  qoe  voos  scavoie  •) 
mander,  sinon  prier  Dieo  qo*il  loy  plaise  par  sa  divine  bonté 
inspirer  les  coeors  des  princes  a  s'accorder  et  avoir  pitié  do 
paovre  people  désolé. 

A  Uni, 
Madamoiselle,  etc 

Cop.  ê.  Pap.  d^état  H  de  laudiemce.  Limêse  "ÜS.  A.  B.  B. 

Ce  netait  qu'avec  peo  d'cmpressemcnt ,  do  moins  do  cóté  do 
prince  de  Panne,  qoe  la  négociation  était  ainsi  engagée.  Peot> 
étrc  Ie  doe  d'Anjoo  y  était-U  entre  de  nooveao  sor  les  instances  de 
sa  mèrc,  laqoelle  parait  y  avoir  fondé  de  grandes  espérances  poor 
Ic  soccés  de  sa  négociation  a  Madrid  en  prévision  d*on  mariage 
do  doe  avec  one  infante,  dont  noos  avons  parlé  plos  baot  (p.  399ss.) 
Do  moins  il  est  a  remarqoer  qo'elle  s'étendit  beaocoop  sor  ce 
point  dans  one  lettre  qo'ao  commencement  do  mois  de  septembre 
elle  écrivit  a  Longlée,  ambassadeor  de  Francea  Madrid,  lettre  qoe 
noot  faisons  soivre  ici. 

0)    ftOMTOW? 
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sentement  arrivé,  dont  mcontinent  j'ay  voulu  advertir 
messieuTB  les  eetatz,  mon  couain,  monsienr  Ie  prince 


45. 

Lm  rvMé-mèrtf  dê  Frames  è  Lón^lét. 

Galllon.    6  seplembre  1583, 

Monsieur  de  Longlée.  Vous  aurez  ven  par  la  dépdsche  qui  vous 
ft  eslé  faicte  de  Breile-lès  Beauiaia  Ie  xxvie  du  mois  passé  (qui  a 
eslé  envoyéc  a  Garde  ni  peur  vous  faire  ten  ir),  les  ter  mes  en  quoy 
lïion  filï,  Ie  duc  d'Anjou^  estoit  nvec  Ie  prince  de  Parme  pour  la 
uégotiation  qui  se  faisoit  par  JuUes  pour  uue  tresve^  donl  ledict 
prince  avoit  luy-mesme  faict  Touverture  et  d  laquelle  j'avois  faict 
condescendre  mondict  filz  de  Taccorder  pour  ung  au  ou  deux,  afSn 
que  cependant  nous  eussions  plus  de  loisir  de  poursuivre  la  né^ 
goiialion  du  mariaigei  dont  vous  avez  eslé  chargé  de  dela  par  les 
derniéres  dépesches  que  vous  a  faictes  Ie  roy^  monsieur  nton  Hlif 
sur  rouveriure  que  lo  Tatis  en  a  faicte  de  de^  et  donl  il  dicl 
avoir  escript  amplement  au  roy  d'Espaigne,  son  maistre.  Maïs  ledict 
prince  s'est  moutré  fort  froid  au  dernier  voiage  qua.  faict  de  vers 
luy  ledict  Julles,  se  laissanl  entcndre  qu'il  ne  pourroit  fatre  la 
dicle  tresve  que  pour  ung  mois  ou  sLï  sepmaines,  pendant  les- 
quclles  Ton  auroil  reiponse  des  dépesches  susdictes,  de  sorte  que 
]e  crains  que  mondict  ülz  veille  sur  ceste  occasion  ^  aprèa  qu'il 
aura  bien  euvilalllé  Cambray  (comme  il  sera  bientast),  retenir 
encores  ses  forces  el  se  remetlre  avec  ceulx  des  estatz  qui  Ton 
recherchent  plus  que  ja  mats  et  avec  des  conditions  bien  plus  ad- 
vantageusea  qu'ilx  n'ont  poinct  faict.  Ce  que  fous  debvet  tronver 
occazion  a  propos  de  bien  ren  présenter  de  dela,  car  je  vous  asseure 
que  eest  unc  chose  utile  et  a  quoy  je  crains  bien  (si  Ton  prend 
1'occaziou  d'acbeminer  noslre  bon  desseing  au  bien  de  la  paix), 
que  nous  ne  puissious  pas  remcdier,  et  que  de  graudes  forces  se 
joingent  i  cecy,  comme  il  se  découvre  que  ceulx  des  estatz  des 
Païs-Bas  sont  aprés  a  ce  fatre,  el  que  si  nous  n*avons  moien  de 
retenir  mondict  filz  par  quelque  véritable  commancement  cl  qui 
ait  aparence  de  veoir  bien  tost  quelque  bon  effect  en  ceste  négotia- 
tion,  Ie  feu  se  rallume  plus  ^rand  que  n'a  poinl  esté  és  Pais-Bas, 
y  ^taus  les  cheses  fort  préparées,  qui  ne  les  prèviendra  par  quelque 
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d^Orenge,  et  votifl,  pour  prévenir  les  discoureurs  pas- 
sionneï  qiii  ne  faiildront  paa  d'en  parier,  comme  geaa 


bon  et  prompt  acheminemeiit  de  nostre  dicte  uégotiation.  Gar  les 
forces  qui  sont  maint^üatit  debout  et  qui  s'as&embleut  encores  toua 
les  jours  pour  Ie  faicl  de  Collougne,  pourront  bïen  foDdre  èsdicts 
Pais- Bas,  et  pour  ce  que  les  uogs  el  les  a  ui  tres  sont  gens  inerces- 
uaires  el  quasy  tous  protesiaDS,  et  eucores  qu'ik  soienl  mainteiiatit 
coDtraireSi  ili  se  pourrool  toatesfols  bien  accorder  comme  iU  soot 
apr^  de  foire,  el  puk  se  joindre  avec  lesdicts  des  esUtz»  el 
rejecler  eest  oraige  devers  lesdicts  Pajs-Bas,  par  des  pralicques 
qu'en  fmci  Ie  prince  d'Orenge,  De  désinnt  rien  plus  que  toules 
lesdictes  forces  se  remeUent  soubz  Ie  nom  de  mondict  filx  el  des- 
diets  esUti,  ^  rencontre  dudici  prince  de  Panne,  i  présant  que 
san  armee  se  décline  fort  pour  les  fnndet  madladies  qu'il  y  a  en 
icellef  qui  est  la  plus  part  autour  d'lpre,  oü  il  semble  quHlz  se 
veillenl  blocquer  et  y  laisser  quelques  torces  et  mettre  la  reste  des 
gamiiionaf  car  k  cause  desdites  malladies  il  ne  peult  plus  tenir  la 
campaipie.  Ce  que  vous  ne  debvez  obmettre  de  dire,  comme  de 
vous  mesme  et  bien  faire  comprendre  de  deli^  selon  que  verrez 
etire  i  propos.  Car  ausisy  esUce  chose  bien  vèrit&ble  que  ledict 
prince  d'Orenge  faict  sur  ce  ces  menéea  et  practicqties  bien  chaol- 
dement.  Cepeodant  j  accusera  |  la  réceptton  de  roi  dépesches  des 
fji  e\  iTJe  dudici  mois  passé,  que  j'ay  o u vertes  et  envoyées  au  roy^ 
mondicl  sieur  et  filz,  qui  est  encores  a  Bourbon- Lancys,  et  vous 
diray  sur  Ie  conlenu  d'icelles  que  j*estime  que  celluy  qui  parle 
anglois  et  escoesois  qui  a  eaté  de  dela,  se  nomme  Quillegrée  a).  Car 
il  ett  tel  de  sa  persotine  que  tous  Ie  descripvei  en  voz  dép^sebes, 
et  personae  eo  qui  la  royne  d'Angleterre  se  fie  fort,  ayanl  eaxé 
par  elle  souvent  envoié  deYert  Ie  roy  d'Escoase  et  employé  aux 
alTaires  d 'entre  elle  et  ledict  roy,  qui  ne  sont  pas  trop  bien  en- 
semble,  s'estant  icelluy  roy  reliré  d'avec  les  seigneurs  escossois 
paj-tisans  d^icelle  royne,  et  mis  entre  les  mains  des  aaltres  sei- 
gneurs qui  inclinenl  fi  la  royne  d'Bscosse.  J'ay  veu  aussi  par  vos 
dictes  lettres  que  Ie  iii«  jour  de  juület  Tarmée  d'Espaigoe  estoit 
a  rille  Sainct-Micbel,  sans  avoir  peu,  i  cause  du  man vais 


m)  EUUffttw. 
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qui  ne  savent  rien,  aelon  que  leur  esprit,  bende  è  ce 
qu'ilz  veullent  et  déBirant,  les  guidera;  et,  partant^  je 


tem  pip  aller  i  la  Tercere,  pour  la  conservation  de  laquelle  je  pr^e 
Dien  nous  estre  favorable  et  que  vous  eu  puissiaz  etivoyer  blenlost 
de  botirie?!  nou  veil  es.  Car  si  uous  avüus  ce  botiheur  4e  la  garder, 
j'espére  que  ce  nous  sera  plus  de  moyen  de  par^euir  au  bieo  de 
la  paii  pour  toute  la  crestïeuté^  que  je  dèaire  avoir  eest  heur  de 
poavoir  moyeuner,  pour  Ie  plus  grand  cotiteutement  que  je  sc«u- 
rois  jamaii  avoir,  voua  pryanl  de  u'obmectre  k  une  choee  de  tont 
ce  que  pourrez  peuser  j  pouvoir  ayder,  et  ouïtre  que  vous  feret 
cbose,  Je  vous  asaeure,  tres  agréable  au  roy,  monsieur  moa  filt 
j'auray  toujours  bonne  souvenaiice  du  devoir  que  y  aurei  faict,  e* 
de  la  deitérïté  et  aüectiou  dont  vous  vous  y  serez  employé,  ie 
trouve  tbrt  bon,  et  m'aaseure  que  Ie  roy,  mondict  sieur  et  filz , 
sera  de  mon  oppinion,  ce  que  avex  Taict  et  commancé  envera  les 
Portugais  et  la  duchesse  de  Bragance,  ce  qull  fault  que  vous 
conti nuez,  et  la  faciez  asseurer  que  nous  embrasserona  ses  tlfaires 
de  la  mesme  allection  et  lout  ainsi  que  nous  faisons  celles  du 
seifiieur  Don  Authoine,  que  uous  n^abEtiidonnerous  j^imais,  puisqiie 
Ie  luy  avons  promis.  Ce  que  voua  ferez  dtre  a  ladiele  duchesse, 
et  qu'elle  se  peult  asseurer  que  nous  en  ferons  de  meame  euvers 
elle  quaul  Ie  luy  aurons  promis,  J  ay  veu  aussi  1  ad?U  que  vous 
donnex  de  celluy  qui  est  allé  de  dela  de  la  pari  du  duc^  nommé 
en  vosdictes  dépescbes;  ce  ue  sera  pas  peu  de  service  que  ferez 
au  roy,  mondit  sieur  et  filz,  si  vous  pouvez  apprandre  ce  qu'il  y 
estoil  allé  faire  el  de  nous  en  douner  ad  vis  soubdain.  Priant  Oieu, 
Monsieur  de  Longlée,  vous  avoir  etc.  Escript  a  Gaillon,  Ie  vja 
septerabre  1583. 

Cop,  é.  JP.  /.  Mi.  3S21  {M*.  Bêtk,  M^.  S8S4) 
ƒ  *  118»^.  S,  N.  P.  cop.  B. 

Nous    ne  possédons  pas  d'autres  documeuts  monlrant  riiitérél 

que  prenait  la  reiue-mére  k  cette  négociation,  rnais  il  est  remar- 
quable  que  ie  duc  d'A-iijou,  nonobstant  la  froideur  du  prince, 
ne  s'en  désislait  pas.  A  la  ^demière  réponse  de  Goegnies,  il 
renouvela  non  seulement  ses  instauees,  par  uu  nouvel  ècrit  de 
Balagny,  mais  il  envoya  uu  de  ses  gentilhotnnies ,  Chauluy,  vers 
Goegnies  pour  Ie  prier  de  se  rendre  a  Cambrai  sous  sauf-coaduit. 
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V0U8  piie  de  leur  dire ,  oultre  l'asseurance  que  je  leur 
donne,  que  je  ne  feray  jamaia  rien  i  leur  préjudice 


Celui-ci,  dans  ces  entrefaites,  avait  commoniqné  raflaire  a  son 
supérieur,  Ie  marquis  de  Renty,  lequd,  étant  allé  ces  joors-li  yen 
Ie  prince  de  Panne,  entendit  plos  aa  long  les  sentiments  de 
celai-ci.  Anssi,  dés  qae  Chaulny  se  fut  présenté  chez  Goegnies, 
celui-ci  Ie  mena  é  Valenciennes  en  présence  du  marquis,  puis 
découTrant  qu'il  n'avait  d*autre  charge  que  celle  d*inviter  Goegnies 
a  Cambrai,  les  deux  chefs  wallons  Ie  reuToyérent  sans  réponse  et 
demandérent  au  gouTemeur  général  si  Goegnies  devait  obtempérer 
é  cette  inntation  ou  non.  C*est  ce  qui  ressort  des  deux  lettres 
adressées  Ic  11  octobre  au  prince  de  Panne  par  Goegnies  et  par 
Renty,  qui  sont  publiées  par  M.  Piot  dans  TAppendice  cité,  p.  658. 
Le  saTant  éditeur  n'a  pas  jugé  nécessaire  de  pnblier  la  seconde 
lettre  en  eiitier,  puisqu*elle  ne  contenait  pas  autre  chose  que  la 
première.  Il  a  omis  les  demiéres  lignes  qui  portent:  „Nous  avons 
trouTé  bien  de  renvoyer  ledict  de  Chaulny  a  Cambray  et  cependant 
dépescher  le  capitaine  Michiel ,  présent  porteur,  Ters  Vostre  Altéie 
pour  luy  adfertir  de  ce  que  dessus,  affin  d*entendre  sar  ce  ses 
commandements.  Ei  nous  remettans  au  surplus  &  la  sufficence 
dudit  capitaine,  je  m*en  Tais,  Monseigneur,  baiser  tres  humblement 
les  mains  de  Vostre  Altéze  etc.''  Une  troisiéme  lettre,  du  16  oc- 
tobre, de  Goegnies  au  prince  de  Parme  (publiée  o.  c.  p.  659),  nous 
apprend  que  celui-ci  consentit  a  ce  que  Goegnies  se  rendit  a  Cam- 
brai,  mais  é  son  ani?ée  il  trouvait  le  duc  d^é  parti.  Balagny 
oCTrit  de  le  mener  Ters  celui-ci  &  Laon,  ce  dont  Goegnies  informa 
immédiaiement  son  chef,  en  lui  faisant  savoir  qu'on  demandait 
une  suspension  d'armes  pour  peu  de  jours  ou  du  moins  un  sauf- 
conduit  poor  les  négociateurs.  Il  ajouta  qu'il  priait  le  prince  d*y 
consentir. 

Apptremment  c'était  cette  venue  de  Goegnies,  laquelle  ne  per- 
mettait  plus  de  tenir  la  négociation  secréte,  qui  fut  cause  que  le 
duc  rétolnt  d'en  informer  le  prince  d'Orange  et  les  éUts  généraux, 
comme  anssi  son  ambassadeur  aux  Pays-Bas.  Peut-étre  aussi, 
croyait-ü  avoir  trouvé  dans  cette  intrigue  un  moyen  pour  exercer 
quelque  preasion  sur  les  états,  en  éveillant  chez  eux  la  craintede 
le  Toir  réconcilié  avec  l'Espagne,  s'Us  ne  lui  accordaient  Tautorité 
qu'il  leur  demandait.    Nous  savons  que  le  prince  d*Orange  leur 
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ny  des  promesses  faictes  et  jurées  de  ma  part,  et 
qu'in continent  que  je  sauraj  ce  que  c'est,  ilz  en  auront 
adviB.  Sij  cependant,  ilz  prennent  iine  bonne  résolu- 
tion  sur  la  dépeeche  que  je  leur  ay  faicte,  et  qu'ilz 
envoyent  quelques  députez  quand  je  seray  auprès  du 
roy,  croyez  que  j*advanceray  ce  qui  sera  de  leur  bien, 
advancement  et  prospérité,  plus  que  si  c*estoit  pour 
moy-meamea.  J^attendray  donc  aur  Ie  tout  de  voz 
nouvelles  et  prieray  Dieu, 

Monsieur  des  Pruneaux,  qu'il  voua  ayt  en  sa  tres 
salncte  et  digne  garde. 

A  Laon,  Ie  xxij*  jour  d'octobre  1583, 

Vostre  bon  amy, 
Fran^oys. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Deapruneaulz ,  mon  chambellan 

ordinaire  de  mes  afiTaireB  et  coneeiL 

i.  O.  K  f.  Mê,  3288  (Ms.  Béth,  Reg.  8791) 
r  l^^^>  B,  K  P.  cop.  H. 


avait  aBS«z  de  fois  démontré  que  cel&  n'était  tiullemeEit  inTT&ïftem^ 

blable  el  nous  safons  aussi  qu'il  ne  ienait  paa  i  la  reine- mèrc  que 
cette  crainte  ne  fül  réalisée,  Quoiqu'il  en  soit,  Ie  duc  tU  diirer 
encore  quelquc  temps  cette  intrigue,  en  la  représentant  aui  éUt« 
et  au  prince  d'Orauge  comme  une  tentative  de  TEspagne  pour 
Fattirer,  et  ce  ne  Tut  que  lorsque  les  éiats  prireut  enfin  Ie  parti 
de  repreudre  les  négocialious  par  l'envoi  d'une  ambassade  «n 
France,  qu'on  u'en  entendit  plus  rien.  C'est  ce  qui  nous  rend 
plus  vraisemblable  la  supposiüon  que  Ie  duc  ne  la  censidéra  que 
comme  un  moyen  d'exercer  sur  cetii-ci  une  certaine  pression. 
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CMXVI.  ^  »«''">^'« 

IMS. 

Remontrance  de  des  Pruneaux  aux  états  généraux,  ') 

Dordrecht.    3  novembre  1583. 

Exhortation  üt  ne  plas  tarder  1'envoi  d'ane  ambassade  vers 
Ie  dac  d'Anjoa,  afin  de  convertir  Ie  traite  provisoire  de 
Termonde  en  an  traite  définitif. 


C'est  la  remonstrance  faicte  k  messieurs  les  estatz 
généraulx  des  provinces  unies  des  Païs-Bas,  par  Ie 
sleur  des  Pruneaux  sur  les  lettres  qu'il  leur  a  présen- 
tées  de  la  part  de  Son  Altesse  k  Dordrec. 

Messieurs.  I^rsque  partistes  de  Middelbourg,  assu- 
rant  que  1'assamblée  généralle  se  trouveroit  en  ceste 
ville  pour  Ie  vinctiesme  septambre,  j'espérois  m'aider 
du  proverbe  qu'on  dict,  que  l'homme  propose  et  que 
Dieu  dispose,  et  qu'estans  tous  ensamble  verions  pa- 
roistre  ceste  disposition  de  Dieu  pour  Ie  salut  de  eest 
estat,  ayant  vouleu  permettre  ceste  assamblée,  laquelle, 
sans  doubte,  est  proposé  par  les  partisans  è  voz  en- 
nemis,  d'empescher  et  randre  (comme  j'ay  dict  et 
comme  il  est  apertament  paru)  les  choses  si  con- 
fuzes,  ce  corps  sy  séparé,  tant  d'assamblée  généralle 
d'amitié  et  bonnes  intelligences ,  que,  cependant,  ledict 


1)  Quoique  cette  piéce  volomineuse  ait  été  en  partie  publiée 
par  Groen  van  Prinsterer  (Arehives  de  la  Maisam  ^Orangt,  i,  X,  p. 
264),  nous  croyons  de?oir  rimprinicr  ici  encore  une  fois,  Téininent 
éditeur  en  ayani  éliminé  non  seulement  di?erses  parties,  qui^  a  son 
avis,  ne  pouvaient  intéresser  Ie  lecteur,  mais  aussi  toute  la  con- 
clusion.  Nous  avons  iudiqué  les  pariies  publiées  et  celles  que 
nous  ne  connaissons  encore  qu*en  manuscrit.  Les  demières  sont 
mises  entre  parentheses  et  signalées  dans  des  notes. 

Wereen  N*.  W.  27 
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ennemy  aie  loy^ir  venir  i\  cos  fins  en  vous  prenant 
par  la  force,  oii  vous  réduissant  A  telle  nécessitó  '), 
[sanB  recours  è  aucung  secours,  qull  vous  puisse  avoir 
comme  k  sa  voullonté.  Or,  voyant  Ie  délay  cootimier 
et  la  nécessitè]  de  voz  aöaires  augmenter,  cella  me 
met  en  doubte  que  Dieu  n'aie  bande  les  yeux  k  vostre 
délivrance,  poiir  donner  ausdictz  partisans  de  quoy 
jouïr  du  fruict  de  leur  proposition  et  labeur.  Sur 
quoy,  Messieurs,  espérant  que  ne  Ie  trouverés  mauvais, 
n'ay  sceu  pacienter  sans  vous  exorter  au  nom  de  ce 
grand  Dien»  que  despoulliés  toute  pacion ,  en  consi- 
dérant  ce  dauger  qui  vous  presse ,  et  erabrassez  eest 
affaire  si  prompteraeiit,  si  religieusement,  équitable- 
ment  et  courageusement,  que  Ie  pauvre  peuple  de  eest 
estat  qui  ce  reinet  k  vous ,  ne  soit  poinct  livré  ez  mains 
de  celuy  ou  ceulx  desquelz  il  est  certain  qu'il  n'y  a 
poinct  de  miséricordej  veu  ce  qui  c'eet  faict* 

Et  V0U8  faire  entandre,  MesBieurs,  que  Son  Altesse 
continue  en  extreme  desplaysir  de  ce  qui  a  passé, 
aiant  faict  tout  ce  qu'il  a  peu  en  tres  grande  pacience, 
qui  ne  peult  randre  d'icy  en  avant  sa  cause  qu^équi- 
table  devant  Dieu  et  les  hommes. 

Aussy^  MessieurSj  que  je  suis  contrainct  (suivant  mon 
pouvoir  et  devoir)  m*estandre  plus  avand,  aflin  que, 
sur  ee  dernier  discours ,  chascun  aie  claire  intelligence 
du  bien  et  raison  qui  en  partie  peut  justyffier  ou  con- 
dempner  les  choses  passées.  Il  n'y  a  aucun  qui  n'aie 
veu  OU  entandu  la  fa^on  douce ,  boune  et  tres  facille 
de  Son  Altesse ,  arivant  en  ceat  estat,  Ce  que  aupara- 
vant  a  esté  congneu  de  tous  ceux  qui  Pont  servi  et 
fréquanté,   soit  pour  traicter,   négocier,  ou  en  toutes 


1)   Ce  qui  suil  entre  paretithéses  est  omis  par  üroou  vati  rrtn- 
sleier^   a   cause   d'uïie  erreiii'  <ie  copisie,  comme  il  Va  remarquée 
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aultree  actions  par  lesquellez  on  peut  congnoistre  la 
bonté  d'ung  prince,  et  mesnies  par  messieurs  voz  dé- 
putez  envoyez  en  France,  lesquelz  Pont  hanté  par 
l'eepace  de  neuf  moys  ou  environ,  qui  est  pour 
congnoistre  Pheiitneur  qu'un  prince  peut  avoir,  et  y 
estant  receuz  en  la  privauté  qullz  estoient;  raais  je 
diray  que  les  grandes  paciences,  bontés  et  douceurs 
3^aigri8sent  et  changent  avecques  des  ocasions.  Or, 
Mesaiears,  je  vous  supplle  me  pardonner  si  je  parle 
en  franchise,  il  n*e3t  plus  tamps  de  ce  flater;  nous 
sommes  trop  prés  d'ung  dangereux  pérille,  tant  pour 
Ie  danger  d'une  antière  ruine  pour  eest  estat  que  pour 
faire  paroistre  les  bonnes  actions  de  Son  Altesse  et 
défandre  sa  réputalion  que  tant  ont  voulu  et  veul- 
lent  eneores  endommager,  voyre  celle  de  la  nacion 
Fran9oyse. 

Messieurs,  il  ne  ce  peut  nier  que  Son  Altesse  n'aie 
esté  receu  autant  honnorablement  en  eest  estat  que 
prince  qui  y  eust  peu  venir,  maia  despuis  aussy  il 
n'a  esté  obéy  ne  assisté  comme  la  grandeur,  Taffec- 
tion,  Ie  zelle  et  les  moyens  qu'elle  a  apporté  Ie 
méritoient  Que  je  veuille  dire  que  ceUa  eust  mérité 
ce  qui  est  advenu ,  non ;  ear  je  vouldroia  qu'ü  rapnet 
cousté  de  mon  sang  qull  n'en  eust  rien  esté.  Une 
altération  par  événemens  non  espérés  emflame  les 
heumeurs  des  meilleurs  pour  les  toumer  i  effaictz 
extraordinaires ,  mais  Ie  bon  naturel  est  plus  prompt 
k  recongnoistre,  voyre  quelque  mal  qui  luy  advienne 
pour  s'en  repautir  et  reprandre  par  icelluy  bon  naturel 
ung  prompt  et  sainct  remede  pour  rabiller  les  ehoses 
inésaveneues. 

Il  ce  congnoist  donc  assez  clairement,  Messieurs, 
que  Son  Altesse  a  ung  antier  regret  de  ce  qui  est 
adveneu,  et  comme  estant  bon,  a  vouleu  despuis, 
par  tout  ce  qu'il  a  peu  (comme  j'ay  dict  allieurs),  vous 
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rechercher,  comme  encores  il  faict,  bandant  les  yeux 
k  tous  aultres  partis  qui  luy  pourroient  estre  préseu- 
tés,  ne  voullant  Bonger  k  rauthorité»  aize  et  repos 
qu'il  peut  avoir  en  France  oü  il  est,  sans  ce  mettre 
en  danger  de  coürre  vostre  tres  hasardeuze  fourtune, 
ne  craindre  è  ce  continuer  ennemy  d^ung  tres  grand 
pHnce  et  de  beaucoup  d'aultres  contraires  il  ceste 
entreprinse ,  pour  ne  manquer  k  la  foy  qu'il  vous 
a  jurée.  Ce  que  n?ont  faict  les  aultres  princes  qui 
ont  eu  Ie  naturel  plain  de  cruautéj  lesquek,  quelque 
recherche  qu'on  leur  aye  sceu  faire,  n^ont  rien  vouleu 
acquiesser,  oiais  persévérer  jusques  i\  k  ruine  de  ceulx 
qu'iiz  disoient  lea  avoir  offancés,  faisant  assés  paroistre 
n'i  avoir  en  eux  neulle  miséricorde* 

Son  Altesse  n'en  a  uzé  comme  cella,  car  veut  faire 
et  fait  tont  son  mieux;  au  contraire,  Meeeieure,  plus 
il  vous  recherche,  et  plus  il  samble  que  Ie  deedai- 
gniéa.  Il  est  acuzé  d'avoir  de  mauvais  conseillers; 
Mesaieurs,  je  vous  snpplie  concidörer  combien  il  y 
en  a  dans  aucunes  villes  lesquelz  aujourd^huy  possèdent 
les  peuplesj  manient  beaucoup  des  affaires;  que  sont- 
ilz?  que  procurent-ilz?  nVsse  pas  de  vous  mettre  ès 
mains  de  voz  ennemis^  ne  sont-ik  pas  ereuz  de  beau- 
coup? quoyque  manifestement  on  congnoisse  quHlz 
vandent  Testat  è  beaus  deniers  conitans,  en  voit-on 
punir  ung,  voire  en  d'ancuns  lieux  forclore  dn  manie- 
ment  des  affaires?  Les  princes  en  ont,  lesquelz  bien 
Bouvant  font  du  mal  pour  leur  paneer  complaire,  et 
aultrement  je  ne  les  venx  excuser,  mais  fort  blasmer, 
et  que  Dien  voulust  qu'il  ne  leur  aprochast  aucun 
conseiller  qui  nc  leur  parlast  en  équité  de  ce  qui  est 
de  leur  grandeur,  bien  et  réputation.  C'est  aussi  pos- 
sible  que  Dieu  Tordoniie  ainsin  pour  noz  péchés,  è 
quoy  je  veux  dire  qu'il  faudroit  remédier  de  tous 
costéö  oü  ce  mal  ce  trouve,  et  principallernent  ceulx 
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k  qui  Ie  besoing  et  nécessité  touche  Ie  plus,  somme, 
qu'il  samble  que  c'est  l'injure  du  temps  qui  Ie  veut 
ainsin,  prenant  Tauthorité  qu'ilz  font  en  leurs  entre- 
prinses.  N^estudient-ilz  journellement  k  randre  odieux 
Son  Altesse  et  les  Fran9oys,  au  lieu  d'adoucir  les 
choses  comme  bons  patriotz,  plus  enclins  d'apaiser 
ung  différant  si  important  au  bien  de  Pestat,  que 
randre  tout  au  désespoir  pour  ce  perdre,  desquelz 
Fran^oys  vous  avez  tiré  tant  d'utillité  et  services, 
comme  sans  passion ,  Messieurs ,  il  ce  peut  dire ,  que 
Tauthorité  de  Son  Altesse  a  conservé  en  partie  eest 
estat  jusques  è  maintenant,  pour  la  crainte  qu'ont  eu 
Yoz  ennemis  que  Ia  France  entièrement  ce  bandast 
contre  eux.  ') 

[Et  davantaige,  Messieurs,  m'excuserés  si  je  yous 
dis  qu'on  reguarde  les  secours  qu'avez  tirés  d'icelle 
Altesse,  soit  k  Cambray,  les  forces  veneues  devant 
luy  et  estant  icy  la  demière  armee  qu'avez  ranvoyée, 
et  en  tant  d'aultres  lieux;  il  est  certain  qu'ilz  ce 
trouveront  bien  fort  remarquables ,  en  considérant  ce 
que  lesdicts  Fran9oys  ont  paty  et  soufert.  A  il  tenu 
k  eux  qu'ilz  n'aient  combatu  quand  on  a  youleu? 
S'il  leur  a  esté  deu  cinq  ou  six  mois,  n'ont-ilz  vouleu 
marcher  partout  pour  ung  mois,  ce  que  n'ont  vouleu 
faire  les  aultres  bien  gras  pour  deux  mois?  Qu'il 
n'y  aie  du  désordre  parmi  eux,  si  a,  et  aux  aultres 
aussy,  car  les  gens  de  guerre  ne  sont  anges;  et 
mesmes  mal  paiés  et  mal  traictés,]  je  vous  deman- 
deray,  Messieurs,  oü  esse  qu'aucung  Fran^oys  vous 
a  faict  signallée  traïson,  randu  voz  villes  sans  brêche 
raysonnable ,  comme  ont  faict  et  font  journellement 
ceux   de   vostre    nacion   en  si  innormes   efiaictz   que 


1)  Ce  qui   soit  entre  parentheses  n'a  pas  été  poblié  par  Groen 
Van  Prinsterer. 
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j'ay  horreur  d'y  panser;  et  de  tout  s'en  faict-Ü  re- 
proche  ny  chastoy?  Non  vrainaent,  mais  ce  sont  les 
fidelles  et  ceux  en  qiii  on  ce  fie.  Or  doncques, 
Messieurs ,  despuis  ce  qui  est  adveneu  k  Aiivers  et 
auparavant,  les  Fran^oyö  n*ont41z  esté  tousjours  prests 
&  s'employer  k  vostre  salut?  Sy  l'eussiés  voulleu,  ne 
conservoient41z  pas  ce  qu^avez  perdu  et  couserve- 
roient  encores  Ie  pais  Dowast  ^),  et  aultrevS  lieux  oü 
les  ennemis  entrent?  Beriés-vous  k  demander  secours? 
C'est  uüg  mauvais  préjugé,  quand  les  yeux  sont 
tellement  bandé.s,  qii'oa  ne  peiüt  ainier  son  bien  et 
qii'en  despit  de  toutes  bonnes  raisons  on  recherche 
Ie  maL  Les  Frangoys,  Mesvsieurs,  de  tout  tempB,  ent 
eu  la  réputation  de  fraacz  et  loyaux,  et  ne  ce  trouve 
poinct  ao  contraire,  non  qu'en  iing  tel  royaunie  il 
n'y  en  aie  queïque  méschant,  il  est  trop  grand,  mais, 
en  la  généralité,  ilz  ont  eeté  estimés  de  toutes  nacions 
pour  ce  regaard.  -) 

[Je  diray  encores  ung  mot  qui  est  h  considerer  pour 
Ie  regard  des  Franyoye  j  il  ne  ce  peut  nier  qu'ilz 
n'aient  receu  beaucoup  de  perle  en  ces  pais;  il  n'y 
en  (a)  pas  ung  qui  aye  en  France  faict  mal  il  ung  seul 
de  eest  estat,  encores  qu'il  y  en  ale  ^)  beaucoup;  ne 
sont' ik  k  Cambray  faieanö  la  guerre  pour  vous?  Ce 
n'est  pas  cella,  Messieurs,  maia  ce  sont  les  mauvais 
conseillers  qui  vous  veullcnt  livrer  et  randre  odieux 
ceux  lesquelz  peuvent  estrc  vostre  seul  salut,  quoyqu'on 
die  et  cherche  au  contraire,  car  tous  aultres  molens 
qu'on  veut  mestre  en  avant  n'est  que  pour  vous  altrap- 
per et  empescher  de  prandre  la  voye  la  plus  salutayre. 


1)  De   Wajtiy  pour  de   Waes. 

2)  Ce  ^m  suit  entre  parentheses  u'ii  p>as  étè  publié  par  Groen 
vjii  Priijslerer. 

'ó)  AdUf 
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Messieturs.  Je  diray  ung  mot  du  bon  duc  Phillipe; 
s'U  a  eslé  irèa  bon,  comme  Ie  nom  luy  en  est  de- 
mouré  jusques  è  sa  mort ,  il  failloit  certainement  qu'il 
fenst  nay  bon.  Ce  qu'il  fit  è  Bruge«  ne  Ie  rendit  plus 
mauvais,  parce  que  son  naturel  estoit  bon,  mais  em- 
flamé  de  quelque  suject,  ou  Ie  jugement  de  Dleu,  il 
uza  de  voye  extraordinaire. 

On  ne  laysa  pas  de  s'apointer  avecques  luy,  on  ne 
toocha  poinct  a  Ia  principauté  et  seigneurie.  Sy  on 
me  dict,  c'estoit  nostre  ancien  prince,  je  respondray 
que  Pancienneté  ou  nouveaulté  ne  rand  poinct  Ie  droit 
establissement  du  prince,  suivani  voz  lois  et  previlèges, 
ainsin  que  vous  dictea^  Messieurs,  mais  Tacort  et 
réception  Met  avec  Peetat  Le  bon  duc  y  avoit  esté 
receu  avec  serement ;  aussy  a  Son  Altesse.  Il  fit  comme 
^  peu  prés  a  vouleu  faire  Son  Altesse,  et  fit,  da  van* 
taige,  la  guerre  longtemps  après;  Son  Altesse  a  aussy- 
tost  vouleu  réparer  et  a  continue  sa  bonne  instancion 
en  vostre  endroit, 

Messieurs.  Vous  ne  faictes  plua  paroistre  k  Son 
Altesse  qu'U  est  vostre  prince ,  par  les  lettres  que  luy 
escrivez,  prenant  Pauthorité  absolue  en  tout  ce  qui 
luy  appartient.  Et  toutesfoys  avez,  è  Termonde,  faict 
traicté,  sans  provision,  oü  Paprouvez  de  nouveau 
vostre  prince,  et  qull  n'est  plus  rien  de  ce  qui  est 
adveneu  et  que  tout  doibt  estre  oublié  j  le  pouvez-vous 
desnier  sans  nouvelles  causes?  Sy  PestabUssement 
qu'en  avez  faict  le  premier,  par  le  traicté  de  Bour- 
deaux,  est  bon,  tel  est  celuy  de  Termonde.  S'iLs  ne 
sont  nuUement  bons  toue  deux,  series  encore  au  roy 
d^Ëspaigne.  Sll  estoit  ainsin,  Payant  tant  oöancé, 
quand  il  vouldroit,  il  ne  vous  pourroit  pardonner, 
quelquea  promesses  qu'ü  vous  face]. 

Kous  conclurons  donc  que  Son  Altesse  est  vostre 
prince,  suivant  le^  traictét;  Mctz  avecques  luy.  Sy  vous 
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désirés  randre  force  u  voz  prévilleges ,  ayant  ce  droit , 
il  ne  s'en  départini  s'il  ne  luy  plaict;  cai  il  luy  est 
acquis.  Quand  il  ce  reürera,  il  n'en  peult  estre  acuzê, 
car  il  c'est  offert  et  s'offre  a  tout  ce  qu'il  peult,  il  voua 
recherche,  il  ne  deinande  que  les  effaictz  de  vox 
promesses.  *} 

[Encores  qu'il  ne  ce  soit  jamais  ven  prince  sei- 
gneur dVug  tel  estat  qui  n^en  aie  retiré  entretoune- 
ment  et  reveneu,  vous  scavés^  Messieura,  que  Son 
Altesse  n'a  jamais  rien  eu,  y  aiani  deepandu  despuis 
qu'il  a  traicté  avecques  vous  et  auparavant,  estant 
tout  pour  vouy,  beaucoup  d^omissions.  Nonobstant 
ancores  ne  demande-il  que  la  conférance  pour  avec- 
ques voz  moiens  y  mcttre  les  Biens,  et  que  de  tout 
costez  on  avise  tellemeut  aux  affaires  qu'il  n'y  aie 
plus  d*ocasion  de  ce  malcontanter,  tant  d'une  part 
que  d*aultre. 

On  me  pourroit  dire:  Son  Altense  n'a  acomply  tout 
ce  qu'il  a  prümis;  il  me  samble  qu'on  ne  doibt  entrer 
en  ces  recherches ,  car  je  diray,  Me&sieurs,  qui  si  on 
examioQ  les  deffaultz  des  deus  costés  et  ce  que  chascun 
a  faict,  ce  trouvera  poxir  tous  de  quoy  ce  contanter; 
vous  luy  avez  donné  l^honneur,  tres  grand,  il  est  tout 
certain ,  niais  il  y  a  mis  en  hasard  sa  personae  et  tuut 
ce  que  j\v  ey-devant  dict;  de  ce  qui  est  adveneu.  je 
vous  ay  dict  que  Son  Altesse  en  a  tres  grand  regret 
et  qu'il  ne  demande  qu^è  rabiller,  partant  Ie  tout  mis 
comme  non  aveneu;  samble  qu'il  ce  devroit  oublier, 
et  ne  sy  rudement  prandre  telles  choses  au  pis,  mais 
aviser  plustost  remettre  tout  è  bien,  considérant 
1'utxllité  OU  dommaige  qui  en  peult  advenir; 

Messieurs.   Sy  j'ozoys  vous  donner  avis,  Ie  nieilleur 


1}  Le  roste  u'a  pas  è\i'  |)ubUé. 
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seroit  que  promptement  (cependant  que  Ie  temps  Ie 
permet)  avissassiés  avee  Son  Altesse  k  voz  affaires, 
et  ne  doubtez  qu'il  ne  vous  aporte  prou  de  molens, 
estant  ce  qu'il  est  et  d'oü  il  est,  et  que  son  authorité 
seulle  ne  vous  soit  plus  que  toutes  les  recherches  que 
faictes  d'aillieurs,  sans  toucher  aux  authorités  et  puis- 
sances, mays  aux  raysons  aysées  è  considérer,  dee- 
quelles  recherches  Son  Altesse  est  fort  bien  advertie; 
ce  qui  tient  aillieurs,  je  vous  promectz,  les  mains 
clozes  è  vostre  ayde  et  secours,  et  enfin  quand  Taurés 
bien  considéré ,  Messieurs ,  me  samble  que  c'est  chose 
que  ne  pouvés  faire,  et,  quand  Ie  pourriés,  je  ne  voy 
pas  que  tant  de  changementz  profitent;  je  déduiroys 
encores  assés  de  raysons  de  quoy  me  samble  n'estre 
besoing. 

Vousxdiray,  Messieurs,  pour  Ie  reste,  ce  que  j'ay 
de  commandement  de  Son  Altesse ,  sur  ces  lettres  que 
main tenant  vous  recevez  de  sa  part,  lesquelles  sont 
vieilles,  pour  n'avoir  trouvé  de  qui  avoir  responce. 
C'est  que  Son  Altesse,  voullant  continuer  feire,  pour 
vous  et  vostre  salut,  tout  son  possible,  jusques  èi 
l'extrême,  comme  dict  est,  aflBn  que  chascun  vous 
acuze,  sy,  èi  vostre  deffault,  recevés  une  antière  ruine. 
Son  Altesse  c'estoit  retirée  k  Cambray,  auquel  lieu 
il  avoit  une  bonne  et  grande  trouppe,  de  laquelle  il 
a  faict  une  forte  guerre,  espérant,  comme  je  vous 
avois  faict  entandre  par  les  aultres  précédents  discours , 
que  l'aiant  sceu,  envoyriés  vers  icelle  Altesse,  tant  pour 
satisfaire  aux  promesses  jurées  que  pour  aviser  au 
faict  d'une  armee,  sy  la  désiriés  et  pour  Tamployer, 
mais  aiant  veu  Ie  peu  de  cas  qu'avez  faict  de  luy  et 
de  ses  offres,  renvoyé  son  armee,  sur  vostre  néces- 
site,  estant  adverty  comme  aucuns  ont  faict  menées 
aillieurs ,  avoyt  envoyé  Ie  sieur  de  Rebours  pour  avoir 
une  résolution. 


Et  n'aiant  Son  Altesse  neuUe  responce  sur  iout , 
et  voyant  ceste  loDgéur  infinie,  c*est  déübéré  retirer 
vere  Ie  roy,  son  frère ,  pour  luy  communicquer  ces 
affaires,  laquelle  Majesté  Son  Altesse  n*a  ozé  emploier 
maintenant  gans  avoir  fondement  de  vostre  part,  è, 
Pandroit  de  laquelle  Majeeté  Son  Altesse  me  eommande 
de  YOUB  assurer  qu^il  emploira  tout  son  pouvoir  pour 
avaneer  voz  affairea,  sy  voullez  ineontinant  luy  en- 
voyer  députéz.  C'eat  lè  oè  tout  secours  ce  pent  trouver, 
voyre  tel  que  Tavez  tonsjours  souhetté,  m^assurant  que 
y  envoyant  d'heurej  qii*en  recevrés  tout  Ie  prompt 
remede  et  contentement  qu'en  désirerés,  estant  en- 
cores  temps  remédier  *X  tout,  si  de  tous  costés  on  ce 
veult  employer  courageusement  et  promptement,  et 
pour  empescher  aueey  les  incouvéniantz  qui  peuvent 
survenir,  les  choses  estaut  moables  de  della  comme 
aillieurs.  Ordinairement  les  longeurs  hora  de  rayson 
aportent  changementz  extraordinaires  et  font  diminuer 
aucunes  foys  les  affections*  Doncques,  Messieurs,  Son 
Altesse  vous  prie  encores  ne  donner  plus  de  délay, 
car  toutes  choses  preBsent  et  Son  Altesse  veult  donner 
ordre  k  cesdictes  affaires,  aiant  perdu  Ie  temps  qui 
c'est  passé  è  sou  grand  regret,  c'eetant  acquité,  comme 
dict  est,  k  Fandroit  de  eest  estat,  tant  en  ces  bons 
déportementz  que  bonnes  offres  et  afiectionnée  bonne 
voiiUonté,  duquel,  B*il  mésavient,  luy  en  restera  tous- 
jours  ung  perpéctuel  regret  et  desplaysir,  m*ayant 
commandé,  Messieurs,  de  faire  proteatation  devant 
Dieu  et  les  hommes  que,  Ie  mal  y  avenant,  ce  n'est 
k  son  occasion  ny  deffault,  mais  par  Ie  manquement 
de  vous-mesmes. 

En  mon  particulier,  Messieurs,  j'ay  assez  faict 
paroistre  TafFection  que  j'ay  de  servir  il  l^avansement 
de  voz  afiaires,  pour  faire  croyre  a  tous  l'extresme 
desplaysir  que  je  recevray  vous  voyant  mul  adveuirp 
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et  l'aize  que  j'auray  de  vostre  prospérité,  k  quoy  je 
continueray  de  servir  tant  que  je  pourray. 

Messieurs.  J'ay  icy  joinct  les  discours  que  vous  ay 
faictz  è  Middelbourg  que  vous  ferés  lire  devant  ceste 
compaignie ,  (sy  bon  vous  samble).  D'autant  que  tous 
ces  Messieurs  n'y  estoient  pas,  y  aiant  certains  poinctz 
que  je  n'ay  icy,  vouleu  redire,  et  aussy  pour  faire 
paroistre  è,  tout  Ie  monde  que  Son  Altesse  n'a  manqué 
de  toutes  ces  dilligences. 

Faict  è  Dordrec  Ie  troysiesme  jour  de  novembre, 
mil  cinq  eens  quatre-vingt  et  troys]  *). 

Au  dos  est  écrit  de  la  main  de  des  Pruneaux :  C'est 
la  remontrance  fette  k  Messieurs  les  estas  généraux 
des  Païs-Bas  par  Monsieur  des  Pruneaux,  Ie  3«  no- 
vembre 1583,  al  Dordrec  an  HoUande. 

Cop.  é.  F.  f.  Mè,  3288  {Ms,  Béih.  Reg.  8791) 

r  16.  B.  N.  P.  cop.  E. 
Reg.  Dép,  France,   L  III  y  f  86.     Ord.  Der 

peschenboek,  t.  VI,  f*  73«».  A.  R.  H.    Ma. 

Anjou,  t.  IL  A.E.  U. 


i)  Le  registre  des  résoluUous  des  états  fait  mentiou  de  cette 
remontrance  dans  les  tenues  suivauts:  3  Novembrit  „Is  in  de  ver- 
ghaderingh  ghecompareert  den  heere  vau  Pruneaux  ende  heeft 
eerst  gcprcsentecrt  drj  brieven  by  Zyne  Hoochejt  geschreven,  ende 
twee  tot  Caineryck,  den  eenen  daeraff  den  24*^n  September,  den 
anderen  10  October  lestleden,  den  derden  gescreven  tot  Laon,  den 
22»ten  Octobris  voorsieyd. 

Daerenboven  heeft  zekere  verbale  remonstrantie  ghedaen  ende 
oick  overghegheven   by  ghescrifte.    Heeft  oock   versocht,  dat  dat 

van   den (?)  soude   voldoen  der  vyf  duisent "    Le 

reste  est  illisible. 


7  no^Mobpe 
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CMXVII. 

Van  den  Tympel  ^)  h  des  Pnmeauz. 

Bruxelles.     7  novembre  1583. 

Ceux  de  Bruxelles  peribtent  toujours  daus  leiirs  sentiments 
ot  quant  k  lui  il  désire  toujours  servir  Ie  duc  d*Aujou*  Si 
oa  eüt  pris  ane  bonne  résoluttoD  ^  eet  égard,  les  affcdres 
du  pays  ne  seraient  pas  eu  ai  mauvais  état*  11  espère  que 
Ie  duc  cantinuera  dans  ses  boanes  inteotions  et  approcliera 
btentót  avec  une  armee.  Protestations  de  fidélité  et  de  son 
désir  de  bien  servir* 


Monsieur.  J*ay  receu  celle  que  vous  a  pleu  m^es- 
cripre,  laquelle  m'a  donné  beaucoup  de  contentement 
pour  en  avoir  remarqué  la  bonne  volunté  que  vous 
avez  aux  afikirea  de  par  de^a  et  la  grande  aflection 
que  vous  me  portez.  Et  pour  vous  la  rencontrer  de 
non  moindre  bon  vouloir,  je  vous  puis  asseurer  et 
vous  prie  de  vouloir  croire  que  la  constance  de  mes- 
sieurs  de  Bruxelles  n'est  encores  flêchie,  ni  la  bonne 
dévotion  qu*ilz  ont  tousjours  eu  au  service  de  Son 
Altesse^  aulcunneinent  destourné  de  leur  persévérance 
acouBtumée.  Et  quant  il  moy  en  particulier,  ne  vous 
diray  aultre  sinon  que  si  Ie  désir  que  j'ay  de  veoir 
servir  Son  Altesse  et  son  service  advaucé  eust  esté 
seconde  d'une  bonne  résolutioii,  les  affaires  seroyent 
non  tant  seulement  redxessées,  maia  conduictes  aux 


i)  O i hier  vaii  den  Tympel,  Ie  gouverneur  He  Braxeïles  bien 
oounu,  parait  avöir  été  toi^ours,  comme  de  Bloejere,  uudeccui, 
qiti  parlageaient  Vavis  du  priace  d'Orange»  que  ralUance  avtc 
Ia  France  et  en  «:otiséqueiicc  Ie  niïiiulien  du  duc  d'Aojou  éUienl 
Ie  seul  moj^en  de  sauver  Ie  pays. 
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termes  que  ses  pays  seroyent  hors  des  peines  et  mi- 
sères, auxquelles  nous  les  voyons  cheoir  de  jour  èi 
aultre  par  les  longueurs  qui  en  sont  cause;  par  la 
commodité  l'ennemy  a  tellement  faict  son  proufict, 
qu'il  a  donné  grand  advancement  k  ses  affaires,  st 
nostre  grand  regret  Ce  néantmoins,  nous  ne  sommes 
par  de9a  si  pusillanimes  qu'il  nous  ait  entièrement 
esbranlez  par  Ie  succes  qu'il  a  eu,  nous  rasseurant 
derechief  sur  l'espoir  d'une  bonne  résolution,  laquelle, 
par  ce  moyen,  sera  d'aultant  plus  accélérée,  et  par 
Pappuy  que  nous  avons  sur  les  promesses  de  Son 
Altesse,  laquelle  a  esté  servie  nous  les  faire  par  ses 
lettres ,  que  ne  nous  abandonnera ,  èi  nous  ne  tient  que 
de  faire  advancer  la  résolution,  comme  è  eest  effect 
noz  députez  se  treuvent  k  présent  k  1'assemblée  de 
messieurs  les  estatz ,  m'asseurant  que  vous  ne  vouldrez 
obmettre  aulcun  bon  debvoir  requis  al  Padvancement 
des  affaires  et  exigence  de  l'estat  de  noz  affaires  de- 
vant  que  l'ennemy  face  plus  grands  progrès  par  nostre 
irrésolution.  Je  ne  doubte  que  venant  k  avoir  redressé 
les  affaires  avecq  Son  Altesse  et  qu'icelle  mecte  bien- 
tost  ordre  k  faire  ses  approches  avecq  quelque  notable 
armee ,  tout  ce  qui  c'est  passé  sera  pour  asseurer  bien- 
tost  ces  pays  de  repos  et  bonne  paix ,  pour  les  remectre 
en  leur  pristine  liberté  et  les  rendre  Öeurissans  comme 
du  passé,  ce  que  tout  redondera  k  Taugmentation  de 
la  grandeur  de  Son  Altesse.  Je  vous  prie  bien  hum- 
blement  de  la  vouloir  tenir  asseurée  par  voz  lettres 
qu'il  ne  tiendra  k  moy  de  faire  tout  ce  que  m'oblige 
Ie  serment  que  luy  ay  faict,  suivant  lequel  j'exposeray 
voluntiers  ma  vie  pour  Ie  maintienement  de  ceste  ville 
pour  son  service,  et  tascheray  de  mériter  Ie  nom  de 
son  fidel  serviteur  et  me  conserver  en  icelluy  nombre , 
et  k  vous  faire  tout  service  et  plaisir  quand  vous  aurez 
désir   de    m'employer.    Ce   que  cognoist  Ie  Seigneur 
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auquel  je  prie,  après  avoir  salué  voz  bonnes  gr^ces 
de  mes  bien  humbles  recümmandationB, 

Monsieur,  vous  avoir  en  sa  tres  giaincte  et  digne 
garde. 

A  Bruxelles,  ce  vij*'  de  noverabre  1583. 

Vostre  bien  humble  serviteur  è,  vous  obéir, 
O.  V.  d.  Tymjjel. 

A  Monsieur, 
Monsieur  des  Pruneaux  etc, 

L.  A.  R  f.  Ms,  3288  {Ms.  BétL  Reg.  8791) 
/■°  20.  A  N.  P.  cop.  H. 


8  iiDvemkre 


CMXVIII. 

Des  Pntneaux  mix  états  généraxtic. 

Dordrecht    8  novembre  1583. 

Prière  de  répondre  k  son  mémoire,  attendu  que  Ic  duc 
d*Aajoa  i\  besoin  de  conixaitre  leur  vraie  Intention ,  aïaut  de 
preadre  ses  arratigemeats  avec  Ie  roi,  son  frère. 


A   Meesieurs  les  eetats   généraulx,  de  la 
part  du  sieur  des  Pruneaulx. 

MesBieurs.  C*eBt  pour  vous  prier  faire  responce  è, 
Son  Altesse  et  praudre  une  prompte  et  salutairc  réso- 
lution,  en  ansuivant  ce  que  je  vous  ay  faict  entendre, 
fault  que,  promptement  je  deapeeche  è.  icelle  Altesse, 
laquelle  (aussy  comme  je  vous  ay  dict)  veut  aviser  è 
ces  affaires,  et  vous  souvenir,  Messieurs,  de  Pincon- 
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vénient  qui  peiilt  avenir  de  tous  costés  sur  ces  lon- 
geurs;  ne  vous  amuser  aux  discours  des  mauvais,  car 
i,  c^ie  résolutlon  chaficun  apportera  toute  Tartiffice 
quHl  pourra  pour  vous  divertir  (comme  ilz  ont  faict) 
et  vous  perdre  par  ce  désordre,  mais  aller  il  ce  sou- 
verain  remede  qui  est  en  Franc«,  Mainteoant  je  puis 
parier  aLuBin,  en  considérant  que  Son  Altesse,  alani 
oü  il  va,  ne  vous  convieroit  d'y  anvoier,  a'il  ne  pan- 
soit  y  trouver  de  quoy  vous  eontanter. 

Or,  Messieurs,  j'espère  qu'è  ce  matin  ferés  une  res- 
pon ce  et  lettre  ^  Son  Altesse.  Qui  me  fera  supplier  Dieu, 

Blessieurs,  vous  donner  Ie  bon  jour,  *) 

De  Dordree,  ce  viij«  novambro  1583. 

L,  O.  K  f,  Mê.  3320  {Ms.  Béik.  Reg.  8823) 
r  43.  B,  N,  P.  cop.  n. 


1)  Celte  note  paj^lt  enfin  avoir  mis  en  moaTemcnt  Fassembtée 
des  eUls  gétiéraux,  qui  tïepuis  Ie  25  septembre  siégeait  %  DorUrecht, 
occupc«  p  rinci  pa  temen  t  de  Torgaiiisation  d'un  gouvernement  provi- 
soire.  Comme  tou jours,  Ie  prince  d'Oninge  avait  seconde  des  Pni- 
neanx  de  son  mieux,  mais  ce  füt  $iirtout  Ie  blocas  d*Tpres,  enlrephs 
depitis  plosietirs  mois  par  Ie  prince  de  E^arme,  qui  mil  fin  a  Timpfis- 
sibililé  de  l'as&emblée.  Potirtant  la  perte  imminente  d'nne  des  troia 
princiiAiLles  villes  de  Flandi-e,  a  peu  ptès  certaine  depuis  U  reddition 
de  lotites  les  places  envtronnautes,  ne  portait  pas  les  calvinistes  de 
Gand  a  se  rèconcilter  avec  Ie  prince  d'Orange.  Au  contraire,  ils 
s*opposèrent  d'aulaut  plas  a  Talliance  fran^aise  et  déclarèrent  assex 
oiiT€ïr temen  1  préférer  Ie  retour  sous  Ie  joug  d*Espapie  a  Tacceptation 
de  la  soaveraineté  da  prince  catholiqae  de  France.  Le  registre  des 
résolations  des  élats  généranx  est  a  pea  prés  la  seule  source  d'oü 
nous  pouvons  tirer  quelques  détails  sur  ce  qui  aiiiena  eiilin  la 
reprise  de  la  négociatiou  avcc  le  duc.  Il  porte:  „9  Novcmbris.  Is 
ghelesen  gheweest  hei  billet,  o? ergheglieven  by  den  heere  van  Pm* 
neaulx,  by  dewcicke  hy  instautelyck  versoeckt,  dat  de  heeren  Staten 
willen  resolveren  op  syn  gbeschrifte  o^er  lekere  daghen  overgeg»- 
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ven»  lïisuiiderheyt  op  het  seynden  van  commissarissen  aen  Zyne 
Hoocheytf  achfervolghetide  de  lielofle  aeti  Zyne  Hoocheyt,  stoo  by 
het  tractael  van  Dermonde  als  de  briefvcii  van  den  xiiico  seplern- 
bris  vyt  MiddeUïorch  aen  Syne  liooclieyl  gosclireven »  gedaen. 

E»  Zyn  Excellentie  goet  genomen  heefl  dat  elcke  proviocie  soude 
syn  opinie  overgeven  by  geschrifte  rael  de  redenen  hunne  princi- 
palen gemoveert  hebbeu(de)  om  liaeruyt  de  resolutie  te  nemen 
ende  daralT  dan  Zyn  Hoocbeyt  adverteren,  maer  hebben  de  Heereii 
Si  alen  goet  (genomen  eerst  raondelinghe  de  resolutie  van  henne 
provincie  't  openen.  Welcke  volghende^  hebben  die  van  Brabant  ver- 
claerl^  hoe  dal  die  van  Antwerpen  nyet  eji  hebben  goetghenomen 
tenighe  opinie  te  maecken  op  de  handelinge  mei  Sijne  Hoocheyt, 
voor  ende  aleere  sy  de  resolutie,  dieuaengaende  by  de  andere  pro- 
vinciën genomen,  verstacn  sullen  hebben,  nyeltegenstaende  dat  die 
van  Brabant  gewoonlyck  syn  beur  opinie  eerst  te  vercïaren;  maer 
de  edelen  van  Brahnnl  ende  die  van  Brussel  syn  wel  geresol veert, 
dat  men  met  Syne  Hoochoyt  behoort  te  handeïen.  r>ic  van  Gelder- 
lant  hebben  verclaert,  dat  hunne  principalen  wel  besl  geraedeu 
vinden  en  bet  bequaemsle  tot  versekertheyl  van  den  lande,  met 
Zyne  Hoocheyt  te  handeïen,  mits  diverscbe  redenen  verbaïyk  ge- 
alïegeert.  En  die  van  Brabant  hunne  opinie  geopenl  ende  by  ge- 
acrifte  overgeghcven  hebbende,  sullen  oick  naerder  bunoe  opinie 
openen  ende  by  geschrifte  overgheven. 

Die  van  Vkenderen  verklaren  op  dit  poiucl  gheeuen  last  te 
hebben. 

Die  van  HoUant  seggben ,  dal  «y  sooveel  hun  eerste  saecke  aen- 
gael,  Roelvinden  de  reconciliatie  met  Zyne  Hoocbeyt  ende  tevreden 
syn  t  acbtervolghen  ende  te  onderhouden  bet  tractaet,  te  Bordeaux 
met  Syne  Hoocheyt  aengegaen,  ingevalle  dandere  provinciën,  die 
dat  principalick  raeckt,  dal  oick  willen  houden  slaende. 

Die  van  Zeelandt  conrormeren  bun  met  d'opinie  van  Hollaudt, 
niettemin  dunckt  die  van  Zeelandt  beter  te  wesen  voor  de  landen 
mei  Zyne  Ooocheyl  te  handelen  in  alsulcker  (wyse)  dat  hy  mocht 
hebben  alle  rcdelfcke  salisfacliep  opdat  men  de  vrientscbap  \'an 
Zyne  Hoocbeyt  ende  Vrancknjck  mach  behouden. 

Mee  helen  verclarenj  dat  %y  ghenoiich  geresol  veert  syn  hun  Ie 
conformeren  met  die  van  Brabant  en  de  meeste  stemmen  van  d*ao- 
de  re  provinciën. 

Vriealanl  verclaren,  dat  sy  verstaen  d;it  bel  tractael  van  Bor- 
deaux ghenoucli  is  ghebroken  ende  dacrom  xoo  vry  syn  als  die  vim 
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Ütreèht  flDde  Orerysself  wandi  de  voorllgfende  provinciêQ  nyet 
irzcUreaée  en  viiiden  nyet  raetsaem,  dat  zy  sanden  in  een  tractaet 
met  Zjne  Hcxxrheyt  comtnêD. 

Daémaér  is  §hesecht,  dat  de  ^edepnteerdeu  Tan  ekk  tan  die 
Töorszeiden  prgvmdén  sullen  op  overmerghen  hunne  opinién  inel- 
teo  redenen^  hunne  principalen  daertoe  gemoveert  hebbende,  over-> 
gheTen  by  geschrifte,  om  't  sel/ve  g«daen  ende  oversien  wesende, 
een  generale  resolutie  daerujt  te  mogheu  nemen  en  Syne  Hoocheyt 
dienvolghende  't  zij  schriflelyck  ofl  bij  gedeputeerden ,  soe  m«?n  be- 
quaemate  en  zal  Tinden»  te  adverteren/' 

Ainsi  fut  bil,  pour  autanl  dti  tnotns  que  les  dépulés  réussirent 
i  dresser  leurs  déclarations ,  ce  qni,  vu  tes  occupations  multiples 
de  Tassemblée,  qui  avait  toujotirs  ;i  trailer  une  fuule  de  détails 
adminislralift,  n'était  pas  chose  facile  en  si  peu  de  lemps.  Aussi, 
comme  au  jour  dié  (Ie  11  du  muis),  ceui  de  HoUande  et  Z«>lande 
a'avaient  pas  eneore  terminé  leur  besogne,  les  députés  des  autres 
provinces,  a  Fexception  de  ceux  de  la  Flandre,  qui  étiient  sans 
instructioo  a  Tègard  du  traite ,  remirent  la  lecture  de  leurs 
déclarations  jusqn'aa  13,  Les  provinces  d' Utrecht  el  d'Oferyssel 
n'étaient  pas  représent ées. 

Le  lendemain,  12  novembre,  les  états  de  HoUande  et  de  Zélande, 
qui  aTaient  èlé  convaqués  ensemble  en  assemblee  générale^  prireni 
ntte  résolntion  fmale  au  sujet  de  la  réconciliation  avec  le  duc^  qui 
depnis  est  restée  Ia  régie  de  leur  cooduite  a  eet  égard  jusquii  la 
fin.  Cette  résolulion  a  été  publiée  dans  le  Bsguttr  der  retduHëm 
dtr  Statem  9am  Hollamd  1583,  p.  441.  Nous  la  croyons  assez  impor- 
tante pour  rimprimer  ici  en  entier.    Elle  est  de  la  teneur  s  ai  van  te: 

„Aen^aende  den  Mertogh  van  Anjouw  is  geresotveert ,  in  de  ver- 
gaderinge  van  de  Staten- Gen erael  Yoor  advis  van  dic  van  Bollandt 
en  ZeeUndt  in  te  brenghen  als  volght:  Aengaende  de  reconciliatie 
met  Syne  Hoogheyt  seggen  die  van  HoUandt  en  Zeelandt,  dat 
syluyden  in  geen  contracten  ende  naroentlyck  in  't  contract  van 
Bordeani,  niet  soo  wydt  hebben  ingelaten  als  d'andere  Provinciën, 
immers  dat  by  denselven  contracte  van  Bordeaui  in  effecte  gbe- 
teydt  is,  dat  die  van  HoUandt  ende  Zeelandt  souden  blyven  In 
haer  geheel,  soowel  de  religie  aengaende  als  anderssints,  behou- 
delyck  dat  in  't  stuck  van  den  oorlogh  ende  contributie  oock  van 
de  munt  ende  conservatie  van  de  gemene  privilegiën  van  den 
lande,  syluyden  met  de  andere  Provinciën  onder  Syne  Hoogheyt 
souden    blyven    verbonden,    iit    conformité  van   *t  welck,  al  voren 

Wekken  N*.  01.  98 
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't  Toorszelde  conlract  van  Bordeauit  ende  oixderhoodl  van  diew, 
soo  by  Syn  Hoogheyl  a!s  by  de  gemoene  Provinciëix  conlractanteo, 
fttaetsgewys  ten  wederxyde  tot  Antwerpen  besworen  is  geweest  in 
Martio  82,  deselvc  Syn  Hooghejt  sïch  vcrklaert  heeft  gehadt,  uyl 
kracht  van  deuseiven  coulracte  hem  geen  overigheyl  en  de  gebiedt 
ovet  lïollaudi  ende  Zeelandt  te  competeren,  nochle  tot  eeniger  tydt 
te  suUeti  pretenderen I  uaerom  die  van  HoUandt  ende  Zeelaodt  niet 
kunnen  verstaen,  dat  ayliiyden  op  'tpoïnct  van  de  voorsieyde  recon- 
ciliatie niet  Syn  Hoocheyl  yet  anders  hebben  te  verklaren,  dan  dat 
syluyden  l'allen  lydeii,  als  reconciliatie  by  de  Proviocién,  die  't  aeii- 
gaet,  goet  gevonden  ende  verhandelt  sa]  syn,  bereyt  sullen  syn  *t  voor- 
zeyde  contract  in  haren  reguarde  ende  over  haer  xyde  te  volkonien. 

Die  van  Leyden,  Amsterdam  ende  der  Goude  verklaren,  dat 
sylnyden  hiertoe  geen  ïast  hebben,  dat  men  de  ketste  resolutie 
van  den  25  Augusti  laetstleden  by  voorgaende  rapport  gearresteert 
ende  behoorde  na  te  komen,  protesterende  die  van  der  Gonde 
daerin  niet  overstemt  te  mogen  werden/' 

En  marge  on  trouve  la  notice:  „Nota:  Dat  dese  daeghs  daeraen 
is  geredresseert/'  Cette  notice  a  rapport  a  ce  qui  s'était  passé  ce 
jour  la  dans  l'assemblée  des  états  généraox  dont  Ie  registre  porte 
au  13:  ,f Mijne  Heeren  van  Brabant,  Ghelderlaut,  Hollant,  Zeelant, 
Vrieslant  ende  Mechelen  hebben  volghens  de  voorgaende  resolutie 
overghelevert  heune  scriflelycke  opiniën  belanghende  de  reconclHatie 
met  Zyne  Hoocheyt. 

Die  vun  Brabant  ghehoorl  d'opiniêü  op  de  reconciliatie  met  Zyne 
Hoocheyt  gyn  van  advyse  dat  men  gal  eenighe  deputeren  om  met 
Zyiie  EiCLellentie  te  communiceren  Viet  gheschil  ende  different  van 
de  opiniën  tusschen  die  van  Brabant^  Ghelderlant»  Vrieslant  ende 
Mechelen  ter  eenre,  Hollant  ende  Zeelanl  ter  andere  ende  met 
beuren  advyse  te  be werpen  eenighe  articlen  op  de  reconciliatie  met 
Syne  Hoocheyt,  om  hennen  principalen  aen  te  dienen. 

Ghelderlant  conforme  Brabant. 

Vtaenderen  ut  supra  en  adviseert  niet. 

Die  van  Holland  ende  Zeelandl  persisteerden  by  den  Iractale  van 
Bordeaux^  latende  ter  discretie  van  d'andere  provinciën  alsulcken 
articlen  ende  conditién  te  bespreken  als  't  hemlieden  goet  dun  eken 
aal  tot  preservatie  van  heure  landen,  en  hebben  het  geschrift,  dal 
ly  overghelevert  hadden ,  wederom  ghenomen ,  om  "t  selve  claerder 
te  laten   stellen   ende  morghen  f  en  neghen  ure  inne  te  brengen/* 

Malheureusement  nous  n'apprenons  rien  de  ce  que  contenait  Ie 
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Le  due  cPAnjou  aux  états  généraux. 

Chateau-Thierry.     9  novembre  1588. 

Le  dnc  proteste  de  son  dédr  d'abontir  k  nn  traite  défi- 
nitif  et  croit  cette  réalisation  encore  fadle,  si  les  états 
yeolent  cesser  de  temporiser.  Alors  on  tronvera  des  remèdes 
contre  le  saccès  des  ennemis.  D  a  séjoorné  longtemps  ik 
Gambrai  et  avait  espéré  y  conoentrer  encore  plas  de  forces, 
si  le  manyais  temps  et  le  désir  qn'il  avait  de  s'arranger  avec 
le  roi,  son  frère,  k  Poccasion  de  la  grande  assemblee  qne 


cbangemeiit  qni,  soiTant  la  note  marginale  dans  le  registre  de 
HoUande,  y  fat  apporté,  ni  do  point  sur  leqoel  les  aotres  pro- 
Tinces  avaient  trooTé  a  redire  dans  la  décUration  première. 

Ainsi,  bien  que  la  qnestion  de  la  négociation  füt  remise  sar  le 
tapis,  die  n^avan^t  guére  dans  ces  premiers  jours,  a  caose  de 
f  absiention  de  la  Flandre,  qoi  montrait  assez  les  dispositions  de  cette 
proYince,  et  do  désir  de  la  Frise  de  se  considérer  comme  par&ite» 
ment  libre  a  Tégard  da  doe  En  ootre  la  Hollande  et  la  Zélande  sortovt 
préièraient  ne  rien  changer  ao  traite  de  Bordeaox,  leqoel  leor  assorait 
one  indépendanc  ecomplète  soos  la  sooveraineté  porement  nominale 
do  doe  d'A^joQ,  tandis  qoe  dans  one  noovelle  négociation,  ce  der- 
nier pooTait  ticher  d'apporter  des  changements  dans  les  relations 
existantes.  Ce  qoi  est  a  remarqoer,  c*est  qoe  les  dépotés  des  deox 
pnmnces  n*étaient  pas  enclins  a  soomettre  leor  différend  ao  prince 
d*Orange.  Peot-étre  qoe  dans  la  certitode  qoe  cdoi-ci,  dans  son 
désir  bien  conna  d'amener  one  réconciliation  entre  le  dac  et  le 
pays,  se  prononcerait  contre  eox,  Toolaient-ils  éTiter  de  se  dé- 
darer  a  loi  sor  ce  poinL  II  faot  toqjoors  se  représenter  qoe  la 
qoestion  de  TéléTatiou  do  prince  a  la  dignité  de  comte  de  lèors 
provinces  n'était  pas  encore  résoloe,  et  qoe  c'étaient  les  deox  pro- 
▼inces  qoi  en  pressaient  la  sototion,  beaocoop  plos  qoe  le  prince 
loi-méme.  Celoi-ci  montrait  tres  peo  d*ardeor  a  assomer  one 
cbarge,  qoi  loi  laissait  moins  de  pooToir  réel,  qoe  celle  qo'il 
eier^ait  actuellement 
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celm-ci  a  réunie ,  ne  Ten  eussent  empêché.  Le  rol  Ie  secomra 
certaiuement ,  s'il  voit  que  les  états  preönent  mie  résolutioii 
Yigourease.  Leur  lenteur  leur  fera  perdre  tous  leurs  amis  et 
fera  échouer  les  meilletires  occasions.  Q  les  piie  de  lui  faire 
couuaitre  leur  délibération  avant  Ia  séparation  de  1'assemblée 
k  Saint-Germaiu.  Quant  4  lui,  il  leur  donnera  avis  de  ce 
qu'alors  on  pouira  espérer  du  roi. 


Lettres  de  Sou  Altèze  è.  Mea&eigneurs  les 
eBtata  généraux,  du  ix«  de  noTembre  158S. 

De   par  Monseigneur   filz  de  France,  frère  unicque 

du  roy,  duc  de  Braban ,  Gueidrea,  Anjou  etc.,  comte 
de  Flandres. 

Trèa  chers,  tres  aymez  et  féaux.  Vous  avez  veu 
par  toutes  nos  dépeacheB  précédentes  que  pour  noui 
esclarcir  avecq  vous  par  une  bonae  correspondence  ^ 
nous  avons  shigulièrement  désiré  de  yeoir  nostre  traicté 
de  Termonde  bien  résolu,  afin  que  cbacun  s'employasi 
k  la  deffence  et  conservation  publicque  et  que,  par 
les  commoditez  et  moyens  des  ungs  et  des  aultres 
miz  ensemble^  le  cours  des  misères  communes  fust 
arresté.  Ce  que  nous  avons  tousiourB  estimé  facile, 
quoyque  lea  ennemiz  aient  obtenu  k  leur  advantaige, 
pour  veu  que  nous  y  veuillons  enten  dre.  Mais  lea  lon- 
gues résolutions  sont  trèa  dangereuses  k  ceulx  quy 
Bont  aesaiUiz  par  ung  fort  et  puisaant  ennemy  quy 
effectue  et  par  réputation  force  le  coeur  et  les  voluntez 
des  poeuples,  aucuns  par  practiques  et  aucuns  par 
inclination.  Ce  qily  vous  est  aesez  aysé  k  remarcquer 
maintenant  avecq  ung  peu  de  proapère  fortune  quy  a 
valu  accompaigner  noz  enneraiz,  dont  les  remèdea 
aont  encoires  en  leur  entier,  si  Dieu  nous  faict  la 
gr9.ce  de  les  pouvoir  cognoistre.  A  quoy  de  nostre 
part  nous  sommes  aultant  disposez,  que  fusmes  onc- 
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quee.  Voub  aurez  enten(<^tt)  Ie  séiour  que  nouz  ayonB 
fiuct  k  Cambray  avecq  quelques  forces  que  nous  avions 
eepéré  d'augmenter ,  sy  deux  raisons  De  nous  euBsent 
empeeché :  Pune  et  Ia  principale  est  la  mauvaise  saison 
pluvieuse,  quy  noue  contraignit  de  nous  retirer,  1'aul- 
tre  que  voyant  Ie  roy,  notre  tres  honnoré  seigneur  et 
frère,  faire  une  grande  et  presque  générale  assamblée 
des  pïincipaux  de  son  royaulme,  nous  n^avons  eelimé 
eetre  k  propos  ny  convenable  de  Iny  faire  entendre 
Festat  de  noz  afifaires,  mais  prendre  nng  bon  subject 
de  ce  faire  sur  la  résolution  que  Sa  Majesté  prendra 
par  ladicte  assamblée.  En  quoy  nouz  espérons  tant 
proffiter  par  sa  bienveuillanee  et  fratemelle  amitié 
qu'il  ne  nouz  délaissera  poinct  et  quHl  favorieera,  en 
ce  quUl  luy  sera  possible,  ootre  juste  cause.  Pourveu 
aussy  qu^U  voye  que  vouz,  quy  estes  les  preroiers 
intéresseZ;  y  mectiez  la  main  avecq  telle  promptitude 
et  afiection  que  la  nécessité  de  voz  affaires  vous  oblige. 
Mais  O  fault  que  nous  vous  disions  que  les  longeurs 
et  par  trop  domnaageables  irréeolutions  vous  feront 
perdre  toos  voz  amiz,  quy  croyeront  que  ce  soit  par 
de^dain  ou  par  nécessité  que  vous  abandonnerez  voz 
affaires  k  tout  pérU.  C'est  aussy,  eroyez-le,  (U)  vray 
cbemain  de  mjmer  une  belle  et  grande  condition,  quy 
ne  ae  poeult  restablir  quand  on  Ie  désire  par  après 
qu'avecq  trop  de  hazard  et  difficulté.  Au  contndre, 
quand  les  choses  sont  prinses  en  temps  propre  et 
occasion  opportune,  elles  ee  rendent  d^elles-meismea 
tres  aysées  et  faciles ,  et  fault  estimer  saiges  ceulx  quy 
en  scavent  user  de  ceste  fa^on.  Nous  laisserons  k  voz 
prudenz  et  sainz  jugemen^  la  considération  de  nostre 
conseil  que  nous  vous  donnons  tel  que  Ie  voxüdrions 
prendre  pour  nous-meismes,  quy  employerons  tousioiira 
toutes  noz  forces  et  moyens  k  vostre  conservation 
et  repoz,  selon  ia  promesse  et  a^seurance  que  nous 
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voua  en  avons  donnée  et  que  nous  eommee  résolus 
d'accomplir ,  sy  voUB-meismes ,  aymans  moins  voire 
salut  que  la  nature  ne  voue  la  enseigne,  ne  vous 
mettiés  au  devant  pour  couper  chemm  a  Paffectionnée 
volunté  que  nous  portons  è  la  patrie  et  bïen  publicq* 
Sy,  attendant  que  Vassemblée  quy  est  auprès  du  roy, 
notre  tres  honnoré  Beigneur  et  frèrej  soit  départie,  voub 
nous  voulez  informer  de  voz  délibérationö,  nous  serons 
mieux  insttuictz  et  préparez  a  ce  quy  youfl  touche, 
quand  nous  communicqiierons  k  Sa  Majesté  de  voz 
affaires»  Binoo  nous  vous  aöseuions  qu'incontiuent 
après  avoLT  entamé  les  propos  que  nous  estimons  con- 
venableB  ^  nofitre  seconrs ,  nous  vous  donnerons  adyis 
de  ce  quy  s'en  pourra  espérer ,  vous  priant  cependaot 
de  gaiguer  Ie  temps  da  vostre  costé  et  que  Ia  crainte 
du  mal  présent  ou  advenir  ne  vous  face  perdre  l'espé- 
rance  du  restablissement  de  voz  affaires,  que  nous 
tenons  estre  encoire  en  leur  entier.  En  quoy  noufi 
prions  Dieu  de  bon  coeur ,  qu*ll  vous  veuille  couduire 
et  assister  et  qu*il  vous  ayt. 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaux,  en  sa  tres  sainte 
et  digne  garde. 

A  Chasteau  Tbiry,  Ie  ix®  jour  de  novembre  1583. 

Fran9oy8, 
Le  Pin. 


A  noz  tres  chers,  tres  aymez  et  féaux» 
les  seigneurs  des  estatz  généraux  des  pro- 
vinces  unies  des  Pays-Bas. 

Recepta,  le  xxvi®  de  novembre  1583, 

Eeg,  Dép.  FmTWJC,  (.  III,  f  101.  Ont  De^ 
ptèchmbmk,  L  VI,  f  171^0.  A.  E.  H.  Mb, 
AnJQu,  t  IL  A.  E,  U, 
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CMXX.  » •<»«' 

1S8S. 

Le  duc  cPAnjou  h  des  Pruneaux. 

Chélteau-Thierry.    9  novembre  1583. 

Le  dac  remerde  son  ambassadeur  de  ses  lettres  et  com- 
prend  parfoitement  les  raisons  qn'il  allègae  poor  lesqaelles 
les  états  n'ayancent  pas  plas  dans  lenrs  délibérations,  dont 
la  longaeur  paraitrait  aatrement  tres  étrange.  Ce  sont  des 
enfants  ^  qni  il  fant  faire  da  bien  par  force,  et  il  l'aorait 
bien  fait  si  ses  moyens  y  ayaient  soffi.  Mais  tel  n'étant  pas 
le  cas,  même  ayec  1'assistance  de  la  France  et  de  TAngle- 
terre,  il  fant  qn'enx-mêmes  fassent  aossi  qnelqae  effort  de 
leur  cóté.  H  oserait  bien  de  patience,  si  on  avait  le  temps, 
mais  la  nécessité  les  presse  et  personne  ne  vent  les  secoorir 
s'ils  ne  font  rien  enx-mêmes.  Il  leor  pardonne  les  mesnres 
qalls  ont  prises  relatiyement  aa  goayemement  sans  le  pré- 
yenir,  mais  il  ne  croit  pas  que  ces  mesnres  tonmeront  ^ 
leor  profit  S'ils  le  désirent,  il  est  pret  k  nommer  on 
lientenant-général  pendant  son  absence  et  fera  tont  ce  qn'il 
pent  n  lui  est  impossible  de  leor  fonmir  one  armee  et  des 
chefs  firangais,  sans  Pintervention  dn  roL  Sans  les  firan^ais 
il  est  impossible  d'assembler  one  armee  de  seconrs.  Le  dnc 
Gasimir  n'a  yonla  rien  fsdre  sans  ceox-ci.  Toate  1'Allemagne 
attend  la  fin  de  la  négociation.  H  faut  que  des  Pnmeaox 
persoade  anx  états  que  loi,  le  dnc,  pendant  qa'ils  prennent 
nne  résolation,  tachera  d'engager  le  roi  ^  promettre  on 
seconrs.  En  accélérant  leor  délibéraüon,  ils  le  seconderont 
beanconp.  H  fant  se  hater,  car  le  roi  d'Ëspagne  ne  s'endort 
pas.  n  fant  qne  des  Pmneanx  léve  de  1'argent  poor  ses 
d^enses;  il  le  rembonrsera  k  Paris. 


Monsieur  des  Pruneaux.    J'ay  receu  et  bien  consi- 
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déré  toutes  vos  lettres  pMnes  raffectioa  et  de  raisons 

bonnes  et  pertinenteSj  auxquelles  je  veux   et   désire 

me  conformer  aultant  qu'il  me  sera  possible,  Le  sieur 

de   Füuquerolles  qui  est  arrivé,  il  n^y    a  que  qiiaire 

jours,  1'ayani  vostre  deepesche  suivy  de  fort  prés,  in'a 

disconrn    particulièrement    de    se    dont    vous   Paviez 

chargé;    vostre    lettre  dernière    et  eelle    du    sieur    de 

Reboure  me  coEfirment  la  mesme  ehoBe,  et  en  cela  je 

vouB  diray,   comme  j'ay  toujours  faict,  qii'il  n*a  tenu 

en  moy  que  les  affaireB  ne  soyent  beancoup  plus  ad- 

vancées.   C^est  une  étrange  longueur  de  devoir  assem- 

bler  les  estatz  et  prendre   résolution  sur  choses  tant 

importanteB  et  d'oü  despend  le  salut  de  toua,  dès  le 

mois  de  juing  dernier,  et  estre  encore  en  novembre  k 

se  mettre  ensemble ,  cependant  nulles  nouvelles  d^eux 

que  par   la   bouche  d^aultruy,   quelque   diligence  que 

j'aye  faict  de  leur  eacrire  et  remonetrer  rtnconvénient 

auquel  je  les  voy  précipiter.    Je  croy  tout  ce  que  vous 

ditteB   qu'ilas    sont   avcuglea   en  leur   bien   et  que  les 

partis  et  divisions  qui  sont  dedans  leurs  propree  en- 

trailles,    empeechent  qu'il  ne   s'y  face  rien  k  propos, 

quMl  les  fault  traicter  comme  des  enfants  k  qui  on  faict 

du  bien  par  force,  qui  enfin  le  re^oivent,    C'est  chose 

que  je  veux  et  désire  faire,  et  que  j*aurois  desji  exé- 

cutée    si   mes  seuls   nioyens  pouvoyent  suffire  k  leur 

secours,    mals   tant   8*en    fault  que  je  le  puisse,  que 

ceux  du  roy,  mon  seigneur  et  frère,  de  la  royne  d*An- 

gleterre,  les  leurs  et  les  miens  ne  sont  pas  trop  sufii- 

sanb  pour  faire  teste  k  leur  eonerai.     Si  donc  il  nous 

fault  ayder  des  moyens  d'auliruy,  comme  il  est  certain 

qu'il  ne  se  peult  faire  aultrement,  qui  seront  ceux  qui 

s'embarqueront   eontre   un  si  puissant  ennemi  que  le 

leur,  BI  ceux  k  qni  il  touche  et  va  de  la  vie  de  leurs 

femmes   et   enfants,    desdaignent    et   meapriaent   leur 

propre  salut?  Qui  peult  croire,  voyant  leur  procédure, 
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qu^ils  ayent  volonté  de  s'exempter  de  la  tjranoie 
espagnoUe?  Et  eur  ces  raigons  qui  me  sont  mises  au 
deyant  k  l'ouverture  de  ma  bouche,  puis-je  légitiine- 
ment  procurer  aulcun  secours  du  roy  et  de  la  royne, 
dont  les  reBpooBes,  quaud  ainsy  sera  que  je  m'en 
advanceray  comme  je  Tay  néantmoins  k  quelque  pris 
que  ce  soit  résoUu,  sont  assez  aysées  ^  juger  ne  devoir 
apporter  aulcun  fruict?  Ce  sera  du  terapg  passé  gen- 
tiUement,  comme  eux  de  leur  costé  font  la  mesme 
chose  sans  cousidérer  que  leurs  ennemis  1'empioyant 
jL  leur  ruine,  perte  et  dommage,  n'y  perdront  une  seulle 
heure,  Vous  me  dittes  qu'il  faut  les  gaiguer  par 
patience,  et  qu'avec  Ie  temps  tout  se  fera,  ce  que  je 
trouverois  bon  si  Ie  roy  d^Ëspagne  feisoit  Ie  semblable , 
et  qu'il  y  eust  quelque  opposition  qui  recullast  ou 
empescbaat  restablissement  de  ses  affaires,  ce  qui  n'est 
poinL  Au  contraire ,  je  voy  toutes  choses  presqoe  ané- 
anties  et  leur  coiirage  comme  perdu.  De  leur  ofMr 
des  forses  et  de  Targent  sans  avoir  premièrement 
entendu  du  roy  ce  qu'il  vouldra  faire,  c'est  chose  k 
quoy  je  ne  puia  estre  conseülé^  d^aultant  que  Payant 
offert  et  promig,  je  ne  Ie  pourrois  tenir.  De  s'excuser 
pour  n'envoyef  personne  parier  de  leurs  affaires,  qu^ils 
n'en  ont  d^assez  ciipables,  c'est  ee  eouvrix  d^un  sac 
mouiUé,  car  qui  est  preseé  si  avant  comme  ils  Ie  sont, 
et  d'oü  despend  leur  mine,  c'est  k  eux  k  rechercher 
les  remèdes  du  secours  et  assister  par  tous  raoyens  la 
bonne  volonté  de  leurs  amis,  qulls  perdront  entièrement 
s'ilz  continuent  en  leur  iagon  et  longueur  accoustumée; 
mais  je  crains  fort  une  chose  plaine  de  danger,  qu'ils 
ne  preignent  conseil  de  ceux  qui  ont  plus  d'esgard 
k  leur  intérest  particulier  qu'au  bien  et  advantage  de 
ceux  qui  Ie  leur  demandent,  préférans  la  moiudre 
commodité  qu'ils  s^auroient  avoir  au  proffit,  bien  que 
tres  grand  et  important,  du  public.  Vous  me  mandéa 
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qu'Os  ont  faict  un  coDeeü  proyincia!  en  Brabant,  et 
oeté  i€B  estatz  de  la  proyince.  Je  (lé)  trouve  bon  ponrveu 
qu'tl  leur  proffite ,  maie  si  est-ce  qu'ils  ne  Ie  pouroient 
ny  savoyent  faire  sanB  m'en  donner  adviB,  ei  tant  eat 
qu'ila  me  veuillent  recongnoistre  pour  ce  que  jesms, 
et  en  ce  cas  c'estoit  è  moy  è.  l*accorder.  Bien  qne  ces 
procédures  touchent  k  ma  digidté,  je  ne  m'y  arresie 
point  et  vouldrois  de  bon  coeur  que  la  multitude  des 
conseils  et  des  conseillerB  leur  fust  bi  utiUe  que  leurs 
affaireB  prinBBent  un  bon  chemln,  mak  je  crainB  qoe 
cela  y  apporte  la  confueion  deaja  fort  advancée  quand 
je  vinB  dedans  Ie  pms,  qm  est  ennemie  du  bon  ordre 
auquel  gyst  la  force  et  vertu  des  loix,  Bans  leBquelles 
il  n'y  a  estat  quelconque  qui  pulBse  Bubsiiter  quand 
bien  il  ne  seroit  asBailly.  J^estimeray  toujoura  beau- 
coup  et  pense  que  de  l^L  despend  Ie  salut  du  païs, 
quand  on  se  servira  de  maglBtrats  gens  de  bien  et 
d'honneur,  estimez  et  réputez  du  peuple,  parcequ'un 
chascun  y  obéist  tres  volontiers,  car  les  plus  débordez 
ployent  et  révèrent  la  vertu.  Je  Ie  vous  diSi  parce 
qu'aultrement  je  ne  pense  pas  que  leurs  affaires  puis- 
sent proapérer,  et  quand  je  ne  Ie  vouldrois  assister 
et  que  je  n'y  aurois  nulle  affection,  croyés  que  je  ne 
passerois  pas  d'ea  dire  mon  advis  et  représenter  les 
remèdes  qui  me  semblent  propres  k  la  guérison  de 
leurs  maux»  Si  voyez  qu^ils  déairassent  un  lieutenant 
général  pendant  que  je  seray  de  deya,  j*y  entendray 
et  Ie  feray  tres  volontiers  aelon  leur  demande  et  no- 
mination,  avec  telz  chefs  de  guerre  qu'il  sera  advisé, 
ai  non,  je  leur  en  nommeray  et  ils  choisiront  ceux 
qui  leur  seront  les  plus  agréables;  leur  voulant  bien 
faire  congnoistre  qu'il  ne  tiendra  jamais  en  moy  qu© 
les  affaires  ne  se  remettent  en  bon  estat-  De  cela  vous 
en  userez  avec  telle  diecrétion  qu'il  voub  semblera 
convenir  pour  Ie  bien  de  mon  service  et  du  païs.   Lies 
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aultres  expédiens  que  vous  me  mandés  ne  peuyent 
snbgister.  Je  say  bien  et  vous  aj  mande  que  Ie 
principal  secours  consiBtoit  en  la  confeciion  d^ime 
bonne  et  forte  armee ;  vous  me  mandez  qne  je  la  per- 
mette  et  domie  Ie  ehoix  des  chefs  £ran9oiB  tek  qulls 
adviseroiit,  et  qu^en  ce  &isant  ils  ne  demanderont 
point  que  Ie  roy  se  déclarej  comme  Uz  feront  8*ilfl 
m'envoyent  des  députés.  Je  1'avoue  et  trouverois  bon , 
maifl  comment  et  pai  qael  moyen  la  puis-je  dreeaer 
gi  Sa  Majesté  n'intervient,  tant  poiir  paitie  de  la  des* 
pense,  que  pour  Ie  consenteraent  des  levées?  De  dijre 
qu'eUe  se  pourra  faire  d'estrangers  sans  aolcuns  fran- 
^ois,  je  ne  pense  pas  qu*ü  se  puisse;  vous  voyez  Ie 
duc  Oaainiir,  qui  n'a  voulu  rien  entreprendre  pour 
eux;  toute  PAllemagne  regarde  Pévénement  de  eest 
affaire  et  ne  8*en  mesle  point,  tellement  que  je  croy 
impoflsible  du  tout  de  pouvolr  dresser  ladite  armee 
sans  IHntervention  du  roy,  k  qooy,  comme  je  vous  ay 
dit,  je  me  veux  employer  et  n'y  espargner  aulcune 
choee,  incontinent  après  Passemblée  de  Saint-Gennain 
escoolée,  et  qu'il  aura  la  mémoire  fresche  et  récente 
de  PintelHgence  de  aes  affaires,  desqueUes  il  se  traicte 
maintenant,  dont  je  vous  prie  d'asseurer  lesdicts  sieurs 
dea  estats.  Que  si  cependant  ils  prennent  une  réso- 
lution ,  je  croy  que  ce  sera  pour  Ie  mieux ,  ne  voyant 
difficulté  que  celle-lè.  sur  quoy  Sadicte  Majesté  se  puisee 
excuser,  car  de  faire  bien  k  ceux  qui  ne  Ie  demandent 
et  qui  en  ont  besoing,  peu  de  princes  s'embarquent 
si  légèrement  contre  un  aultre  qui  s^en  peult  ressentir. 
Je  conclurray  donc  qU'il  est  expediënt  de  conférer  de 
tout  avec  Ie  roy,  en  quoy  je  ne  perdray  Ie  temps, 
employant  tout  mon  crédit  et  feveur  k  Ie  faire  con- 
sentir  è  leur  secours  avec  les  plus  advantageuses  con- 
ditions  quHl  me  sera  possible*  S'ils  sont  si  sages  et 
bien  advisés  que  d'intervenii  et  faire  congnoistre  quUs 
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Ie  déeirent,  et  que  de  leur  part  ik  y  emplojent  leurs 
moyens  autant  qu'ÜB  se  pourront  estendre,  comme  y 
ayant  Ie  premier  et  principal  intérest,  je  croy  que 
j'y  trouveray  tant  moins  de  difficulté,  Aultrement  je 
ne  Mb  doubte  qu*il  ne  s'en  trouve  beaucoup,  par  Ie 
moyen  desquelles  noue  serons  encore  accrochez  sur 
allées  et  venues  qui  nous  feront  perdre  la  eaison,  et 
cependant  Ie  roy  d'Espagne  ne  s^endormira  pas,  comme 
desj^  il  B*eii  parle  fort.  Ce  sera  k  mon  tres  grand 
regret  que  je  verray  accroistre  les  miaères  et  calamités 
du  pays  par  leur  propre  deffault  et  négligence,  C'est 
ce  que  je  vous  puis  dire  en  attendant  que  je  voye  la 
résolutioii  du  roy,  voua  priant  de  regarder  et  conduire 
Ie  tout  ielon  votre  accoustumée  prtidence  et  bon  ju- 
gement.  Je  vous  envoye  lea  lettres  que  vous  avez 
demandées ;  vous  en  ferez  faire  les  subscriptions  et  en 
donnerés  k  qui  vous  penserez  se  devoir  faire.  Puisque 
je  suis  8i  mal  secouru  a  oause  du  payement  des  Suisses 
qui  m^ont  ruiné  et  denué  de  tout  argent,  je  vous  prie 
d'en  prendre  oü  vous  estes,  et  je  la  feray  rendre  i 
Paris.  S*il  m'en  vient  plustot  que  vous  ayez  faict 
cela,  je  vous  en  ferai  tenir,  mais  quoiqu'il  y  ayt,  je 
payeray  tout  et  Ie  vous  promets  ^).  Sur  ce  je  prieray 
Dieu  qu'il  vous  ayt. 


i)  Le  toti  de  ceUe  longue   lettre   jndique  asaez  cUiremeui  que 
dans   ce  tempi-M  des  Pruneaux  était  loiu  d*éire  aulanl  dans  1& 

coiifidence  de  sou  maitre  qu'aupai^vaiiL  Quoique  quasi  affectueuse, 
c'est  uiie  lettre  ofücielle,  écrite  pour  étre  communiquée  et  potirtani 
c^est  la  aeüle  qui  fut  adressée  a  des  Pmneaui.  Si  Ie  dac  y  avail  ioint 
une  lettre  partLCuUémf  celLe-ci  se  trouverait  certalnemeut  aussi 
dans  la  collectieii,  qui  parait  renfermer  toute  la  correspondauce 
de  des  Pruneauï,  ses  mmules  eiceptées.  Ce  que  celles-ci,  du 
moiüs  lea  deruiéres,  avaient  contenu,  apparail  assei  clairenienl  de 
la  répouae.    ETidimiaent  c'étaient  des  eihortationB  a  prendre  pa- 
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Hoffiflieur  des  Pnineaux ,  en  sa  s&inte  garde. 

A  Chasteau-Thierry,  Ie  ix*  jour  de  novembre  1583, 

Vostre  bon  amj, 
Fran^'oys. 

Cop,  é.  Port  FmL  iV^  357.  B.  N.  P,  cap.  H, 


CM  XXL 

Le  duc  {TAnjmi  cl  ......  ^  *) 

ChateaU'Thierrj.     11  novembre  1583. 

Qiioiqne^  malgré  toates  ses  instanees ,  ü  ne  re^oWe  aDcane 
réponse  des  états  géoéraux,  et  qu'il  ne  voie  de  ce  cóté  aucun 
préparatif  poor  le  saüsfaire,  il  ne  maaqaera  pas,  ansaitot 
après  Tassemblée  de  Saint-Germaia ,   de  traiter  des  affaires 


n  auteabn 


tienoe  afin  de  ne  pas  pousser  les  éUts  a  des  mesures  qui  pouvaieot 
rompre  la  Dégociatioa.  A  eet  égard  VjLmbafisadeur  et  le  prioce 
d  OraDge  »e  secoDdèrenl  luatuellemeiii.  Les  lettres  précédentes  et 
suivaDtes  dn  duc  auz  étftts  tnatitrent  que  celui-ci  lichait  de  soa 
mieux  de  suivre  ces  canseüs.  Sou  toa  y  est  adoaci  conaparaÜTe^ 
ment  a  celui  que  Tod  trauve  dans  les  lettres  qull  leor  adressa 
peadant  lété. 

1)  Cetie  lettre  sans  suscription  êtajt  apparemmeDt  destinée  i 
uné  des  proyinces  oa  des  TiUes  des  Pays-Bas.  Evïdemmeot  c'est 
qh  des  blane^seiiigs  dont  le  duc  fait  mentiou  dans  la  fin  de  la 
lettre  précédeute.  Le  numero  suiTant  parait  étre  de  méme  nature, 
mals  adressée  non  a  une  corporatiou  comme  celle-^,  mais  a  une 
des  personnes  prïTt^es  sar  lesquelles  le  duc  croyait  pou^oir  compter, 
OU  qu'il  ne  croyait  pas  du  moins  devoir  ranger  parmi  ses  ennemis. 
Chaque  fois  quUl  entrait  dans  une  négociation  nouvelle»  nous  le 
Toyons  recourir  a  ce  genre  de  lettres. 


a 
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des  PayÊ-Bas  avec  Ie  roi  de  Fraace,  espérant  qm  de  leur 
cöté  les  destinataires  feront  aussi  un  effort  Des  Pruneaux 
les  en  informera  plus  au  long. 


De  par  Monseigneur,  filz  de  France,  frère  unicque 
du  roy,  duc  de  Brabant,  Gueldres,  Anjou  etc.,  cotnte 
de  Flandres. 

Tres  chers  et  bien  amez.  Nous  avons  tousjours 
différé  de  vous  escTire ,  espérans  de  vous  enfin ,  apprès 
avoir  tant  attendu,  quelque  bonne  réBolution  aux 
affaires  publicques,  Dont  nous  avons  par  infinies  des- 
pesches  recherche  les  sieurs  des  estatz  généraulx  qui 
jusquês  icy  ne  nous  ont  donné  aulcunne  satisfaction , 
quelque  remonstrance  que  nous  leur  ayons  faicte  de 
rinconvénient  que  les  longeurs  apportent  en  cho^'^es 
de  telle  conséquence.  Coneidérant  que  l'enoemy  gaigne 
tougjours  temps  et  faict  prospérer  sea  aflairee,  n'y 
trouvant  rien  que  B*y  oppoze,  encore  ne  voyona-nous 
aulcung  préparatif  pour  eest  effect.  Mais  affin  de  vous 
fère  cognoistre  que  nulle  occasion  ne  peult  divertir 
Taffection  singullière  que  nous  portons  au  bien  du 
pays  et  de  1'estat,  nous  avons  bien  voulu  advertyr 
que  incontinent  apprès  Ie  despart  de  rassemblée 
généralle  qu'a  faict  faire  Ie  roy,  nostre  tres  honoré 
seigneur  et  frère,  è  Saint-Germain-en-I^ye ,  des  plus 
notables  de  son  royaulme,  pour  donner  ordre  aux 
afiTaires  d'icelluy,  nous  prendrons  subject  de  luy  repré- 
senter  de  cellui  des  Pays-Bas ,  beaucoup  plus  è  propo8 
qu'auparavant,  et  voulona  espérer  que  si  lesdictz  sieurs 
des  estatï  s'aydent  de  leur  costé  et  qu'il  se  voye 
quelque  bonne  résolution,  nous  serons  assistez  et 
secouruz  de  aa  part  Vous  scavez  que  de  \k  despend 
Ie  meilleur  et  plus  asseuré  expediënt  qui  se  puiase 
prendre    en   voz   affaires,  et  croyez  que  pour  vostre 
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regard ,  nous  les  aurons  toosjonrs  en  singallière  recom- 
mandation,  selon  la  promesse  que  nous  yous  avons 
donnée.  Mays  nous  ne  yous  pouvons  forcer  en  voz 
voluntez,  qui  se  doibvent  dispozer  k  ce  que  est  de 
Yostre  salut  plustost  qu'è  vostre  perte  et  domaige  évi- 
dent et  si  proche  que  Ie  remede  sera  fort  difficille,  en 
continuant  comme  vous  avez  faict  jusques  icy.  Nous 
en  escrivons  bien  amplement  au  sieur  des  Pruneaux, 
qui  vous  rendra  capables  du  reste,  et  attendrons  de 
voz  nouvelles  en  dévotion  de  fère  pour  vous  comme 
pour  ceux  de  qui  1'honneur,  Ie  bien  et  conservation 
nous  est  et  sera  aussy  chèrement  recommandé  que 
nostre  propre  vye.    Pryant  Dieu, 

Tres  chers  et  bien  amez,  qu'il  vous  ayt  en  sa  garde. 

A  Chasteau-Thierry,  ce  xi«  jour  de  novembre  1588. 

Vostre  bon  amy, 
Fran9oys. 

L.  O.  R  f.  Ms.  3282  (Ma.  Béth.  Reg.  8785) 
r  21.  B.  N.  P.  cap  H, 


1S8S. 


CMXXU.  11  Mvmbre 

Le  duc  (PAnjou  è *). 

ChÈteau-Thierry.    11  novembre  1583. 

n  remerde  le  destinataire  des  bons  offices  qn'il  lui  a  faits 
et  espère  enfin  qa'on  prendra  anx  Pays-Bas  one  résolation 
k  son  égard.  Il  va  trailer  des  affaires  dn  pays  avec  son 
frère,  le  rol  de  France,  aossitöt  après  Passemblée  de  Saint- 


1)  Voyei  la  note  précédente. 


448 


QermaiD^  espémnt  que  les  éUts  feront  quelque  elFort  de 
leur  cóté. 


Monsieur.  Encore  que  je  ne  votis  aye  eBcript  pour 
la  multitude  des  affaireB  qui  me  sont  surveneues 
despulB  mon  despart  de  Diinkerque,  è  roccasion  du 
mauvais  estai  auquel  j'avoys  trouvé  les  affaires  de 
Cambray  oü,  Dien  mercy,  j'ay  tres  bien  reméd^^é,  je 
n'ay  laissé  pourtant  de  vous  s^avoir  ting  tres  bon  gré 
des  bons  offices  que  j'ay  entendu  que  vous  me  faictes, 
qui  enfin  tourneront  k  radvancement  du  bien  publicq, 
n'ayant  devant  mes  yeux  aultre  considération  que 
celle-lè,  Mais  je  ne  ne  puls  celier  que  la  grande  Ion- 
geur  que  je  voy  continuer  en  voz  affaires  est  tellement 
préjudiciable ,  qu'il  est  k  craindre  que  tout  d'ung  coup 
chascun  se  reffroidiaee  et  que  ceux  qui  veulent  faire 
pour  nous  ne  pensent  qu^on  les  vueille  embarquer  I 
mal  ft  propos,  ne  egachant  moy-meszue  quel  jugement 
faire  sur  telles  longeur»  et  irrésolutions,  si  ee  n'est 
qu'on  vueille  taut  laisser  gaigner  aux  ennemya  qu'il 
faille  par  désespoir  de  mleux  leur  abandonner  tout  Ie 
reate  qui,  néantmoingg,  est  encores,  si  on  y  veult 
rémédiefj  en  son  en  tier.  Je  ne  différeray  pourtant 
pour  faire  cognoiatre  k  ung  chascun  ma  bonne  et  vraye 
intention  de  représenter  au  roy,  mon  seigneur  et  frère,J 
Pestat  des  affaires  du  pays  et  Ie  persuaderay  aultant 
que  je  pourray  de  vous  y  prester  l'assiatance  et  faveur 
que  j'ay  tousjours  eapérée  de  sa  part;  ce  que  j'eusee 
desj^  faict  sinon  que  j'ay  pensé  qu'il  estoit  plus  ij 
propos  de  laisser  parachever  se  qui  se  traicte  pour  les 
affaires  de  son  royaulme  en  ceste  grande  assemblee 
qu'il  a  faicte  des  plus  notablee  d'icelluy*  Si,  cepen- 
dant,  il  venoit  de  la  part  de  Mesaieurs  des  estatij 
quelque  bonne  résolution,  ce  seroit  fort  k  propos,  ëi 
quoy  je  vous  prye  les  persuader,   et  tous  ceux  qui 
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ajment  Ie  bien  de  l'estat  doibvent  estre  inciiez  an 
mesme  iaict.  Voos  assurant  que  de  mon  costé  je  n^ob- 
mettray  aulcune  chose  que  je  penseray  propre  et  con- 
yenable  k  vostre  assistance,  repos  et  salut,  et  en  vostre 
particulier  yous  m'aurez  tousjours  pour  afifectionné 
aultant  quHl  me  sera  possible.    Priant  Dieu, 

Monsieur,  qu'il  yous  ayt  en  sa  tres  saincte  et  digne 
garde. 

A  Chasteau-Thierry,  Ie  xj«  jour  de  noyembre  1583. 

Fran9oys. 
Le  Pin. 

L.  O.  R  f.  Ms.  3288  (lf«.  Béth.  Reg.  8791) 
r  23.  B.  N.  P.  cop.  H. 


CMXXm.  1* 

litt. 

De»  Pruneaux  aux  états  généraux. 

Dordrecht.   14  noyembre  1583. 

Ayant  Foccasion  d'enyoyer  des  dépêches  en  France,  il  leur 
propose  d'en  profiter  pour  écrire  aa  dac,  de  maniere  k  ce 
qae  cdm-d  en  re^oive  qadqne  contentement,  en  attendant 
leur  résolnüon  finale. 


A  Messieurs  les  estats  généraux  de  la  part 
du  sieur  des  Pruneaux. 

Messieurs.  D'autent  qu'il  se  retome  en  France  ung 
jentillomme  du  roy  de  Nayarre,  par  lequel  je  serés  bien 
aixe  pouyoir  mander  quelque  chose  k  Son  Altesse, 
ayeques  quoy  il  ce  peust  défsmdre  contre  les  mauyèses 

Wkrum.  N*.  CH.  i» 
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impreeionz  que  prou  afectionnés  ft  vos  ennemys  me-** 
tront  oü  il  est  sur  Ie  bureau ,  vous  an  ay  bien  voiileu 
avertir  et  vous  suplier,  Mesaieurfij  d*aviser  B*il  ne 
eeroit  meilleur  que  luj  eBcrivyaiez  quelque  chose  qiiy 
luy  donnast  et  de  quoy  respondre  et  se  contenter, 
atandant  vostre  réaolution  finalle,  Ledit  jentillomme 
s^en  part  demyn.  Je  vouö  auplie  ancorea,  Measieurs, 
avyBer  k  ce  fait  et  vous  souvenir  du  domage  reseu  et 
è  reaevoir  par  les  longueurs;  voua  me  manderéa,  s'il 
voua  platst,  voatre  avys.  Supliani  Dieu,  Messieure, 
voua  donner  Ie  bon  jour  ■). . .  •  • 
De  Dordrec,  ce  14«  novembre  1583. 

Min.  A.  F.  f  Ms.  3284  (Mê.  BétL  Rtg.  8787)' 
r  43.  B.  N,  P.  cop.  E. 
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CMXXIV. 

Lu  éiats  gênêratix  au  duc  (VAnj&u. 

Dordrecht-    15  novembre  1583. 


Les  états  remercient  ïe  doe  de  ses  lettres  et  dea  oonseUs 
que  des  Pnmeaux  lear  a  adressés  en  sou  nom*  Ila  s'excnaent 
de  ce  qulis  ne  ki  oDt  pas  encore  ea?oyé  de  dépatés  pour 
conclnre  un  traite  définitif ;  la  cauae  en  a  été  que  leer  assem- 
blee ii*a  pu  se  réunir  si  tót  qu*0E  Fayait  espéré  et  que  pla- 


1)  Celte  Qote  de  des  Pruneaax  eut  uu  &(!ei  immédlat.  Le  re- 
gistre  des  résolutjons  dea  états  généraui  porie  i  la  méme  date. 
„Op  de  memorie  heden  overgheleverl  by  de»  heere  vaB  Fruneaux 
ea  ghedeputeerl  den  audiencier  Asseliers  om  te  concipiéren  xekere 
missive  aen  Zyne  Hoocheyt  van  weghe  de  Generale  Stateu,  om 
deaelve  op  morghen  te  leseu  iu  de  generale  vergaderinghe. " 
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sSeim  dépatés,  nomniéiiieBt  cenx  de  Flandre,  ne  sont  pas 
encore  poaims  des  poatoirs  nécessaires  peur  prendre  une 
résolntioii  k  ce  spjet.  Néanmoins  Os  protesten!  coiitre  les 
bntits  qii*on  a  rép&odns  qa*ils  étaient  prêts  ^  se  réconciüer 
avec  Ie  roi  d*£spa|pQe;  ces  bmits  sont  dénoés  de  toute  vérité; 
ao  contraire  ils  sant  décidés  k  conclnre  avec  Ie  dnc  on 
traite  défimüf. 

Lettres  de  Messieurs  les  estats  généraux 
des  provinces  unies  k  Son  Altèze  de  date 
du  XV*  de  novembre  1583. 

Monseigneur. 
Nous  avoofi  esté  tree  aises  d'entendre  (tant)  par  lea 
lettres  de  Vostre  Altèze,  k  nous  délivrées  par  Ie  seigneur 
de  Rebours,  escriptes  k  Cambray  Ie  iiiüi*  jour  de 
septembre ,  que  celles  que  depuis  Vostre  Altèze  &  esté 
servie  de  nous  envoier  de  Laon ,  datées  Ie  xxii*  jour 
d'octobre,  que  icelle  continue  encores  en  la  banne 
affectioD  qu'elle  porte  k  nostre  bien,  conservation  et 
salut,  comme  aussy  plus  amplement  nous  at  asseuré 
tant  de  bouche  que  par  escript  Ie  seigneur  des  Pru- 
neaux,  par  charge  qu'il  nous  a  déclaré  d'avoir  de 
Vostre  Altèze,  dont  ne  la  scaurions  aaséa  en  toute 
humilité  et  révérence  remercbier.  Et  comme  cognois- 
sons  assez  combien  quHl  importe  pour  nostre  bien  et 
coneervation  qu'envoyons  vers  Vostre  Altèze  noz  dé- 
putez,  ainay  qu'elle  requiert  par  sesdites  lettres,  pour, 
ensuivant  Ie  traicté  faict  k  Termonde,  conclure  ce 
que  reste  k  traicter  pour  Ie  bien  de  eest  estat  et 
accroissement  de  la  grandeur  de  Vostre  Altèie,  nous 
desplaist  extrémement  que  la  eonstitution  de  noz  affai- 
res et  les  divers  accidens  depuis  survenus  n'ont  permiz 
de  Ie  fiiire  si  tost  comme  auricus  désiré  et  la  néces- 
sité  bien   Ie  requiert   Car  Passambiée  quy  se  debvoit 
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commencer  è  tenir  en  ceste  ville  Ie  vingtiesme  du 
moiz  de  septembre  dernier  ne  e'est,  pour  Pabsence 
d'aucunes  des  principales  provinces,  encomroencée  è 
tenir  que  paseez  quelques  joura.  Meismes  n*avons  jus- 
ques  astheure  eceu  fiaalement  résouldre  sur  quel- 
ques  poinctz  d'importance,  entre  aidtrea  sur  Penvoy 
de  noz  députez  vers  Vostre  Altèze  avecq  une  résolu- 
tion  telle  que  désirerions  bien  et  quy  pourroit  estre 
conforme  ^  la  bonne  volunté  de  Vostre  Altèze ,  eigna^ 
ment  pour  n'estre  icy  encoires  anivez  tous  les  députés 
de  Flandres,  souffisament  autborieéa,  et  ce  en  grande 
partie  k  cauae  des  altérations  puis  naguèrea  survenues 
en  la  ville  de  Gand,  laquelle  a  esté  en  dangier,  par 
les  menées  d'aucunz  espaignoKzéB ,  de  tomber  ès  mainz 
des  ennemiz.  Auquel  dangier  espérons  è.  présent  estre , 
par  Ie  Baisissement  d'aucuns  des  principaux ,  pourveus 
et  attendons  de  jour  è  aultre  lesdita  députez  de  Flan- 
drea,  pour  alors  par  commun  accord  et  advis  prendre 
une  bonne  et  générale  réöolution.  Avona  néantmoins 
sy  avant  préparé  ledict  affaire ,  que  voulons  bien  afiseu- 
rer  Vostre  Altèze  que  quasiy  toutes  les  provinces  estans 
comparuz  en  ceste  assamblée  sont  tellement  résolus, 
qu'eapérons  que  Vostre  Altèze  en  aura  contentement , 
comme  luy  ferons  entendre  par  noz  députez,  lesquels 
espÊrons  d'envoier  bientost»  Prions  pourtant  bien 
humblement  Vostre  Altèze  qu'elle  ne  veuiDe  pour 
ceste  nostre  tardauce  rien  diminuer  de  Taflection 
qu'elle  jusquea  ores  a  démonstrée  de  porter  è  la  oon- 
servation  de  eest  eatat,  ne  croire  aux  faulx  bruictZj 
que  les  partisans  de  noz  ennemiz  font  courir,  que  nous 
vouldrions  récouciüer  avecq  PEspaignol,  lequel  n'entra 
oncques  en  nostre  pensement,  et  comme  elle  a  pré- 
sentement  l-opportunité  de  se  trouver  vers  Sa  Majesté 
Tres  Chreatienne,  que  soit  servie  teUement  recomman- 
der  noz  affaires  vères  icelle,   qu*elle  veuille  sy  vive- 
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ment  ambrasser  nostre  faict ,  comme  ce  importe  aussy 
pour  la  conservation  de  sa  graDcteur  et  la  perte  de 
TEgpaignol,  son  unicque  et  perpétuel  émulateur,  comme 
par  sa  singuliere  pmdence  scauia  mieu^  poser.  A  tant, 

Monseigneur,  nous  recommandans  tres  humblement 
k  la  bonne  gr^ce  de  Vostre  Altèze,  prierons  Ie  Créateur 
luj  octroier  la  siemie  sainte  O* 

De  Dortrecht,  Ie  xv«  de  novembre  1588. 

De  Vofltre  Altèse, 

Tree  humbles  et  tres  affeciionnez  servitetirs. 
Les  estate  généranx  des  provinces  uniea 
dee  Pajz-fiaz. 


A  Son  Altèze* 


Reff.  Dép.  Franee,  L  III,  f'  93po.  Reg,  OrtL 
Depeëchenboek,  t  VI,  f  H^^o,  A.  R.  H. 
M8.  Af^,  L  IL   A.  E.   ü. 


1)  La  lettre  con^ue  par  Asseliers  (foyex  la  Dote  i  la  p.  450)  ful  lae 
mie  première  fois  Ie  15  novenLbre^  mais  doDti»  lieu  a  des  déclara- 
tions  de  plusieurs  députés,  affirmaot  qo'il$  n'araieitl  pai  Ie  poovoir 
nécessaire  pour  traiier  de  cette  affaire.  Le  registre  des  résolations 
contient  des  noiices  assez  détaillées  sur  ce  qui,  dans  ces  jottn-la, 
fut  fait  a  ce  sujet  a  I  assemblee,  U  porie:  „t5  Nofexnber  ....  Die 
van  Uollant  hebbeu  overghelerert  heure  Terdaera  by  geschrifte, 
belaDgheude  de  reconciliatie  met  Zyne  Hoocheyt ....  Es  voorts 
gheleseo  den  brie^  by  den  audiencier  gheconcipieert  om  ie  zenden 
naer  Zyne  Hoocheyt,  ende  is  denseHen  goei  ghevonden.  Dan  heb- 
ben die  van  \laendereii  ?erclaert,  dat  al&oo  men  binnen  soo  ^ele 
maenden  niet  en  heeft  in  henne  collegièn  van  Z^ne  Hoocheyt 
eenighe  mentie  ghemaeckt  oft  resoltilie  ghenomen,  dat  zy  des  niet 
en  waren  ghelast.  Die  van  utrecht  Terclaerden  niet  ghetractoert 
te  hebben.  Die  van  Vrieslandt  verclaerden  gheen  last  le  hebben. 
Die  van  Over^ssel  idem  als  die  van  utrecht.  Gheresolveert  den 
heere  van  Fruneanx  te  laten  copie  volghen  van  voorsaeyde  missive," 
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CMXXV. 

Le  diic  d^Anjou  è  des  Prwwaux, 

Chftteaii-Thierry.     15  novembre  1583* 

Goegmes  étant  de  Bouveati  venu  lm  parier  de  tréve  om  de 
paix  de  la  part  du  prince  de  Panne,  ü  renoiiTelle  ses  assn- 
rances  autérieares  que  nen  06  se  traitera  entre  enz  au 
préjudice  de  ses  promesses  et  obligationB ,  mais  !1  lui  parait 
raifionnable  de  tacber  de  délivrer  k  pa^  des  manx  de  la 
gierre.  Gependant  il  espère  qae  les  états  feront  nu  effort, 
comme  il  Ie  fait  Im-même;  alore  toat  ira  bien. 


Monsieur  des  Pruneaux.    Quand  le  sieur  de  Gou- 
gnies   me   vint  trouver  k   Laod,  pour   me  propoBer 

quelqueB  conditions  de  trefve  on  paiï  du  costé  de 
Cambray,  de  Haynault  et  d'Artois,  je  le  voiis  fis  in- 
continent entendre  afin  que  le  bruit  que  Pon  feroit 
courir,  selon  les  humeura  et  passions  des  una  et  des 
aultres,  ne  fissen t  penser  è.  Messieurs  les  estatz  aultre 
chose  que  ce  qui  estoit  de  la  vérité;  mBintenant  que 
ledict  sieur  de  Gougnies  m^est  venu  retrouver  pour 
la  seconde   fois  en   ceste  ville  *) ,  je  vous  ay   voulu 


1)  Nous  savotis,  pcir  k  coiiuai»sance  des  négociations  entamées 
peüdanl  lété,  que  de  part  et  dautre  ces  uégociations  n'étaient 
cngagéei  que  pour  lèter  radTersaire,  el  il  n'y  a  aucuiie  raison  pour 
BuppoEer  que  cette  fois  la  venue  de  Goegnies  eM  des  motifs  plus 
séheui.  Naturellemeut  le  bruit  des  nouvellea  teniaÜTes  de  récoQ* 
ciliatiou  entre  le  duc  et  les  étala  pamnl  au  prince  de  Pftrme,  et 
cela   seul   peut  expliquer   cette    reprise  d'tiae  négociilion,    dans 
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donner  Ie  meeme  advis  pour  yons  asseorer,  comme  j'ay 
ÜEdct,  qnoyqne  1'on  me  propoee,  qu'il  ne  s'y  traictera 
rien  qnelconqne  au  préjndice  de  mes  promesses,  et 
que  leedicts  sienis  des  estatz  seront  tousjours  informex 
dee  conditions  qni  me  seront  mises  en  avant,  premier 
que  d'entrer  en  anlcone  résolution  qni  lenr  penst 
apporter  dommage.  Dont  je  yous  prie  les  assenrer  de 
ma  part,  onltre  ce  qne  je  Ie  mande  par  la  lettre 
qne  je  lenr  escris  snr  ce  mesme  snbject,  joincte  ft  la 
présente.  Il  y  a  trois  jonrs  qne  ledict  sienr  de  Gtongnies 
est  icy,  leqnel  néantmoins  je  n'ay  ven  qn'nne  senlle 
fois,  et  en  ceste  andience  je  n'ay  rien  appris  davan- 
tage  qn'an  premier  voyage ,  qni  est  nn  désir  du  prince 
de  Parme  de  rédimer  ces  panvres  penples  des  misères 
qn'ilz  sonffirent  par  la  continnation  d'nne  si  longne 
gnerre,  ce  qni  me  semble  fort  raisonnable,  ponrven 
qne  je  yoye  les  moyens  qn'ilz  yenllent  tenir,  ÜEiyorables 
i  nostre  canse  et  ft  ma  répntation.  Cependant  je  me 
préparé  ft  ce  qne  je  doy,  sans  y  perdre  nne  senlle 
henre  de  temps;  si  lesdicts  sienrs  des  estatz  font  Ie 
semblable,  lenrs  afiiaires  et  les  miennes,  conmie  con- 
joinctes  les  nnes  anx  anltres,  ne  s'en  porteront  qne 
mienz«  J'attens  la  response  de  la  dépesche  qne  je 
Yons  ay  envoyée  par  Ie  sienr  Chanvin.  N'estant  rien 
snrvenu  depnis  qne  la  yenne  dndict  sienr  de  Gongnies , 
je  ne  la  yous  feray  plus  longue  que  pour  prier  Dien, 
qu'il  YOUS  ayt, 


laqneUe  on  n^aTan^t  jamais  au  dela  des  premières  propositions  gé- 
nérales et  des  dédaraiions  de  Tonloir  maintenir  la  paix.  Cependant 
il  est  éTident  qne  Ie  dnc  croyait  toi^onrs  nécessaire  d*en  informer 
immédiatement  les  états.  Si  c*était  cette  fois  pour  accélérer  TenToi 
des  dépntés,  c*était  saperfla,  paisqae  eet  envoi  fat  résoln  avant 
qne  la  nouTelle  parfint  anz  Pays-Bas. 


Vostre  bon  amy, 
Fran^oyB* 

A  Monsieur, 
Monsieur  des  Pruneaux,  mon  chambelïan 
ordinaiie  de  mee  aflaireë  et  conseil. 

L.  O.  F.  ƒ,  üfs.  32S7  et  3288  {Mb.  Béih,  Meg. 
8790  et  8791)  f  113  ei  25.  B,  N.  P.  cop.  H. 


CMXXVL 

Le  dvc  tPAnjou  aux  étatë  généraux. 

Chateau-Thierry.     16  novembre  1583. 

Il  \m  avertit  de  la  venue  de  Gocgnies  pour  traiter  de 
proposttions  de  tréve  et  les  assnre  qu^il  ne  fera  rien  qui  soit 
au  préjüdice  de  letirs  interets. 


Lettres  de  Son  Altèze  k  Messeigneurs  les 
estats  généraux  des  provinces  unies  des 
Fays-Bas  du  xvi«  de  novembre  1583. 

De  par  Monseigneur  filz  de  Prance,  frère  unicque 
du  Roy»  duc  de  Brabant,  GueldreSj  Anjou  etc*  comte 
de  Flandrea  etc. 

Trèa  chers,  tres  aymez  et  féaux.    Nous  aians  tou8- 
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ionrs  tenuz  advertir  de  ce  quy  s'eet  passé  par  dega  en 
D02  affaires  et  meismement  de  rarnyée  du  seigneur 
de  Goignies,  gouverneur  do  Quesnoy,  vers  noui  en 
la  ville  de  Laon ,  pour  mectre  en  avant  qtielques  pro- 
posiüons  d'accord  dn  costé  de  Cambray,  de  Hfdnault 
ei  d^ArtoiSi  estant  ledit  seigneur  de  Gougmes  revenu 
en  06  lien  pour  Ie  meisme  subject,  nous  von2  en 
BYonz  volu  derecbef  advertir,  pour  vous  asseurer  toua- 
iours  qu*il  ne  s'y  fera  auctme  chose  au  préiudice  de 
noï  promesses;  au  contraire  nous  essay erons  par  tous 
moyens  que  vous  y  serez  adventagez  aultant  qn-il 
nous  sera  possible.  Ce  que  nous  ferioas  eneoires  plua 
k  propos,  sy  nous  estlons  bien  informez  de  1'eetat  de 
voz  affaires  et  de  voz  intentionsL  Nous  ne  pouvona 
néantmoins  encore  maintenant  jager  quel  est  leur 
desseing,  d'aultant  qti-ili  ne  parlent  qu?en  termes  gé- 
néraulx  dn  mal  qu'apporte  la  guerre  et  que  Ie  payz 
s*€n  va  du  tout  ruyné  et  perdu  par  Ie  moyen  d'icelle- 
Ce  quy  est  véritable,  mais  pour  cela  nous  n'estiiaons 
paa  nostre  condition  pire  que  la  leur  et  ne  fault  point 
quHlz  egpèrent  par  U  de  noua  réduii e  a  aucuns  termes 
que  bons ,  advantagieux  et  raisonnables  et  oü  nostre 
honneur  et  réputation  poeult  estre  engagée*  Vous 
aaseurant  que  de  ce  que  nous  y  ferons,  vous  en  serez 
aussytost  advertis.  Cependant  ne  croyez  rien  des 
bruictz  que  feront  courir  les  mal  affectionnez  è.  nostre 
cause  et  prenez  ceste  confiance  de  oouz  qu'0  ne  s'y 
fera  aucune  chose  que  ce  que  nous  vous  promectons* 
Depuis  nostre  dernière  dépesche  envoiée  par  Ie  sieur 
Cbauvin,  n'est  rien  survenu  de  nouveau.  Quy  nous 
gardera,  en  attendant  la  responce  en  bonne  dévotion , 
de  vous  rendre  la  présente  plux  longue  que  pour  prier 
IHeu, 

Tres  chers,  trè«  aymez  et  féaux,  qu'ü  vous  ayt  en 
sa  tres  sainte  et  digne  garde. 
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A  Cbafitea^-Thiery,  Ie  xvi«  de  novembre  1583. 

Frangoya* 
Le  Pin. 

A  ïiOE  tres  chers,  tres  aymez  et  féaux, 
les  eitatz  génémux  des  proyincefi  unies 
des  PayB-Bae.  O 

Becepta,  nona  decembrie  1583* 

L.  O.  K  f.  Ms,  3288  (JWa.  Béth.  Eeg.  8791) 

ƒ  °  26.  B.  N.  P.  mp.  E. 
Reg.  Dép.  Frame,  U  III,  f^  101.    Ord.  Z>e- 

pmkmhoek,  L  VI,  /*  171-  A.  R  H.    Ms. 

A'ném,  L  IL  X  E,  U. 


H  BOfcmbre 


CMXXVII. 

Le  dxic  d^Anjöu  au  prince  d^Orange 

Chateau-Thierry,    16  novembre  1583. 

Goegnks  étant  revena  le  tronTar  de  Ia  part  du  prince  de 
Parme,  il  Pa  re^n^  mals  mm  aucun  empressement,  et  ayant 
entendu  qu'il  n'avait  rien  k  M  commtuiiquer  que  des  f,beaiix 
propos"  sur  la  pitié  qa^éproavait  le  prince  pour  le  pauvre 
peisple  ruiné  par  la  gnerre,  il  s'est  bomé,  dans  sa  réponse^ 


t)  Dans  les  Mt.  de  Béthune,  uu  passtport  du  duc  «n  djite 
du  5  décembre  l&83f  pour  les  députés  de«  états  généraux  des 
Payi-Bas,  (dont  les  nomi  sont  laissés  en  til&uc)  est  annexé  i  ce 
dociiment, 
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è  lui  déclarer  qo^il  ne  Toolait  point  se  sonstmre  k  ce  qm 
était  r&isonEable  et  qu'ü  entendmt  &es  propositiODs  ulté- 
rienres.  Cependant  Goegnies  s'abstient  de  toote  propoeitioQ ; 
aossitót  qti^il  se  sera  expliqué  plus  oavertement ,  Ie  dnc  Ie  fera 
savoir  au  prince,  aaqnel  O  renoovelle  ses  assurances  de  ne 
TOnloir  £aire  rien  qm  soit  aa  préjadice  des  Pajs-Bas.  ') 

PuUié:  Orom  van  Prinêterer,  Archwes  de  kt 
fnaiaon  d'Orange,  L  VIII,  p.  269.  Gachard, 
Corretpondance  de  Guiüaume  U  Tacitume^ 
U   F,  p.  194. 


1)  Bmns  k  liaise  239  des  Fap%&n  d'étmt  tf  dë  r0mdi9me$^  A.  R. 
S,f  qui  contient  U  coirefpondaxice  do  mois  de  Dovexiibrê,  on  &« 
tronve  aacim  document  êê  rappor  tan  t  a  ceite  seconde  ei  demière 
missioD  de  Goegnies.  Nous  ne  savons  donc  rien  de  la  portee  des 
proposilions  que  celui-ct  fit  au  duc  d'JLqjou.  Daprés  U  notice 
insérée  dans  Ie  refistre  des  résolaliona  des  état«  feiaéraux  a  Toc- 
casion  de  la  récepiion  de  DOlre  lettre  (notice  qne  nous  publierons 
ci-après),  il  semble  s'ètre  agi  d'one  Iréfe  entre  ceux  de  Cambrai 
et  ceux  de  T^rtois  et  du  Haiiiaot,  tféve  qui  aurait  été  beaucoup 
plas  avaniafeuse  aux  espagnols  qu'a  leun  advenajj'es,  puisqm'elle 
leur  aurait  permis  de  disposer  conlre  Ia  Flandre  et  Ie  Brabant 
de  tootes  les  forces  qui  étaient  actuellement  emplojèes  a  obeenrer 
la  frontiére  ^ngaise. 

Nons  ignorons  éfalement  la  réponse  du  doe,  seulement  nous 
apprenons  par  urie  lettre  du  neTeu  homonfme  du  fouTerneur  du 
Quesnoy  au  prince  de  Farme  (liasse  citée,  S8  novembre),  qQ*i  cetie 
date  on  o'avait  au  Quesnoy  aucune  nouvelle  du  gouTemeur,  ,,dont 
sommes  fort  esmerveillez ,  ung  trompette  est  parti  d'icj  Ie  i4  pour 
ralltr  troDter  li  part  qu 'il  sera.  J'espère  qu'il  Ie  raménera  de 
brei"  ETidesiinent  Ie  duc  a  donc  laissé  trainer  Tafbife,  Jlprés^ 
<m  n^en  enieDd  plus  p&rler. 


if  BOfembrt 
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CMXXVIII, 

Ded  PruTieaiix  aiw?  étais  généraux. 

Dordrecht.    17  novembre  1583. 

II  leur  renfois  Ia  kttre  qa-ils  ont  adressée  au  duc  k  canse 
de  la  sonscriptioD  qni  ponrrait  faire  QBe  mauvaiBe  impressioii 
sur  Ie  coDseil  da  dnc,  car  les  états  pamssent  m  pas  recon- 
naltre  celui-ci  comme  sooveram  dee  Paya-Bas. 


A  MessieuTB  les  eetatz  généraulx  de  la 
part  de  Monsieur  des  Pnineaux* 

Messieurs.  J'ay  receu  la  lettre  que  vous  escrivez  IL 
Son  AlteBse  et  veu  par  la  coppie  une  aultre  soub- 
scription,  laquelle  me  samble  pire  que  la  première. 
Car,  quand  on  dict  „voz  tres  humbles  aerviteurs",  c'est 
taire  s^ilz  sont  subjectz  ou  non,  ou  è  ce  que  vous  avez 
faict  maittre  »),  qiii  dict  „ceulx  qui  désirent  eatre*% 
c'est-i-dire  qu^ilz  ne  Ie  sont  pas;  et  je  dis^)  que,  si  est^ 
euivant  la  vertu  de  voz  prévillèges ,  n'y  aiaut  interup- 
tion,  deepuiö  Ie  traicté  de  Termonde,  ou  que  par  Ie 
traicté  que  devez  è  Son  Altesse,  ckescitn  se  quitasi^  ot* 
mvcmes  que  Son  Altesse  se  départiai  myntenenty  ayami  vers 
nous  f  Messieu^rSj  fait  ofre  de  ce  qnHl  debvoit;  hors  ces 
cas,  je  diê  qu'il  est  seigneur;  au  premier  Son  Altease 
n'a  poinct  failly,  aiant  acomply  ce  qu'il  a  promis;  et 
au  second  poinct,  je  n''ay  rien  veu  en  cela  son  intansicn 
estre;  au  tiers^  Ie  traicté  n'a  esté  encores  faict,  attan- 
daut   lequel,   Son   Altesse  est  seigneur;  Ie  roy  d'Es- 


1)  MtUrê. 

2)  Lm  mots  en  italiques  aooi  s^iuligmés  dan9  l'ori|ii3al. 
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paigne  a  esté  touBJours  nomé  Ie  prince  de  ces  païs 
jusquee  k  la  déclaration  de  décheu.  Messieurs^  ibod 
dlsconxB  ne  tand  qu'è  empescher  que  mal  n'avienne, 
car  Ie  conseil  du  roy  prandroit  mauvèze  édification 
la-desus.  Partant»  MessieuiB,  m*excuserez  si  je  vous 
ranvoye  la  letre,  laquelk  je  n'anvoyray  poini  è  Sm 
AlUêse  de  ceste  fa^on,  s'il  voub  plaict;  ony,  Veus9efaü 
plustost  comme  elle  estoit  la  première  foye.  ') 
Faict  k  Dordrec,  Ie  xvij«  novembre  15S3. 

Roe  Sorbies, 

Min,  K  f.  Ms.  3284  (M».  Béih.  Rig,  8787) 
f^  72.  B.  N,  P.  cop.  H, 


1)  Od  se  rappeUer»  qu'une  eopie  de  la  lettre  des  états  génèr^ux 
üvut  été  reoiise  i  dei  Pnineaux  (voyet  It  nota  i  la  p.  453).  Celul-ci 
at aii  espéré,  a  ce  qu'il  parait,  pouvoir  se  serrir  de  celle  occasioD  pour 
arracher  a  Tassemblée  la  recönnaissance  formelle  des  droits  de 
90D  maitre^  droits  que  beaacoup  de  personiies  aux  Fays-Bas  03ii- 
sidéraient  coinme  éleiats  depuis  la  catastrophe  dAnvers.  Il  ap- 
parait  de  notre  piéce  que  la  sotiscnptioo ,  et  pe«l-êlre  encore 
d'antres  eipressions ,  dozmérenl  liea  a  dei  récriminatioDS  de  ia 
part,  qtt'il  resToya  la  lettre  el  que  les  élals  la  modiriéreDl,  saus 
paryeiLir  cependant  a  Ie  contenler.  Du  moius  qous  appreoobs  ica 
qo'il  la  renvoya  de  noaveau  et  refasa  abaoliime ut  de  la  transmettre 
au  duc  Noos  ne  saurions  dire  s'ü  panrinl  k  obtemir  Ie  résultat 
déoirë.  D'aprés  Ie  lexle  ofGciel,  td  qu'il  est  ittscrit  dans  Ie  re- 
gistre,  Ie  terme  de  „vok  tres  botnbles  aenriteura"  füt  mainleDö, 
mais  on  n'y  trouve  pas  rexpresston  aussi  incriminée  ^^ceulx  qai 
désirent  estre/'  ce  qai  nous  fait  croire  qne  les  états  ont  abtempèré 
en  partie  a  Tavis  de  Fambassadeur. 

Leur  regis  tre  ne  nous  éctaircit  point  sur  cecK  U  Jait  mention 
d'tute  décision^  inais  en  des  termes  peu  explicites.  Il  porte:  „17 
Nofember.  Noch  eens  gbelesen  den  brief  aen  Zyne  Hoocheyt  en  da 
gbearresteert/'    Mais   tandis  qn  il   noos  laisse  dans  robscurité  sur 
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urn, 


CMXXIX. 

Prqjet  dHiutrttction  des  dêputés  deê  états  géiéraux 
envoyéê  en  France  au  duc  d^Anjou, 

Dordrecht.    19  novembre  1583. 

Les  députés  e^tcaserant  Ie  retard  de  lear  amvée  et  i'ex- 
pliqueront  surtoat  par  Taltóration  du  people  k  catise  des 
dermers  éfénements ,  altératioa  qu'O  fallait  avant  tont  apai- 
aer;  ila  doivent  rappeler  que^  quoiqae  les  provincea  soient 
longiea  k  prendre  uue  réBolution  k  cause  de  leurs  piiyilèges, 
lears  rëaolutionB  um  fois  prises  soDt  fennes>  Ba  prierant 
Ie  dne  de  votiloirf  afin  de  montrer  ea  ferme  volonté  de  les 
aasister,  fiure  déclarer  la  gnerre  k  TEspagne  parleroifSon 
frère,  et  d*a?oir  soin  qne  cette  déclaration  soit  snivie  d'one 
acüoii  Tigourenae;  si  cela  ne  se  fait^  Ie  seconrs  du  dnc  ne 
sera  assez  efficace.    Les  états  eontribuerDnt  aux  cliaiigee  de 


ce  potnt,  Ie  registre  noui  rapporle  qiielqiiea  autrea  déUiU  assex 
curietii,  en  conlinu&nt^  ,,Ende  alsoo  vi>0rgeila|eii  was  (welcke) 
fhedeputearden  men  senden  aoude,  was  goet  ghevonden  op  rapport 
Ie  denomineren  de  heeren  van  Smt  AldegoBde  êq  Hessela,  Carotir 
VDsbergheii,  behoudens  dat  die  van  Ghelre  verclaereQ  eeaeo  oock 
in  't  particulier  te  willen  afveerdigeu ,  als  met  Bya  Hoochejt  par- 
ticulierlyck  ghehatidelt  hebbende.  Die  van  Ylaenderêu  Terclaerdeti 
niet  ghelast  te  lyn  desen  aengaende/'  Cerles  la  dédaration  de  la 
Gueldre  est  significa tive  pour  l'etprii  particularisle  qui  continuait 
i  régner  dans  les  proTinces  et  nommément  dans  celle^i,  qui 
persistait  a  buvoyer  entre  la  généralilé  et  Findépendance  proirin- 
ciale,  comme  rentendalent  les  habitanls  de  ces  pro  vin  ces  du  nord- 
est.  Mais  ce  qui  eat  keaucoup  plus  interessant  que  cette  manifesta- 
tion  particularisie ,  c'eat  que  la  majorïlé  pa»sa  outre,  saus  se 
soucier  de  i'opposition,  tout  comme  en  Tannée  158! ,  lorsqu'on  se 
contenta  aussi  d'étre  une  majorité  simpie^  espéranl  que  la  mluo- 
rite  finirail  par  se  ratller. 
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la  goerre  seloo  Ie  txaité  de  Bordeaoi*  Qimud  Ie  doe  resten 
en  France,  il  nommeFH  on  lieuteiiant  avec  rapprobatioQ  des 
étMtB.  Hs  prieroDt  Ie  dac  de  doimer  les  hantes  charges  k 
des  perBOimes  agréables  aox  états  qui  lui  jnreroiit  fidélité. 
Si  Ie  dac  se  trooYe  dans  ime  Tüie  du  pays,  il  n'y  poonn 
rien  changer  k  la  religioiL  Sa  garde  sera  composée  d^indi- 
gèaes  da  pajs,  Aassitót  qaHl  sera  venu  dans  nne  vüle^  il 
mettra  ordre  &  sa  maison^  ponr  laqnelle  les  états  généraal 
coQtribaeront  poar  300,000  florÏDS,  jnsqn'i  ce  que  I^  do- 
muues  s'élè?ent  è,  cette  somme,  k  Texception  des  confisca- 
üons.  Le  cooseil  d^état  sera  nommé  par  les  états,  qiü 
lol  présenleront  alors  des  nomiiiatiaiis  poor  les  vacatttres. 
Le  dac  n'aara  nol  conseil  secret,  ui  secrétaire  qui  ne  soit  da 
pays,  S'il  est  hors  da  pays,  dem  da  conseil  raccompagne- 
ront  Cela  effectaé ,  les  dépatés  lai  présenteroat  tont  bumhle 
aeirice  an  nom  des  états  et  ticberoat  de  faire  remettre  toot 
k  sa  place.  Les  dépatés  tacheront  d^obtenir  on  arraagement 
a?ec  Ie  TOi,  sor  sa  soccession,  en  cas  qoe  le  dac  taeare 
ayant  loi. 


loBtniction  des  dépatez  dee  eetatz  généraulx  qui, 
suyvant  ce  qm  a  esté  accordé  avec  Son  Altesse,  tant 
au  traicté  de  Dermonde,  que  par  lettres,  seront 
eoToyez  vers  Sadicte  Alteaae,  de  ce  qui  luy  auront  k 
proposer,  Faicte  par  les  estatz  généraulx  avec  le  gré 
et  approbation  des  provinces,  leurs  chefs. 

Premièrement,  après  avoir  feict  tres  humhle  ré  vé- 
renee k  Son  Altesse,  excuaeroDi  les  estatz  et  les  pro- 
vinces  de  ce  qu'ilz  out  tant  tardé  k  envoyer  leurs 
députez ,  asseorant  Sadicte  Altesse  que  ce  n'a  esté  par 
deffaut  de  bonne  volonté  et  affection  de  luy  demon- 
strer  tout  humble  service  et  obéysaance,  mais  en 
partie  pour  Valtératioo  du  peuple,  premièrement  k 
cause  de  Tabus  et  discord  advenu  en  Anvets  et  en 
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autree  villea,  et  après  par  la  perte  de  Duockerke  et 
autres  accidentz  depuis  survenuB,  de  quoy  Penneïny 
ayant  feict  son  proffit,  a  tant  esmeu  Ie  peuple,  lequel 
est  aisé  k  estnouvoir,  qu*il  n'a  pas  peu»  en  toutes 
provinces  et  villes  en  particulier,  egtre  sy  toat  appaisé, 
comme  on  Peust  bien  désiré,  ce  qtie  toutesfoys,  pour 
faire  ton  te  chose  durable  ,  estoy  t  nécessaire ,  sxiy  vant 
les  previlêgea  du  pays,  comme  Son  Altesae  congnoist 
bien  combien  les  provinces  sont  longues  k  prendre 
leurs  résoulutions ,  mais  qu'estant  prinses  sont  fermes 
et  stabiles;  avec  autres  raisons  que  leurs  sudictz  dé- 
putez  scanront  adjoucter,  selon  leur  discrétion,  pour 
excuser  lesdictes  longueurs;  suppliant  Sadiete  Altesse 
Ie  prendre  en  bonne  part  et  n'amoindrir  la  bonne 
affection  que  par  cydevant  il  a  montrée  porter  k  la 
préservation  de  ce  pays,  estant  de  sy  grand  pays, 
tant  pour  Faugementation  de  sa  grandeur  que  pour 
la  tranquilité  de  toute  la  cbrestienté. 

Et  pour  de  tant  pluB  monstrer  par  eflaict  la  volonté 
et  puissance  que  Bon  Alteese  a  pour  assister  ces  païs 
contre  Poppression  des  Espaignolz ,  et  pour  oster  toute 
deöiance  et  occasion  de  calomnies  aux  ennemys  et 
leurs  adhérens,  qui  ne  sessent  de  semer  faulx  bruitz 
pour  tromper  Ie  pauvre  peuple,  que,  avant tout,  suy- 
vant  ce  qu'il  a  promis  par  les  articles  du  traicté  de 
Bordeaux,  il  fem  ouvertement  déclarer  la  guerre  contre 
Ie  roy  d'Espaigne  par  Ie  roy  de  France ,  son  seigneur 
et  frère,  et  de  faict  et  d'efifaict  entreprendre  nostre 
affaire  pour  faire  guerre  contre  les  Espaignok;  qu^au- 
trement  Son  Altesse,  par  faulte  de  moyen  etsans  ung 
tel  fort  et  aparent  appuy  pour  porter  sy  grande  charge 
contre  un  sy  puissant  ennemy,  ne  scauroit  effectuer  Bon 
dessaingj  et  ces  pays  vienderoient  k  estre  ruinez. 

Et  lesdictz  estatz  contribueront  aux  charges  de  la 
guerre  suyvant  Ie  traicté  de  Bordeaux ,  suppliant  Son 
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Altease  avec  ce  se  contenter,  prenant  égard  sur  lea 
dégatz  et  peites  dee  pays,  depnis  aucunes  (annfes}^ 
s'&ydoDt  poiir  Ie  surploB  des  moyens  et  assistance  de 
Sa  Mayiesté, 

Ët  gy  dmunt  ce  temps ,  il  plaisoyt  k  Sadicte  Altease 
de  demeurer  en  France  on  hors  Ie  pays,  et  ce,  pour 
plus  grande  asseurance  de  la  commune ,  et  pour  oster 
toute  dëfiance,  mettra  en  ce  place  une  pereonne  de 
quaiité,  avec  ad  vis  des  estatz,  suyvant  la  teneur  de» 
articles  du  traicté  de  Bordeaulx. 

Et,  pour  plus  grand  repos  de  la  commune,  supplient 
k  Son  Altesse  qu'il  luy  plaise  donner  les  principales 
charges  de  son  armee,  comme  général  de  ladicte 
armee,  colonel  dHnfanterie,  général  de  cavallerie  et 
marésehal  de  camp^  è  personnes  agréables  aux  estats, 
qui,  en  particulier,  feront  serment  dV-stre  fidellea  k 
Sadicte  Altesse  et  k  ses  pays ,  saus  attenter  choee  contre 
iceulx,  sur  aucune  vllle,  forts  ou  places,  ny  au  &ict 
de  la  religion. 

Et  sy  Sadicte  Altesse  désiroit  se  trouver  en  aulcune 
ville  de  ce  Païs~Bas,  n'y  pourra  au  liuct  de  la  reli- 
gion rien  changer,  ains  Ie  laissera  en  Pestat  qui  Ie 
trouvera,  réserve  tousjours  la  überté  en  sa  court 

Et  comme  on  a  veu  la  discorde  advenue  en  En  vers 
a  eu  son  commencement  par  la  garde  de  Sadicte  Al- 
tesse, qui  ont  surpris  la  porte  et  tué  les  bourgeoys, 
qu'il  plaise  k  Sadicte  Altesse,  estant  en  ce  pays,  faire 
sa  garde,  tant  de  cheval  que  de  pied,  de  ceux  de 
ce  pays* 

Que,  incontinent  qu*il  sera  venu  en  quelques  villes 
de  ce  pays,  Son  Altesse  mettra  ordre  sur  la  maison, 
pour  Tentretènement  duquel  les  eetatz  luy  donneront 
la  somme  de  troys  centz  mille  florins,  et  cela  juaques 
k  tant  que  Ton  aura  la  valeur  des  dommaines,  bien 
entendu   que   les   confiscations   ne  aeront  comprinses 
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parmy  lesdictz  doraaineej  jusqties  ?t  ce  qiie,  par  commiin 
advis ,  il  sera  aiitrement  ordonoé ;  cependant  ilz  seront 
administrez  par  aucune  députez  de  Son  Altesse  et  des 
estatz  et  Ie  revenu  employé  aux  aflaire  de  guerre. 

Et  qu'en  tous  affaires  toucbant  ce  paySj  il  usera  de 
tel  conseil  que  par  les  estatz  luy  sera  donné,  et 
venant  quelqu'ung  k  raourit  dudict  conseil ,  ou  laisser 
son  estat,  troys  seront  dénommez  par  les  estatz,  des- 
quelz  Son  Altesae  en  choyaira  rung. 

Qu'il  n'usera  de  nul  aultre  secret  conseil  en  aucunes 
affaires  touchant  ce ;  qu'il  luy  plaira  ausay  n^enaployer 
autres  secrétaires  aux  suedictes  affaires  que  ceux  na- 
tnrelz  du  pays,  ne  sigoer  despêches^  ne  parapfer  que 
par  les  ordinaires  è  ce  commis. 

Que  au88y,  il  luy  plaira,  ordinairement  et  quand 
Poportunité  Ie  permettra,  assister  ati  susdict  conseil, 
sans  donner  place  aux  aultres  conseilz,  lesquels,  estans 
traictez  par  gens  qui  ne  cognoissent  pas  bien  les  hu- 
meiins  de  ce  pays,  ne  font  que  donner  occasion  de 
deffidence,  ce  qui  est  la  commune  ruine  de  ce  pays. 

Et  quand  Son  Altesse  sera  en  France,  ou  aillieurs 
hors  Ie  pays,  il  tiendra  prés  de  soy  deux  conseiDiers 
dudict  conseil  et  ung  secrétaire,  pour  traicter  avec 
leur  advis  les  affaires  extraordinaires  de  ce  païs  qui 
se  pourront  Ik  présenter  devant  Son  Altesse,  et  devant 
enx  fera  faire  les  lettres  consemant  ce  pays, 

Puifl,  effectuant  ce  que  dessus  est  dict,  les  députez 
présenteront  k  Son  Altesae  toute  humilité ,  obéyssance 
et  service  j  et  qu^avee  teut  moyen  possible  les  affaires 
seront  tenues  en  tel  estat  qu'on  pourra  encor  faire 
eslonguer  Pennemy  et  accroistre  la  grandeur  de  Sadicte 
Altesse,  et  que  les  traictez  par  cydeyant  faictz  et  ac* 
cordez  avec  Son  Altesse  seront  maintenuz,  qu'ausay, 
de  son  costé  il  Ie  vueille  faire. 

Et  affin  que  la  Mayieaté  royalle  de  France  soit  plus 
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afifectionnée  k  se  déclarer  ennemy  du  roy  d'Espaigne 
et  entreprendre  nostre  affaire  comme  la  sienne  propre, 
estant  k  préeuposer  qu'ü  ne  sera  pas  sy  légèrement 
enclin  &  ce  faire,  seulement  pour  Ie  respect  de  son 
frère,  sy  ce  n'est  avec  espérance  d'en  tirer  quelque 
&uict»  craingDaoi  que,  venant  son  &ère  k  moiirir  mna 
oiiSf  devant  que  ceste  guerre  soyt  finie,  il  auroit  entre- 
pris  ladicte  guerre  cootre  uo  fort  et  puifisant  princef 
tel  qu*eat  Ie  roy  d-Espaigne,  avec  une  extreme  dee- 
penoe  et  roine  de  ses  paye,  et  que  son  frère  et  luy 
demenreront  frustrez  de  la  succeseion  de  ce  pays-cy, 
et  ainsy,  suyvaut  Ie  traicté  de  Bordeaux,  ey  cela 
advenoyt,  les  estatz  pourroient  cholsir  tel  autre  qu^il 
leur  plairoit,  les  susdicts  edtatz  encbargeront  leurs 
flusdicts  députez  de  pouvoir  par  rintersesaion  de  Bon 
Alteese,  accordcr  et  conclure  avec  Sa  Mayesté,  qu'ave- 
Dant  que  son  frère  vinst  k  mourir  saus  enfans,  que 
ces  pays  yiendront  k  la  cotuonne  de  France,  sur  les 
conditions  que  Son  Altesse  les  aura  tennz. 

Veu  en  l'assemblée  des  estats  généraulx  Ie  xlx^ 
noyembre  1583  '). 

{Au  das).  Ample  inetruction  pour  envoyer  k  Son 
Altesse,  k  quoy  par  les  estatz  généraulx  avoient  esté 
députez  les  sieurs  Sainte  Aldegonde  et  Hessels. 

Cop.  é,  F,  f.  Mg.  3288  {Ms,  Béth.  Reg.  8791) 

ƒ*  29.  B,N.P,  cop.  E. 
Le  iexte  hoUandais  se  irüuve   Ord.  Deyesehên- 

boek,  U  VI,  r  1^«>*  ^*  ^^  B. 


i)  Le  registre  des  résoloUont  des  éUts  g^éraax  porte  au  18 
novembre:  „Is  Doeh  gheresol  Teert  dat  den  audiencier  As9«liers  sal 
sUlleii   ende  concipiëren   sekere  instntctie  op  deweicke  de  gbede- 
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puteerileu  van  de  Geuerale  Slalen  souden  met  Zyue  Hoochejt 
inoghpD  handelen.  Die  van  Vlaen deren  zejden  desaengaetide  niet 
ghelast  te  tyn.  Die  van  Utrecht  en  de  Over^ssel  ut  supra.  Die  Tan 
Vriesjant  vercbereu ,  dat  zj  wel  meghen  lyden  dal  sooder  heurlieder 
cost  of  preiudicie  eenighe  commissarissen  afgeveerdigt  werden."^ 

Puis  Ie  19:  ,,E$  ghelesen  dlnstmclie  om  te  Iracteren  met  Zyne 
Hoocheyt  ende  desehe  soo  by  Zyn  ExcelLencie  als  de  provincién 
goet  ghevonden  op  rapport ^  behoudens  dat  die  van  Ghelderlant 
vercberdeu,  dal  %y  eenen  ghedeputeerde  ïn  'l  particulier  souden 
afveerdighen  met  particuliere  instructie;  zyn  niettemin  tevreden, 
dal  dese  instructie  soo  voort  gedepescheert  wende,  oügesondert, 
dat  Zyn  e  Hoochejt  g  heen  e  keuze  eu  sal  hebben  van  de  raden  van 
Slaten,  als  daar  toe  gheen  last  hebbende.  Die  van  Vlaeoderen 
adviseerden  gheen  en  last  te  hebhen  ^  dan  versochlcn ,  dat  van  weghe 
die  Ueneralileii  eenighe  ghedepuleert  werden  om  heure  principalen 
uaerder  te  iuduceren  tolte  traclate  mei  Zyne  Hoocheyt  Die  van 
Vrieslant  verclaerdeti  tevreden  te  üjne,  deselve  aan  heure  princi- 
palen over  te  aeuden ,  mits  dal  se  in  't  Duytsch  getran  sla  leert  werde* 

Es  voorts  g  heresol  veer  t^  dal  de  ghedepu  teerden  van  de  respect  ive 
provinciën  sullen  vóór  den  tï  Decembris  eerstco mende  ililo  novo 
innebrenghen  ^kere  ende  5nale  resolutie  op  de  instructie  te  be- 
werpeu ,  mitsgaders  oick  op  de  voorsxeide  instructie  den  ghedepu- 
teerden  naer  Syne  Hoocheyt  mede  te  gheven,  mitsgaders  die  personen 
lotte  legatie  veerdich  maken  en  de  resolutie  inDebrenghen  lo  den 
Haghe  in  Hollanl,  ten  daghe  voorszeid ,  op  pene  van  H  verbeuren 
b\j  de  provinciën  f  in  ghe  brek  e  bly  ven  de  hen  re  ghedepu  teerden  af  te 
veerdighen  ten  voorsieiden  daghe  ende  plaetse,  van  vy{  en  Iwinlich 
gulden  's  daeclis,  te  etec  nieren  reêlyck  hy  den  hove  van  Hollanl/' 

Le  regisire  nous  apprend  que  des  Pruneaux,  outre  Ie  mémoire 
publié  p.  4i7^  avait  encore  présenté  un  mémoire  sur  une  alTaire 
qui  nous  est  reslée  incounue,  car  il  porte  oneore  a  la  méme  date: 
f,Posl  prandium.  Op  de  requesle  ofte  memorie  van  den  beere 
van  Pruneaux  es  gestelt:  Messieurs  les  estatz  générauh,  comme 
ilz  ne  sonl  informez  de  ceste  affaire  ^  ne  scauroyent  résouldre  sur 
le  coutenu  de  ceste  requeste  sans  préallable  advys  de  mes^ieurs 
de  la  chambre  des  aydes»  pour  d'yceux  entendre  plus  parliculiére-j 
ment  la  cause  dont  procédé  eeale  debte  de  ce  que  le  trésorier  van' 
der  Beke  at  receu  el  payé  au  cauip  de  Son  A^lléte/'  £st-ce  que 
ce  passage  concerue  une  dette  de  Biron  ou  une  dette  contractée 
envers  celui-ci  ou  quelqii'autre  personnage  de  Tarmèe?     Nous  ne 
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CMXXX. 


14  rtovcal 


/fitfCrucCvm  ds  la  MtmUlerie  et  Aiêdien^  awoy^^  comme 
déput/ê  de»  étals  généraux  verê  k  duc  d*Anjou. 

24  novembre  15S^ 

Les  dépatés  excuseront  Ie  retard  de  lenr  irenue  et  déda- 
reroQt  qa'ils  soEt  eoYoyés  poor  prier  Ie  doe  de  persiBter 
dans  sou  affection  eavers  les  états  et  Ie  pays,  et  pour  lai 
remontrer  qae  la  plupart  des  habitants  du  pays  désirent 
rester  ses  fidètes  vassanx  et  sqjetSf  que  les  dépatés  viendroDt 
bientói  adiever  Ie  traite  et  qu'on  contiimera  la  défense  contre 
l^eimenü,  Ils  snpplieront  Ie  dac  de  faire  en  sorte  que  Ie  roi 
de  France  entreprenne  Ia  défense  da  pays,  remontrant  qae 
cela  est  la  condition  principale  poor  Ia  réconcüiation  ^  Ie  roi 
étant  Ie  seol  piince  en  état  de  tenir  tête  an  roi  d'fLspagne* 
Bs  demanderont  anssi  an  dnc  de  fiaire  fenner  les  eomniEni- 
cations  de  France  aYec  Tennemi  ei  d^expliquer  pourqnoi  les 
états  eax'mêmes  ont  permis  cette  cammonication»  qa*ils 
sont  cependant  d^avis  de  défendre.  Üs  engageront  Ie  dnc 
k  persnader  aa  roi,  son  frère,  de  ^lire  le^er  les  arréts  mis 
sur  les  propriétés  de  qaelqnes  habitants  des  Pay^Bas.    Ds 


faurions  Ie  dire  Dans  la  Enéine  séanc?  fassemblèe  prit  encore  la 
résolnÜoQ  saivaiile:  „De  regberiughe  aengaende  sal  den  ghedepu- 
teerden  verlreckende  naer  honue  principalen  medeghegheveti  wer- 
den d'instroclie  op  de  reconciliatie  met  Zyne  Hoocheyt,  ghearres- 
teert  op  rapport  ^  om  daerop  inne  te  brenghen  de  goede  meyninghe 
Tan  henre  principalen ,  oft  men  met  Zyne  Hoocheyl  t^  tracleren 
ende  op  wat  conditiên,  naer  wyderen  inhalt  van  de  resolutie," 

Evidemment  rinstruction  sar  la  réconcüiation ,  dont  il  estquestion 
ici  et  plus  haut,  n  est  pas  Ie  méme  document  qae  notre  progei 
d'infttrnction  pour  les  dépotét  aÜant  vers  Ie  duc»  qaoique  ceint-ci 
soit  Ie  seul  que  nous  ayons  trouvé.  Cependant  la  perte  nest  pas 
gnndéf  puisque  par  et  demier  document  nous  connaissons  tout 
€9  que  cette  pièce  pouvait  conteoir. 
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averüroiit  fréquemment  ks  états  de  ce  quHls   oni    obtena 
da  clac  et  de  Tétat  des  afaïres  en  Frauce. 


Instruction  pour  Ie  sieur  Antoing  de  Lalaing,  seigneur 
de  la  Mouillerie,  et  Jehan  d'ABseUee,  docteur  ès  droictz 
et  premier  secrétaire  et  aiidiencier  des  Pays-Bas ,  qui , 
de  la  part  de  Meseieure  les  estatz  généraulx,  sont  en- 
voyez  vers  Son  Altesse  en  France,  de  ce  qu'ilz  aiiront 
k  remonitrer  et  traictei  avec  icelle  *)• 


1)  Le  registrc  des  résolutions  des  ét^ats  gènéraux  porie  au  23 
noTembre:  |,EIs  uoch  gheresolveert  te  flenden  een  ambassade  aen  den 
coninck  van  Vrankeryck,  van  gheJycke  oock  aen  Zyn  Hoocheyt  ende 
te  coucipïêreD  zekere  iustruotle  by  de»  audïencier  d'Asseliers  endö 
deseive  op  morgheu  te  communiceren  met  Zjne  Eïcellencie  ende 
in  de  ferghaderinghe  gbelesen  te  worden,  om  aldaer  gbearr^leert 
te  worden,  £ude  mn  deselve  instructie  te  concipiëren  zyn  ghe- 
committeert  de  heeren  Arüsen  (co  nom  D^e«t  pas  bien  IJtBible)  ende 
den  audieucier  Asseliers.  Die  van  V]  aen  deren  verclaerden  niet 
ghelast  te  sijn.  Die  van  Utrecht  ende  Overijssel  verclaerden  met 
ghecontracteert  te  hebben.  Die  van  Vrieslant  mei  gbeLut  te  syn, 
conforme  Vkenderen.'* 

Puis  le  24:  ,,Ea  andermael  general^ck  gheresol veert  conforme  het 
advys  van  Zyne  Torsteïycke  Ghenade,  dat  de  heeren  van  La  Mouil- 
lerie  ende  den  andiencier  sullen  tsamen  reysen  naer  Vranckcryck, 
soo  an  de  Conincklyke  Majesteit  aU  aen  Zyne  Hooche^t.  Ende  syn 
oock  ghearresleert  de  iustru^tièu  van  de  voorszeyde  gheeanten  vaD 
't  ghene  zy  soo  aen  de  Conincklyke  Majesleyt  als  aen  vooneyde 
Zyne  Hoocheyt  suüen  voordraghen/'  Celte  derniêre  instruction  est 
notre  document,  lequel^  comme  on  sen  apergoit^  n'était  destiné 
cin'a  la  députation  provisoire,  tandis  que  la  piéce  précédente  con- 
tieot  rinstruction  destinée  a  l'ambassade  beaucoup  plus  solennelle, 
chargée  de  convertir  tes  articles  préliminaire^  de  Termonde  en  uu 
traite  délioitif^  ambassade  qui  n'a  jamais  en  lieu,  la  dépuUtion 
provisoire  ayant  étê  chargée  de  cette  beaofue,  Nalurellement  les 
députéa  de  la  Flaudre  el  de  la  Frise  et  ceuic  d'Utrecht  et  Over^ssel 
üretit  les  mémes  réserves  qu  auparavant.    Le  registre  porie  eucure 
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Avant  tout,  baiseront,  de  lemr  part,  et  en  toute 
hunülité ,  les  maijïB  de  Son  Altesse ,  en  toute  révérence 
et  obé^rseance. 

Et  excoseroüt  que  les  députes  n'ont  sitoet  peu  venir 
comme  lesdicU  eetatz  eossent  bien   déeiré,  pour  les 


a  U  mémc  date:  ,^£s  goet  gheTonden  te  adviseren  den  heere  van 
Pruueaui»  dal  rayn  heeren  gheresolTeert  hebben  te  senden  am- 
bassadeurs naer  Vratickryck;  daertoe  tjn  ghedepateert  de  heeren 
Bijnen  ende  Asseliers,  dewelcke  'tseWe  ghedaen  hebbende,  heb- 
ben gberapporteert,  dat  mya  beere  ¥an  Pmneaax  ^tselve  zeer  goet 
Tont  eade  presenteerde  in  alles  zjnen  dienst  tot  Tordéringhe  van 
de  xaken  van  dese  laadea/'  Et  encore  powtpramdimm,*  t^Gbearresleert 
de  brieven  van  credencie  op  m|ne  heeren  de  La  MouiJlerie  ende 
deti  audiencier  Asseliers  aen  Conioekljcke  Majesteyt  van  T?rancke- 
ryck  ende  aen  Zyne  Hoocheyt,  Die  van  Tlaenderen,  utrecht, 
VriesUnl  en  Overysscl  verclaren  al  süpra*"  De»  Pmneaui  apjva- 
remtnent  crnt  que  sa  remontrance  avait  en  beancoup  d'influence, 
da  moins  on  troove  d^ns  Ie  méme  registre,  au  sarlendeniain ,  96 
novembre:  ,,0p  't  versoeck  van  den  heere  van  Pruneaux  ghedaen 
om  te  moghen  doen  printen  xyne  drye  remoDStnuHien  aen  de 
generale  Staten  ghepresen teert,  wort  *i  ielve  gheaccordeert  op 
't  goetduncken  van  Zyue  Princelycke  Ëxcellencie ''  Dans  Tapres- 
midi  des  Pruucaax  se  présenla  en  personne  a  rassemblée  pour 
délivrer  la  lettre  de  son  maitre  du  9  (uotre  n^o  CM XIX),  ce  qui 
est  rapportè  en  ces  termes:  „Oen  heere  van  Praneanx  heeft  den 
Generale  Stalen  ghelevert  zekere  nüssive  van  Zyne  Hoocheyt  In 
dato  den  ix  Novembris  jeghenwoordich ,  wt  Chasteau,  waarbij  Zyn 
Hoocheyt  verbaelt  te  blyveu  in  alle  goede  affectie,  begheerende 
dat  de  Staten  Geneiael  heure  resoluiiéu  behertigen,  de  lancheyt 
ran  dewelcke  ^eer  hinderljek  es  den  gbemeyDeu  vaderlande»  ende 
andere  discoursen  votgheude  dUnhoad  derselven.  £s  gheresolveert 
Zyne  Eicellensie  de  copie  te  senden  mitsgaders  aen  Ó»  respective 
provinciën  te  senden  copie/'  C*esl  la  dernière  résolutiou  regar- 
dant  Ie  dac,  inscrile  pendant  Ie  séjoor  de  Tassemblée  a  Dordrecht; 
Ie  5  décembre  elte  s'ajouma  pour  se  réunir  de  nouveau  a  La 
Haye  Ie  9  de  ce  mois.  Des  Pruneaux  la  snivit  et  comparut  a  la 
première  séance. 
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raieons  comprinses  en  Pautre  inatruetion  des  députez^ 
lesqiieUes  on  répétera  avec  aultres  quy  y  adjouteront. 

Et  déclareront  que  pour  faire  ladicte  excuse  entre 
aultre  ilz  y  Bont  envoyez,  et  pour  prier  tres  humble- 
ment  Son  AlteBse  ne  voyloir  diminuer  la  bonne  afieo 
tion  que ,  jueques  è  eest  heure  >  il  a  continue  montrer, 
tant  par  lettres,  que  par  Ie  seigneur  des  Pruneaulx, 
qui  par  son  com  mande  ment  asseure  de  continuer  k 
la  préservation  de  ces  païe,  combien  qu^ilz  n'en  doy- 
vent  point  douter,  considérant  que  cela  est  tant  im- 
portant k  la  grandeur  de  Son  Altesse. 

Et  qu'aussy  ilz  ont  charge  d*advertir  Son  Altesse 
de  l'estat  de  ce  païs,  de  Taffection  que  la  pluBpaii 
d'iceux  ont  de  demeurer  ses  bien  humbles  et  fidellae 
vaeeaulx  et  subjectz,  la  puissance  que  Tennemy  ob- 
tient  pour,  cependant  que  du  costé  de  France  n'avone 
aulcun  ayde,  nous  aubjuguer,  et  combien  cela  import^ 
pour  sa  grandeur  et  {celU  de  la)  couronne  de  France 
k  y  pourveoir. 

Que  les  députez  dee  estatB  n'attendront  point  long- 
temps  k  y  venir,  pour,  suyvant  ce  qu'ilz  ont  premis 
au  traicté  de  Dermonde,  achever  ce  qu'encore  pour- 
roit  estre  k  conclure,  estant  desji  leur  instructian 
faite  et  aucuns  pour  ce  dénommés^  au  gré  des  Pro- 
vinceB. 

Et  que  cependant  ilz  ne  laisseront  k  employer  tous 
moyens  pour  garder  Ie  pays  contre  la  puissance  de 
rennemy. 

Et  supplieront  tres  humWement  Son  Altesse  qu*il 
luy  plaise  cependant  intercéder  et  tant  faire  en  vers  la 
Mayiesté  Royalle  qu'elle  soyt  contente  d*entreprendre 
no8tre  affaire  avec  toute  diligience  et  de  bien  peser 
combien  Ie  mesme  touche  la  conservation  de  sa  gran- 
deur et  luy  remonstrer  qu*ilz  ont  veu  les  estatz  et 
habitaoB  de  ce  pays  mal  inclinz  k  entrer  en  réconsi- 
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liation  avec  Sadicte  Altesse,  ne  803rt  qne  Ie  roy  se 
déclare  ouvertement ;  luy  asseurant  qu'autrement  Sa- 
dicte  Alteese  ne  sauroit  jouir  des  fniitz  souhaitez  et 
amoindriroii  la  réputation  tant  k  royaume  de  France 
qu'en  ces  Pays-Bas,  et  envers  tou8  princes  estrangers ; 
et  ces  pays,  se  fians  sur  la  susdicte  afigifiFtance,  vien- 
droieni  i  tomber  en  Qoe  certaine  mine,  leur  estant 
08té  ung  tel  puissant  et  aparent  appuy  comme  est  Ie 
roy  de  France ,  luy  estant  Ie  setil  prinee  chrestien  qui 
peut  faire  teste  au  roy  d-Espaigne. 

Et  que,  pour  endommagier  l'Espaignol  et  leurs  adhé- 
rente,  il  plaise  k  Sa  Mayieste^  tant  au  regard  de  Bon 
Aliesse,  qu'è  la  conservation  de  la  grandeur  de  la 
couronne  de  France,  serrer  les  passaiges  de  Calais  et 
Malsiers  *)  et  autres  servantz  aux  ennemys ,  et  ne  per- 
mettre  qu'ancune  proTiaion  ou  munition  soyt  envoyée 
au  pays  subject  1  Fennemy;  fust-ce  par  ses  sobjectï 
OU  autres  que  quelque  nation  que  se  soyt;  et  ey  sur 
cela  vient  è  estre  dict  que  Ton  leur  en  envoye  de  ce 
pays  mesroe,  ï\z  respondront  que  les  susdictz  seigneurs 
estatz,  voyant  que  Tennemy  vient  il  estre  pourveu  de 
France,  d'Angleterre  et  d'alieurs  de  toutes  provisions 
et  cboses  nécessaires ,  ik  ont  trouvé  conseillable , 
moyennant  quelques  prouflStz  qu'ilz  en  tirent,  Ie  per- 
mettre  pour  quelque  teinpe,  jueques  k  ce  que  par  les 
autres  provineee  voyiines,  il  soyt  aussy  defFendu. 

Et  aussy  pour  mieux  empescher  que  l*ennemy  ne 
soyt  abondamment  pourvu  de  toutes  choses  néces- 
saires qui  luy  viennent,  non  seulement  de  ce  que  1'on 
luy  apporte  eu  ses  bavres  et  passages  de  ce  pays, 
mais  encore ,  pour  la  phtspart ,  hors  des  places  et  villes 
quy  luy  sont  les  plas  procbes^  de  quoy  il  entretient 
son  armee  et  ses  villes  garaies ,  outre  ce  que  les  estatz 


1)  Mémèrtê. 


474 


Ie  deÊfeodent  afin  dVmpescher  généralement  Ie  traffic 
avec   rennmy    et  qu'aucunnes  provision»,   munitions 
OU  autres  marchandisee  de  quelque  sorte  que  ce  soyt, 
ne  80yent  envoyées  au  payg  par  luy  occupé,  ilz  ont 
auBsy  imposé  certain  droict  sur  les  marchandises  por- 
téee  aux  villes  frootières  et  plus  prochee  k  celle  de 
rEBpaignol,   eniie  lesqueilee   11   y    en  a  aucunes   de 
robéyasance  de  Sa  Mayiesté;  en  outre,  parce  qu^ils 
trouvent  par  expérience  qu'a  Foccasion  que  Ton  per- 
meet  envoyer  vers  Espalgne  toutes  sortes  de  bieos, 
provislooË,  munitions  et  matériauz  servantz  è.  dresser 
un   camp,   Fentretenlr,   faire   b4teaux,   et  y  traicter 
lybrement,  que  Ie  roy  d'Espaigne  a  moyeu,  non  seule* 
ment  d^entretenlr  ea  puissance  contre  ces  pays,  maia 
auBBy,   par   une   armee   de    mer,    Bubjuguer   les   plus 
proches    royaumee,    ce    quy    dolt    faire    craindre   les 
princes  voisins,  schachant  bien  qn^en  prince  ambitleux 
Ie  désir  de  régner  n'esi  jamais  asfiopi,  que,  peur  cela 
lesdtct  sieurs  eatatz  ont  trouvé  bon  ne  permettre  plus 
si  librement  Ie  traffic  comme  il  a  esté,  aina  seulement 
en  payant  certain  droict  de  licence. 

A  quoy  ik  induiront  Son  Altesse  afin  qu'il  Ie  trouve 
bon  et  Ie  supplieront  qu'il  luy  plaise  par  son  inter- 
ceesion  faire  trouver  bon  è,  Sa  May  esté  les  susdictes 
charges  sur  ce  que  Pon  meine  aux  villes  prochaines 
de  1'enneray,  et  deaquelles  il  s^  sert,  et  Vempesche- 
ment  que  Ton  faict  au  traffic  d^Espaignej  et  Tapprouver 
pour  autant  quHl  eet  nécessaire»  parce  que  c'eat  pour 
nuire  k  Tennemy  quy  est  ainsy  continuellement  pour- 
Buyvant  d*anéantir  sa  grandeur* 

Et  aussy  que  Poii  a  advertence  qu'aucuns  ont  obtenu 
de  Sa  Mayiesté  ou  encor  poursuivent  d'obtenir  arrest 
Bur  aucuna  habitan&  de  ces  pays,  sans  prendre  esgart 
h  Pestat  d'iceluy  et  ^  la  grande  charge  de  la  guerre 
qu'il  fault  qu*ilz  supportent  pour  la  deffence  de  leur 
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liberté,  femmes  et  enfatis  contre  l'oppreesioa  des 
Egpaignolz,  en  quoy  chacun  leur  doibt  plustost  prester 
tout^  aaaietence  qu^4  cesie  afflictioii  de  guerre  en 
adjouter  encor  ung  autre,  SuppUaBi  Son  AltesBe  qü'il 
luy  plaise  mtereéder  Sa  Hayiesté  a6.n  qu'il  oe  luy 
plaise  accorder  I^dicts  airestez,  et  fiy  aucuns  y  a 
d'accordez,  les  anicMIer.  Êt  advertironi  bien  parta- 
culièrement,  et  souvent,  mesdictz  seigneurs  les  estatz 
de  ce  qu*ilz  auront  traicté  et  de  Peetat  dea  affairea 
de  del^  Faict  en  Fassemblée  dea  estatz  généraulx  & 
Dordrecht,  Ie  xxüij*  novembre  1583. 

Cop,  L  R  f,  Ms.  3288  (Ms.  BéiL  Reg.  8791) 

r  31.  B.  K  P,  oop.  H, 
Reg,  Dep,  Frmice,  L  UI,  f  95r<*.  Ord.  Dq)e- 

êchenhoek,  L  VI,  f  15CL  .4.  R,  H.  Ms.  Anjou, 

L  IL  A.  E.  U. 


CMXXXL 
Lei  éiaU  généraux  au  roi  de  France, 
Dordrecht.    24  novembre  1583. 
Lettre  de  créanee  ponr  La  Kouillerle  et  Asseliers. 


S4  Doreoilirc 

lias 


Lettres  de  crédence  de  Messeigneurs  les 
estats  généraux  k  la  Majesté  du  roy  très- 
chrestien  pour  les  seigneurs  de  La  MouiUerie 

et  d'Asseliers. 

Sire. 
Comme    envoyons   présentement   vers   Son   Altèze, 
frère  de  Yoetre  Majesté  i  Meaiie  Antoine  de  Lalaing, 
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BeigBeur  de  La  Mouilleriej  et  Ie  docteur  Jehan  d'As- 
seliers,  coneeülier,  premier  secrétaire  et  audiencier, 
les  avons,  en  acquict  de  nostre  debvoir,  auBsy  en  chargé 
de  baiser  tres  humblement  les  mains  de  Vostre  Ma- 
jesté  et  luy  déclarer  de  nostre  part  la  bonne  volunté 
qu'ayonë  de  luy  prester  toute  humble  service  et  obéis- 
eance  et  tenir  avecq  icelle  toute  bonne  corrcBpondence 
au  maintiènemeni  de  sa  grandeur.  A  quelle  fin  leur 
avons  faict  représenter  k  Voetre  Majeeté  aucuns  poinctz, 
lesquelz  elle  entendra  plus  amplement  d'iceuljt,  Aux 
BouffiBances  desquek  nous  remectans,  ne  ferons  ceste 
pluz  longue,  supplians  Vostre  Majesté  leur  donner 
bonne  et  favorable  audience  et  résolution,  leur  ad* 
jouBtant  telle  foy  et  crédence  coname  k  nous-meiBines. 
Et  nous  recomraandans  sur  ce  en  toute  revérence  k 
Vostre  Majesté,  prions  Ie  Créateur, 

8irej  luy  octroier  en  longue  vie  tout  accroiBBement 
de  sa  grandeur- 

De  Vostre  Majesté , 

Tres  humblea  et  tree  affectionnez  serviteurs, 
Jjes  eetats  généraulx  des  provinces  uniee 
des  Pays-Bas, 

Par  ordonnance  desdits  seigneurs  estate, 
M.  de  Hennin. 


Au  roy  tres  Chrestien. 


R^,  Dép.  Frame,  LlII,  ƒ*  IW.  Ord.  De- 
pesch€fü>ö€k ,  L  VI,  r  1-54.  A.  R.  H.  Ms. 
Anjouy  L  II  A,  K  ü. 
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1181. 


Les  états  généraux  au  duc  d*Anjou, 
Dordrecht.   24  novembre  158S. 
Lettre  de  créanoe  poor  La  Mooillerie  et  Assdiers. 


Lettres  de  crédence  de  Measeigneurs  les 
estats  généraux  pour  les  seigneurs  de  La 
Mouillerie  et  d'Asseliers  vers  Son  Altèse. 

Monseigneur. 
Pour  monstrer  plus  amplement  la  bonne  affection 
et  Yolunté  qu'avons  de  donner  ft  Voetre  Altèze  toute 
8atis£Etction  et  bon  contentement,  avons  trouvé  con- 
venir  d'envoier  vers  icelle  messire  Antoine  de  Lalaing, 
seigneur  de  La  Mouillerie,  et  Ie  docteur  Jehan  d'As- 
seliers, conseillier,  premier  secrétaire  et  audiencier, 
espérans  que  Vostre  Altèze,  en  considération  des  rai- 
sons  qu'elle  at  entendue  par  diverses  noz  précédentes 
et  )iar  sa  bénignité  et  prudence,  ne  prendra  de  mau- 
vaise  part  que  n'avons  plus  tost  envoié  noz  députez, 
comme  nous  aiant  esté  impossible  pour  les  cbangemenz 
et  altérations,  depuiz  peu  de  temps  survenues  en  ces 
pays,  de  n'avoir  peu  fidre  plus  tost  comme  Vostre 
Altèze  et  nouz  Pavons  bien  désiré,  comme  icelle  en- 
tendra  plus  amplement  ensemble  Pestat  des  afiGEiires 
de  parde9a  par  les  susdits  seigneurs.  A  la  souffisance 
desquelz  nouz  remectans,  prions  tres  humblement 
Vostre  Altèze  leur  donner  favorable  audience  et  leur 
adjouster  telle  foy  et  crédence  comme  ft  nous-meis- 
mes, et  comme  leur  avons  donné  charge  de  baiser 
tres  humblement  aussy  les  mains  ft  Sa  Majesté  tres 
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chreatienne  et  liiy  déclarer  certainz  poinctz  concer- 
nanfi  Ie  bien  de  cee  paj8,  les  voiiloir  donner  toute 
faveur  et  adresse  vers  Sadicte  Majeeté-  Sur  ce  baisans 
eo  toute  révérence  les  mains  de  Vostre  Altèze  avecq 
noz  plui  humbles  recommandationa ,  prions  Ie  Tout 
Puissant , 

Monseigneur  j  d'octroier  è  icelle  en  parfaicte  santé 
raccompliasement  de  ses  haults  désirs. 

De  Dorderechtj  ce  xxiiii*  de  novembre  158S. 

De  Vostre  Altèze, 

Tres  homblea  et  tres  affectionnég  serviteure^ 
Les  egtats  généraux  des  provinces  unies 
des  Pays-Bas- 

Par  ordonnance  desdits  seigneurs  eatats, 
M,  de  Henuin. 
A  Son  Altèze. 

Reg,  Dép.  France,  L  III,  f  99.  Reg,  Ord, 
Depeêdmiboek,  t  VI,  r  lö3,   A.  R,  H. 
Ma.  A^mj^,  L  IL  A.  E.  ü. 


SV  oovenbrt 
HBS, 


cMXxxin. 

Le  due  d?Anjou  aux  états  généraux, 

ChlLteau-Thierry.    29  novembre  1583. 

H  leur  envoie  une  copie  de  la  réponse  qa'il  a  donné©  h 
Goegoies,  qui  était  venu  le  troaver  de  la  part  du  prmce  de 
Parme  et  è  présent  s'en  est  retoumé. 


De  par  Monseigneur,  filz  de  France,  frère  unicque 
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du  Roy,  diic  de  Bmban,  Gtieldres,  Anjon  etc.  comt^ 
de  Flandres  etc. 

Trèe  ehei8,  tres  aymez  et  féaux.  La  dépesche  que 
vous  trouverez  joincte  H  la  préaeDte,  conforme  si  celle 
que  nous  vous  a¥ons  envoyée  par  la  voye  de  Bruxellee, 
a  esté  par  nous  retenue  plus  longtemps  que  nous 
n'avions  espéré,  attendant  tousjoors  quelle  fio  pren- 
droit  Ia  négociation  du  sieur  de  Öougnies  qui  nous 
estoit  venu  trouver  en  ce  lieu;  maintenant  qu'il  B'en 
est  retouméf  nous  youa  en  avena  voulu  advertir  et 
voua  envoyer  Ie  doublé  de  la  response  qui  luy  a  esté 
par  nous  faicte,  afin  que  vous  en  soyez  esclaircis  et 
que  sor  icelle  vous  nous  baiüiez  vostre  advis  et  dé- 
libération,  vous  asseurant  qu'il  n'y  sera  rien  faict 
aultre  ehose  que  ce  k  qnoy  nous  sommes  obligez,  tant 
par  les  traictez  que  nous  avons  faicts  avec  vous,  que 
pour  Paffection  particuliere  que  nous  avons  è  vostie 
bien,  salut  et  conservation ,  qui  nous  sera  tousjours, 
sur  toutes  choses,  pour  singulièrement  recommandé. 
Et  sur  ceete  asseurance  je  prieray  Dieu  qu'il  vous  ayt, 

Tres  obers,  tres  aymés  et  féaux,  en  sa  tres  sainte 
et  digne  garde. 

A  Chasteau-Thierr>%  Ie  xxix*  jour  de  novembre  1583. 

Fran^oys. 
Le  Pin- 

A  noz  tres  chers,  tres  aymez  et  féaulx, 
les  seigneurs  des  estaxs  généraux  des  pro* 
vinces  unies  des  Pays-Bas. 

L.  O.  F,  f.  Mê.  3288  (Ms.  B/th.  Reg,  8791) 
/■°  32.  B.  N.  P.  cop.  H. 


t 


SO  norombre 
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CMXXXIV. 

Le  duc  d^Anj&u  h  deê  Prwneaux, 

Ch^teau-Thierry.    SO  novembre  1583. 

U  lui  envoie  une  copie  de  le  répoEsc  qu'il  a  donoée  4j 
Qoegnies ,  afin  de  mootrer  sa  üdélité  aux  promesses  donaéei  \ 
et  sou  iDclmadon  de  faire  potir  les  Pays-Bas  tout  ce  qoi 
est  dans  soa  pouvoir. 


Monsieur  dee  Pnineaux.  J*ay  rett^nu  la  dépesche 
que  vouB  trouverez  joincte  k  la  présente,  pareille  i 
celle  que  je  vous  ay  faict  tenit  par  la  voye  de  Brux- 
elles,  ensemble  le  aieur  Chastillon  qui  vous  vouloit 
aller  trouver,  jusques  k  ce  que  j*aye  veu  1'iseue  de  la 
négociation  du  sieur  de  Gougnies.  De  laquelle  voua 
voulant  esclaipcir,  affin  que  vous  teniez  tousjours 
raes^Bieure  les  estatz  advertis  de  ce  que  se  pasee,  je 
vous  envoye  la  response  que  je  luy  ay  faicte,  que  vous 
monstrerez  ausdictz  sieurs  des  estatz^  afin  que  sur 
icelle  ilz  me  donnent  leur  advis,  vous  priant  les 
asseurer  de  ma  part  qu'ilz  peuvent  prendre  ceste  con- 
fiance  de  moy,  que  je  ne  feray  jamais  aulcune  cbose 
au  préjudice  de  mes  promesses;  au  contraire,  que 
j*essayeray  par  tous  moyens  qu*ilz  y  seront  advantagez 
aultant  qu'il  me  sera  possible,  selon  Taffection  que 
j*ay  k  ce  qui  touche  leur  bien,  salut  et  seureté,  ce 
que  je  ferois  encore  plUB  è,  propos  si  j'estoiB  bien 
informé  de  Peetat  de  leurs  affaires  et  de  leurs  inten- 
tions,  k  quoy  je  voua  prie  les  incit«r  aultant  qull 
vous  sera  poseible  et  faire  en  sorte  quHls  me  donnent 
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de  leurs  nouvelles.  Attendant  desquelles,  je  prieray 
Dieu, 

Monsieur  DespmneauLz ,  qu'il  vous  ayt  en  sa  digne 
garde. 

A  Chasteau-Thierry,  Ie  xxx*  jour  de  novembre  1583. 

Vostre  bon  amy, 
Fran9oy8. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaux,  mon  ehambellan 
ordinaire  de  mes  affaires  et  couseil. 

L.  O.  F.  f.  Ms.  3288  {Ms.  Béth.  Reg.  8791) 
r  33.  B.  N.  P.  cop.  H. 


CMXXXV.  ^^"^^ 

1&8S. 

Mémoire  de  des  Pruneaux  pour  Ie  duc  d^Anjou, 
Novembre  1583. 

Mémoire  tres  prolixe,  dans  leqael  des  Pmneaux  expliqae 
comment  il  est  nécessaire  qae  Ie  dac  aime  la  sagesse  et  la 
jostice  et  agisse  comme  nn  prince  modèle;  comment  il  faut 
qn'il  fasse  cesser  les  diyisions  des  partis  en  France,  sans  se 
ranger  soos  ancnn  d'eax,  ni  tacher  de  devenir  protectear  d'ane 
religion,  qa'il  ne  temporise  plas  maïs  attaqae  hardiment 
1'ennemi,  k  Texemple  d'Alexandre,  qn'il  ait  des  forces  pen 
nombreoses  mals  bien  payées  et  bien  disciplinées,  qa'il 
fasse  de  Cambrai  an  second  Piémont  et  qa'il  se  marie,  mais 
non  dans  la  maison  d'Antriche;  s'il  condat  des  alliances, 
il  dolt  les  faire  avec  des  princes  trop  éloignés  poor  loi 
noire-,  il  doit  bonorer  son  frère,  Ie  roi,  et  rester  oni  avec 

Weruoi  N*.  ei.  31 
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lui^   choiair   de   bons  domeBtiques  et  surtout  se  servir  de 
Yieai  serviteurs  eipérimentés  et  fidèles. 


Mémoire  en  forme  d'instruction  donnée  i 
Monsieur  Ie  duc  d'Alen(,^on  sur  la  conduite  qu'il 
doit  tenir  en  B>ance.    Fait  en  noveoibre  1583. 

Les  choses  de  ce  monde  montrent  jornellement  aux 
Iiomnies  comme  rien  n'est  sertin  an  leurs  jugemenz; 
nous  Ie  voyons  avenir  par  les  événemenz  inopinés 
aux  afaires  et  conduittee  des  roys,  princes ,  monarquyes 
et  républiqueSj  quy  doit  merveilleueement  faire  re- 
niarquer  aux  supérieurs  et  grans ,  ayena  icelles  choses 
en  la  myn,  les  doucenrs  et  bontés  de  Dieu,  quant 
il  bande  ces  ienx  k  leurs  fautes  et  ne  laisse  porsuy  vre 
sur  eux  ung  cours  de  bonheur  pour  Ten  recongnoistre. 
Oar  il  faust  croire  que  ceiuy  qiiy  done  les  ampires  et 
tous  eatas,  voire  grande  ou  petitte  prospérité,  après 
avoir  passé  par  desus  tout  ce  quy  est  au  discours  des 
hommes  et  fait  pareatre  en  toute  extrêmyté  vouloir 
guarder  et  continuer  la  bonne  fortune  k  ung  prince, 
s'il  ne  se  renge  a  Ie  recongnoistre  et  suyvre  les  pré- 
septes  des  sages,  ne  faust  douter  que  comme,  par 
gr&ce  spésialle,  Ie  Pa  (ak)  eslevé  glorieusement ,  il  ne 
Ie  rabesse  avequea  bonte  et  antière  ruyne.  Qu'est-il 
avenu  k  tant  de  grans  lesquelz  myraculeusement  ont 
esté  eslevés  en  dignités  tres  grand  es?  Que  tant  qu'ik 
ont  aimé  vérité,  droiture  et  justice,  héy  la  cruaulté, 
tromperie  et  moquerie,  ik  ontsubjugué  tout  Ie  monde; 
lorsqu'ilz  ont  huzé  du  contrère,  se  laiaent  aller  aux 
délises,  ausytost  a  changé  1'eslection  pour  estre  per- 
due.  Prenonz  example  k  ceux  qny  ont  aimé  les  vertUB 
suditteB.  Combien  dlieur  ont  eu  les  peuples  soubz 
leur  domynation?  Quelle  gloire  ont-ilz  lessé  après  eux, 
telle  Tont  porté  la  hault?  Car  Tamytié  commune  des 


483 


Bujès  et  autres  vers  ung  prince  est  choae  agréable  i 
Dieu;  et  ne  reguardonz  la  prospérité  des  pervers, 
cruelz ,  plins  de  déseption  et  tromperie ;  quelques-honz 
ont  prospéré  quent  et  ses  vises  (ef)  les  péchés  du  peuple 
ravoist  posible  mérité ,  néaomoms  ont  esiés  nominés 
Ie  fléau  de  Dieu,  et  enfin  sont  pérÏB  mydérablemeot , 
la  piaspart  mouranz  de  mors  eruelles,  voire  jusques  è 
estre  mangés  des  poux  senz  aucun  remede ;  mès  Ie  bon 
prince  a  esté  nommé  Pagréable  serviteur  de  Dieu, 
esmé  et  du  tout  honoré  du  peuple  quy  a  prié  eenz 
sesse  pour  ea  prospérité  et  longue  vie.  C'est  donques 
l'aseurance  de  la  vie  heureuse  de  bien  faire,  et  Tespé- 
rance  de  mal-encontre  de  faire  Ie  raaL 

Or,  nou»  voyonx  de  ce  que  desus  nous  estre  repré- 
senté révénement  heureux  de  Monseigneur  en  Ia  con- 
tinuation  de  sa  bonne  fortune,  quelques  déporteraens 
quHl  i  aye  eu  en  see  actions,  contrère  au  cours  qu*il 
devoit  posible  porsuyvre  pour  ce  conduire  heureuse- 
ment  oü  il  estoit  apellé,  et  néanmoyns  celuy  quy 
aime,  conduit  et  agrandit  toutes  choses  en  dépit  du 
monde,  auquel  il  baille  pour  Ie  régir  quy  il  luy  plaise, 
veust  continiier  Ie  cours  de  sa  faveur  sur  iceluy  sei- 
gneur an  ce  que  nous  voyonz  que,  lorsque  beaucoup 
pansoist  Ie  voir  délaisé,  il  est  apellé  du  roy,  sou  frère, 
et  estably  pour  commander  denz  la  plus  florisente  des 
monarquyes  de  ce  temps,  reguardé  de  toutes  nations 
pour  avoir  ancores  réserve  d'espérence  et  d'amytié  an 
son  androit,  ouvrans  lee  ieux  a  ces  actionz  de  Favenir, 
lesquelles  senz  doute,  quent  elles  seront  bonnes  et 
équitables,  Dieu  les  plantera  au  cueur  de  tous»  et  sera 
ledit  seigneur  plus  révéré  que  jamès ;  ansy  a'il  avenoit 
Ie  contrare,  huzera-il  de  plus  rigoreux  couroux,  comine 
Ie  chastiment  ce  doune  toujours  plus  grani  il  celuy 
quy  resoit  beaucoup  et  la  recongnoist  Ie  moynz. 

Or,  espérant  que  Son  Altesse  fera  comme  ont  fait 

31  ♦ 
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les  plus  sagesj  quy  est  d'ouyr  toiis  et  an  prandre  ce 
qu'yl  trouvera  disgne,  fera  ouzer  Vuug  de  ses  tres 
humbles  et  tres  litlelles  servyteurs  metre  par  egcript 
certes  poins,  lesquek  il  semble  qu'estanz  exsécutés,  il 
sera  incontinent  plus  honoré  que  jamès. 

Son  Altesse  estant  apellé  du  roy,  son  frère,  comme 
on  dit,  doit  an  tout  Ie  mieux  eervir  et  houorer,  Ce 
duit  icelle  Altesse  renger  aux  conseilz  et  procurer  an 
iceux  de  jenz  de  biea  sages,  courageux  et  plinz  d'espé- 
rance,  estans  Ie  tout  agréable  au  roy;  que  donques  il 
hoiiore  les  digoes  et  face  par  leur  avys  les  chosed 
importentes. 

Que  Son  Altesse  rompe  toutes  brigues  quy  peuvent 
parsialiaer  daventage  la  France ,  fera  ung  chef  d'euvre 
glorieux.  Car  les  parsialités  et  guèree  syvilles  donnent 
la  licence  au  méschanz  d^entreprandre  pour  ce  rendre 
chef  de  part,  voire  venir  jusques  è.  se  panser  aaés  for- 
tunés  pour  bonter  ^)  Pestat  ^  quy  Ie  posède  et  Tusur- 
per,  ne  manquent  de  jenz  pour  ce  faire,  car  toutes 
nouveautés  plaisent.  Som  me  que  de  l^  vient  Ie  mes* 
pria  contre  les  roys  et  princes  et  1'antière  povreté  et 
disipation  de  leurs  estate 

Mès  que  Son  Altesse  honore  les  grans,  prenant 
plaisir  les  avoir  auprès  de  luy,  de  ceux  quy  auront 
leB  capasités  que  desuSj  les  retire,  et  è.  iceux  il  se 
conseille^  son  autorité  an  acroistra  et  anipéchera  que 
par  leur  pouvoir  les  ligueurs  ne  s'acroissent  et  que, 
fortifiés  d'iceux  seigneurs,  n'entrepregnent  plus  har- 
dimant  de  faire  qiielque  mal,  y  meslant  parmy  iceux 
de  ses  doniestiqucs  sufisens  et  capables,  lant  pour  les 
esclarer  que  puur  les  instruire  particuli^rement  de 
riiumeur  du  mestre  et  do  ces  intensionz,  comme  il  Ie 
faust  voir   ban  ter  et   négotier  aveques  luy,  ^  ce   que 


1)  Mouter  ^  kotter  :=  d#«r. 
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Son  Altesse  ne  vinne  en  contriute.  Ce  quy  ce  fera 
plus  honestement  par  iceux  que  de  loin  et,  an  faizant 
bonne  chère  A  tous,  ce  guarder  de  ceux  quy  ont 
en  leur  desin  la  réaulté,  et  i  an  a:  il  ceux-lè  n'y 
peust  avoir  seuretté,  Ie  courage  ny  telles  intensionz 
ne  dimynuent  jamès ,  tesmoins  Ie  P.  d'0. 

Sur  quoy  Son  Altesse  doit  suplier  Ie  roy  de  con- 
tinuer  la  pès  en  France  pour  les  guerres  sivilles  et 
e'oposer  k  tous  ceux  quy  la  voudront  ampêcher,  fai- 
zant bonne  chère  k  chescun,  senz  ce  montrer  parsial. 
Et  puisque  Dieu  permet  diversités  de  rellgionz,  estant 
mesmes  permyses  en  France ,  après  tant  de  mal  avenu 
par  les  disputes,  que  Son  Altesse  procura  y  faire 
myntenir  les  esdits,  remetant  k  Dieu  d'en  ordonner, 
comme  estant  sa  cause.  Cela  ne  Ie  rendra  agréable  an 
sa  patrie  seulement,  mès  au  mylieu  de  tous  peuples, 
voyant  qu'en  tous  lieux,  pour  Ie  présent,  il  i  a  diver- 
sité  de  religion,  soit  publique  ou  tasite.  Vivant  de 
cete  fason,  donnant  cete  espérense  de  toute  part,  luy 
sera  moyen  randre  k  ces  voisinz  Ie  mal  qu'ilz  ont  fait 
k  la  France  pour  les  brouiller  et  an  faire  son  profiL 

Et  ce  souvyenne  Son  Altesse  qu'il  i  a  de  tous  coutés 
protecteurs  des  religions,  qu'il  n*en  saroit  ambraser 
unne  an  particulier,  que  Ie  protecteur  desja  créé  n'en 
aye  1'honneur  et  profit,  comme  sur  ce  il  est  aizé  Ie  faire 
congnoistre  k  quy  ne  Ie  comprent ;  mès  qu'il  myntienne 
laditte  pès ,  face  droit  è.  chescun ,  il  sera  aimé  de  tout 
Ie  monde  et  aura  autorité  par  desus  tous  et  partout 
On  loue  et  aime  les  prinses  quy  aiment  la  vertu  et 
pès ;  au  contraire  ceux-ld  conseilleront  la  guerre  siville 
quy  en  veullent  faire  leur  profit  ou  pour  quelqu'ung 
de  quy  ilz  ont  des  ducas ,  et  pour  outer  Pestat  k  celuy 
quy  Ie  posède,  car  pour  quelque  religion  qu'elle  ce 
face ,  est  sertin  qu'elle  sera  la  ruyne  de  Pestat  oü  elle 
sera  et  Ie  profit  du  prince  voisin. 
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Surtout,  que  Bon  Altesse  fonde  toujours  son  but 
k  estre  véritable .  car,  en  tenent  promesse  de  petit  pris , 
il  sera  beaucoup  prisé;  il  n*y  a  rien  plus  révélé  *)  ny 
estimé  etitTe  les  homiïies ,  ne  quy  les  fece  plus  crinc 
et  honorer,  que  cela;  les  grans  quy  ont  quonquys  les 
ampiresj  ont  par  cete  voye  antré  ai7.émant  partout; 
estanz  connus  véritables,  cbescun  vouloit  tretter  ave- 
queuXj  s'asurent  de  ce  quy  leur  seroit  promis;  car  Ie 
peuple  crint  Ie  prioce  trompeur,  vivenz  toujours  en 
doute  de  leurB  vies  et  bienz,  estant  an  sorome  que 
nul  ne  veuet  avoir  t\  faire  h  ceuxdti. 

Dooques,  Ie  grant  prince  doit  estre  tres  léal  et  vé- 
ritable oü  ü  commande  ou  domyne,  n^antrent,  8*il 
est  posiblej  jamès  avequeux  en  dispute;  fi  son  voisin 
qui  abaye  contre  son  estat,  ou  celluy  oü  il  commande, 
n*espargner  aucune  finesse  pour  Ie  niyner,  cela  eet 
teau  pour  vertu  et  piudence ;  car  on  dit  religieux  vers 
les  siens  et  senz  pitié  h  ces  annemys. 

Sy  Son  Altesse  prant  poine ,  pour  Ie  solagement  du 
peuple,  faire  regier  les  désordres,  et  i  an  a  en  la 
France,  ce  contregnent  ^  ouïr  les  plintes,  et  Ie  plus 
prontement  qu'il  ce  pourra,  faire  rèson  d,  chescuUj  cela 
Ie  rendra  du  tout  airaé  et  fera  par  U  cougnoistre 
tout  Ie  monde  que  ce  qu'il  a  fait  au  PaïB-Bas  a  esté' 
par  la  rudesse  du  peis  et  contrinte,  et  qu'estant  si 
vertueue,  prudent  et  bon,  ne  Tust  fait  senz  force,  quy 
Ie  fera  partout  excusetj  et  quant  il  n'auroit  lesdiaj 
pe'is,  cete  sage  conduytte  luy  servyra  ailleurs,  et 
encores  ne  doit  Son  Altesse  quiter  sa  bonne  fortune, 
Sy  Son  Altesse  ne  fait  cas  des  trompeurs,  flateur 
et  autres  telles  jenz,  cbescun  voudra  bien  faire,  et^ 
verra  toujours  la  court  oü  il  sera  florisente;  aucuns 
diöent:   par  les  flateurs  les  prinses  BOot  contentés  et 
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sa  vent  des  nouvelles;  je  diré  que  les  flateurs,  pour 
complère  hors  de  rèzon,  foDt  perdre  les  princes,  el  les 
nouvelles  qu'ilz  apoiteni  sout  liügieuses  et  pour  mal 
laire;  mès  Phomme  de  bien,  avysé,  ne  laira  rien 
passer  pour  son  mestre  de  ce  quy  luy  sera  important 
quUl  ne  Ie  die,  et  saura  tére  les  choses,  lesquellea 
dittes  n'aportent  que  hinnen  ')  et  domage. 

Si  Son  Altesge  désire  s^agrandire,  voire  s'eraploier 
a  eonserver  la  France,  faust  qu'il  tende  a  la  monar- 
quye  et  pour  ce  faire,  c'est  ampécher  celuy  quy 
l'aproche  et  n'atandre  qu'il  Ie  Taye  ampiétée;  c'est 
comme  unne  digue  rompue;  avent  que  Ie  peis  soit 
neié,  elle  ce  peust  fermer;  Ie  peïs  estant  plin  d*eau, 
il  n*i  a  plus  de  remede  que  sauver  la  vle  et  vivre 
myeérablement,  ayent  tout  p«rdu.  Il  an  avyent  des 
monarques  iuzy  quy  leur  permet  donner  Ie  joug.  Lors 
il  soufire  les  petis  pour  abituer  les  estas  lesquek  ae 
leur  peuvent  mal  faire,  et  aux  granz  quy  peuvent 
lever  les  comes,  ne  leur  pardonne  point;  quelque  pro- 
messe qu'il  face,  la  rèzon  de  rèner  Ie  veust  ainzi. 

Le  roy  d^EIspagne  est  donques  Ie  fléau  des  peuplea 
et  le  promt  usurpateur  de  la  monarquye,  annemy  et 
tres  anvieux  de  la  France ,  ayent  rompeu  la  digue  quy 
prontement  nèiera  tout  s'il  n'y  est  remédié;  que  se 
soit  donques  Son  Altease  quy  s'y  opose  et  le  ruyne  plus* 
tost  qu'atendre  avoir  tout  perdu,  luy,  sur  lequel  tout 
le  monde  avoit  jetté  son  attante;  il  a  les  armes,  les 
hommes,  les  moyenz  puysqu'il  plaist  i  Sa  Mayesté; 
an  cete  antreprince,  il  aura  TEurope^  TAsie  et  l'Afri- 
que  pour  luy,  falzant  les  diligences  nésesaires;  son 
emiemy  mal  vouleu  de  tous  comme  U  est,  Sou  Altesee 
n'ait  ancores  1'ouverture  et  antrée  au  Peïs-Bas;  il  faust 
faire  comme  fist  Alexsendre  contre  ce  grant  monarque; 
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il  ne  demanda  qu'une  antrée  an  FAsie,  sanz  denian- 
der  députés  pour  treiter,  et  aveques  pen  de  jenz 
l'ataqna  et  Ie  ruyna,  comme  sanz  doute  l'autre  eust 
ruyné  AlexBendre  s'il  eust  temporiséj  Alexsendre  ce 
voyant  de  leut ')  et  du  droit,  ce  qu'a  plus  que  jamès 
Son  Altesse ;  on  dira ,  la  France  a  réaisté  k  Cbarles  Ie 
Quynt  et  autres;  je  dis  que  c'eust  esté  myeux  fait 
1'avoir  ruyné  au  temps  q^ii'il  u^avoit  moyen  ataquer  la 
France,  sanz  atandre  se  danger  et  hazart  auquel  fuët  ce 
généreux  roy  Francès;  ledit  Charles  n'estoit  sy  grant, 
sy  qnonquérent,  (ne  poBudait  pas)  tant  de  moyenz 
pour  Targent,  qn'a  eon  filz;  la  France  eetoit  uny,  obéis* 
sente ,  tout  Ie  peuple  avoit  toute  créance  et  amy tié  vers 
Ie  prince;  elle  estoit  riche  et  opulante.  Sy  on  me  dit: 
il  n*i  a  point  d'argent ,  je  diré  que  sy  au  faudra-il  bien 
irouver  pour  oe  défandrej  quant,  comme  monarque  ^  il 
Ia  viendra  aaaillir. 

En  somme,  semble  que  c^est  k  quoy  Son  Altesse  ce 
doit  exsercer  pour  conserver  et  défandre  Ie  réaulme 
et  pour  ampêcber  la  guerre  sivyllej  laquelle  PEspagnol 
metra  sHl  peust,  pour  plus  aizément,  metre  ^  fin  ces 
desinz  en  iceluy  réaulme  par  sea  partisenöj  et  ne 
s^amuser  k  treiter  aveq  trop  de  difigultés  avec  ceux 
dn  PeÏ8-Baa,  mès  antreprandre  leur  cause,  comme  leur 
seigneur;  il  y  sera  reseu,  faizant  ce  que  desus,  les 
jenons  en  terre,  ce  metra  les  armes  en  la  myn  quy 
luy  ren  dra  Pobéissence  partout,  senz  donner  crinte  k 
aucune  nation,  Ie  voyant  droiturier,  car  PEspagnol 
est  crint  pour  ne  l'estre  pas,  mès  pour  avoir  trop  de 
feroucbe  cruaulté. 

Parmy  1'élection  des  grane ,  la  faire  ausi  de  capables 
et  dignes  capitaines  sens  exception   ny  faveur,  pour 
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donner  les  cherges  è.  quy  les  saura  exsercer  et  tres 
bien  en  respondre:  ayanz  moins  de  jenz,  les  bien 
poyer,  la  disipline  s'y  metra  d'elle-mesmes ,  etayant, 
une  fois ,  les  armes  en  myn ,  ne  demoorer  jamès  dés- 
armé;  aveques  cela  on  guangne  de  quoy  les  nouriTy 
car  1'ordre  y  estent  unne  fois  prinse,  ce  tenenz  lesdis 
jenz  de  guerre  toujours  ensemble,  ilz  se  congnoistront, 
i^randront  k  obéir  et  combateront  unys  comme  frères , 
de  quelque  nation  qu'ilz  soist;  ilz  patiront  quant  yl 
sera  besoing  comme  jenz  adomestiqués  aux  armées. 
Les  Romynz  et  autres,  ancores  qu'ilz  ne  fusent  k  la 
guerre,  néanmoyns  estoist  antretenus  ansemble  jus- 
ques  k  estre  amployés  au  labeur  pour  outer  les  vises 
quy  viennent  de  l'oisiveté. 

Que  Son  Altesse  ÜEu^e  k  Cambré  ung  nouveau  Pimont 
OU  Boulogne;  il  i  a  unne  yiUe  plus  belle  qu'aucunne 
des  deux;  amplise  les  fors  d'alantour  de  jenz  de 
guerre  quy  s'estendront  jomellement,  et  chescun  se 
fortifira,  sachentz  estre  IA  sa  sépulture;  y  avoir  bonz 
capitaines  quy  aiment  leur  honneur  plus  que  Ie  lucre, 
et  les  bien  poyer ,  avoir  de  bonz  conmiysères  et  jenz 
de  bien  pour  la  conservation  des  finences;  seraremys 
unne  telle  disipline  en  France  qu'il  ce  trouverra  in- 
continent capitaines  et  de  tous  jenz  de  guerre  dignes 
de  quonquérir  tout  Ie  monde,  que  celuy  quy  com- 
mandera  soit  ung  segont  è.  ces  granz  quy  ont  com- 
mandé  audit  Pimont  et  Boullogne;  ilz  ne  sauroist 
avoir  plus  d'honneur  et  de  gloire. 

Sera  cause  qull  ne  sera  plus  nouvelles  de  parsial- 
lités  an  la  France;  Ie  peïs  ne  sera  plus  mangé;  car 
ces  jenz  de  guerres  estanz  ansemble  seront  toujours 
au  peis  ennemy,  et  n'y  aura  point  de  mauves  logis 
pour  eux,  comme  nous  voyonz  Ie  prince  de  Panne 
vivre  ordinerement  senz  munysionz  et  en  peïs  oü  il 
n'a  comme  rien,  voire  estre  ung  moys  oü  nos  jenz 
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n'ont  peu   estre   huit  joiirB;  s'ilz  veulleiit  de  Vaize  et 
du  bien,  il  faust  qu'ils  en  üherchent  et  guangnent, 

AuBy  qu'ayent  de  Pargent,  ne  faust  douter  que 
vivres  ne  suyvent;  pour  guangner,  Ie  vivandier  ce 
fait  pandre;  il  fau8t  croire  que  Ie  soldat  quy  aime 
rhiaineur,  bien  commandé,  usité  a  la  guerre,  ne 
peese  *)  sur  Ie  careau< 

Se  sera  incontinent  unne  réputasion  amyrable  par 
tont  Ie  monde  et  particullièreraent  antière  crinte  aux 
partiseDz  quy  veullent  ruiner  Ie  roy  et  Ie  réaunie,  et 
ausy  chasaer  toute  rintelligence  et  faniyliarité  que 
peuBt  avoir  PEBpagnol  an  France,  quy  angendre  senz 
doute  tout  Ie  mal  quy  y  est,  et  bien  chaetier  toutes 
sortes  de  pansionêres. 

L'argent,  pour  ce  faire,  ce  peust  trouver  quy  Ie 
voudraj  et  plustost  pour  ong  an  lesser  toutes  autres 
choees  an  arière;  après  Ie  moyen  viendra  comme  la 
manne,  n'espergnant  tien  pour  ung  tel  bien;  cent 
mil  escUB  destinée  par  moys,  faimnt  les  moys  de  sis 
Bemèaes^  eeroist  cent  cinquante  niyl  escus  chescun 
moys,  ne  faillant  point,  Ie  aoldat  aeroit  bien  poyé; 
faizant  du  bien  aux  capitainea  pour  leur  aider  k  des- 
pandre  aveques  ce  que  donneront  les  Peïs-Bas,  seroit 
pour  faire  grandeö  cboses* 

Est  4  espérer  que  ey  Ie  roy  Espagno!  voyent  cete 
metamorfoBe  en  France,  seroit  asés  pour  an  avoir  la 
fin.  Viel  comme  il  est,  et  voir  marcher  Son  Altesse, 
ledit  roy  n'ira  en  personne  è  son  armee;  on  congnoist 
quelz  chefz  il  a  de  sea  auyèe  ^) ;  quant  aux  grans  capi- 
taines  de  TUroppe,  j'asureré  que  plus  tost  les  aura 
Son  Altesse ,  liiy  voyenz  prandre  ce  chemyn ;  ey  les 
recherche  comme  il   se   doit,   chescun  Paimera  pour 
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plus  espérer  d'honneur  et  de  bien  de  s'emplojer  soubz 
ung  june  et  grant  prince,  lequel  luy -mesmes  ira  k  la 
guerre,  qu'aller  soubz  celuy  quy  ce  tient  par  sa  viel- 
le68€  aa  san  pallès;  on  va  toujouns  au  soleil  levant. 
NoiiB  ne  trouvonz  comme  point  que  Ie  june,  vertueux 
et  courageux  n'aye  yincu  Ie  viel  retiré  ou  du  moynz 
aresté  den2  ces  ansienes  limites. 

Pour  ung  grant  bien,  Son  Altesse  ce  doit  maner; 
aiaini  des  anfans  ^  rendra  Ie  roy  content,  voiie  la  France 
et  autres  désirenz  Ie  bien  de  Son  Altesse,  et  prandre 
quelque  princesse  k  sa  fantakie,  aient  an  oreur  les 
aliences  des  monarques  voisins,  sy  ce  n'est  que,  pre- 
nent  Ia  femme ,  on  luy  donne  quent  et  quent  la  pose- 
sion d*ung  grant  estat;  mès  pour  quelque  argent  et 
autres  promesses  de  Tavenir,  il  a'en  doit  guarder;  les 
voisins  et  ansiens  ennemys  ne  font  alience  aux  voisins 
que  pour  avoir  fasille  ac^ès  en  leur  estat  et  tousjours 
y  faire  mesnage  k  leur  bien  et  profit,  ce  que  n'a  jamès 
guères  £ait  Ie  Francès ,  comme  il  est  aperu  de  la  mèzon 
d'Autriche  d  la  France;  ont-ilz  lessé,  pour  avoir  esté 
beaux-frères,  avoir  cruelles  guerres,  Pampereur  Charles 
Ie  Quint  contre  Ie  généreux  roy  Francès,  a^^eul  de 
Son  Aliease?  Ledit  empereur  ne  jura-il  lors  cruellement 
la  guerre  audit  roy  et  la  perte  de  luy  et  son  réaulme 
aveques  excécrables  injures  qny  luy  tornèrent.^  bonte 
par  la  magnanymité  de  ce  prince  Francès,  et  son  bon- 
beur ,  non  senz  grant  danger  et  hazart ,  comme  dit  est  ? 

Le  roy  d'Espagne,  son  fik,  aveques  les  aliences  de 
ses  ancestres  et  les  aiennes  présentes,  a-il  lesaé  de 
prandre  la  Floride  et  y  tuer  crueUement  les  Francès? 
Tromper  la  renne,  mère  de  Son  Altesse,  pour  le  réaume 
de  Fortugual;  en  Tamusent  aux  arbitrages,  a  usurpé 
ledit  réaulme  et  innumènement  ')  tué  sea  serviteurs? 
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Reiit-il  Naple,  Millan  et  autres  choöes  qii*il  tient  de 
la  France?  N'esse  la  privauté  de  son  alience  qiiy  luy 
donne  les  acBès  qu'il  a  en  icelle,  pour  y  antretenir  les 
guerres  et  parsialités,  teamoinB  tout  Ie  mal  avenu  an 
France?  Et  du  dernier  Ie  marquysat  de  Salusea ,  n'a-il 
vouleu  tretter  k  cenx  de  la  religion?  N'esse  pas  Ie 
tnanteau  des  pansionères  posible  vers  Leurs  Mayestés 
et  Son  Alteaae,  dizentz:  C'eet  vostre  bon  frère  quy 
ne  demande  que  vostre  amytié ,  quomraent  luy  pouvés- 
vous  refaser?  Suyvant  ce  que  desus,  il  faust  tenir 
ceux-l^  telz  qu'ilz  Ie  méritent  Quy  doute  qu'il  ne 
promette  toute  amytié  et  ce  qu'on  voudra  pour  yous 
endormyr  et  faire  ses  afaires?  Comme  les  Romynz, 
pour  avoir  Tung,  faisoist  pès  è,  Tautre,  et  puis  avoist 
celui-lè  aprèB,  Sy  Son  Altesse  veust  alience  d'ung 
grant,  qu'il  Ie  preegne  ey  loing  qu^elie  ne  luy  puiss© 
nuyre,  mès  qu'elle  serve  aux  deux  aliés  contre  leurs 
voisine  entre  leurs  eetas, 

Son  AlteBse  ne  veust  faillir  d'honorer  !e  roy,  son 
frère,  car  il  Ie  doit;  estanz  bons  amys,  ilz  vincront 
tout  Ie  monde,  et  annemys,  est  la  perte  ètous  deux; 
partant  Son  Alteese  ne  doit  antreprandre  délibérer  ny 
faire  aucunne  chose,  senz  Ie  seu  de  Sa  Majesté,  et 
guarder  qu'il  n'avyenne  jalousie  entr'eux»  faizant  les 
choses  sudittes  aveques  Tavys  d'icelle  Mayesté,  e!le 
en  doit  estre  bien  ayse.  C'est  son  repos  et  Ie  bien 
de  son  réaulmej  voire  l'acroistre  de  gloire  et  d'obéis- 
sence,  ayant  des  armées  preatea  pour  y  antrer  et  y 
commander  quant  il  luy  plaira. 

Or,  pour  la  fin,  de  peur  d'ennuyer,  il  faust  que  Son 
Altesse  avyse  pour  voir  k  bien  establir  ayséraent  ce 
que  deeuB,  qu'il  face  bonne  élection  pour  ses  domes- 
tiques,  de  bien  afectionnéa  k  sa  grandeur;  s'yl^  Ie  sont, 
seront  fidelles,  quy  lea  aye  jenz  de  bien,  eapables^ 
et  sufisenz.  A  quoy  congnoistra-il  leur  fidellité?   Que 
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leur  conseil  tande  au  bien,  non  k  cautelles,  trompe- 
nes,  ny  üateries,  qu'ilz  ne  veillent  point  manyer  les 
afaires,  ceux,  mès  qu'ilz  désirent  qu'on  congnoisse 
leurs  actions,  quy  nourisent  Pamytié  antre  Leurs 
Mayestés  et  Son  Altesse ,  qu'ilz  espergnent  les  deniers 
s'ilz  les  ont  en  myn ,  peur  les  conseiller  départire  par 
mesure  oü  en  sera  Ie  besoing,  non  1'apliquer  &  leur 
profit,  songneux  de  ce  quy  touche  k  la  grandeur  et 
réputasion  du  mestre.  Les  répudier  s'ilz  sont  autres, 
comme  treitres  et  déloyaux;  surtout  ce  servir  des  an- 
sienz  bonz  serviteurs;  car  il  est  sertin  que  Ie  servyse 
du  viel  serviteur  est  toujours  Ie  meilleur,  aprouvé 
de  tous  eages.  Estant  ce  que  desus,  nous  verrionz 
revenir  Ie  siègle  bien  heureux  et  plus  grande  gloire 
aux  Francès  qu'ilz  n'en  eurent  soubz  Carlemagne  >). 
Au  dos.  De  la  main  de  des  Pruneaux.  Copie  de  mé- 
moire  pour  Son  Altesse.    Du  mois  de  novembre  1583. 

Min.  A.  K  f.  Ms.  3284  (lf«.  BéOi.  Reg.  8787) 
f  13.  B.  N.  P.  cop.  E. 


1)  On  ne  coroprend  gaère  comment  des  Praneanx  ait  po  se 
contenter  d*éorire  avec  tant  de  prolixité  de  telles  banalités,  sans 
avitir  égard  au  caraclére  du  doe  ni  a  la  situaiion  générale  oo  par- 
ticuliere de  la  France  et  des  Pays-Bas.  Des  points  principaox  sur 
lesquels  il  insiste,  deux  seulement  aTaient  nn  intérét  immédiat; 
l'union  étroite  entre  Ie  roi  et  Ie  duc,  qui  seole  ponvait  procnrer  au 
demier  les  forces  nécessaires  pour  secourir  efficacement  les  Pajs-Bas, 
et  Ie  mariage  avec  une  princesse  qui  n*était  pas  Toisine,  ou  do 
moins  pas  espagnole  (car  il  ne  parait  pas  que  des  Proneaux  Tise  la 
mariage  avec  la  reine  d*Angl6terre).  Toos  les  aotres  points  pouvaient 
étre  dits  a  un  prince  quelconque  a  un  moment  quelconqoe.  Le 
conseil  de  s*enTironner  de  serviteors  Tieox  et  expérimenlés  élait 
dirigé  contre  Fervacqoes  et  les  autres  mignons  qui  actoellement 
jooissaient  des  faveurs  du  doe 
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CMXXXVI. 

Le  prince  d^Oraiige  a  des  Pruneaux. 

Delft.     1  décembre  1583. 

RemereiemeDts  de  Tenvoi  de  Ja  lelt  re  du  duc  ^).  11  jie 
pourra  répondre  qu^après  que  les  états  aurout  pris  une 
résoluUon.  Quant  è,  la  venue  de  Rebours  -) ,  le  prince  s^eu 
remel  è.  des  Pmneaux,  (]Uüiqu'il  ne  iiache  pas  ce  qu'il  pour- 
rait  lui  dire  de  nouveau  avant  la  réuniou  de  rassemhfée  des 
états.  Jl  tacliera  de  faire  part  ir  les  députés  pour  la  Fraiiee 
le  plus  töt  possible. 

Publié:   Gachard^  CorreBpmidame  de  Guülaumt 
k  Tadtmiiej  t  V,  p.  20t>. 


9  déceiD^re 
iiis. 


CMXXXVIL 

Méiimre  de  des  Prtmmii^  pour  de  Rehaur» 

8.  L    2  décembre  1583. 

Rebours  doit  remontrer  au  duc  qu'il  doit  absolument  voir 
le  rol  et  tachcr  de  le  convaincre  èk  lui  prêter  son  appui  et 
k  se  réconcUier  a?€c  lui  conlrc  Tennemi  commun.     Il  est 


1)  Le  n"»  CMXXVII. 

2)  Rebours,  qui  avait  apporté  les  lettres  du  duc  du  ^  septembre, 
devnit  retouvner  vers  s&n  inaitro  eti  compagute  de  La  Mouillerie  et 
d'Asselierf).  Ayatit  fait  uti  FÓjour  assez  long  aux  Pays*Bas,  il  étail 
naturel  qull  püt  fournir  a  sou  maiLre  toute  sorte  d'infonnatiüns. 
C'est  pourquoi  des  Pruneaui  lui  fournlt  im  mHinoire  sur  touL  ce 
qu'jl  iitirait  a  dire  de  sa  part,  ménimre  que  düus  publioiis  »ous  le 
n"^  Bulvaul.  U  coutienl  l>eaui  oup  de  jjoluAa  rappelant  ce  qui  est 
dit  dans  le  mÉmoire  écrit  par  des  Pruueaux  pour  le  duc  (le 
ura  précédeul)  et  parait  avoir  été  destiué  a  completer  par  des 
coüseils  pratiquos,  les  géuéralilés  qu'ou  trouve  dans  rdui-ci. 
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nécess&ire  de  gaguer  k  se^  êns  les  ducs  de  Jojeuse  et 
d'EpernoD  et  dVutretenir  ane  oorrespoadaace  reguliere  avec 
Ie  rol  afin  de  lui  óter  tont  soap^on  è  son  égard.  II  faut 
aussi  que  Ie  duc  recherche  les  grands  en  France  et  aillears, 
les  gagne  par  des  promesses,  et  éloigoe  les  mauvius  coo- 
seillers.  Le  dnc  doit  comprendre  qu'il  n'a  rieo  a  espérer 
aai  Pays-Bas,  si  le  roi  ne  lui  porte  secours*  lï  faat  user 
ici  de  beaucoup  de  pnidcnee.  Sans  Fappai  du  prince  d'Orange, 
le  duc  u'a  que  peu  d'espérance.  Il  ne  doit  pas  s'éloigner 
trop,  du  moins  pas  plus  loin  que  Mantes. 


Mémojre  pour  Monsieur  de  Rebours, 

Semble  qu'il  doit  remontrer  a  8on  Altesse  que  sHl 
n^alloit  poiui  è,  la  eourt  aveques  cause  légitime ,  votre 
ancores  que  le  roy  Teust  ocasioné  estre  mal  content, 
ne  laizer  de  rechereher  Sa  Mayesté,  remetant  le  mal 
sur  ceux  quy  les  veullent  rendre  annemys,  pour  ruyner 
le  réaulme  et  an  faire  leur  profit,  ou  peur  rEspagiiol, 
ne  laiser  le  vin  ere  de  belles  parolleSj  le  supliant  de 
considérer  comme  Son  Altesse  n'a  vouleu  et  ne  veult 
rien  atanler  contre  Sa  Mayesté,  que  bien  estant  né 
en  courage  de  grandeur,  il  cherce  la  fortune,  et  qu'au 
nom  de  Dieu  Sa  Mayesté  luy  veuille  aeister  et  le  tant 
obliger,  qu'eneores  qu^il  n'eust  point  le  naturel  de 
frère  tel  qu'il  a ,  ce  néanmoins  ces  bienfaits  le  retin- 
seni  en  perpétuelle  obligation  de  1'esmer  et  servir 
k  jamèa. 

Ei  mesmes  voullent  empécher  la  monarquye  au  tres 
congneu  annemy  de  la  France  quy  est  espouser  unne 
perpétuelle  guerre  pour  la  salut  d*icelle  et  rendre  le 
roy  heureux  et  an  pès  de  toua  coutés,  tant  dens  son 
réaulme  que  dehors,  et  estre  exsent  k  la  fin  de  ce 
tres  grant  et  trèa  puissent  ennemy,  lequel  il  aura  sur 
les  bras,  a'il  n'y  est  d'heure  remédié. 


4m 


Enfin  rompre  l'orage  par  tous  moyenz,  s'il  ce  pré* 
sentoit  que  ces  deux  frères  n'entrent  an  piques  Tung 
contre  Pautre,  car  c'eBt  Ie  prinsipal  desin  des  partiaenz, 
B*il  i  an  a  an  France, 

Est  néaésaire  guangner  par  tous  moyenz  messleurs 
de  Joyeuse  et  d'Espernon,  ou  Pung,  et  ne  crindre  d*y 
proséder  par  toutea  bonne  voyes,  car  de  h\  dépant 
Pachemy nemen t  de  tout  bien;  qu'ilz  puissent  estre 
sertins  que  sy  leur  mestre  manquoyt,  qu'ilz  seront 
comme  ilz  sont^  et  les  an  aseurer;  qu^il  y  ayz  mesna- 
ger  fidelle  quy  leur  face  entandre,  qu'obligent  Son 
Altesae  grandement,  cella  luy  donnera  raatière  de  ce 
faire,  car  les  prinses  se  souvyenent  des  devoirs  et 
servyses  qu'on  leur  fait,  pour  éfaser  du  déservyae  s'il 
i  an  a;  cela  les  empêchera  qu'ilz  ne  feront  point 
d'entreprince  pour  eux  en  particulier,  espérantz,  de 
la  calité  qu*ilz  sont,  estre  plus  heureux  myntenus 
Boubz  la  bonne  gikce  d'ung  grant  roy,  que  courre 
fortune  raal  fondée  et  tres  hazard euse;  il  ne  faust 
douter  que  lea  hommes  ne  soist  réconailiables  et  mes- 
mes recherches  de  celuy  ïL  qu'ilz  ik  ont  Ie  devoir  et 
qu^ik  ne  soist  fasilles  k  resevoir  tel  heur  et  honneur. 
C'est  Ie  tout  des  instrumenz  de  quoy  on  se  sert  an  ce 
meanage;  enfin  quy  ne  set  disimuller  n'est  digne  de 
rèner,  et  meames  ne  Ie  peust  faire,  je  dia  aux  disi- 
mulationz  vertueuses  et  non  trompeuseB. 

Car  il  faust  que  Son  Allesse  aye  ordinayre  inteli- 
gence  aveques  Ie  roy,  quelque  fason  qu'on  luy  dé- 
montre  et  quy  luy  eommunyque  la  pluapart  de  ses 
desina  et  antreprinses ,  soit  par  la  bouche  d'ung  fidel 
négotiateur  entre  Leurs  Mayestés  et  Altesse ,  honorent 
Ie  roy  comme  père,  car  tel  eat-il  par  desus  luy,  comme 
Son  Altesse,  eatant  roy,  sera  par  deaiis  tout;  a  la 
longue,  il  Ie  vincra,  et  comme  l'on  dit,  il  luy  crèvera 
Ie  cueur,  et  que  Son   Altesse  s'aseure  que  ceux  quy 
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loy  persuadent  et  Ie  veullent  entretenir  mal  de  ce 
conté  li,  sont  mauves  servyteura  quj  tandent  k  Pan- 
tière  niyne  de  leur  mètre;  sy  Son  Altesse  eongnoist 
quHl  ne  doive  aller  k  la  court  et  en  aye  Ie  molndre 
soupsoD,  qu^il  ne  Ie  face  pas;  car^  quelquefois  les 
granz,  frères  ou  autres,  entretiennent  myeux  leurs 
amytiés  apsenz  que  présenz,  moyennent  que  chescun 
veille  d'y  amployer  de  jenz  plins  de  sinsérité  et  vertu. 
Car  des  serviteurs  en  ce  cas  vient  souvent  Ie  mal  ou 
Ie  bien.  Son  Altesse  recherchent  ordinèrement  Ie  roy, 
il  luy  outera  Ie  soupson ,  et  sera  la  crinte  grande  des 
malisieiix  quy  veullent  faire  leur  profit  de  cete  divy- 
aion,  tenent  sepandent  en  ses  actionz  unne  magna- 
nymité  et  an  ses  discours,  pour  montrer  e&tte  coura- 
geux  et  réeolu,  et  ne  se  laizer  aller  aux  persuaaions 
litigieuses;  cela  Ie  fera  aimer  et  crindre  et  ampêcher 
ceux  lesqnelz,  par  mespris,  voudroist  luy  dresser  antre- 
prlnses,  voire  Ie  pansent  aysé  i  persuader,  luy  pouroist 
ofuicer  sa  réputation  pour  seuUement  luy  Êaire  dea 
ouverturea  odieuaes. 

Aüsi  doit  Son  Altesse  rechercher  les  granz  de  la 
France ,  et  ailleurs ,  car  il  faust  croire  que  s'üz  ne  sont 
pour  luy,  quHlz  seront  contre  luy.  QuHl  reguarde  de 
quelz  se  sert  son  ennemy,  de  quoy  ont  esté  composées 
lea  cours  et  armées  des  roys,  ses  prédéséseurs,  et  quy 
les  a  rendus  crins  *)  et  redoutes,  n'esse  la  compagnye 
dea  granz  quy  les  ont  recongnus  pour  plus  grantz? 
S*ü  n'a  Ie  moyen  leur  donner,  qu'il  les  honore  comme 
il  ce  doit  prés  de  luy,  quy  les  convye  h  courre  sa 
fortune  et  espérance;  a'ilz  la  voyent  poursuyvre  par 
Ie  chemyn  de  la  vertu,  leur  ayent  dit,  sy  je  suys 
grant,  voue  Ie  serés,  vous  auréa  part  k  ma  félisité, 
la  pluspart  ce  contenteront  en  donnent  de  ses  moyens 


1)  Craimiê, 
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telz  qn'il  les  aura.  C'est  Ie  moyen  d*y  fère  ambarquer 
les  jen2  de  calité,  Quy  esse  quy  les  fait  monopoll  er 
et  antreprandre  et  tont  broilleri  c'est  qu'on  ne  fait 
cas  d^eux,  et  ilz  méprisent  ceux  quy  les  méprisent. 

Je  diré  davantage  que  Ie  prinse  quy  ce  voudra  bien 
conduyre,  ne  oute  les  bienz  et  estat  k  ceux  è,  quy  il 
les  a  donnés ,  s'il  n*y  a  manyfeste  cause  de  puny tion , 
auqiiel  cas  il  fauat  outer  et  punyr  tout  ensemble  ^ 
car  offanser  ung  homme  sens  luy  onter  rhonneur^  il 
va  !a  teste  levée,  se  plegnens  ofisés(?)  d*ennemys  et 
seront  exciiséB  et  Ie  prinse  acusé  de  légèretè,  et  ce 
dira :  ce  n'eat  autre  chose  que  vouloir  c hanger,  car  sy 
les  déchassés  eusent  failly,  eusent  eaté  punys  \  et  outera 
par  co  moyen  il  tous  autres  la  voulonté  de  Ie  servyr, 
cregnent  eatre  trettéa  de  mesmes. 

Mês  ay  Ie  prince  ce  voit  mauves  conaeillers  et  servi- 
teurs  eoubz  lesquelz  ses  afaires  aillent  en  ruyne,  senz 
voir  rèaon  aparente  de  les  punyr,  et  que  ses  afaires 
périsent  de  jour  en  jour,  quelque  beau  moyen  que 
Dieu  luy  présente,  et  qu'Ü  leur  ocasion  il  ce  voye  hèy 
et  délessé  de  tous,  il  les  faust  changer  pour  ung  temps 
et  leur  dire  par  Ie  prinse  mesmes  segrètement :  Telz , 
alléa  vous  au  chens(^/)  vous,  tant  que  je  vous  mande, 
ne  dittea  rien ,  mès  feites  parestre  qu'avés  ï\  faire ;  ce 
n*e6t  pour  vous  outer  ny  cstat,  ny  vostre  fait,  car  je 
vous  continue,  vous,  myntenentz  toujours  corame  mes 
servyteura;  je  Ie  fès  pour  cause  que  je  ne  puys  direj 
j*espère  vous  mander  bien  tost;  ilz  s'en  iront,  en  espé* 
rence  de  retorner;  cela  les  retiendra  et  ampêchera  de 
ce  plindre  et  monopoller,  ny  mal  parier  du  meatre; 
Ie  prinse  ne  sera  acusé  de  légèretè  j  on  ne  saura  s^il 
8*en  veust  servir,  et  ce  pansera  qu^il  Ie  face  k  desin 
pour  autre  cause. 

n  parlera  d'eux  comme  de  ses  serviteurs,  les  faire 
bien  poyer  de  leiirs  estas^  seront  contens,  Ie  mestre 
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esprouvera  autres  serviteurs  et  gouvernement,  lesquelz, 
pour  demourer  oü  ilz  seront  apellés,  feront  bien,  et  Ie 
prinse  lors  doit  faire  bonne  élection,  antretenir  les 
antres  par  letres  quelquesfois,  car  qnelque  afection 
quHl  y  aie,  il  ce  fsiust  déÜEdre  de  ce  quy  ofEmce,  ne 
resembier  an  mallade  anquel  on  déÜEuit  ne  manger 
point  de  cella,  ne  boire  point  de  vin,  et  dit,  je  1'ayme, 
il  me  plaist;  cepandent  ce  voit  chescun  jour  périr  et 
aller  è  la  mort,  vaust  mjeux  vivre  heureusement  et 
sin  en  changent  de  régime;  cela  ce  dit  pour  ceux  quy 
mainent  lee  aÜEdres. 

Si  au  contrère,  Ie  gouvernement  est  bon,  les  ser- 
viteurs fidelles  et  agréables,  sages  et  prudens,  qu'il 
ne  change  point,  car  lors  il  seroit  comme  1'homme 
sin  quy  veult  rendre  sa  bonne  complection  mauvèze 
et  ce  fïLcher  de  vivre  pour  incontinent  mourir. 

En  somme,  que  Son  Altesse  ne  doit  isit  rien  espérer 
sy  Ie  roy  ne  luy  aide  grandement;  de  desa  ilz  ne 
peuvent  subsister,  ny  Son  Altesse  ausy;  plus  il  Ie 
1'antreprandra  autrement ,  et  plus  il  i  resevra  de  honte 
et  domage.  Car  quy  donera  loisir  au  roy  d'Espagne 
d'ung  an,  il  cera  sy  grant  que  chescun  crindra  s'ahur- 
ter  è  luy;  partout,  fsiust,  k  cete  prince.  Mie  une  force 
sy  grande  et  Ie  poursuyvyr  en  ses  peis  sy  vyvement, 
qu'il  n'ouse  rien  entreprendre  sur  la  mer;  cequy  luy 
feroit  la  hazarder  seroit  sy  ces  jenz  sont  toujours 
mestres  de  la  campagne. 

Voillè  des  voyes  aveques  les  rèzons  de  Pautre  mé- 
moyre,  par  lesquelles  on  peust  parvenir  k  1'exsécusion 
des  aMres  du  Pèis-Bas,  et  d'ailleurs,  desquelles  nous 
parleronz  myntenent. 

n  sera  sertin  qu'Uz  luy  guarderont  toujours  les 
rivages  et  desente  de  la  mer;  il  est  ausy  k  crindre 
que,  Ie  voyant  mestre  de  la  mer  et  de  la  terre,  pré- 
sentent  party  k  ces  jenz   isit,   par  crinte,  ilz  ne  Ie 
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pregnent,  comme  par  Peffroy  deroierj  s'il  y  eust 
prosédé  myeux  qu'il  ti'a  fait,  ilz  eiissent  senz  doute 
prins  son  party. 

Quant  aux  forces  de  terre  ayent  seulemenl  éguallité , 
rayeulx  cera  faire  plus  quy  pourra,  ruynent  Ie  plat 
païö|  ferment  lea  vivrea  et  tout  commerse  sis  moys, 
ik  donneront  du  nés  en  terre ,  d'y  anvoyer  forces  par 
la  terre ,  estre  a  cheval  les  premiers ,  ruynant  Ie  peis , 
comme  dit  estj  plus  ilz  y  en  auront  et  plus  tost  ilz 
mouront  de  fin  et  seront  contrins  quyter.  Car  ayenz 
Ie  peis  et  lea  rivyères  favorables  et  périront  incontinent, 

Lc  seigneur  prince  fait  toutes  aes  dilligencez  pour 
rétablir  Son  Altesse,  et  senz  luy  il  ne  sy  voyet  que 
peu  d'espérense.  Son  Altesse  ne  se  doit  escarter  plu8 
loing  qne  oü  il  eet,  on  k  Manies. 

Au  dos:  Mémoire  pour  Monsieur  de  Rebours,  feit 
Ie  2«  désembre  1583. 

Min.  A.  K  f.  Ma,  3288  (Ma.  Béih.  Eeg,  8791) 
f  37.  B.  N.  P.  c&p.  E. 


3  déc«mbre 


CMXXXVIII. 

Le  ditc  (PAnjou  è  des  Pninemix. 

Chatean-Thierry*    2  décembre  1583» 


Conteatemeöt  des  bonnes  nouvelles  des  Pays-Bas»  Assu- 
ranccs  de  bon  voiiloir.  Proraesse  de  prociirer  des  passeports 
pour  les  députés  des  états. 


Monsieur  des  Pruneaux.    Comme  le  sieur  Cbaiivin 
est  arrivé,  ce  porteur  avoit  le  pied  i\  Pesirier  ponr  vous 
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aller  trouver,  ne  1'ajant  voulu  retarder  pour  vous  faire 
response  entière,  la  remettant  k  deux  ou  trois  jours 
dlcy,  cependant  je  vous  diray  que  j'ay  esté  tres  ayse 
d'entendre  de  bonnes  nouvelles  de  mon  cousin,  mon- 
sieur Ie  prince  d'Orange ,  et  de  messieurs  les  états  gé- 
néraux.  Je  suis  infiniment  joyeux  de  (les)  voir  en  meil- 
leurs  termes  pour  se  résoudre  au  bien  de  leurs  afifaires 
que  par  Ie  passé;  s'ilz  y  eussent  voulu  entendre  plus 
tost,  tout  en  fust  mieux,  mais  il  n'y  a  remede;  il  fiault 
se  courber  contre  Ie  feis,  comme  j'y  suis  bien  résollu, 
ainsy  que  je  vous  ay  tousjours  mande.  Je  donneray 
ordre  d'obtenir  Ie  passeport  du  roy  qui  vous  est 
nécessaire  pour  messieurs  les  députez,  et  pourvoiray 
k  ce  que  vous  me  mandez,  ayant  receu  un  extreme  con- 
tentement  de  vostre  dépesche.  Je  vous  prie  de  continuer 
et  croyez  que  je  n'oublieray  point  vos  services  et  la 
despense  que  vous  faictes.  Je  laisseray  donc  partir  ce 
porteur  avec  ce  mot,  attendant  plus  ample  response, 
et  prieray  Dieu  qu'il  vous  ayt. 

Monsieur  des  Pruneaux ,  en  sa  sainte  et  digne  garde. 

A  Chasteau-Thierry,  Ie  2«  jour  de  décembre  1683. 

Vostre  bon  amy, 
Fran^oys. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaux,  mon  chambellan 
ordinaire  de  mes  afifaires  et  conseil. 

Cop.  é.  Port.  F(mL  357.  B.  N.  P.  cop.  H. 
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8  «i^'^bf  CMXXXIX. 

1688. 


Le  duc  (TAnjou  d,  des  Pruneaux. 

Ch&teau-Thieny.    3  décembre  1583. 

Ne  ponyant  avoir  aossitöt  nn  passeport  da  roi  ponr  les 
députés  des  états  généranx,  il  lui  envoie  le  sien,  avec  prière 
d'assnrer  les  états  que  leurs  députés  seront  bien  re^os  en 
France. 

Monsieur  des  Pruneaux.  Depuis  ma  dépesche  faicte, 
ne  pouvant  si  promptement  avoir  le  passeport  du  roy, 
mon  seigneur  et  frère,  pour  les  députez  de  messieurs 
les  estatz  généraux,  j'ay  pensé  qu'il  seroit  fort  k 
propos  de  vous  envoyer  le  mien,  lequel  je  m'asseure 
que  les  gouverneurs  des  provinces  et  villes  frontières 
et  aultres  lieux,  par  oü  ilz  auront  è  passer,  pour  me 
venir  trouver,  auront  è  tel  respect  qu'ilz  pourront 
s'acheminer  avec  toute  seureté  et  se  servir  de  celuy-li, 
en  attendant  celuy  de  Sa  Majesté,  que  je  leur  envoye- 
ray  au  plus  tost  que  fiaire  se  pourra;  cependant  vous 
les  asseurerez  qu'ilz  seront  les  tres  bien  venus  et  receus 
avec  pareille  aflfection,  que  je  prieray  Dieu, 

Monsieur  des  Pruneaux,  qu'il  vous  ayt  en  sa  tres 
saincte  et  digne  garde. 

A  Chasteau-Thierry ,  le  iij«  jour  de  décembre  1683. 

Vostre  bon  amy, 
Franjoys. 
A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaux,  mon  chambellan 
ordinaire  de  mes  affaires  et  conseil. 

L.  O.  F.  f.  Ma.  3288  (Ms.  Béth.  Reg.  8791) 
r  36.  B.  N.  P.  cop.  H. 
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CMXL.  8  décwnbre 

1S8S. 


Lt  duc  (TAnjou  aux  élats  généraux. 

ChAteau-Thierry.     8  décembre  1588. 

Lettre  de  créance  poor  Fonquerolles,  qni  leur  proposera 
ses  projets,  avec  prière  d'y  avoir  égard  comme  k  nne  chose 
dn  plus  grand  intérêt  ponr  la  conservation  de  Tétat 

De  par  Monseigneur,  filz  de  Prance,  frère  nnicque 
du  roy,  duc  de  Braban,  Gueldres,  Anjou  etc,  comte 
de  Flandres  etc. 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaux.  Nous  ayons  faict 
response  k  Ia  dépesche  qui  nous  a  esté  apportée  de 
vostre  part  par  Ie  sieur  Chauvin,  ayant,  depuis  son 
arrivée,  envoyé  Ie  sieur  de  Chastillon,  qui  est  au  sieur 
des  Pruneaux,  vers  vous.  Maintenant  que  Ie  sieur  de 
Fouquerolles  vous  reva  trouver*),  nous  n'avons  voulu 
que  ce  fust  sans  vous  donner  de  noz  nouvelles,  et 
instruire  de  ce  qui  nous  a  semblé  estre  plus  k  propos 
pour  Ie  bien  de  voz  affaires  et  du  public.  Sur  lequel 
nous  en  remettrons  comme  tres  bien  informé  de  tout, 
et  vous  prierons  d'y  avoir  esgard  comme  è  chose  qui 
vous  touche  de  si  prés  que  Ie  différer  ne  vous  peult 
apporter  que  dommage  et  mine,  dont  nous  porterions 
un  extreme  desplaisir.  Et  surtout,  joignez  la  diligence 
d  la  bonne  volonté  que  nous  estimons  que  vous  avez 
k  la  conservation  de  Testat,  qui  est  celle  qui  apporte 
Ie  remede  k  tous  maux.  Pour  nostre  regard,  nous 
serons  tousjours  disposez  k  entreprendre ,  k  quelque 
pris  et  hazard  que  ce  soit,  ce  que  nous  penserons 
estre  propre  k  vostre  salut,  ainsy  que  ledict  sieur  de 


i)  9ie!   Apparemment  il  faut  lire  va  rttnmter. 
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FouqueroUes  vous  asBeurera  de  nostre  part,  et  prie- 
rons  Dieu, 

Tres  chera,  tres  aymez  et  féaux,  qu'il  vous  ayt  en 
sa  tres  saincte  et  digne  garde. 

A  Chaateau-Tbierry,  Ie  viii»  jour  de  décembre  1583* 

Fran9oys. 
Le  Pin. 

A  noz  tres  cbers,  tres  amez  et  féaulx, 
les  seigneurs  des  eatatz  généraulx  des  pro- 
vinces  unies  des  Pays-Bas. 

X.  O,  F.  ƒ,  Ms.  3288  (Ms,  BéiL  Ecg.  8791) 
r  39.  B.  N.  P.  cop,  H. 


iisa. 


»^«  CMXLI. 

Le  diw  tVAnjou  (l  des  Pmneatm. 

Chateau-Tbierry.    8  décembre  1583. 

Le  dac  expliqae  l'instruction  dont  il  a  chargé  Fouque- 
roUes, et  ajoute  qu'il  faut  que  les  états  presseut  Tenvoi  des 
députca  aÖQ  qu'il  puisse  entrer  en  Artois  et  ïïainaut  au 
commeacement  de  raanée  prochaine  avec  ane  forte  armee,  de 
sorte  que  1-eunemi  ne  tire  plus  aucirn  profit  de  ces  proviaces. 


Monsieur  des  Pruneaux.  Voua  aures  maintenant 
entendu  la  réponse  que  je  vous  ay  falcte  è  la  dépes- 
cbe  que  m'a  apportée  le  sieur  Cbauvin,  vous  ayant 
envoyé  d^  eest  effect  le  sieur  de  Cbastillau ,  qiii  est  i 
vousj  mais  s'estant  présenté  le  voyage  du  sieur  de 
FouqueroUes,  je  Tay  chargé  dMne  instruction  que 
vouB  verrez  pour  la  faire  entendre  è  messieurs  les 
estats  généraux,  envers  lesquelz  vous  ferez  en  sorte 
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qu'ik  y  consentent,  me  semblant  que  c'est  Ie  vray 
remede  pour  parvenir  k  quelque  bon  effect  au  com- 
mencement  de  1'année  prochaine,  ne  Ie  pouvant  k 
moindre  et  plus  tollérable  condition  que  celle  que 
V0U8  verrez  par  un  mémoire  joinct  k  la  présente.  Sur- 
tout  il  fault  haster  leurs  députez  et  ne  perdre  Ie  tems, 
ÜEUsans  de  fa^on  que  nous  puissions  avoir  une  bonne 
et  forte  armee  au  commencement  de  may,  k  quoi  j'ai 
desj^  donné  si  bon  ordre ,  que  si  de  leur  part  ilz  assem- 
blent  ceste  somme,  je  me  chargeray  et  obligeray  de 
la  mettre  dedans  Ie  Haynault  et  PArtois  dedans  ledict 
tems  et  retireray  toutes  les  forses  du  prince  de  Panne 
qui  mangent  la  Flandre  et  Ie  Brabant,  dedans  leur 
pays,  qui  sera  ruiné  par  leur  armee  et  la  mienne 
entièrement,  de  üa^on  que  de  toute  1'année  ils  n'en 
tireront  aulcun  secours  et  les  villes  entreront  par 
ce  moyen  en  désespoir.  ]^t  parce  que  ledict  sieur  de 
Fouquerolles  est  instruit  de  tout,  je  ne  la  vous  feray 
plus  longue  et  prierai  Dieu, 

Monsieur  des  Pruneaux,  qu'il  vous  ayt  en  sa  tres 
sainte  et  digne  garde. 

A  Chasteau-Thierry,  Ie  8«  jour  de  décembre  1583. 

Vostre  bon  amy, 
Fran^oys. 

P.  S.  J'ay  accordé  au  sieur  de  Fouquerolles  cent  cor- 
selets  au  cas  qu'il  n'en  soit  accordé  par  messieurs  les 
estatz.   Je  vous  prie  les  luy  ÜEiire  bailler  oü  il  voudra. 

A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaux,  mon  chambellan 
ordinaire  de  mes  afEaires  et  conseiL 

Cop.  é.  PcrrL  Font.  N""  357.  B.  N.  P.  cop.  H. 


lËÊÜ, 
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CMXLII. 


Imtruction  de  Föuqit^rolles. 

Chateau-Thierry.    8  décembrö  1583. 

Les  états  paraisssiiït  eafin  dispaséa  k  finir  la  négociaüon 
sur  Ie  traite  définitif ,  FouqueroOes  les  priera  de  terminer 
cette  affaire.  Le  roi  d'EspagDe,  ayant  disponibles  poar  Tannée 
procbaine,  pour  les  employer  aux  Pays-Bas,  toates  les  troopes 
qai  oat  conqnis  Tercêire  et  le  Portugal,  forcera  toQt  le  monde 
h  se  soumettre,  mémc  ceux  qoi  sont  favorables  aax  états, 
parce  que  ceux-ci  désespèrent  de  lear  fortaoe*  Le  duc  veat 
s'y  opposer  et  attaquer,  du  cötê  de  Cambrai,  les  proYinces 
des  Pays'Bas  qai  sout  en  possessioa  des  espagnoh,  ravager 
PArtois  et  le  Hainaat  el  procurer  ainsi  une  diversion  è  la 
Flandre  et  au  Brabant  ^  tandis  que  les  sojets  de  TEspagne 
seront  rédoits  an  déaespoir,  Pour  cela  il  lui  faut  150  h  200 
mille  écus;  sittit  cette  somme  regue,  Ie  duc  entretiendra 
toute  SOM  armee  a?ec  tout  Fappareil  de  guerre  pour  le  reste 
de  la  campagne,  Sinon,  il  n'y  a  nnl  moyeu  de  résister  aa 
prince  de  Parme.  C'est  ponrqnoi  le  duc  fait  prier  les  états 
d'avancer  le  plus  possible  renvoi  des  dépntés  pour  achever 
le  traite ^  et  de  lui  faire  tenir  provisoirement  cette  somme, 
afin  de  pouvoir  entrer  le  premier  en  campagne. 


Listruction  au  sleur  de  FoüquerolleSj  meetre  de 
camp  d'un  regiment  de  geus  de  pied,  allant  vers 
Messieura  les  estatz  généraux  des  provinces  unies  des 
PaiB-Bas,  de  la  part  de  Monseignenr. 

Ledict  sieur  de  Fouquerolles  a  entendii  par  la  bouche 
de  Son  AltÈze,  combien  il  prend  de  degplaisir  de  voip 
que  hl  longueur  desdict  estatz  ayt  apporté  tant  de 
préjudice  aux  aflaires  publiques,  et  que  s'ilz  euseent 
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entretenu  leurs  promesses  et  Ie  traicté  ÜEuct  k  Termonde, 
Ie  prince  de  Panne  n'eost  pas  si  fsicillement  conqnis 
ce  qui  est  entre  ses  mains,  dont  tont  Ie  pais  est  tres 
grandement  incommodé  et  les  plns  affectionnez  refroidis 
par  la  prospérité  de  ses  afifaires,  qni,  néantmoins,  ne 
penlt  empescher,  ponrven  que  Pon  se  recongnoisse 
avant  qu'il  ayt  moyen  de  se  faire  plus  fort,  que  Pon 
ne  trouve  remede  au  mal  présent,  ainsy  que  Son  Al- 
tèze,  par  infinies  dépesches,  Pa  ÜEiict  entendre  ausdictz 
sieurs  des  estatz  par  la  bouche  du  sieur  des  Pruneaux; 
k  quoy  il  semble  qu'ilz  ayent  enfin  pris  quelque  gonst, 
par  la  demière  dépesche  apportée  par  Ie  sieur  Chau- 
vain,  ayant  résollu  d'envoyer  leurs  députez  vers  Son 
Altèze  pour  traicter  et  parachever  ce  qui  fut  arresté 
k  Terremonde. 

Seront  donc  lesdicts  sieurs  des  estatz  priez  tres  in- 
stanunent  par  ledict  sieur  de  Fouquerolles  de  mettre 
k  effect  ceste  bonne  volonté,  qui  tournera  entièrement 
k  leur  profit  et  non  k  Son  Altesse,  qui  ne  cherche 
que  leur  bien,  repos  et  restablissement  des  affaires 
publiques,  et  que,  partant,  ilz  envoyent  leurs  dictz 
députez  au  plus  tost  que  faire  se  pourra,  considérant 
que  Ie  roy  d'&pagne  a  entre  ses  mains  toute  Parmée 
qui  a  servy  k  la  conqueste  de  la  Terciere  et  du  Por- 
tugal, qu'il  employera  toute  aux  Bas-Païs,  k  quoy  il 
est  nécessaire  de  se  préparer  de  bonne  heure,  ou  voir 
la  plus  calamiteuse  guerre  et  subversion  de  tont  Pestat 
des  Bas-Païs,  Pannée  prochaine,  qui  se  sauroit  jamais 
penser.  Car  il  ne  fault  point  doubter  qu'estant  Ie  dict 
roy  d'Espagne  fort  desmésurément  k  la  campagne,  il 
ne  désespère  tous  les  peuples  qui ,  par  crainte  de  pis , 
se  jetteront  entre  ses  bras,  n'y  ayant  rien  qui  les 
maintienne  en  devoir  et  bonne  volonté  que  Ie  bon- 
heur  et  prospérité  de  Pune  des  deux  parties.  Bien 
qu'ilz    inclinent    en    la    pluspart   du   costé   desdictz 
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estatz ,  si  est-ce  que  les  voyanB  foibles  et  anéantis  par 
faulte  de  forces  et  de  raoyens ,  sans  aulcun  doubte , 
ilz  changeront  de  volonté  et  se  tourneront  du  costé 
des  pluB  forü. 

A  quoj  Son  Altesse  est  prest  de  s^opposer,  en 
ayant  la  volonté  et  Ie  moyen;  il  semble  que  lesdictz 
flieurs  des  estatz  se  doivent  ayder  de  leur  part,  puis- 
qu'il  ne  leur  reste  aulcun  plus  apparent  secours  que 
Ie  ei  en;  les  hommes  sont  tout  prestz,  Cambray  est 
en  seB  mains,  par  oü  il  peult  entrer  dedans  Ie  païs, 
bien  muny  de  grosse  artillerie ,  de  pouldres ,  boulletz , 
efc  aultres  munitions  nécessaires  d  tel  effect,  dont  encore 
il  sera  assisté  du  costé  de  France,  aultant  qu'il  luy 
plaira  et  que  Ie  besoing  Ie  requerraj  ce  qu^ilz  ne 
peuvent  faire  commode  me  ut  de  leur  costé.  Au  con- 
traire, ilz  doivent  désirer  sur  toutea  choses,  pour 
donner  relascbe  au  pauvre  peuple  de  Flandre  et  de 
Braban  affligé  et  presque  du  tout  ruiné ,  que  la  guerre 
se  face  dedans  Ie  Haynault  et  TArtoisj  oü,  sana  aulcun 
doubte,  Son  Altesse  les  contraindra  d'amener  toutea 
leure  forces,  n'y  ayant  rien  ^  craindre  de  son  costé, 
car  la  campagne  de  Cambresis  ue  peult  estre  plus 
stérille  et  gastee  qu'elle  est»  En  ravageant  et  destrui- 
sant  TArtois  et  Ie  Haynault  par  les  armées  qui  y 
aeront,  c'eat  leur  oster  tout  moyen  de  vivre  et  déses- 
pérer  les  villes  oü  ilz  n'ont  poiiit  de  garnison,  qui, 
sur  c©  subject,  pourront  tenter  et  faire  quelque  nou- 
veaulté. 

H  ue  reste  sinon  que  lesdictz  sieurs  des  estatz  regar- 
dentj  en  despandant  beancoup  moins  qu'ilz  ne  feroyent, 
et  déJivrans  leur  païs  de  toutes  aortes  de  gena  de 
guerre,  d^assister  Son  Mtesse  de  bonne  heure  de  cent 
cinquante  on  deux  eens  mil  escus,  moyennant  laqueUe 
somme,  Sadicte  Altesse  leur  promettra  et  asseurera 
de  faire  la  guerre,  six  mois  entiers,  sans  qu'ilz  met- 
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tent  plus  Ia  main  èi  la  bourse  que  pour  ladicte  somme, 
voulant  Son  Altesse  foumir  et  payer  tout  Ie  reste.  Dz 
ont  bien  voulu  bailler  au  duc  de  la  Petite-Pierre  cent 
mil  escus,  pour  faire  la  guerre  en  la  Pranche-Comté , 
qui  n'en  a  nul  moyen  ny  crédit  de  mettre  sus  les 
gens  de  guerre  qu'il  feuldroit  pour  un  tel  exploict, 
k  plus  forte  raison  k  Son  Altesse,  qui  est  leur  prince, 
nay  grand,  Cambray  en  ses  mains,  oü  il  peult  assem- 
bier son  armee,  artillerie,  vivres  et  munitions  tous 
prestz,  doivent  ilz  se  disposer  è  luy  donner  de  leurs 
moyens,  qui  seront  si  bien  employez  qu'ilz  en  doivent 
espérer  Ie  restablissement  de  leurs  affaires  par  la  mine 
de  leurs  ennemis. 

Ce  que  ledict  sieur  de  Fouquerolles  leur  représen- 
tera,  avec  asseurance  que  Son  Altesse  ne  fut  jamais 
plus  résollue  de  faire  un  bon  effect  qu'elle  est  k  pré- 
sent, ne  désirant  rien  tant  que  de  voir  les  affaires 
desdictz  païs  en  bon  estat,  ce  qui  se  peult  faire, 
pourveu  que  l'on  y  veuille  remédier  de  bonne  heure ; 
mais  si  ceste  année  prochaine  se  passé  soubz  conni- 
vence  conmie  les  aultres,  il  y  a  grande  apparence 
qu'il  n'y  aura  plus  nul  moyen  d'y  remédier,  prenant 
Ie  prince  de  Parme  un  si  grand  pied,  quand  il  ne 
trouvera  nulle  résistance,  que  nul  ne  vouldra  plus 
entreprendre  aulcune  chose  contre  luy  ny  son  maistre, 
qui  poussera  lors  sa  fortune  k  toute  oultrance  et 
gaignera  plus  en  un  mois  qu'il  n'a  faict  cydevant  en 
dix  ans. 

Voili  ce  que  Son  Altesse  a  estimé  estre  nécessaire 
pour  Ie  bien  public;  ne  voyant  aultre  remede  que 
celuy-lè,  il  prie  tres  instamment  lesdictz  sieurs  des 
estatz  d'advancer  leurs  députez  pour  parachever  Ie 
traicté,  k  quoy  ilz  trouveront  Son  Altesse  tres  disposée 
et  k  s'employer  plus  vivement  que  jamais  k  ce  qui 
les  touche,  sans  y  espargner  sa  propre  vie,  comme 
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ilz  Ie  verront  et  congaoiBtront  par  effect,  et,  cepen- 
dant,  il  semble  qii'il  fault  faire  provision  de  ceste 
somme,  afin  d'estre  Ie  premier  en  campagne,  devant 
que  les  forces  nouvelles  du  roy  d'Espagne  soyent 
arrivées,  afin  qn©  Parmée  de  Son  Altesse  contraigne 
celle  du  prince  de  Parme ,  que  Phy  ver  liarassera  beau- 
coup,  de  se  rnettre  sur  la  deffensive,  qui  est  ce  qui 
apportera  Ie  gain  de  causo  et  réputation  aux  affaires 
desdictz  estatz. 

Fran^oys. 
Le  Pin. 

En  marge: 

Fait  èk  ChaBteau-Thierry,  le  viij*  de  décembre  1583* 

On  K  f.  Ms.  :i288  (Ait.  Béth.  Rtg.  8791) 
r  42.  B.  K  F.  cop.  H. 


8   t&^cemhte 


CMXLUL 

Instruction  de  dea  Pmneam:, 


Chateau-Thierry.    8  décembre  1583. 

Dee  Pnineaux  verra  par  IHastraction  de  Fouquerolles  que 
le  duc  peut  remettre  les  affaires  des  Pays-Bas  en  bon  état 
Si  les  états  comprennent  leur  devoir,  Mb  enTerront  leors  dé- 
putés  et  provisoirement  Targent  nécessaire.  Des  Pnmeaux 
pourra  leur  assurer  que  le  dnc  se  contentera  de  100,000  écas 
en  un  seul  payement  II  faut  aussi  avoir  les  corselets  poiir  les 
piquiersj  qu'il  faudra  enyoyer  au  commencement  de  l^année. 


Le   Bieur  des  Pruneaux   verra  Pinstruction   qui   a 
eaté  tlonnée  au  sieur  de  Fouquerolles  et  jugera  par 
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icelle  la  volonté  de  Son  Altesse,  laquelle,  conjoincte 
aux  moyens  qu'il  a,  peult  remettre  les  af&ires  des 
Païs-Bas  en  bon  estat  De  rechercher  d'aultres  expé- 
diens,  c'est  perdre  Ie  temps,  sachant  tres  bien  qu'il 
n'y  a  nul  prince  qui  soit  assez  fort  pour  fiedre  teste  k 
leur  ennemj  et  qui  Ie  veuille  entreprendre ,  comme 
il  fera  de  tres  bon  coeur,  sHlz  se  veullent  ayder, 
comme  ilz  sont  tenus  en  leur  cause  propre,  estant 
nécessaire  pour  confirmer  Ie  tout,  d'envoyer  prompte- 
ment  leurs  députez,  et  cependant  faire  provision  de 
la  somme  de  cent  cinquante  ou  deux  eens  mil  escus, 
comme  Ie  porte  ladicte  instruction.  Car  d'employer 
tousjours  Ie  sien,  sans  que  ceux  qui  en  re^oivent  1'util- 
lité  et  principal  bien  y  mettent  du  leur,  c'est  chose 
par  trop  desraisonnable  et  que  nul  ne  peult  honneste- 
ment  requérir  ny  demander.  Toutesfois  pour  Ie  désir 
qu'a  Son  Altèze  de  leur  ÜEure  congnoistre  l'effect  de 
sa  bonne  intention,  ledict  sieur  des  Pruneaux  pourra, 
conune  de  luy-mesme,  les  asseurer  que  Pon  se  con- 
tentera  de  cent  mil  escus,  pourveu  qu'ilz  soient  foumis 
è  un  seul  payement  et  bien  tost,  pour  faire  les  ad- 
yances  aux  gens  de  guerre,  qui  sont  nécessaires. 

H  fiault  aussy  avoir  deux  mil  cinq  eens  corselletz 
pour  armer  des  gens  de  pied,  ayant  fedct  estat  Son 
Altèze  de  Mre  douze  compagnies  de  deux  eens  hom- 
mes chascune  de  picquiers,  qu'il  mettra  entre  mains 
de  ses  mestres  de  camp  et  non  de  cappitaines  ordi- 
naires ,  dressant  son  infanterie  de  fayon  qu'il  n'y  aura 
plus,  en  dix  mil  hommes  de  pied,  que  vingt-cinq 
cappitaines,  qui  ont  tous  esté  mestres  de  camp;  il 
fiauldroit  avoir  lesdicts  corselletz  au  commencement  de 
1'année  prochaine ,  et  Son  Altesse  de  Sainct  Valléry  ^ 


1)  Petit  port  prés  Boulogne,  en  Picardie. 


Remerciinent8  des  lettres  délivrées  par  dea  FmDeam  et 
des  bons  offices  qne  Ie  duc  leur  a  faits. 


Monseigneur. 

Estans  les  seigneurs  de  la  Mouillerie  et  d'Asseliers 
Bur  leur  partement  vers  Votre  Altèze  en  la  compaignie 
du  seigneur  de  Rebours,  en  suivant  la  commission 
que  leur  avouB  donnée,  u'avons  volu  ohmeciio  (rèpon- 
dré)  k  deux  lettres  de  Vostre  Altèze^  jl  nous  délivrées 
par  Ie  seigneur  d'Espruneaujt,  Puoe  du  ix®  et  l'aultre 
du  xvi«  de  mois  passé ,  par  lesquelles  il  a  pleu  ö.  icelle 
(demonstrant  continuellement  sa  bonne  et  sincère 
volunté  et  affection  devers  nous  et  conservation  de 
eest  estat)  nouz  honnorer  de  ses  tres  prudentes  ad- 
monitionz  et  advertir  de  cboses  quy  sont  passées  k 
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Cambray  et  des  propos  que  Ie  seigneur  de  Goignies, 
gouverneur  du  Quesnoy,  auroit  itérativement  tenus 
avecq  icelle.  Asseurans  Vostre  Altèze  que  ce  nous  a 
esté  chose  fort  agréable  qu'elle  de  sa  gr&ce  a  volu 
prendre  de  si  bien  et  particulièrement  nous  adviser 
de  tout  ce  que  dessus,  par  oü  ne  pouvons  que  Ie 
plus  humblement  qu'il  nous  est  possible,  la  remercier 
et  prier  de  continuer  ceste  sienne  bonne  afifection 
et  de  vouloir  croire  que  pareillement,  de  nostre  part, 
avons  travaillé  et  travaillons  joumellement  k  ce  que 
Vostre  Altèze  puisse  de  nous  recevoir  tout  contente- 
ment.  De  laquelle  nostre  bonne  et  sincère  intention 
au  service  d'icelle,  ensemble  en  quel  estat  se  retrou- 
vent  les  affaires  de  pardecha  (quy  sont  les  aultres 
principeaulx  poinctz  des  susdites  lettres),  feront  & 
Vostre  Altèze  plus  ample  foy  et  particulier  rapport 
lesdits  seigneurs  de  la  Mouillerie  et  d'Asseliers.  Aus- 
quelz  nous  remectans ,  ne  ferons  icy  plus  long  discours. 
Sur  ce  baisans  tres  humblement  en  toute  revérence 
les  mains  de  Vostre  Altèze,  prions  Ie  Tout  Puissant, 

Monseigneur,  d'octroyer  è  icelle  en  perfaicte  santé 
1'accomplissement  de  ces  haults  desseings. 

De  La  Haye  en  Hollande ,  ce  ix«  de  décembre  1583 '). 

De  Vostre  Altèze, 

Tres  humbles  serviteurs. 
Les  estats  généraux  des  provinces  unies 
des  Payz-Baz. 


A  Son  Altèze. 


Reg.  Dép.  France^  L  III,  f"  105«>.  Reg.  Ord. 
Depeschenboek,  t  VI,  f"  177.  A.  R.  H. 
Ms,  AnjaUj  t.  IL  A.  E.  U. 


1)  Le  registre  des  résolutions  des  états  généraux  porte  au  sujet 
Werikn.  N».  W.  33 
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decetle  lettre.  ,,9  December  ....  £s  ghecompaieeii  in  de  vergaderm- 
ghe  de  heere  vaii  Pruneaux  end  e  heelt  overghelevert  wekere  missive 
Tan  Zijne  Hrtocheyl,  de  dato  den  i6''<?ö  Novembris ,  inhoudetide  hoe 
dat  de  heere  van  Goignies  bij  haer  was  ghecomeu  om  Ie  tracteren 
r&n  eenich  accord  van  weghen  die  vao  Henegouwen  en  Artois 
met  die  van  Cütneryck  enz.  prout  in  literis."  Pub:  ,,Poalpran* 
dium,  £s  ghearresteert  een  brief  aan  Zijne  Hoocheyi.  Die  van 
Utrecht  en  Vriealant  verclaerden  als  ïij  hier  voren  meer  ghedaen 
hebben*  Es  oock  goet  ghevonden  te  scrijven  brieven  van  credentie 
aeti  de  Coiiiughinne  van  Yrauckryck ,  aen  den  marisclial  Biron, 
aen  den  heere  van  Belliévre  ende  noch  twee  andere  met  onghe- 
sloten  cachet^  om  deselve  t'employeren  by  onse  commissarissen,  zoo 
lij  zullen  vinden  te  behooren/'  Par  les  documents  suivants,  on 
voit  qti'on  en  écrivit  non  seuleinenl  a  la  reine-mére,  mais  auiai 
a  la  reine,  éji^use  de  Heiiri  111,  qui  est  intitulée  reine- regen  te, 
el  non  rêguante.  A  oe  igu'il  parait,  les  députés  parlirent  pre&que 
immédialeraent,  en  compagnie  de  Rebours.  Une  semaine  pins 
tard|  Ie  16  décfmbre,  les  dépulés  de  la  ville  de  Gand  délivrèrent 
une  sorle  de  prolaitatjon  contre  la  reprise  des  négociaüoni, 
en  demandant  cti  même  temps  Ie  secours  des  provinces  au  nom 
de  r Union  d'ötrechL  Le  registre  des  résolutions  portc  a  cetle 
date:  „Uie  van  Ghent  hebben  overgheleverl  sekere  scriflelycke 
propositie  I  die  z\j  mondeltnghs  dedeu,  inhoudende  in  eirecte,  dat 
alsoo  zy  verstonden,  dat  in  de  vergaderinghe  te  Dort  ghe resolveert 
was  mei  Zyne  Hoocheyt  te  handelen  ende  metten  Coning  van 
Vranckry  ok ,  lij  belast  waren  te  verclaren ,  dat  lij  noch  meiten 
Francojsen  noch  met  de  Spangiaerden  gheaint  en  waeren  te  han- 
delen^ maer  staen  (?)  btj  de  Unie  van  Utrecht,  welcke  volghende 
zy  versochten  assislenlie  van  de  andere  provinciën,  prelcnderende 
ende  begherende  anlworde  op  heur  voorgaende  ghescriAe  etc. 
prout  in  tcriptis*'  La  résolutïou  de  Tassemblée  ful  loin  de  répondre 
d  leur  demandej  au  contraire  elle  est  une  merveille  de  sêcheresse. 
„Gheresül veert  de  provinciën  te  leveren  copie  om  hierop  le  letten/' 
Puis,  pendant  longtemps,  nous  n'apprenons  plus  rieu  de  Ia  né- 
gocklton. 
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CMXLV.  »  déce«bre 

tMS. 


Les  états  génAraux  d.  la  reine-mhe  ds  France, 
La  Haye.    9  décembre  1583. 
Lettre  de  créance  ponr  La  MooiUerie  et  d'Asseliers. 


Lettres  de  Messeigneurs  ïes  estats  géné- 
raux  des  provinces  unies  des  Pays-Bas  k  la 
royne-mère  du  roy  tres  chrestien. 

Madame. 

Comme  envoions  présentement  k  Son  Altèze ,  filz  de 
Vostre  Majesté,  messire  Antoine  deLalaing,  seigneur 
de  la  Mouillerie,  et  Ie  docteur  Jehan  d'Asseliers, 
conseillier,  premier  secrétaire  et  audiencier,  les  avons, 
en  acquit  de  nostre  debvoir,  aussy  enchergé  de  baiser 
tres  humblement  les  mainz  de  Vostre  Majesté  et  luy 
déclarer  de  nostre  part  la  bonne  volunté  qu'avons  de 
luy  prester  tout  humble  service  et  tenir  avecq  icelle 
teute  bonne  correspondence.  A  quelle  fin  leur  avons 
Êdct  représenter  k  Vostre  Majesté  aucunz  points,  les- 
quelz  elle  entendra  pluz  amplement  d'iceulx.  Aux 
soufQsances  desquelz  nous  remectanz,  ne  ferons  ceste 
pluz  longue,  supplians  Votre  Majesté  leur  donner 
bonne  et  favorable  audience  et  résolution,  leur  ad- 
joustant  telle  foy  et  crédence  comme  k  nous-meismes. 
Et  nous  reconmiandans  sur  ce  en  toute  revérence  k 
Vostre  Majesté,  prions  Ie  Créateur, 

Madame,  Luy  octroyer  en  perfaicte  santé  1'accom- 
plissement  de  ses  désirs. 

33* 
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Be  La  Haye  en  HoUande,  Ie  ix«  jour  de  décembre 

1583. 

De  Vostre  Majesté, 

Tres  hunibles  et  tres  affectionnez  serviteure. 
Les   estats    généraux   des  proviuces  uniea 
des  Pays-Baa, 

Par  ordonnance  desditB  Beigneurs  estats,. 
M.  de  Hennin* 

A  la  Royne-mère  du  Roy  tres  chrestien, 

Reg.  Dép.  France,  L  III,  r  l^^ö"**'  ^^^*  ^^- 
peschenhock,  L  VI,  f  17S,  A.  R.  H.  Ah. 
AnJQu^  L  IL  A.  E.  U. 


9   dJccflïLre 


CMXLVL 

Les  états  généraux  ft  ki  reim  de  France. 
La  Haye.     9  décembre  1583. 
Lettre  de  créance  pour  La  Mooiilerie  et  d'Asseliers. 


Lettres  de  Messeigneurs  les  eatate  géné- 
raux i\  la  royne-régente  de  France. 

Madame. 
Envoyans  préscntement  vers  Son  Altèze,  frère  de 
Vostre  Majesté,  messire  Antoine  de  Lalaing,  seigneur 
de  la  Mouillerie,  et  Ie  docteur  Jehan  d'Asseliers,  pre- 
mier secrétaire  et  aiidiencier,  leur  avons  enjoinct  de 
baiser  aussy  tres  humblement  les  mainz  de  Vostre 
Majesté  et  luy  déclarer  nostre  bonne  et  aincère  voluDté 
et  afïection  de  faire  tout  humble  service  k  icelle, 
Auquel  effect  ilz  représenteront  k  Vostre  Majesté  au- 
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cuns  poincts,  comme  elle  entendra  pluz  particulière- 
ment  desdits  seigneurs.  A  la  souffisance  desquelz  nous 
remectans,  supplions  qu'il  plaise  k  Vostre  Majesté  leur 
donner  fsivorable  audience  et  les  croire  comme  nous- 
meismes.  Sur  ce  prionz  Ie  Créateur,  en  nous  recom- 
mandans  en  toute  révérence  k  icelle,  vous  donner, 

Madame,  en  santé  Ie  comble  de  ses  désirs. 

De  La  Haye  en  Hollande ,  Ie  ix«  de  décembre  1583. 

De  Vostre  Majesté, 

Tres  humbles  serviteurs, 
Les  estats  généraux  des  provinces  des  Pays-Bas. 

A  la  Royne-régente  de  France. 

Reg.  Dép.  France,  t.  III,  f  107.  Ord.  De- 
peschenboek,  t.  VI,  ^  llSvo.  A.  R.  H.  Ms. 
Anjou,  t.  IL  A.  E.  ü. 


CMXLVIL 
Les  étata  généraux  au  maréchal  de  Biron. 
La  Haye.    9  décembre  1583. 
Lettre  de  créance  poor  La  Monillerie  et  d'Asseliers. 

Lettres  de  Messeigneurs  les  estatz  géné- 
raux k  Monsieur  Ie  marischal  de  Biron,  du 
ix«  de  décembre  1583. 

Monsieur. 
Estants  tres  asseurez  de  vostre  bonne  afiection  vers 
Son  Altèze  et  la  conservation  de  eest  estat,  n'avons 


9  déceabra 
1S83. 
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volu  obmectre  d'enjoindre  aux  seigneurs  de  la  Mouil- 
lerie  et  d'Asseliers,  qu'envoyons  présentement  vers 
Son  Altèze,  de  vous  saluer  aussy  de  nostre  part  et 
déclarer  quelques  poinctz,  lesquelz  vous  plaira,  Mon- 
sieur, entendre  d'iceux  plus  amplement  et  leur  ad- 
jouster  telle  foy  et  crédence  comme  k  nous-meismes. 
Et  nous  remectans  d.  la  souffisance  desdits  seigneurs , 
ne  ferons  ceste  plus  longue.  Prians  sur  ce  Ie 
Créateur , 

Monsieur,  vous  octroyer  sa  sainte  grfitce.  Nous 
recommandans  tres  affectueusement  è.  la  vostre, 

De  La  Haye  en  Hollande,  Ie  ix®  de  décembre 
1583. 

Voz  bien  bons  et  affectionnez  amis, 

Les  estats  généraux  des  provinces  unies 
des  Pays-Bas. 

Par  ordonnance  desdits  seigneurs  estats, 
M.  de  Hennin. 

A  Monsieur, 
Monsieur  de  Biron,  marischal 
de  France. 

Reg.  Dép.  France,  LIII,  f°  108.  Ord.  De- 
peschetiboek,  L  VI,  f  179.  A.  R.  H.  Ma. 
Anjou,  t  IL  A.  E.  U. 
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1M8. 

Les  étatè  généraux  h  Bellihre. 
La  Haye.     9  décembre   1583. 
Lettre  de  créance  poor  La  Moaillerie  et  d'Asseliers. 

Lettres  de  Messeigneurs  les  estats  géné- 
raux k  Monsieur  de  Bellièvre,  conseiller 
du  roy  tres  chrestien. 

Monsieur. 

Comme  envoyons  présentement  devers  Son  Altèze 
messire  Antoine  de  Lalaing ,  seigneur  de  la  Mouillerie 
et  Ie  docteur  Jehan  d'Asseliers,  conseillier,  premier 
secrétaire  et  audiencier,  leur  avons  aussy  enchergé 
de  vous  saluer,  Monsieur,  de  nostre  part  et  déclarer 
certains  pointz,  comme  vous  entendrés  plus  particu- 
lièrement  et  k  plain  desdits  seigneurs,  ausquelz  nous 
remectans,  vous  requérons  les  adjouster  telle  foy  comme 
i  nous-meismes.  Et  nous  recommandans  sur  ce  tres 
affectueusement  k  vostre  bonne  gr&ce,prion8  Ie  Créateur, 

Monsieur  de  Bellièvre,  vous  octroyer  en  parÜEUcte 
santé  heureuse  et  longue  vie. 

De  La  Haye  en  Hollande ,  Ie  ix«  de  décembre  1583. 

Voz  tres  affectionnez  et  bien  bons  amiz, 
Les  estats  généraux  des  provinces 
unies  des  Pays-Bas. 

A  Monsieur, 
Monsieur  de  Bellièvre,  conseiller  du 
Roy  tres  chrestien. 

Reg.  Dép.  France,  t.  III,  f"  108ro.  Ord.  De- 
peêchenboek,  t.VI,  f  179w.  A.  R.  H.  Ms. 
Anjau,  L  IL  A.  E,  U. 
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Leoninm  *)  d  des  Frunmux, 
Culembourg.    26  décembre  1583. 
Assnrances  de  dévouement  et  offrea  de  seryice. 


Monsieur  d'Espruneaulx.  Je  supplie  de  vouloir 
prendre  de  bonne  part  que  j'ay  différé  &i  longtemps 
respoodre  è  voz  lettres  et  meBUies  m'excuser  vers  Son 
Altèze  que  je  n'ay  rescript  aux  lettres  lesquelles  il  a 
pleu  k  Sadicte  Altèze  m'envoier,  tenant  pour  asseuré 
que  ce  n'eet  pas  par  négligence  ou  faulte  d'affection, 
maia  è,  cause  de  Pincertitude  des  affaires,  ne  doubtant 
que  mon  filz ,  Ie  droasart  de  Berghes ,  vous  n^at  asseuré 
de  mon  in  tention,  et  que  demoureray  ferme  ^  constant 
et  fidel  en  ce  que  j'ay  une  fois  promis  au  nom  et  par 
cbarge  du  pays,  priant  qu'il  plaise  i\  Son  Altèze  laisser 
passer  eest  orage  et  assister  les  pays,  Sans  doubte  tout 


1)  Qaelque  peu  certatne  que  parai^se  !a  souscnption,  qui,  dans 
k  copie  d*apros  laquelle  nous  publLons  cette  teUre,  a  élé  changèe 
dÊ  Lconitius  en  Florus,  il  est  évident  que  c'est  Ie  chancelier  de 
lil  Gueidre  qui  en  est  Tautear.  Non  seulemeiil  e'eat  te  seul  per- 
sounage  important  de  cetle  époque  qui  Bigne  Elbertus^  mals  il 
n'est  nuUemeut  improbable  qu'il  se  trouvait  a  ce  momeot,  époque 
de  la  trahison  du  gouverneur  de  la  provmce,  Ie  comle  Gaillaume 
de  Berghf  a  Culembourg,  chez  Ie  comte  Florent,  Ie  cbef  du  parii 
patriole  en  ces  coutréesi  rallusioii  de  la  promesse  faite  par  lui, 
au  nom  du  pays  de  Gueldre,  au  duc  d'Anjou  suffil  a  Ie  prouver. 
Car  ce  fut  Leoninus  qui,  au  nom  de  m  proYUice,  av&it  ofltert  ie 
tilre  ducat  au  duc  et  lui  avail  jure  fid élite.  Voyez  la  lettre  de  van 
Reidt  au  comlc  Jean  de  Nassau,  Archives  de  la  Maiio»  ^Ormmg€^ 

t.  rui,  p,  72. 
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Ie  monde  se  rangera  H  la  raison ,  moiennant  qu*il  plaise 
k  Son  Altèze  procéder  modéranmieot  et  faire  quelque 
bonne  démonstration  avecq  Payde  du  roy  de  France, 
et  saus  barper,  bien  semer,  devant  moissonner.  J'es- 
criprerois  bien  k  Son  Altèze,  mais  j'ayme  mieulx  faire 
bons  offices  que  de  blaaonner,  jusques  k  ce  que  leB 
affaires  seront  remédiez.  A  roccasion  de  quoy  je 
supplie  de  rechief  d*estre  excuaé,  et  davantage  eetre 
recommandé,  avecq  offre  de  mon  service  k  messei- 
gneurs  Ie  ducq  de  Montpensier,  Ie  coate  de  Laval, 
Ie  maréschal  de  Biron,  et  aultres  bons  seigneurs  et 
atnys,  espérant  que  doreBenavant  Ton  sera  plus  sage, 
et  procédera  plus  meurement.  Et  quant  au  surplus, 
je  supplie  qu'il  vous  plaise  me  commander  et  disposer 
de  moy  en  toutes  cboses,  èsquelles  je  pourray  k  vous 
servir.  Sur  ce,  me  recommandant  en  vostre  bonne 
gr^ce ,  je  supplie  Dieu ,  Ie  Créateur ,  vous , 

Monsieur  d'Espruneaulx ,  maintenir  en  sa  saincte 
guarde. 

De  Culembourg,  ce  xxvj®  de  décembre  1'an  xv^lxxxiij, 

Vostre  affectionné  amy  et  serviteur, 
Elbertus  LeoniBus, 

Au  dos: 

A  Monsieur, 
Monsieur  D'Esprtineaulx ,  ambassadeur 
de  Son  Altèze  etc. 


L.  O.  K  ƒ  Ms.  3288  (3ls.  B/tL  Reg,  8791) 
/^  45.  B.  N,  P.  cQiK  H, 


Ifl  janrier 
14S4. 
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CML. 

Propoïïltion  dm  députis  des  êtai&  générait£  cm  due  d^Anjou, 

Chatem-Thierry.    16  janvier  1584. 

Les  dépotés  représentent  au  duc  qu*il  est  impossible  qae 
les  Pays-Bas  resistent  plus  loogtemps  au  rol  d*Espagne ,  s'ils 
ne  sont  assistés  de  la  France,  et  qn^il  est  de  la  dernière 
importance  ponr  Ie  roi  de  France  de  yenir  ^  leur  secoars, 
car  Ic  roi  d'Espagne,  ayaat  déjS,  rédait  en  sa  paissance  Ie 
Portögal  et  ce  qui  en  dépend,  sera  inviacible  après  avoir 
conquis  les  Pays-Bas.  lts  Ie  prieat  donc  de  persuader  aa 
roi,  son  frère,  de  veair  k  leur  secoars  et  lui  promettent, 
cela  fait,  de  Ie  réintégrer  en  son  pouvoir  et  d'assarer 
1'aaaexion  des  Pays*Bas  è  la  France.  En  outre  ils  Ie  prient 
de  persuader  au  roi  de  faire  défendre  Ie  commcrce  entre  la 
France  et  PEspagne,  du  moins  en  denrées  de  contrebandej 
et  de  vivrcs,  comme  aassi  de  nc  plus  accorder  des  lettresj 
de  représailles  contre  les  habitants  des  provinces  unies 
cause  de  dettes  particulières. 


Verbael   proposé  k  Son   Altèze  par  les 
seigneurs  de  la  Mouillerie  et  d'Asseliers  ,.j 

députez  des  eatats,  k  Chasteau-Thiery,  lo ' 
xvi*»  de  janvier  1584. 

Monseigneur. 

Les  estatg  généraux  ont  esté  tres  dolentz  qu'ilz  n'ont 
sceu,  Bi  tost  qu'ilz  eusaent  bien  désiré  et  la  nécessitfil 
de  leurs  affaires  Ie  requéroitj  envoier  leurs  députez 
vers  Vostre  Altèze,  asseuranz  icelle  que  c©  n'a  pas 
esté  par  faulte  de  bonne  volunté  et  affectiou  qu'ik 
ont  de  preeter  h  icelle  tout  biinible  service  et  obéis- 


sance.  Mais  k  roccagion  de  plusiears  accidentz,  eest 
année  passée  survenuz,  tant  pour  la  perte  de  plu- 
sieurs  villes  et  places  par  les  enDemix  occupées,  comme 
par  les  démenêes  de  Tennemy,  quy,  se  servant  de  telles 
occasions,  at,  tant  par  escriptz  que  par  ses  faulteure, 
tasché  par  tous  moyens  de  conciter  Ie  peuple  (quy 
est  &cil  k  esmouvoir)  ^t  faire  k  icelle  perdre  Ie  reB« 
peet  et  Taffection  qu'ilz  portent  h  Vostre  Altèze  et 
aliéner  du  tout  de  Taliance  de  France,  ecachant  qu'es- 
tanz  frustrés  d'icelle,  Pf^paignol  les  réduiroit  facille- 
ment  et  è  bon  marché  en  son  pouYoir,  tellement 
qu'on  n^a  sceu  tirer  d'eulx  une  ei  prompte  résolution 
pour  arrester  et  conclure  avecq  Vostre  Altèze  ce  que 
restoit  selon  Ie  traicté  de  Denremonde,  comme  on 
auroit  bien  désiré  et  convenoit  pour  la  conservation 
du  pays,  et  ecait  Vostre  Altèze  qu'en  telz  affaires  oü 
que  doibt  iutervenir  Ie  coneentement  de  tous  les 
membres  des  provinces,  entre  lesquelz  est  aussy  Ie 
peuple,  ordinairement  les  résolutionz  vont  k  la  longue, 
maiz  estanz  une  fois  prinses,  sont  fermes  et  stabiles. 
Nous  ont  pourtant  enchargé  de  suplier  Vostre  Altèze 
tres  humblement  de  vouloir  ladite  longeur  interprêter 
et  prendre  en  bonne  part,  et  pour  icelle  rien  remectre 
de  la  bonne  affection  qu'elle  jusques  ores  a  démonstré 
de  porter  k  la  conservation  desditz  Payz-Baz,  et  ne 
fauldront  lesdit  estats  k  prester  al  Vostre  Altèze  toute 
obéissance  deue  et  de  mectre  tous  leurs  moyens  avecq 
celles  de  Vostre  Altèze  k  la  conservation  de  sa  gran- 
deur et  la  deffence  du  pays,  comme  ils  ont  faict 
jusques  astheur*  Car  nonobstant  que  Fennemy,  après 
Ie  partement  de  Vostre  Altèze  dudit  pays,  nous  voyans 
privés  de  l'assistence  de  France,  laquelle  il  redoubte 
surtout,  a  employé  tous  ses  moyens  pour  se  prévaloir 
de  nous,  aiant  aussy  de  faict  réduict  en  son  pouvoir 
plusieujs  petltes  villes  et  places,   toutesfois  plus  par 
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suprinse  et  trahisonz  qu^ultremeot,  ce  néantmoins  se 
sont  leBclitz  provinces  mainteniiz  sanz  se  laisser  es- 
branler  ou  mectre  en  pensement  d'entrer  en  quelque 
accord  avecq  PEspaignol ,  nonobstant  qu'ü  a  par  ses 
fanlteurs  (quy  ne  luy  mancquent  partout)  les  sollicité 
et  cerché  par  touB  moyena  4  ce  induire,  et  ont  lesditz 
estats  et  provioces  faict  tout  leur  effort  pour  conserver 
les  prineipales  >dlleB,  ne  doiibtans  qu'ayans  dreBsé  nne 
bonne  et  puissante  armee,  recouvroient  bientost  celles 
quy  BOnt  présentement  par  les  ennemiz  occupez.  Malz 
comme  sanz  doubte  Ie  roy  d'Espaigne,  ayaot  reduit 
en  son  pom^olr  tout  Ie  royaulme  de  Portugael  et  isles 
y  appartenantes,  n'aiaiit  ploz  d'ennemy  ou  résistence 
de  ce  costé-la,  employera  pour  Pesté  quy  vient  toutes 
ses  forces  contre  leadits  Payz-Bas,  comme  on  est  ad- 
verty  qu*il  faict  désU  ses  appreateSj  craignent  lesdits 
eetats  que  lesdits  pays  (considéré  la  bresche  que  Pen- 
nemy  a  déaiïl  faict  en  iceulx)  pourrout  bien  mal  durer 
contre  si  grande  puissance  de  PEspaignol,  sans  assis- 
tence,  signament  de  ce  royaulme  de  France,  et  que 
plusieurs  villes  de  Flandres,  GueldreB  et  aultres  pluz 
procbea  ft  Pennemy  et  entre  icelles  la  ville  d*Ypre 
(laquelle  Pennemy  tient  encoires  asaiégée)  tomberont 
ès  mains  de  PEspaignol,  s^ilz  ne  sont  promptement 
asBiatez  de  ce  royaulme  de  France,  Pespoir  de  laquelle 
assistence  les  retient  jusques  ores  ft  traicter  avecq 
Pennemy,  ou  qu'estanz  frustrez  d'icelle,  la  nécessité  les 
constraindra  de  prendre  aultre  party.  Et  scaura  Vostre 
Altèze,  par  aa  singuliere  prudence,  bien  peser  combien 
il  importe,  non  tant  seuUement  pour  la  réputation  de 
Vostre  Altèze  vers  touz  princes  d'Europe,  maiz  aussy 
pour  Ie  maintiennement  de  la  grandeur  de  Sa  Majesté 
Tres  Chrestienne  (dont  PEBpalgnol  est  1'unicq  et  per- 
pétuel  émulateur),  que  lesdits  Pays-Baz  ne  tombent  ès 
maiuz  du  roy  d^Espaigne  et  il  y  commaude  par  tout 
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si  absolument  comme  il  pretend  de  taiie*  Meismes 
(puizque  Ie  pouvoir  de  rEspsigDol,  ses  moyens  et 
authorité  sont  tellement  accreuz  par  la  prinse  du 
Toyaulme  de  Portugal  et  des  Indes  et  islee  y  apparte- 
nans)  est  facil  d  présumer  qo'il  ne  s'arrestera  B ,  ainz 
s'attacquera  auz  aultres  royaulmes,  et  comme  la  cupi- 
dité  de  dominer  en  princes  ambitieux  est  insatiabley 
tAchera  k  se  faire  monarque  de  ioviie  FEurope.  En 
quoy  luy  pourroient  servir  de  beaucoup  lesdites  Payz- 
BaS|  les  ayants  réduictz  en  son  pouvoir,  signament 
poür  faire  la  guerre  k  la  France,  estants  bien  proprea 
pour  luy  servir  de  passage  et  de  dos.  Comme  ledit 
roy  d'Espaigne  et  ses  prédécesseurz  sont  d'ancienneté 
accoustumez  de  ce  endroict  li  envahir  la  France, 
comme  semblablement,  pour  la  commodité  de  navires, 
des  gens  de  mer  et  des  ports,  par  lesdits  Payz-Baz 
auroit  meillieur  moyen  pour  faire  la  guerre  par  mer, 
tant  4  ladite  France,  Angleterre,  EscoBae  que  aultres 
isles  et  payz  maritimes.  En  quoy  nul  autre  luy  poeult 
présentement  donner  si  grand  empeschement  que  Ie 
roy  Tres  Chrestien.  Lequel  seul  poeult  faire  teste  Sl 
PEspaignol  et  ce,  è  humble  correction,  avecq  moindre 
de  despens  et  travail,  aiant  les  plus  fermes  et  princi- 
pales  provinces  et  villes  desditz  Payz-Baa  k  sa  dévotion 
et  assistence,  comme  üz  se  présentenl  Nouz  ont  pour- 
tant  euchargé  de  suppUer  bien  humblement  Vostre 
Altèze  que,  par  son  interceasion ,  veuille  tant  faire 
vers  Ie  roy  Tres  Chrestien,  son  frère,  qu'il  soit  servy, 
si  prompiement  conmie  Festat  des  a&irea  desditz 
Payz-Bas  requiert,  résouldre  favorablement  i  Tassis- 
tence  desdictz  payz,  ainsy  qu'il  fairoit  pour  la  con- 
servation  de  son  propre,  devant  que  nostre  commun 
ennemy  en  face  plus  grande  bresche  en  iceulx,  sans 
laquelle  assistence  de  Sa  Majesté  Tres  Cbresüenne, 
Vostre   Altèze  a  bien  sceu  considérer,  meismes  en  a 


526 


adverty  ausdictz  estats,  que  malement  pourroit  par- 
venir  au  succes  désiré  de  sa  haulte  entreprinse,  ny 
lesdits  payz  estre  garantiz  contre  la  force  de  1'Espai- 
gnol,  k  grand  intérest  de  la  réputation  de  Vostre  Al- 
tèze  et  perpétuèle  ruyne  desdites  provinces.  Ce  qu'est 
la  cause  pourquoy  lesdits  estats  nous  ont  enchergé  de 
dire  k  Vostre  Altèze  ouvertement  qu'ilz  voyent  peu 
d'apparence  de  redresser  les  affaires  de  Vostre  Altèze 
audictz  Payz-Bas,  ainsy  qu'elle  et  eulx  désireroient 
bien  et  la  grandeur  et  réputation  de  Vostre  Altèze  Ie 
requierty  s'il  n'est  qu'ilz  voyent  que  Sa  Majesté  Tres 
Chrestienne  embrasse  leur  faict  et  employé  ses  moyenz 
èi  l'assistence  de  Vostre  Altèze  et  desdits  payz,  et 
qu'en  caz  que  Sadite  Majesté  résolve  si  promptement 
èk  leur  deffence  comme  pour  la  conservation  de  l'estat 
desdits  payz  est  nécessaire,  que  non  seullement  il  y 
aura  moyen  de  remectre  Vostre  Altèze  en  la  supé- 
riorité  et  authorité  qu'elle  a  eue  par  cydevant,  et  plus 
grande  s'il  est  possible,  mais  aussy  que  lesdites  pro- 
vinces s'allieront  et  annexeront  perpétuellement  au 
royaulme  de  France  en  cas  que  Vostre  Altèze  vien- 
droit  &  trespasser  sanz  hoir  légitime.  Ge  qu'avons  en 
cherge  de  représenter  aussy  au  roy  Tres  Ghrestien  et 
supplier  è,  Vostre  Altèze  nous  vouloir  è.  ce  impartir 
sa  faveur  et  assistence  vers  Sa  Majesté  et  faire  avoir 
vers  icelle  bénigne  audience  et  favorable,  bonne  et 
briefve  responce,  ainsy  que  pour  sa  grandeur  et  celle 
de  Vostre  Altèze,  ensemble  la  conservation  desditz 
Payz-Bas  trouvera  requiz. 

Oultre  ce,  Monseigneur,  comme  se  treuve  par  ex- 
périence  que,  d,  cause  des  commodités  qu'on  envoye  è 
1'ennemy,  tant  desditz  Pays-Bas  que  aultres  royaulmes 
et  provinces  voisines,  comme  de  vivres,  munitionz  et 
matériaux,  icelluy  a  moyen  de  maintenir  ses  villes 
et  places,  par  luy  détenuz  ausdits  Payz-Bas,  de  tenir 
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la  campaigne  et  assiéger  villes  avecq  ses  armées, 
drasser  nouvelles  armées,  tant  par  mer  que  parterre, 
par  moyen  desquelles  il  s'est  üsdct  maistre  du  roy- 
aulme  de  Portugal,  oü,  luy  manquant  lesdits  com- 
moditez,  n*auroit  moyen  non  seullement  de  dresser 
armées,  de  les  maintenir  en  campaigne  ou  devant 
villes,  maiz  pourroit  aussy  mallement  conserver  les 
payz  par  luy  détenuz,  ny  meismes  ses  royaulmes 
d'Espaigne  et  Portugal,  peur  tant  seroient  les  estats 
bien  délibérez  de  deffendre  et  faire  aussy  rigoureuse- 
ment  observer  non  seullement  qu'on  ne  pourroit  en- 
voier  aucun  commoditez  aux  ennemiz  de  parde^a, 
ny  traicter  avecq  eulx,  maiz  aussy  de  ne  négotier 
sur  Espaigne,  signament  y  envoyer  des  vivres,  muni- 
tions  ou  matériaux  se  usanz  pour  bastir  des  navires 
et  semblables;  maiz  comme  cela  incommoderoit  bien 
peu  aux  ennemys,  signament  ès  pays  de  parde(a,  sy 
ne  fust  que  La  Majesté  Tres  Chrestienne  fust  servie  de 
defifendre  semblablement  que  nulz  vivres  et  munitions 
soient  envoyez  vers  les  provinces,  villes  ou  havres, 
détenuz  par  lesdits  ennemiz,  et  que  Sa  Majesté  &ce 
serrer  les  passaiges  de  Masières,  Calès  et  aultres,  et 
treuve  aussy  bon  la  defTence  de  ladite  navigation  sur 
Espaigne,  nous  ont  pour  tant  aussy  enchargés  de 
supplier  bien  humblement  Vostre  Altèze,  qu'elle  veuille 
intercéder  vers  Sa  Majesté  Tres  Chrestienne,  qu'elle 
soit  servie  de  serrer  lesdites  passaiges  et  (^trauvef) 
aussy  bon  1'empeschement  que  lesdits  estats  feront  i 
la  navigation  d'Espaigne  pour  les  raisons  susdites. 

Et  pour  Ie  demier,  comme  plusieurs  inhabitans  des 
Pays-Baz  se  sont  plainctz  qu'aucunz  auroient  de  Sa 
Majesté  Tres  Chrestienne  obtenu,  ou  pourchasseroient 
encoires  d'obtenir  lettres  de  marque,  représailles  ou 
arrestz  contre  les  biens  ou  personnes  des  subiects  de 
ces  payz,  è,  cause  des  debtes  ou  prétensions  qu'ilz  ont 


contre  les  estats  ou  pro  vinces  particulièree ,  ne  respec- 
tans  l'estat  dudit  pays  et  les  grandes  charges  de  la 
guerre  que  faiilt  que  les  estats  supporteni  pour  la 
défence  de  leurs  libertés,  vies,  femmes  et  enfanz, 
contre  Poppression  de  PEspaignol,  auquel  cbacun  leur 
debvroit  plustost  donner  toute  assietence  que  d  une 
telle  affiietion  y  Youloir  adjouster  une  aultre,  oultre 
Pempeschement  que  ce  donne  a  la  mutuelle  commerce 
et  trafficque  des  habitans  desdits  provinces  avecq 
ceulx  de  ce  royaulme  de  France,  supplient  bien  htim* 
blement  Vostre  Altèze  que  son  bon  plaisir  soit  inter- 
céder vers  Sadite  Majeeté ,  affin  qu'ü  ne  veuille  accor- 
der  lesdites  représailles  ou  arrestz,  et  s'il  y  a  aucuna 
accordés>  les  casse.  Et  ce  faisant  obligera  Vostre 
Altèze  tant  plus  lesdites  provinces  unies  et  tout  les 
inhabitans  d'icelles  è.  liiy  servir  et  obéir  en  toute 
humilité  et  révérence,  comme  appartient  è  obédientz 
et  féaulx  sabicctz  et  vaBsaulx. 

Reg.  Dép,  Franct,  L  III,  f  109,  Ord.  De- 
pescheréoek,  t  VI,  f°  259.  A,  R,  H.  M9. 
Anjou,  L  IL  A.  E.  ü,  Piélié  en  portie: 
Groen  van  Frinsterer^  Archives  de  la  maüon 
d'Omnge,  L  VIII,  p.  302,  noU, 


CMLI. 

Pmpodtion  projeiée  des  députés  des  étaU  générause 
au  rm  de  Franee. 

s.  L  n*  d. 


Prière  de  leur  prêter  assistance  contre  l'Espagne,  avec 
allégation  des  memes  raisons  que  celles  développées  daos  la 


529 


pièce  précédente,  et  de  défendre  dans  son  royatime  Ie  com- 
merce  avec  TEspagne  et  les  représailles  contres  les  sujets 
des  états. 


Verbael  k  proposer  au  roj  Tres  Chreetien  par 
les  seigneurs  de  la  Mouillerie  et  d^Asseliers» 
députez  des  estats  généraux  des  Payz-Bas. 

Sire* 
n  ne  nooz  est  besoing  de  remonstrer  k  Vostre  Majesté 
les  jüstes  causea  que  les  estats  ont  eu  de  prendre  les 
armee  peur  leur  deffence  conire  Poppression  de  TEs- 
paignoi  et  sa  tirannie,  ny  la  cause  quy  leur  a  mené 
de  prendre  leur  recours  k  la  France  et  maison  de 
Vostre  Majesté,  laquelle  de  tout  tempz  a  esté  Ie  ploz 
seur  refuge  et  vray  azile  de  tous  princes  et  peupks 
oultraigéz  et  oppressés,  et  de  ö'avoir  jecté  entre  lea 
bras  du  trèa  hault  prince,  Ie  duc  d'Anjou,  filz  de 
France,  firère  unicque  du  roy,  Vostre  Majesté,  pour, 
par  son  moyen,  avecq  Passietfince  de  Vostre  Majesté, 
estre  defiendus  et  garentiz  contre  ledit  Eepalgnol, 
puizque  ne  doubtons  que  Vostre  Majesté  est,  passé 
longtemps,  desdits  raisonz  asaez  particullèremeot  in- 
formée  et  que  les  seigneurs  estats  par  plusieurs  pu- 
blications  et  escripts  ont  donné  k  cognoistre  lesdites 
causes  k  tout  Ie  monde  et  espèrent  qu'un  cbacun ,  libre 
de  passions,  en  a  satisfaction ,  signament  Vostre  Majesté 
comme  prince  équitable  et  débontiaire.  Pourtant  ne 
fairons  astbeur  aultre  que  de  remonstrer  i\  Vostre 
Majesté  en  brieff  Testat  des  ajffaires  desdite  Payz-Bas, 
comme  il  est  présentement ,  et  les  aultres  poinctz  de 
nostre  charge,  supplians  Vostre  Majesté  nous  donner 
bénigne  audience  et  après  briefve  et  favorable  responce. 
Bepuis  doncques  Ie  partement  de  Son  Altèze  desdits 
Pays-Bas,  1'Eapaignol  et  ses  adbérens,  nous  voyans 
destitnez  de  Passistenee  de  France  (laquelle  il  readoubte 
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siirtout)  a,   par  toös  moyens  possibleB»  attente  de  se 
prévaloir   de   nous   et   nous,  ostant  noz  privileges  etj 
libertez,   soubnaectre  è  leur  tiranoicq   gouvernement 
Aiant   cependant   (combien    que    la  pluspart  par  sur- 
prinae)   se    faict   maistre    d'aucunes   villes   et  places,! 
n*ont  pourtant  lesdits  seigneurs  estats  laissé  dVmployer 
touz  leurB  moyens  ponr  deffendre  Ie  pays,  signament 
les  principaleö  et  pliiz  importantes  villee,    Eepérans, 
aiant  dressé  une   bonne   et  forte  armee,   de  bientOBt 
recoüvrer  lesdites  villes  et  places,  sana  avoir  jusquea 
ores  mie  en   penaement  d'entrer  en   quelque  traicté 
OU  accord  avecq  Pennemy,  nonobstant  quHlz  aient  bien 
^  ce  estez  par  les  faulteurs  desdits  Espaignols  recerchés 
et  solicitéz,  mais  comme  sans  doubte  Ie  roy  d^Espaigne, 
aiant  réduict   en   son    pottvoir  tout   Ie  royaulme  de 
Portugal   et  les  isles   y   appartenantea ,    n'aiant   plux 
d'ennemy    ou    résiatence    de    ce    costé-lH,    employera 
toutes  ces  forces  pour  Testé  quy  vient  contre  leedites 
Pays-Bas,  comme  on  a  esté  adverty  qu'il  faict  déaid  ses 
apprestes,   craignent   lesdits  estats  que  lesdites  pays  , 
pourront  bien  mal  durer   contre  ai  grande  puiseanoe 
de   PEspaignol,   sans   Passifltence  de   Voetre  Majesté, 
signament  plusieura  villes  de  Flandres,  Gueldres  etc. 
et  au  1  tres  pluz  proches  il  l^ennemy,  et  entre  icelles  Ia 
ville  d'Ypre,  laquelle  Fennemy  tient  encores  assiégée, 
et  combien  qu'elle  s'est  si  bien  et  vaillament  jusques 
ores  maintenue ,  faict  k  craindre  que  tombera  è,  la  &i 
ès  mains  de  PEspaignol  avecq  plusieurs,  s'ilz  ne  sont 
assistez  promptement  de  Vostre  Majesté,  ny  la  haulte 
entreprinse    de    Son    Altèze    pourra    avoir    Ie    succes 
défliré ,  ny  lesdits  pays  estre  garantiz  contre  la  force  de 
TEspaignol ,  k  grand  intérest  de  la  réputation  et  gran- 
deur de  Sadite  Altèze   et  perpétuelle  ruyne  desdites 
provinces.    Ce  qu'est  la  cause  pourquoy  lesdits  estata 
nous  ont  enchargé  de  dire  ou  ver  temen  t  è  Vostre  Ma- 
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jesté  qe'ilz  voyent  p€ii  d*apparence  de  redreaeer  les 
affaires  de  Öon  Altèze  auditz  Pays-Bas,  ainsy  qu*elle  et 
eux  désireroieot  bien  et  la  grandeur  et  réputation  de 
Sadite  Altèze  Ie  requiert,  s*ü  n*est  qii'üz  voyent  que 
Vostre  Majesté  Tres  Chrestienne  soit  servie  d'embra^ser 
leur  faict  et  employer  ses  moyens  k  l'assistence  de 
Son  Altèze  desdits  pays,  et  qo'en  cas  que  Vostre 
Majesté  si  promptement  se  résolve  k  leur  deffence, 
eotnme  pour  la  conservation  de  l'estat  desdits  pays 
est  nécessaire,  que  non  seullement  il  y  aura  moyen 
de  remectre  Sou  Altèze  en  Ia  superiorité  et  authorité 
qu*elle  a  ene  par  cy-devant,  et  plus  grande  s'il  est  pos- 
sible,  maiz  aussy  que  lesdictea  provinces  se  allieront 
et  annexeront  perpétuèlement  k  la  couronne  de  France, 
en  cas  que  Son  Altèze  vieudroit  k  trespasser  sans 
hoir  légitime.  Supplient  pourtant  bien  humblemeut 
Voetre  Majesté  de  vouloir  si  promptement,  comme 
Pestat  des  affaires  dudit  Pays- Bas  Ie  requièrent,  favo- 
lablement  résouldre  k  rassisteoce  dudit  pays  contre 
PEspaignoi,  ainsy  que  fairoit  pour  la  conservation  de 
son  propre ,  et  ce  devant  que  nostre  commun  ennemy 
en  face  plus  grande  bresche  en  ieeubc ,  et  k  celle  fin 
donner  k  Son  Altèze  toute  ayde  et  faveur  requise  pour 
la  conservation  desdites  pays,  A  quoy  ne  doubtnnt 
que  Vostre  Majesté  sera  pluz  enclin,  puizque  par  sa 
singuliere  prudence  saura  bien  peaer  combien  il  im- 
porte,  non  tant  seulement  pour  la  réputation  de  Sadite 
Altèze,  mais  aussy  pour  Ie  maintiennement  de  la  gran- 
deur de  Vostre  Majesté  (dont  PEspaignol  est  1'unicq 
et  perpétuel  émulateur),  que  lesdites  Pays-Bas  ne  torn- 
bent  ès  mainz  du  roy  d'Espaigne  et  il  y  commande 
partout  si  absolutement,  comme  il  pretend  de  faire. 
Meismes  (puisque  Ie  pouvoir  de  rEspaignol,  aes 
moyens  et  authorité  sont  si  grandement  accreus  par 
la  prinse  dudict  royaulme  de  Portugal,  Indes  orientales 
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et  occidentalee  et  islee  y  appartenans)  est  facil  il  présa- 
mer  qu^il  ne  s'arrestera  li,  ainz  s'attacquera  aux  aultres 
royaulmes,  et  comme  la  cupidité  de  dominer  en  princes 
ambitieux  est  insatiable,  tasehera  è.  se  faire  monarque 
de  tout  1'Europe.  En  quoy  lay  pourroient  servir  de 
beaucoup  lesdites  Pays-Bas,  signament  pour  üedre  la 
guerre  è  la  France,  estans  bien  propree  peur  luy  servir 
de  passaige  et  de  dos,  ainsy  que  leditroy  d'Espalgne 
et  ses  prédécesseurs  sont  d'anchienneté  accoostmnes 
de  ce  endroiet  lè  envahir  la  France,  ooltre  ce  que, 
par  la  commodité  de  navires,  gens  de  mer  et  des  ports, 
par  lesdites  Pays-Bas  auroit  meilleur  moyen,  ponr 
ÜEkire  la  guerre  par  mer  tant  &  ladite  France  que  è 
TAngleterre,  Escosse  et  aultres  isles  ou  pays  maritimes. 
En  quoy  nul  aultre  luy  poeult  donner  présentement 
sy  grand  empeschement  que  Vostre  Majesté,  estant 
luy  seul  quy  poeult  faire  teste  è.  la  puissance  de 
1'Espaignol  et  (ce  i  humble  correction)  présentement 
avecq  moindre  despens  et  travail ,  aiant  les  pluz  fermes 
et  principales  provinces  et  villes  desdites  Pays-Bas  d, 
sa  dévotion  et  sussistance,  comme  ilz  se  présentent  et 
devant  qu'icelles  tombent  au  pouvoir  de  PEspaignoL 
Et  comme  Messeigneurs  les  estats  généraux  treuvent 
par  expérience  que  ce  que  donne  Ie  moyen  itPEspai- 
gnol  pour  dresser  armées  tant  par  mer  que  par  terre 
et  les  maintenir,  procédé  par  la  pluspart  des  commo- 
dités,  tant  de  vivres,  munitions,  matériaux  et  aultres 
denrées  qu'on  envoye,  non  tant  seullement  des  Pays- 
Bas,  mais  aussy  des  aultres  royaulmes  et  provinces, 
signament  d'Oistlande,  i  1'ennemy,  tant  pardega  qu'en 
Espaigne,  par  oü  Ie  roy  d'Espaigne  et  ses  forulteurs  est 
donné  non  seullement  Ie  moyen  pour  mectre  en  pied 
et  maintenir  en  campaigne  et  aux  siéges  des  villes  ses 
armées  pardeya,  mais  aussy  par  armées  de  merforcer 
les  royaulmes  plus  proches,  comme  il  a  faict  celuy 


53S 


de  Portugal,  ce  que  doibt  faire  redoubier  les  roys  et 
princes  voidns,  ont  délibéré  et  résolu  de  deffendre  et 
bien  eetroictement  faire  observer,  que  nuk  vivres, 
munitioDS  ny  aussy  aultree  denrées  soient  menées  ou 
envoyées  yere  les  ports  ou  places  déteuuz  par  lee 
ennemiz  en  ces  Pays-Bas,  ny  aussy  permiz  de  porter 
de  Ik  ès  provinces  unies  qnelque  marchandiee ,  ou 
aucunement  marchander,  négotier  ou  hanter  avecq  eulx, 
considéré  que  soubz  tel  prétexte  on  trouve  que  beau- 
coup  d'inteUigeiJces  et  trahisona  ont  esté  tramez,  et 
oultre  ce  deffendre  de  n'envoier  des  vivres ,  munitione 
OU  aultres  marschandises  en  Espaigne,  ny  illecq  traf- 
ficquer  ou  négotier,  si  ce  ne  soit  avecq  expres  congé 
et  licence  desdits  estatg.  Ce  qii'ilz  supplient  que  Vostre 
Majesté  veuÜle  trouver  bon.  Et  comme  O2  scavent  que 
ladicte  deffence  incommodera  bien  peu  Fennemy,  s'il 
n'est  que  Vostre  Majesté  soit  servie  de  tenir  serrez  les 
paasaiges,  tant  k  Calais,  Masières  que  aultre  part,  par 
lesquelles  Pennemy  est  furny  de  tout  ce  quy  luy  fault, 
et  de  la  part  de  Vostre  Majesté  deffendu  sur  grosses 
paines  de  ne  porter  ou  mander  vers  lesdites  places, 
par  les  ennemig  détenuz,  du  moinz  des  vivres  et  mu- 
nitions,  supplient  pourtant  que  Vostre  Majesté  veuille, 
pour  nostre  commun  bien,  faire  ladicte  defience,  et  ne 
doubtent  lesdite  seigneurs  estats  que  par  ce  moyen 
Pennemy  sera  constrainct  d'abandonner  la  campaigne , 
lever  les  sièges,  et  tombera  en  une  extrémité  tres 
grande,  comme  on  a  veu  par  cydevant 

Et  pour  ie  demier,  comme  il  y  a  advertence  qu'au- 
cungz  auroient  de  Vostre  Majesté  Tres  Chrestienne 
obtenu,  ou  pourchasseroient  encoires  d*obtenir  lettres 
de  marcque ,  représailles  ou  arrest  contre  les  biens  ou 
personnes  des  subiectz  de  ces  payz,  ne  respectans  Testat 
d'icelluy  et  les  grandes  charges  de  la  guerre  que  leur 
fault  supporter  pour  la  deöence  de  leur  liberté,  vies, 


634 


femmefi  et  enfans  contre  l'oppression  de  l'Espaignoly 
auquel  chacun  leur  debvroit  plustost  donner  toute 
assistence  que  è  une  telle  a£Biiction  y  adjoaster  une 
aultre,  supplient  bien  humblement  Vostre  Majeeté 
qu'elle  soit  servie  de  n'accorder  lesdites  représailles 
OU  arrestz  et,  s'il  y  a  aucunes  accordées,  les  faire  tenir 
en  surcéance  et  députer  commissaires  telz  qu'il  plaiia 
è  Vostre  Majesté,  avecq  lesquelz  nous  puissions  sur 
ce  faict  communiequer  et  accorder  amiablement, 
comme  pour  1'entretènement  du  mutuel  commerce  et 
Ie  bien  publicq  on  trouvera  convenir,  sans  tels  afGedres 
laisser  mectre  en  formelz  proces  quy  amènent  des 
longeurs  au  préiudice  du  commerce  et  grand  intérest 
des  parties.  Quoy  faisant,  Sire,  signament  en  embras- 
sant  les  affaires  desdits  Pays-Bas  et  leur  deffence, 
oultre  ce  que  Vostre  Majesté  fera  ung  oeuvre  digne 
d'un  prince  débonnaire  qu'est  de  secourir  les  oppressés 
et  oultraigez,  dont  ceulx  de  la  maison  de  Vostre  Ma- 
jesté de  tout  tempz,  pluz  que  nulz  aultres  monarcbes, 
ont  esté  célébrez,  et  de  frèche  mémoire  1'Allemaigne 
en  poeult  tesmoigner,  et  que  conservera  laréputation 
de  Son  Altèze,  frère  unicque  de  Vostre  Majesté,  vers 
tous  princes  d'Europe,  quy  aultrement  est  apparent 
d'estre  intéresse  en  icelle,  maintiendra  sa  grandeur, 
oultre  ce  la  monarchie  de  France  par  la  perpétuelle 
aliance  et  annexion  desdits  Pays-Bas  k  ceste  couronne, 
supplient  pourtant  aultresfois  Vostre  Majesté,  en  toute 
humilité,  révérence,  de  ne  vouloir  négliger  ceste  pré- 
sente occasion  et  sur  ce  résouldre  sitost  que  la  néces- 
sité  et  estat  de  lesdits  pays  Ie  requiert. 

Reg.  Dép.  France,  L  III,  f  114.  Reg.  OrdL 
Depeschmboek,  t.  VI,  f"  264.  A.  R.  H. 
Md.  Anjou,  t.  II.  A.  E.  U. 
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Mémoire  pour  La  (Jhapeüe. 

ChAteau-Thierry,     19  janvier  15H4, 

Les  dépntés  des  états,  La  Modllerie  et  Asseliers,  chargent 
La  Chapelle  de  se  ren d re  au  plus  tot  dans  les  Pays-Bas  poar 
représenter  aux  élats  générauï  qn'ils  OBt  été  tres  bien  ac- 
caelllk  par  Ie  dnc  d'Anjoa,  qni  leur  a  montré  beancoap  de 
bonne  volonté;  mais^  ajant  In  la  proposition  aa  roi,  com- 
posée  par  enx  selon  leor  iastruction ,  Ie  dac  letir  a  remontré 
que  Ie  roi  n*accordera  jamais  sou  assistance  sans  avoir 
Pa&snrance  que  les  états  ne  traiteraient  jamais  avee  fEspagoe 
et  saus  avoir  des  yüles  de  retraite.  Il  est  douc  k  craiiidre 
qa'il  rejettera  leors  deraandes.  B  faut  doDc  que  La  Chapelle 
prie  les  états  de  faire  savoir  leur  résolution  sur  ce  point 
Ie  plus  t6t  possible  aus  dépntés  et  de  leur  mander  ce  qti^ils 
aarout  k  traiter  ultérieorement  avec  Ie  roi,  la  reiEe-mère  et 
les  aatres  persoones  auxqnelles  lears  lettres  soul  adrcssées. 
Toute  perte  de  temps  sera  tres  préjudidable. 


Mémoire  pour  Ie  seigneur  de  la  Chapelle 
de  ce  quUl  aura  k  dire  aux  seigneurs  estats 
au  nom  de  leurs  députez  estans  lèe  Son 
Altèze  1)- 

Dira  k  messeignenrs  les  estats  que  Son  Altèze  nouz 
a  tres  bénéYolement  receuilli  et  nous,  par  tout  son 


1)  Les  premiènB  lettres  des  dépulés  La  MoDiUdrie  et  d'AsseUers^ 
euYoyés  en  France,  n^onl  pas  été  inscrites  (nous  ue  saurions  dire 
poarquoi)  daos  les  refistres  de  dépêches,  et  aiosi  nous  sommes 
rèduits,  quant  au  commeucemenl  de  leur  uégociattou,  a  résumer 
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dire  et  actions,  démonstré  de  porter  grande  affection 
au  pays  et  soing  pour  la  conservation  d'icelluy  contre 
les  forces  de  rEspaignol. 


i 


ce  qui  ré^uUe  des  ilocumeiits  qu'ilfl  transmireul  en  mème  teinps 
i  letirs  commettautSj  et  des  a  utres  döcttmenls  qui  s'y  rappartent 
D'une  leclure  alteutive  de  ces  pièces,  il  parait  que  les  deux  dé- 
putés^  qui  dans  cette  première  missiou  n'élaleut  pas  eucore  accom-* 
pagués  de  Junius,  camme  Ie  dit  errouiiétnent  Groen  van  Prinsterer 
(Arehivts,  L  VIIÏ^  p.  302),  eureut  leur  preraiére  audience  chez  Ie  due 
!e  16  janvier,  el  trou verent  chei  lui  un  accueil  favorable*  A  celte 
occasion  ils  lui  présentèrent  Ie  „verbaF^  comme  ou  disait  alors, 
conlenu  dans  Ie  nrt>  CML,  el  puls  Lui  lurent  Ie  projet  de  la  propo- 
sitiüu  k  présenter  au  roi  de  France,  propos ilion  qu'ils  avaietit  rédi- 
gée  couformément  a  leur  charge  (Ie  nro  GML1)«  Lc  duc  Fayani 
euteoduef  la  dédara  complétement  insufüsanle  el  leur  persuada  de 
ne  faire  aucone  démarche  avant  d'avoir  regu  d'autre  cbArge.  A 
Lette  fiii  ils  envoyèreul  La  Chapelle^  non  seulemenl  avec  une 
lettre  aux  élats  généraux,  maïs  avec  une  eom  miss  ion  orale  pour 
laquelle  ils  Lui  délivrerent  riiistructiou  tres  ample,  que  nous  cotn- 
muuiquous  ici,  iusIrucUon  dans  laquelle  üs  développaienl  les 
opiniüiis  que  Ie  duc  leur  avait  exprimées  relalivement  a  ce  qu'U 
y  auraït  a  faire  atin  de  s'assurcr  Ie  secoura  du  roi  et  la  défeu 
dea  Pays-Baa  conLre  VEspagne,  Le  duc  de  son  cóté  ècrivit  ui 
lettre  au  prince  d'Orange  qui  ful,  paralt-il,  coDfxée  d  La  Chapelle, 
el  une  autre  aux  étals  gcnéraux,  qull  leur  fit  parvenir  par  des 
Pruneaux,  auquel  il  euvoya  en  méine  tempi  une  dépêche  Irês 
arnpkf  documents  que  uous  publjons  sous  les  numéros  suivacta»  , 
La  réceplion  des  pièces  euvoyées  par  La  Mouillerie  et  d'Aaseliers 
est  rapportée  dans  le  registre  des  résolutions  des  ólals  géuéraux 
de  Ia  maniere  suivante: 

,,7  Februari.  Gbeleseu  brieven  van  de  gbedepuleerden  naer 
Sjnc  Uoocheyi,  te  weten  van  de  beeren  La  Mouillerie  en  de 
Assdiers,  in  dato  den  19J^a  Januari  t584,  ghescreven  aeu  Zyne 
Bxcellenlie^  inhoudende,  dat  Z\jne  Eicellentie  soude  ghelieven  de 
hant  daeraen  te  houden ,  dat  de  Generaele  Staten  beur  resolutie 
aengaende  de  handelinghe  met  Zijne  Hoocbeyt  beherligheu,  dal 
Zijne  Hoecbeyt  seer  gheallecliouneert  es  tol  de  defensie  van  den 
landen   ende  tot  Z^ne  Excelleutie  seer   gbealfectianueert  es,   dat 
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Qu'il  a  déclaré  qu^ll  espère  ce  monstrer  de?ant  peu 
de  tempB  par  efieci,  qu'entretant  les  estats  veuiUeDt 


heur  goei  tractemente  eude  ....  (mat  Uliêihlê)  aêDgedaéti  es,  lt£m 
de  groole  appreste  vau  de»  C4)nitigli  vaü  Spagnien  om  t'oTerfml- 
leo  dese  lauden  ^  begbeeri  hebbende  passagie  deur  Loraioe  voor  zx» 
maaneii. 

Hem  ghelesea  bmveo  van  Zgue  Hoochejt  aen  Zgoe  Excelleuliei 
gbe^creven  uil  Chasteau  Tbienf,  iobotideiide  dat  Z^üe  ËxceUenUe 
goede  devoir  heefl  ghedaen  om  de  sake  van  dese  Undeti  len  beste 
utogbelyck  te  redresseereti ,  versoekeude  dat  hy  daerione  vril  con- 
ÜODcraD.  Dat  de  propositie  vau  de  ghedeputeerdeti  te  rouvr  es  om 
te  impeirereD  't  gheoe  bj  beur  vao  vi^egbe  dé  Generale  Staten  es 
ghepropo^eert;  dat  deeromme  Zijne  Excellentie  de  sake  wiUeu 
naerder  insieu  ende  met  zynen  goeden  raet  voerdereu,  volgbende 
't  gbeue  de  heere  van  Pmneaux  sal  breeder  te  kennen  gbeven. 

Item  ghelesen  het  verbal  van  de  ghedepu leerden  aen  Zijne 
Hoocbeyl*  hetwelcke  zj  haer  aenghedient  bebben  conronne  bnnue 
instrucliéu. 

Item  ghelesen  het  verbal  van  de  propositie,  die  x|  soudeu  doen 
aen  den  Coninck  van  Yranckeryck ,  conforme  d'instrDctte. 

Item  noch  ghelesen  de  brieven  van  de  ghedepu leerden  aen  Zijne 
Eiceileatie  ende  aen  de  Generale  Stalen.  Item  noch  een  ander 
instructie  van  de  ghedepnteerden  voomeid,  overghelevert  by  mon- 
sieur de  la  Cbapelle,  deiiwelcken  verclaerden,  dal  hy  ghehoort 
hadde  van  eenighe  vau  den  buyse  van  Zyue  Hoocheyt,  dat  men 
wel  soude  begheeren  lol  versekertbeyt  de  steden  van  Brugge* 
Sluys  ende  da  lier  oock  menlie  was  gbemaekl  vau  Oostende «  sonder 
hy  last  hadde  van  Zyne  Hoocheyt  ofl  van  de  ghedepuleerden  sulz 
aen  Ie  dienen/' 

Quoiqn^il  aoit  dommage  que  les  lettres  adrcMéet  au  prince 
d'Orauge  et  aux  états  ne  puissent  se  retrouver,  nous  pourrons  suf- 
ÜMuninenl  recoustituer  leur  contenu  &ans  avoir  a  craindre  qu  elies 
aient  contenu  d'autres  détails,  Le  stqet  priiictpftl  des  objecltons  du 
duc  d'Anjoti  contre  les  proposiliona  adress^es  au  roi  de  France, 
n'y  était  certaïnemenl  pas  développé  plus  amplemeut  que  dans  1'in- 
slmction  de  La  Chapelle.  C'est  ce  qui  apparail  assez  des  deux  lettres 
du  duc  que  nous  faisons  suivre.  Ce  n  elail  cpi'eu  latonnant  que 
le  duc  y  tOQchaity  car  il  devait  savoir  que,  quoiqu'aux  abois,  les 
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faire   tout   leur   efiFort   de   leur   coaté  pour  résiBter  k 

l'ennemy. 


habitaiils  des  Pays-Bas  t/étaient  nuUemetii  préts  a  se  soumeltre 
a  la  domiiiatiou  fraiiQaise,  et  les  üatnands  rooms  qu€  les  autres. 
Au  contraire,  la  délibéralion  au  sujet  de  la  tiégc^ciaLioii  avcc  Ic  duc« 
qui  avait  eu  lieu  uue  semaiuc  auparavant,  Ie  deniier  janvier, 
daiis  la  preiïiicre  aèaticc  après  Ie  déparl  de  i'assemblée  de  la  Haye 
pour  Delft,  d'on  eUe  iie  devait  plus  bouger  avani  lougtemps,  étaii 
la  preuve  évideute  que  d'uiie  part  si,  a  Vexceplion  des  gaatois, 
qui  ri'auaieiit  plus  de  député»  a  Tassemblée,  lous  élaieul  persuadé* 
qu'il  fallait  trailer  avec  )e  duc,  d'autrc  part  ifó  n'élaieut  pas  plus 
enclios  qu'auparavant  a  ac^order  a  leur  souveraiu  une  autorité 
plus  éteudue. 

Cetie  délibéfatioiij  que  avait  élé  engagée  pour  domier  suite  a  la 
romoiï trance  que  des  Pruiieaux  ïeur  avait  adressée  Ie  27  janirier 
(Toyez  plus  bas)}  est  rapportéo  daos  ie  reglstre  dans  let  termes 
BuivantB : 

,, Mijne  Heeren  de  Generale  Staten  hebben  Toorgtietiomen  bet 
point  vau  Zyne  Hoocheyt,  ende  hebben  die  van  Brabant  verclaert, 
dat  sy  hem  gheensins  en  begheeren  te  scheyden  oft  hen  willen 
afsundercn  van  de  andere  pro^inci^n,  Eude  inghevalle  dat  d'ander 
gheuniëerde  provinciën  met  Zyne  Hoocheyl  op  de  reconciliatie 
mittcrselver  begheeren  te  tracteren,  dat  zy  mede  daerinne  consen- 
teren op  dt!u  voet  van  de  beraempde  instructie.  Behoudelyck  dat 
de  stad  van  Antwerpen  sal  moKhen  bespreken  stekere  conditiën, 
dienende  tot  beter  politie,  ghetyck  dat  ten  tyde  van  de  tractate 
van  Denremonde  es  besproken. 

Die  van  Ghelderlant  verclaren,  dat  ïy  belanghende  liet  aluk  van 
Zyne  Hoocheyt  niet  en  begheeren  te  scheyden  van  de  Generaliteyt, 
dan  alsoo  eeuich  difïerent  onder  heur  ghevallen  es  op  de  inter- 
pretatie van  henne  resolutie ,  ghenomen  te  Dort ,  hebben  by  advyse 
van  Zyne  Excelleiiele  ghesonden  naer  de  Staten  van  Ghelderlant 
om  t'selve  diflereut  daer  neder  te  leggen,  begheerende  niettemin, 
dat  d'ander  provinciën  sal  g heioven  te  procederen  tot  openinghe 
van  heure  resolutie. 

Die  van  Brugghe  ende  van  den  Vi^e,  representerende  de  twee 
leden  van  den  lande  ende  graefschap  van  VlaeuderenT  aeumerckende 
de  ghelegeuheyt  van  den  j  eg  hen  woord  ighe  des  lants  zaeken  ende 
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Et  coninie  nostre  commiseion  soDDoit  que  debvionB 
par  interce86ion  de  Son  Altèze  nous  adresser  au  roj 
Tres  Chrestieni  pour  avoir  sou  asslBtence, 


opdal  de  belegberde  ptacL»eii  cnde  steden  souden  mogheo  ontset 
worden,  oock  dat  uïet  mogbelyck  en  es,  de  lande  wesende  in 
alstilcke  divisie  als  zy  zyu  en  de  sakea  soo  wyt  verlcx>pen,  te  be- 
schermen met  heur  eygbeo  macbt  ^  ende  dat  het  souverain  ende 
eenlcb  remedie  van  onse  verlosslngbe  scbjnt  te  bestaen  in  een 
geuerael  hooft,  lyn  tevreden ,  voor  soo  vele  beure  aengaen  mach, 
de  reconciliatie  met  Zyne  Roocheyt,  begonst  ie  Denremoude,  te 
iaten  Toortgaen  ende  tot  djen  eytide  met  baer  te  comen  in  trac^ 
tate  op  de  instructie ,  daertoe  beraempt  ende  noch  te  ramenen ,  ende 
nametiUyck,  dat  men  allesins  sal  insisteren  op  de  declaratie  van 
Conincklycke  Majesteyt  van  Vranckeryck  ende  behoudens  dat 
d'andere  gheuniêerde  provinciën  van  ghelycke  doen,  alsoe  de 
voorszeyde  van  Brugghe  ende  Vrye  in  allen  gbevalle  niet  en  ver- 
staen  beurlieden  eenichsins  te  separeren  van  de  generaliteyt. 

Die  van  IloUant  ende  2eelant  persisteerden  by  beur  advys  ghewt 
te  Bort,  da€rhy  ly  Terdaerden ,  dat  zy  bereyt  ende  tevreden  zyn» 
van  zoovele  hen  aengaet,  t'achtervolgben  ende  hen  tallen  lyden  te 
reguleren  naer  den  inhout  van  de  contracte  met  Zyne  Hoocbeyt 
besloten  tot  Bordeaux, 

Die  van  Utrecht  verclaerden  dese  sake  henr  niet  aeu  te  gaen, 
als  met  Zyne  Hoocbeyt  niet  ghecoulracteert  hebbende. 

Die  van  Vheslant  persisteren  by  beur  voorgaende  advys,  hebben 
verclaert,  dat  zy  begheeren  te  verslaen  lotten  handel  met  Syne 
Hoocbeyt,  by  sooverre  alle  d'ander  gheüniêerde  provinciën  t'selve 
op  éénen  voel  aengaende  de  «ouverainiteyt  begheeren  te  doen." 

Tont  au  plus  une  réconciliation ,  remettant  Ie  pouvoir  da  duc 
sur  Ie  méme  piad  qu'avant  la  joumée  d'Anvers^  maïs  rien  de  plus, 
pouvait  étre  Ie  résultat  de  la  nouvelle  négociation,  d'aprés  les 
sentiments  émis  par  les  provlnces  des  Pays-Bas.  C'était  vraiment 
une  t4che  pénible  que  de  tenter  de  leur  arracher  des  concesaions 
plus  étendues,  comme  il  était  enjoint  a  des  Proneaux.  Et  que  Ie 
prince  d'Orange  voulüt  y  préier  la  main,  c'eift  ce  qni  était  vrai- 
ment plus  que  douteux.  Dans  ces  rnérnes  jours,  il  avait  été  en 
conférence  a  ce  sujet  avec  Ie  peuaionnaire  de  Bruxelles,  ComeiÜe 
dMerssens,  chargé  de  loi  en  parier   an   nom  des  pro  vinces  non 
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Que  Son  Altèze   trouveroit  fort  boo  et  bien  nécea- 
Sftire,  comme  estimant  ce  1'unicq  moyen  pour  délivrer 

bientost  Ie  pouvre  pays  de  si  grieve  guerre,  promec- 
tant  qu'en  co  non  seuUement  employeroit  tres  volun- 
tiers  son  crédit  et  faveur  vers  Ie  roy,  maix  aussy  vers 
la  royne-mère  et  aultrea  seigneurs  princepaux  de  Ia 
court,  quHl  s^avoit  bien  affectionnez  è,  noatre  cause, 
comme  Ie  duc  de  Montpenaier ,  Ie  maréachal  de  Biron , 
Ie  comte  de  la  Val ,  Ie  seigneur  de  BeUièvre  et  aultres, 
lesquelz  il  fairoit  venir  en  court  afin  d'avancer  eest 
affaire,  et  donnoit  charge  en  noatre  présence  qU'on 
eöcriveroit  k  ceulx  que  présentement  se  y  trouvoient, 
qu'ik  y  vouldroient  demeurer  juaquee  è  uostre  veuue 


siyettes  X  son  autorité,  mais  nout  ne  savous  pas  quels  poinls  j 
furcLit  irailés.  Le  regislre  des  résoluÜDDS  des  étals  ue  porie  a  ce 
sujet  que  ce  qui  suil: 

2  rëvrier  ..«.  ^Den  pensiouaris  der  stede  van  Brussel ,  Aerts, 
hetïfl  ghodaen  aen  Zyne  Excellencie  zeker  verlooch  van  wegheu 
die  van  Brabant,  Gheldcrtaut,  Vlaendereii  en  Vriesland t,  belan- 
ghende  het  point  van  de  reconciliatie  inet  Zyne  Hoochcyt,  het- 
welcke  e$  gheleseti,  ende  heeE  Zytse  Excellentie  daerop  gheanl- 
woort;  eiiiic  daernaer  hebben  de  voorszeide  ghede  po  teerden  Zyne 
voorsieide  Eicellen tie  bedaiickt  van  de  ronde  verclaring  cnde 
openinghe,  by  haer  ghedaen ,  daer  zy  beur  principalen  van  souden 
adverteren." 

Certes,  il  est  bien  dommage  que  le  registre  ue  soit  pas  plus 
expiicite,  car  on  aimerait  beaucoup  de  sawoir  ce  que  contcnail 
cette  déclaration,  qui  évidemincnt  était  définitive,  Oti  sait  que 
les  protestants  d'ADemagne^  par  le  moyen  du  cointe  Jean  de 
Nassau  r  tachèrent  a  cette  époque  de  convaincre  le  pnnce  en- 
core  une  dernière  fois  qull  fallait  a  iout  prii  se  séparer  du  duc 
d'Ai^ou,  mais  il  restait  iuébranlable  dans  sa  conviclion  que  le 
secours  de  la  France  était  le  seul  moyen  efücace  de  conservation. 
Yoyez  la  lettre  du  comte  Jean  de  Nassau  du  31  Janvier  et  la 
réponse  du  prince  du  22  févrïer,  pub  hees  par  Groen  van  Priasterer, 
ArckivBs  de  la  MuUon  é^Qrangê,  i    VÏÏI,  p.  303  tt  313. 
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illecq,  assayoir  au  dnc  de  Montpensier,  Ie  maréscluil 
de  Biron  et  Ie  comte  de  la  YaL  Aux  aultres  quj  j 
n'eeiolent  pas,  mandoient  qu'ilz  y  vouldroient  venir 
potur  noofl  addresser  yers  Sa  Majeeté  ponr  ledit  fiaict 
quant  nous  y  viendrons.  Mais  comme  Son  AJtèze 
requéroit  de  veoir  ce  qu'auriona  k  proposer  k  Sa  Ma- 
jestéf  ayonfl  de  ce  conceu  certain  yerbael  ei  commu- 
nicqué  k  Son  Altèze,  lequel  bouz  a  sur  ce  longue- 
ment  discouru  et  bien  pesé  rimportance  de  noetre 
légatiou,  qu'eetoit  la  conderyation  ou  myne  de  nostre 
payz.  laqueUe  il  eetimoit  que  dépendoit  de  PaasiBtence 
du  roy,  son  frère,  car,  obtenant  icelle,  que  taot  par 
ses  forees  que  en  serrant  les  pasaaiges  de  Bon  payz, 
Pennemy  (si  grandes  forees  qu'ü  puisse  amener  au 
payz)  ne  pourroit  longuement  y  durer.  Ët  aussy  que 
nous,  estans  abandonnez  de  ladite  assistenee,  que 
malement  pourrions  durer  contre  PEspaignol  et  que 
ce  avons  bien  esprouvé  Pestó  paasé  et  debvions  plui 
craindie  pour  Testé  quy  vient,  falsant  TEspaignol  ay 
grandes  apprestes  d*aultres  et  plus  grandes  forcea, 
qu^O  n'a  eu  parayant,  et  que  toute  aultre  assistence 
que  pourriona  espérer  d'anltre  prince  eetoit  rien  au 
regard  de  celle  de  France, 

Et  que  fauldioit  bien  considérer  que  Ie  roy  n'enten- 
deroit  pas  sy  légièrement  et  sur  ung  simple  dire, 
promesse  et  espérance ,  k  fairo  la  guerre  è  uog  si  puia- 
sant  prince  come  est  Ie  roy  d'Espaigne ,  k  grand  inté- 
rest de  son  pays,  qu'est  de  toute  part  environné  du 
pays  dudit  ËspidgnoL  Et  oü  il  n'est  encoires  en  son 
propre  pays  trop  bien  asseurê  de  ses  subiects,  meis- 
mes aiant  plusieurs  entour  luy,  quy  ne  aont  pas  bien 
affectionnez  k  nostre  cause,  ains  espaignolizés ,  quy 
cercheront  par  tous  moyeus  Ie  divertir  de  ceste  en- 
treprinse. 

Que  pourtant  ne  doubtoit  ou  Ie  roy  et  son  conseil 
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Bous  fairoient  difficulté  sur  noatre  réquisition  et  de- 
manderoient  de  van  t  tout  quelle  asseurance  Sa  Majesté 
auroii  de  nous  en  cas  qu*il  s'embarcqua  en  ceste  nostre 
gueire ,  que  nous  ne  Ie  tracterionB  après  comme  avonB 
faict  aultrea  princes  et  que  n^accorderions  è  la  fin 
avecq  Ie  roy  d'Eepaigne;  auBsy  quellee  villes  auroit 
pour  la  rettaicte  de  ses  gens,  amenant  une  armee  en 
nostre  pays.  Et  ai  alors  ne  Bcauriona  que  respondre, 
(comme  n'avona  de  ce  commission  en  nostre  instruc- 
tion)  qull  faisoit  k  craindre  quUl  rejectera  du  tout 
noBtre  requeste  et  que  pourrions  bien  considérer  quel 
mal  cela  amèneroit  tant  k  Son  Altèze  que  k  nostre 
pays,  Trouvoit  pourtant  conseillé,  que  devant  que 
nous  trouver  vers  Ie  roy,  advertirions  de  ladite  diffi- 
culté  mesdits  seigneurs  estats  par  hom  me  expres  et 
leur  représenteriona  Timportance  de  ce  faict»  de  la- 
quelle  non  seullement  Ie  fruict  de  noatre  commission , 
maiz  aussy  des  aultres  seigneurg  députez  quy  nouz 
debvoient  suivre ,  dépend ,  car  aemble  que  on  traictera 
en  vain  avecq  Son  Altèze,  ei  Ie  principal  appuy,  qu'est 
rassiötence  du  roy,  luy  viendroit  k  manquer, 

Ce  qu'est  Toccasion  qu'envoyons  présentement  le- 
dict  seigneur  de  la  Chappellej  afin  qu*il  présente  noz 
lettres  et  remonatre  ce  que  dessus  amplement  audicts 
estats  et  leur  prie  de  nostre  part  qu'ilz  veuillent 
promptement  sur  ce  prendre  une  réaolution  telle, 
comme  pour  Ie  bien  et  conservation  du  pays  trouve- 
roit  convenir 

Et  qu'ilz  nous  veuillent  mander  au  plus  tost  par 
ledict  seigneur  de  la  Chappelle  ce  que  auroot  sur  ce 
advisé  et  ce  qu'il  leur  plaist  que  faisons  ultérieure- 
ment^  tant  avecq  ledit  roy  Tres  Chreatien,  la  royne, 
sa  mère,  et  aultrea,  ausquelz  nos  commiasions  et  let* 
tree  de  crédence  s'iiddressent 

Et  ne  fauldrons  d'obéir  en  tout  et  par  tout  il  leurs 
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commendemens ,  lesquels  supplions  bien  humblement 
que  puissions  bientost  entendre,  affio  que,  par  faulte 
de  ce,  ne  perdoos  icy  nostre  tempe  sans  avancer  nostre 
comniisaioD ,  non  seulement  k  nostre  grande  paine  et 
regret,  mals  sjjasy  k  grand  intérest  de  la  patrie. 

Comme  par  leor  pmdence  sgauront  messeigneurs 
les  estats  considérer,  ausquets,  baisans  bien  humbiement 
les  mains,  prions  estre  recommandez  eo  leurs  bonnes 
grèces,  comme  lexirs  tres  affectionnez  et  obéissans 
servitenrs-  Ce  que  ledict  seigneur  de  la  Chapelle  leur 
asseurera  de  nostre  part,  diligentant  sur  tont  une 
briefve  responce  poor  au  plus  tost  icelle  retoumer 
vers  nous. 

Faict  au  Chateau-TMerry,  Ie  xix'»®  jour  de  janvier 
1.584. 

Antoine  de  Lalaing. 
Jehan  d^Asseliers. 

Reg.  Dép.  France,  U  UI,  P  119.  Reg,  Ord. 
Ihpeschmboek,  L  VI,  p  269.  A.  R.  H. 
Mê.  Anjim,  U  IL  A.  K  U. 


CMLIIL 
Le  duc  d*Anjott  mix  étais  générmm* 


90  j«iin<r 
KM. 


Cbllteau^Tbierry,   20  janvier  1584. 

Le  duc  exprime  sa  satisfaction  de  rarrivée  de  ]a  Mouil- 
lerie  et  d'Asseliers  et  assure  les  états  de  soa  affectioa  con- 
tinuelle,  laqnelle  il  espère  poavoir  proaver  par  les  faits« 
Quant  è  la  commission  envers  le  roi  de  France,  dont  les 
dépntés  oat  été  chargés,  il  ne  croit  pas  pradeat  d'aborder 
celüi-ci  de  cette  maniere;  c'est  pourqtioi  il  les  prie  d'en- 
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tendre  ce  que  leur  diroat  lenrs  députés»  ainsi  que  des  Pm* 
Qeaux,  qn*i\  a  chargé  d*eipllqiier  son  intentioü  k  ce  stget. 
Celui' ei  entendü,  il  tenr  faut  prendre  une  prompte  résolatian, 
afin  qu'oü  pmsae  s'opposer  contre  les  forees  qoe  Ie  rot 
d*£spagQe  amène  atix  Paj^s-Bas. 


Lettres  dö  Son  Altèze  aux  estats  géné- 
raux  des  pro  vinces  Unies  des  Pays-Bas 
datées  du  xx^  de  janvier  1584. 

De  par  Monseigneur ,  filz  de  France,  frère  unicque 
du  roy,  duc  de  Brabant ,  Gneldrea,  Anjou  etc.  comte 
de  Flandres  etc. 

Tres  chersj  tres  aymés  et  féaux.  Kous  ne  vous 
scaurions  aasez  souffisament  exprimer  corabien  l^arrivée 
des  seigneurs  de  la  Mouülerie  et  d'Asseliers,  voz  dé- 
pntez,  nous  a  esté  agréable  etde  grand  contentement, 
estimana  que  c'estoit  une  ei  bonne  et  sainte  résolution , 
que  vous  leur  avez  faict  entreprendre  ce  voyage,  que 
l'estat  et  les  affaires  publicques  en  receveront  par  cy- 
après  Ie  soulagementj  faveur  et  commodité  que  nous 
avoDB  longtemps  désiré  et  dont  noz  fréquentes  dépes- 
chea  rendent  si  souffiaante  preuve  et  tesmoignaige, 
qu'il  n'eat  besoing  d*entrer  en  plus  grande  justification 
pour  ce  regard  j  n'ayana  rien  veu  plus  mal  voluntiers 
que  la  perte  de  tempa  consoinmé  vainement,  que  vous 
debviez,  vaincus  de  la  nécessité  de  voz  propres  affaires, 
gaigner  et  advaocer  sur  tontea  choees,  aultant  qu'il 
vone  seroit  possible.  Tontesfois  les  résolutions  quy 
dépendent  en  partie  de  la  volnnté  et  délibération  d*un 
peuple,  traverséeg  ordinairement  (de)  divers  conseils 
et  jugemens,  ne  peuvent  par  aucune  proposition  de 
danger  estre  advanchez  en  lenrs  délibérations.  Ce  que 
nous  estiraona^  comme  voub   nous  Ie   mandés,  avoir 
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esié  la  seulle  occasion  de  tant  de  dilayz,  pour  leeqnels 
néantmoins  vous  croyerez  qu*il  u'est  advenu  eu  uous 
aucun  changement  ny  altération  k  la  bonne  et  aincère 
affection  et  volante  que  nous  avons  porté  et  voulons 
maintenir  de  tout  noetre  pouvoir  k  Faccroissement  et 
restaoration  de  vostre  anehienne  spiendeur,  honneur 
et  dignité,  selon  la  promesse  et  asseurance  que  nous 
vous  en  avons  tousioars  donnée  et  confirmée  de  bouche 
et  de  coeuT  è  voz  diets  députez.  Ainsy  que  par  leurs 
lettres,  ilz  Ie  vous  pourront  teanioiguerj  et  nous  remec- 
ierons  è,  Ie  confirmer  par  une  bonne  preuTe,  è  la 
premièTe  occasion  quy  s'en  présentera,  pour  vous  dire 
qu^ayans  entendu  la  cherge  que  vous  aves  donnée 
auidits  seigneurs  de  la  Mouillerie  et  d'Asseliers,  nous 
n'avons  estimé  qu'il  n'estoit  è  propos  qu'avecq  ce 
subiect  ik  parachevassent  leur  voyage  vers  Ie  roy, 
nostre  tres  honnoré  seigneur  et  frêre,  sachant  Testat 
de  ses  aÖaires  et  combien  il  est  advisé  et  retenu  en 
choses  dUmportance  et  difficille  k  ranger  k  ung  party, 
quand  unne  fois  il  treuve  subject  et  occasion  de  s'en 
rebutter,  comme  certainement  avecq  beaucoup  de  rai- 
sou  il  Ie  pourroit  faire  sur  voz  demandes  et  discours , 
quy  ne  aont  liez  d'aucune  asseurance  ny  feveur,  sur 
quoy  il  puisse  feire  fondement,  quy  Ie  doibve  mouvoir 
ny  inciter  d'entrer  en  ung  tel  party.  Et  d'aultant  que 
de  li  despend  la  pluspart  de  Pespérance  de  yoatre 
secours,  nous  n'avons  volu  permectre  d*enfoumer  ceste 
affaire  si  mal  ^  propos,  qu'il  eust  esté  k  nostre  juge- 
ment  tres  diflBcille  de  la  renouer  par  après.  Ainsy 
que  vozdites  députez  Ie  vous  feront  plus  particulière- 
ment  entendre,  ausquelz  nous  en  n^avons  plus  em- 
plement  discouru  et  que  Ie  seigneur  d'Espruneaux 
d'abondant  Ie  vous  dira  de  nostre  part.  Vous  priana 
de  prendre  atir  Ie  tout  une  bonne  et  prompte  résolu- 
tion,  afin  que  nous  puissions  assez  k  temps  nous 
Webke»  N*.  61.  35 
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öpposer  aux  forces  quy  vienent  d'Italie  pour  Ie  roy 
d'Espaigne,   pour   envahir  et  achever   de   prendre   et 
ruiner  voz  provinces  et  asservir  tyrannicquement  vostre 
liberté.     A   quoy,   si   vous  voulés  mectre   !a  main  de 
vostre  part,  noua  voyons  assés  de  remede,  résoluz  dej 
la  öostre  de  n*y  espargnet  les  moyens  qu*il  a  pleu  M 
Dien  nous  mectre  en  main ,  lequel  nous  prions  votdoiri 
assister   vos   délibérations    et  faire  souldre  è  ce  quy 
appartient  au  bïen,  salut  et  utilité  pnblicque,  et  quHl 
V0U8  ayt, 

Tres  chere,  tres  aymez  et  féaux,  en  sa  tree  Bain  te 
et  digïie  garde. 

A  ChMeau-Thiery,  Ie  xx«  jour  de  janvier  1584. 

Franiyoys. 
Le  Pin. 

A  no2  trèa  chers,  tres  aymez  et  féaulx^ 
les  seigneurs  des  estate  généraux  des  pro- 
vinces unies  des  Pays-Bas. 

Recepta  le  viii^  de  febvrier  1584.  ') 

Reg.  Dép,  France,  L  III,  r  124.  Rcg.  Ord, 
Dqjemhenboek,  L  VI,  f  21%  A,  R,  H. 
M$.  Anjm,  t  IL  A.  E.  Ü, 


1)  La  réception  de  cette  lettre  est  notée  dans  le  regUtre  dfl 
résQlutiüns  des  états  du  8  fóvrier:  „Brieven  van  Zyue  fioochey 
tot  Chasteau-Tliierri,  in  dato  deu  xien  Januari  1584,  inhoudende, 
dat  onse  f hedepu teerden  hem  wtermaten  xeer  weDecomrnen  zyn 
gheweest,  ma  er  dat  heur  eommissie  soo  ampel  niet  en  es,  dat 
men  daerwt  soude  alsulcken  vruuht  ghenielen  als  zy  well  aoudea 
begheeren," 

PuiB  le  registre  rapporle  le  disconrs  que  des  Pruneaux  lear  Unl 
ce  Jour-lii ,  en  conformité  de  la  charge  nouvelle  qu'11  avail  re^ue 
de  son  lUiiitre  dans  la  lettre  suivauief  discours  dout,  quelqu^  jours 
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aptés,  tl  déÜTra  un  extrait  par  écrit  et  dont  nous  parleroat  encore 
4  cette  date.  Ce  n'était  pas  la  première  fois  que  rambassadeur  se 
préseDtait  ëd  cette  amiée  1584  a  1'assemblée  des  éUis.  Déja  Ie  27 
janTieTi  il  f  avait  compam  pour  coiniimiiiqaer  la  nouYelle  de  Ia 
découverte  d*tiö  atlentat  projelé  coatre  la  vie  de  son  nialire, 
altentat  que  celui-ci  lai  avait  ordouné  eipressémeut  de  reodre 
public  Le  registre  eo  fait  mention  comme  «uit:  ,»Ghecompareert  de 
heere  ?aii  Pmtieaux,  seggende  last  le  hebben  van  Zyne  Hoocheyt, 
Myne  Heeren  de  Generale  Staten  aen  te  dienen,  dat  teker  entre- 
prinse  onideckt  es,  die  eenigbe  gheap posteerden  souden  aenghe- 
nomen  bebben  te  doen  om  hem  zyn  leven  te  nemen,  ende  dat  hy 
Termoede,  dal  het  soude  Tan  den  Goninck  van  Spagnieu  bestelt 
jyn.  Versochte  voorts ,  dat  myne  heeren  de  Generale  Staten  souden 
gh^ieven  te  accelereren  heure  resolutie  van  't  ghene  ty  met  Zyne 
Hoocheyl  souden  begheeren  le  handelen,  dienende  totten  ghemey^ 
nen  welvaren  ^  om  op  alles  goede  ordre  te  stellen.  Want  alsoo 
Zyne  Hoochejt  begheert  al  te  doen  dat  mach  dienen  tot  bescher- 
meuLSse  van  den  landen^  dat  oock  van  noode  es,  dat  ay  in  tyta 
daenran  mach  gheadverteert  vrorden." 

En  lisant  cela,  on  est  étonné  que  rambas&adeur  n'insitte  pas 
plus  sur  l*objet  essenttel  de  sa  comm unica tion,  Faltenlat  conlre 
le  duc»  La  maniere  dont  il  en  parle  donne  rïmpression  qu'il  n'en 
fait  mentiou  que  pour  la  forme,  poiir  obéir  anx  ordxes  de  sou 
maitre,  et  qu'il  le  considére  plutót  comme  un  moyen  propre  a  loi 
permeltre  de  revcnir  de  nouveaa  a  la  charge  sur  la  résolution  i 
prendre  au  sujet  de  la  négociation  avec  le  duc,  que  comme  un 
fait  de  grande  importance.  De  méme  on  ne  trouve  pas  que  Tas* 
semblée  y  préla  beaucoup  d'attention.  Autant  que  nous  en  savons 
par  le  registre  et  la  correspondance  des  états  généraux,  ceux-ei 
ne  se  sont  souciés  que  fort  peu  du  danger  qu'avait  couru  leur 
prince  éln,  avec  lequel  ils  étaient  sur  le  point  de  se  lier  de  nou- 
veau. Nulle  part  on  trouve  quUls  aient  pris  la  peine  d'adresaer  au 
duc  a  cette  occasion  une  lettre  de  félJcitation,  ou  que  de  toute 
autre  maniere  ils  lui  aient  témoigné  une  marque  de  sympathie. 

Serail-ce  possible  qu'anx  Pays-Bas  on  savait  dèja  que  le  roi 
d'Espagne  n'élait  pour  rien  dans  cette  alTairef  comme  nous  le 
rapporte  feu  M.  Kervyn  de  Letten  liove  {L^  MuffMenoU  et  Ui  Oueux^ 
I.  VI,  I».  Ml),  el  qu'en  vérité  le  coup  n*était  nuUemeut  dirigé 
contre  la  personne  du  duc,  mats  coiitre  celle  d*tin  de  ses  cour> 
Usaos?   Nous  n'oserions  le  dire,  mab  ce  qoi  estcertain,  eest  que 
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plus  tard  on  n'en  entend  plus  söu0ler  mot.  Parmi  lm 
tirées  des  mauuscrits  de  Bélhuue,  existant  aux  Archives  dif^^ 
royautne  i  La  Haye,  se  trouvent  deujt  lettres  de  Ia  reine-mére  de 
France  au  secrétaire  d'état,  Vjlleroy,  oü  il  est  question  de  cette 
afTairG,  :V  laquelle  la  reine  évidemmenl  s'inléressail  vivement,  sur- 
tout  que  dans  ces  jours-la  et  Ie  espérait  attemdre  Ie  but  tajit 
ardemment  désiré  par  elle^  la  réconcïliation  du  duc  d'Aujou  avec 
Ie  roi  d'Espagne,  II  va  de  sol  que  si  c'était  ce  dernier  qui  avait 
aposté  les  assassiust  ce  but  êtait  mauqué  de  nouveau,  Ie  duc  ue 
pouvont  s'allicr  avec  un  roï  qui»  en  méme  temps  qu'il  négociait 
avec  lui ,  lAchait  d'atteuter  u  ses  joui-s.  C'est  pourquoi  ces  lettres 
nous  ont  paru  assez  intéressanteSf  surtout  eu  tenant  compte  du 
caractére  de  la  reine  et  de  ses  rapports  avec  ses  fils,  pour  lea 
faire  suivre  ici,  Mais,  quoique  nous  ayons  beaucoup  a  dire  sur 
leur  contenu,  on  nous  permettra  de  nous  absteiiir  de  commeD- 
laireSi  qui  pourraieïit  nous  mener  trop  loin  de  notre  sujeL 

46. 

Lu  rêinê-mèr€  d«  Froncê  è  WJUêfo^. 

ChSteau-Tliierry.    Si  décembi^  15S3/1  janvier  1584. 

MoïiBieiir  de  Villeroy.  Yous  m'aveï  bien  faict  plaisir  de  m'^avoir 
escript  des  nouvelles  du  roy^  Monsieur  mon  fih,  par  voz  lettres  des 
xxviy  et  XXX  de  ce  mois,  et  vous  prie  continuer  et  luy  présenter 
celles  que  je  luy  escripti  pour  response  A  la  sieune  que  m'avei 
adresséo  par  vostre  dicte  dépesche,  mais  je  ne  puis  encore  que 
luy  mander  de  Toccaxiün  de  rnon  voiaige^  sinon  que  je  trouve  moD 
filz,  Ie  duc  d'Anjou,  assez  bieu  et  beaucoup  mieux  dispoisé  qull 
me  semble  qu'il  n'estoit  audict  voiaige  que  je  veius  en  ce  lieu. 
Toutesfois  je  ne  sqm  encore  que  dire  de  Ja  résolution  qu'il  prendra 
sur  ce  que  je  luy  ay  propozê  sinon  qu'il  monstre  de  se  vouloii* 
conformer^  et  Ie  dict  ainsi,  i  tout  ce  qui  sera  de  la  voluotê  et 
intention  du  roy,  pour  Ie  soulaigement  du  peuple  et  bien  de  ce 
roi&acDe.  J'ay  receu  les  deux  doubles  des  déclarations  que  m'avex 
envoiées  et  ay  veu  aussi  ce  que  avei  dit  au  Taxis,  vous  élant  venu 
veoir^  doni  j'aj  esté  bien  aixe,  car  vous  luy  avez  dict  la  vêrüé  et 
s'il  faisoit  soa  devoir  et  procédoil,  comme  il  doibt,  rondement,  U 
tn'esclarcisseroit  du  faict  du  toariatge,  ilont  j'ay  parelUemenl  faict 
euteadre  a  mondici  fds  ce  qui  s'en  pasaa  eu  nostre  dernière  audience 
el  la  dépe^clie  que  en  avons  faicte  a  Louglée,  Je  luy  ay  aussy  f?iicl 
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ouverture  de  U  dépesche  que  i'estimois  qu'il  soit  boD  que  je  feisse 
et  envoiasse  par  quelqu'un  des  miens  au  prince  de  Parme  pour 
négocier  une  tresre  arec  niotidict  fils,  mais  je  pense  que  celle  ue 
serrira  de  goenre,  pour  ce  qall  dit  qui  la  a  dairemajit  ja  demaudée 
et  que  ledict  prince  loy  a  foict  respouce  qu'il  avoit  cooiaDdemeot 
du  raj  d  Bespaigne  de  ue  rien  Mre  en  qoelque  sorte  et  pourquoy 
que  se  feuit  arec  mondict  ülz,  qu'il  u'euat  remis  la  ville  el  cita- 
delle  et  Ie  pais  de  Cambreaia  eu  Testal  qu'il  estoit  quand  il  Ie 
pnst  en  ses  tnains;  toutle^foia  je  Terrés  eucores  sll  sera  bon  de 
suivrc  en  cella  ma  première  délibéraUoo.  En  suis  bien  raarrie  que 
Ion  ait  ^icl  courir  ce  luauvais  bmict  que  ledict  roj  d'Espaifne 
estoit  coupable  de  la  mauvaise  délibération  de  ce  jeune  soldat  qui 
est  icj  prisomiier  et  condempné  a  estre  lire  a  qoatre  chevaulï, 
apréi  quü  auroit  eu  la  gêne  ordinaire  et  extraordinaire ^  qu'ü  eut 
dés  hier,  avant  que  je  feusse  arrivée.  Je  Fay  veu  eest  apréa  disnée, 
mon  fils  présent  Les  sieurs  de  Laussac,  de  Villeroy  et  Ie  président 
du  siége^présidial  d'icj,  qui  ont  été  de  ses  juges,  Fervaques  et  Lpa 
Chastre  y  estoient  aussi  presents  ei  Ie  secrétaire  Pinart;  je  lu; 
aj  faict  relire  toutes  ses  interogatoires  ei  dépodtions,  mais  il  ne 
parle  que  de  Avrillj,  qu'il  avoit  promis  de  regarder  les  moyenSi 
avec  ung  nommé  Ie  cappitaine  Combar,  de  tuer  d'ung  coup  de 
pistoUe  OU  de  harquebuse,  persistant  tou jours  en  cela,  mais  qu'U 
u'aToit  poinct  de  volonté,  ny  n'avoit  eu  poitict  de  propoz  de  ryen 
faire  A  mondict  fib,  Ie  duc  d'Aiyou,  et  que  ce  qu'U  avoil  dict  du 
roy  d'Espaigne,  c^estoit  pour  ce  qu^il  santoit  une  grande  doulleur 
a  la  torture  et  pour  estre  relasché  du  tourment  qu^on  luy  faiaait. 
TouttesfoiSf  pour  ce  qu'il  est  besoing  £ure  encores  tout  ce  que  Ton 
pourra  pour  avoir  celluy  qui  se  notnzue  La  Pommeraye,  qui  a  faict 
toute  ceste  méschaute  négocyation  avec  luy,  j'ay  été  d'advis  que 
Ton  ne  lexécutast  encores,  mais  qu*oii  Ie  gardast  jusques  ad  ce 
aussi  que  Ie  roy  eust  veu  tout  Ie  proces  et  qu'il  nous  eust  sur  ce 
mande  sa  volunté.  J'espére  que  ledict  proces  sera  doublé  et  signé 
du  greffier  co  soir  ou  demain  matin  et  qu'U  sera  envoyé  dés 
demain.  Cependant  je  prie  Dieu, 
Monsieur  de  VÜIeroy,  vous  atoir  eo  sa  saincte  el  digne  garde, 
Etcript  a  Ghasteau-Tierry,  ledict  jour  de  décembre  1583  ^  au 
soir  tard« 


P.  S.  A,    Oepuya  que  j'é  escript  la  letre  au  roy  que  vous  envoy, 
j*é  parlé  a  mon  filz  ynaio  qne  vojét  par  ceste  lettre,  et  vous  pry« 
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la  monslrer  au  roy«  Je  suis  byen  ayse  que  cel  soldat  ce  aouyt  des* 
dist  4u  roy  d'Espaiguc  et  de  mou  tils,  mès  persiste  que  eet  poiir 
AvriUe  el  que  la  Po  me  ré  luy  ha  tlisl  eti  ly  monslrent  les  pititures 
du  roy  Gt  de  son  ïrèr&^  qu'il  ue  viverét  tous  deus  guicres  el  que 
....(*?)  granl  aigueur  de  qui  ly  paHe.  Seia  me  mesl  en  pouync 
de  se  qu'il  a  dyat  qu'il  ue  viverét  gujéres^    Dyeu  Ie  fasse  meulir. 

Cateriue. 

Secottd  P.  S.  Monsieur  de  Vilïeroy.  Depuis  cöle  lettre  escnple 
fay  re^ue  Ie  paquel  que  ra'avei  addre«sé  de  voatre  lettre  du  ïri.« 
du  passé  au  soir,  et  celle  de  1ü  royue,  ma  fille,  que  mavez  euvoyée; 
je  luy  faÏK  responce  que  je  vous  prye  lui  bailler  et  celle  que 
j'eBcriptz  a  Mousieur  Ie   Cardina)   de  Bourbon, 

A  Chateau-Thiery,  ce  i^^  jour  de  ran  1584. 

Au  dos: 

A  Monsieur, 
Monsieur  de  Vilïeroy,    consciller   au   conseil   du  roy, 
Monsieur  mou  fila^  secrétaire  d'estal  de  ses  cominaude- 

mens  el  Hfiances. 

X.  O.  F.  f.  M8.  3385  {Mb.  Béêh.  8888)  ƒ*  173, 
cop.  Fort.  Foni.  357  B.  N.  P.  cop.  E. 

47, 

Xm  fmÊÊê-mkrê    dé  Frameê  è   Vüleroy, 

ChMeau-Thierry.     11  Janvier  1584. 

Monsieur  de  Vilïeroy,  Depuia  ia  dépesche  que  je  vous  fei2  hier» 
mon  Gis,  Ie  du*:  d'Aujou,  s'est  plaincl  «l  moy  de  plusieurs  cUoses 
dont  j*a¥ois  faict  ïaire  une  dépeache  au  roy,  Monsieur  mon  filz,  que 
je  me  délibérois  d'eiivoyer  par  Ie  courrier  que  je  vous  envoiEiy  ledict 
jour  d'hier.  Mais  pour  ce  que  inoudict  iils  uiix  requis  incuutitiant 
aprés  qu'il  me  peual  dire  a  ïoisir  lout  ce  qu'il  ra'avoil  fait  eutendre 
a  diverses  fois  et  que  se  feusl  en  la  préseuce  de  qui  je  vouldrois 
de  ceux  que  j'avois  ameuez  avec  rooy  et  de  quelques-ungs  des  i 
seiens,  ce  que  je  luy  accorday,  je  dilléray  d'envoyer  ma  diclc  dé- 
peache,  comme  encores  in'a  il  semblé  n'estre  a  propos  pour  ce  que 
cesie  aprés-dianée  qu'il  m'a  dict  tout  ce  qu'il  m'avoit  dict  et  :l  quo/ 
je  ne  suis  pas  demeurée  saus  luy  avoir  bieu  remonstré  tout  ce  qui 
m'a  semblé,  eu  préaence  du  sieur  de  Lausaac  et  de  Pinart  el  du  sieur 
de  la  Chartre,  Marehaumont,  Vilïeroy  et  Quinscay.  U  m'a  fiiict 
aporler    par  led  iet    siour    Quinscay    utig;   mémoire   de    tout    que 
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j'esivoyé  au  roy,  mondict  setpieur  ei  filz,  lequel  je  toos  prie  tenir 
)a  Eoain  ad  ce  qu'il  soit  vcq  et  coasidéré  par  luj,  et  Ie  pIuA  tot  qae 
poarez  répondre,  afin  de  Ie  roe  renvoyer  kncontinaiit  par  cc  porteur; 
et  j'ay  touIu  qtie  sou  pére  vous  ayl  euvoyé  pour  en  aporter  des 
tumveltes  du  roy^  Monsieur  mou  (ilz^  sur  se  que  dessos  bien  parti- 
coliéreiDeDi;  a  quoy  je  voua  prie  tenir  la  maln.  Cependaut  je  vous 
dirai  que  je  me  dèlibére  d'eovoyer  Liverac  de  vers  Ie  prïnce  de 
Parme  pour  ^eoir  si  uoi  ponrons  faire  la  Iréve  pour  deui  ans  ou 
poor  uug,  potir  Cambray  et  Ie  Cambrezis,  m'aiai^l  tnoDdict  fils 
promis  que  si  ledict  pritice  de  Farme  Taceorde,  qu'tl  donnera  ai 
beu  ordre  que  les  prisoauiers  doDt  Ie  Taiis  fait  tnstaoce,  seront 
reuduz  saus  paier  aucune  ren^n,  et  qu*il  Ia  payera  p-our  eux, 
ce  qae  je  suis  d'adTis  que  faictes,  de  fa^^ons  que  ledict  Taxts  fait 
requéiir  et  demauder  par  ledict  prince  de  Parme,  eu  faisant  ladicie 
trefve,  car  je  veey  bieu  qu'aulremetit  Too  ue  retirera  pas  lesdictz 
prisotiniers*  Je  me  déübêre,  el  pour  bcaucoup  de  boooes  considéra- 
iioDs,  demeurer  icy  jusques  é  ce  que  j'aye  la  respon  ce  des  dépesches 
qoe  j'ay  Nietes  aa  roj»  mondict  siear  et  filz,  touchanl  les  dépoxl- 
Üons  de  ce  pauvre  malheureux  qui  est  prisonnier  et  coudempné, 
car  je  ue  seray  poiiict  a  mo»  aiie  que  je  iie  soys  esclairsye  des 
propos  que  celïuy  qui  se  faisoyl  appeller  la  Pommeraye  luy  a  faicts 
et  si  souvent  diets,  que  Ie  roy^  moudicl  sieur  et  fili,  et  mondicl  fUi 
ne  dureroieut  plus  guères*  U  faalt  nécessairement  que  j'ayc  ausey 
response  a  la  dépescbe  que  j'é  faii  de  ma  main  et  au  méinoire  que 
mondict  filz  ma  baillc  et  que  j'envoye  au  roy  allin  qu'il  luy  plaise 
sur  chascun  article  d'iceUuy  faire  faire  par  apostille  clalre  responce, 
ei  me  faites,  je  vous  pris,  ainsi  que  j'escriptx  de  ma  müin  au  roy, 
mondict  sieur  ei  filz,  une  lettre  a  part,  que  je  puis  monstrer  & 
mondict  fili,  aflin  de  Ie  remectre  du  tout  au  bon  train  que  je 
désire  poor  se  conformer  aux  in ten  ito  ns  du  roy;  car  il  y  eu  a  que 
je  veoy  byen  qui  font  de  tres  mauvais  oflices  et  qui  vouldroient 
bien  qu'il  feisl  encores  des  foUies,  dont  il  Ie  fauU  deslourner  sil 
est  poftsible,  et  les  réuulr  st  bien,  Ie  roy  et  luy»  au  moings  s'ils 
ne  se  veoient,  qu'ilz  ayenl  bonue  intelligence  ensemble,  qui  est  Ie 
seul  moyen  de  leur  bien  et  de  ce  roiaulme,    Friant  Dieu, 

Monsieur  de  Villeroy,  vous  avoir  en  sa  saincte  et  digne  gvde. 

E^cript  a  Chateatt-Tliierry  Ie  H»  jonr  de  janvier  4584. 


F,  S.  A.    ie  suys  bien  an  poyne  de  oet  qtie  je  suys  constreinte 
de  demeorer  ysis,  come  je  diré  an  roy  et  a  vous,  mé»  que  je  Ie 
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SO  jïBfier 


CMLIV. 

Le  duc  (VAnjou  h  des  Pruneaiix, 

Chateau-Thierry.    20  Janvier  1584. 

Le  dac  témoigiie  son  contentcment  et  sa  reconnaissance 
de  tout  ce  que  des  Fmneaox  a  fait  poiir  ki  et  remet  k  sa 
prndence  d'achever  son  oeuvre,  en  obtcEant  par  Ia  voie  la 
plus  courte  l'assistance  dn  rou  Ce  que  les  députés  des  états 
aYaient  charge  de  représenter  ^  celoi-ci,  était  tout-ïlt-fait 
insoffisant  pour  le  persuader  k  prendre  les  annes  contre 
FEspagne.  Tout  ee  qu-ils  avaient  k  dire  était  facile  h  réfulen 
II  faut  que  des  Pruueaux  persuade  le  prince  d'Orange  de 
s^en  mêler  et  de  remontrer  aux  états  quMl  est  iudispeusable 
qu^ils  fassent  quelqti'offre  au  roi ,  pour  Tengager.  Il  convieot 
aussi  que  le  duc  ait  une  autorité  mieux  étabMe  que  par  le 
passé,  car  il  est  impossible  a  uu  prioce  de  faire  quelque 


voje  jusques  a  cel  que  je  aye  celc  ré  pon  se  que  je  tous  pris 
flolisyter  et  quelc  souyt  ensit  que  Ic  roj  poura,  pour  tuy  tloDDer 
quelque  conteDtement^  car  Ton  luy  a  dist  que  a  set  eure  que  le 
roj  panse  qui  n>5t  plus  bien  en  Atingletere  ni  au  Païs-Bas,  que 
le  roy  Ie  veul  ilépoller  de  tous  les  aTatitages  et  prérogatives  qui 
luy  out  eslé  par  luy  et  le  feu  roy»  son  frére  (aceordet^y^  en  Inj 
dounarit  sou  apanage,  et  sela  le  tormente  plus  que  chause  qui  sojt» 
aucore  qui  lui  dyste  quil  ne  feyré  ryeu  qui  trouble  le  royaume 
ny   puyse  dépleyre  au    Hoy,   mès   sont  parole  bonnes  mes  que  les 

ay  faictx  flouvenl  de  me^me. 

Calerine. 
Au  dos: 

A  Monsieur^ 
Monsieur  de  Villeroy,   conseiller  au  couseil  du  roi, 
Monsieur   mon  fih,  secrétaire  d'estat  e\  de  des  com- 
mandemens  et  fmances. 

X.    O.    F,  f.   Me.   3^85  {Mt,   MUh,  M^.  <« 
ƒ "  176.  Cop,  Pari  Fant,  ^58  B.  H.  P.  cop.  H. 
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chose,  qoand  tant  de  personnes  sont  mèlées  aux  a£faires. 
Seolement  alors,  Ie  roi  poorra  se  dédder  k  agir  en  sa  fayeor. 
11  faut  que  du  moins  les  états  lui  offirent  la  partie  de  la 
Flandre  qni  leur  reste,  ponr  s'y  établir.  Par  contre,  il  offre 
d'assembler  immédiatement  nne  année  k  Gambray  ponr  pré- 
yenir  les  espagnols,  mais  les  états  doivent  alors  lui  foomir 
une  bonne  somme  d'argent  et  Ie  plus  promptement  possible, 
sinon  ce  sera  trop  tanL  Dans  ce  cas,  cela  sera  lenr  propre 
hxkie  et  ils  n'aoront  aacone  excose. 


Monsieur  des  Pruneaux.  Vous  avez  confirmé,  par 
ceete  négotiation  si  heureusement  parachevée  et  en 
temps  fort  tempestueux ,  la  preuve  tres  asseurée,  que 
j'ay  eue  par  toutes  voz  actions ,  de  1'affection  que  vous 
portez  au  bien  et  prospérité  de  mes  affaires  et  service , 
ne  m'ayant  Ie  tesmoignage  que  m'a  donné  Ie  sieur  de 
Rebours  de  l'assiduelle  peine  et  travail  que  vous  a 
donné  Ie  succes  de  eest  afEsdre,  peu  augmenter  la  ferme 
asseurance  que  j'ay  de  vostre  fidélité  et  affection.  Et 
oultre  ce  que  je  vous  promès  de  Ie  recongnoistre  selon 
voz  vertus  et  mérites,  je  veux  remettre  l'honneur  et 
advantage  qui  m'en  peult  advenir  en  vostre  conduicte 
et  secours,  et  que,  si  vous  avez  bien  commencé,  vous 
paracheviez  encore  mieux,  prenant  Ie  chemin  propre 
pour  parvenir  è.  ce  dont  nous  avons  maintenant  be- 
soing,  qui  est  Passistance  du  roy,  sans  laquelle,  comme 
vous  dictes,  je  ne  voy  pas  que  nous  puissions  parvenir 
k  ce  que  nous  prétendons.  Je  vous  diray  donc,  qu'ayant 
ouy  les  sieurs  de  la  Mouillerie  et  Asseliers  (person- 
nages  que  j'ay  eus  pour  tres  agréables  en  ceste  négo- 
ciation)  et  veu  ce  qu'ilz  avoyent  k  me  dire  de  la  part 
de  messieurs  les  estatz,  ensemble  Ie  discours  et  remon- 
strances  qu'iz  avoyent  k  faire  au  roy,  mon  seigneur  et 
frère,  j'ay  estimé  que,  ne  se  pouvant  donner  im  trop 
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bon  fondement  k  ceste  affaire,  puisque  de  \k  despend 
Ie  bon  et  entier  succes  d'icelle ,  et  congnoissant  1'estat 
de  la  France,  Ie  naturel  du  roy  et  Ie  gouvernement 
de  la  court  mieux  que  nul  aultre,  qu^il  n'estoit  Sl 
propos  de  persuader  Sa  Majesté  par  un  si  maigre  dis- 
cours, qui  seroit  combattn  et  réprouvé  par  toutes  sortes 
de  raisonSj  demeurans  du  tout  manqnée  de  nostre 
costé,  et  par  conséquent  Pentrée  et  acces  par  après ,  si 
nous  voulions  Ie  raecoustrer,  tres  difficüle.  Vous  savex 
qu'aujourd'huy  la  France  n*est  pas  exempte  de  beau- 
coup  de  partZj  et  que  tout  ce  qui  se  peult  faire,  c'est 
de  la  contenir  aulcunement  en  un  repos  peu  asseuré; 
d'aultre  part,  Ie  roy,  de  son  naturel,  ne  désire  point 
la  guerre  avec  Ie  roy  d*Espagne,  encore  que,  s'ü  en 
vient  li\,  je  ne  fais  aulcun  doubte  qu'il  ne  soit  assez 
fort  et  puifisant  pour  rassaiUir  et  se  bien  deffendre, 
maiö  la  considération  du  voisinage  et  que,  de  tous 
costez,  la  France  eet  environnée  des  pais  et  terres  de 
Pobéissance  dudict  roy  d'Espagne,  luy  donne  subject 
de  s'entretenir  en  paix  et  amitié  avec  luy,  n'estimant 
ausey  estre  encore  k  propos,  k  Voccasion  des  gueixes 
civilles  qui  out  espuisé  ce  royaulme  de  la  meiOeure 
partie  de  sa  eubstance,  d^assaillir  un  si  puissant  en- 
nemy.  Et  bien  que  la  raison  de  trop  grand  accroisae- 
ment  k  Pun  doive  donner  subject  a  Paultre  de  a'y 
opposer  de  bonne  heure,  si  eet  ce  que  peu  de  gena 
vouldront  conclurre  et  juger  qu'il  doive  entrer  en 
guerre  ouverte  soubz  ceste  considération,  pour  faire 
proffit  a  Taultruy  et  avoir  la  guerre  sur  les  bras  au 
lieu  de  la  paix  dont  il  jouist,  D'aultre  part,  il  fault 
croire  que  Ie  roy»  qui  n*a  pas  faulte  de  réplique,  repré- 
sentera  sans  doubte,  sur  ces  foibles  propositions,  i'évé- 
nement  du  passé  k  ceux  qui  se  sont  meslez  des  affaires 
des  Bas-Païs,  comme  la  roy  ne  d'Angleterre ,  rarcbiduc 
Mathias,  Ie  duo  de  Cazimir,  moy,  qui  réceniement  y 
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ay  eeté  traicté  comme  1'on  a  veu  et  despendïi  deur 
fois  plus  du  mien  qu'ilz  n^ont  faict  du  leur,  encore 
que  ce  eoit  leur  propre  cause,  et  que  d'entrer  aux 
megmeg  termes,  il  siéroit  trop  mal,  estant  du  devoür 
d'un  homme  bien  advisé  de  se  faire  eage  par  Fexemple 
d'aultruy;  et  certainemeot  toutes  les  rai&ons  sont  de 
son  costé,  pour  n'entrer  poiut  en  ce  party  que  sur 
bon  gage*  Car,  que  peult41  espérer  de  révénement 
de  la  guerre?  Sinon  que  d'avoir  mis,  si  Ie  succes  en 
est  favorable,  des  peuples  eo  repos  pour  lesquelz  il 
aura  consommé  et  perdu  beaucoup  de  gens  de  guerre 
de  toutes  qualitez,  espuisé  ses  trésors  et  acquis,  pour 
teute  récompense,  uu  grand  eonemy  qui,  peult-estre, 
qmctant  la  guerre  dea  6as-Païs,  se  pourroit  attacher 
k  son  royaulme,  en  quoy  ik  n'auroyent  pas  peu  gaigné. 
Car,  ^  tout  Ie  moins,  jouiroyent-ik  de  ce  qu'U  leur 
reste  en  repos,  ayans  traneféré  les  armea  sur  la  France, 
sang  que,  pour  ce  bienfaict,  elle  receust  aulcune 
commodité  de  leur  part,  au  contraire  une  guerre  fort 
pesante,  en  sortant  de  celle  qu'elle  a  eue  dans  ses 
entrailles,  Ne  doubtez  donc,  je  vous  prie,  que,  ed 
lesdictz  députez  fussent  allez  si  mal  garnis  esprouver 
quelle  seroit  l'issue  de  leur  négociation  envers  Sa 
Majesté,  qu^ik  n'en  fussent  revenus  tres  mal  satisfaicts 
et  en  danger  de  ne  pouvoir  renouer  par  après  eest 
affaire,  duquel  despend  entièrement  leur  secours  et 
salut  Ce  qui  ra'a  faict  résouldre  a  leur  représenter  ces 
raisons  augquelles  il  n'y  a  nulle  réplique,  et  partant, 
je  vous  prie  de  persuader  è.  mon  cousin^  Monsieur  Ie 
prince  d'Orenge,  qu'il  veuille  embrasser  ceste  affaire, 
a  laquelle  il  est  conjoinct  par  tel  intérest,  qu'Ü  n'y 
doit,  ce  me  semble,  rien  espargner,  et  que  franche- 
ment  on  face  quelque  offre  au  roy  qui  luy  léve  Ie 
scrupulle,  que  raisonnablement  U  prendroit  aultrement 
pour  ne  s'engager  avec  lesdictz  estatz,  estant  néces- 
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saire  qu*il  me  voye  estably  d'iine  aultre  sorte  que  par 
Ie  passé;  auBsy  n^  a  il  rion  qm  contienne  tant  un 
chaecun  dedans  les  limites  de  sou  devoirj  que  Tautho- 
lïté  da  prince  bien  fondée  et  asseurée^  puisque  c*e8t 
a  luy  k  faire  o  bs  er  ver  la  loy  et  establir  les  bom  es  de 
ce  qui  est  juste  on  injuste,  n'estant  raisonnable  qu'oü 
couvre  de  aon  nora  et  dignité,  l^njure  et  insupportable 
maniment  des  affaires  qu'aulcuns  licentieusement  s'at- 
tribuent,  quand  ilz  conourreDt  avec  Ie  prince  par 
quelque  espèce  d'égalité  de  pouvoir;  et  ceux  qui  ont, 
une  fois,  gouaté  de  ceste  doulceur  non  accoustumée, 
sont  einbrasez  d*iine  am bition  si  estrango  quHlz  peu- 
vent  estre  comparez  ü  un  feu  ardent  qui  n*approche 
rien  qu*il  ne  consomme  et  ne  peuvent  estre  retirez 
par  aulcun  expediënt  de  cc  déslr  insatiable  de  régner, 
qui  engendre  enfin  les  inconvéniens  tres  grans  et 
pernicieux  qui  adviennent  entre  les  princes  et  leurs 
subjectz.  Pour  k  quoy  remédier,  il  est  nécessaire  que 
ce  prince  ayt  et  tienne  par  devers  luy  une  seureté  qui 
serve  de  bride  et  frain  il  tels  esprisi  aultrement,  il  ne 
se  doit  espérer  en  un  estat  que  tont  déeordre,  perte, 
et  confusion.  Ce  que  je  vous  prie ,  Monsieur  des 
Pruneaux,  leur  faire  entendre  avec  les  raisons  cy- 
deasus  et  celles  que  vous  y  saurez  bien  adjouster,  leur 
conseillant  d'offrir  au  roy  ce  qui  rcste  en  leurs  mains 
de  la  comté  de  Flandres  pour  ma  demeure  et  seureté, 
m'assenrant  que,  quand  Sa  Majesté  me  verra  bien 
estably,  il  ne  fera  nulle  difficulté  d^entendre  k  leur 
secours,  soit  par  mon  moyen,  soubz  main,  ou  par 
adventure  ouvertement,  de  fa^an  qu'ilz  n'auront  plus 
rien  k  craindre  de  Pévénement  de  laguerre,  d*aultant 
que,  non  seullement  les  vivres  et  eommoditez  de  la 
France  seront  interdictes  k  leurs  ennemis,  msdB  les 
forces  et  secours  qui  s^en  pourront  tirer  seront  du  tout 
employees  k  leur  faveur.  Et  parce  que  ceste  négociation 
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ne  peult  qu'elle  ne  tire  en  quelque  peu  plus  de  Ion 
gueur,  èi  cause  qu'il  est  nécessaire  de  prendre  ce  che- 
min  et  avoir  sur  ce  response  desdictz  sieurs  des  estatz , 
pais  la  résolution  du  roy  ne  pourra  estre  si  précipitée 
que  nous  ne  soyons  cependant  bien  avant  dedans  Ie 
mois  de  mars,  qui  est  Ie  temps  k  peu  prés  que  les 
forces  du  roy  d'Espagne  doivent  descendre  aux  Bas- 
Païs,  j'offire  de  tres  bon  coeur,  pour  ne  point  perdre 
Poccasion,  sHlz  me  veullent  assister  de  leurs  moyens, 
de  dresser  cependant  ime  armee  k  Cambray,  par  Ie 
moyen  de  laquelle  je  me  fey  fort  d'arrester  toutes  les 
forces  dudict  roy  d'Espagne  et  les  retenir  U,  sans 
qu'elles  puissent  entreprendre  aulcune  chose  plus 
avant  dedans  Ie  pais,  et  espère  pouvoir  encore  prendre 
quelque  ville  des  leurs  sur  la  firontière  de  France ,  qui 
induira  Ie  roy  tant  plus  promptement  k  se  résouldre 
ft  leur  party.  L'on  m'a  fEiict  entendre  qu'ils  parlent 
de  m'offidr  cinquante  mil  escus,  mais  vous  savez  que 
c'est  peu,  et  que  Ie  roy  ne  mettera  pas  aysément  la 
main  ft  la  bourse ,  s'ilz  ne  1'y  mettent  plus  avant  que 
par  Ie  passé.  J'ay,  d'aultre  costé,  tellement  espuisé 
mes  moyens  ft  leur  occasion ,  que  je  ne  puis  foumir  ft 
telles  et  si  excessives  despenses  sans  estre  secouru ,  et 
me  semble  qu'il  n'y  a  personne  qui  Ie  doive  et  y  soit 
obligé  comme  eux ,  ft  qui  il  touche  et  va  de  leur  salut. 
Par  tant  je  vous  prie  de  les  faire  estendre  jusques 
ft  une  somme  raisonnable ,  considerans  que  ceste  armee 
demeurera  sur  mes  bras,  trois  mois  pour  Ie  moins, 
devant  que  Ie  roy,  de  son  costé,  me  puisse  foumir 
beaucoup  d'argent,  qui  vouldra,  d'aultre  part,  voir 
comment  lesdictz  seigneurs  des  estatz  se  comporteront 
en  ceste  despense;  les  asseurant  que  je  n'y  espargneray 
rien  du  mien;  mais  surtout,  il  fault  user  de  telle 
diligence  au  foumissement  de  1'argent,  que  prompte- 
ment j'aye  asseurance  de  la  somme  et  partie  d'icelle 
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comtantj  pour  faire  les  levéee  nécessaires;  aultrement , 
il  est  indiibitable ,  bï  ce  faict  tire  en  longueur,  que 
ledict  roy  d*Espagne  establira  son  armee,  se  rendra 
maiatre  de  la  campagne,  et  devant  qu'on  Ie  peust 
arresteFj  prins  quelques  villes  d'importance  ^  ce  qui 
mettra  un  chascun  au  désespoir ,  et  se  rendront  toutes 
choses  si  difficilles  par  Ie  refroidissement  de  ceux  de 
qui  ilz  doivent  attendre  secours,  que  je  prévoy  une 
ruine  et  subversion  totalle  de  leur  estat,  dont  je  por- 
teray  plus  de  desplalBir  que  nul  aultre,  excusé  toutes- 
fois  devant  Dieu  et  les  hommes,  du  mal  qui  leur 
adviendra  par  leur  seuï  deffault.  Je  vous  prie  donc 
de  bien  considérer  ce  que  dessus,  et  faiie  que  nous 
ayoüB  une  bonne  et  prompte  response  sur  tout  Ie  con- 
tenu  en  ceste  despesche,  les  persuadant  aultant  que 
vous  pourrez  k  ce  qui  est  de  leur  bien  et  salut  J'ay 
donné  ordre  de  faire  rendre  au  sieur  de  la  Mouülerie 
les  trois  eens  quarante  escus  que  vous  avez  pris  de 
luy,  et  verray  de  faire  mieux  pour  vous,  Ie  plus 
promptement  qu'il  me  sera  poBsible.  Cependant  je 
prièray  Dieu,  qu'il  vous  ayt, 

Monsieur  des  Pruneaux ,  en  sa  trèa  saincte  et  digne 
garde.  *) 

A  Ch£Lteau-Thierry,  1©  jlx^^  jo\ir  de  janvier  1584. 


■ 


Vostre  bon  amy, 
Fran^oys. 

L.  O.  F,  f.  Ms.  a289  (Mb.  Béth.  Heg.  8792) 
r  1,  B,  N.  P.  cop.  K 


1)  Qüünt  aux  du  matches  qtie  des  Fr  uu  eau  i  fit  en  couformité  de 
cette  lellre,  nous  reuYOfoiis  a  k  nole  du  uuruèro  précêdeul  et  i 
cdle  du  u»^  CMLVU. 


CMLV. 

Les  députés  en  France  au  prince  d^Orange  et  ause 
étaia  gênéraux, 

Chateau-Thierry.    27  janvier  1584. 

Us  espèrent  qae  leur  lettre  en?oyée  par  La  Chapelle  sera 
panenae  h  son  adresse  et  que  Ie  prince  et  les  états  pren- 
nent  one  prompte  résolntion  li-dessus.  Il  est  de  la  preniière 
nécessité  de  se  dépéchen  Le  diic  reste  en  bonne  djsposition , 
nonobstant  tontes  les  machiDatlons  dn  cótó  de  FEspagne. 
NonYeUe  de  Tattentat  entrepris  centre  le  duc. 


tf  jtniier 

1&&4 


Brieven   van   de   Gedeputeerden    van  de 

Generale  Staten  nefiens  Sijne  Hoocheijt  in 
Vranckrijck  aen  Sijne  Excellencie  ende 
Staten. 
Hoochgeboorne ,  Moogende  Vorst,  Edele,  Erentfeste, 
Wijse,  Voirfiinnige  Heeren.  Wij  hoopen,  dat  Uwe 
Genade  ende  Edele  onse  voorgaende  brieven ,  door  La 
Chappelle  haer  gesonden ,  nu  ontiangen  snllen  hebben 
ende  daeruijt  verstaen  Hgeene  Sijne  Hoocheijt  ons  ver- 
tooght  heeft,  ende  dat  ae  haer  resolutie  daerop  zulcx 
stülen  spoedigen,  als  het  gewicht  van  der  saecken 
ende  gesteltenisse  van  onzen  lande  verheijst,  ende 
deselve  metten  eersten  overachicken ,  opdat  wij  ons 
daema  moogen  richten  ende  ons  wedercomste  met 
een  vruchtbare  antwoirde  haesten.  Want  noch  Uwe 
Genade  ende  Edele  dienst,  het  lants^  noch  ons  voLrdeel 
niet  en  is  hier  lange  te  blijven,  zoo  Uwe  Vorstelijke 
Genade  ende  Edele  wel  weten  wat  haeet  dat  onse 
zaecken  eiJBSchen.  Sijne  Hoocheijt,  voer  aleoo  veele 
als  wij  kunnen  gemercken,  continueert  in  zijne  goede 
genegentheijt  van  hem  te  willen  emploijeren  tot  ons 
lante  aseistencie.    Niettegenstaende  hij  zeer  ter  con- 
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tarien  is  gesoliciteert  geweest  van  wegen  des  Coninci: 
van  SpagnieDj  de  Prince  van  Parme  ende  heure 
aenhangeren  j  ende  hoopen  dat  hij  tzelffde  metterdaet 
Bal  bewijsen.  Hier  is  eenen  gevangen  die  hem  hadde 
laeten  hueren  om  Zijne  Hoocheijt  te  doorschieten, 
ende  twee  capiteynen ,  die  hem  daertoe  gebracht  had- 
den, zijn  tot  Parijs  (zoo  wij  gister  verstaen  bebben) 
acbterhaelt,  doer  dewelcke  men  verstaen  sal,  deur 
wiens  ingeven  'tselfde  gesebiet  es;  daeraff seeckerheiji 
hebbende  zullen  niet  laeten  Uwe  vorstelijke  Genade 
ende  Edele  tzelfde  te  adverteren,  zoo  wij  oick  sullen 
doen  van  alle  andere  saecken  weerdig  om  schrijven. 
Ende,  want  nu  ter  tijt  hier  anders  niet  en  is,  hier- 
mede ons  dienstelijck  gebiedende  in  de  goede  gratie 
van  Uwe  Vorstelijke  Genade  ende  Edele,  biddende 
Godt  Almachtich  U, 

Hoochgebornej  Moogende  Vorst,  Edele,  Erentfeste, 
Wijse,  Voirsinnige  Heeren,  te  sparen  ende  verleenen 
een  lange  ende  voerspoedige  regieringe. 

Vuyt  Cbateau-Thiery,  den  xxvii  Januarij  1584  '). 

Post  data. 

Reg,  Dep.  Fravice,  L  III,  f  1S2.  Ord.  Depe- 
eckenboek,  L  VI,  f  343,  A.  IL  H  Ms.  Anjoti, 
t  IL  A.  E.  U. 


1)  Cette  lettre  ne  fut  lue  d  TasMrablée  des  étata  générauz  que 
Ie  29  féfrier.  Le  regittre  n'ajoule  rien  a  la  meotion  de  la  lectare. 
Si,  üomme  cH'habitude,  le  transport  des  lettres  durait  taiit  de  temps, 
il  eflt  probable  que  la  lettre  écrile  Ie  iO  par  le  prince  d*0 range 
d  Asseliers  au  sajet  du  passage  en  France  de  Don  Bernardin  de 
Mendoia,  dont  le  prince  estimait  la  caplure  Irès  avantageuse,  n*était 
pas  encore  dans  la  possession  du  destinatalre  Aussi  o»  Toit  qae 
les  dépulés  ne  font  aucune  tnention  de  sa  réception.  La  lettre  est 
publiée  par  Gachard,  Correspondanct  de  Quill^ume  U  Taciturne^ 
i,  F,  p.  209, 
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CMLVL  » i~»^ 

1184. 


Le  prince  d^Orange  et  cTAaseliers. 

Delft.    28  janvier  1584. 

ArriTée  k  Delft  des  dépatés  d'An?ers;  il  ne  les  a  pas 
encore  entendos,  de  sorte  qn'il  ne  sait  rien  des  résolntions 
dont  ils  sont  portenrs.  Prochain  passage  par  la  France  de 
l'ambassadeor  d'Espagne,  Don  Bemardin  de  Mendoia,  reve- 
nant  d'Angleterre;  le  prince  est  d'avis  qae,  sll  y  avait  moyen 
de  le  faire  arrêter,  il  en  résolterait  beancoop  de  bien  ponr 
le  service  dn  dnc  d'Ai^iu  D  le  prie  d'a?ertir  le  dnc  de  ce 
fait  et  d'y  employer  les  personnes  qn'il  jugera  conyenir. 

Publié:   Oochard^  Correspondance  de  QuiUaume 
le  Tacitume,  L  F,  p.  209. 


CMLVn.  "  «"«« 

1184. 

Ahrégé  de  la  renumtrance  de  des  Pruneaux  aux 
états  génératuc. 

Delft     11  février  1584. 

L'ambassadenr  dit  avoir  remontré  anx  états  oralement, 
en  présentant  les  lettres  da  dac,  qae  cdni-d  ayait  été  tres 
aise  de  1'arrivée  de  leors  dépntés  et  qn'il  espéndt  enfin  yeoir 
k  nne  condusion  définiti?e;  k  qaoi  il  a  igonté  qne  si  les 
états  lui  avaient  commaniqné  ce  qa'ils  avaient  chargé  leors 
dépntés  de  représenter  aa  roi,  cela  n'eAt  pas  amené  les  lon- 

Werkkn  N*.  (M.  36 


562 


gnenrs  qni  s'en  sont  suivies  actaellement.  Quant  aa  fait,  que 
qQelqnes-ans  troayent  dangereax,  de  mettre  les  francais  en 
possession  de  qnelqaes  villes,  il  les  assnre  que  toates  celles 
qni  èk  présent  sont  en  mains  frangaises,  en  sont  tiès  oontentes 
et  qne  celles  qni  y  ont  été,  regrettent  la  domination  fran- 
caise.  En  second  lien,  des  Prnneanx  lenr  a  dit  qne  Ie  doe 
lenr  offindt  de  venir  promptement  èlenr  seconrs,  moyennant 
qn'ils  Ini  fonmissent  Pargent  nécessaire  ponr  entrer  en  cam- 
pagne; Ini-même,  Ie  dnc,  y  emploiera  également  ses  propres 
moyens. 


C'est  ce  que  Ie  sieur  des  Pruneauz,  aiant  pouvoir 
et  charge  des  affaires  de  Son  Altesee,  son  conseiller 
en  son  conseil,  grand-maistre  de  son  artillerie  et 
Burintandant  des  vivres  des  guerres  dudict  seigneur, 
a  faict  entendre  è  messieurs  les  estatz  généraux  des 
proyinces  unies  des  Païs-Bas,  de  la  part  de  Sadicte 
Altcsse  verballement,  que  lesdictz  sieurs  luy  ont  de- 
mande  par  escript,  sur  la  lettre  qu'il  leur  a  présentée 
d'icelle  Altesse  du  xx™®  janvier  1584  *). 


i)  Des  Pruneaux  ne  mentionne  pas  la  date  a  laqnelle  il  a 
teno  Ie  discours  dont  Ie  11  février  il  présentait  rezirait  Nous 
savons  que  c*était  Ie  8,  date  d  laquelle  Ie  registre  des  résolutions 
des  états  porte,  après  la  mention  de  la  réception  des  lettres  dn 
duc  d'Aigou  du  29  janvier:  „Es  oick  ghecompareert  in  de  Generale 
Yergaderinghe  de  heere  van  Pruneauz,  doende  een  langhe  remon- 
strantie, hoe  noodich  het  es  met  Zyne  Hoocheyt  ende  die  van 
Yrancker^jk  te  contracteren,  ende  verclarende,  dat,  sulz  geschie- 
dende, men  behoort  eenighe  versekertheyt  te  presenteren,  ghelyck 
in  dierghelycke  saken  wel  behoort  te  doen,  ende  hier  voor- 
maels wel  ghebeurt  es,  dat  wy  daerom  eenighe  presentatie  van 
steden  (behoren)  te  doen,  dat  Zyne  Hoocheyt  es  persisterende  in 
zyne  goede  affectie  ende  ghereet  heeft  dry  duysent  lanciën  ende 


Measieurs.    Je  vous  ay  dict  (comme  vous  voyez  par 
toutes  les  lettres  de  Son  Altesse)  qu^elle  continue  d^une 


twee  dajsent  rnyters  eade  i^™  Tootvolc,  eode  dtversche  uidÊre 
(Mft>poci8teti.  Waerop  es  gharesol veert  ^  d,it  hem  s^l  ghelieyen  by 
ghetcriAé  over  te  gbeteti  tyn  rerlooch  ende  meyuinghe.'* 

Puil  on  se  remit  A  la  besogoe  ordinaire,  la  détibératüm  des 
points  du  reces,  dans  laquelle  on  élait  arrivé  justement  aux  articles 
qiii  traitaient  de  la  dematide  de  secours  a  faire  au  roi  de  France 
et  au  duc,  fftoints  qae  tres  ijatiirellemeut  on  remit  jtisqu'a  ce  qu'on 
eüt  pris  une  résolutiou  coacemaut  la  proposition  de  des  Fruneaux. 
Maïs  malgré  cda,  on  ne  laisia  pfts  de  délibérer  sur  rorgauisaiion 
et  fiortout  sur  les  pouvoirs  du  nouveau  gouYerueiueQi  que,  daus 
ces  joors-la,  on  se  proposait  dluütiluer,  et  il  est  remarquable  que , 
quolque  Ie  prince  d'Orange  comparüt  maiules  fois  dans  Tassem* 
blée  pour  prendre  part  a  la  délibératiau,  ui  lui  ui  les  membres 
des  états  paraissenl  avoir  cru  que  ces  pomts  étaieut  lies  iutime* 
mini  i  la  quasi  ion  de  la  réconciliation  avec  Ie  duc  et  da  la  sou* 
verainclé  fran^aise.  Méme  ce  ne  ful  pas  a  Toccasion  de  la  pré- 
setitatioii  de  uotre  document^  que,  daus  la  séauce  du  11|  cette 
questiou  fut  de  nouveau  mise  sur  Ie  lapis,  mais  bien  4  Toccasion 
de  la  demaude  des  députés  flaoiands  de  porler  promptetnent  seconrt 
é  la  vüle  d'Ypres,  laquelle  sonteoail  depuis  plusieors  mois  uu 
blocos  qui  devait  nécessaii^ment  finir  par  une  capitulation.  Le 
registre  porte  au  il  février:  ^OvergheleTerl  bj  den  heere  van 
Pruneaux  leiLer  schriftelyck  Teiioocli  Tolgens  xyue  mondelingbe 
Toorgaende  propositie  belanghende  de  zake  van  Zjne  Hoochejft 

Op  de  propositie  vau  die  van  Brugghe  ende  Vrye,  dat  m/n  bee- 
ren  de  Generale  Staten  souden  gheiieveu  t'advisereQ  op't  prompt 
secours  vau  Yperen  ende  dat  beur  gbeen  bequamer  middel  en 
dacht  ie  we^en,  dan  mits  bekortende  de  handeünghe  met  Zjne 
Hoocheyt,  dat  heur  daerom  soude  gheconsenteert  worden  tot  dyen 
èfnde  vooreu  af  le  seuden  naer  Zyne  Boocheyt  om  met  baer  te 
mogben  in  heur  regard  afhandelen,  niettegenstaende  d'ander  pro- 
vinciën nock  ongbereet  ende  ongheresolveert  waeren  om  't  selve 
le  doene. 

Oie  Tan  Brabant  hebben  verclaert  desen  aengaeude  gheeneu  last 
te   hebben  om   naerder  t'adviseren  dan  xy  ghedaen  hebben,  mair 
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tres  grande  affection  de   déöirer  vostre  bien  et  salut, 
ne  désirant  que  B'emploier  k  vostre  délivrance.    Sui- 


eu  begheeren  die  van  Ylaendereu  mei  te  beletien  sulx  te  doen,  als 
ty   tot   heur  meeste  conservatie  sullen  goet  vinden^   talvo  foedete. 

Hoewel  die  van  Ghelderlaot  verclaerden  desen  aeogaende  .  .  ,  {mot 
ülM>Ui)  last  te  hebbeu,  niettemm  en  begheerden  niet  te  verhin- 
deren,  dat  d'ander  provinciën  in  den  uitersten  laat  ijude,  sulck 
remedie  soeken,  als  zy  tat  lieure  behoudeuisse  by  de  haiit  vinden, 
doch  blyvende  onverlet  (?)  ende  onghekreuckt  alle  vorgaende  unién 
eii  verbiutenisjeü. 

Vlaendereu  ui  in  propositione. 

Dïe  van  HoUant  vinden  goct,  dat  men  inet  Zyne  Hoocheji  aoude 
handelen  hoe  eer  hoe  liever,  op't  tractaei  van  Bordeaux,  dan  en 
willen  oock  niet  verhinderen,  dat  eenighe  provinciën  met  Zjne 
Hoocheyt  tracteren,  suix  als  r^  tot  hunne  versekertheyt  sallen 
goetvinden. 

Zeelant  conform  HoHant. 

Die  van  Utrecht  en  ijn  niet  ghelasl  op  de  handelinghe  met 
Zyne  Hoocheyt,  ats  niet  ghecontracteert  hebbende,  begheerende 
niet  te  min,  dat  op  't  ontset  van  Yperen  alle  goet  debvoir  ghe- 
daen  werde. 

Die  van  Mee  hel  en  es  conforme  Brabant 

Die  van  Vrieslant  verclaren  noch  gheenen  last  te  hebben  met 
Zyne  Hoocheyt  te  handelen,  dan  moghen  wel  lydeu,  dat  die  vau 
Brugghe  en  Vrje  handelen  tot  heure  conservatie,  mits  blyvende 
by  de  Unie." 

Plus  tard  dans  la  journée^  „Die  van  Vlaenderen ,  doende  rap- 
port van  de  ad  vis  e  van  Zyne  Eïcellencie  helanghende  het  secoars 
van  Yp«ren,  verclaeren,  dat  henr  goed  dachte  het  seconrs  van 
Vranckeryck  in  alle  duigen tie  te  versoecken  ende  te  verhaesteii, 
ende  alsoe  daer  meest  van  doen  es  tarwe,  sout  ende  case,  dal 
elke  provincie  haer  quote  zou  fu meeren  daervoor." 

Aiusi,  c'était  comme  en  Tan  1579;  les  flamands  menacés  (mais 
a  présent  de  beaucoup  plus  prés  qu'alors,  et  bien  moins  nom- 
breui,  puiaqne  les  Ganlois  s'étaient  en  réalité  séparéa  des  autT«» 
quartiers  et  de  Tunion,  et  que  ceux  d'Ypres  étaieut  eux^mémes 
en  détresse  extreme,  iotalement  cernés  et  environnés  d'ennemis) 
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vant  quoy,  Messieurs,  vous  ay  propozé  deux  poinctz 
de  Ia  part  de  Son  Alteêse:  Ie  premier  eet  qu*icelle  a 
eeté  trais  ayze  de  l'arrivée  vers  icelle  des  sieurs  de  la 
Mouillerie  et  d* Asseüiers ,  voz  députez,  qu'elle  a  receuB 
fort  bénignement,  et  tres  aize  d'eotandre  ce  qu'il  zont 
dict  pour  Bon  regard ,  encores  qu'ik  n*aient  porté  que 
promesses  réitératives  a  plusieurs  voz  lettres,  espérant 
que,  enfin,  une  conclusion  Boivroit,  de  laquelle,  Mes- 
flieurs,  deuvriés  eetre  tant  plus  songneux,  veu  voz 
affaires,  qui  sont  plus  que  précipitées. 

Faysans  davantaige  entendre  A  icelle  Altesee  lesdictz 
sieurs  députez  comine  üz  avoint  de  vostre  part  ^  parier 
k  Sa  Majesté ,  déclarant  verballement  k  Badicte  Altesse 
leur  légation ;  Paiant  entendue ,  vous  voyez  ^  Messieurs , 
pour  ce  regard,  ce  que  Son  Altesse  vous  en  escript; 
et  vozdictz  députez  vous  aiant  dict,  Messieurs,  que 
si  me  renssiée  communicqué ,  comme  il  ce  deuvroit, 
(veu  mon  pouvoir  et  ma  charge,  et  qu'avez  déeiré 
que  je   demourasse   prés  de   vous  suivant  icelle)  les 


réclamêrent  k  secours  imroédial  de  la  méme  puissance  dont 
jusqo'ict  lis  u^aTaicni  voulu  a  •lucun  prix,  niais  ils  iie  Ie  réclamè' 
reot  que  pour  ce  seul  besoiu;  c^étail  uue  manoeuvre  de  guerre 
plulót  que  de  poUtiqtie.  Malheureusement  il  ifétait  plus  temps; 
ménie  si  on  avait  couclu  im  média  te  me  ut  un  tmité  quelcotique 
avec  Ia  France^  ce  n^üt  été  qu'au  prin temps  que  Ie  premier 
secours  de  ce  cóté  serait  arrifé  et  Ypfes  ne  pouvait  pas  lenir  st 
longtemps.  En  défendant  Ten  tree  de  ta  Flandre  a  Biron  el  a  son 
armee,  les  namaiids  avaient  brisé  Tunique  instrument  qui  aumit 
pu  servir,  sinon  a  empécher,  du  moins  k  relarder  Ia  perle  de  leur 
indépendance,  Le  pnnce  d'Orauge  TaYait  toujours  prédit  et  des 
Pruneaux  et  Biron  également;  pourtaul  on  voit  assez  les  molüs 
pour  lesquebf  dans  ce  temps'la,  ils  ne  voulnrenl  A  aucon  prix  de 
eet  instrumenl,  qui  anrait  pu  detenir,  aussi  bien  que  Tannée 
s,  tu  instrument  doppressimi. 
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cboses  ordonnées  audictz  députez,  qu'en  eusse  dict 
mon  avis,  possible  k  propos,  pour  abréger  ceste 
longeur. 

Et  d'autant  qu'il  ce  parle  de  villes  mizes  ès  mains 
des  Franyois,  je  vous  diray,  Messieurs,  quand  il  vous 
plaira,  l'avis  de  Són  Altesse  verballement,  comme  j'en 
ay  Ie  commandement  pour  aviser  è  faire,  comme 
verrez,  pour  Ie  mieux. 

Et  d'autant  qu'aucuns  (è  ce  que  j'entans)  trouvent 
mauvais  mon  alégué  sur  ce  poinct,  vouUant  trouver 
estrange  et  grandement  craindre  la  réception  des 
Franyoys  en  icelles,  je  vous  diray,  Messieurs,  que 
Cambray,  Metz,  Thou,  Verduin  *)  y  sont:  Ie  mar- 
quizat  de  Salusse,  les  villes  de  dessus  Somme,  comme 
Amiens,  Abbeville,  Montreuil,  Sainct-Quentdn  et  aul- 
tres  qui  ont  esté  de  eest  estat,  et  force  aultres  pro- 
vinces  que  je  n'alégueray  poinct  comme  chose  assez 
congneue ,  dans  lesquelles  les  habitans  sont  maintenus 
en  leurs  biens  et  libertez,  comme  Amiens  et  aultres 
cy-devant  nommées,  qui  jugent  encores  par  Ie  magis- 
trat,  comme  elles  fayspient. 

Le  Piémond,  Tournay,  et  aultres,  combien  de  temps 
ont  ilz  regreté  la  domination  fran^oyse,  il  fault  dire 
que  9'a  esté  tant  qu'a  dure  la  mémoyre  de  ceux  qui 
en  ont  receu  le  bien. 

Conclusion,  Messieurs:  les  lois  de  Prance.  ne  sont 
si  estranges  qu'il  ce  voye  aucune  province,  ville  ou 
estrangers  qui  cy  soient  joincts  ou  en  particulier  ha- 
bitués, s'en  soient  despuis  vouleus  départir,  et  ne  üault 
dissimuler  que  du  temps  que  la  Flandre  et  Arthoys 
estoient  suUement  soubz  les  loys  de  la  France,  et 
souvant  soubz  la  protection,  ont  esté  tres  heureux, 


4)  Touly   Verdun. 
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et  peuvent  appelier  ce  temp6-l&  leur  ciècle  doré.  Quand 
au  surplus  de  ce  que  j'ay  dict,  estant  comme  de  moy 
poussé  d'ung  tres  grand  zelle  au  bien  de  vostre  estat, 
ne  feray  icy  de  réplicque,  vous  suppliant,  Messieurs, 
que  comme  tel  Ie  veuilliés  prandre  è  bonne  part, 
car  j'en  parle  comme  pour  éviter  Ie  danger  qui  vous 
est  évident. 

Reste  Ie  deuxiesme  poinct,  qui  est,  Messieurs,  que 
Son  Altesse,  voyans  vostre  nécessité  et  Ie  temps  qui 
vous  presse,  vous  offire  une  armee  preste  è  monter  k 
cheval,  comme  en  particulier  vous  ay  üedct  entendre, 
moyennant  que  luy  veuilliés  envoyer  promptement 
argent  pour  la  mettre  aux  champs,  ne  Ie  pouvant  fSEÓre 
de  ce  qui  luy  reste  de  ses  moyens,  ayant  tant  employé 
pour  vous,  qui  ne  Ie  peult  sans  vostre  ayde:  de  la 
somme,  la  vous  déclareray  quand  il  vous  plaira  ver- 
ballement;  Sadicte  Altesse  y  mettra  encores  ses  moiens 
quand  et  les  vostres.  VoyUl,  Messieurs,  la  charge 
que  j'ay  de  Son  Altesse,  vous  suppliant  de  randre 
prompte  responce,  car  aultrement,  je  craindrois  que 
quand  on  vouldroit,  il  ne  seroit  plus  temps,  avisant 
è  ÉBure  ce  que  vous  trouverés  pour  vostre  bien,  sui- 
vant  la  requeste  que  fectes  è  Dieu  de  vous  y  conseiller. 

Faict  k  Delft,  Ie  xj«  de  febvrier  1684. 

(Au  dos  est  écrit:)  Coppie  et  abrégé  de  ce  que  Ie 
sieur  des  Pruneaux  a  remonstré  k  messieurs  les  estatz 
généraux  sur  les  lettres  de  Son  Altesse  du  xx«  jan- 
vier 1584. 

Or.  R  f.  Ms.  3289  {Ms,  Béih.  Reg.  8792) 
r  3.  B.  N.  P.  cap.  H. 
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Les  états  génêravx  au  dvc  cCAnjou. 

Delft.    24  février  1684. 

Remerciments  de  l'affection  dn  dac  envers  les  Pays-Bas. 
Ayant  entendn  par  ses  lettxes  et  par  les  raisons  développées 
par  des  Proneaoz  qne  Ie  dac  conseillait  aaz  états  d'offrir 
aa  roi  de  France  qaelque  assurance  afin  de  1'indnire  k  lear 
porter  seconrs,  ils  ont  renvoyé  qnelqnes  dépntés  anz  pro- 
vinces,  sans  se  séparer  cependant,  ponr  obtenir  de  celles-ci 
1'antorisation.  Ceux-ci  rapporteront  les  décisions  de  lenrs 
miutres  Ie  15  mars  prochain.  En  attendant  ils  Ie  prient  de 
faire  son  possible  ponr  seconrir  la  ville  d'Tpres,  en  promet- 
tant  de  leur  cöté  de  faire  de  möme  ponr  la  défense  de  pays. 


Lettres  des  estats  généraux  k  Son  Altèze 
du  xxiiii®  de  febvrier  1584. 

Monseigneur. 

Nous  avons  esté  tres  aises  de  veoir  par  les  lettres 
de  Vostre  Altèze  du  xx«  de  janvier  dernier,  lesquelles 
avons  receues  Ie  viii®  de  ce  mois,  que  la  venue  de 
noz  députez  luy  at  esté  agréable,  et  pluz  nous  a  esmeu 
d'entendre  que  Vostre  Altèze  a  bien  et  tres  prudem- 
ment  considéré  qu'il  n'a  tenu  k  nous  que  les  résolu- 
tions  des  pro  vinces  ont  tirez  tant  k  la  longue ,  et  que , 
pour  ce  regard,  elle  n'a  riens  diminué  ny  changé  en 
sa  bonne  et  sincère  affection  k  la  conservation  de 
nostre  estat,  comme  aussy  nous  tesmoignent  noz  dictz 
députez.  Dont  remerchions  tres  humblement  Vostre 
Altèze,  la  pouvant  bien  asseurer  que  n'avons  laissé 
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chose  quy  ait  peu  servir  k  Padvanchemeot  deedictes 
résolutioBS  et  que  pour  eest  effect  nous  sommes  venus 
en  oe  lieu  et  assamblée  ponr  arrester  rencheminement 
dn  traicté  encommencé  et  Ie  conduire  après  tant  de 
longeurs  4  une  bonne  et  déêirée  fin,  au  plus  grand 
oontentement  de  Vostre  Altèse.  Maifl,  comme  joinct 
lm  raiaons,  pour  lesquelles  ic^lle  Vostre  Altèze  n'a 
estinié  h  propos  que  nozdlcts  députez  parachevassent 
leur  voyaige  vers  Sa  Majesté,  mentionnez  en  sesditea 
lettres,  Ie  seigneur  rE^pruneaux  nous  a  aussy  faict 
entendre  Ie  tree  prudent  adviz  de  Vostre  Altèze,  sur 
rasseurancef  de  laquelle  debvrions  accompaigner  noetre 
requeste  è  Sadite  Majesté,  pour  Ie  tirer,  mouvolr  et 
inciter  d'entendre  k  nostre  party,  conune  dépendant 
d'icelluy  la  pluspart  de  l'espérance  de  nostre  secours, 
aussy  comme  Vostre  Altèze  désire  estre  par  nouz 
adyancée  pour  faire  marcher  se^  forces  et  que  sur  ce 
n^estions  chargez  de  noz  maistres  et  prindpaux,  con- 
siderans combien  il  importe  k  nostre  conservation  que 
une  fois  fin  soit  faicte  et  arrestée  aux  traictés  et  rim- 
portsnce  de  ladite  proposition ,  avons  reuToié  députez 
horz  ceste  assemblee  (demeurant  icelle  néantmoinz  en 
son  entier)  en  cbascune  province,  pour  faire  du  tout 
fidel  rapport  et  induire  chascim  ses  prinoipaux  k  se 
conforaier  audict  advis  de  Vostre  Altèze.  Aians  cba^ 
cun  desdita  députez  prins  k  sa  charge  de  négotier  de 
sorte  qu'ilz  se  sont  tous  obligés  d 'estre  de  retour  en 
ceste  assamblée  bien  résolus,  Ie  xx^  de  mars  prochaiui 
pour  alors  promptement  pouvoir  arrester  sur  tout  une 
bonne  et  ferme  résolution.  Cependant  supplions  tres 
humblement  que  Vostre  Altèie  ne  veuille  obmectre 
chose  quy  puisse  servir  k  nostre  secoxirs  en  général, 
et  en  particulier,  s'il  est  posaible,  k  la  ville  d*Ypre, 
ainsy  que  plus  amplement  avonz  faict  supplier  Vostre 
Altèze  par  nozdits  députez.    De  nostre  costé  ne  faul- 
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drona  nous  eevertuer  k  nous  maintenir  pour  no8tr€ 

bien  et  grandeur  de  Vostre  Altèze,  désirans  luy  de- 
meurer  è  jamais  tres  humbles  et  tree  obéissans  sub- 
jectz*    Prians  au  Créateur, 

Monseigneur,  de  guider  les  haultee  enlreprinses  et 
délibérations  de  Vostre  Altèze  et  noz  résolutions  au 
bien  et  salut  de  eest  estat,  et  maintenii  Vostre  Altèze 
en  santé,  longue  et  heureuse  vie, 

De  Delft,  ce  xxiiii«  de  febvrier  1584. 

De  Vostre  Altèze, 

Tres  humbles  et  tres  affectionnés  serviteure, 
Leg  estats  généraux  des  pro  vinces  umeag 
des  Paye-Bas* 

Par  ordonnance  desditfl  seigneurs  estats, 
M.  de  Hennin. 

Reg.  Dé^h  France,  L  JIJ,  f  126.  Ord.  D^ 
peacfmihoek,  L  VI,  f"  329.  A,  R.  H,  Mê, 
Anjoii,  L  JL  A,  E.  U, 


Si  févner 


CMLIX, 

Les  Aott  gé^érmm  h  Isutb  dépuUs  m  Franee. 

Delft.    24  février  1584. 

Les  états  ont  appris  les  premières  démarches  des  dépuiés 
et  ce  que  Ie  duc  d'Aojou  y  a  répondaj  des  PrnBeaox  leur 
a  représeaté  ce  qu*i  son  avis  il  fallait  offrir  aa  roi  de  Franc 
E  faut  qae  les  dépatés   démontrent  au  dac  Ie  boa  voaloir 
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des  états,  ainsi  qne  Ie  désir  des  provinces  de  Yoir  avant 
toate  diose  Ie  roi  s'engager  dans  la  gaerre;  alors  Ie  traite 
se  fera  sans  difficolté.  ü  est  aossi  de  1'intérêt  des  Pays- 
Bas  qne  la  grandeur  dn  dac  ne  soit  pas  amoindrie.  Quant 
k  la  qnestion  d'argent,  les  états  foomiront  la  somme  de- 
mandée  en  des  termes  fixes.  Pais  il  &at  qn'ils  assnrent  an 
dac  qne  les  états  généraaz  lai  prêteront  toate  1'assistance  qai 
leor  sera  possible.  Ds  payeront  la  lettre  de  change  k  concor- 
rence  de  la  somme  qae  les  dépatés  ont  le?ée  en  France  poar 
leors  dépenses,  et  se  dédarent  fort  satis&its  de  lear  condoite. 


Brieven  van  de  Generale  Staten  aen  henne 
gedeputeerden,  in  Francrijck  wesende,  van 
den  xxiiii  Februarij  xv«lxxxiiii. 

Edele,  Erentfeste,  Wijse  ende  zeer  Voorsinnige 
Heeren. 

Wij  hebben  vuijte  brieven  van  Uwe  Edelen  van 
den  xix^  Januarij  ^)  lestleden  int  lange  verstaen  heore 
aencompste  bij  Zijne  Hoocheyt  ende  wee  zij  metter 
selver  hadden  begonst  te  handelen,  vermoogens  henne 
credentie  ende  instructie,  ende  't  gene  dwelck  Zijne 
Hoocheyt  voer  sijn  adviz  Uwe  Edelen  heeft  voorge- 
slagen op  het  inlaten  van  Zijne  Majesteyt  in  den  trac- 
tate,  mette  redenen,  die  haer  hebben  gemo veert.  Uwe 
Edelen  van  de  reyse  na  Zijne  Majesteyt  op  te  houden. 
Ende  daer  benefifens  zoo  vuijte  voerszeide  Uwe  Edeler 
brieven  als  die  van  Zijne  Hoocheyt,  daermede  ge- 
conunen,  van  der  xx«  der  voorleden  maent,  dat  de- 


1)  Nous  rappelons  que  nous  ne  saTons  pas  poorquoi  ces  lettres 
n'oni  pas  été  inscrites  dans  les  registres,  tandis  que  les  docnroents 
qui  y  étaient  joints  8*y  trouTent. 
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selve  Sijne  Hoocheyt  in't  goede  beeft  genoomen  die 
verontschuldingen ,  die  wij  haer  hebben  gedaen,  dat 
het  aen  ons  niet  en  beeft  gehouden,  dat  de  resolutiën 
niet  beeter  en  sijn  gespoedicht  tot  eenen  ge  wensten 
eijnde,  ende  dat  zij  niette  ge  nBtaen  de  zulcke  vertrecken 
niet  en  heeft  verandert  in  beure  goede  genegentheijt 
t'onswaerts  ende  daertoe  metier  eerster  occasiën  'tzelve 
belooft  te  doen  blijcken,  daerover  wij  eeer  zijn  ver- 
blijt  ende  haer  onderdanicblijck  bedancken.  Tot  dyen 
heeft  de  heere  van  d'Espruneaux  ona  geopent  de 
verseeckertheden,  die  Zijne  Hoocheyt  verdun  eken,  men 
Sijne  Majeeteijt  soude  moogen  doen  ende  geven ,  om 
derzeiver  daerdeure  te  bewilligen  onze  eaecke  aen  te 
nemen.  Oock  met  wat  somme  Bijne  Hoocheyt  ver- 
eoeckt  bij  ons  geholpen  te  worden  ^  om  zijne  heir- 
crachten  te  doen  aentreden,  Daerop  dat  wij  derzeiver 
Sijne  Hoocheyt  antwoorden  soo  Uwe  Edele  dat  zullen 
Bien  vuyte  copije  van  de  brieven,  hiermede  gaende  '), 


i)  Comme  nous  Tavons  déja  remarqué,  ce  n'avail  pas  été  Ie 
discout's  de  des  Pruueaux,  mais  bieii  la  priérc  des  députés  de 
Bruges  et  du  Franc  de  faire  quelque  chose  pour  Ie  secours  d'Ypres, 
qui  avait,  Ic  11  février^  fait  eiitamer  une  déHbdratiou  sur  1c  traite 
■A  conclure  avec  Ie  due  d'Anjou,  Cepeudaut  a  ce  sujet  iine  répouae 
ü  d^  Pruneaux  n'était  pas  formulée^  mème  aucuoe  résotutioD 
o'avait  été  prise;  seulement  les  dêputés  des  différentes  provinces 
avaient  émis  Vopitüon  de  Icurs  commeltanls  sur  la  question  du 
traite.  Aussi  il  u'est  pas  étrani^e  que  des  Pruueaux  re?inl  ^  k 
charge.  Le  14  fevrier  Ie  registre  perte:  „Ghecompareert  de  heer 
vaiï  Pruiieaux  ende  tn  't  langhe  gedïscoureert  hebbende^  dat  de 
Coningh  van  Vratickeryck  sich  beswaert  viiil  d'oorloghe  teghens 
den  Coriieigh  van  Spaegniêti  aen  le  nemen,  sonder  gefundeerde 
verseeckeringhe,  dal  men  daerom  Zyne  Majesteil  soude  willen  ghe* 
ven  tot  versekermghe  alle  de  steden  in  Vlaenderen ,  noch  synde 
ouder  otise  ghebiede,  wtghenomeu  Ghentj  dal  Zyne  Hoocbtieyt 
hem  versckerde,  dal  indyen  de  Stalen  tselfve  effeclueeixleïi ,  Zyne 
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ende  zal  Uwe  Edelen  gelieven  deselve  antwoirde  Zijne 
Hoocheyt  aen    ie   dienen   ende    ingevolge   van  dyen 


Majesteyt  d'oorlogke  soude  aennemeD^  ende  indien  de  Staten  daerby 
wilden  voeghen  Bruïsel  (als  wesênde  den  slede  van  de  princen 
deser  landen)  ende  Mecketen»  dat  betselfve  dese  sake  ie  m^r  soude 
doen  spoedighen  ende  vorderen.  Dat  Zjne  Uoocheyl  leirreden  es 
'm  't  lant  te  komen  rnet  gr oote  macht  ende  ghe welt,  ghenoechsaam 
om  den  vjant  Ie  slaen,  mits  dat  hem  xal  ghelunieert  werden,  soe 
haest  ly  in  't  lanl  sal  wesen,  de  somme  van  honderl  duysenl  croo- 
nen ^  maer  dat  hetselve  aMeenlyck  by  Zyne  Hoccheyt  ghepreden- 
teert  was,  veritoeckeniie  daeromme  dry  poinclen,  te  weten:  in 
den  eeralen,  de  afhaüdeUnghe  mei  Zyne  Hoocheyl;  len  tweede,  Ie 
presenteeren  aen  de  Conincklyke  üajesleyt  van  Vrauckeryck 
'l  gheeue  de  heeren  Genemle  Stalen  goei  dochte;  len  derden  te 
bcsorg hen  dt  voorsieide  presentatie  (?)  van  bondert  duysenl  crooueo. 

Daemp  es  versocbt  Zyne  Ësceltentie,  dat  haer  gheliete  te  com- 
pareren in  de  vergaderinghe  ende  beur  advys  te  verclaren.  Deselve 
comparerende  beeft  verdaert  dat  den  andiencier  Asseliers  hem 
beeft  ghescreven,  dat,  mits  by  de  Staten  fnmerende  iiic  duysenl 
gulden  t  Zyne  Hoocheyl  aennemen  sal  d'oorloghe  voor  een  baU 
jaer  den  vyanden  aen  Ie  doene.  Dat  haer  oock  niet  en  doch  Ie, 
dat  Zyne  Hoocheyl  soude  de  sladt  van  Yperen  connen  secoureren, 
ten  waer  dat  men  oock  finalyck  met  Syue  Hoocheyt  de  saken 
afhandelde» 

Voorts  omghevraechl  d'opiniïn  van  de  provinciën  op  de  voors- 
xeyde  propositie  van  den  heerc  van  Prnneanx,  verclaerden  die 
van  Brahanl,  dal  z:y  sollen  de  sake  in  alle  diligenlie  overscryven ; 
Gelderlani  voer  alsnoch  gheen  .,,.  {^ot  UïtMibU)  opinie  inghebren- 
ghende,  mits  dal  de  opiniên  op  de  handelinghe  van  Zjne  Hoocheyl 
van  heure  lanUchappen  niet  overeen  en  qnamen. 

Die  van  Brugge  ende  Vrye  souden  hy  manieren  van  raminghe 
ofte  communicatie  goei  vinden  den  Coninck  van  Vrauckeryck  te 
presenteren  de  sladt  van  Yperen  ende  Oostende  ende  dat  men  tol 
bet  secours  van  Yperen  soude  beramen  de  middelen  om  op  Ie 
brenghen  de  iii<:  dujsent  guldens  ofl  100,000  croonen ,  by  den  heerc 
van  Fruneaux  wt  den  name  van  Zyne  Hoocheyl  gheheyscbl. 

Die  van   HolUnt  verclaerden  zeer  goet  te  vinden  de  afhande- 
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haer  oytmoedichlijck   verthoonen  ende  toestaen,  dal 
nvij   alle   moogeiijcke   neersticheijt   zullen   aen wenden 


Unghe  met  tfne  Hoocheyt  etide  CoDÏDgh  van  yranckeryck ,  refe- 
rerende de  versüchte  verseeckerlheyt  aen  de  provjticiëu ,  daer  de 
sleden  lyn  gheleglien^  ten  eynde  zy  daerioDe  doen  soo  sy  lot 
heure  versekertheil  sullen  besle  gherade  vjüdeu.  Eodc  aeugaende 
de  bondert  dujsent  cr<K)uèn  presenteercii  heure  quote  te  ruruiereo. 

Die  van  Zeelaut  conforme  Hollant. 

Die  van  Utrecht  en  guet  den  handel  met  Zyne  Hooehe^  uiel 
aen,  als  niet  gliecontrac teert  hebbende. 

Die  van  Mechclen  verclaeren  niet  ghelasl  te  ijn  om  hetine  stadt 
in  handen  van  Zyne  Hoocheyl  over  te  leveren ,  dan  v/i?l  om  met 
haer  te  tracteren,  snlx  als  d'auder  provinciën  goetdtinckeu  sal. 

Die  van  Vrieslant  persisteerden  by  heur  advys,  gewt  te  Dort, 

Es  noch  gheresol veert,  dat  de  respective  provinciën  sulleu  heare 
opiniên   op  'tstuck  van  Zjno   Hoocheyt  by  ghes^^rifte  overgheveo.'' 

Gelte  résolution  prise,  les  députés  devaient  aitendre  la  décisïon 
de  leurs  commettants.  Naturellement  celle-ci,  dans  plusieurs  pn>- 
vinces,  se  fit  atlcndre,  surtoul  que  la  répartition  de  la  somme 
demandêe  oiïraifc  beaucoup  de  difficultés  cheï  quelques-nnes.  Dans 
la  ïloliaude,  cela  u'était  pas  Ie  cas,  mais  la  on  élait  décidé  a  te 
ten  ir  strictemeut  a  la  résolution  prise  eu  novembre  et  a  ne  faire 
rien  qui  püt  faire  croire  que  les  provinces  de  HoUande  et  Zélande 
soufTriraienl  d  entrer  dans  Ie  traite  sur  Ie  même  pied  que  les  autres. 
Le  registre  de<s  résolutiona  de  Hollande  de  Tannée  4584  contient 
a  cc  sujet,  au  46  février  {p.  136),  ce  qui  suil:  „Noch  gehoort  het 
geproponeerde  van  de  selve  gecomtniUeerdeu**  (les  députés  de  la 
province  i  Tassenkblée  des  états  gêuéraui)  ^^beroerende  de  re^ 
concihatie  met  den  hertoge  van  Anjou  in  de  vergadering  van  de 
Generaliteyt  geproponeerl,  oock  rnede  dal  denselven  hertoge  van 
Anjnu  eenigh  merckelyck  getal  van  ruyteren  e» de  knechten  tot 
dienste  van  de  GenGraliteji  ende  outset  der  stadt  Ypereu  voor^ 
handen  soude  hebben ,  midls  by  de  Generaliteyt  daartoe  te  bate 
komen  met  de  sorame  van  hondert  duysenl  croneu  contant;  is 
geiesölveert,  dat  de  voorszeyde  gecommitteerden  sullen  persisteren 
by  de  resolutie  op  't  reconciliêreu  met  den  voornoemden  herloge^ 
by  die  van  ITollandt  op  den  twaalfden  November  le^tleden  binnen 
Dordrecht   genomen,   ende   dat  sy  in  de  versochle  subsidie  van  de 


II 


575 


om  de  aengevangen  onderhandelingen  te  mogen  bren- 
gea  toi  eenen  geluckBaligen  eijode  ende  genoechsamen 


hondert  dufseot  craneiip  ah  wesende  eeae  contributie  tot  de  ge- 
meiDe  defetisie  streckeDde,  sullen  hebben  te  bewilligen  toor  *t  Rol- 
lanUche  conligent  te  betalen  op  alsnlcke  termynen  als  by  de 
generall teyt  op  de  voornoemde  hondert  duysent  croonen  met  de 
fBxanten  y^n  den  Tooruoeindeti  hertogh  gehandelt  sal  kaunen 
worden. 

Die  Tan  der  Goude  Terklareii  in  desen  geensints  ie  kannen 
bewiUigen  sonder  voorgaande  rapport,  gelyck  sylnyden  sicb  tegens 
de  resolutie,  tot  Dordrecht  genomen,  geprotesteert  hebben/'  Na- 
turellement  cette  résistance  d'une  seule  ville  ne  sofHsait  pas  i 
empécher  Ie  conseii  temen  t  de  la  proTince.  Mais  comme  celle-ei 
daas  la  HoUande,  les  adversaires  dn  renoaYêUement  da  traite 
dani  Les  autres  proYinces  conlinuèrent  dans  leur  opposition.  Ce- 
pendant  Ie  péril  d'Ypres  devenail  tellement  urgent  que  les  dé- 
putés  Clamauds  se  vlrent  bientót  forcés  de  Ie  remettre  sur  Ie 
tapia.  Une  semaine  plus  tard,  Ie  S2  février,  Ie  regittre  porte: 
„Op  *laenhouden  Tan  die  Tan  Ylaenderen,  dat  mjiie  heeren  sou- 
den ghelieTen  order  te  stellen  tot  conserTatie  van  de  stadt  Yperen 
ende  reste  Tan  den  lande  Tan  Vlaenderen,  es  bj  advjse  Tan  Zyne 
Eacellencie  in  deliberatie  ghdeyt  of  't  niet  gheraden  en  waere, 
Syne  Hoocheyt  (daertoe  ly  wt  xeker  Terklaers  Tan  den  beere  van 
Pruneaux  ende  andere  particulier  scryveo  ghenoch  scheynt  ghe- 
neycht  te  zyne)  te  versoecken  om  middelderljt  dat  met  Zyne 
Hoocheyt  soude  mogben  gbecontracteert  worden,  haer  soude  gh^ 
liêTen  roet  heure  forlién,  dye  zy  mach  by  de  hant  hebben,  ie 
doen  marcheren  naar  Artoya  otl  Henegouwen «  ende  alsoo  den 
Tyant  wl  dese  landen  te  diverteren,  presenterende  de  somrne  van 
hondert  duytent  croonen,  te  betalen  in  Tier  termynen,  daer  ran 
den  eersie  op  te  brenghen  binnen  een  maeni,  ende  9«  ten  daghe 
Yan  de  monsteringhe  ende  de  rest  van  msent  tot  maent  Wtgestelt 
hieropl  adviseren  tot  achterooens, 

Postprandium.  Op  de  voorghaende  propositie  en  costen  die  van 
Brabant  niet  OTereencommen ,  Térclaerden  niettemin  ^  dat  ty,  ghe- 
hoort  d'opiniên  Tan  d'andere  proTinciën,  naerder  daerop  sullen 
letten. 

Ghelderlant  verklaerde,  dat  zij  niet  en  willen  onderlateu  wat  tot 
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genoeghe  van  Zijne  Hoocheyt.    Dan  dit  hebben  wij 
Uwe  Edele  wel  willen  verwittigen,  dat  ons  bedonckens 


behoudenisse  van  den  lande  sal  bevonden  worden  dienstélyck  te 
zyn,  remitterende  het  different  in  dese  aen  Zyne  EKcellencie  als 
Holland  hieronder. 

Die  van  Ylaenderen  consenteerden  heure  quote  hierinne  te  fnr- 
neeren,  volgende  de  repartitie  by  Zyne  Excellencie  daerinne  te 
stellen. 

Die  van  HoUant  maken  heur  sterck  over  het  furneeren  van 
heure  quote  in  de  voorgheslaghen  somme,  indien  het  generael  ty 
ende  in  cas  van  different  in  dese  sake ,  remitteren  taelve  aen  Zyne 
Excellencie. 

Zeelant  conforme  HoUant. 

Die  van  Utrecht  verclaerden,  dat  ay  verhopen,  dat  henne  prin- 
cipalen hierinne  souden  consenteren,  dan  de  reconciliatie  beur 
niet  aen  te  ghaen. 

Mechelen  en  twyfelen  niet  henne  principalen  en  sullen  hierinne 
consenteren. 

Die  van  Yrieslant  consenteren  henne  quote  in  de  150  duixend 
gulden  op  te  brenghen,  mits  dat  het  generael  xy  ende  dat  wt 
cracht  dat  de  Lantraet  gheauctoriseert  es  tot  hondert  duysent  in 
den  noot  te  moghen  omslaen,  sonder  daerdenr  sich  wyder  met 
Zyne  Hoocheyt  inne  te  laten ,  als  zy  tot  noch  toe,  volghende  henne 
instructie,  verclaerd  hebben.  De  heeren  van  de  Warcke,  Brynen, 
Garon,  Bamevelt,  Foeck,  Bacqneny,  Botnia  xyn  ghedepateert  om 
Zyne  Excellencie  te  versoecken  te  compareren  in  de  verghaderin- 
ghe  op  morghen."  G'était  évidemment  dans  Ie  seul  but  d*arran- 
ger  Ie  différend  relatif  é  la  répartition  de  la  somme  demandée,  que 
Ie  prince  comparut  Ie  lendemain,  car  ce  jour-U  on  ne  fit  pas 
d^autre  besogne  qui  nous  intéresse.  Gela  fait,  raasemblée  ne 
pouvait  certainement  pas  plus  donner  une  réponse  définitive  é  des 
Pruneaux  qu'auparavant,  mais  du  moins  elle  pouvait  montrer  sa 
bonne  volonté  et  prouver  que  ce  n'était  pas  sa  fante,  si  on  n'était 
pas  plus  avance.  Malheureusement  on  pouvait  prévoir  que  cette 
démonstration  ne  produirait  aucun  effet,  Ie  duc  et  son  ministre 
n'étant  nuUement  d*avis  de  se  payer  de  mots  et  n'ayant  pas  la 
moindre  inclination  a  faire  quelque  chose  qui  püt  les  compro- 
mettre  i  moins  d'avoir  des  gages  solides.    Et  quant  a  ce  demier 


577 


de  provinciën  bier  op  sullen  berusteD  ende  aenhouden 
dat  Sijne  Majesteyt  van   Vranckrijck  onzer  ende  der 


poini,  il  11*1  avail  pas  la  moindre  apparence.  Promettre  Tpres, 
qni  êlait  sur  Ie  poiut  de  tomber  sous  la  puissance  de  TSspagne, 
cela  équïyalait  a  uue  réponse  déris(»ire.  Pour  Tavoir,  Ie  duc  el 
son  frére  auraient  du  commeticer  ta  gueire^  ce  qui  ètail  jusleroeut 
ce  qulls  voulaieul  éviter  a  tout  prix.  Ou  ue  Irouve  pas  que  de 
telles  obserralious  fussent  faites  ces  jours-la;  Ie  registre  des  réso- 
lulions  est  a  peu-prés  la  seule  sou  ree  d'oü  nous  pouvous  ürer 
quelques  iuforniatious  sur  ce  qui  ful  fait  au  sujet  de  cette  nèfo- 
ciatioQ,  doQt  les  biitorieiis  du  temps  oe  ibnt  qu'une  Irés  breve 
mention,  sHls  oe  Ia  passeut  pas  sous  stleuce.  [I  esl  Traï  quVtle 
n'a  pas  eu  de  résultat,  mais  Ie  coars  des  négociations  de  Tauiiée 
suiYanie  ne  serait  pas  expUcable  si  on  tie  cooaaissait  pas  i  qoel 
point  les  Pays^Bas  s*étaietit  déji  eugagés  etivers  la  France  celte 
ajiuée-cK  C'esl  pourquoi  nous  croyons  bien  faire  en  ii*omet- 
tant  aucQu  déUiL  Le  34  aprés-diner,  l'assemblée  eotendil  la 
lectiire  cl*uii  projel  de  lettre  au  duc  d*Anjou  „eode  gheresoheerl 
desdve  te  cominuniccr<?ia  met  Zyue  EiceUencie  eude  heere  van 
Fruneaui ,  daerioe  ghedeputeeri  Aertsen  ende  Brynen."  Mais  cette 
fois  cela  ne  ^e  fll  pas  saos  objecliou,  „Die  van  Vrieslant  ver- 
claerden,  abo  zy  niet  ghelast  en  waren  met  Zyne  Hoocheyt  te 
contracteren  I  dat  xy  oock  niet  en  vinden  ghelast  om  eenigbe 
brieven  aen  haer  af  le  veerdighen,"  Evidemment  les  députés  frt- 
sotts  craiguaient  de  se  comproraettre,  car  en  réalité  dans  les  pro- 
Tinces  du  nord  h  dominatiöii  fran^ise  était  encore  loujours  aussi 
impopulaire  qu'auparavanl.  Cependaut  rasserablée  ue  parait  pas 
avoir  fait  alleutioti  a  cette  protestalion.  Le  lendemain»  le  25,  la 
lettre  fat  arrétée  ainsi  qae  ccUe  aui  députés  (la  uólre)  qtt'Aersseo 
avait  été  chargé  de  rédtger.  Elles  furent  toules  les  deui  datées  du  24. 

De  cette  maniere  la  négociaüon  restait  ininterrompue,  mais  elle 
n*aTan^it  guére  parce  qu'il  fallait  atlendre  une  décision  des  pro- 
fiiices,  que  pour  la  plupart  etles  o'étaient  nuUemeDt  disposées  i 
prendre^  on  tournait  toiijours  dans  le  cercle  vicieux  qu*an  avait 
déja  tanl  de  fois  parcouru,  Pour  les  PayS'fias,  Ie  but  était  a 
présent  le  secours  d*Ypres,  pour  la  France  rolfre  de  gages  assurés, 
et  chaque  parti  attendajt  que  Tautre  Gt  Ie  premier  pas. 

Werken  N*.  61.  37 
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gemeene  zaecke  van  oorloogbe  zal  moeten  aennemeu 
tegen  den  Coninck  van  Spaignen,  ende,  dat  Sijne 
Majesteyt  doende,  dat  aen  ons  in  den  tractate  egeen 
mangel  en  aal  vallen,  jae  genoegb  daeraff  souden 
derven  verseeckeren ,  midts  dat  elckeen  voer  zeecker 
hout,  dat  aen  Sijne  voerszeide  Majesteyt  het  geheel 
behulp  van  Sijne  Hoocheyt  in  onsen  t'halven  gelegen 
is,  gelijck  deselve  Sijne  Hoocheyt  in  sijne  brieven 
genoech  bekent,  ende  dat  wij  hiermede  niet  en  zouden 
geholpen  zijn,  dat  Zijne  Hoocheyt  in  zijne  grootheit 
ende  beachtinge  zoude  gekrenckt  ende  onse  gemeyne 
zaecke  t'ondergebracht  worden,  ende  daeromme  dient 
daerop  met  aJlen  welgevalle  aengehouden  ende  emste- 
lijck  gedrongen.  Wat  belanght  de  versochte  somme, 
vijnden  ons  hierinne  genouch  vereenicht,  dat  wij 
Zijne  Hoocheyt  sullen  toeveugen  voer  behulp,  om  het 
ontset  van  de  benaeude  stat  van  Iperen  ende  de  aen- 
comste  van  zijnen  leger  te  spoedigen,  de  somme  van 
hondert  duysent  croonen,  eens  xxv  duysent  croonen 
binnen  eender  maent,  ander  xxv™  croonen  op  de 
monsteringe,  noch  xxv  duysent  croonen  binnen  een- 
der maent  daernae,  ende  de  reste  binnen  eene  maent 
daernae.  Uwe  Edele  sullen  hen  hiermede  moogen 
behelpen  ende  dienen,  mijdts  dat  ons  andersints  niet 
moogelijck  en  is  deur  de  tegenwoordige  gesteltenisse 
der  gemeene  lantszaecken  ende  den  inbreuck  des 
vijants  de  voerszeide  somme  gereet  op  te  brengen, 
Zijne  Hoocheyt  verseeckerende ,  dat  wij  niet  naelaten 
en  sullen  derzelver  ende  zijnen  volcke  te  doene  al- 
zulcken  ander  behulp  in  dade,  binnen  'slants  wesende, 
als  eenichsints  tot  onser  beschermenisse  zal  behoeren , 
ende  daermede  bethoonen  alle  toegedaene  danckbaer- 
heyt,  die  men  van  ons  zoude  vermogen  te  begeren, 
ende  daertoe  wij  zijn  verplicht,  hebbende  voorder  Uwe 
Edele   wel  willen  aenseggen,   dat  hen  scryven  ende 
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berechtinge  ons  es  zeer  aengenaem  geweest  ende  dat 
wij  onze  principalen  daeraff  oyck  sullen  berichten. 
Wij  sullen  aennemen  den  wissel  van  iii<^xxiiii  Rijns- 
gulden, die  Uwe  Edele  seggen  ont&ngen  te  hebben, 
ende  dezelve  voldoen  volgende  haer  verzueck  ende 
begeeren  ').  Wij  scrijven  tegen  woordelij  ck  aen  den 
prince  van  Espinoy,  hem  biddende  alle  goet  debvoir 
aen  Sijne  Majesteyt  te  willen  doen,  ten  eijnde  als  in 
desen.  Vijndende  goet,  dat  Uwe  Edele  metten  selven 
houden  alle  goede  correspondencie ,  doende  onse  ont- 
schuit,  dat  wij  aen  denselven  niet  eer  en  hebben 
geschreven,  in  conformiteyt  des  inhouden  van  onse 
voerszeiden  brieven,  hier  bij  gevuecht  Hiermede, 
Edele,  Erentfeste,  Wijse  ende  zeer  Voorsinnige  Heeren, 
Uwe  Eidelen  den  Almoogenden  Heer  bevelende, 
Vuyt  Delft,  den  xxiiii  Februarij  1584. 

Uwe  goede  vrunden. 

De   Generale  Staten  der  Vereenichde 
Nederlanden. 

Aen  de  Gedeputeerden  in  Franckrijck. 

Reg.  Dép,  France,  L  III,  f  129.  Ord.  De- 
peschenboek,  L  VI,  T  334«>.  A.  R.  H. 
Ma.  Anjaii,  L  IL  A.  E.  U. 


1)  La  résolulion  d*accepter  et  de  payer  ane  lettre  de  change  de 
374  U?res  fat  inscrite  au  registre  Ie  24  fémor. 

37* 
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«*  "''*•'  CMLX. 

1184. 

Les  étata  généraux  au  prince  dPEspinoy. 

Delft.    25  février  1584. 

Prière  d'assister  les  députés  des  états  dans  leur  négociation 
en  France. 

Lettres   des   états   généraux  au   seigneur 
prince  d'Espinoy,  du  xxv«  de  febvrier  1584. 

Monseigneur. 

Aiant  entendu  que  Vostre  Excellence  se  treuve  con- 
tinuellement  prés  de  Son  Altèze  et  considerans  que 
icelle  pourroit  grandement  assister  è  l'advanchement 
des  affaires  que  les  seigneurs  de  la  Mouillerye  et 
d'Asseliers,  noz  députez,  ont  en  cherge  de  négotier, 
tant  avecq  Sa  Majesté,  sur  la  déclaration  de  la  guerre 
contre  Ie  roy  d'Espaigne,  qu'avecq  Son  Altèze,  concer- 
nant  la  réconciliation  avecq  icelle,  et  que  ne  doubtons 
aucunement  que  Vostre  Excellence  ne  perséyère  è,  la 
meisme  bonne  affection  qu'elle  at  tousiours  portee  k 
nostre  commune  patrie,  luy  avons  bien  volu  faire  ce 
mot  et  requérir  tres  affectueusement  qu'il  luy  plaise 
de  tenir  la  bonne  main  k  ce  que  ceste  négotiation, 
qu'estimons  tant  importante  k  la  conservation  de  nostre 
estat,  puisse  sortir  Peffect  par  nous  désiré,  et  d'assister 
et  favoriser  lesdits  noz  députez  en  tout  ce  que  Vostre 
Excellence  jugera  pouvoir  servir  è  Paccroisaement  de 
la  grandeur  de  Son  Altèze,  bien  et  prospérité  de  ces 
pays.  N'aians  cbose  plus  k  coeur  sinon  que  Ie  tout 
se  puisse  traicter  et  conclurre  Ie  plus  tost  qu'il  sera 
possible,  au  contentement  d'icelle,  et  nouz  confianz 
entièrement  que  Vostre  Excellence  prendra  tres  vo- 
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luntiers  ceste  paine,  ferons  icy  la  fin  avecq  noz  tres 
affectaeuses  recommandations  è  sa  bonne  grlU^e.  Prians 
sur  ce  Ie  Créateur, 

Monseigneur,  d'octroier  è  Vostre  Excellence  en 
heureuse  santé  1'accomplissement  de  ses  désirs. 

De  Delft,  ce  xxv«  jour  de  febvrier  1584. 

De  Vostre  EhcceUence, 

Bien  affectionnés  amis, 
Les  estats  généraux  des  provinces  unies 
des  Pays-Baa 

Par  ordonnance  desdits  seigneurs  estats, 
M.  de  Hennin. 

A  Monseigneur, 
Monseigneur  Ie  prince  de  1'Espinoy, 
conestable  de  Flandres. 

Eeg.  Dép.  France,  L  III,  f  128».  Ord. 
Depeschenboek,  L  VI,  f  330po.  A.ILH. 
Ms.  Anjcuy  L  IL  A.  K  U. 


CïMLXI.  «»  f«^n« 

ISSi. 

Le  duc  d^Anjou  aux  étata  généraux. 

Chftteau-Thierry.    25  février  1584. 

En  attendant  qae  les  états  choisissent  on  meillear  moyen 
poor  persoader  le  roi  k  les  assister,  le  doe  Ini-même  a  cm 
devoir  aller  visiter  cdai-d  k  Paris,  mais  il  a  retardé  d 
desseiü  de  leur  faire  savoir  ce  voyage,  afin  d'éviter  des 
commentaires  sur  son  entreprise,  avant  qae  le  soccès  sdt 
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assaré.  Son  voyage  ayant  réassi  complètement,  il  a  préparé 
Ie  cfaemin  k  leurs  dépntés ;  il  les  engage  k  procorer  k  cenx-ci 
Ie  plas  töt  possible  des  ponvoirs  nécessaires,  afin  denepas 
laisser  écbapper  cette  occasion  nnique  et  de  prévenir  les 


Lettres   de  Son  Altèze  k  Meesieurs  les 
estats  généraux  du  xxv«  de  febvrier  1584. 

De  par  Monseigneur,  filz  de  France,  frère  unicque 
du  roy,  duck  de  Brabant,  Gueldres,  Anjou  etc.  comte 
de  Flandres  etc. 

Tres  chers,  tres  ayraés  et  féaux.  Vous  aurez  veu 
par  nostre  dernière  dépesche  les  justes  occasions  quy 
nouz  ont  incité  £l  désirer  pluz  ample  et  favorable 
tesmoignaigne  de  vostre  aflfection  allendroict  du  roy, 
nostre  tres  honnoré  seigneur  et  frère,  que  celuy  dont 
estoient  chargés  de  vostre  part  les  seigneurs  de  la 
Mouillerie  et  Asseliers,  voz  députez.  Estimant  que  par 
yoz  bons  jugemens  vous  scaurez  bien  faire  choix  de 
ce  quy  appartient  k  chose  si  importante,  de  persuader 
Sa  Majesté  k  vostre  assistence  et  support,  et  considé- 
rant  de  nostre  costé  Testat  des  affaires  de  ce  royaulme 
avecq  ce  quy  vous  touche  et  regarde,  oü  nous  avons 
pensé  ne  se  pouvoir  donner  aucun  asseuré  expediënt 
que  par  une  bonne  intelligence  et  confirmation  de  la 
mutuelle  amitié  quy  doibt  estre  entre  Sa  Majesté  et 
nous ,  k  quy  Ie  debvoir  naturel  aussy  nous  commande 
d'avoir  recours  en  toutes  choses ,  avecq  Ie  respect  quy 
luy  est  deu,  nous  avons  enfin  résolu  de  contenter 
Sadite  Majesté  en  la  réquisition  que  par  plusieurs  fois 
il  luy  a  pleu  nous  faire  et  meismes  par  la  royne, 
nostre  tres  honnorée  dame  et  mère,  de  la  vouloir  visi- 
ter.  Ce  qu'ayans  faict  Ie  viii®  de  ce  mois  et  nous 
eatans  acheminez  k  Paris  k  ceste   occasion   en   fort 
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peiite  compaignie,  nous  avons  pensé  qu'il  estoit  plus 
è  propos  de  vous  en  donner  adviz  par  Ie  bon  succes 
de  nostre  voiaige,  que  de  vous  parier,  lors  de  nostre 
dite  partement,  d'une  cbose  encore  incertaine,  quy 
m'eust  servy  è  faire  diversement  parier  les  ungs  et 
les  aultres,  selon  leur  passion,  de  ceste  nostre  entre- 
prise,  quy  a  tellement  et  si  heureusement  réussy 
que  nous  pouvons  estre  asseurez  de  ce  costé  de  tout 
secours,  support  et  assistance  en  ce  quy  attachera 
Padvanchement  de  nostre  grandeur  et  dignité.  Aiant 
applany  Ie  chemin  k  voz  dites  députez  de  telle  sorte 
que  portans  avecq  eulx  quelque  apparence,  sur  quoy 
Sa  Majesté  puisse  faire  fondement  sans  aucun  doubte , 
nous  serons  favorablement  traictez  et  maintenuz  de 
ceste  part.  Dont  nous  vous  avons  volu  advertir  è, 
1'instant  meismes  de  nostre  retour  en  ce  lieu ,  et  vous 
prier  quant  et  quant  de  ne  point  perdre  une  si  beUe 
occasion,  pluz  que  vouz  avez  assez  de  cognoissance 
de  combien  vous  importe  Ie  favorable  appuy  de  ladite 
Hajesté,  sans  lequel  nous  estimons  n'estre  possible 
de  résister  è.  vostre  ennemy.  Aydez-vous  doncq  main- 
tenant  aultant  que  vous  Ie  pouvez  et  debvez  et  re- 
gaignez  Ie  temps  perdu ,  devant  que  les  forces  du  roy 
d'Espaigne  s'approchent  davantaige,  et  se  joignent  k 
celles  quy  vous  tiranisent  et  rongent  jusques  aux 
os.  Car  si  vouz  attendez  ce  malheur  devant  que  d'y 
avoir  remédié  par  une  salutaire  et  prompte  résolution, 
tenez  pour  certain  qu'il  ne  sera  pluz  temps,  et  que 
tous  expédiens  seront  esloignez  de  vostre  salut,  pour 
avoir  trop  lentement  procédé  et  laissé  escouller  les 
occasions,  demeurans  par  ce  moyen  vides  de  bien  et 
plains  d'espérance  vaine,  dont  les  misérables  sont  Ie 
plus  qu'ilz  peuvent  entretenuz.  A  quoy  nous  vous 
prions  et  exhortons  de  pourveoir  de  bonne  heure, 
puizqu'il  reste  assez  de  remede  au  dangier,  dont  vous 
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estez  menachez,  et  croyez  qu'en  ce  fedfiants,  pour 
hazard  quy  se  présente,  vouz  ne  serez  abandonnez  de 
nostre  part.    Quy  prions  Dieu  qu'il  vous  ayt, 

Tres  chers,  tres  aymés  et  féaulx,  en  sa  tres  sainte 
et  digne  garde. 

A  Chasteau-Thierry,  Ie  xxv®  jour  de  febvrier  1584. 

Frangoys. 
Le  Pin, 

A  nos  tres  cbers,  tres  aymez  etféaux,  les 
seigneurs  des  estats  généraux  des  provinces 
uiiies  des  Pays-Bas. 

Becepta,  le  iii«  d'aprvil  1584. 

Reg.  Dép.  France,  t  III,  f"  148.  Ord.  De- 
peschenboek,  t.  VI,  f"  436^.  A.  R.  H. 
Ms.  Anjau,  L  II.  A.  E.  U. 


w  «"•«'  CMLXn. 

1684. 

Le  duc  d^Anjou  au  prince  d*Orange. 

ChAteau-Thierry.   25  février  1584. 

Comme  le  prince  le  sait,  le  dac  a  déj&  eu  depois  long- 
temps  le  désir  d'aller  voir  le  roi,  son  frère,  ce  que,  poor 
plosieors  raisons,  il  a  remis;  mais  k  présent  il  a  cru  qae 
le  temps  était  venn,  et  le  8  il  est  allé  k  Paris,  oü  il  a  passé 
12  jours  en  compagnie  du  roi.  U  est  tres  content  de  cette 
entrevue;  le  roi  ne  lui  a  rien  refusé  de  ce  qu'il  a  deroandé. 
Gependant  il  n'a  pas  cru  opportun  que  La  Mouillerie  et 
Asseliers  se  présentassent  au  roi,   mais  il  leur  a  préparé 
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Ie  terrain,  de  sorte  que,  s'ils  pen  vent  faire  des  offres  soli- 
des, il  est  s&r  qu'ils  troaveront  on  accaeil  favorable;  toate- 
fois  il  est  nécessaire  d'oser  de  diligence,  antrement  ce  sera 
trop  tard.  C'est  ce  que  Ie  prince  doit  démontrer  aox  états, 
en  leor  montrant  les  préparatifs  dn  roi  d'Ëspagne. 

Publié:   Oroen  van  Prinsterer^  Archiveê  de  la 
Maüon  d'Orange,  t.  VIII,  p.  320. 


CMLXm.  « f*»»*» 

1M4. 

Le  due  d^Anjou  i  des  Pruneavx. 

Chftteau-Thierry.    25  février  1584. 

Le  dnc  expliqne  le  bnt  de  son  voyage  k  Paris  et  en 
raconte  1'henrenx  snccès.  U  fant  qne  des  Pmneanx  fosse  tont 
ce  qni  est  en  son  ponvoir  poor  expliqner  anx  états  la  néces- 
sité  de  ponrvoir  lenrs  députés  d'offires  au  roi  qni  pnissent  le 
contenter  entièrement.  Par  son  voyage  il  lenr  a  rendn  cette 
tache  fadle.  Qnant  k  des  Pmneanx ,  le  dnc  dédare  ponvoir 
k  présent  snbvenir  beanconp  plns  facilement  k  ses  dépenses 
qn'anparavant 

Monsieur  des  Pnineaux.  J'ay  estimé  qull  estoit 
meilleur  et  plus  d,  propos  d'advertir  mon  cousin,  Mon- 
sieur le  prince  d'Orenge,  et  Messieurs  les  estatz  géné- 
raux  du  bon  succes  de  mon  voyage  de  la  court  que 
du  partement  de  ce  lieu  pour  y  aller,  afin  d'oster  toute 
occasion  k  ung  chacun  d'en  deviser  selon  que  les  uns 
et  les  autres  sont  meus  de  passions  particulières.  Enfin 
ayant  bien  considéré  et  veu  le  cours  des  affaires  tant 
de  ce  royaume  que  des  Bas-Païs  et  Testat  auquel  les 
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miennes  estoyent  réduictes,  j'ay  pensé  qu'il  n'y  avoit 
nul  meilleur  expediënt  pour  accommoder  toutes  choses 
que  de  contenter  Sa  Majesté  de  ce  qu'elle  a  si  long- 
temps  poursuivy  et  désiré  de  moy  comme  voua  avez 
entendu  dès  mon  partement  de  Dunkerque,  ayant  la 
royne,  ma  mère,  faict  plusieurs  voyages  vers  moy  pour 
me  persuader  k  ce  que  j'ay  de  mon  propre  mouve- 
ment tres  volontiers  exécuté.  Je  vous  diray  donc  que 
je  partis  d'icy  fort  peu  accompagné  Ie  viii*  de  ce 
mois  et  veu  Ie  roy  k  Paris  Ie  x«,  oü  j'ay  eu  toutes  les 
honorables  et  favorables  réceptionz  qui  se  puissent 
dire  ny  imaginer,  avec  une  allégresse  généralle  de 
tout  Ie  peuple  si  grande  qu'onques  ne  s'en  vit  une 
pareille ;  et  tout  Ie  reste  s'est  suivy  de  mesmes ,  d'aul- 
tant  que  je  n'ay  rien  demandé  que  je  n'aye  encore 
plus  volontiers  obtenu  et  par  ce  moyen  mis  mes 
affaires  en  si  bons  termes  que  je  ne  fais  plus  de  doubte 
qu'elles  ne  preignent  un  tres  bon  chemin,  suffisante 
occasion  k  Messieurs  les  estatz  de  faire  congnoistre  la 
bonne  volonté  qu'ils  me  portent  et  au  public,  qui  ne 
peult,  ce  me  semble,  estre  relevé  de  tant  de  misères  et 
de  la  continuation  de  la  guerre  qui  les  mange  et 
mine  peu  k  peu,  que  par  Pappuy  et  secours  du  roy, 
qu'ilz  ont  délibéré  d'emploier,  selon  la  charge  qu'en 
ont  les  sieurs  de  la  Mouillerie  et  Asseliers.  Mais 
comme  vous  avez  veu  par  la  dépesche  que  je  vous  fis 
k  leur  arrivée  auprès  de  moy,  qu'il  n'y  avoit  nulle 
apparence  de  semondre  Sadicte  Majesté  si  chose  si 
importante  sans  quelque  subject  et  asseuré  fondement, 
je  fus  d'advis  que  lesdicts  sieurs  des  étatz  s'étendissent 
davantage,  estant  leur  dépesche  trop  froide  pour  ob- 
tenir  ce  qu'ils  demandent;  èquoyje  me  prometz  avoir 
disposé  Sadicte  Majesté,  pourveu  qu'on  luy  donne  sujet 
d'y  entendre  et  k  moy  occasion  d'y  mettre  et  em- 
ployer  mes  moyens^  mes  amis  et  serviteurs,  oü  tous 
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hazarderont  leurs  vies  de  tres  bon  coeur,  si  tant  est 
qu'eux,  è  qui  il  touche  de  plus  près  qu'il  nuls  aultres, 
veuUent  y  mettre  du  leur,  comme  il  appartient,  et 
asseurer  Ie  lieu  de  ma  demeure  et  des  Fran9oi8,  quand 
ilz  auront  besoing  de  refraichissement,  comme  je  vous 
ay  ÜEiict  entendre  et  k  euz  par  ladicte  dépesche.  Aul- 
trement  il  ne  &ut  pas  espérer  aucun  adyancement  en 
leurs  afifaires  du  costé  du  roy,  qui  est  Ie  vray  fonde- 
ment de  leur  salut  Je  leur  en  escris  et  è  mondict 
consin  la  lettre  que  vous  verrez ;  je  vous  prie  de  fidre 
en  sorte  que  nous  aïons  résolution,  car  Ie  temps  se 
passé,  et  si  les  forces  du  roy  d'Espagne  se  joignent, 
devant  que  nous  ayons  mis  les  nostres  ensemble,  je 
pense  qu'il  n'y  aura  plus  remede  et  qu'en  ceste  année 
ilz  parachèveront  de  perdre  ce  qui  est  entre  leurs 
mains.  Ce  que  je  vous  prie  leur  représenter  et  fidre 
entendre  vivement  et  les  asseurer  de  ma  part,  qull 
ne  tiendra  jamais  en  moy  que  leurs  af&ires  ne  soyent 
réduictes  au  bon  estat  que  j'ay  toujours  désiré,  pour- 
veu  qu'eux ,  k  qui  il  touche  de  plus  près ,  y  mettent  la 
main  conmie  il  appartient  Je  leur  ay  par  ce  mien 
voyage  rendu  facile  ce  qui  estoit  Ie  plus  doubteux. 
H  ne  reste  que  se  servir  du  temps  et  de  la  saison  et 
appuyer  la  requeste  qu'ilz  doivent  faire  au  roy,  de 
conditions  si  ndsonnables  que  Sa  Majesté  puisse  étre 
persuadée  d'entendre  plus  facillement  è  leur  secours, 
ce  que  je  leur  ay  fait  si  bien  entendre  par  ma  demière 
dépesche  et  infinies  aultres  précédentes  semblables, 
qu'il  n'est  besoing  d'en  adjouter  icy  davantage.  La 
response  toutesfois  est  fort  lente  et  tardifVe,  veu  Ie 
temps  qui  nous  presse  et  la  diligence  que  font  leurs 
ennemis;  je  suis  asseuré  néantmoins  que  de  vostre 
part  ilz  sont  assez  souvent  sollicitez,  qui  me  faict 
espérer  que  nous  aurons  bientost  de  leurs  nouvelles. 
Et  pour   vostre  particulier,  je  regarderai  maintenant 
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avec  plus  de  commodité  que  par  Ie  passé  a  subvenir 
k  vostre  deepense  et  donner  moien  de  vous  acquitter 
des  debtes  que  vous  avez  faictes  en  me  faifiant  service  | 
auquel  je  in^asseure  que  vous  continuerez,  selon  Taffec- 
tion  que  j*ay  touBioura  congueue  que  vous  portez  au 
bieo  et  advancemeut  d'iceluy,  et  je  prieray  Dieu, 

Monsieur  des  Pruneaux ,  qu'il  vous  ayt  en  sa  txèa  i 
saincte  et  digne  garde. 

A  Chasteau-Thierry,  Ie  xxv*  jour  de  février  1584  ')» 

Vostre  bon  amy, 
Prangoys. 

A  Monsieur, 
Monsieur  des  Pruneaux,  mon  ohambellan 
ordinaire  de  mes  affaires  et  conseiL 

Üop.  l  Port  Font  358.  B.  A\  P.  cap.  H. 


1)  Cei  trois  lettres  du  due  d'Aiijou  furent  accompa^ées  d'une 
dê]>éche  des  dêputês  des  êtats  généraui  au  prmce  d'Orange  de 
même  date,  laquelle,  d'aprés  Ie  registre  des  résolutions  des  étalSi 
ful  lue  dans  Tassemblée  en  méme  tcmps  que  les  deux  premières 
lettres  du  duc,  mais  elle  ne  uous  a  pas  été  couservée.  Potirquoi 
ces  lettres  restêrent*el!es  eu  route  plus  de  ciuq  semaities ,  eest  ce 
que  nous  ne  savoiïs  pas;  nous  appreiions  seulement  par  Ie  registre 
qn^cUes  furent  recues  Ie  méme  jour  que  la  dépêche  des  dépiités 
do  2  mars,  c'est-a-dire  Ie  4  aml»  dépêche  que  nous  publions  sous 
Ie  numero  aujvant,  el  ciiiq  jours  apr<^s  les  lettres  que  les  députés 
afaieut  adrcssées  au  prince  d'Orüuge  les  16  et  17  mars.  On  coin- 
prend  aisémenl  que  de  tels  relards  étaleut  bien  de  nature  a  Ikire 
majquer  Ie  but  aux  combiuaisons  Les  plus  Unes  de  la  polilique 
de  CCS  jouis-la. 
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1S84 

Les  députés  des  états  génêraux  en  France  au  prince 
d^Orange  et  aux  états  génêraux. 

Paris.    2  mars  1584. 

ATec  la  permissioQ  da  duc,  qui  e&t  parti  secrètemeat  pour 
Paris,  ils  1'y  ont  saiTi  et  ont  entenda  qae  la  réconciliation 
entre  Ie  roi  et  Ie  dac,  et  tout  ce  qoi  se  traite  entre  enx, 
favorisent  beaacoap  la  caose  de  la  patrie.  On  leur  a  assoré 
qn'il  est  nécessaire  que  les  états  se  résokent  promptement  sar 
Ie  traite  k  conclare  avec  Ie  dac  I/es  dépatés  se  plaignent 
de  ce  qae  Ie  prince  et  les  états  les  ont  laissés  sans  aacane 
lettre  depais  lear  départ  et  les  prient  de  vooloir  ordonner 
k  qaelqae  servitear  de  les  advertir  de  ce  qoi  se  fait  aax 
Pays-Bas. 

Brieven  van  de  Gedeputeerde  van  de 
Generale  Staten  aen  de  Generale  Staten, 
vuyt  Parijs  den  tweeden  Martii  1584. 

Hoochgeboome  ende  Moogende  Vorst,  Edele,  Erent- 
feste  ende  Wijse,  Voorsinige  Heeren. 

Al  ist  alzoo  dat  Uwe  Vorstelijke  genade  ende  Edele 
genoech  sullen  verstaen  vuytte  brieven,  die  Sijne 
Hoocheyt  aen  haer  is  scrijvende,  hoe  dat  Sijne  voer- 
seide  Hoocheyt  dese  voorleden  dagen  secretelijck  es 
van  Chasteau-Thierry  vertrocken  ende  hem  heeft  ge- 
vonden tot  Parijs  neffens  den  coninck,  zijnen  broeder, 
ende  hoe  minnelijck  hij  van  Sijne  Majesteit  es  ont- 
fangen  geweest,  soo  en  hebben  wij  nochtans  niet  willen 
laten  üwe  Vorstelijke  genade  ende  Edele  oyck  tzelfde 
bij  onse  brieven  te  laten  weeten,  ende  eensament- 
lijck  te  adverteren,  dat  wij  anders  niet  en  cunnen 
gemercken    off   die    voerseide    bijeencomminge    ende 
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verBamelinge  en  is  voer  eenen  grooten  deel  geweest , 
om  onse  commissie  ende  die  saecken  van  Nederlant 
wille,  ende  naer  d'apparentie ,  die  wij  zien,  ende  dat 
wij  van  d'een  ende  van  d'ander  verstaen,  tot  groote 
voorderinge  van  dezelve.  Ende  alsoo  wij  hier  te  Pariz 
met  oorloff  van  Sijne  Hoocheyt  gecoomen  zijn,  ver- 
nemende naer  't  geene  dat  tusschen  den  coninck  ende 
tiijne  Hoocheyt  gehandelt  was,  hebben  van  eenige 
personnagiën  van  qualiteijt,  ende  onse  zaecken  toe- 
gedaen,  oick  verstaen,  dat  al  'tselfde  diende  groote- 
lij ck  tot  voorderinge  van  onser  commissie  ende  assis- 
tencie  tegens  den  coninck  van  Spagnien,  ende  datter 
niet  en  resteerde  dan  dat  Uwe  Vorstelijke  genade  eene 
goede  ende  prompte  resolutie  namen  op  'tgeene  dat 
ons  van  Sijne  Hoocheyt  noopende  d'asseurantie  was 
voorgehouden,  ter  wijlen  den  coninck  noch  van  goe- 
den wille  es  van  ons  t'assisteren  jegens  den  coninck 
van  Spagnien.  Sal  daeromme  Uwe  Vorstelijke  genade 
ende  Edele  believen  daer  op  zulcx,  ende  alsoo  promp- 
telijck  als  het  gewicht  van  der  saecken  ende  het  lants 
welvaeren  verheyst,  te  resolveren  ende  heur  resolutie 
metten  eersten  over  teseijnden,  opdat  deur  gebreecke 
van  dyen,  tgeene  nu  in  goeden  train  es,  niet  ver- 
achtert  en  werde.  Wij  hebben  van  andere  hier  ver- 
staen, dat  het  voerszeide  point  van  verseeckeringe  den 
geünieerde  provinciën  es  voorgehouden  geweest,  ge- 
lijck  wij  oijck  alle  tijdinge  van  'tgeene  dat  in  Nederlant 
geschiet  es,  te  wijlen  wij  hier  in  Vranckrijck  geweest 
zijn,  deur  Sijne  Hoocheyt  selffs  ende  andere  vriende 
geadverteert  zijn  geweest,  zoo  wij  tzeedert  ons  vertreck 
van  Nederlant  noijnt  brieff  oft  advertentie  van  Uwe 
Vorstelijke  genade  ende  Edele  en  hebben  ontfangen, 
dwelck  niet  alleenlij  ck  ons  zeer  heeft  verdroten,  maer 
oick  beschaemt  gemaeckt,  zoo  wanneer  ons  gevraecht 
wert  van  Zijne  Hoocheyt  ende  andere  wat  tijdinge 
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wij  vuijt  Nederlant  hadden  ende  wij  hen  niet  en 
wisten  te  zeggen ,  maer  meer  van  hen  verstonden  dan 
zij  van  ons,  dwelcke  oijck  niet  alleenlijk  een  verach- 
tinge  voer  ons  maer  oijck  van  Uwe  Edelheid  was, 
ais  latende  hen  eenige  quaet  wille  duncken,  dat 
tzelfde  geschiede  deur  een  groote  onachtzaemheijt  ende 
dat  alsulcke  gewichtige  zaecken ,  als  die  van  onse  com- 
missie was,  Uwe  Vorstelijcke  genade  ende  Edele  niet 
ter  herten  en  ginge.  Bidden  daeromme  dienstelijck 
Uwe  Vorstelijke  genade  ende  Edele,  dat  hun  believe 
voortane  van  alle  occurentiën  aldaer  ons  t'alder  ge- 
legentheijt  t'adverteren  oft  te  doen  scrijven  bij  yemande 
van  hunne  dienaers ,  opdat  wij  'tzelfde  moogen  weeten 
ende  te  kennen  geven  daer  ende  alsoo  wij  tot  vorde- 
ringe  van  ons  vaderlant  ende  de  saecke  van  Uwe 
Vorstelijke  genade  ende  Edele  zullen  vijnden  geraden; 
ende  zullen  binnen  middelen  tijde,  verwachtende 
meerdesen  last  van  Uwe  Vorstelijke  Genade  ende 
Edele,  niet  laeten  onze  zaecken  van  Nederlant  te  re- 
commanderen nefiens  alzulcke  personnagiën ,  als  ons 
sal  duncken  gerade  tot  voorderinge  van  dyen,  zoo  wij 
aireede  aen  diversche  gedaen  hebben.  Hiermede  deze 
eijndende  met  oitmoedige  gebiedenisse  in  de  goede 
gratie  van  Uwe  Vorstelijke  genade  ende  Edele,  bidden 
Godt  Almachtich, 

Hoochgeboorne  Mogende  Vorst,  Edele  E^ntfeste, 
Wijse,  Voirsinnige  Heeren,  te  gesparen  in  een  lange 
ende  voirspoedigc  regieringe. 

Vuyt  Parijs,  den  tweeden  Marty  1584. 

Uwer  Genade  ende  Edele  onderdanige 

dienaren , 

Antoine  de  Lalaing. 

Jehan  d'Asseliers. 
Den  Hoochgebooron,  Moogende  Vorst ,  Edele,  Erent- 
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feste,  Wijse,  Voirsinnige  Heeren,  mijnen  Heere  den 
Prince  van  üraigne  ende  andere  Heeren  van  de  Gre- 
nerale  Staten,  vergadert  wesende  binnen  der  stede 
van  Delft. 

Reg.  Dép.  Prance,  t.  III,  f"  150«>.  Ord. 
Depe8chenboek,  t  VI,  f"  438^,  A.  R.  H. 
Ms,  Anjou,  t  IL  A.  E.  ü. 


« "•»  CMLXV. 

1684. 

Les  députéa  des  étata  géfiéraux  en  Prance  au 
prince  d^Orange. 

Paris.    3  mars  1584. 

lis  Ie  félicitent  de  la  noissance  d'an  fils,  mais  ils  regret- 
tent  qae  cette  noavelle  ne  leur  soit  pas  parvenue  directement, 
et  ils  se  plaignent  que  les  états  généraax  les  laissent  dans 
rignorance  de  ce  qai  se  passé  aaz  Pays-Bas,  qaoique  depnis 
qaelqae  temps  Ie  vent  ait  toorné  et  que  plusiears  messagers 
des  Pays-Bas  soient  venas  en  France,  entre  aatres  un  vers 
monsieur  Reboars.  Ceox  qoi  sont  mal  intentionnés  ont  occa- 
sion de  dire  qa'aax  Pays-Bas  on  fait  pen  de  cas  de  leur  négo- 
ciatioD.  Le  dac  d'Aigoa  leur  a  ouvertement  déclaré  que  Ie 
roi  de  France  et  son  conseil  sont  disposes  k  faire  la  gaerre 
au  roi  d'Ëspagne,  et  qa'il  ne  tient  qa'è  ceux  des  Pays-Bas 
que  la  gnerre  commence.  Environ  soixante  chevaliers  de 
l'ordre  ont  promis  leur  assistance.  Aassi  le  dac  est  retoomé 
èi  Ch&teaa-Thierry  de  tres  bonne  hnmeur.  Il  leur  a  dit  aussi 
qae  le  roi  était  d'accord  avec  le  roi  de  Navarre  et  qae  le 
malentenda  existant  en  Langaedoc  serait  bientót  apaisé. 
Le  roi  léve  de  noavelles  troapes  et  „passé  monstre  soixante 
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bandes  d'ordonnance  complètes  en  leur  payant  qaelqnes  mois 
de  gaiges  et  mectra  nn  bon  nombre  d'icenlx  anx  villes  plas 
proches  è  Artois."  Il  lèvera  encore  6000  Suisses  soos 
prétexte  de  malentendo  avec  Ie  dnc  de  Savoie.  Avec  la 
permission  dn  roi,  ils  sent  venns,  ,,qaasi  en  cacbette"  h 
Paris  et,  soos  la  conduite  d^Alféran,  ont  visite  plosienrs 
personnages,  entr'aatres  ceox  è  qoi  ils  portaient  des  lettres. 
Us  ont  été  tres  bien  regns;  Ie  marécbal  de  Biron  snrtont 
leur  a  assnré  qoe  lenr  venne  était  tres  opportune,  cependant 
toot  Ie  monde  a  insisté  snr  Tabandon  des  places  de  süreté. 
C'est  ponrqooi  les  dépntés  prient  Ie  prince  de  persnader  anx 
états  de  Ie  lenr  accorder.  Us  ont  dit  plosienrs  fois  ao  doe 
qoe  cela  n'avait  encore  jamais  été  demandé  ao  coors  des 
négociations  antérieores,  qoe  1'abandon  des  places  dépen- 
dait  do  people  et  non  des  états,  et  qoe  même  si  les  troopes 
fran^aises  y  étaient  entrees,  les  babitants,  de  concert  avec 
l'ennemi,  poorraient  fadlement  les  en  chasser.  Le  doe 
a  accordé  ce  point,  mais  en  igootant  qoe  eet  abandon 
était  indispensable  poor  contenter  le  roi  et  son  conseil. 
Dans  le  P.  S.  ils  répondent  è  la  lettre  CMLYI  et  promettent 
d*agir  selon  les  désirs  y  exprimés  concemant  Mendoza,  dont 
déj&  ils  avaient  parlc  aoparavant.  On  les  a  avertis  qoe 
le  roi  a  mis  k  la  disposition  do  doe  400  miUe  écos  et  one 
assignation  sor  la  recette  de  toos  les  trésoriers  et  receveors 
et  qo'il  a  signé  des  commissions  en  sa  favenr  ponr  la  levée  de 
200  compagnies.  Le  doe  envoie  des  renforts  considérables 
è  Cambrai.    Alféran  se  recommande  ao  prince. 

Publié:   Gachardj  Correspondance  de  Guillaume 
le  Tacitume,  L  V,  p.  214. 


Werum.  N*.  61.  38 
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u  mw.  ^^—  CMLXVL 


Instructwn  pour  Ie  seigneur  de  Mansart  comme  envoyi 
des  étaia  géiêraux  vers  Ie  dxtc  d^Anjou,  ') 

Delft.    14  mars  1584, 

Après  les  salotations  et  asstirances  de  lidélité,  Peovojé 
démontrera  au  dac  qae  Ie  maintien  dn  traite  de  Bordeaux 
est  assuré,  mals  que  rennemi,  surtout  par  ses  offres  de 
liberté  de  religioo  et  da  maintien  des  privileges,  a  réas^  k 
ébranler  Ie  peuple  dans  plusieurs  villes  et  provinces;  celles-d 
sont  doïic  fort  hésitantes  et  notamment  la  ville  d'Ypres,  qoi 
a  soutenu  utie  siège  depais  neuf  mois  et  qui  est  en  grand 
dauger,  car  tont  espoir  de  la  secourir  est  perdn.  L'envoyé 
doit  montrer  an  dnc  qne,  quoiqne  la  fausseté  des  ofifres  de 
reancmi  soit  assez  claire,  Ie  people  se  laisse  sédoire;  il  est 
donc  de  la  de  mi  è  re  nécessité  que  Ie  duc  agisse  promptement , 
saus  attendre  qae  les  états  aient  accepté  les  eonditions 
exigées,  lesquelles  après  ne  feront  certuinement  l'objet  d'an- 
cnne  difficnlté. 

Instruction  donnée  par  Messieurs  les  députez  des 
estats  généraux  des  pro  vinces  unies  des  Pays-Bas, 
assambléa  i\  Delft  en  Hollande,  a  Messire  Guilleaunie 
de  Maalde,  seigneur  de  Manaart,  allant  par  la  charge 
desdietz  seigneurs  vers  Monseigneur  fik  de  Franoe» 
frère  unicque  du  roj,  duc  de  Braban,  Gueldre, 
Anjou  etc,  comte  de  Flandre. 

I. 

S*acbeminera  ledict  seigneur  de  Mansart  en  la  plus 


i)  Cel  envoi  u*eul  pas  üeu;  voyeï  plos  bas* 
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grande  diligence  que  faire  se  pourra  vers  Pariz  ou 
Chasteau-Thierry,  ponr  se  rendre  prés  de  Son  Altèze 
Ie  plus  tost  qu'il  luy  sera  possible. 

n. 

Baisera  tres  humblement  les  mainz  de  Sadite  Altèze 
au  nom  desdits  seigneurs,  luy  présentant  leurs  tres 
humbles  et  tres  affectionnées  recommandations  k  ses 
bonnes  gr^ces. 

ra. 

Remonstrera  k  Son  Altèze  la  bonne  résolution  prinse 
par  les  seigneurs  estats  de  continuer  et  demeurer  en 
leur  bonne  dévotion  d'obéissance  et  humble  subjec- 
tion en  vers  icelle ,  Ie  tout  ensuivant  les  bons  rapports 
ÜEUcts  par  les  députez  jtl  dépeschez,  les  seigneurs  de 
la  Moullerye  et  d'Asseliers. 

IV. 

Que  depuis  Ie  partement  desdictz  députez,  les  affaires 
ont  esté  tellement  advancheez  qu'il  n'y  a  pluz  aucune 
difficulté  que  Ie  traicté  de  Bordeaux  ne  soit  entretenu. 


Maiz  d'aultant  que  les  ennemiz,  tant  par  leurs  efibrts 
que  par  leurs  menées,  donnent  grande  occasion  de 
changement  en  eest  estat,  lesdictz  seigneurs  députez, 
pour  raison  de  leur  debvoir  et  obligation  au  service 
de  Son  Altèze,  ont  dépesché  ledit  seigneur  de  Mansart, 
pour  informer  Son  Altèze  de  1'estat  des  villes  et  pro- 
vinces  du  payz,  comme  celuy  auquel  appartient  Ie 
pluz  de  Ie  cognoistre  pour  estre  ledit  pays  subject 
de    Sadite   Altèze;   et  pourtant  fera  entendre  tl   Son 
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Altèze  bien  particulièrement  l'estat  des  affaires  de 
pardega  et  signament  de  la  bonne  ville  d'Ypre, 
laquelle  jusques  k  présent  fort  constament  a  soustenu 
Ie  siège  de  Pennemy  avecq  toutes  incommoditez,  Pes- 
pace  de  noeuf  mois,  Ie  tout  soubz  espérance  d'estre 
secourue.  Et  meismes  ores  que  depuis  aucunes  sep- 
maines  Ie  secours  quy  leur  estoit  par  trois  fois  envoié 
a  esté  deffalct,  si  est  ce  qu'ilz  ne  laissent  de  persé- 
vérer  en  leur  première  résolution. 

VI. 

Et  d'aultant  que  les  forces  qu'ont  k  présent  lesdits 
seigneurs  estats  en  campaigne  pour  cependant  main- 
tenir  les  subjectz,  villes  et  payz  de  Son  Altèze,  ne 
sont  Bouffisantes  pour  combatre  1'ennemy,  ont  dépesché 
Ie  dit  seigneur  de  Mansart  pour  advertir  icelle  de 
ladicte  nécessité  et  pareillement  la  supplier  tres  hum- 
blement  qu'il  luy  plaise  advancer  Ie  secours  de  sa  part, 
et  ensemble  adviser  en  quel  lieu  pluz  commodément 
lesdits  seigneurs  estats  pourroient  joindre  k  Son  Altèze 
deux  mille  chevaux  qu'ilz  ont  d.  présent  en  leur  ser- 
vice, avecq  deux  ou  trois  mil  hommes  de  pied. 

VIL 

D'aultant  que  la  perte  de  la  dicte  ville  d'Ypre  im- 
porte  tellement  pour  la  Flandre  et  pour  tout  Ie  pays , 
que  ladicte  ville  venant  è  estre  perdue  (ce  que  Dieu 
ne  veuille),  la  reste  seroit  tellement  esbranlée  que 
grand  inconvénient  en  pourroit  ensuivre  et  (ce  que 
Dieu  ne  veuille)  est  è  craindre  une  révolte  générale. 

VIII. 
Que  les  ennemiz  ont  désiè  dressé  quelques  prépara- 
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tifiz,  non  seullement  par  les  traictés  qu'ilz  ont  eu 
avecq  plusieurs  par  cydevant,  tant  par  Ie  moyen  d'au- 
cunz  favorisans  leur  party  qne  par  lettres  envoiées  k 
plusieurs  villes  et  aucuns  particuliers. 

IX. 

Maiz  que,  depuiz  dix  jours  encha,  ont  présenté 
telle  liberté  de  la  religion,  telle  asseurence  de  vies, 
biens  et  honneurs  et  meismes  de  laisser  les  villes  en 
leur  estat,  quUl  seroit  fort  k  craindre,  si  telles  pro- 
positions  parviendroient  k  la  cognoissance  du  peuple 
et  leur  estoient  faictes,  que  Ie  meisme  serviroit  gran- 
dement  pour  les  divertir  et  altérer  de  leurs  bonnes 
dévotions,  ce  que  conséquament  tourneroit  k  grand 
desservice  d'icelle. 


U  est  vray  que  ceux  qui  ont  du  jugement  cognois- 
sent  assez  que  telles  parolles  ne  sont  qu'un  appast  pour 
tromper  Ie  peuple  du  payz  et  pour  luy  feire  porter 
bientost  Ie  joug  de  la  tyrannie  espaignolle,  maiz  Ie 
peuple  qui  n'a  pas  telle  prévoyance  ny  discrétion, 
quand  il  viendra  tl  penser  qu'on  Ie  meet  hors  d'une 
si  pressante,  diflBcille  et  dangereuse  guerre,  qu'on  luy 
laisse  1'exercice  libre  de  la  religion  en  si  grand  nombre 
de  grandes  et  puissantes  villes,  qu'on  ne  les  charge 
de  garnisons,  maiz  leur  laisse  la  garde  de  telles  villes, 
il  ne  fault  doubter  qu'il  ne  soit  trop  tost  prest  d'accep- 
ter  telles  conditions. 

XL 

De  ces  inconvéniens  lesdicts  seigneurs  estats  ont  bien 
volu  advertir  Son  Altèze,  comme  ilz  Ie  voyent  et  de 
pluz  prèö  Ie  sentent  mieux  qu'aucunz  aultres.    D'aul- 
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tant  qu'ilz  cognoissent  leur  peuple  jusques  aux  en* 
trailles  et  andedans  de  leurs  discours  et  pensees  et 
craignent  fort,  s'il  ne  plaist  i  Son  Altèze  se  résouldre 
et  bientost  acheminer  Ie  secours  requis,  que  par  après 
il  n'y  aura  aucun  moyen. 

xn. 

Lesdicts  seigneurs  ne  veuillent  nier  que  les  provin- 
ces  et  villes  n'ayent  usé  de  longeurs  et  irrésolutions, 
au  grand  mescontentement  et  desplaisir  de  plusieurs 
gens  de  bien  et  amateurs  du  service  de  Son  Altèze 
et  du  bien  du  payz.  Lesquelles  en  partye  sont  causées 
pour  n'estre  veue  par  Ie  peuple  aucune  espérance  de 
secours.  Supplieront  pourtant  tres  humblement  Son 
Altèze  de  ne  poinct  délaisser  ce  qu'il  cognoist  estre 
pour  son  service,  sa  grandeur  et  Ie  bien  tant  de  la 
France  que  de  ces  pays. 

xm. 

Fera  aussy  entendre  i,  Son  Altèze,  qu'ilz  sont  en 
si  bonne  espérance  pour  Ie  pays  de  Flandres,  qu'on 
ne  fera  difficulté  de  mectre  entre  les  mainz  de  Sa 
Majesté  les  villes  d'Ypre  et  Ostende,  qu'ilz  pensent 
qu'il  n'y  aura  aucune  faulte ,  maiz  que,  pour  les  raisons 
susdictes,  il  ne  seroit  aucunement  conseillé  de  proposer 
Ie  meisme  en  ceste  conjoincture  de  tempts,  devant 
qu'ilz  aient  senty  de  la  part  de  Son  Altèze  aucun 
effect  et  remede  i  leurs  oppressions. 

xnn. 

Pour  ces  raisons  ont  prié  audit  seigneur  de  Mansart 
d'entreprendre  ledit  voiaige,  remonstrer  lesdits  in- 
convéniens  apparens  d.  Son  Altèze,  Ie  suppUer  tres 


599 


humblement  d'ajouster  foy  auxdits  seigneuis,  quy 
cognoissent  mieux  Ie  fond  de  l'estat  que  nul  aultre, 
pareillement  Ie  supplier  de  donner  prompte  responce, 
laquelle  ledit  seigneur  de  Mansart  rapportera  en  dili- 
gence vers  lesdits  seigneurs  estats,  d^aultant  que  sur 
ladite  responce  se  donnera  conseil  k  ceux  d'Ypre  de 
ce  qu'ilz  auront  i,  fJEure  pour  leur  deffence  et  asseu- 
rance  d'une  telle  yiUe  et  si  importante,  et  aussy  se 
prendra  fondement  pour  asseurer  plusieurs  villes  et 
provinces,  quy  sont  fort  esbranlez,  tant  par  les  efforts 
des  ennemis  que  par  leurs  menées,  practicques  et 
principalement  par  lesdites  offres,  desquelles  espèrent 
que  Son  Altèze  cognoit  assez  la  conséquence  pour  eest 
estat  et  aultres  estats  de  la  chrestienneté. 

Faict   et   arresté    en   1'assemblée   desdits   seigneurs 
estats  généraux  sL  Delft,  ce  xiiii®  jour  de  mars  1584. 

M.  de  Hennin. 

Reg.  Dép.  France^  L  III,  f"  134w.  Reg.  Ord. 
Depeschenboek,  t  VI,  f*  379w.  A.  R.  H. 
Ms.  AnJQu,  L  IL  A.  E.  ü. 


CMLXVIL  *•-« 

Le  jnagistrai  de  BruxeUes  au  dm  d^AnjaiL 

Bruxelles.    16  mars  1584. 

Les  ennemis  ont  actnellement  entrepris  de  noavelles  me- 
nées et  entamé  des  négociatioiis  avec  qaelqaes  chefs  favoris 
da  penple,  sortoat  h  Gand,  ce  qoi  fait  craindre  qae  cette 
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ville  ne  se  raoge  de  ienr  cóté.  Os  ont  écrit  k  ceax  de  Craud 
et  en  ont  obteiiu  la  rópousc  ci-eüclose.  Mais  cela  a'aura 
point  d'effet  si  ie  duc  n'eatreprend  qaelque  chose  d*impor- 
tant»    Assuranceïj  de  iidélité. 

Monseigneur. 

Estans  esvanojB  les  oraiges  et  surmontez  tani  de 
difficultez  empeschantï  Ie  bien  nostre  et  la  saincte 
résolution  de  Vostre  Altèze,  par  ce  que  dernièrement 
at  esté  conchi  par  la  généralité  dea  provinces,  non 
obstant  tant  de  contremines  fort  dextrement  dressé 
ès  entrailles  par  1'ennemy  si  bien  furny  des  tuatières 
a  telle  parure,  voyez,  Monseigneur^  ung  nouveau 
engin  quasi  tout  contraire  aux  précédens:  c'est  que, 
n'ayant  Vennemy  scheu  achever  ces  ruses  entre  la. 
commune,  encoires  que  Ie  prest  de  leur  langue  eaj 
phisieurs  lieux  leur  at  servy  du  contraire,  il  s'e 
attacqué  a  présent  ÜL  quelques  chiefz,  mignons  d'icelle, 
et  par  toutes  voyes ,  comme  il  samble ,  avecque  iceulx , 
signament  en  la  ville  de  Gand,  négocié  sy  avant  qu'ü 
semble  qu'elle  cerche  moyens  de  se  renger  de  ce 
co8té-lt\.  De  quoy  estants  appercheuz ,  après  noz  lettreft'j 
de  fort  bon  encre  et  application  de  quelques  aultres 
remèdes  nous  aulcuueraent  possibles,  avons  les  pre- 
miers (que  syavona)  tiré  d'iceulx  responce,  dont  Ie 
doublé  avecque  noatre  replicque  vat  avecq  ceste  ')• 
Et  pour  cognoistre  aiilcunement  leurs  humeurs,  ne 
doubtona  de  les  veoir  auasytost  aller  en  fumée  que 
leur  source  et  commenchement  est  floche,  du  moins 


i)  Voyez  la  correspondance  de  ceaï  de  Gand  avec  les  étals  de 
Brabaut  duns  Bor  (L  XVI II  1°  41),  oü  il  e&t  aussi  £aii  meution 
des  lettres  échangées  pur  Les  pretniers  avec  Ie  magistrat  d^ 
Bruxelles, 
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en  cas  qu'ilz  puissent  veoir,  par  la  bonne  grkce  de 
Vostre  Altèze,  Ie  soleil  effachant  les  nébules,  encoires 
que  ce  ne  fust  que  de  quelque  petit  commenchement 
de  spiendeur,  ce  que,  tres  humblement  Vostre  Altèze 
prions  youloir  avancher  en  toute  possibilité,  tant  pour 
rimportance  et  conséquence  du  ÜLÏci  que  nostre  con- 
servation,  laquelle  s9avon8  è  icelle  estre  tant  recom- 
mandée,  que  ne  serons  jammais  laissez  en  telle  proye 
que  aultrement  nous  menasche  de  bien  prez,  et  que 
trop  asseurément  cependant  et  tant  que  vivrons,  ne 
jEauldrons  d'estre  bien  humbles  et  léaulx  vassaulx  et 
serviteurs  de  Vostre  Altèze ,  avecque  plaine  obéissance 
en  tout  ce  qu'elle  nous  plaira  commander,  et  soigneux 
è  nostre  possible  au  bien  d'icelle,  du  nostre,  et  de 
1'affligée  patrie,  de  laquelle  pleut  au  bon  seigneur 
Dieu  de  vous  faire  voire, 

Monseigneur,  tout  son  contentement  et  lyesse, 
avecque  la  prospérité  d'icelle  et  de  ses  bons  voisins, 
en  longue  et  tres  beureuse  vie.  Finissant  ceste  avecque 
noz  tres  bumbles  et  tres  affectionnneez  recommanda- 
tions  en  ses  bonnes  grltces. 

De  Bruxelles,  ce  xyj«  de  mars  1584. 

De  Vostre  Altèze, 

Les  tres  bumbles  subjectz,  vassaulx, 
et  serviteurs,  Bourgemestres,  escbevins 
et  conseil  de  Bruxelles. 

Cop.  é.  R  f.  Ms.  3289  (lf«.  Béth.  Reg.  8792) 
r  5.  B.  N.  P.  cap.  H. 
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^l^  CMLXVm. 

Remontrance  de  des  Pruneaux.  ^) 

Delft.    19  mars  1584. 

Becommandation  d'imiter  l'exemple  des  peaples  antiques 
et  de  persister  dans  la  défense  contre  Pennemi,  sartont  que 
Diea  leur  a  conservé  dans  leur  adversité  l'appoi  dn  dac, 
son  mcdtre.  Délaisser  celoi-ci  èi  présent,  ponr  traiter  avec 
l'ennemi,  sendt  nn  acte  inonï,  et  en  même  temps  tres  mal 
considéré.  Le  dnc  poorrait  alors  avec  raison  deyenir  leur 
pire  ennemi.  Des  Pmneaox  recherche  la  canse  qa'on  poorrait 
ailégner  ponr  agir  de  la  sorte  et  démontre  qaMl  n'y  en  a 
ancnne  qni  soit  valable,  anssi  bien  ponr  les  protestants  que 
ponr  les  catholiqnes.  En  finissant,  il  prie  les  états  de  faire 
entendre  ses  raisonnements  è  cenx  qni  yenlent  traiter  avec 
1'Ëspagne. 

Remonstrance  k  Messieurs  les  estats  généraux  dee 
provinces  Unies  des  Pays-Bas  par  le  seigneur  d'Espru- 
iieaux,  conseillier  chambellan  aux  affaires  de  Monsei- 
gneur, grand  maistre  de  son  artillerie  et  superintendant 
général  des  vivres  de  ses  armées,  et  ayant  cherge 
généralle  des  a£faires  de  Son  Altèze  èsdit  pays. 

Messieurs.    Ne  voullant  faillir  &  mon  debvoir  (tant 


1)  Peut-étre  a  cause  de  la  prolixité  de  cette  piéce  de  rhétorique^ 
la  Iranscriptiou  dans  les  registres  a  été  faite  avec  molns  de  soin 
qu'a  Tordinaire,  de  sorte  qae  dans  plusieurs  passages  il  y  a  des 
différences  assez  considérables  entre  le  texte  des  deux  registres, 
Dêpéckêt  France  et  Ordimarii  Dêpeschentaek.  Cependant  il  ne  nous 
a  pas  paru  nécessaire  de  les  noter ,  le  sens  de  ces  passages  restant 
a  peu  prés  le  méme,  quoique  quelquefois  asses  obscur. 
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pour  la  charge  que  j'ay  de  Son  Altèze  prez  de  vouz , 
suivant  vostre  vouloir,  que  pour  Paflfection  que  j'ay 
tousiours  portee  au  bien  et  salut  de  eest  estat)  de 
Y0U8  requérir,  Messieurs,  tres  instament  de  prendre 
en  a£fection  plus  que  jamaiz  la  conservation  d'icelluy, 
non  seullement  regardant  la  perte  des  yies  et  biens 
de  ceux  quy  Phabitent,  maiz  la  réputation  et  honneur 
tant  envers  Dieu  que  les  hommes,  chose  quy  a  esté 
la  pluz  chère  et  recommandée  entre  les  saiges  et  gé- 
néreux,  comme  les  exemples  en  sont  en  nombre  infiny, 
tant  vers  les  Grecqz,  Atthénienz,  Lassédémoniens  et 
Romains  anticques  que  modernes,  lesquelz  ont  tous- 
iours préféré  i.  la  rompture  des  loix  et  de  yioler  la 
foy  promise,  tout  aultre  inconvénient.  Nous  tenons 
en  la  pluspart  encoires  pour  préceptes  et  choses  pluz 
précieuses  leurs  beUes  loix  et  lisonz  pour  exemples 
de  vertu  leurs  belles  résolutions.  Faictes  doncques 
paroistre,  Messieurs,  jusques  è  la  fin  (qui  couronne 
Poeuvre)  que  les  voulés  imiter,  non  seullement  è  bien 
s^avoir  disi>oser  les  choses  au  temps  de  la  prospérité, 
maiz  encores  pluz  estre  fermes,  constants,  prudants 
et  non  estonnez  en  temps  d'adversité  en  considérant 
que  iceux  ont  jusques  d.  la  (Jinf)  préféré  la  mort 
honnorable ,  plustost  que  de  servir  de  triumphe  k  leurs 
ennemiz.  Or,  Messieurs,  il  samble  que  Dieu  nouz 
veuille  esprouyer,  vous  envoiant  l'adversité  et  non 
comme  è  iceulx  la  nécessité,  car  la  pluspart  d'iceulx 
ont  esté  desnuez  de  toutsecours,  n'ayant  recours  qu'ft 
leurs  propres  moyens,  et  k  vous,  Messieurs,  ce  bon 
Dieu  vous  réserve  ung  appuy  quy  n'est  de  sy  petite 
conséquense  que  vostre  ennemy  ne  postpose  voluntiers 
tout  ce  que  luy  s^auriez  demander  pour  vous  Ie  fJEure 
perdre,  ainsy  que  dirons  cy  après. 

La  cause  de  ce  discours  estfondée,  Messieurs,  pour 
avoir  entendu  qu'il  y  avoit  aucune  province  de   ce 
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corps  OU  partye  d'icelle  quy  vouloit  traicter  k  leurs 
ennemiz  et  les  vostres,  quy  seroit  chose  du  tout  con- 
traire £l  leur  salut,  honneur,  réputation  et  foy  promise, 
et  du  tout  délaisser  ces  beaux  exemples  cy-deyant 
allégués.  Seroit-il  possible  qu'il  poeult  entrer  au  coeur 
d'aucun  bon  et  droicturier  jugement,  qu'il  soit  per- 
miz  yioler  une  foy  promise  si  solemnellement  comme 
1'avez  faict  £l  Son  Altèze?  Et  particulièrement  au 
traicté  de  Dermonde,  réitérée  par  tant  de  yoz  lettres 
vers  icelle  Altèze,  et  asseurée  par  ambassadeurs  quy 
maintenant  y  sont  encoires?  Auroitil  jamaiz  estéveu 
tel  acte?  Son  Altèze,  quy  vous  a  baillé  armee,  des- 
pendu  tous  ses  moyens ,  continue  tousiours  vous  Cedre 
offres  belles  et  avantagieuses  pour  vostre  délivrance, 
aiant  enduré  et  patiënte  tout  ce  qu'avés  volu,  aiant 
preste  1'oreüle  si  aucune  grandeur  ny  commodité  quy 
luy  ayent  esté  présentées,  c'estant  rendu  ennemy  de 
tant  et  continue  d.  vostre  occasion,  1'aiant  amuzé  et 
détenu  ung  an  et  pluz  soubz  yoz  promesses,  et  qu'enfin, 
sans  luy  dire  la  cause,  sans  faire  caz,  ny  de  la  loy,  ny 
de  rhonneur,  du  salut,  ny  de  la  yie,  youloir  prendre 
ung  tel  party  I  A  la  vérité,  Messieurs,  il  fauldroit  dire 
qu'il  ne  seroit  humaine  créature  quy  ne  poeult  com- 
prendre  une  telle  faulte.  Et  les  fauldroit  plustost 
tenir  pour  réprouvez  devant  Dieu,  quy  du  tout  les 
abandonneroit,  qu'aultrement  toutesfois  et  quantes 
qu'on  change  Ie  prince  (k  ceux  qui  ont  Ie  pouvoir), 
fault  qu'il  y  aie  cause,  icy  il  n'y  a  poinct.  Si  c'est 
yoluntairement  entre  les  parties ,  il  fault  faire  deman- 
des  nécessaires  et  ne  les  pouyant  obtenir,  lors  ayeoq 
Ie  consentement,  honneur  et  debyoir  prendre  party 
convenable ;  usant  ainsy  on  garde  ces  amiz.  Car  c'est 
Ie  faict  de  genz  dignes  de  yertu  et  saiges ;  mais  usant 
aultrement,  c'est  Ie  faict  de  gens  plainz  de  désespoir, 
n*aiant  aucun  soing  ny  jugement 
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Si  Ie  faisoient  ainsy,  Megsieurs,  Son  Altóxe  n*atiroit-il 
raison  de  se  plaindre  devant  Oieu  et  tous  hommes? 
Y  anroit-il  aucun,  qu'aiant  entendu  ceste  légèreté 
infidelle,  quy  veuillent  tenir  rieo  d'asseuré  de  letir 
part;  ceux  meisnies  k  quy  on  dict  qu'ilz  traictent,  se 
pourroient-ilz  fier;  les  voyant  destituez  d'amiz  et  de 
secours,  n*axiront-ih  cause  de  s'asseurer  d*eulx  par 
atiltre  voye  que  sur  leurs  promesses?  I^e  prince  tant 
amy  n^auroit-il  cause  de  devenir  cruel  ennemy  et, 
pour  monstrer  sa  puissatice  et  couraige,  s'employer 
dn  tout  k  la  ruyne  de  ceulx,  qui  si  estrangement 
Pauroient  desdaigné  et  mesprizé?  Véritablement,  je 
auiz  horz  de  moy  de  penser  que  fassent  hommes  qoy 
fissen  t  telles  faultes. 

Venonz,  Messieurs,  aux  caases  qii*Uz  pourroient  avoir 
pour  prendre  ung  tel  party*  C'est  la  nécessité ,  diront- 
ik,  et  pour  avoir  la  paix,  qu'ik  pourroient  dire  leur 
estre  présentée  tres  advantagieuse  et  davantaige,  comme 
disent  aueuns  ministres  de  la  parolle  de  Dieu  *)  et 
aultres,  pour  en  conscience  ne  pouvoir  traicter  avec- 
ques  les  Pran^oys,  et  particulièrement  è  Son  Altèze. 
Je  croy  que  c'est  toutes  les  laisons  qu'ihs  peuvent 
alléguer. 

Nous  sommes  d'accord  qu^Uz  sont  obligés  è  ung 
prince  auquel  ilz  n^ont  uullement  satisfaict,  quy  les 
poeult  assister  en  leur  nécessité,  car  Voiïre  qu*il  faict 
d'hommes  Ie  faict  assez  paroistre,  et  quant  il  auroit 
moins,  eneores  estrce  qu'ung  peuple  ne  doibt  changer 
de  prince  k  cause  du  peu  de  pouvoir,  8*il  ne  Ie  con- 
sent.  Cela  ne  s^est  veu  practicquer,  aultremeut,  chan- 


1>  Volli  bien  one  preuve  que  des  Pruneaux  était  huguenot»  ce 
qoi  «l  cdDtredit  [wir  plusietirs  aulears,  ün  catholiqne  D'aaraii 
jamais  employé  cette  dési^attoti  pour  un  ministre  protestaDt. 


geant  si  souvent,  il  fauldroit  des  princes  en  painctnre, 
car  ilz  n'en  trouveroient  assez.  Et  ponr  abréger,  ne 
yeulx  raison  que  celle  qu'ilz  peuvent  tirer  des  meismes 
ennemiz,  lesquelz  estiment  et  redoubtent  tant  Son 
Altèze  et  ce  quy  k  son  occasion  s'en  poeult  mesler, 
que  pour  Ie  faire  perdre  et  Ie  vouz  rendre  ennemj, 
on  dict  qu'il  présente  telles  conditions  qu'on  luy  veult 
demander,  car  il  est  certain,  ce  faisant,  d'avoir  contre 
Youz  gaigné  toutes  les  batailles,  touz  combats  et  sièges 
des  villes ,  pour  n'y  avoir  pluz  aucun  quy  vous  poeult 
ny  voulust  donner  secours,  et  partant  vous  avoir  k 
sa  discrétion.  Souvenez-vous,  Messieurs,  qu'avant  Ie 
traicté  è  Son  Altèze,  recerchant  la  paix,  combien  Ie 
trouviés-vous  esloigné  de  ce  qu'on  dict  qu'il  présente 
OU  qu'on  présume  qu'il  accordera.  Lors  estiés  riches, 
teniés  Ie  pays  et  villes,  aviés  de  grandes  forces,  beau- 
coup  de  princes  et  seigneurs  tenans  vostre  party,  et 
maintenant  que  n'avés  tout  cela,  il  vous  offre  tant  de 
choses,  voires  telles  que  quant  il  vouldroict,  ilne  les 
s9auroit  maintenir,  veu  les  ligues  et  appoinctemens 
qu'il  a  tant  jurés ,  et  les  offences  que  luy  aves  faictes, 
et  ne  se  pourroit  dire  *)  Ie  roy  de  sa  sainte  inquisition, 
partant  il  est  k  présumer  que  ladicte  nécessité  Ie  poeult 
possible  pluz  presser  que  vous.  Car  en  tel  cas  celuy 
qui  acquisse  Ie  pluz,  Ie  faict  sanz  doubte  ou  pour  ou 
par  nécessité.  Si  nouz  voyons  doncques  qu'il  vous 
promecte  ce  qu'il  ne  vous  poeult  tenir  et  qu'il  tarde 
du  tout  a  vous  oster  ce  quy  Ie  poeult  empescher  de 
venir  k  ces  fins,  au  lieu  d'avoir  la  paix,  il  ne  fault 
espérer  que  plus  cruelle  guerre,  voire  entière  exter- 
mination. 
Venons  maintenent  audictz  ministres  et  aultres  quy 


1)  Peut-étre  faut-il  lire  dédirêj  ce  qui,  du  moins,  serail  in- 
telligible. 
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disent  qu'en  conscience  il  ne  se  doibt  tndcter  avecques 
les  Franchois.  Est-il  possible  que  ces  paroUes  plaines 
de  corruption  ne  ce  cognoissent,  maintenant  qu'on 
voit  qu'ilz  veuillent  traicter  k  celuy  qui  jure  d'oster 
la  mémoire  de  la  religion  au  regard  d'une  nation  oü, 
par  Ie  saige  conseil  du  roy  quy  y  raigne,  la  religion 
y  est  permise ;  lesdits  ont  premièrement  dict  qu'il  se 
failloit  remectre  en  Dieu,  qui  est  bien  pour  endormir 
Ie  peuple  et  luy  oster  Ie  party  certain.  Je  dyz  de 
ceulx  lesquelz  maintenant  laissent  Ie  party  de  Dieu 
pour  prendre  celuy  de  leur  ennemy.  S'ilz  disent  que 
c'est  aux  malcontants ,  ne  sont-ilz  pas  voz  pluz  creuelz 
ennemiz?  Ne  Ie  font-ilz  pas  paroistre  en  faisant  la 
guerie  k  leur  propre  patrie  sanz  occasions?  Hz  ont 
leve  les  armes  avecq  vous,  pourquoy  vous  ont-ilz 
délaissez?  Ne  sont-ilz  pas  qui  maintiennent  la  guerre? 
Est-ce  pour  croire  qu'ilz  désirent  la  paix,  vous  con- 
vier,  vous  rendre  soubz  ung  prince ,  avecq  lequel  estes 
irréconciliables ,  que  démonstre  bien  que  ne  vous 
ayans  peu  avoir  par  la  forse,  vous  veuillent  avoir 
et  attrapper  soubz  Ie  benefice  de  la  paix.  Je  les 
compare  aux  canardz  privez  qui  sont  aux  tanderies 
de  Hollande,  quy  font  tant  de  caresses  aux  sauvai- 
ges  et  soubz  cela  les  mènent  danz  les  fiUetz  sanz 
S9avoir  néantmoins  qu'ilz  font.  Car  eulx-meismes 
seront  prins  aux  lacqz  qu'ilz  veuUent  tendre.  Pour 
traicter  k  eux,  il  fault  prendre  les  conditions  du 
roy  d'Espaigne  et  Ie  recognoistre  pour  prince.  Et  la 
seureté  de  cela,  c'est  desdits  voz  ennemiz I  Appellez- 
vouz  cela  traicter  aux  malcontents?  Il  est  bien  meil- 
leur  suivre  1'advis  de  ce  saige  personnaige,  Talles  ^), 
quy   dict   qu'il   ne   failloit    paz   croire   ces    ennemiz, 


1)  Thalès. 
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meismes  des  choses  agréablea,  B*ilz  disoient:  prenons 
tous  ensamble  Sou  Altèze  et  nous  joingoonB  è.  la 
France,  je  dirois  qu'è  la  vérité  démonstreroient  vou- 
loir,  sanz  faintise,  ce  réunir  et  avoir  Ie  paix.  Car 
lors  il  aeroit  facile  et  prandriés  touz  ensemble  ung 
prince  non  oflfencé  j  lequel  obligeriés  i  voua  bien  faire. 

Je  ne  veulx  oblier  de  parier  de  ceulx  de  la  religion 
catholicque  romaine,  quy  sont  en  eest  estat,  quy  pos- 
eible  procurent  ces  métaraorpboses,  qu'ik  souvieonent 
de  n'estre  exemptz  du  chastoy,  non  pluz  qxie  les 
aultres,  s'ilz  en  viennent  1^,  en  mémoire  de  ce  quy 
a  asté  tant  dict  du  comte  d'Egmont  et  aultres,  de 
ceux  de  Gand,  aoubz  l'empereur  Charles.  Celuy  qui 
tient  Ie  pied ,  est  de  la  conditie n  de  celuy  quy  escor- 
che,  car  la  porte  leur  a  ésté  ouverte  k  tous  pour 
sortir,  Tout  ce  qui  c'est  faict,  c'est  aoubz  Ie  nom 
général;  je  n'ay  ouy  parier  qu'aueuu  s'y  soit  opposé, 
ne  qu*on  aye  foreé  personne,  et  je  pense  qu'a  eulx 
sera  Ie  premier  coup  donné,  Quy  faict,  il  consent,  on 
tient  cela  pour  une  maxime  de  droict*  Car  les  princes 
n'ont  nuUe  exemption  k  ceulx  quy  attentent  k  leur 
estat.  Partant ,  Messieurs ,  résolvés-vous  tous  ensemble 
è.  prendre  ung  bon  party  et  l'opiniastrés  jusques  au 
dernier  période  de  Yostre  bien  ou  perte  entière ,  puiz- 
qu'estes  réduictz  k  cela,  et  Ie  bon  Dieu  qui  n'aban- 
donne   point  ceulx  qui  Pinvocquent,   vous   aseistera, 

Or,  Messieurs,  ceste  remonatranee  vous  est  faicte 
pour  vous  requérir  que,  s'il  estoit  vray  qu'aucuns 
eussent  envie  de  faire  entendre  ce  discours,  sHl  vous 
plaist,  afin  qu'ilz  soient  avisez  que  Son  Altèze,  estant 
prince  grand  et  magnanime,  ne  fauldroit  s'en  resentir, 
et  prineipalement,  Mesaieurs,  pour  veoir  tousiours 
partir  de  vostre  sénat  ung  conseil  si  aaint  et  saige, 
qull  retantisse  i\  la  cognoiasance  de  tous  ceulx  qui 
VOUB  peuvent  aasister  et  ayder.    Et  pour   Ie  mieulx 
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faire  entendre  au  peuple,  vous  requiers,  Messieurs, 
Ie  faire  mectre  en  langaige  de  ce  pays. 
Faict  i  Delft  en  Hollande,  Ie  xix«  de  mars  1584 

Roe  de  Sorbies.  *) 

Reg.  Dép.  France,  t.  III,  f  140.  Ord.  De- 
peschenboek,  U  VI,  r  409.  A.  R.  H.  Ma. 
Anjou,  t.  II.  A.  E.  U. 


CMLXIX.  «1  »« 

1S84 

Le  maréehal  de  Biron  d  des  Pruneaux. 

Paris.    21  mars  1584. 

n   serait  k  souhaïter  qae  les  états  fossent  plas  résolos, 
les  forces  espagnoles  s'avaDQant  de  Tltalie  et  les  résolations 


1)  U  parait  qne  ce  mémoire  n'a  pas  été  présoité  par  des  Pru- 
neanx  en  personne;  da  moins  le  registre  des  résolations  des  états 
n*en  fait  moition  qa*en  ces  termes.  19  Mars:  „Ghelesen  xekere 
remonstrancie  Tan  den  heere  van  Praneaax,  bdanghende  de  sake 
▼an  Ylaendereny  om  deselve  te  diverteren  van  de  handelinghe  mette 
afgheweken  provinciën,  ende  gheresolveert  deselve  terstont  te  len- 
den naer  Bragghe  ende  Yrye  ende  de  copie  aen  de  andere  pro- 
vinciën,  mits  dat  de  heere  van  Pruneaux  ghelieve  een  andere  te 
leveren  om  aen  de  liasse  te  doen.**  De  cette  demiére  résolation 
il  parait  que  Tassemblée  considérait  les  arguments  de  Tambassa- 
deur  comme  assez  importants,  du  moins  plus  importants  qa*ils  ne 
paraissent  a  noas,  qui,  a  dire  vrai,  ne  comprenons  pas  qu'on  fit 
beaucoup  de  cas  d*ane  telle  piéce  de  rhétorique.  Cependant,  lors- 
que  le  snrlendemain  on  proposa  de  la  faire  imprimer,  on  ne  Tagréa 
pas  „om  seeckere  redenen**,  et  il  ne  semble  pas  non  plus  que  le 
mémoire  ait  ea  qoelqne  suite,  soit  en  Flandre,  soit  ailleurs. 

Wersbn  N*.  G1.  a9 
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de  la  cour  tie  France  dépendant  de  celles  qu'on  prood  aoi 
Pays-Bas.  On  a  eu  beaïicoup  de  soucis  k  cause  de  la  maladie 
du  dac  qiu,  k  présent,  est  de  nouveau  en  bonne  santé.  On 
craiïTi  que  Ia  gaerre  u'éclate  en  Languedoc.  Protesiations 
d*amitié  et  de  gratitude  envers  Ie  prince  d*Orange.  Après 
Piques^  on  prendra  ane  rêsolution  k  Fégard  des  affaires 
des  PayS'Bas.  NonvelJes  des  tronpes  espagnoles  en  Italië  et 
de  la  cour.    La  reine-mère  est  attendae. 


Monsieur.    Je  auis  e&té  tres  aiee  d'avoir  entendu  de 

voz  nouvellea  par  vostre  lettre  et  ce  que  m'en  a  dit 
celluy  qui  me  Pa  baillée;  vous  n'en  départirez  k  per- 
sonae qui  soit  plus  affectionné  è  vous  faire  service  que 
moy,  et  vous  suplie  vous  aageurer  que  je  n'en  laisseray 
éscliaper  nulle  occasion»  J^euaae  bien  désiré  que  Mes- 
sieurs  des  eatatz  et  leur  conseil  fuasent  plus  résolua 
qu-ilz  ne  sont  pour  leur  bien  et  utillité;  il  s^en  va 
tard  s'il  n'y  est  pourvue.  Désji,  d'aultant  que  1'Es- 
pagnol  veult  faire  advancer  les  forces  qui  sont  en 
Italye,  et  icy,  on  ne  poeult  prandre  réaollution,  s'ilz 
ne  Pont  de  dele,  Vous  entendrez  plus  particulièrement 
par  les  dépeschee  de  Monseigneur,  frère  du  roy,  en 
quel  eatat  Pon  est.  La  maladie  de  mondict  seigneur 
et  la  craincte  qu'on  en  a  eu  nous  a  cuydé  metre  en 
désollation,  non  eeuUement  ses  serviteurs  particuHiers, 
mais  tous  ceulx  du  roy  et  qui  ayment  Pestat  de  ceste 
couronne;  mais  Dieu  mercy,  il  se  porte  bien  ii  ceste 
heure  *).   Nous  craignons  de  la  guerie  en  Languedoc, 


1)  Après  ma  retour  de  Paris,  Ie  duc  d^Aojou  lomba  sérieusemeöt 
malade,  de  sorte  qu  on  craïgnjt  pour  sa  vie  ei  que  ]a  reine-mére 
se  rendit  en  personne  k  Cli^teau-Thierry  pour  Ie  vo^r.  Cependatit, 
après  qtielques  jours ^  il  se  remil,  de  sorte  que,  pour  quelque 
temps  du  moius,  Ie  datiger  seinblait  écarté.    La  leUre  suivanie  da 
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ayaot  descouvert  les  intelligenceB  qn'on  avoit  sur  Arles 
en   Provence   et   autres    villes »    oü    FEspagnol   estoit 


secrèt&ire  d*état  ViUeroi  au  maréchal  de   Matigiiofi   bous   parait 
eoDtèDÏr  des  détails  atBex  intéressatiU  sur  eet  te  maladie  pour  la 

publier  icL 

48. 

Paris.    14  mars  1584. 

VüUroy  «tv  wUÊ/r4^^  dé  Maiiffno». 

MoDseigneur.  Depois  Ic  partement  du  courrier  qae  doos  tous 
avous  despesché,  il  n'est  rien  sorvenu  de  nouveaa  sluou  les  uou* 
▼all^  qiti  nous  vindreut  bier  de  !a  part  de  Monseigneur ^  par 
lesquelles  nous  eutendismes  comme  depuis  deux  jours,  sur  Ie 
renoovellemenl  de  sou  acces  de  6ebTre  tiercé,  il  s'est  trouvé 
saisT  d'uQ  Oui  de  sang  par  Ie  nes  et  par  la  boache,  qai  la?  eust 
frandeinent  empire  sa  santé,  si  l'on  n*j  etist  promptemeut  remédié 
par  Ie  moyeu  de  deux  saigiièes,  qu*il  recent  en  ung  mes  me  jour, 
qui  uon  seullement  arreslérent  et  ei tanc herent  ledil  flui|  mais 
eucores  luy  apportérent  beaucoup  d*amÊDdeiiieDt  en  k  Tioleocede 
sadicte  fiebvre,  de  maniere  que  nous  cspérons  qu*iï  n'en  aura  que 
Ie  m%ï  el  que^  Bieu  aydant,  il  ne  surTiendra  poitict  d'üulre  acci* 
dent  qnt  nous  puisse  mectre  en  doobte  de  ta  conTatescence.  £t 
toutesfois  cela  n'a  peu  desmouvoir  la  rojne,  sa  mére,  de  TaUer 
▼isiter  a  Chasteau-Tbierry,  estant  partie  aujourd'huy  pour  eest 
effect,  fuivant  Ie  désir  de  toas  deuU;  de  quoy  je  n'ay  touIu 
tarder  plii3  looguement  a  yous  advertir,  altitt  qu'estant  infortné  de 
la  vérité,  voos  ayez  de  quoy  respondre  a  ce  que  les  cerTeanx  tur- 
bnlentz  de  voi  quarliers  pourroyent  publier  au  contraire.  Et  après 
Tous  atoir  tres  humblemcnl  baiié  les  maius,  je  prieray  Dieu, 

Monseigneur,  quHl  vous  donoe,  en  santé,  trèa  heureuze  et 
longue  vie. 

De  Paris,  Ie  xüg  mars  1584. 

Vostre  bten  bumble  amy, 
Oe  Neufviüe. 
A  Mönseignenr, 
Monseigneur  de  Matignon,  maréscbal  de  France. 

X.  O.  F.  ƒ.  Mm.  3321  (Mi.  BUk,  Eêg.  33^)  ƒ  •  92. 
B.  F,  O,  eop.  S, 
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meslé;  Dieu  nous  doint  bon  conseill  Je  remercie  hum* 
blement  Monsieur  Ie  prince  d'Orange  de  la  aouvenance 
qu'il  luy  plaist  avoir  de  moy;  je  luy  seray  tonjours 
bien  humble  et  affectionné  seryiteur,  et  je  Ie  luy 
monstreray  par  effect  en  toutes  les  occaeions  qni  s'en 
présenteront  Le  roy  est  allé  en  ses  dévotions,  il  y 
a  huict  jours,  et  reviendra  sur  la  fin  de  ceste  sep- 
maine;  après  ces  pasques,  on  fera  une  résollution  sur 
toutes  choses,  dont  Monseigneur  adyertira  Monsieur  le 
prince  et  vous  par  homme  exprez,  comme  j'ay  entendu 
par  ung  des  miens  qui  yint  hier  au  soir  de  Chasteau- 
Tierry.  Monsieur  de  Beauregard,  guidon  de  ma  com- 
pagnie, y  est  aussy.  La  reyne,  mère  du  roy,  sera  icy 
sabmedy  procbain,  qui  aportera  plusieurs  particulla- 
ritez,  sur  quoy  il  fauldra  faire  discours  et  conseil.  Nous 
n'avons  point  entendu  que  le  roy  d'Espagne  Ceice  armee 
navalle;  les  Espagnolz  qui  sont  dessendus  en  Itallie 
ont  faict  monstre  pour  quatre  mois,  mais  on  ne  leur 
a  baillé  d'argent,  craignant  qu'ilz  ne  s'en  retoumafl- 
sent,  car  ilz  ne  veuUent  marcher  aux  Pays-Bas  que 
par  force;  ilz  sont  en  grand  nécessité,  et  plusieurs 
aiant  demeuré  quasy  tout  eest  hiver  sur  mer;  il  est 
certain  que  des  trois  grandes  navez  Oi  Bur  lesquelles 
on  ayait  chargé  des  Espagnolz,  les  deux  se  sont  per- 
dues  avec  les  hommes  et  1'autre  n'estoit  point  arrivée, 
et  dict  on  qu'ilz  ne  sont  guerre  plus  de  trois  mil 
Espagnolz.  Le  roy  d'Espagne  a  paié  douze  eens  mil 
escus  qu'il  avoit  emprunté  en  Itallie  et  les  intérestz, 
qui  est  pour  trouver  deux  fois  aultant  de  crédit  une 
autre  fois;  il  a  aussy  envoyé  paier  tous  les  viyres 
qu'on  ayoit  prins  aux  estapes,  depuis  trois  ans  enya. 
Ses  affaires  se  conduisent  par  gens  è,  qui  tient  la  bride 
et  qui  ont  affection  au  service  de  leur  maistre;  il  leur 


1)  N^/ê  =:  navirêê. 
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fedct  du  bien,  mais  il  veult  qu'ilz  Ie  tienent  de  luy 
et  luy  en  sachent  gray;  et  en  France  plusienrs  se 
veollent  fEure  riches  sans  en  89avoir  gray  è,  leur  maistre. 
Le  roy  est  après  si  pourvoir  i  Bes  afiSures  et  y  faire 
ung  reglement;  si  Dieu  luy  donne  la  grftce,  j'espère 
que  toutes  choses  iront  bien.  Je  vous  suplie  baizer  les 
mains  de  ma  part  è  Monsieur  le  prince  et  i  Madame 
la  princesse,  me  recommandant  humblement  è,  vostre 
bonne  grftce,  priant  le  Créateur  qu'il  vous  donne, 

Monsieur,  en  bonne  santé,  heureuse  et  longue  yye. 

De  Paris,  ce  xxj®  mars  1584. 

Je  n'escriptz  point  i  ceste  heure  &  Monsieur  le 
prince,  pour  ce  que  j'atendz  la  venue  de  la  reyne. 

Vostre  humble  et  affectionné  i  vous 

fère  servisse, 

Biron. 

A  Monsieur, 

Monsieur  Despruneaulx,  conseiller  et 

chambellan   ordinaire  de  Monseigneur 

frère  du  roy. 

L.  O.  F.  f.  Ma.  3289  (Ma.  Béih.  Reg.  8792) 
f  7.  B.  N.  P.  cop.  H. 


CMLXX.  « •au 

1U4. 

Les  étaia  généraux  i  leura  dépuUa  en  France. 

Delft.    23  mars  1584  O- 

L'ennemi  ayant  ébranlé  fortement  la  constance  des  villes  de 
Flandre  par  ses  promesses  et  ses  offires,  les  états  ont  envoyé 


1)  Les  registres  Dépéeheê  Frmmet  et  Ordmaris  D^pesckenboek  ne 
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k  Bruges  lears  députés  pour  combattre  ces  menécs,  et  Ie 
seigneur  de  Mansart  vers  Ie  duc;  mais^  malgré  cela»  ils  out 


coQlieuuetit  pis  toutes  les  lettres,  eutcs^ées  ou  recues  en  ces  jours 
par  les  étals  gétiérauK,  dont  fait  meution  Ie  regislre  de  leura 
résolutions.  On  ti'j  trotive  pas  leur  lellre  au  duc  coTicernant  Ie 
secours  d'Yprea,  écrUe  Ie  8  mars,  aprés  que  eet  te  villej  qui  se 
trouvait  &lors  dans  les  demiers  jours  de  sa  longue  agooie,  eüt 
une  derniére  fois  imploré  leur  secours.  Pourlani  on  trouve  dans 
Ie  registre  des  résolutious  des  états,  auquel  natureUemenl  nous 
devons  ceiie  noiicei  que  cette  lettre  fut  trouvée  assez  importante 
pour  en  euvoyer  une  copie  aux  députés  résidant  en  France,  ,,teii 
eyude  zy  dlnhoud  derselve  vervolghen  om  gheëiïectueerl  te  wor- 
den." De  métne  Ton  y  cherche  en  vain  la  lettre  que  Ie  duc  leur 
adressa  Ie  16;  la  feuille  qiü  lui  était  destinée  est  laïssée  c^  blanc» 
011  ne  sanraU  dire  pourquoL  Les  deux  registres  necontiennent  non 
plus  la  uou veile  lettre  de  créance  pour  le^  députés  envoyée  la^ 
2i  marSf  d'aprés  Ie  registre  des  résolutions.  La  seule  dépêche  de  ' 
ces  jours-la  qu'on  y  trouve  est  la  nótre.  Il  y  avait  déja  assei 
loüglcmps  qu'on  avait  résolu  de  récrire.  Le  17  mars,  on  trouve 
dans  Ie  registre  des  résolution;»:  f^GheresoIveert  te  scryven  brieven 
aen  onse  ghedepu  leerden  in  Vranckeryck  met  d'inatructie,  ghecou- 
cipieert  voor  den  heere  van  Maiisaert,  die  men  meynde  le  senden 
naer  Zyne  Hoocheyt  te  versoecken  secours  voor  Yperen/'  (notre 
nro  CMLXVI)  „railsgaders  oock  deselve  gedeputeerden  over  te  sen- 
den den  sentbrief,  ghescreven  aen  die  van  Brugghe  ende  Vrje," 
(lettre  dalée  du  17  mars,  publiée  par  Bor,  L  XVIII,  f*  39,  oü  Ton 
trouve  toute  la  correspondance  entre  les  Üamands  et  les  étaU 
généraux  et  ceux  de  Brabant  au  sujet  de  leur  réconciUatioti  pro- 
|eiée)  „ten  eynde  Zyne  Hoocbeyt  daerwt  mach  sien  het  goede 
debvoir,  bij  de  Generale  Staten  gbedaen  tot  %'Oörderiiighe  van  den 
dienst  van  Zyne  Hoocbeyt  ende  van  den  gbemejnen  vaderlande/* 
Le  surlcndemain ,  19  marn,  le  projcl  de  ta  lettre  fut  lu  et  arrété; 
la  résolution  a  ce  sujet  contieut  de  nouveau  l'ordre  d'y  joindre 
Finstruction  projelée  par  Mansart,  laquelle  servitdonc  pour  insiruire 
de  la  Mouilterie  et  d  Asseliers  au  lieu  de  Mansart  ^  dont  la  rnission 
fut   retirée  sans   que  ceta  lüt  inscrit  aa  registre.    Gepend ant  la 
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appris  qii€  les  flamaads  étaient  dêja  catrés  en  négociation , 
bien  qa'ils  eassent  aussi  répondu  am  dépatés  eavoyés,  qa'ils 
voakient  délibérer  sar  lears  représeatatioas.  Afin  d'exercer 
qaelqae  preston  sur  leurs  délibérations,  les  états  leur  oat 
écrit  pla^iears  fois  des  lettres  qu^ils  ont  fait  pnblier.  Mansart 
ajant  été  retenn  pendant  qne  cela  se  faisait,  ils  prient  lears 
députés  en  France  d'exposer  toat  eed  an  doe  et  toat  ce 
qa^oot  fait  ceni  de  Bnixelles  et  de  Brabant  poar  détoanier 
les  fiamandfi  de  lears  fanestes  négodatioas.    Os  prient  les 


lettre  ne  fut  pas  envoféc  immédia temen t  et  Ie  22  ellc  subit  encore 
quelques  cbangements  mtrodnils  d'aprés  Tavis  én  prmce  d'Orange. 
A.  cette  date  ou  lit  diyis  Ie  registre  des  résolulioBs:  „De  heere  Tan 
Praneaux  compareerende  heeft  gheeominuniceert  zekere  mtsaive 
van  dea  beer  Hebours,  inhoadende  dat  Zyne  Hoocheyt  beefl  ghe- 
ymmi  versoeckende  de  coomck  tmi  Vranckeryck,  die  Zyoe  Hoocbeyt 
ghélooft  heeft  alle  secours  te  doen»  dtit  oaae  ghedepu teerden  zeer 
wel  Tau  Zyne  Hoocheyt  ghetracteert  ende  onthaeU  waren,  dat  de 
ambassadeur  van  den  coninck  Tan  Spagnieo  heelt  ghedaecht  dat 
by,  oofte  ghedepoteerden  te  Parys  zyode»  hen  vry  achter  straten 
sag  gaen,  waerop  de  coninck  antwoorde,  dat  het  Yreemdelinghen 
waeren,  die  hy  o  iet  en  kende,  ende  dat  de  vreemdelinghen  daer 
Trj  moghen  ghaen  ende  comen.  De  voorszeide  heere  van  Pruneaut 
heeft  noch  verklaert,  dat  hel  goet  waere  dat  men  Zyne  Hoocheyt 
wal  naerder  onderrichte  tan  de  saken  van  Vlaenderen*  De  heere 
Scholys  heeft  gherapporteert  ^  dat  Zyne  Els^cettencie  goetvont  den 
briel  aen  onse  ghedepu leerden  een  weynich  te  veranderen.  Item 
den  brïeCr  vin  credemcie  aen  Zyne  Hoocbeyt*'  Plus  tard  on  ne 
tnoüve  plus  rian  concemant  ce  docnmeBl,  de  sorte  qne  nous 
croyons  ponvoir  être  assurés  qn'il  fut  dépêche  Ie  lendemain, 
amendé  comme  uoiia  Ie  connaissons;  on  eipédia  en  même  temps 
Ie  projel  dUnstmclion  pour  Mansart,  la  lettre  de  créance,  dont  la 
perte  apparemment  n'aura  pas  grande  significatton ,  et,  comme 
nolre  lettre  Ie  dit  eipressémentf  des  ezemplaires  imprimés  des 
lettres  de  remootrance  envoyées  par  les  étati  et  les  brahan^ns  a 
eens  de  Flandre*   Le  tout  fat  conüé  a  d^Hagranville. 
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députés  de  faire  cela  de  la  maniere  la  plus  propre  k  servir 

Ia  cause  da  pays. 


Leitres  de  MegBeigneurs  lee  estats  géné- 
raux  des  provinces  unies  des  Pays-Baa  il 
leurs  députez  chez  Son  Altèze  en  France. 

HtBiieurs.  Vous  ayez  entendu  par  noz  précédentos 
ce  qu'en  brieff  nouz  avons  adverty  k  Son  Altèze  de 
Testai  de  son  pays  de  Flandres  et  eignament  de  sa 
boDoe  ville  d'Ypre,  en  quelle  nécesBité  et  destroict 
icelle  Be  retreuve  et  combien  il  Importe  pour  eon  eer- 
vice  et  ce  pays  qne  Ie  secours  convenable  y  soit 
promptement  donné,  et  croyons  fermement  que  voua 
n*avez  manquez  d'y  adjouster  du  vostre  par  bonnee 
reraonBtrancea ,  selon  que  agavez  les  affaires  de  par 
de^a  vous  estre  recommandées  et  qu'iceUes  en  ceate 
conjomcture  requièreot. 

Depuiz  sommes  esté  advertiz  des  menées  de  1'ennemy 
par  ledit  pays  et  par  combien  des  traverces,  il  prac- 
iicqiioit  et  solicitoit  par  belles  offres  et  promesaes 
d'allaicher  les  chefz  et  principaux  des  villes  de  Gand, 
Briigee  et  Ypre,  et  faire  entendre  k  une  comm unica* 
tion  et  entreparler.  A  quoy  aucuns  sembloient  s'incli- 
ner  et  prester  roreille,  non  tant  par  convoitize  ou 
dévotion  qu'ik  en  eurent  auparavant  en  leur  endroict, 
que  pour  la  grande  perplexité  de  laquelle  ilz  se  trou- 
vèrent  enveloppez  pour  n'estre  apperceu  jusques  ores 
d^aucune  asaistence  et  eecours  de  France ,  ny  meismes 
d'aucune  seure  promesse,  aussy  (comme  est  è  craindre) 
pour  ce  qu'il  sembloit  qu^on  debvroit  tout  au-devant 
résouldre  sur  les  asseurances  des  villes  et  somme 
d*argent  promptement  k  tel  eflect  requises,  Dont  con- 
siderans la  dangereuse   conséquense  de  telle  menée, 
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estionz  résolutz,  tant  poor  Ie  service  de  Son  Altèze 
que  pour  la  part  de  vostre  obligation  au  bien  de  ses 
pays,  après  avoir  député  bien  peu  deyantle  conseiller 
Damiers  van  den  Warck  et  Ie  seigneur  de  Sohoone- 
walle  vers  Bruges,  sur  Ie  reces  icy  prins  et  avecq 
cherge  de  £Bdre  tous  bons  offices  illecq,  d'envoier 
aussy  vers  Son  Altèze  Ie  seigneur  de  Mansart,  avecq 
instruction  par  nous  en  ceste  forme  conceue  et  quand 
et  ceste  joincte,  mais  comme  ceste  estincelle  com- 
mencée  si  prendre,  s'est  bientost  sy  avant  embrassée 
que,  nonobstant  les  debvoirs  par  nous  fidtz  par  l'envoy 
de  noz  dits  députez  (quy  ce  sont  deuement  en  leurs 
cherges  acquictez  pour  divertir  toute  telle  communi- 
cation  avecq  1'ennemy),  toutesfois  n'avons  sceu  aucu- 
nement  empescher  que  ceux  desdictes  villes  n'ayent 
voulu  entendre  de  l'ennemy  Ie  beau  party  quHl  récla- 
moit  estre  prest  de  leur  ÜEdre,  combien  qu'ilz  aient  ce 
néantmoins  audicts  noz  députez  promiz  (i  ce  que  ledit 
van  den  Warck,  de  Isl  retoumé,  nous  a  rapporté)  de 
ne  laisser  pour  tant  de  mectre  en  délibération  et  Ie 
plustost  résouldre  sur  tout  ce  quy  leur  avoit  esté  par 
noz  dictz  députez  lors  remonstré,  y  estant  k  ceste  fin 
demeuré  ledit  seigneur  de  Schoonewalle  pour  Ie  rap- 
porter.  Pour  è,  quoy  les  rendre  pluz  disposé  et  retirer 
leurs  moeurz  de  telle  destresse,  aussy  resteindre  ce 
quy  sembloit  en  eux  estre  attainct,  n'avons  cessé  de 
fort  sérieusement  les  semoindre  par  noz  lettres  depuiz 
i  pluz  grand  effect  divulguées,  comme  trouverés  pa- 
reillement,  par  l'exemplaire  cy-joinct,  dont  sommes 
en  bon  espoir  que  Ie  tout  se  radoubera  et  redressera 
&  quelque  meilleure  issue. 

Pendant  ce  pour  Ie  changement  susdict,  aians  retenu 
ledit  seigneur  de  Mansart  et  vouz  aianz  néantmoins 
bien  volu  advertir,  et  faire  part  tant  de  ce  que  s'est 
passé ,  que  desdits  députez  avecq  ce  quy  en  semblable 
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matière  a  esté  poinct  moinz  vertueusement  déduict 
par  ceux  de  Bruzelles  et  d'Anvers  et  conseil  des  estats 
de  Brabant,  se  rapportans  &  ce  qu'en  pourrés  au  sur- 
pluz  apprendre  par  Ie  rapport  de  bouche  que  vous  en 
fera  Ie  seigneur  d' AgranyiUe ,  porteur  de  ceste,  pour 
en  servir  avec  toute  discrétion  et  célérité  Son  Altèze 
et,  selon  voz  souffisances  et  prudences,  i  icelle  tres 
humblement  remonstrer  et  employer  toutes  sortes  de 
bonnes  raisons  que,  pour  la  considération  et  accrois- 
sement  de  sa  grandeur  parde9a,  Ie  bien  et  restablisse- 
ment  de  eest  estat,  au  moyen  de  ses  démenées  presque 
esbranlé,  jugerez  convenir.    A  tant, 

Mcssieurs,  prions  Dieu  vous  donner  en  santé  heu- 
reuse  vie. 

De  Delft,  ce  xxiii®  de  marz  1684. 

Voz  bien  bons  et  affectionnez  amis, 
Les  estats  généraux  des  provinces  unies 
des  Pays-Bas. 

Par  ordonnance  desdits  seigneurs  estats, 
M.  de  Hennin. 

A  Messieurs, 
Messieurs  les  députés  des  estats  généraux 
des  provinces  unies  des  Pays-Bas. 

A  Son  Altèze. 

Reg.  Dép.  France,  t  III,  f  138.  Reg.  Ord. 
Depeschenboek,  t  VI,  f"  407.  A.  R.  H. 
Ma,  Anjouj  t.  IL  A.  E.  U. 
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CMLXXI.  ^  -" 

1184. 

Le  duc  éCAnJQu  aux  étaU  généraux, 

CMteau^Thierry.  26  mars  1584. 

Le  éne  leur  danne  des  DonvelJes  de  sa  matadie  et  de  sa 
gaérisoii,  et  s'excuse  auprès  des  états,  de  ce  qu'il  ii*a  pas 
CBcore  p«  ent  end  re  leurs  députés;  il  promet  de  le^  assister 
aotant  qae  possible,  aossitót  qn'il  sera  entièrement  remis. 


Lettres   de  Sou   Altize  aux  estafs  géoé^ 
raux  du  xxvi^  jour  de  marz  1584 

De  par  Monseigneur  filr  de  France,  firère  unicque 
du  roy,  duc  de  Brabant,  Gueldres,  Anjou  etc.  comta 
de  Flandres. 

Tres  chers,  tres  aymés  et  féaux.  Nous  ne  faisons 
nul  doubte  que  le  dangier  de  la  maladie  *)  que  noua 


I 


1)  Les  nüiiTelI^  ée  la  mal&die  da  dac  ne  paraistent  avoir  étê 
coïinues  aai  Pays-Bas  qu'i  la  fin  du  mois.  Le  29,  des  Pruneaux 
compamt  dans  Tassemblée  des  étaU  géoératuE  et  décJara»  comme 
porte  le  regislre  des  résolotions,  „dat  de  groote  sieckte  van  Sjoe 
HocKheyt  oorsake  was  gheweest  dat  men  alsDoch  van  hem  gheeo 
tydinge  en  hadde  gehadt/'  On  ne  saarait  dire  si  Temploi  de 
'expressioii  avaU  Hé  cauu  Indiqne  que  des  Pruneaux  savait  déja 
que  le  danger  élaii  passé,  on  non.  Ce  qni  esl  assex  surprenaiit, 
c*est  qn'on  ne  trouve  rien  de  plas  sur  ce  point  Important ,  et  que 
Ie  regisiref  en  rapporlaat  le  discours  de  de^  Pruneaux,  ne  parle 
que  de  préparalifs  militaires  en  France,  soit  que  rambassadeur 
lui-méme  ait  passé  im  média  lemen  t  a  ce  poini,  toit  que  )e  secré- 
taire n'ait  pas  trouvé  nécessaire  d'inscrire  autre  cbose.  Car  Ie 
regislre  continue  tranquiUement.  „Dat  by  Bourgoigne  waren  16 
cornetten  peerden,  iv  oAe  t  regimeuten  knechten ,  om  te  beletten 
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avoDB  eue  n'ayt  esié  tellement  publié  que  la  nouvelle 
n'en  soit  venue  jusques  ft  vous  et  par  tont  Ie  pays. 


het  passeren  Yan  Spagniaerta  ende  Italianen,  comende  wt  Italién, 
teghens  de  leste  van  die  maent,  wesende  tb  Spagniaerts,  iü» 
Italianen  ende  omtrent  900  peerden.  Dat  de  heere  Tan  Rebours 
was  ghesonden  naer  Cameryck  met  ii  regimenten  knechten  ende 
iiic  peerden.*'  On  ne  trouTe  pas  mentionné  d*oü  des  Pmneaoz 
aTait  re^tt  ces  nouTelles,  qai  étaient  postérieares  anx  lettres  des 
dépatés  en  France  des  16  et  17  mars,  lettres  qne  Ie  prince  d*Orange 
communiqua  auz  états  Ie  lendemain,  sans  que  Ie  registre  des 
résolutions  ajoute  si  ces  lettres,  dont  il  n'eziste  pas  de  copiedans 
les  registres  des  dépêches,  étaient  adressées  au  prince  ou  aoz 
états.  Apparemment  au  prince,  ce  qni  ezpUqae  aassi  qa'elles  ne 
furent  pas  inscrites.  Ce  ne  fut  que  plusieurs  jours  plas  tard, 
c*est-a-dire  Ie  4  aTril,  que  les  dépêches  adressées  Ie  35  féTrier 
par  Ie  duc  anx  états,  au  prince  d'Orange  et  a  des  Pruneanz  (les 
nrof  CMLXI  et  suiTants),  celles  des  députés  au  prince  d'Orange  de 
la  méme  date,  que  nous  ne  connaissons  pas,  et  celles  des  mémes 
des  2  et  3  mars  anx  éuts  et  au  prince  (les  nro*  GHLXIV  et 
CMLXV)  parrinrent  k  leur  destination.  Il  faut  donc  supposer  qne 
Ie  portear  de  ces  derniéres  a  eu  beaucoup  plus  de  retards  dans 
son  Toyage  que  Ie  messager  qui  aTait  apporté  celles  du  16  de  ce 
mois,  chose  assei  frequente  dans  ces  temps  oü  la  communication 
se  faisait  ordinairement  au  moyen  de  Toyageurs  qui  consentaient 
a  se  charger  de  lettres  et  oü  l'emploi  de  courriers  expres  était 
trop  cher  pour  y  recourir  autrement  que  dans  les  occasions 
urgentes.  Dans  les  notices  de  la  lecture  de  ces  dépêches  diTerses, 
insérées  dans  Ie  registre  des  résolutions,  on  ne  trouTo  rien  sur 
la  maladie  du  duc;  cependant  Ie  16  mars,  les  dépatés  doTsient 
déjd  en  aToir  connaissance,  comme  Ie  prouTO  la  lettre  de  Villeroi 
au  maréchal  de  Matignon,  écrite  Ie  14  è  Paris  (notre  numero 
48,  (p.  611,  note).  Quoiqn'il  en  soit,  les  états  saTaient 
déja  que  Ie  duc  était  rétabli,  autrement  il  n'est  guére  probable 
qu'aprés  la  lecture  des  lettres  du  25  féTrier  et  du  2  mars,  les 
états  auraient  résolu,  comme  porte  Ie  registre  du  4  sTril:  „Zyne 
Excellencie  te  Tersoecken,  dat  haar  ghelioTe  te  concipieeren  zekere 
instructie  met  twee  ghedeputeerden  wt  de  Teigaderinghe,  aengaende 
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quy  vouB  beaucoup  attriste,  veu  1'affection  et  bonne 
volunté  que  vous  euBsions  tres  yoluntiers  garantiz  par 


het  accord  met  Zyne  Hoocheyt  aen  te  gaen ,  om  aen  de  proYinciên 
teratont  o^er  te  senden."  Le  lendemain,  5  aviil,  immédiatement 
aprés  la  commanication  de  notre  lettre  par  des  Praneaax,  s'ouTrit 
la  délibération  finale  sur  la  réconcüiation  entre  le  duc  d*Anjott  et 
les  états.    Le  registre  porte  a  cette  date  ce  qui  snit: 

„Myne  Heere  van  Pruneanz  comparerende  heeft  overghelerert 
zekere  missiTe  Tan  Zyne  Hoocheyt  wt  Chastean-Thierrj  den  96  Maert 
1584  f  inhoudende  zyne  goede  resolutie  Tan  ons  te  helpen  ende  dat 
hy  heter  te  passé  was  wordende.  De  Toorszeide  heere  Terdaerde 
dat  de  saken  Tan  Vranckeryck  zeer  wel  stonden  tot  onsen  Toor- 
deele ,  maer  dat  de  coninck  Tan  Vranckeryck  niet  en  was  Tan  sinne 
Syne  Hoocheyt  oft  ons  te  helpen,  sonder  dat  wy  ons  resoWeerden 
ende  Zyne  Migesteyt  eenighe  goede  presentatie  deden 

Op  de  Traghe,  Tan  Zyne  Ezcellencie  ghedaen  in  de  generale  Ter- 
gaderinghe  ende  aldaer  comparerende,  oft  de  proTincién  begheerden 
te  bewillighen  in  de  wederaenneminghe  Tan  Zyne  Hooocheyt, 

Hebben  die  Tan  Brabant  Terclaert,  dat  heure  principalen  hebben 
bewillicht  ende  gheresoWeert  Zyne  Hoocheyt  aen  te  nemen  ende 
tot  dyen  eynde  met  haer  te  tractoren. 

Die  Tan  Gelderlant  absent. 

Die  Tan  Gent  persisteerden  by  beur  Terclaers,  *t  beuren  aen- 
compste  aldaer  gedaen  desen  aengaende,  den  zzix«n  Febrnarii 
lestleden. 

Die  Tan  Brugge  verclaerden  beuren  last  met  die  Tan  den  Vrye 
desen  aengaende  gewt  te  hebben  den  lesten  Januarii  lestleden  ende 
gheenen  contrairen  last  Tan  heure  meesters  desen  aengaende  oni- 
foen  te  hebben.  Ende  dat  zy  boTendyen  brioTen  Tan  heurlieder 
resjiectiTe  principalen  den  zzTüi»  ende  zziz»  Ifartii  lestleden 
ontlaen  hebben,  daerby  zy  Terclaeren  in  de  unie  Tan  de  Generali- 
teyt  begeeren  te  bljTen,  daerby  zy  persisteren. 

Die  Tan  den  Vrye  Terclaerden  sich  ter  contrairie  Tan  heure 
Toorgaende  Terclaeringbe,  meermalen  ghewt,  Tyndende  dyenaen- 
ghende  goet  dat  men  metten  tractate  met  Zyne  Hoocheyt  Toori- 
Taeren. 

Die  Tan  HoUant  Terclaerden  te  persisteren  by  heure  Teurgaende 


entière  guérisoo,  convertir  voatre  tristesse  en  joye, 
vous  asseurant  que  dès  de  Ie  leoderaain  après  que 
FincoaYénient  nous  fuse  survenu,  nous  commeDchames 
k  nous  mieulx  porter,  et  avona  tellement  continue  de 
depuiz  avecq  Tayde  du  bon  Dieu,  que  noüs  espérons 
qu'il  nous  guarantira  par  sa  bonté  de  pluz  grand  in- 
convénient  et  que  bientost  nous  aurons  reprins  nostre 
première  force  et  vigeur  et  commencerone  è  entendre 
è  yoz  afifaires,  ausqnelles  k  l'occasion  du  dangier  de 
nostre  maladie,  nous  n'avons  sceu  satisfaire  ny  ouyr 
voz  députez  sur  Ie  contenn  en  la  dépesche  qu'ik  ont 
reeen  de  vous,  demeurans  néantmoins  en  très  bonne 
volunté  de  vous  assister  en  tont  ce  qu^il  nous  sera 
possible  et  n'espargner  aueune  chose  dépendant  de 
nostre  pouvoir  et  authorité  que  puisse  servir  k  la 
conservation  de  vostre  repos  et  salut,  qui  nous  sera 
sur  toutes  choses  singulièrement  recommandé*  Et  en 
ceste  volunté,  nous  supplierons  Ie  Créateur  qu*il 
vous  ayt. 


I 


Die  Tan  Oteryssel  Tercherdeo,  dewyle  de  conlraclerende  provio- 
tièu  goetvindeD  de  biieveii  melte  instructie  den  de  provintièo  te 
lenden,  mogheo  wel  Ijden  dal  henre  prlncipBJeo  daervan  ^he- 
idTerieert  wordeti/' 

Atnai  la  moiUé  det  provinces,  c'est-i-dire  Ie  Brabant,  Ie  Franc, 
La  QoDande,  la  Zélatide  et  Malines  décl&rèrent  Yoaloir  repreudre 
Ie  doe;  Utrecht,  Gand  et  Bruges  s*y  oppoièrent,  comme  aussi  la 
Frise  et  l'Overyssel ;  la  Gueldre  n'était  pas  représentée.  Cependatil 
les  dépQtés  de  Gand,  d'Ülrecht  et  de  la  Frise  étaient  les  seuls 
qni  ne  ^oulurent  pas  trailer  dans  les  assemblees  provincialesv  La 
conduite  des  HoUandais  prouve  clairemenl  qae  Ton  y  était  entiére- 
ment  revenu  de  Topposition  momenUnée  au  dés  ir  do  prince 
d'Orange. 

Quant  auY  articles  addilionnela  de  rinstruction  des  dépulés 
qu'on  voülut  soumettre  a  la  décision  des  provinces^  nous  les  po- 
bUerons  plus  bes. 


Trèa  cbers,  tres  aymée  et  féaux,  en  bel  txèB  saincte 
et  dlgne  garde. 
A  Chasteaii-Thierryi  Ie  xxvi*  jour  de  marz  1583, 

Fran9oys. 
Le  Pïn. 

A  noz  tres  chera,  tres  aymez  et  féaux, 
lee  Beigneurs  des  estatz  générauz  des  pro- 
vinceB  unies  des  Pays-Bae. 

Recepta  quinta  aprüis  1584, 

Reg.  Dép,  France,  LIIJ,  f"  157.  Reg,  Ord. 
Dq^eschmboek ,  L  VI,  f  1^3.  A.  R.  IL 
Ms.  Anpu^  L  IL  A,  E,  E7. 


"»"■  CMLXXn, 

Le  duc  d'Anjüu  è.  de»  Pruneaux, 

Ch^teau-Thierry.    26  mars  1584. 

Nouvelles  de  sa  maladie  et  de  sa  gaérisou,  que  Ie  dac 
mande  k  eqü  ambassadeur  afin  que  celoi-ei  paisse  combattre 
Teffet  des  faux  bruits  répaadua  è  ce  Bojet,  Celai-ci  expU- 
quera  aiix  états  poarquoi  le  duc  a'a  pa  encore  répondre  t, 
lenrs  députés.  Par  la  lenteur  des  rêselutions  des  états,  le 
dauger  va  en  s^accroissant  lons  les  jours.  Dans  le  P.  S.  il 
expiime  son  espoir  de  ponvoir  remédier  an  mauYats  état  des 
affaires  dn  cóté  de  Gaad. 

i 

I  Monsieur  des  Pruneaux.    Je  ne  faia  nul  doubte  que 

L  le  bruit  du  daager  auquel  je  me  suia  trouyé  en  ma 
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maladie  ne  soit  espandu  partout  et  que  vous  n'en 
ayez  eu  la  nouvelle  qui  vous  aura  miz  en  peine, 
comme  tous  mes  aultres  serviteurs,  k  quoy  j'eusse 
volontiers  remédié,  ainsy  que  j'ay  faict  de  dega,  don- 
nant  advis  k  un  chaseun  de  ma  guérison,  presque  au 
mesme  temps  que  eest  ineonvénient  m'est  survenu, 
d'aultant  que,  dès  Ie  lendemain,  je  commengay  k  me 
mieux  porter  et,  avee  1'ayde  et  assistance  de  ce  bon 
Dieu,  ay  tellement  continue  depuis,  que  maintenant 
je  me  retrouve  sans  aulcun  ressentiment  de  fièvre  ny 
douleur,  qui  asseure  mon  entière  convalescence ,  et 
que,  dans  peu  de  jours,  j'auray  repris  ma  première 
force  et  vigueur.  Ce  que  je  vous  ay  voulu  confirmer 
par  la  présente,  afin  que,  publiant  ceste  bonne  nou- 
velle, vous  leviez  Ie  doubte  et  impression  que  Pon 
pourroit  avoir  pris  au  contraire  par  la  publication  du 
danger  auquel  je  me  suis  trouvé,  qui  a  esté  occasion 
que,  n'ayant  peu  voir  les  lettres  que  vous  m'avez 
escrittes,  je  n'y  ay  sceu  faire  response,  ny  ouir  Mes- 
sieurs  les  députez  sur  Ie  contenu  en  la  dépesche  qu'ilz 
ont  receue  de  Messieurs  les  estatz  généraux,  k  quoy, 
dedans  un  jour  ou  deux ,  je  pourray  entendre  et  satis- 
faire  en  mesme  instant  par  une  bonne  dépesche  k  tout 
ce  qui  sera  nécessaire  pour  mon  regard,  estant  tous- 
jours  en  tres  bonne  volonté  d'assister  leurs  urgentes 
nécessitez  et  m'opposer  aux  poursuittes  de  leurs  en- 
nemis,  si  eux-mesmes  y  mettent  la  main,  selon  les 
conseils  et  admonitions  que  je  leur  ay  représentées  de 
longue  main.  Mais  leurs  résolutions  tardifves  et  lentes 
empirent  tous  les  jours  leur  condition  et  fortiffient  Ie 
courage  et  desseings  des  partisans  espagnols  dont  ilz 
sont,  de  toutes  partz,  environnez.  Attendant  une  plus 
ample  résolution  et  dépesche,  que  je  vous  envoyeray 
dedans  deux  ou  trois  jours,  je  ne  la  vous  feray  plus 
longue  que  pour  prier  Dieu, 
Werkkn  N*.  (M.  40 
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Monsieur  des  Pruneauz,  qu'il   vous  ayt  en  sa  tres 
saincte  et  digne  garde. 
A  Chasteau-Thierry,  Ie  xxvj*  jour  de  mars  1584. 

Vostre  bon  amy, 
Fran5oyB. 

P.  S.  A.  Je  reseu  présentement  les  lettres  que  vous 
m'avés  escrites  par  Reame  ^)  qui  me  font  juger  Ie  mau- 
vais  estat  des  afaires  du  costé  de  Gan,  k  quoy  j'espère 
pourvoir,  pourveu  que  1'on  se  veule  aider.  J'é  com- 
mansé  k  parier  aujourduy  aus  sieur  de  la  Moulerie  et 
Aselier.  Vous  aurés  bientost  de  mes  nouvèles,  car  je 
commanse  k  me  tres  bien  porter. 

A  Monsieur, 

Monsieur  Despruneaux,  conseiller  et  mon 

chambellan    ordinaire    de    mes   affaires    et 

conseil. 

L.  O.  F.  f.  Ms.  8289  (M«.  Béth.  Reg.  8792) 

r  9.  B.  N.  P.  cop.  H. 


«6  mart  CMLXXm. 

1S84. 

Qmnsé  i  de»  Pruneaux. 

Chftteau-Thierry.    26  mars  1584. 

n  a  communiqué  au  dac  Ie  contena  de  la  demière  lettre 
de  des  Pmneaux.  Le  dac  est  entièrement  rétabli,  mais  on 
craint  ane  rechnte.  Il  a  été  tres  malade  qnelqae  temps, 
mais  il  est  tongoars  tres  bien  disposé  envers  les  Pays-Bas. 
Assarances  de  dévoaement  personnel. 

Monsieur.  Je  ne  m'arresteray  è  vous  faire  long 
discours,  attendant  que  1'on  vous  face  response  k  toutes 

1)  Renêf  suWant  le  duplicala  aa  méme  regislre,  f°  10. 
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voz  lettres  dont  nous  avons  eu  aujourd'huy  les  der- 
nières  par  1'homme  de  Monsieur  de  la  Rochepot  qui 
est  sorty  de  prison.  Desquelles  j'ay  fidet  Ie  discours 
k  Son  Altesse,  d'aultant  qu'on  ne  luy  lit  encores 
rien,  bien  qu'il  ayt  recouvert  sa  santé  entière,  mais 
nous  Ie  choyons  tant  que  nous  pouvons,  eraignans  de 
nous  revoir  d'oü,  gr&ces  è  Dieu,  nous  sommes  sortis. 
Croyez  que  je  l'ay  veu  fort  mal  pour  deux  ou  trois 
heures,  mais,  depuis,  il  a  amendé  k  veue  d'oeil;  je 
ne  Ie  vis  jamais  en  meilleure  résolution  d'entendre 
aux  affaires  des  Bas-Païs  que  maintenant  et  eroy  que 
nous  y  donnerons  coup.  Ne  trouvez  pas  estrange  que 
vous  n'ayez  point  eu  de  dépesches.  Certes,  je  ne  say 
si  j'estois  au  monde  Pespace  de  dix  ou  douze  jours. 
Nous  récompenserons  tous,  et  eroy  que  nous  vous  en- 
voyerons  Monsieur  Chauvin  avec  Monsieur  de  la  Mouil- 
lerie  et  quelque  aultre  encore,  s'il  en  est  besoing.  Je 
vous  prie  croire  qu'en  ce  qui  vous  touchera,  je  vous 
serviray  de  tout  mon  pouvoir,  et  attendant  que  vous 
ayez  entière  response,  je  vous  envoye  ceste  dépesche 
par  la  voye  de  Calais ;  j'en  fais  partir  une  pareille  par 
la  voye  de  Monsieur  de  Temple,  afin  que  tout  vous 
soit  rendu.  Je  vous  baise  bien  humblement  les  mains 
et  prie  Dieu  qu'il  vous  donne, 

Monsieur,  en  santé,  longue  et  heureuse  vie. 

A  Chasteau-Thierry,  Ie  xxvj^  mars  1584. 

Vostre  tres  affectionné  serviteur, 
Quinsé. 
A  Monsieur, 
Monsieur  des  Pruneaux,  chambellan  ordi- 
naire des  affaires  et  conseil  de  Son  Altesse. 

L.  O.  F.  f.  M8.  3289  (Af«.  Béth.  Reg.  8792) 
r  12.  B.  N.  P.  wp.  H. 

40» 
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CMLXXIV. 

Les  députés  des  éiaUi  généraux  en  France  au  prin 
d^Orange  et  atix  éiats  généraux. 

Chateaii-Thierr>\    28  mare  1584. 

Les  députés  s'empressent  de  faire  savoir  que  Ie  duc  a  pris 
utie  résolution  favorablc  au  sajet  de  lenrs  demandes.  La 
inaladie  de  celui- ei  l'a  retardée,  mais  k  présence  de  la 
reinc-mère  et  les  dernières  aouveDes  des  Pays-Bas  ont  exercé 
nne  infiuence  salotaire.  Avec  rassentimeut  du  duc,  ils  par- 
tirout  bientót  pour  présenter  Ia  résoliitiou  de  celui-ci;  c'est 
pourqaoi  Os  prient  les  états  de  rester  réunia  jiisqu^è  leur 
arrivée,  comme  aussi,  s'ils  avaieut  Fintention  de  dépêcher 
un  autre  eüvo3'é  en  Frauce ,  de  Ie  retenir  jusqu'i  cc  moment, 
Le  duc  a  envoyé  Junius  vers  les  villes  de  Flaudres,  pour 
leur  faire  savoir  son  intcntion.  Ils  prient  les  états  d*envoyer 
un  vaisseau  de  guerre  k  Calais  pour  les  rameuer  en  toute 
sécurité. 


Brieven  van  de  Gedeputeerde  van  de 
Generale  Staten  aen  de  voerooemde  Heeren 
Staten,  vuyt  Paris,  den  xxviii**  Marty  1581 

Hoochgeboome,  MoogêDde  Vorst,  Edele,  Erentfeste, 
Wijae,  Voirsinnige  Heeren. 

Desen  sal  alleenlij ck  dienen  om  Uwe  Vorstelijke 
Genade  ende  Edele  t'adverteren ,  dat  wij  deur  lange 
solicitatie  ende  vervolch,  zoo  neflens  Zijne  Hoocheyt 
als  die  van  zijnen  rade,  de  pointen  van  onzen  com- 
missiën  zoo  verre  deur  Godes  genade  gebrocht  heb- 
ben, dat  Zijne  Hoocheyt  eenen  voet  ende  resolutie 
daer  op  genomen  heeft,  welcke  resolutie,  al  is't  dat 
wat  verachtert  es  geweest  deur  zijn  groote  ende  sware 
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Bieckte  (deur  dewelcke  hij  soo  es  vuijtgeteert ,  dat  hij 
noch  niet  aileenlijck  sijn  camer  maer  het  bedde  hout, 
daer  nochtans   de    cortse  hem  heeft  verlaten),  is  on- 
twijfTelijck   gevoordert  deur  die  jegen woord icheyt  van 
de    coninghinne,    zijne   moeder,    waertoe    oyck    niet 
weynich  en  hebben  geholpen  die  brieven  van  die  van 
Brussel  ende  heere  Tempel,  hunnen  gouverneur,  be- 
thoonende  henne  stantafflichejt  ende  oyck  die  tijdinge 
van  die  van  Ghendt    Sijn  Hoocheyt  heeft  goetgevon- 
den,  dat   wij    mette   zelve   zijne  eyntelycke   resolutie 
zouden  wederkeeren,  om  neCfens  Uwe  Vorstelijke  Ge- 
nade ende  Edele  aen  te  houden,  dat  Zijne  voorszeide 
Hoocheyt  een  goede  antwoirde  daerop  zoo  volckomen 
als  den  noot  ende   stant  van  der  zaecken  van  dezen 
lande  verheijst  mach  becommen ,  dwelck  wij  te  gewil- 
lichlijcker  hebben  geaccordeert ,  overmits  wij  hoopen, 
dat  Uwe  Vorstelijke  Genade  ende  Edele  de  voerszeide 
resolutie    soo    reedelijek   sullen   vynden,   emmers   de 
principale    pointen    derzelver,    dat   ze    die   zullen   in 
desen  noot  aen  veerden    ende   dat  daerdoere  het  lant 
sal   niet  aileenlijck  tegens  de  macht  van  den  Spaig- 
naerden  geholpen ,  maer  oijck  voor  den  toecomenden 
tijt  verseeckert  ende  die  swaere  oirlooge  ten  minsten 
vuyt  het  hert  van  den  lande  geweert  wezen,  gelijck 
Uwe   Edelen  tot  onser  compste  met  Godes  hulpe  int 
lange    sullen    verstaen.    Ende   heeft   Zijne   Hoochej^ 
belast  deselve  Zijne  resolutie  ende  depeschen  daertoe 
dienende  te  stellen  in  geschrifte,  om  Uwe  Vorstelijke 
Genade   ende  Edele  die  voor  te  houden  ende  henne 
prompte   resolutie    daerop  te   becommen,   dwelck  wij 
oick  sullen  met  alder  vliet  beneersten  dat  alzoo  ge- 
daen  worde,   soodat  wij   hoopen  ten  langsten  binnen 
ses  oft  seven   dagen  van  hier  te  vertrecken.    Binnen 
middelentij  de  heeft  Zijne  Hoocheyt  den  heere  Junius, 
die  van  Duytslant  tot  Parijs  over  swckere  dagen  ge- 
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coomen  wae,  geschickt  na  Vlaenderen,  met  brieven 
aen  die  van  Brugge  ende  'tVryen ,  Yperen  ende  Ghent 
ende  andere  particuliere,  met  presentatie  van  alle 
doenelijcke  aasistencie  tot  secours  van  Yperen  ende 
heure  bewaernisse  ende  versekerhey t ,  gelijck  Uwe 
Vorstelijke  Genade  ende  Edele  zullen  breeder  verstaen 
vuijte  brieven,  die  den  voerszeide  heere  Junius  oick 
aen  Uwe  Vorstelijke  Genade  ende  Edele  heeft  ge- 
screven,  dwelck  ons  goetgedocht  heeft  Uwe  Vorstelijke 
Genade  ende  Edele  in  düigentie  met  desen  onsen 
dienaer  te  laten  weeten ,  ten  eynde  zij  oyck  daeraff  de 
provinciën  ende  steden  van  onse  comste  met  goede 
resolutie  ende  tijdinge  in  diligentie  adverteren.  Opdat 
oyck  Uwe  Edelen,  ingevalle  zij  noch  vergadert  zijn 
tot  Delft,  willen  bij  den  anderen  blijven  tot  onser 
comste  toe,  om  ons  rapport  te  moogen  hooren  ende 
te  eer  moogen  resolveren  op  de  pointen,die  men  hun 
als  boven  sal  voorhouden.  Ende  ingevalle  zij  noch 
niemanden  anders  herwaerts  geschickt  en  hebben ,  oft 
die  zij  geordonneert  hebben  hier  te  seynden  noch  niet 
gereyst  en  zijn,  sal  hun  believen  henne  reyse  te  doen 
ophouden  tot  dat  se  de  resolutiën  van  Sijne  voerszeide 
Hoocheyt  gehoort  zullen  hebben,  opdat  deselve  niet 
te  vergeefis  en  geschiede.  Soo  verre  het  doennelijck 
dunckt  te  wesen,  zouden  Uwe  Edelen  wel  willen 
bidden,  dat  ze  een  oorlochschip  tot  Calès  schickten, 
om  daermede  te  seeckerlijcker  moogen  overcommen. 
Ende  want  wij  hoopen  cortelinge  van  als  mondelinge 
breeder  Uwe  Vorstelijke  Genade  ende  Edele  tonder- 
richten ,  naer  onse  dienstelijcke  gebiedenisse  in  hoere 
goede  gratie,  sullen  desen  sijnden,  biddende  Godt 
Almachtich  U, 

Hoochgebooren ,  Moogende  Vorst,  Eedele,  Erent- 
feste,  Wijse,  Voorsinnige  Heeren,  te  gespaeren  in  een 
lange  ende  voerspoedige  regieringe. 
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Uwe  Vorstelijke  Genade  ende  Edele  goet- 
willige  ende  onderdanige  dienaeren, 
Antonie  de  Lalaing. 
Jehan  Dasseliers. 

Den  Hoochgebooren ,  Moogenden  Vorst,  Eedelen, 
Erentfesten,  Wijsen,  Voirsinnigen  Heeren,  mijnen 
Heere  den  Prince  van  Orangien  ende  andere  Heeren 
van  de  Generale  Staten,  vergadert  binnen  Delft 

Reg.  Dép.  France,  U  III,  f"  158.  Ord.  De- 
peschenboek,  t.  VI,  f  454«».  A.  R.  H.  M$. 
Anjau,  L  II.  A.  E.  U. 


CMLXXV.  ^\^ 

Le  duc  d*Anjou  h  des  Pruneaux. 

ChAteau-Thierry.    29  mars  1584. 

La  noavelle  de  rintention  des  Oantois  de  trailer  avec  les 
espagnols  1'a  extrêmement  étonné,  ceax-d  ne  poayant  en 
ce  cas  s'attendre  qa'4  nne  mine  certaine.  Il  a  dépêche 
Jnnins  en  Flandre  ponr  les  persnader  d'atlendre  qae  lui  et 
les  états  viennent  les  seconnr. 

Monsieur  des  Pruneaux.  Vostre  demière  dépesche 
que  je  receus  lorsque  je  commen9oys  è  me  mieux 
porter,   m'a  tellement   estonné   quand  j'ay   veu  que 


1)  Le  registre  des  résolutioas  des  états  sénérauz  ne  contient  au 
sujet  de  cette  lettre  que  la  seole  mentiou,  aa  6  aTril,  qu'elle 
annon9ait  le  retour  des  députés. 
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Messieurs  de  Gand  entendent  aux  parolies  et  promes- 
ses des  Espagnols,  que  sans  Passeurance  que  vous  m'en 
donnez  et  Pad  vis  que  j'en  ay  eu  d'aiUeurs,  je  ne 
1'eusse  sceu  croire,  principallement  d'eux  qui  ont  sur 
tous  aultres  faict  congnoistre  la  mauvaise  volonté  qu'ik 
leur  portent  en  toutes  leurs  actions  et  comportemens 
anciens  et  modernes,  tels  qu'ilz  leur  doivent  fidre  croire 
qu'il  n'y  a  jamais  de  seureté  pour  eux  en  leur  en- 
droict,  quoyqu'on  leur  promette,  estant  leur  ruine 
advenue  et  tres  certaine,  è.  1'instant  mesmes  qu'ilz 
auront  traicté,  s'ilz  sont  si  mal  conseillez  que  de  passer 
oultre;  et  parce  que  je  suis  notamment  intéresse  en 
telle  chose,  ne  pouvans  entendre  è  traicté  aulcun  au 
préjudice  de  celuy  qu'ilz  m'ont  jure,  aussy  que  j'ay 
Ie  général  et  particulier  du  bien  de  tous  singulière- 
ment  recommandé,  j'ay  advisé,  en  attendant  que  les 
sieurs  de  la  Mouillerie  et  Asseliers  s'en  retournent, 
OU  l'un  d'eux,  dépeschez  avec  entière  résolution  que 
nous  prendrons  entre  cy  et  trois  jours ,  de  prier  Monsieur 
Ie  docteur  Junius,  qui  est  i  Paris,  de  prendre  la  peine 
d'estre  porteur  de  ceste  dépesche,  Ie  congnoissant  fort 
affectionné  et  bien  zélé  au  public,  avec  aultant  de 
suffisance  qu'une  affaire  de  telle  importance  Ie  mérite. 
Je  vous  prie,  de  vostre  part,  n'y  espargner  aulcune 
chose,  considérant  que  de  ld,  despend  Ie  bon  ou  mauvais 
evenement  de  tout  Ie  reste.  Je  vous  envoye  Ie  doublé 
de  toutes  les  lettres  que  j'escris,  afin  que  mon  cousin. 
Monsieur  Ie  prince  d'Orange,  et  lesdictz  sieurs  des 
estatz  les  assistent,  comme  ilz  verront  se  devoir  üedre 
pour  Ie  mieux,  et  que,  de  vostre  part,  vous  escriviez 
la  mesme  chose  et  y  adjoustiez  selon  que  1'afiaire  Ie 
requerra.  Remettant  Ie  reste  ausdictz  sieurs  de  la  Mouü- 
lerie  et  Asseliers ,  qui  partiront  Lundy  ou  Mardy  avec 
toutes  résolutions,  je  ne  vous  en  diray  davantage, 
et  prieray  Dieu, 
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Monsieur  des  Pruneaux,  qu'il  vous  ayt  en  sa  tres 
saincte  et  digne  garde. 
A  Chasteau-Thierry,  Ie  xxix«  jour  de  mars  1584. 

Vostre  bon  amy, 
Fran9oys. 
A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaux,  cbambellan 
ordinaire  de  mes  a£faires  et  conseiL 

L.  O.  F.  f.  m.  3289  (Ms.  Béth.  Reg.  8792) 
f"  14.  B.  N.  F.  cop.  H. 


CMLXXVL  »  ~" 

IMi. 

Le  duc  d^Anjou  au  magiairat  de  Gand. 

Ch&teau-Thierry.    29  mars  1584. 

Exhortation  de  rester  fidele  k  la  réunion  avec  les  aatres 
provinces  des  Pays-Bas  et  de  ne  pas  prêter  1'oreille  aux 
offres  des  espagnols,  dont  il  n'y  a  4  espérer  rien  de  bon, 
car  les  Gantois  ont  trop  mortellement  offensé  le  roi  d'Ëspagne. 
JoDins  est  chargé  de  leur  doimer  des  explications  verbales. 
Promesses  de  secoors,  s'ils  restent  fermes.  O 

Fublié:   Groen  van  Frimterery  Archives  de  la 
maison  d^Orange^  t  VIII ^  p.  377. 


1)  Voyez  sar  les  affaires  de  Gand  et  de  la  Flandre  en  général, 
Bor,  L  XVIII,  f°  37  ss. 


M  man 


CMLXXVn. 

Le  duo  dPAnjou  au  nuigiatrat  de  Brugea  et  dv,  Franc. 

Ch&teaa-Thierry.    29  mars  1584. 

Le  dQc,  ayant  entenda  qae  cenx  de  Gand  prêtent  1'oreille 
anx  offres  des  espagnols,  a  dépêche  Janins  poor  les  en  dis- 
saader.  Il  prie  les  magistrats  de  Bniges  et  da  Franc  de 
1'appayer  antant  qae  possible  et  de  rester  fennes  daos 
Fanion,  jasqa'è  ce  qae  lai-même  poisse  venir  ii  lear  seconrs. 


S'ensuyt  celle  escripte  par  Sadite  Altèze 
è.  Messieurs  de  Bruges. 

De  par  Monseigneur  filz  de  Frauce,  frère  unicque 
du  roy,  duc  de  Brabant,  Gueldres,  Anjou  etc.,  comte 
de  Flandres  etc. 

Tres  chers  et  bien  aymez.  Sur  la  nouvelle  que 
nous  avons  entendue  de  Messieurs  de  Gand,  quy  se 
sont  tant  laissé  persuader  k  leur  désadvantaige, 
d'entendre  et  escouter  les  tromperies  BspaignoUes, 
encores  qu'ilz  en  ayent  faict  preuve  tres  domageable, 
plus  que  nulz  aultres  et  de  longtemps,  nous  avons 
advisé  de  leur  escrire  ce  que  vouz  verrés,  par  le  doe- 
teur  Junius,  personnaige  tres  prudent  et  bien  zélé  au 
publicq,  et  quy  se  saura  tres  bien  acquicter  en  ceste 
charge.  Si  ce  n'est  qu'il  les  puisse  veoir,  ce  sera  par 
une  sienne  lettre  en  conformité  de  la  nostre,  selon  le 
bon  adviz  et  conseil  que  vous  luy  donnerez.  Vous 
priant  et  exhortant,  comme  y  allant  de  vostre  salut 
et  honneur,  de  ne  vous  laisser  aller  k  telles  persua- 
sions  tres  pernicieuses  k  tous,  ains  demeurer  fermes 
et  constans  en  1'union  réciprocquement  promise  et 
jurée  entre  les  villes  et  pro  vinces,  parmy  lesquelles 
vous  tenez  les  premiers  rengs.  Car  la  ruse  et  invention 
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tromperesse  de  1'Espaignol  est  du  tout  fondée  sur  vostre 
désunion ,  afin  que  vous  aiant  les  ungs  après  les  aultres 
destiné  ')  de  tout  secours ,  il  vous  puisse  plus  aysément 
mectre  Ie  pied  sur  la  gorge  et  exercer  la  cruelle  ven- 
geance  qu'il  n'a  sceu  prendre  entière,  lorsqu'il  fit  et 
juia  Ie  traicté  de  la  pacification  de  Grand,  qull  a 
tenu  comme  vous  avez  veu.  Estant  nécessaire  de  vous 
remectre  devant  les  yeux  ce  quy  s'est  passé  entre  Ie 
roy  d'Espaigne,  ses  ministres  et  vous,  pour  asseurer 
et  affermir  vostre  condition  &  l'advenir.  Considérant 
sy,  après  ne  luy  avoir  laissé  aucune  marque  de  prince 
et  en  avoir  miz  ung  aultre  en  possession,  esleu, 
choisy  et  appellé  è.  eest  e£fect,  il  y  a  espérance  de 
seureté  aucune  en  ses  traictez.  Il  ne  vous  £Eiult  point 
ramentevoir  ce  quy  est  advenu  aux  plus  grandz  des 
Bas-Pays  après  avoir  prins  confiance  de  ses  promesses. 
Considérés  seulement  la  qualité  de  leurs  o£fence8  et 
les  vostres.  Il  vous  sera  ayse  k  juger,  quelle  pourra 
estre  vostre  condition,  lorsqu'ih  vous  auront  en  leur 
f  ouvoir.  Nous  sommes  tres  marris  qu'il  n'a  esté  usé 
de  plus  grande  diligence  au  restablissement  de  voz 
affaires ,  comme  nous  en  avons  souvent  poursuivy  par 
infinies  dépesches  et  remonstrances  Messieurs  les  est'«ts, 
toutes  fois  les  choses  ne  sont  pas  en  sy  mauvais  ter- 
mes  qu'il  n'y  ay t  assez  de  remèdes ,  estant  bien  résolu 
de  n'y  espargner  aucune  chose  dépendant  de  noz 
moyens  et  pouvoir.  Aians  id.  commencé  è.  dresser 
une  armee,  quy  en  peu  de  temps  sera  en  estat  de 
faire  teste  è.  voz  ennemiz ,  puizque  du  costé  do  France 
les  choses  y  sont  disposées,  ainsy  que  les  seigneurs 
de  la  Mouillerie  et  Asseliers  Ie  vous  certifieront  dedans 
peu  de  jours,  résolu  de  renvoier  1'ung  de  eulx  pour 
porter  ce  que  nous  avons  advancé.    Cependant  nous 

1)  DédUnh. 
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prions,  comme  pour  vostre  propre  bien  et  chose 
quy  vous  touche  de  sy  prés,  de  demeiirer  fermes  et 

résolus  en  vostre  première  délibération.  N'y  ayant 
rien  pluz  odieux  k  Dieu  et  aux  hommes  que  Tinfrac- 
tion  des  sermens ,  et  Ie  changer  souvent  de  condition , 
se  mectant  légièrèment  eu  plusieurs  mams,  apporte 
désolation  et  ruyne.  A  laquella  nous  serons  toueiouis 
prest  et  disposeü  de  nous  opposer,  selon  la  promesse 
que  nous  vous  avons  faicte»  et  particülièrement  nous 
advancherous  tout  ce  que  nous  estimons  estre  et  ap- 
partenir  k  vostre  secours ,  selon  Ie  besoing  que  voub  en 
avez.  Aiusy  que  ledit  docteur  Junius  vous  fera  entendre 
plus  particülièrement  de  nostre  part.  Sur  la  souffisance 
duquel  nous  remectanSj  prierons  Dieu  qu'il  vous  ayt, 

Tres  chers  et  bien  ayinés,  en  sa  tres  sainte  et 
digae  garde. 

A  Chaeteau-Thiery,  Ie  xxix®  jour  de  marz  1584. 

Fran^oyB. 
Le  Pin. 

A  noz  trèa  chers  et  bien  aymez,  Bourghe- 
mestre,  Eschevins  et  Conseil  de  la  ville  de 
Bruges,  ensamble  Bourghemestre  et  Esche- 
vins du  pays  et  terroir  du  Francq.  *) 

B^.  Dép,  Francc,  L  III,  f  17L  Reg,  Ord. 

Depeschmboek,    L   VI,  f  480.    A,  R.  H, 
Ms.  Anjoii^  L  IL  A,  E.  U. 


i)  n  parail  qu*en  méme  lemps  que  les  leUres  aujt  viUet  de 
Gattd  et  de  Brugcs^  d'iiulrea,  qui  suivetit,  adressées  a  divers  persoo* 
nages  iiifluents  de  la  Flaudre^  furetit  euvoyées  par  le  duc  aux 
étals  géuéraui  en  mênie  leinps  qu'iine  lettre  qui  ne  »ous  a  pas  été 
conservéc.  La  Mouillerie  et  dAssehers  en  élaient  le^  porteurs. 
Cek  résuUe  du  pasaage  suivatit  lüé  du  regiiUe  des  résolutiotis  de 
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CMLXXVnL  w  -^ 

ISM. 

Le  duc  d^Anjou  d  Ryhove. 

Ch&teau-Thierry.     29  mars  1584. 

Gonnaissant  la  constante  affection  de  Ryhove  k  la  caose 
dn  pays,  le  doe  1'exhorte  h  j  penévérer.  Il  a  enyoyé  Janins 
ponr  expliqaer  ses  intentions.  Promesse  de  bientót  secourir 
le  pays  h  la  tête  d'one  armée  et  de  récompenser  cenx  qni 
loi  restent  fidèles. 

Lettres  de  Son  Altèze  escriptes  k  Monsieur 
de  Rihove,  grand  baiUy  de  Gand  et  gou- 
verneur de  la  ville  de  Denremonde  *). 

Monsieur  de  Rihove.  Je  vous  ay  tousiours  cogneu 
tellement  affectionné  au  bien  de  vostre  patrie  et  par- 
ticulièrement  è,  moy,  que  je  veulx  espérer  de  vostre 
part,  en  ceste  occasien  quy  se  présente,  entière  assis- 
tance  et  que  vous  persisterez  maintenant  plus  que 
jamais  en  Punion,  amitié  et  bonne  intelligence  que 
vous  avez  eue  les  ungs  avecq  les  aultres,  pour  vous 
maintenir  allencontre  de  voz  ennemiz ,  qui  s'esforcent, 
par  l'artifice  de  ceulx  qu'ilz  ont  gaignez  avecq  argent, 
de  vous  désunir,   afin  d'estre  par  après  tirannisés  et 


Tassemblée  des  états,  qui  porte  a  la  date  da  Si  aTiil:  „Item  noch 
ghelesen  andere  brieven  Tan  Zijne  Hoocheyt  Tan  den  xxiza  Meerte 
lestleden ,  belanghende  het  afTaerdighen  Tan  den  heere  JTonias  met 
brieTen  aen  die  Tan  Bragge  ende  Ghent  ende  ghelofte  Tan  holpe 
ende  secoors.  Ghelesen  de  copie  Tan  de  Toorszeide  brieTen  Tan 
Zyne  Hoocheyt  aen  Ghent  ende  Bragge.** 

i)  Cette  lettre  est  an  des  blanc-seings  qae  le  dac  enToyait  a  des 
Praneaaz,  comme  noas  Tapprenons  par  la  lettre  saiTante.  De 
plas  le  fait  qae  dans  Toriginal  le  nom  du  destinataire  est 
laissé  en  blanc,  Ie  prouTe  dairement. 
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accablés  tous  ensemble  d'une  perpétuelle  et  inévitable 
ruyne,  comme  ceux  qui  se  sont  confiez  en  Uurs  pro- 
messes Pont,  cy-devant,  aux  despens  de  Lurs  yyes  et 
honneur,  esprouvé,  chose  si  notoire  i  ung  chacun 
qu'il  n'est  besoing  de  Ie  représenter  davantaige.  £t 
afin  de  faire  cognoistre  i  Messienrs  des  estats  et  toutes 
les  provinces  et  villes  unyes  ce  que  s'advance  de  dega 
ponr  leur  secours,  j'ay  prié  Ie  docteur  Junius,  princi- 
palement  sur  la  nouvelle  que  j'ay  eue  que  Mesaieurs 
de  Oand  commencent  è.  escouter  les  propositions 
Espaignolles ,  d'estre  porteur  de  ceste  despesche  quy 
leur  fera  entendre  les  bons  termes  ausquelz  nous 
sommes.  Espérant  que  bientost,  les  armes  i  lamain, 
nous  pourons  visiter  nos  ennemiz  avecq  une  bonne  et 
forte  armee,  è  la  confection  de  laquelle  j'ay  donné 
grand  commancement.  ht  partant  je  vous  prie ,  Mon- 
sieur de  Rihove,  d'estre  ferme  et  constant  en  vostre 
afiection,  comme  vous  Ie  m'avez  faict  paroistre,  pre- 
nant  ceste  asseurance  de  moy  que  ce  ne  sera  pas  sans 
en  estre  tres  bien  et  particulièrement  recogneu  selon 
vostre  valeur  et  mérite ,  ainsy  que  ledit  docteur  Junius 
vous  asseurera  de  ma  part  Sur  la  soufficance  duquel 
me  remectant,  je  prieray  Dieu  qu'il  vous  ayt, 

Monsieur  de  Rihove ,  en  sa  tres  sainte  et  digne  garde. 

A  Chasteau-Thierry  Ie  xxix  jour  de  mars  1584. 

A  Monsieur, 
Monsieur  de  Rihove ,  gouverneur  de 
la  ville  de  Termonde. 

L.  O.  F.  f.  Ms.  3289  (Ms.  Béth.  Reg.  8792) 

r  13.  B.  N.  P.  cop.  H. 
Reg.  Dep.  France,  t.  III,  f  173.   Ord.  Depe- 

echenboek,  t.  VI,  f  482.  A.  R.  H.  Ms.  Anjou, 

t  IL  A.  E.  U. 
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CMLXXIX.  ^  ■" 

1184. 

Le  due  d*Anj(m  d,  des  Pruneaux. 

Ch&teau-Thierry.     30  mare  1684. 

Le  dac  avertit  son  ambassadear  de  Tenvoi  des  lettres 
précédentes  anx  villes  et  personnages  inflaents  de  Flandre, 
comme  aassi  d'aatres  lettres  par  lesqaelles  il  donne  assoraoce 
de  son  secoors.  Après  Paqaes,  il  fera  partir  les  dépotés 
des  états  et  alors  il  sera  nécessaire  qae  les  états  eox-mêmes 
prennent  incontinent  one  décision  finale.  lis  aoront  Tassis- 
tance  de  la  France,  s'ils  acoordent  la  süreté  demandée.  O 
le  prie  d'en  avertir  les  états  et  sortont  les  flamands,  afin 
qne  ceox-ci  ne  se  btltent  pas  de  completer  leor  reine. 


Monsieur  des  Pruneaux.  Je  receus  hier  au  soir 
voBtre  lettre  par  la  voye  du  sieur  de  Temple,  mais 
j'avoLs  eu  trois  jours  plus  tost  celle  que  m'a  apportée 
rhomme  du  sieur  de  la  Rochepot,  sur  laquelle  je  fis 
faire  incontinent  la  dépesche  k  Measieura  de  Grand, 
de  Bruges,  d'Ippre,  d'Ostende,  PKscluse,  et  aultres 
lettres  aux  sieure  de  Rihauve,  de  Lesdin  et  plusieure 
aultres ,  contenues  au  mémoire  qui  m^en  fut  donné  par 
les  sieure  de  la  MouiUerie  et  Asseliere,  que  nous  avons 
advisé  de  &ire  partir  par  le  sieur  Junius,  qui  partira 
demain  de  Paris;  il  porte  aussy  une  dépesche  è,  mon 
cousin,  Monsieur  le  prince  d'Orenge,  è  Messieure  les 
estatz,  et  è.  vous,  k  qui  j'envoye  le  doublé  de  toutes 
lesdictes  lettres  par  lesquelles  je  leur  donne  (comme 
aussy  c'est  la  vérité)  asseurance  de  secoura,  avec 
aultres  remonstrances  que  vous  verrez,  le  tout  con- 
forme aux  advis  que  vous  m'aves  donnés;  lesdicts 
sieure  de  la  Mouillerie  et  Asseliere  partiront  incon- 


tinent  après  PasqiieSj  dépeachez  entièrement  et  avec 
résolutioii  de  mon  costé,  sur  quoy  il  fauldra  que 
leadictz  des  estatz  la  preignent  de  leur  part  la  plus 
prompte  qullz  pourront ,  s'ilz  veullent  voir  leurs  affai- 
res en  meilleur  eatat  qu'elleB  n*ont  esté  et  ne  sont  de 
présent,  dont  je  re^oy  plus  de  peine  et  desplaisir 
qu'eux-mesmes.  Vous  savez  bien  que  Ie  tout  consiste 
k  Passiatance  qu^ilz  demandent  que  nous  aurons ,  pour- 
Yeu  que  Pon  y  voye  de  la  seureté  pour  moy.  Je 
remectray  donc  cela  ^  leur  partemeBt,  et  cependant 
je  VOU8  prie  advertir  mondict  couain  et  lesdictz  sieurs 
des  estatz  de  la  dépeache  que  porte  ledict  Junius, 
B'il  est  besoing,  il  Messieura  de  üand,  de  Bruges  et 
d^Ippre,  afin  qu'ilz  ne  hastent  tant  leur  mine  qui 
viendra  aese^  è  tempSj  s*ilz  passent  oultre.  Et  sur  ce, 
je  prieray  Dieu, 

Monsieur  des   Pruneaux,  qu'il  vous  ayt  en  sa  tres 
salncte  et  digne  garde. 

A  Chasteau-Thierry,  Ie  30»  jour  de  mars  1584. 

Vostre  bon  amy, 
Fran^oys.  *) 
A  Monsieur, 
Monsieur  Despruneaux,  mon  chambelkn 
ordinaire  de  mes  affaires  et  conaeil. 

L.  O,  F.  f,  Ms,  3289  (Ms.  Bétlu  Reg.  8792)" 


i)  Cette  leitre  fut   commaniquée  aussïlót  aprés  sa  réception  d 
L  Tassemblée   des   étals  géiiL^raus,   doöl   Ie  registre  des  résolulions 

P  contienl  au  S  avhl  la  nolice  suivaute:  r, Brieven  van  Zyne  Ifoocheyt 

I  van   ilen   xxi   Meerte   aeu   den  heere  van  PruueauE,  waeriiine  hy 

I  scryft»   dat  by  die  vati   Vbeuderen  sonder   faiilte  sal  S€coiirereiiy 

^i  vérsoeckendef    dat  de   Staten    wiUeo    promptelyck    resolTeren   op 
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CMLXXX.  ' 

Plein  pmivoir  du  duc  (PAnjou  pour  des  Prun^mtx. 

Ch&teau-Thierrj.    31  mare  1584. 

Afin  de  facililer  les  mesures  nécessaires  pour  seconrir  les 
Paya-Bas,  poor  Tassistaiice  desqnels  Ie  dnc  témoigne  avoir 
f^t  tont  ce  qa^ü  ld  a  été  possible,  11  a  proposé  quelq^es 
articles;  il  a  choisi  d^  Praneatix  pour  les  présenter  aux 
états  généraal  avec  plein  ponvoir  de  les  conclure  et  signer 


eenighe  tersekertheyt  te  gheven  aen  Zijne  Hoocheyt  BneTeti  van 
deo  secretam  Quinzé  aen  den  heere  van  Praneaux  i^henoech  Taa 
eender  substancie."'  Nous  n^osertons  décider  si  la  lettre  de  Qainsé 
éUit  une  autre  qne  cdle  da  36  mars  (ïe  d^  CMLXXIII).  Celle-ci 
esl  la  seule  qni  se  trouve  parmi  les  papiers  de  des  Pruneaux  et 
elle  parle  de  la  disposilion  favorable  du  dnc  Mab  pent^étre  que 
Ie  secrétaire  écrivit  de  nouveau,  üe  inéme  notis  n'oeerions  décider 
si  la  résolulion  iusérée  au  registre^  iinniédiatemetit  aprés  la  notice 
menüonnée,  fut  prise  sous  rtnipression  du  bon  Touloir  du  duc, 
Cette  résoltitioD  étaii  Ia  sniTante:  „Gherescl  veert  de  missiie  met  te 
insiructie  van  de  Generale  Staten""'  (c'étaieiit  les  documents  que 
Ie  6  du  mois  on  avait  résola  a  la  majorilé  d'en^uyer  aai  provin* 
ces)  ifbdanghende  den  Iractate  met  Zijne  Hoocheyt  over  te  senden 
aen  den  heere  van  Oirschotf  Bryneu  ende  Camerljnck,"  (c'étaient 
let  dépulés  qni  avaient  représenté  la  GueMre  .i  la  session  dernière 
i  Dordreclil)  „ende  ben  te  vermaenen,  dat  sy  willen  aen  de  Stalen 
Tan  Gelderland  voorderen  alle  spoedighe  resolutie/*  C'élalt,  a  vrai 
dire,  tont  ce  que  les  états  généranx  pouvaient  faire  en  ce  moment, 
quoiqn'évidemmenl  la  réconciliation  gagtiit  du  termin,  et  que  la 
conclusion  d'un  nouvean  traite  devint  de  plus  en  plus  probable. 

Quant  aux  lettres  adressées  anx  Üamands,  elles  ne  furent  lues 
qne  ie  31  avril,  aiasi  que  la  lettre  envoyée  a  des  Pruneaux  Ie 
29  mars  (Ie  nro  CMLXXY),  aprés  qne  la  Mouillerie  et  d'Asseliers 
enrent  présenté  celles  que  Ie  duc  lenr  avait  remises  a  leur  déput, 
dalées  du  8  avril. 
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ftans  rien  y  clianger.  De  son  cóté ,  il  pro  met  de  ratifier  tou 
ce  tjue  son  ambassadeur  sigtiera  en  conformité  de  eet  ordre* 


Fraiigois,  filz  de  France,  frère  uniqoe  du  roy,  j>ar 
la  gr^ce  de  Dien  dnc  de  Brabant,  Gueldres,  Anjoo, 
Allen9on,  comte  de  Flandres,  k  tous  ceux  qui  oes 
préeentes  lettres  verront ,  salut  Noua  avons  rendo  tant 
de  tesmoignagei  et  sigQes  apparens  de  1'amitié  plue 
que  paternelle  que  nous  portons  aux  peuplea  des  Bas- 
Païs  que  nul  ne  peult  ny  doibt  doubter  de  nestra 
sincère  affection  en  leur  endroict,  n'aiant  depuis  quHlz 
nous  ont  elleu,  choisy  et  appellé  pour  leur  prince  et 
Bouverain  seigneur,  espargné  aucune  cbose  que  nous 
aiona  pensé  propre  k  la  conservation  de  leur  repoe, 
ealut  et  liberté,  comme  encores  nous  demourone  f  ermee 
et  résolus  en  la  mes  me  délibération  et  volonté  avec 
ung  smgullier  désir  qui  nous  accompagne  d'advancer 
leurs  affaires,,  aultant  qu'il  nous  sera  possible  et  que 
Ie  soing  que  nous  voullonz  avoir  du  bien  publicq, 
prouffit  et  utillité  du  pauvre  peuple  nous  y  incite. 
Pour  k  quoy  plus  facillement  parvenir,  estant  néceaeaire 
de  prendre  une  bonne  et  prompte  résolution  avec  nos 
tres  cberz,  tres  aymez  et  féaux,  les  estatz  généraux 
des  provinces  unies  desdicts  Païs-Bas,  nous  avons  ad- 
visé  de  dresser  certains  articles  et  iceux  envoier  par 
devers  eulx,  affin  que  s^achant  sur  ce  leur  intention, 
nous  puissions  avec  plus  de  commodité  embraaser  ce 
qui  leur  touche ,  selon  Ie  désir  que  nous  en  avons.  Et 
d^aultant  que  vous ')  leur  présenter  de  nostre  partlesdicts 
articles  et  leur  faire  veoir  Ie  contenu  en  iceulx,  il 
est  besoing  de  faire  choix  et  ellection  de  quelque 
digne  et  notable  personnage  dont  la  fidélité  nous  soict 


i)  8ic,  Efidemment  il  &at  lire  «ohImm. 
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de  loBg  tempe  cognue  et  approuvée ,  s^avoir  faisons 
qae  nous,  considerans  que  ne  pourrions  faire  pour  eest 
effet  commettre  et  depputer  personne  qui  nous  porie 
davantage  d-affection  et  soit  plus  agréable  ausdicts 
estatz  que  nostre  amé  et  féal  chambellan  ordinaire  de 
nos  afihires  et  oonseil,  Ie  sieur  des  Prxmeaux,  k  plain 
coB&ans  de  see  vertuz,  intégrité,  siiMsance,  expérience 
aux  aflaires  d'estat  et  du  zelle  et  affection  tres  graude 
quHl  porie  au  bieu  de  noe  affaires  et  service,  k  iceUuy, 
pour  ses  causes  et  auires  k  ce  nous  mouvans,  avons 
envoié  lesdicts  articles  avec  plain  pouvoir,  puissance , 
autorité  et  mandemeDt  spécial,  que  nou2  lui  avons 
douné  et  donnons  par  ces  présentes,  de  les  proposer 
ausdicte  estatz,  iceubt  résoudre,  arrester  et  signer 
avec  eux,  conclure  et  accorder  tous  et  chacuns  les 
poinctz  y  conieousj  selou  leur  forme  et  teneur  et  saus 
aucune  choee  cbanger  ny  iunover  de  leur  aubeiance, 
sens  et  interprétation  en  iceulx,  et  en  passer  telles 
lettres  sous  son  seing  et  séel  que  besoing  sera  et  en 
reürer  d^autres  desdicts  estats  en  mesme  substance,  les 
faire  publier  ès  lieux  et  endroictz  qu'ilz  verront  estre 
k  propos^  doQuant  assurance  de  nostre  part  que  nous 
ne  manquerons  en  aucun  poinci  de  ce  qui  est  de  nos 
promesses  en  iceubt  et  que  nous  espérons,  avec  lea 
moyens  qull  a  pleu  ^  Dien  nous  mectre  en  midn,  en 
faire  résoudre  ung  tel  bieu  que  les  peuples  desdicts 
PaÏB-Bas  seront  k  jamais  en  plus  grand  repoz  et  hora 
de  tóut  danger  de  ceulx  qui  voudront  entreprendre 
quelque  chose  k  leur  préjudice.  Et  généralement  fera 
ledict  sieur  des  Pruneaux  en  ce  que  dessus  et  ce  qui 
en  despend,  ce  qu^il  verra  estre  lequis,  convenable  et 
k  propoz,  ainsy  qu'avons  en  luy  parfaite  et  entière 
confiance,  Promectant,  en  foy  et  parolle  de  prince, 
avoir  pour  agréable  |  tenir  ferme  ei  stable  tout  ce  que 
par  lui  sera  faict,  géré  et  négocié  en  la  forme  et  ma- 

41* 
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nière  que  dessus,  pour  ce  regard,  sans  jamaiB  aller  ne 
venir  au  contraire  en  quelque  sorte  que  ce  soit,  et  Ie 
tout  ratiffier  et  confirmer  toutes  fois  et  quantes  que 
besoing  sera  et  requis  en  serons.  En  tesmoing  de  quoy 
nous  avons  faict  mettre  notre  séel  k  cesdictes  présentes. 
Donné  i  Chasteau-Thierry,  Ie  demier  jour  de  mars 
en  MV°  quatre-vingt-quatre. 

Fran9oy8. 

Par  Monseigneur 
Le  Kn. 

Oop.  é.  Port  Fmt.  N""  358.  B.  N.  P.  cop.  H. 


8  •^'*»  CMLXXXL 

1684. 

Instruction  supplementaire  des  députés  des  étcUs  généraux 
en  Frcmce. 

Delft    5  avril  1584. 

Les  dépatés  exposeront  au  dac  1'état  da  pays  et  les  menées 
de  1'ennemi;  pour  prévenir  et  empêcher  celles-ci,  ils  prieront 
le  dnc  de  b&ter  sa  yenae  aox  Pays-Bas  avec  ses  forces.  Us 
lui  promettent  qa'il  sera  le  bienvena  partoat  et  reconnii 
comme  prince,  et  afin  de  le  rendre  mienx  intentionné,  ils 
traiteront  avec  loi  au  siget  des  points  oontenns  dans  leur 
instrnction  première,  afin  d'en  récolter  l'effet  tant  de  la 
part  dn  roi  que  de  celle  dn  dnc  Quant  è  Partiele  trois  de 
cette  instmcüon,  ils  dispenseront  le  roi  de  Pobligation  de 
dédarer  la  gnerre  an  roi  d'Espagne,  s'il  lenr  donne 
Pasanrance  qn'il  les  seconrra  et  fermera  k  eet  effet  les  rivières 
de  Galais,  Mézières  etc  anx  transports  de  vivres  et  de 
mnnitions  vers  Pennemi*  Qnant  au  7«  article,  s'il  n'y  apas 
moyen  de  conclure  antrement,  ils  promettront  an  dnc  nne 
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église  dans  In  ?i]Ie  oü  il  prendra  sa  résideoce,  et  ils  liü 
accorderotit  aassi  nn  cbangement  dans  Partiele  9.  De  plus 
les  depots  out  poovoir  de  lui  promettre  comme  places  de 
ïïtrtié  qnelques  villes,  qmi  antrement  ue  poorront  gaère  étre 
gMdées,  pms  de  traiter  de  totit  ce  qtii  leur  paraltra  néces- 
saire, avec  Ie  dnc  et  Ie  roi,  sans  attendre  pouvoir  nlté- 
rienr,  afin  de  ne  pas  retarder,  par  la  longoeor  de  la  nêgo- 
ciation,  rarriyée  et  Ie  seconrs  dn  dnc  Si  Ie  dnc  parait 
vonloir  tnuner  Ia  négodation  en  longneur,  üs  Ini  dédareront 
qne  les  états  considéront  cette  attitnde  comme  nn  abandon 
et  se  regarderont  alors  comme  libres  de  tonte  obligation 
envers  Ini,  anssi  bien  de  celles  émanées  da  traite  de  Bor- 
deanx  qne  de  tonte  antre,  non  sans  cependant  Ie  prier 
d^accepter  lenrs  offres  de  réconciliaüon. 


Tweede  iustructie  voer  de  Gedeputeerden  van  de 
Generale  Staten  van  de  gelinieerde  Nederlanteche  pro* 
vinciën  vant  geene  dat  zij  naerder  zouden  hebben  te 
tracieren  met  Zijne  lioocheTt  ende  Majesteyt  van 
Fraockrijckj  bij  soo  verre  zij  niet  en  connen  verwerf- 
ven  het  effect  van  sommige  articulen  van  de  voer- 
gaande  iugtructie  *)• 

In  den  eersten,  sult  Sijne  Hoocheyt  met  alle  be- 
quaemste  middelen  emstelijck  verthoogen  den  jegen- 
woirdigen  stant  van  den  lande  ende  t'geene  dwelck 
tot  noch  toe  in  dezelve  ende  besundere  den  lande  van 
Vlaenderen  gepasseert  es,  ende  hoe  de  vijant  daerinne 


1)  Cétait  cette  instruction  additioanelle  qai  avait  été  stir  Ie 
tapÏB,  fUns  la  discassion  du  5  avril  dont  noas  avons  déja  traite 
a  la  page  619  d-dessos.  U  doos  a  para  préférable  de  rapporter 
cette  délibération  eo  méme  temps  que  les  lettres  dont  la  lecture 
avait  détennioé  soa  eDvoï  aux  états.  Quant  a  la  lettre  aux  pro- 
TiDcea  qm  y  était  joitite,  eUe  n'a  pas  été  inscrite  aux  registres. 
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noch  dagelijcx  arbeijt  om  te  beletten  de  wederaenne- 
minge  ende  compst  van  deselve  Sijne  Hoocheyt,  ende 
met  wat  goede  conditiën  de  vijant  hen  soeckt  te  yer- 
doven  ende  verblinden,  om  daerdeur  te  gevoechlijcker 
tot  zijnen  vermeten  te  comen  ende  doen  reconciliëren 
metten  coninck  van  Spagniën. 

Om  twelcke  te  beletten,  solt  Sijne  Hoocheyt  oyt- 
moedelijck  bidden,  dat  haer  believe  te  haesten  zijne 
affcompete  herwaertsovere,  met  zijne  heyrcrachten ,  om 
de  voorszeide  begonste  tractaten  ende  communicatiën 
te  breken  ende  de  landen  in  zijne  onderdanicheyt  te 
stereken  ende  bevestigen  ende  tegen  bet  gewelt  van 
den  vijanden  te  beschermen ,  bewijsende  daermede ,  dat 
hij  deselve  niet  en  wilt  verlaten  maer  die  voorstaen, 
zoo  hij  dat  als  een  getrouw  prince  schnldich  is  ende 
wij  hem  daervooren  oyck  bekennen. 

Toeseggende  ende  verseeckerende  Zijne  Hoocheyt, 
dat  hij  in  alle  steden  ende  plaetsen  zal  willecomme 
zijn  ende  in  alle  zeeckerheyt  ontüangen  worden,  ge- 
lij  ck  den  heere  ende  prince  van  den  landen  toebehoort, 
ende  zijn  crijsvolck  onthaelt,  ververscht  ende  aenge- 
dient  van  behoorlijck  commoditey ten ,  nae  ons  ver- 
moogen  ende  gelegentheyt  van  den  lande. 

Om  waertoe  Zijne  Hoocheyt  beter  te  verwilligen, 
sult  metten  selven  handelen  op  de  pointen  ende  arti- 
clen,  in  de  voergaende  eerste  instructie  begrepen,  ende 
daerop  aenhouden,  dat  ghijlieden  het  effect  van  de- 
zelve, zoo  van  Sijne  Majesteyt  als  Zijne  Hoocheyt 
mocht  vercrijgen,  als  dienende  tot  verseeckeringe  van 
den  lande. 

Maer  beduchtende,  dat  Zijne  Majesteyt  swaericheyt 
soude  moogen  maecken,  ierst  op  het  derde  article, 
inhoudende  dat  hij  hem  zoude  moeten  verclaren  vyant 
van  den  coninck  van  Spaignen  ende  tegen  denselven 
soude  moeten  oorloge  vueren,  om  eenige  gewichtige 


647 


redenen  sult  daerinne  moogen  dispenseren.  OntÜEui- 
gende  van  Sijne  Majesteyt  van  Vranckrijck  goede  vaste 
verseeckerheyt,  dat  hij  Zijne  Hoocheyt  sal  geven  al- 
sulcke  middelen  van  gelde  ende  volck,  daermede  hij 
niet  alleene  den  vijant  sal  moogen  wederstaen  ende 
den  gantschen  crijch  vuytvoeren,  ende  tot  dyen  eynde 
voor  het  eerste  sal  sluyten  de  rivire  van  Calais,  Mar 
sières  ende  andere  plaetsen ,  om  daerdeur  den  toevoer 
van  de  leefilochte  ende  munitie  aen  den  vijant  te 
beletten,  Sijne  Majesteyt  toeseggende,  dat  op  denselven 
tijt  van  gelijcken  zal  worden  gedaen  van  deser  zijden. 

Op  het  vii^  niettegenstaende  den  inhouden  van  den- 
selven, daer  op  ghij  ierst  vuytdruckelijck  snit  blijven 
insisteren,  snit  Sijne  Hoocheyt  eyntelijck  moogen 
toeseggen,  dat  men  binnen  de  stede,  daer  hij  gedne- 
rende  sijne  residentie  sal  nemen,  hem  accommoderen 
zal  van  een  kercke,  blijvende  het  voorder  inhouden 
van  denzelven  vii®  article  in  sijn  wesen. 

Aengaende  het  innehouden  van  den  ix«  article  sult 
oyck  vermoogen  daervuijt  laten  de  clausule,  begin- 
nende: welverstaende  totten  eynde  toe. 

Ende  alzoo  apparentelijck  ulieden  sal  worden  voor- 
geslagen, dat  men  het  volck  van  Zijne  Majesteyt  ende 
Hoocheyt  sal  moeten  accorderen  eenige  steden  voer 
hen  ververschinge,  vertreck  ende  verwinteren,  sult 
tot  dyen  eynde  ten  besten  met  Sijne  Hoocheyt  moo- 
gen overcoomen  ende  hem  in  handen  geloven  te  stellen 
eenige  plaetsen  oft  steden,  die  tegen  den  vijant  appa- 
rentUjck  selve  niet  wel  en  souden  cunnen  houden  noch 
beschermen. 

Ulieden  voorts  committerende  ende  authoriserende, 
om  hier  op  ende  des  daeraene  cleefti  met  Sijne  Majesteyt 
ende  Hoocheyt  te  handelen,  gelijck  ghijlieden  dat  tot 
meerder  verseeckerheyt  ende  oirbaer  van  den  lande 
zult  bevynden  te  behooren,  ende  wij  u  ganschgelijck 
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betrouwende,  sonder  dat  van  uoode  zij  daeromme 
naerderen  last  van  ons  te  verwachten,  opdat  deur 
het  vorder  vertreck  van  deae  handelinge  de  compste 
ende  hulpe  van  Sijne  Hoocheyt  niet  en  werde  belet 
ende  verachtert,  tot  onze  eewige  bederffeniase. 

Eyndelijck,  indien  ghijlieden  bevyndt,  dat  Zijne 
Hoocheyt  dese  handelinge  sonde  willen  sleypen  ende 
daermede  het  seynden  van  zijne  heyrcrachten  yer- 
trecken,  sult  hem  openthjck  ende  rondelijck  verclae- 
ren,  dat  wij  daerdeure  sullen  oirdeelen,  dat  hij  ons 
ende  deze  landen  wil  verlaeten,  ende  aengemerkt 
onse  voergaende  reedelijcke  presentatiën ,  wij  ons  hou- 
den in  als  voldaen  ende  gequeten  te  hebben,  zoo  ten 
respecte  van  den  tractate  van  Bordeaux ,  Denremondey 
als  anderssints  ende  dat  ons  oversulcx  vrijstaet  voorts 
tot  onze  verseeckerheyt  te  doene,  zoo  wij  te  raden 
zullen  werden.  Biddende  niettemin  anderwerff  Zijne 
voorszeide  Hoocheyt  zeer  oytmoedelijck,  dat  hem 
gelieve  dese  onse  versochte  reconciliatie  aen  te  nemen. 

Aldus  gedaen  ende  gearresteert  ter  vergaderinge  van 
de  Generale  Staten  binnen  Delft  den  5«  Apvril  1584. 

Reg,  Dép.  France,  t.  III,  f"  160w.  Ord.  De- 
peachenboek,  t.  77,  f  458w.  A,  R.  H.  Ma. 
AnjoUy  t.  IL  A.  E.  U. 


8  «^n»  CMLXXXII. 

1684. 

Le  diu:  (VAnjou  aux  étata  généraux. 

Chê^teau-Thierry.    8  avril  1584. 

Le  dac  rend  compte  de  l'atütade  bienveillante  da  roi,  son 
frère,   vis-di-Yis  de  leur  caose  qa'il  est  pret  &  appuyer,  ^ 
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coiidition  qn^ils  veoillent  accepter  promptement  les  artides 
quH  leur  propose  por  lenrs  dépntés*  Le  dac  concentre  ses 
forc€s  è  Cambrai  poar  marcher  contre  les  gamisons  espa- 
gQoles  les  plas  prochaines* 


Lettres  de  Sou  Altèze  &  Messeigneurs  les 
estate  généraux  des  provinces  unies  des 
Pays-Eaz,  du  vüi*  d'avril  1584. 

De  par  Monseigneur  filz  de  France,  firère  unicque 
do  roy,  duc  de  Braban,  Geeldres,  Attjou,  Touraine 
elc.f  comte  de  Flandres. 

Tres  eb  eis,  tres  aymez  et  féaux.  Nous  ayons  sur 
toutes  choses  singulièrement  déslré  l'advanchenient 
de  voz  affaires,  cognoissant  que  par  la  longueur  elles 
alloient  tousiours  en  empirant,  comme  voue-meismes 
Tavez  eeprouvé  k  vostre  dommaige;  ce  qn^aiant  volu 
éviter  en  ceste  négoiiation  deraière,  commise  aux 
seigneurs  de  Ia  Monillerie  et  d'Asaelierz ,  voz  députez , 
nouz  résolusmes,  avecq  le  désir  que  nous  avions  de 
veoir  le  roy,  nostre  trèa  bonnoré  seigneur  etfrère,  de 
nous  asscheminer  vers  Sa  Majesté,  oü  nous  avons  tant 
proffité  pour  vostre  bien,  qu'il  s'est  réduict  4  nous 
gratiffier  de  Ia  meilleure  part  de  ce  dont  nous  Tavons 
requiz  en  vostre  faveur,  pourveu  qu'il  vist  quelque 
plus  asseuré  establisaement  en  nos  affaires  que  par  le 
pasaé.  Sur  quoy  nous  avons  faict  dresser  les  articles 
que  nous  envoions  au  seigneur  des  Pruneaux  pour 
vous  estre  présentés  de  nostre  part  et  lesquek  nous 
avons  Umitez  et  réduictz  k  ce  que  noua  pensons  eatre 
raisonnable  et  appartenir  k  nostre  autborité  et  dignité, 
pour  estre  respecté  et  recogneu  généralement  de  toutes 
les  provinces  pour  leur  priuce  et  seigneur.  Ce  que 
nous  désirons  pluz  pour  vostre  bien  et  couBervation 
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qne  commodité  aucone  qui  nous  en  doibTe  yenir.  Nous 
vouB  prions  donoq ,  aveoq  toute  affection ,  de  vous  ré- 
Bouldre  sur  lesdits  articles  aussy  promptement  que  vos 
ennemifi  advanchent  de  leur  costé  ce  qullz  apprestent 
k  Yostre  ruyne,  k  laquelle  nous  nous  opposerons  in- 
continent avecq  tous  nos  moyens,  de  noz  parenz,  amiz, 
alliez  et  confédérez,  de  sorte  que  vous  Ie  sgauriez 
désirer.  Cependant  nous  augmentons  les  forces  de 
Cambray  pour  en  secourir  les  pluz  pressés  et  faire  la 
guerre  aux  guamisons  voisines,  ainsy  que  lesdits  sei- 
gneurs de  la  Mouillerie  et  Asseliers  Ie  vous  tesmoigne- 
ront  plus  parüculièrement  de  nostre  part.  Sur  la 
souffisance  desquelz  nous  remectans,  nous  prierons 
Dieu  qull  vous  ayt, 

Tres  obers,  tres  aymés  et  féauz,  en  sa  trds  sainte 
et  digne  garde. 

A  Chasteau-Thiery  Ie  vüi»  jour  de  avril  1584. 

Fran9oyB. 
Le  Pin. 

A  nos  tres  chers,  tres  aymés  et  féaulx, 
les  estats  généraux  des  provinces  unies 
des  Pays-Baz. 

Recepta,  le  xxi«  d'aprvil  1584.  O 

Reg.  Dép.  France,  t.  III,  f"  168,  Ord.  De- 
peachenboek,  t.  VI,  f°  472w.  A.  R.  H. 
Me.  Anjou,  t  IL  A.  E.  U. 


1)  Le  registre  des  résolatiotis  des  états  porie  4  cette  date :  „De 
heeren  van  La  MoaiUerie  ende  d'AsseUers,  ghedepoteerden  ghe- 
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cMLxxxin.  \i;^ 

Le  duc  d'Anjou  aux  états  généraux. 

Ch&ieau-Thieny.    8  avril  1584. 

La  maladie,  dont  il  est  ii  présent  entièrement  remis,  1'a 
empêché  de  renvojer  plus  töt  leors  dépatés  avec  les  artides 
qae  des  Praneaux  leur  présentera,  lesqnels  il  les  prie  d'ac- 
cepter,  afin  qn'il  poisse  mettre  la  main  k  1'oeavre  poor  leur 
assistance.  L'ennemi  fera  sans  donte  son  possible,  par  ses 
agents,  poor  en  empecher  1'acceptation,  mals  il  est  assoré 
qu'ils  le  sadsferont  et  rendront  ainsi  possible  son  assistance. 


Lettres  de  Son  Altèze  aux  estats  géné- 
raux du  viii*  d'avril  1584. 

De  par  Monseigneur  filz  de  France,  frère  unicque 
du  roy,  duc  de  Braban,  GueldreSi  Anjou  etc.,  comte 
de  Flandres  etc. 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaux.  Désirant  couper 
chemin  aux  longeurs  quy  ont  cydevant  réduict  vos 
affaires  en  tres  mauvais  estat,  nous  avons  estimé  estre 


comen  wt  Vnnckeryck,  hebben  oTerghderert  lekere  brieteii  Tan 
Zyne  Hoocheyt  Tan  den  ▼Ui«a  deser  maent,  daerby  Zgne  Hoocheyt 
es  presenterende  alle  goede  secoors  ende  heor  refererende  aen 
henren  articalen  den  heere  yan  Pmneaox  oTerghesonden.*'  Pnis 
forent  communiqnées  les  lettres  do  doe  do  89  mars  et  les  copies 
de  ses  lettres  aoz  yilles  de  Gand  et  de  Broges  (1«  n*^  CMLXXVI 
et  ClfLXXVII),  tandis  qoe  dans  raprés-midi  des  Pmneaox  fit  son 
apparition,  comme  porteor  des  lettres  soitantes  et  do  projet  de 
traite  qo'il  loi  était  enjoint  de  présenter. 


662 


nécessaire  d'employer  par  nostre  présence  1'ayde  et 
secours  du  roy,  nostre  tres  honnoré  seigneur  et  frère, 
en  vostre  faveur,  et  pour  ceste  occasion,  bientost  après 
l'arrivée  des  seigneurs  de  la  Mouillerie  et  Asseliers, 
nous  acheminames  k  la  court,  ainsy  que  vous  aurés 
entendu,  résolu  &  nostre  retour  de  les  renvoier  entière- 
ment  dépeschez  vers  vous.  A  quoy  nous  eussions 
satisfaict  sans  une  maladie  dont,  grd^ce  k  Dien,  nous 
sommes  du  tout  dehors,  par  laquelle  tous  afbiiee 
nous  ont  esté  interdictz.  Maiz  ayant  préféré  les  vostres 
i  tous  aultres,  pour  nous  estre  de  singuliere  recom- 
mandation,  voyant  aussy  Ie  temps  qui  presse,  tant 
pour  la  saison  fort  advancée  que  pour  les  forces  des 
ennemiz  quy  commencent  k  s'approcher  de  nous ,  nous 
avons  faict  dresser  les  articles  que  nous  envoyons  au 
seigneur  des  Pruneaux  pour  vous  estre  présentez,  la 
résolution  desquelz,  comme  raisonnables ,  nous  vous 
prions  d'avancer  aultant  que  vous  cognoissez  estre  tres 
nécessaire  au  bien  et  salut  commun.  Afin  que  mectans 
la  main  d.  1'oeuvre,  selon  qu'il  vous  est  propozé  par 
iceux,  vous  puissiez  estre  garantis  de  Porage  duquel 
vous  estes  menachez  par  Ie  renouvellement  des  forces 
de  voz  ennemiz.  A  Partifice  desquelz  au  progrès  de 
eest  afiTaire,  nous  vous  prions  n'adjouster  foy,  estant 
bien  adverty  qu'ilz  essay  eront,  avecq  leurs  adhérens 
gaignés  par  argent,  d'apporter  toutes  les  difficultés 
qu'ilz  pourront  k  la  résolutions  desdits  articles ,  comme 
k  chose  quy  leur  importe,  et  craignent  sur  toutes 
choses  estre  aggréé  de  vostre  part;  mais  nous  voulons 
attendre  par  voz  prudences  et  bons  jugemens  toute  la 
satisfaction  requise  en  chose  si  juste  et  raisonnable  et 
de  laquelle  dépend  vostre  entier  repos  et  salut,  pour 
lequel  nous  employerons  nos  moyens  et  de  nos  parens, 
amiz,  alliés  et  confédérez,  aultant  qu'il  sera  besoing 
au    restablissement    de    vostre   spiendeur  et  dignité. 
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Ainsy  que  nous  l'auronB  prouvé  et  jure  et  que  pluz 
particulièrement  vous  entendrez  par  ledit  seigneur 
Despruneaux  de  nostre  part.  Sur  la  souffisance  duquel 
nous  remectants,  nous  prierons  Dieu  qu'il  vous  ayt, 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaux,  en  sa  tres  sainte  et 
digne  garde. 

A  Chasteau-Thiery  Ie  viii*  jour  d'avril  1584. 

Frangoys. 
Le  Pin. 

A  noz  tres  chers,  tres  aymez  et  féaux, 
les  seigneurs  des  estats  généraux  des  pro- 
yinces  unies  des  Pays-Baz. 

Recepta  le  xxi«  d'epvril  1584.  O 

Reg.  Dép.  France,  U  III,  f  164.  Ord.  De- 
peschenboek,  t.  VI,  f"  473t».  A.  R.  H.  M: 
Anjou,  t.  IL  A.  JE.  U. 


1)  Le  registre  des  résolotions  des  éuts  généraax  porte  enoore 
a  cette  date:  „Post  prandiam:  Ghecompareert  in  de  generale  Ter- 
gaderinghe  de  heere  Tan  Prnneaoz,  oTerlererende  poincten  ende 
artikelen  Tan  Zijne  Hoochejt,  met  een  brief  Tan  den  8^cn  Aprilis, 
heor  daeraen  refererende,  begheerende  goede  ende  corte  resolntie 
op  de  Toorsxeide  artikelen  te  hebben.^  Soit  qoe  ce  f&t  Teflét  de 
rinflnence  do  prince  d*Orange,  soit  que  l'assemblée  füt  conTaincae 
qoe  cette  fois  le  temps  pressait  Téritablement,  cette  ii^onction  füt 
soiTie,  et  les  joors  soiyants  Tassemblée  ne  s'occopa  presqoe  pas 
d*aotres  cboses  qoe  do  projet  de  traite.  Noos  Terrons  bientöt  Teflél 
de  cette  diligence. 
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/7*^  CMLXXXIV. 

1M4. 


Le  duo  éPAnjou  h  des  Pnmeaux. 

CMteau-Thierry.    8  avril  1584. 

Bétabli  de  sa  maladie,  il  a  voalu  témoigner  son  zèle  ponr 
Ia  canse  des  états  en  enyo3rant,  par  la  Mooillerie  et  AsselieFB, 
les  arüdes,  qoi  sont  joints  k  la  lettre  et  qn'il  Ini  ordonne  de 
présenter  comme  ultimatum,  sans  attendre  la  venne  d'antres 
députés.  Il  y  a  rédoit  ses  conditions  antant  qa'il  Ini  a  été 
possible,  sans  devoir  renoncer  k  1'assistance  da  roi,  qoi  ne 
fera  rien,  k  moins  de  le  yoir  prince  yéritable.  O  doit  dé- 
montrer  anx  états  qu'il  n'est  pas  possible  qn'il  en  acoepte 
d'antres  et  qn'il  fant  qn'ils  les  signent  sans  reconrir  k  de  noa- 
velles  interprétations.  Dans  le  P.  S.,  le  dac  prie  des  Pfa- 
neanx  de  travailler  k  la  nomination  d'Assdiers,  et,  si  cela 
se  pent,  anssi  k  celle  de  la  Monillerie,  comme  résidents 
k  sa  conr. 

Monsieur  des  Pruneaux.  Vous  savez  combien  j'ay 
désiré  d'advancer  les  affaires  des  Pays-Bas,  ayant  par 
fréquentes  dépesches  exhorté  Messieurs  les  estats  k 
vouloir  prendre  une  résolution,  tant  peur  le  parachè- 
vement  du  traicté  de  Terremonde,  duquel  despendoit 
en  partie  le  restablissement  d'icelles,  que  pour  former 
quelque  plus  grande  asseurance  entre  nous,  induire 
et  persuader  le  roy,  mon  seigneur  et  firère,  k  leur  assis- 
tance  de  quelque  fja9on  que  ce  fust;  d.  quoy  je  vous 
aflseure  que  j'ay  eu  depuis  toujours  l'esprit  bende  et 
prins  sur  ce  le  principal  subject  de  mon  voyage  (aprös 
le  désir  que  j'ayois  de  visiter  Sa  Majesté),  que  j'estimd 
n'avoir  esté  inutille  pour  ce  regard.  Mais  comme  e 
pensois  me  résouldre  avec  les  sieurs  de  la  MouiUerie 
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et  Aseeliers,  il  a  pleu  k  Weu  me  vis  Her  par  nnema- 
ladie  si  aspre  que  j^ay  esté  contraioct  de  quicter  toutes 
a^ires  ponj  enteadre  iL  ma  santé;  laqoelle  du  iout 
recouverte,  désiraat  de  Éaire  congnoistre  au  public  et 
aufidictz  siears  des  estaii^  que  j'embrasae  avec  entière 
afiection  ce  qm  leur  touche,  ayant  bien  entendu  le§ 
raisons  desdictz  sieurs  de  la  Mouillerie  et  Asseliers, 
sang  attendre  la  venoe  d'aultres  députes,  par  laqnelle 
les  affairea  eussent  tiié  en  beaucaup  de  longueur ,  j^ay 
prins  la  résolution  que  yous  verrez  par  la  teoeor  des 
articles  que  je  yous  eavoye,  ayec  pouvoir  de  les  pré* 
senter,  conclurre  et  arrester  avec  lesdlct^  sieura  das. 
eetatz,  leaquelz  vous  prieres  en  mon  nom  de  lea  avoir 
pour  agféables,  les  aaseurans  que  je  me  suis  réduict  k 
tout  ce  qut  fay  estimé  estre  raiUonnahlê  ^  eonmdérans  ma 
qualité^  et  gi  vovdon»  que  Ie  roy  y  mlLtndM^  pti«»gu^af4/£r#> 
ment  Tunts  ne  pawoons  eapérer  tien  cPoêaeuiré^  despendani 
de  Sa  MajesU  Ie  ion  meeèi  de  Imr  repos  et  êolui,  auqudje 
Vojf  laièü  *)  favorablement  dispoeaé ,  s^il  yoit  mon  esta- 
bÜBsement  tel  qu'il  appartient,  de  fa9on  qu*U  ne  soit 
pas  loisible  k  ceux  de  mauvaise  et  légere  volonté, 
comme  il  s'en  trouTe  assez,  les  uns  pa;  leur  propre 
naturel ,  les  aultres  gaignez  par  leur  avarice ,  de  remuer 
k  nostre  dommage  ce  qui  aura  esté  une  fois  arresté, 
n'y  ayant  rien  qui  contienne  tant  les  parties  en  leur 
devoir  que  Ie  coutrepoix  du  pouvoir  et  authorité  du 
prince ,  avec  lequel  chascun  demeure  dedans  les  bomea 
de  la  raiêon  pU  sera,  je  vous  asseure^  la  ffuide  de  mêê 
aeticms  et  vobmtez.  Vmis  priant  donc  de  préaenier^  au  plua 
tmt  fue  vous  pourrtt,  lêêdietz  artideê  et  iceu^  faire  ri^ 


1)  Toot  ee  qui  e«t  mis  en  italiqa«s  est  sonUfiié  dans  Ie  ma- 
otiscrït;  peuUélre  parce  qqe,  dans  rorifusal,  oe  paasafe  a  été  mis 
eti  chi{fr«s. 
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souidre^  arrester  et  signeVj  mr  lesqudz  intervenani  qudqut 
diffictdtij  je  ne  pense  pas  fu^ü  soit  bonnement  posribk  ny 
ratKmnabk  que  je  preigne  aaltre  résolution;  et  qoand 
je  Ie  vouldroiB,  k  reste  me  eeroit  dènié,  pU  eet  nostre 
prtTusipal  appuy  et  fondemenL  Estant  aggréez  et  accor- 
dez,  promettez  hardiment  poor  moy  que  je  ne  man- 
queray  aulcun  poinct  du  contenu  en  iceux.  Je  prie 
auBsy  Messieurs  les  estatz  de  ÜBiire  Ie  semblable  et  que 
nouB  ne  perdions  plus  Ie  temj^s,  comme  nous  ayons 
faict,  i  puntiller  et  escrire,  ressemblant  plustost  aux 
advocatz,  en  ce  üedsant,  qu^h  des  oappiiaines  qm  ont  êL 
eombcUtre  de  fortz  et  pwiseana  emiemis;  vaue  disa/rUt  ceiU 
f 018  pour  toutea ,  que  je  ne  veux  plus  nuUe  irUerpritaiion 
ny  eadairciamnerU  h  ee  que  nous  ferons.  Voüè  powrquoyje 
PoAf  faiet  fort  naJif  et  sans  fardt  en  peu  de  parollea, 
afin  que  chascun  sache  ce  qu'il  aura  i  faire,  et  que, 
par  un  commun  accord,  nous  entendions  i  l'exter- 
mination  de  noz  ennemis,  plustost  que  de  procurer 
de  nouveau  (&)  nous-mesmes,  par  divorses  et  disputes, 
nostre  propre  ruine.  Je  me  reposeray  donc  sur  la  par- 
ÜEucte  confiance  que  j'ay  en  yous  de  ceste  affaire,  et 
prieray  Dieu, 

Monsieur  des  Pruneaux,  qu'il  vous  ayt  en  sa  tres 
saincte  et  digne  garde. 

A  Chasteau-Thierry,  Ie  viii«  jour  d'avril  1584. 

Vostre  bien  bon  amy, 
Fran9oys. 

P.  S.  Je  vous  prie  de  üedre  en  sorte  que  Ie  sieur 
Asseliers  soit  nommé  pour  résider  auprès  de  moy ;  je 
désirerois  fort  que  Ie  sieur  de  la  Mouillerie  y  fust 
aussy,  me  semblant  que  tous  deux  sont  affectionnez 
au  bien  de  Pestat ,  mais  vous  adviserez  de  traicter  cela 
si  dextrement  qu'il  ne  s'en  preigne  jalousie,  ce  qui 
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ne  se  peult  faire  pour  Ie  regard  dudict  sieor  Asseliers, 
parce  qu'un  aaltre  n'y  peult  bonnement  estre  envoyé 
que  luy. 

A  Monsieur, 
Monsieur  des  Pruneaux,  chambellan 
ordinaire  de  mes  affidres  et  conseiL 

L.  O.  F.  f.  Ms,  3289  (lf«.  Béih.  Reg.  8792) 
r  17.  B.  N.  P.  cap  H. 


CMLXXXV.  » '^i 

1M4. 

Projet  de  traite  envoyé  h  des  Pruneaux  pour  être  proposé 
aux  états  généraux  de  la  part  du  duo  d^Anjou.  ') 

Chateau-Thierry.    8  avril  1584. 

1^   Le  dac  mettra  sar  pied  one  armee  de  17,000  hommes. 
2^   Afin  de  poavoir  la  lever  et  entretenir,  il  fera  en  sorte 


i)  Le  document,  d^après  leqoel  a  été  £ute  la  copie  qai  se  troave 
a  La  Haye,  est  une  copie  se  troovant  parmi  les  papiers  de  des 
Pruneaux.  U  a  été  coUationné  ayec  roriginal ,  et  les  diflérences  qui 
existent  entre  les  deux  sont  mises  en  marge.  Apparemment  cela 
a  été  fait  par  des  Pruneaux  lui-méme,  mais  nous  ne  savons  pas  si 
c*est  lui  qui  a  fait  apporter  les  changements  aux  artides  6  et  7, 
on  si  ces  changements  furent  £uts  i  Chitean-Thierry. 

Au  lieu  du  nom  du  prince  d'Orange,  on  a  mis  partout,  dans  la 
copie  destinée  a  étre  exhibée  aux  états  généraux,  le  mot  lieate- 
nant  général;  ce  qui  nous  fidt  penser  que  c*est  lui  qui  y  a  apporté 
ces  changements.  Aux  autres  articles  le  mot  latin  eomeordtU  est 
ajouté  en  marge  chaque  fois  qu'il  n'y  avait  point  de  différence,  ou 
qu'il  7  en  a^ait  une  sans  importance.  Nous  n'ayons  pas  cru  néces- 
saire d'imprimer  ce  mot,  mais  seulement  les  notes,  oü  il  y  avait 
quelques  autres  changements. 

Werilkm  N*.  61.  43 
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qae  Ie  roi,  son  frère,  fonmisse  1,200,000  florins  poor  Tan- 
née  présente  et  200,000  par  mois  pour  les  siiivantes.     Le 
reste  des  frais,  le  duc  le  foumira  de  ses  propres  raoyens. 
3^.   Le  dac  fera  en  sorte  qae  le  roi  défende  le  transiKurt 
des  ylTres  vers  les.  pays  sons  robéissance  da  roi  d'Ëspagne. 
4^   Les  états  tiendront  prête  one  armee  de  6,000  hommes, 
poar  laquelle  ils  foamiront  75,000  florins  par  mois,  oatre 
les  gamisons  nécessaires  qn'ils  entretiendront  k  lears  firaia. 
5°.  Les  états  mettront  en  les  mains  da  dac  qoatre  villes 
oü  il  poarra  mettre  gamison  il  son  gré,  endéans  on  mois. 
7^   Les  chefs  de  ces  gamisons  joreront  de  ne  rien  attenter 
anx  privileges  ni  ii  la  religion,  comme  feront  aoasi  les  che£i 
de  1'armée.   8^  Toates  les  villes,  Anvers  et  Oand  exceptés, 
seront  oavertes  aa  dac  qai  poarra  y  mettre  one  gamison 
qaand  il  y  entrera;  celle-ci  se  retirera  qoand  il  en  sortira, 
soas  conditions  semblables  k  1'égard  des  lois  et  de  la  religion. 
9®.   Dans  les  villes  conqaises  les  deaz  religions  seront  per- 
mises,   &  moins   qae  la  capitalation  n^  contienne  d'antres 
conditions.    10^.  Le  dac  et  les  états  demanderont  k  la  reine 
d'Angleterre  d'interdire  le  commerce  avec  Dankerqae  et  les 
villes  ennemies  et  11®.  de  vonloir  les  assister  d'one  force, 
spécifiée  ici,  soit  oavertement,  soit  soas  main.   12^  On  fera 
la  même  demande  aax  princes  protestants  de  l'Allemagne. 
18®.  On  onvrira  ane  négociation  avec  la  répabliqae  de  Venise 
dans  le  mdme  bat.    14®.   Le  dac  désire,  qa'avant  toates 
choses,  les  provinces  et  villes  qai  1'ont  reoonna  aaparavant, 
le  reconnaissent  de  noaveaa  conmie  lear  prince  et  seigneor. 
Aassi  longtemps  qa*il  ne  poarra  résider  dans  les  Pays-Bas, 
le  dac  y  mettra  comme  lieateaant  général  nn  sdgnenr  da 
pays,  choisi  par  les  états,  qai  lai  fera  serment,  tandis  qa'anx 
articles  faits  en  favear  de  la  religion  catholiqae,  rien  ne  sera 
changé  en  1'absence  da  dac.    16®.  Le  lieatenant  général 
(dans  le  projet  original,  on  dit  toigoars  le  prince  d'Orange) 
prendra  le  serment  des  goavemears  etc.    16®.  D  rétablira  le 
conseil  des  finances,  lear  fera  faire  1'état  des  domaines, 


Qèsè 


auxquels  seront  joints  les  bieiis  ecclésiastiqaes  encore  exktants, 
et  l8^  les  biens  confisqaés,  apparteiiant  au  prince  sni^ant 
Ie  traite  de  Bordeaux.  19*^.  Si  les  domaines  ne  suffisent 
pas  pomr  l-entretieii  de  la  maison  dn  dic,  i  traïtera  avec 
les  états  pour  j  suppleer.  20**.  Les  pro vi  aces  nommeront 
chacuiie  trois  persounes,  dont  Ie  duc  désigoera  one  pour 
être  do  coüseil  d'état.  21**.  Le  lieutenant  général  traitera 
des  afaires  a?ec  nu  com&ei]  choisi  par  lui  avee  Favis  des  états. 
22'*.  Le  duc  retiendra  prés  de  lui  «n  conselMer  et  oo  secré- 
taire d^état.  2S**.  Les  états  aviseront  si  Toa  pourra  faire 
administrer  les  aides  par  cenz  des  fiuances  a?ec  qaelques 
aotres  personnes,  24^.  Le  lienteoant  géoéral  rétablira  le 
conseil  pri?é.  Le  duc  en  uommera  les  membres.  25^«  Afin 
d'éYiter  robscarité  de  Partiele  11  du  traite  de  Bordeaux,  il 
nommera  selon  oet  artide  tOQs  les  officiers  de  jostice  saus 
préseatation  antérieure,  et  les  gooveroetirs  et  officiers,  en 
cboisissaDt  daas  des  listes ,  présentées  par  les  villes ,  de  trois 
personnes  ponr  chaque  emplol.  26^.  Les  états  dooneront 
valables  assnrances  que,  si  le  dac  meurt  seds  enfants  légi- 
times,  les  Pays-Bas  resteroitt  utiis  perpétoelJement  k  la 
France  anx  mêmes  conditions  qn^au  dnc  27^  Le  duc  recon- 
uaitra,  dn  consentement  da  college  de  Flandre^  le  rei  comme 
soaverain  dn  comté  de  Flandre  et  les  babitants  comme  res- 
sortissant  dn  parlement  de  Paris.  28°,  Des  Pmneaox  priera 
les  états  d'accepter  ces  articles  et  les  signera  avec  enx^ 
sans  déroger  en  quelque  point  au  traite  de  Bordeaux. 


Articles  envoyez  an  sieur  des  Pnmeaux 
pour  estre  proposez  de  la  part  de  Monsei- 
gnetir  k  Meesieurs  les  estatz  généraux  dee 
proyinees  unies  des  PaïB-Baa* 


L    Son  Altesse  promet  ausdictz  estatz  de  faire  dres- 
ser  une  armee,  au  plus  tost,  compozée  de  deux  mil 

42» 


660 


lances,    qui  feront  environ  quatre   mil   chevaux,    et 
douze  mil  hommes  de  pied,  et  mil  pionniers. 

2.  Pour  la  leyée  et  entretennement  de  laquelle, 
Sadicte  Altesse  s'employera  envers  Ie  roy,  son  frère, 
pour  faire  en  sorte  que  Sa  Majeeté  foumisse  jusques 
k  la  somme  de  douze  eens  mil  florins  pour  la  présente 
année ,  et  continuera  d.  rayson  de  deux  eens  mil  florins 
par  moys,  l'année  prochaine,  k  comancer  des  pre- 
miers jours  de  janvier,  et  les  aultres  ensuivantee,  ne 
sera  fourny  par  Sa  Majesté  que  pareille  somme  de 
douze  eens  mil  florins :  promet  Son  Altesse  de  suppleer 
au  reste,  de  ses  moyens,  sellon  que  1'estat  de  ses 
afiaires  Ie  permettera  et  que  la  nécessité  Ie  requerra. 

3.  Le  passage  des  vivrez  est  desji  prohibé  et  défendu, 
tant  par  eaux  que  par  terre ;  ne  reste  plus  que  faire 
practicquer  1'ordonnance  du  roy,  et  empescher  quHl 
n'en  soit  transporté  hors  du  royaume,  et  espécialle- 
ment  aux  Espaignolz  et  villes  de  Haynaut  et  Arthoys, 
et  aultres  possédées  par  le  roy  d'Espaigne ;  ce  qui  sera 
facille  en  establissent  des  personnes  fidelles  sur  lea 
passages. 

4.  Sont  les  estatz  requis  et  les  provinces  unies  de 
tenir  prest  de  leur  costé  deux  mil  chevaux  et  quatre 
mil  hommes  de  pied,  pour  les  joindre,  quand  il  sera 
temps,  k  1'armée  de  Son  Altesse;  pour  le  paiementet 
entretennement  desquelz  sera  fourny  par  lesdictz  estatz 
soixante-quinze  mil  florins  par  moys ,  pour  leur  entre- 
tennement et  solde,  oultre  les  garnisonz  ordinaires 
dont  ilz  ont  besoing  dans  le  païs,  ausquelles  garnisons 
seront  comprises  celles  des  villes  oü  Son  Altesse  en 
mettra,  pour  estre  paiées  des  meismes  deniers  du  païs, 
comme  les  aultres. 

6.  Son  Altesse  fera  la  guerre  avec  ladicte  armee 
aux  Espagnolz,  en  Arthoys,  Haynault,  et  tels  aultres 
androicts  qu'il  trouvera  plus  k  propos.  ' 
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6,  Et,  pour  induire  et  persuader  Ie  roy  è.  Tassis- 
tance  ou  déclaration  de  ladicte  guerre,  ouvertement 
OU  soabz  main,  lesdiotz  sieurs  des  eetatz  *)  mettront 
ès  mainB  de  Son  Altesse  quatre  viUes  commodes  et 
k  propos  pour  avoir  libre  accez  en  la  France  et  pour 
en  tirer  ayseément  toutes  les  commoditez  nécessairea 
pour  leur  assistance  et  secomrs,  poui  Ie  faict  de  la 
guerre  et  aultrement;  èsquelles  villes,  Son  Altesse 
pourra  mettre  garnison  de  Fran^ois»  ung  moys  apiës 
lesdictz  articles  signez  et  accordex,  soubs  des  chefe, 
de  la  probité,  f^uffisance  et  fidellité  desquels  Sadicte 
Altesee  respon  dra, 

7  ^).  Que  les  chefis  et  capitaines  des  villee  susdictea 
feront  serment,  en  présence  de  ceux  que  députeroot 
lesdictz  estatz,  de  ne  rieii  attenter  contre  les  privil- 
lèges  dn  païs,  et  au  préjudice  de&  traictez  faictz  au  a 
üaire  avec  Son  Altesse,  ny  contre  la  religion^  comme 
auBBy  Ie  feront  au  aemblable  les  che&  et  cappitaines 
de  Tarmée, 


1)  A.ti  liea  de  toot  cc  qui  suil  ici  jusqu'a  TaHide  7,  on  lit 
datis  rorigin&l: 

„FeroQt  que  Son  Altesse  metira  en  Ia  ir  il  Ie  de  Bmges,  un  mois 
apré«  tes  presents  arlides  sigoex  ei  accordei  de  part  et  d'anltre, 
poor  toule  préfixion  ei  délay^  telle  garnison  (rangoise  qu'il  luy 
plaira,  poar  la  seureté  et  garde  de  la  place,  soubi  un  chef  frangoi» 
de  la  probïlé,  sufËsance,  et  fidélité  duquel  il  respondra/* 

Pu  is  on  lït  dans  Tori  gin  al: 

„7.  Seinblablemefit  il  meltra  dedans  ledict  lemps  d'uu  mois, 
comme  il  est  dict  cvdessus,  dedans  lez  villes  et  chasteaa  de  TEs* 
dase,  Dam,  et  Osteode,  garaisou  fran^oise,  au  cboii  et  option 
de  Son  Altesse  pour  avoir  par  ce  moyeti  libre  acces  a  la  France 
et  en  tirer  les  commoditet  nécessaires  a  leur  assistance  et  se- 
cours." 

^2)  L'Art  7  de  la  cxïpie  élait  donc  Ie  8«  dans  Toriginal  et  ainsi 
de  suite,  de  sorte  qu'il  y  en  avajt  2^  en  tost. 


8.  Que  toutes  lea  villes,  ©xepté  Anvers  et  Gand, 
seront  ouvertes  d.  Son  Alte&se,  quand  il  y  vouldra 
demeureTj  avec  garnison  convenable,  il  son  opüon^ 
poiir  la  seureté  de  la  personne  et  de  la  place;  a  la 
charge  que  ladicte  garmBon  n'y  pourra  demeuxer, 
quand  Son  Altesse  en  eortira,  et  que  Son  Altesëe 
promectra  qull  ne  sera  innové  ny  attente  aucune 
choae  au  préjudice  des  traictezj  ny  contre  la  religion ; 
ce  que  les  cappitames  jureront  et  promettront  au 
sarablable. 

9.  Aux  villes  qui  ce  conquesteront  cy-aprêa,  Son 
Altcsse  y  naettra  telle  garnison  qu*ü  luy  playra,  et  y 
sera  faict  erercice  de  deux  religione,  san8  pouvoir 
doener  empeschement  Tung  k  Tautre ,  sur  peine  de  Ia 
vie ,  sinon  que  la  vlUe  ce  randit  par  composition ,  ou 
il  fust  aultremeni  capitullé,  laqueUe  capitulation  sera 
gardée  et  obBervée. 

10.  Envoyeront  Son  Altesse  et  leadictz  esiatz,  au 
plustost,  vers  la  royne  d*Angieterre ,  pour  la  requérir 
qu'elle  veuille  Bamblablement  interdire  Ie  commerce 
h  Duncquerque  et  aultres  places  détenues  par  Pen* 
nemy. 

11.  Qu'elle  veuille  ausay  assister  Son  Altesse  et 
lesdictz  estatz  de  troys  mil  Angloys  et  deux  mil 
reistres,  troie  mil  lansequenetz,  et  deux  mil  pion- 
niers,  les  faire  mettre  sus  et  marcher  incontinant 
vers  l'armée  de  Son  Altesse  pour  la  joindre ,  et  fournir 
pour  Ie  paiement,  de  moys  en  moy&j  deux  cane  mil 
floriDS,  et  8'il  ne  luy  plaiet  faire  ladicte  assiatance 
ouvertement,  qu'elle  la  face  soubz  main. 

12.  Samblablement  sera  envoyé  vers  les  princes 
protestans  d' Allemaigne ,  qui  seront  requis»  pour  l'as- 
sistance  de  ceste  guerre^  voulloir  entretenir  quelque 
bon  nombre  de  reistres  et  lansequenetz, 

13.  Sera  eommunicqué  avec  rambassadeur  de  Veniae 
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estant  i  Paris,  si  1'on  pourroit  tirer  quelque  assistance 
des  Vénitiens. 

14  Son  Altesse,  auparavant  toutes  choses,  désire, 
tant  pour  son  honneur  que  pour  Ie  contentement  du 
roy,  estre  recongneu  par  toutes  les  provinces  et  villes, 
qui  ont  cydevant  traicté  avec  luy,  pour  leur  prince 
et  seigneur,  et  que  tout  y  soit  faict  en  son  nom  et 
soubz  son  aucthorité,  suivant  Ie  traicté  de  Bordeaux 
et  aultres  parüculiers  traictez  foictz  avec  luy;  et  co- 
mettra  Son  Altesse,  pour  son  lieutenant  général  aux 
affaires  polliticques,  tant  qu'il  sera  empesché  k  la 
guerre  et  jusques  k  ce  qu'il  réside  en  quelque  ville 
aux  provinces  unies,  ung  seigneur  du  païs,  agréable 
et  choysy  desdictz  estatz,  qui  luy  fera,  en  ceste  cal- 
lité,  Ie  sennent  requis,  suivant  ledict  traicté  de  Bor- 
deaux; et  seront  les  articles  d'iceluy,  üedctz  en  üaveur 
de  la  religion  cathollicque ,  mis  d.  exécution,  gardez, 
et  observez,  sellon  leur  forme  et  teneur,  sans  qu'il  cy 
puisse  rien  changer  ny  attenter  durant  1'absance  de 
Son  Altesse. 

15.  Ledict  lieutenant  général  O  prandra  Ie  sennent 
de  fidellité,  au  nom  de  Son  Altesse,  des  gouverneurs 
des  provinces  et  haultz  offices,  lequel  sennent  seront 
tenus  de  renouveller  maintenant,  et  ceux  qui  n'auront 
commission  de  Son  Altesse,  seront  tenus  de  la  prandre 
de  luy. 

16.  Ledict  lieutenant  général  restablira  Ie  conseil 
des  finances  et  leur  fera  avoir  1'administration  des 
dommaines  appartenantz  &  Son  Altesse. 

17.  Fera  fiedre  aussy  auxdictz  des  finances  l'estat 
desdictz   dommaines  et  &  iceux  soient  aplicquex  les 


1)  Au  lieu  de  ces  mots,  liêuiemami  gimind^  on  lit  dans  Toriginal 
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biens  eccléBiasticques  estans  encores  en  nature,  et 
nommément  ceux  qui  sont  de  la  fondation  du  prince 
oü  il  a  droit  de  patronnage. 

18.  Le  Bemblable  ee  fera  des  biens  confisquez  et 
qui,  de  droict,  appartiennent  k  Son  Altesse,  mesmes 
par  ledict  traicté  de  Bordeaux. 

19.  Lesdictz  estatz  des  dommaines  dressez  en  la 
forme  que  dessus,  sera  veu  s'ilz  sont  suffisans  pour 
1'entretennement  de  la  mayson  et  estat  de  Son  Altesse , 
k  quoy  ledict  sieur  lieutenant  général  avisera  avec 
les  estatz,  pour  suppleer  et  assigner  ce  qui  poorra 
défaillir. 

20.  Seront  dénomez,  suivant  1'acte  cydevant  des- 
pêché,  troys  personnaiges  de  chascune  province  si  Son 
Altesse,  lequel  en  choysira  1'ung  d'iceux  pour  estre 
du  conseil  d'estat,  et  prie  Son  Altesse  que  se  soient 
gens  d'authorité,  quallité  et  suffisance  requize,  afin  que 
ledict  conseil  soit  tant  plus  respecté. 

21.  Traictant  ledict  lieutenant  général  des  affaires 
du  païs,  il  prandra,  par  advis  et  consentement  des 
estatz,  pour  luy  assister  de  conseil,  quelques  idoines 
et  capables  personnaiges  qui  seront  prés  de  luy,  durant 
1'absance  de  Son  Altesse,  dont  la  liste  luy  sera  pareu- 
lement  envoyée  pour  en  fiedre  le  choys. 

22.  Cependant  retindra  Son  Altesse  ung  conseillier 
et  secrétaire  d'estat  prés  de  luy,  pour  avec  eux  com- 
municquer  et  dépescher  les  aflFaires  qui  consemeront 
le  païs,  durant  sadicte  absance. 

23.  Et,  pour  le  regard  des  aydes,  adviseront  les 
estatz  s'il  ne  convient,  comme  il  a  esté  aultresfoys 
proposé  et  praticqué,  les  faire  administrer  par  ceux 
des  finances,  y  adjoustant  quelques-ungs  qui,  de  moys 
en  moys,  puisse  donner  ung  estat  de  recepte  et 
despance  desdictz  aydes,  pour  veoir  oü  auront  esté 
emploiez  les  deniers. 
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24.  Ledict  lieutenant  géoéral  redressera  Ie  congeil 
privé  avec  la  meeme  juridiction  et  authorité  quHl  a 
esté  cydevant;  seront  néantmoingz  choyöis  ceux  que 
y  debvTont  estre  par  Son  Altesse,  auqnel  è  ceste  fin 
en  sera  envoyée  Ia  Uste ,  ei  tant  est  qu'il  y  eiist  qyelque 
changement  et  qxie  tous  ne  fussent  pas  continuez. 

25.  Et,  parce  que  l'obscurité  dn  xi«  article  du 
traicté  de  Bordeaux  a  mis  différant  k  la  dênomination 
et  eoUation  des  offices,  bien  qu'il  ayt  esté  donné  è 
Son  Altesse  pareille  et  samblable  authorité  qu'^  ces 
prédeBseseurS|  princes  des  Païs-Bas,  Sadicte  Altesse  an- 
tand  que  tous  offices  de  justice,  comme  de  conseilliers 
aux  conseils  provinciaux ,  secrétaires  et  aultres  sam- 
blablee,  les  conférera  saus  dênomination,  et  les  atiltrea 
principaux  officiers  des  chefves-yilles ,  comme  en  An- 
vers  ramptman,  et  k  Bruxelles  Ie  grand  baüly,  k 
Gand,  Bruges  et  Ipre  et  samblables  devront  estre 
agréablee  ausdictes  villes;  et  pour  les  gouverneurs, 
cappitaines  des  pro  vinces,  villes  et  forteresses  seront 
dénommez  troys,  dont  Son  Altesse  en  choysira  l'ung 
selon  ledict  xi«  article. 

26.  Et  afin  que  Ie  roy  embrasse  tant  plus  volou- 
tièrement  la  deffance  desdictz  paas,  les  estatz  promet- 
tront  et  donneront  bons  enseignementz  et  vaUables 
que,  venant  Son  Altesse  k  décéder  sans  enfans  légiti* 
mes,  lesdictz  païs  seront  et  demeureront  perpectuelle- 
ment  unis  en  anezez  <)  è  la  couronne  de  France  rux 
mesmee  conditions  qu'ilz  estolent  avec  Son  Altesse. 

27.  Que  Son  Altesse,  par  consentement  des  coUèges 
de  Flandres,  recongnoystra  Ie  roy  pour  souverain  de 
ladicte  comté  de  Flaudres,  et  que  les  inhabitans  auront 
leur  resort  au  parlement  de  Paris,  comme  üz  les  ont 


1)  Amne^. 
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etis  devant  rempriaoonement  du  fen  roy  Frangojs 
premier,  ce  qui  servira  plus  pour  prévülèges  et  asseu- 
rance  aux  subjectz  de  Flandrefl  qu'il  n*apporte  de 
préjudice,  et  ne  dérogera  qWè,  la  haulteur  de  Son 
Alteaee. 

28.  TouB  leB  articles  cy-deasu8  eeront  propozea  par 
ledict  sieur  des  Pruneaux  auBdictz  sieurs  des  estatz, 
qui  eeroDi  priez  de  la  part  de  Soo  Altesse  1©8  voulloir 
avoir  pour  agréables  et  come  telz  les  résoudre,  signer 
et  arreeier  avec  ledict  sieur  des  Pruoeaux,  en  verteu 
du  pouvoir  è.  luy  donné  par  Son  Altesse  k  ceste  effaict , 
et  demeureront  ceux  du  traicté  de  Bordeaux,  ausquelz 
il  n'est  poinct  derrogé  ny  donné  aulcune  interprétatioo 
par  ceux  cy-desBUs  escriptz,  en  leur  force  et  vertu, 

Faict  k  Chasteau-Tierryj  Ie  viij*  d^apvril  15S4. 

Frangoye. 
Le  Pin, 

Au  doe,  de  la  main  de  des  Pruneaux^):  Articles 
anvoyés  au  sienr  des  Pruueaux,  pour  de  la  part  de 
Son  Altesse  présenter  k  Mesaieurs  les  estas  généraux 
dee  provynces  unyes  des  Païs-Bas, 

Se  Bont  lee  articles  premiers  présentés  aux  estas  par 
le  sieur  des  Pruneaux.  1579. 

C&p,  é.  autk,  K  f,  Më,  3289  (Af«.  Béik,  Re§. 
8792)  r  *^1-  B'  N'  P'  <?öp.  Jï- 


1)    Au  dos  de  Toriginal:    lostniction  et  articles  (et  de  la  main 

Lde  des   Pruneaii%)   premiers   anvoyés  de   Son   Altesse  au  steur  de 
i: 
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Instruction  envcyie  h  des  Pruneaux  rdativement  h  la 
préserUation  du  prcjet  de  traite. 

ChAteau-Thierry.     8  avril  1684. 

Des  Pmneaox  de?ra  tacher  d'obtenir  one  résolotion  fiuale, 
poisqne  Ie  temps  poor  prévenir  l'ennemi  est  extrêmement 
conrt  II  fera  entendre  qae  Ie  doe  a  persoadé  aa  roi  d'as- 
sister  les  états,  s'il  y  a  qaelqoe  süreté  poor  l'établissement 
dn  premier.  Si  les  états  soscitent  de  trop  grandes  difficoltés 
qnant  aux  villes  oü  Ie  dac  poorra  mettre  garnison,  il  est 
antorisé  k  faire  exception  poor  ceUes  de  Brabant,  mais  il 
lui  fandra  insister  snr  celles  de  la  llandre,  dn  Hainant  et 
de  l'Artois.  D  lenr  assnrera  qne  Ie  dnc  ne  désire  rien  tant 
qne  de  rester  en  bons  termes  avec  enx,  qn'il  ne  mettra 
dans  les  villes  qne  les  chefs  les  plns  aptes  k  s'entendre  avec 
les  babitants,  et  qn'ils  n'anront  rien  k  craindre  ponr  lenrs 
lois,  contnmes  et  privil^^.  Les  ponvoirs  dn  prince  d'Qrange, 
comme  lientenant  général,  seront  envoyés  incontinent,  comme 
anssi  cenx  dn  membre  et  dn  secrétaire  dn  conseil  qni  rési- 
deront  prés  dn  dnc.  Il  fera  son  possible  ponr  faire  renvoyer 
vers  Ie  dnc  La  Monillerie  et  Asseliers  et  priera  les  états  de 
tenir  prêts  les  vaisseanx;  les  dépntés  ont  demandé  an  roi 
la  permission  de  les  hire  stationner  devant  Galais;  de  son 
cóté  Ie  dnc  tachera  d'obtenir  cette  favenr.  Le  dnc  a  prié 
ces  denx  dépntés  de  Ini  procnrer  le  reconvrement  des  armes 
nécessaires  k  1'éqnipement  des  piqniers. 


Instruction  au  sleur  des  Pruneaux,  pour 
la  présentation  des  articles  k  Messieurs  les 
estatz,  k  luy  envoyez  par  Son  Altesse. 

Son  Altesse  envoye  un  pouvoir  audict  sieur  des  Pru- 
neaux pour  présenter  lesdicti  articleB,  iceux  débattre, 
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cönclurre  et  arrester,  et  poursuivxe  en  toute  diligence 
one  réeolution  entière  et  oertaine,  considérant  que  la 
longueur  feroit  perdre  entièrement  la  commodité 
requiee  ^  rasaistance  desdictz  estntz  et  du  païs,  estant 
la  saiaon  si  advancée  et  les  ennemis  acheminez  pour 
se  joindre  k  leur  armee,  que,  pour  peu  de  délay  que 
Ton  preigne,  il  n'y  aura  plus  nuls  expédiens  de  s'op- 
poeer  k  eux. 

Fera  ledict  sieur  des  Pruneaux  entendre  ausdictz 
sieura  des  estatz  et  tous  aultres,  ayaot  quelque  crédit 
et  authorité  dedans  les  pro  vinces,  que  Sadicte  Altesse 
a  faict  résouldre  Ie  roy  k  leur  assistance  et  secours, 
pourveu  qu^il  voye  quelque  seureté  en  sou  establisse- 
ment,  ne  pouvant  estre  conseillé  de  s'attirer  un  puis- 
sant  ennemy  sur  les  bras,  sans  voir  quelque  aeseuré 
fondement  pour  luy  faire  teste  du  costé  de  ceux  pour 
la  conservation  deequelz  il  déaire  s'employer. 

Et  parce  que  Sadicte  Altesse  estime  qu^ilz  feront 
grande  instance  sur  Partiele  qui  parle  des  garniBons 
qu41  entent  mettre  a  sa  dévotion  dedans  les  villes  qui 
se  prendront  cy-après  sur  les  ennemis,  ledict  sieur 
des  Pruneaux  pourra,  s'il  voit  que  l'on  e'arreBte  par 
trop  oppiniastrement  sur  iceluy,  exempter  les  villes 
de  Breda,  Liere,  et  aultres  qui  sont  du  costé  de 
Braban,  réservant  spéciallement  celles  du  costé  de 
Fiandres,  de  Haytiault  et  d'Artois,  comme  Nieuport, 
Dunkerque,  Berghes,  Furoes  et  aultres  desdictes 
provinces,  èsquellea  Son  Altesse  entent  mettre  gamison 
telle  que  bon  luy  semblera,  s'il  les  reprend,  comme 
il  eet  porté  par  ledict  article. 

Asseurera  ledict  sieur  des  Pruneaux  lesdictz  sieurs 
dea  estatz  que  Son  Altesse  se  comportera  si  doulce- 
ment  et  gratieusement  e  o  vers  les  villes  qui  luy  sont 
délaissées  pour  seureté,  et  mesmement  en  Festablisse- 
ment  des  gamisons,  qu'ilz  n'en  receveront  nuile  mo- 
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leste  ny  incommodité ,  leur  donnant  les  cappltalnee 
les  plus  paisibleg  et  poUitiques  que  £aixe  se  pourra 
et  dont  O  reapondra ;  ne  désirant  rien  tant  que  Pamitié 
et  béuévolence  du  peuple,  laquelle  il  s'asseura  d*ac- 
quérir  par  ses  comportemens  et  la  seureté  qu'ilz  auront 
en  la  conservation  de  leure  bieus,  sans  enfraindre 
en  aulcuoe  chose  lenrs  privileges,  droictz  et  authorité 
qu'ik  ont  accoustumé  de  tout  temps  avoir,  en  quoy 
ik  ne  seront  en  aulcune  fa^on  empeschez  ny  inter- 
rompus;  et  sera  eetably  pour  ceste  occasion  une  loy 
et  pollice  si  seure  que  ceux  qui  essayeront  les  trana- 
gresser  seront  puais  et  chastiez  comme  de  crime  capital. 

Et,  pour  Ie  regard  des  pouvoirs  de  Monsieur  Ie 
prince  d'Orenge ,  pour  estre  lieutenant  général  de  Son 
Altesse,  comme  il  est  porté  par  Tun  desdictz  articles, 
ilz  seront  incontinent  envoyez  audict  sieur  des  Pru- 
neaux,  afin  que,  yenant  è,  eonclurre  lesdictz  articles^, 
rien  ne  demeure  en  arrière  qui  ne  soit  effectué. 

Comme  au  semblable,  celuy  de  secrétaire  et  con- 
seiUer  d'e&tat  qui  devera  résider  auprès  de  sa  personne, 
en  France  on  en  Parmée^  durant  son  absence  desdictz 
Has-Païs. 

Fera  lediet  sieur  des  Pruneaux  que  lesdictz  sieuis 
des  estatz  renyoyent  les  sieurs  de  la  Mjuillerie  et 
Aaeeliers  pour  apporter  la  résollution  desdietz  articles 
au  plus  tost  que  faire  se  pourra,  d'aultant  quMlz  ont 
commencé  ceste  négociation,  dont  ilz  doivent  avoir 
Phonneur  puisqu'üz  en  ont  en  la  peine. 

Lesdictz  sieurs  de  la  MouiUerie  et  Asseliers  ont 
requis  Son  Altesse  d'obtenir  du  roy  une  permission 
de  tenir  deux  navires  de  Zélande  au  devant  de  Calais , 
tant  pour  dunner  seureté  è  ceux  qui  iront  et  viendront 
pour  les  alMres  du  pais  vers  Son  Altesse  et  dlcelle 
vers  lesdictz  estatz,  que  pour  erapescher  Ie  transport 
des  vivres  è  Gravelines,  Dunkerque,  ny  ailleurs,  dont 
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leB  villeB  ennemies  se  puissent  servir.  Seront,  k  ceste 
fin,  leadicU  sieur^  des  estaiz  priez  de  mettre  en  eatat 
l&Bdictss  navires,  pour  estre  envoyez  aur  ie  pas  de 
Calaia  ou  aux  environe ,  comme  ilz  adviaeront  pour  Ie 
mieux;  ei,  cependant,  Son  Altesae  s'emploira  pour 
obtenir  ladicte  permission  du  roy^  qui  leur  sera  in- 
continent  envoyée. 

Sadicte  Altesse  a  prié  leadictz  sieurs  de  la  Mouillerie 
et  Asaeliers  de  faire  en  sorte,  avec  lesdictz  sieurs  des 
eatate,  quHl  pmsse  recouvrer  jusques  è.  deux  mil  cor- 
selletz,  pour  faire  une  teate  de  piquiers  en  son  armee. 
Choae  tres  nécessaire,  et  dont  elle  se  rendra  plus 
formidable  partout,  k  quoy  ledict  sienr  des  Pruneaux 
tieodra  la  main. 

Faict  k  Chasteau-Tierry,  Ie  viij«  jour  d'avril  16S4 

Pran^oys. 
Le  Pin. 

Or,  R  f.  Ms,  3289  {Ms.  Béth,  Rêg.  8792) 
r  74.  B.  N.  F.  cop.  H. 


CMLXXXVIL 

Le  duc  d'^Anjou  h  Carmu  ') 

Chèteau-Thierry.    8  avril  lfi84 

Le  dac  demande  k  Caron  de  prêter  la  main  pour  activcr 
la  résoluüon  dea  états  relatiyement  aax  articlea  k  proposer 


i)  Une  lettre  absolumeni  semblable  se  Irouve  i  b  feaille  31  dii 
méme  regis Iraf  adressée,  &  ce  qu'ïl  parait,  4  Leoiituus,  dont  le  nom 
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par  des  Praneaojt  et  dont  dépend  Ie  saJot  comman,  ceUe-ci 

étant   Ie   seul    ofioyen   de  se   procurer   Tassistaiice   du  roi, 

Assarances   de   sa   bonne  intention  envers  Ie  pays,  si  fes 
états  les  acceptent. 


Monsieur  Caron.  Vous  avez  tant  feict  paroistre  d'af- 
fection  par  voz  actions  et  comportemena  en  la  poEr- 
suitte  des  affaires  des  Pajs-Bas ,  et  en  mon  particulMer 
faict  cognoistre  que  vous  désires  en  tout  et  par  tout 
Pestablissement  de  ma  grandeur,  que  je  vous  en  de- 
meure  beancoup  obligé.  Je  vous  piye  que,  continuant 
an  public  et  k  moj  ceste  bonne  volunté ,  vous  veuillez 
maintenant  embraaser,  en  raccasion  qui  se  présente, 
radvancement  et  résolution  des  articles  que  j'enToye 
au  öieur  des  Pruneaux,  pour  estre  présentez  A  Mes- 
aieuTB  les  estatz,  pour  icenx  conclurre  et  arrester  au 
plus  tost  que  faire  se  pourra,  affin  de  ooiipper  chemin 
aux  longeurs  et  que  bientost  nous  entendions  k  Teffect 
du  contenu  en  iceux,  d'oü  deppend  Ie  salnt  comniung ; 
vous  les  trouverez  fondez  sur  tant  de  raison  et  équité, 
que  je  veubt  eapérer  de  vous  et  de  tous  les  bons  pa- 
triottes  et  bien  zéiez  au  public,  entière  assistance  et 
faveur,  voqs  assurant  qu'è  ceste  condition  rien  ne  vous 
defifendra  de  ce  costé,  ayant  tellement  persuadé  Ie 
roy,  mon  seigneur  et  frère,  è,  ce  que  les  sienrs  de  la 
Mouillerie  et  Asaeliers  m'ont  proposé  de  la  part  des- 
dictz  eieurs  des  estatz,  qui  en  resevront  tout  support, 


est  laissé  en  bknc,  apparemment  parce  qtie  Ie  dac  ne  1'avait  pas 

reteiiq ,  pnlsque  la  lettre  est  adressée  a  „Monsieur Doctear, 

cotmelller  et  députté  des  barozis  de  nostre  daché  de  Gueldres/' 
Aiusi  cette  lettre  et  la  Dótre  ne  peuveDt  éire  considérées  comuM 
des  btaöc-*ettigs,  quoïqu'etles  tie  portetit  poiot  d'autre  caractére, 
No  as  ue  savons  qui  pourraït  être  désigné  ainsi   sittoo  Ie  cbanceher. 
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sans  lequel  nous  serions  tous  ensemble  k  iiion  juge- 
ment  amenez  et  réduictz  è.  une  commune  niyne,  que 
nous  éviterooB,  k  la  confiasion  de  eoz  ennemys,  en 
luy  donnant  contentement  par  la  résoluüon  desdictz 
articles,  qui  seront  gardez  et  observez  de  ma  part  aussy 
eaincteraent  et  relligieusement ,  que  de  bon  ceur  je 
prometz  et  jure  d'emploier  toutes  mes  forces  et  moyens 
et  ceux  de  mes  parans ,  amiz  et  alliez  en  la  protection 
et  deÊfence  commune  de  tous  les  peuples  et  provinces 
unies  qui  m'ont  voulu  eslire,  cboisir  et  appeller  pour 
leur  prince  et  seignear.  Et  espéciallement  je  voua 
prye  de  faire  trouver  bon  aux  habitans  de  la  ville  de 
Brnges  ce  qui  les  concerne  auadictz  articles,  puisque 
c'est  pour  leur  propre  conservation  et  perpétuelle 
asseurance ,  comme  vou B-mesmes ,  par  vostre  prudence 
et  bon  jugement,  s^aurez  bien  considérer.  Et  en  vostre 
particullier,  je  nViuray  rien  plus  recommandé  que  la 
dellibération  que  j^ay  prinee  de  recognoiatre  les  bona 
offices  que  vous  m^avez  faictz  et  que  je  vous  prye  me 
continuer  maintenant,  ne  Ie  pouvant  en  meilleure 
occasion  et  subject  que  celluy  que  je  présente.  Et  re- 
mectant  Ie  bon  succez  de  eest  affaire  en  vostre  entre- 
mise,  assistance  et  faveur,  je  prieray  Dieu  qu'ü 
vous  ait, 

Monsieur  Caron,  en  sa  tres  saincte  garde. 

A  Chasteau-Thierry,  Ie  viij®  jour  d'avril  1584. 


A  Monsieur, 
Monsieur  Caron. 


Fran^oys. 
Le  Pin. 


L.  O,  F.  ƒ.  Ms.  3289  (Ms.  BéiK  Re^.  8792) 
r  15,  B:  N.  P,  cop.  H. 
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CMLXXXVIII.  » •'"» 

1S84. 

Le  duc  (PAnjou  auz  gouverneur  et  magütrat  de  la 
viOe  d'Oatende.  <) 

Chèteau-Thierry.    8  avril  1584. 

Après  avoir  énoméré  brièvement  comment  les  états  lui  ont 
envoyé  lears  derniers  dépatés,  et  comment  et  poorquoi  il  a 
remis  k  cenx-ci  les  artides  proposés,  le  dnc  les  exborte  k 
persister  dans  leor  résistance  k  1'ennemi  et  k  consentir  k 
ces  articles. 


De  par  Monseigneur,  filz  de  France,  frère  unicqae 
du  roy,  duc  de  Brabant,  Gueldres,  Anjou,  comte  de 
Flandres. 

Tres  cherz  et  bien  aymez.  Après  plusieurs  longeurs 
intervenues  k  nostre  tres  grand  regret  sur  la  résolution 
du  traicté  de  Termonde,  lequel  nous  avons  essayé 
d'advancer  aultant  qu'il  nous  a  esté  possible,  Messieurs 
les  estats  ont  envoyé  vers  nous  les  sieurs  de  la  Mouil- 
lerie  et  Asseliers,  leurs  depputez,  qui  se  sont  tres  bien 
et  dignement  acquitez  de  la  charge  et  négociation  qui 
leur  avoit  esté  commise,  laquelle  toutesfoys,  n'estant 
si  ample  qu'il  appartenoit  k  chose  de  teUe  conséquence, 
mesmes  pour  persuader  au  roy,  nostre  tres  honnoré 
seigneur  et  frère,  d'entendre  k  vostre  secours,  nous 
advisames,  pour  coupper  chemin  aux  longeurs  par 
lesquelles  voz  affaires  empirent  tous  les  jours,  de 
faire  nous-mesmes  ung  voyage  vers  Sa  Majesté,  aflBn 
que  par  nostre  présence  il  s'y  print  une  résolution 


1)  Des  lettres  absolaments  pareilles,  adressées  aax  gooTeraean  et 
magistrats  des  villes  d'Arahem,  Niinègoe,  Venlo,  Broges  et  da 
Frauc,  se  troavent  au  même  registre  f*  19 — 20,  21  et  28. 

Werken.  N*.  61.  43 
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plus  ferme  et  asseurée  avec  laquelle  les  dictz  sieurs  de 
la  Mouillerye  et  Asfieliers  paisent  retourner  entièrement 
despeschez;  mais,  ayans  pleu  k  Dien  nous  visiter  par 
une  malladye  de  laquelle ,  par  sa  gr&ce ,  nous  sommes 
maintenant  du  tout  dehors,  il  nous  a  esté  impossible 
de  vacquer  plus  tost  k  la  résolution  de  leur  despesche, 
que  V0U9  trouverez  fiindée  sur  tant  d'équité  et  raison 
que  nous  ne  faisons  aulcung  doubte  qu'elle  ne  soit 
assistée  et  appuyée  de  voz  faveurs  et  bonnes  inten- 
tions,  n'y  ayant  rien  en  icelle  quy  n'appartienne  è 
vostre  secours  et  salut,  lequel  nous  sera,  sans  aucung 
doubte,  sur  toutes  choses  singullièrement  recommandé ; 
espérant  aussy  que,  de  vostre  part,  vous  continueren 
en  1'union  et  bonne  intelligence  promise  et  jurée  les 
ungs  aux  autres,  sans  vous  en  séparer  en  aulcunne 
sorte,  &  quoy  nous  vous  prions  demeurer  fermes  et 
constans,  d'aultant  que  de  lè  deppend  la  seurté  et 
confirmation  de  vostre  repos,  comme  au  contraire  la 
division  apporte  aux  villes,  païs  et  grandz  royaulmes 
une  callamité  inévitable  et  tres  certainne ,  par  laquelle 
ilz  sont  enfin  misérablement  perduz  et  engloutiz. 
Arrestez  donc  ensemble  d'ung  brave  courage  les  flotz 
de  eest  orage  esmeu,  et  ne  permettez  que  voz  ennemys, 
eslevez  de  quelque  espérance  par  ung  peu  de  bonheur 
que  la  nonchalance  seule  leur  a  donné,  passent  oultre 
sur  vous  k  Pestendue  de  leurs  limites.  Aultrement, 
croyez  qu'il  n'y  aura  plus  désormais  aulcunne  puis- 
sance ny  moyen  qui  puisse  empescher  Ie  cours  de 
leur  ambitieuze  aflfection,  et  que  vous  ne  voyez  de 
voz  yeux  vostre  ruyne  propre  et  celle  de  vostre  pa- 
trye,  accablée  d'une  destruction  entière.  Ce  que,  par 
ung  commung  ad  vis  et  consentement,  il  est  tres  facille, 
avec  l'assistance  de  ceux  qui  la  vous  oflTrent,  d'éviter, 
et  Pinfftme  servitude  dont  vous  estes  menacez,  è  quoy, 
de  nostre  part,  nous  sommes  du  tout  résoUuz,  sans 
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y  espargner  ce  qui  est  et  despend  de  noetre  puissance, 
de  noz  parens ,  amys  et  alliez  qui  ne  nous  defGsiudront 
Sl  ce  besoing,  pourveu  que  vous-mesmes ,  k  quy  il 
touche  Ie  plus,  appréhendant  Ie  mal  qui  vous  suit,  y 
Yueilliez  mectre  la  main  comme  il  appartient  et  que 
vostre  debvoir  Ie  vous  commande.  Ce  que  nous  vou- 
lons  espérer  et  attandre  de  voz  bons  advis  et  sains 
jugemantz,  avec  Pagréation  des  articles,  qui  seront 
trouvez  plains  de  toute  raison ,  que  nous  envoyons  au 
sieur  des  Pruneaux  pour  estre  propozez  è  Messieurs 
les  estatz.  Sur  lesquelz  nous  vous  prions  qu'il  soit  prinse 
ime  bonne  et  prompte  résolution,  sans  s'arrester, 
comme  il  a  esté  faict,  k  vostre  dommage,  aux  puntilles 
et  difficultez  pour  aUer  bientost  au-devant  des  effortz 
que  préparent  voz  ennemyz  k  vostre  ruyne.  Et  croyez 
que,  de  nostre  part,  toutes  choses  seront  traictées  et 
mainées  avec  telle  rondeur  et  sincérité  que  vous  aurez 
occasion  de  demeurer  contans  et  satisüedctz  de  nos 
comportementz  qui  seront  toujours  bendez  k  la  res- 
tauration  de  voz  anciens  privileges,  spiendeur,  hon- 
neur  et  dignité,  aultant  que  vouz  Ie  voudrez  désirer. 
Et  nous  prions  Dieu  qu'il  vous  ait, 

Tres  chers  et  bien  amez,  en  sa  tres  saincte  et  digne 
garde. 

A  Chasteau-Thierry,  Ie  viii®  jour  d'avril  1584 

Fran9oys. 
Le  Pin. 

A  noz  tres  chers  et  bien  amez,  les 
gouverneur ,  bailly ,  bourguemestre , 
eschevins  et  conseil  d'Ostande. 

L.  O.  R  f.  Ms.  3289  (Ms.  Béth.  Reg.  8792) 
f  18.  B.  N.  P.  cop.  H. 
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CMLXXXIX. 

Bmiyvei  h  des  Pnmeaiix, 

Ch&teau-Thierry.    9  avril  1584 

Remerciements  des  bons  offices  de  des  Primeaux.  Le  roi 
et  Ie  duc  soüt  tree  réjouis  du  „faict  demier'*  des  Gantois  et 
croient  passé  Ie  danger  d'ane  guerre  civlle  aux  Pays-Bas, 
Cependant  ils  veuleut  absoltiment  avoir  des  villes  de  süreté. 
La  cour  da  dac  est  eneore  comme  anparavant,  Le  dac  eat 
entièrement  rétabli,  mais  on  ne  peat  jamais  se  fier  & 
une  cour. 


Monsieur.  S*en  retournans  par  del^  les  députez  de 
MesseigïieurB  les  estatz,  n*ay  voullu  maiicquer  vous 
reinercier  bien  humblement  des  bons  offices  qu'il  vous 
a  pleu  me  faire  au  voiage  dernier  de  mon  homme, 
combien  que  le  malheur  du  temps  ait  voullu  qu'ilz 
n'aient  apporté  quelque  effect,  vous  advisaut  icy  par 
me&me  que  le  feict  dernier  de  Messieure  les  Gaotoia 
a  grandement  resjouy  le  roy  et  Monseigneur,  lesquela 
gont  ores  entièrement  disposez  k  tout  bien,  si  qu'ik 
n'attendent  ^  ce  faire  que  les  bonnes  reeponces  de  par- 
deE,  la  guerre  civille  nous  en  estant,  jè  mesme,  Diea 
mercy,  ostée  et  toute  esteingte,  Néantmoings,  Sa 
Majesté  et  Sadicte  Altesae  désirent  absolumeut  avoir 
des  villes  pour  aeureté  de  leur  promesse,  oü  ilz  puia- 
sent  mettre  telle  garnison  de  Fran^ois  que  bon  leur 
semblera.  Et  sine  ipmtm  factnm  est  7iihiL  Or,  comme 
leedictz  sieurs  députez  vous  feront  le  tout  particullière- 
ment  entendre,  ne  voub  en  feray  plus  long  discours, 
fors  que  le  gouvernement  de  ceste  court  est  encore 
au   mesme   estat  que  le  laisastes,  la  santé  de  uostre 
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maistre  maintenant  tres  bonne,  lequel  se  dispose  d'estre 
en  court  vers  la  fin  de  ce  mois  ou  au  commencement 
du  proehain.  Toutiesfois  vartabüis  et  mtUabüe  aemper 
aulam.  Sur  ce,  vous  baisant  bien  humblement  les 
mains,  je  prirai  Dien  voos  donner, 

Monsieur,  en  tres  parÜEiitte  santé,  tres  longue  yie. 

A  Chasteau-Thierry,  ce  ix  apvril  1584. 

Vostre  bien  humble  et  plus  afiectionné 
inthime  amy  &  jamais , 

Bonyvet 

A  Monsieur, 
Monsieur  des  Pruneaulx,  conseiller 
et   chambeUan   ordinaire   des   affaires 
et  conseil  de  Monseigneur  et  son  am- 
bassadeur ès  Païs-Baz. 

L.  A.  F.  f.  Ms.  3289  (Ms.  Béih.  Reg.  8792) 
f  33.  B.  N.  P.  cop.  H. 


XM.  *•  '^ 

1S84. 

Le  duc  d^Anjou  aux  éUUs  généraux. 

Ch&teau-Thierry.    16  avril  1584. 

D  leur  renvoie  le  frère  de  Tan  den  Tympel  et  le  contrd- 
leur  de  Marienborg,  envoyés  par  van  den  Tympel,  Ryhove 
et  Famars  *)  avee  nne  demande  de  seconrs,  parce  qu'ils 
n'étaient    pas    aatorisés    par    la    généralité.     TL   n'y   peut 


1)  Goovemeors  de  Broxelles,  Termonde  et  Malines. 
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répondre  qu'après  avoir  entenda  la  réponse  de  cette  deniière 
sur  ses  demières  propositions. 


Lettres  de  Son  Altèze  aux  estats  généraux 
du  xv«  O  d'avril  1584. 

De  par  Monseigneur  fils  de  France,  frère  unicque 
du  roy,  duc  de  Braban,  Oueldres,  Anjou  etc.,  comte 
de  Flandres  etc. 

Tres  obers,  tres  aymez  et  féaux.  Nous  ayant  les 
seigneurs  de  Temple,  de  Ribove  et  de  Famars  envoié 
Ie  seigneur  de  Temple,  son  frère,  et  Ie  controleur  de 
Marienbourg,  avecq  cberge  de  nous  faire  entendre 
leurs  nécessitez,  sur  lesquels  ilz  nous  prient  de  £aire 
advancer  quelque  secours,  dont  ilz  disent  avoir  be- 
soing,  nous  eussions  tres  voluntiers  satis&ict  &  leurs 
requestes,  désirant  sur  toutes  cboses  les  assister  de 
nostre  pouvoir,  mais  ne  voyant  rien  en  leurs  dépes- 
cbes  de  la  généralité  et  que  nous  avons  envoié  les 
seigneurs  de  la  Mouillerye  et  Asseliers  vers  vous, 
avecq  nostre  résolution,  nous  avons  estimé  qu'il  n'es- 
toit  raisonnable  de  traicter  diversement  d'une  cbose 
conjointe,  ayans  esté  d'advis  qu'ilz  vous  aUassent 
trouver  pour  faire  advancer  la  responce  de  noz  arti- 
cles,  laquelle  entendue,  il  sera  bientost  pourveu  è.  ce 
quy  leur  toucbe  et  è,  tout  Ie  reste.  Nous  asseurant 
que  vous  n'oublierés  ce  quy  sera  nécessaire  k  effectuer 
de  vostre  part,  comme  nous  advancerons  de  la  nostre, 
ce  qui  nous  concerne  aultant  qu'il  nous  est  possible. 
Et  d'aultant  que  nostre  dépesche  précédente  est  si 
ample  qu'il  ne  se  poeult  rien  adjouster,  nous  n'use- 


1)  Faute  du  secrétaire  pour  xvi,  comme  la  lettre  Ie  prouve. 
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rons  de  plus  long  discours  et  remectrons  sur  la  souf- 
fisance  desdits  seigneurs  de  Temple  et  controlleur  de 
Marienbourg,  k  vous  dire  plus  amplement  et  de  la 
confirmation  de  nostre  santé.  Priant  Dieu  qu'il 
vous  ayt, 

Tres  chers,  tres  aymés  et  féaux,  en  sa  tres  sainte 
et  digne  garde. 

A  Chasteau-Thierry,  Ie  xvi®  jour  d'avril  1584. 

Franyoys. 
Le  Pin. 

A  noz  tres  chers,  tres  aymez  et  féaux, 
les  seigneurs  des  estatz  généraux  des 
provinces  unies  des  Pays-Bas. 

Recepta  17<i  may  1584. 

Reg.  Dép.  France,  L  III,  f  185ro.  Ord. 
Depeachenboek,  L  VI,  f  26ro.  A.  R.  H. 
Als.  Anjou,  L  IL  A.  E,  U. 


XMI.  !•  ^riü 

1W4. 

Le  duc  d^Anjou  è  des  Pruneaux, 

Ch&teau-Thierry.     16  avril  1584. 

n  exposé  les  motifs  pour  lesqaels  il  a  reovoyé  aux  états 
généraax  le  frère  de  van  deo  Tympel  et  le  cootrdleur  de 
Marienbourg.  Le  traite  réglé,  il  nendra  volontiers  aa 
secoors  des  commettants  de  cenx-d,  et  même  de  suite,  en 
cas  d'orgence,  s'ils  veulent  supporter  one  partie  des  frais. 
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n  recommande  ce  point  h  la  perspicacité  et  h  la  diligence 
de  des  Pruneaux.  Dans  Ic  P.  S,  il  rexhorte  i  ne  rien 
préjudicier  aux  artides  da  traite  envoyés  précédemmeat. 


MoQsieiir  des  Pnineaux,  Estans  ici  venus  les  sieura 
de  Temple  et  controlleur  de  Mariembourg,  présens 
porteurs,  avec  lettres  de  Messieurs  de  Temple,  gou- 
verneur de  BruxeUes,  de  Rihauve  et  Famars,  pour 
me  prier  de  les  vouloir  assister  particulièrement  de 
certainee  forcee  de  gens  de  cheval  ei  de  pied,  saus 
avoir  aulcun  pourvoir  aiithorlsé  de  la  généralité  ny 
d'aulcune  pravince,  j'ay  estimé  n'estre  k  propos  ny 
raisonnable  de  traicter  diversement  en  une  chose 
conjoïncte,  et  principalemeEt  ayant  envoyé  par  les 
Bieurs  de  la  Mouillerie  et  Asseliers  les  articles  règo- 
lutifs  que  vous  aurez  maintenant  veus.  Partant,  j*ay 
esté  d'advis  qu'ilz  allassent  trouver  MessieurB  les  estatz 
généraiix  pour  les  faire  tant  plus  tost  haster  en  leur 
délibérationj  qui,  estant  telle  que  je  Pespère,  fera  que 
tous  seront  aecourus  en  un  mesme  instant  Toutegfoiö, 
si  vous  voyez  que  ceux  fussent  si  fort  pressez,  j'ay 
telle  affection  h  ce  qui  leur  touche  que  je  m'efiforceray 
tres  volontiers  k  leur  donner  partie  de  ce  qu'ib  de- 
mandent ,  pourveu  aussy  qu'ilz  fournissent  d.  partie  de 
la  despense,  n*estant  raisonnable  de  tirer  tousjours 
tont  de  moy.  Et  en  ce  cas ,  il  fauidroit  que  vous  fissiez 
tenir  l'argent,  Ie  plus  tost  que  vous  pourriez,  par  une 
lettre  de  change  k  Paris:  cela  despend  de  la  remon- 
strance  que  vous  pourrez  faire  sur  leur  réquisition. 
Ce  que  je  remès  eL  vostre  dextérité  et  bon  jugement, 
comme  aussy  tout  Ie  reate  de  la  négociation  qui  vous 
a  esté  envoyée,  vouz  recommaudant  surtout  la  dili- 
gence comme  tres  requise  et  d^oü  despend  leur  salut 


681 


C'est  ce  que  j'ay  si  vous  dire,  sinon  que  pour  prier 
Dieu, 

Monsieur  des  Pruneaux,  qu'il  vous  ayt  en  sa  tres 
saincte  et  digne  garde. 

A  Chasteau-Thierry,  Ie  xvi«  jour  d'avril  1584. 

Vostre  bon  amy, 
Fran9oys. 

P.  S.  Je  vous  prye ,  regardez  sur  toutes  choses  d.  ne 
üaire  préjudisse  au  traicté  et  aux  articles  que  je  vous 
ay  envoiez ,  encore  que  je  désire  infiniment  üavoryser 
les  affaires  de  ceux  de  Bruxelles,  de  Tennonde  et 
Mallines. 

A  Monsieur, 
Monsieur  des  Pruneaux,  mon  chambellan 
ordinaire  de  mes  afiiedres  et  conseil. 

L.  O.  F.  f.  Ma.  3289  (Ms.  Béüu  Reg.  8792) 
r  37.  B.  N.  P.  cop.  H. 


XMII.  "  •"** 

1W4. 

Le  duc  (VAnjou  h  des  Pruneaux. 

Ch&teau-Thierry.    19  avril  1584. 

A  la  réceptioD  des  noavelles  de  Gand,  il  y  a  envoyé  des 
lettres;  si  celles-ci  ne  font  ancon  effet,  il  ne  sait  pas  com- 
ment  détoomer  les  Gautois  de  leor  dessein.  H  est  pres- 
qa'impossible  de  satisfaire  aox  demandes  qni  Ini  sont  adres- 
sées  au  nom  des  états,  sans  l'assistance  du  roi,  laqnelle  on 
ne  pent  avoir  k  moins  qa'ils  ne  lol   donnent  satisfaction 
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complete,  ce  k  qaoi  lenrs  propositions  sont  complètement 
insaffisantes.  D  lui  semble  qa'il  vaat  mieax  lui  mettre  en 
main  les  places,  que  de  les  laisser  tomber  rune  après  1'antre 
aoz  mains  des  ennemis,  sortoat  qu'il  n'a  d'antre  intenüon 
qae  de  leur  prêter  toate  assistance.  Dans  Ie  P.  S.  il  traite 
de  Tenvoi  des  dépatés  de  van  den  Tympel,  Ryhove  et  Famars. 


Monsieur  des  Pruneaux.  J'ay  reeen  vostre  lettre 
par  ce  porteur,  et  celles  qui  estoyent  entre  les  mains 
du  sieur  de  la  Granville  ^)  au  mesme  instant ,  aupa- 
ravant  la  réception  desquelles,  j'avois  eu  advis,  tant 
par  la  voye  de  la  court,  de  Cambray,  que  par  Ie  sieur 
de  Temple,  de  ce  qui  s'estoit  passé  k  Gand,  sur  quoy 
je  fis  les  dépesches  qui  furent  baillées  au  sieur  Junius, 
comme  vous  aurés  veu  maintenant.  J'en  envoyay 
aussy  par  la  terre  un  duplicata  audict  sieur  de  Temple, 
qui  m'a  mande  les  avoir  receues  et  faict  tenir  seure- 
ment;  si  elles  ne  proffitent,  je  ne  say  pas  par  quelz 
moyens  ilz  peuvent  estre  divertiz  de  leur  délibération. 
Quant  au  reste,  vous  aurez  maintenant  veu  les  sieurs 
de  la  Mouillerie  et  Asseliers  et  Ie  sieur  Chauvin  qui 
estoit  chargé  de  vostre  dépesche  et  des  articles  que 
j'entens  estre  proposez  aux  estatz:  vous  savez  que  sans 
Tassistance  du  roy,  il  est  tres  mal  aisé,  voire  impos- 
sible,  de  satisfaire  è.  leurs  demandes,  ne  m'estant 
possible ,  de  mes  seuls  moyens,  leur  apporter  Ie  secours 
dont  ilz  ont  besoing.  Il  fault,  par  force,  contenter  Ie 
roy  et  luy  donner  argument  d'entrer  en  ce  party,  ce 
qu'il  ne  fera  d.  aultres  conditions  que  celles  desdictz 
articles,  desquelz  je  vous  prie  haster  la  résolution, 
d'aultant  que  les  délays  et  longueurs  n'apportent  que 


1)  d'Ma^anmüe, 


tont  maL  J*ay  ven  les  articles  qu^ilz  envoyoyent 
ausdiet2  slems  de  la  Mouillerie  et  Asseliers,  qu'a  ap- 
portez  ledict  sieur  de  la  Granville,  qui  ne  aont  pas 
suffisantB  pour  tirer  de  Sa  Majesté  ce  dont  nouB 
avons  besomg.  D  me  semble  qu'ü  seroit  plus  expe- 
diënt et  profiStable  de  me  bailler  ce  qu'ilz  ne  peu- 
Teat  garder  et  qu'ilz  perdent  tous  les  jours ,  que  d'en 
advantager  leurs  eünemis,  comme  il  est  ad  venu.  Pour 
conclusion,  vous  les  asseurerez  que  je  n'ay  aultre  in- 
tention  que  de  les  assister  et  secourir  dignement,  et 
que  de  mon  costé  rien  ne  manquera  de  tont  devoir, 
pouTveu  qu*ilz  y  correspondent  de  leur  part,  aultant 
que  la  raison  les  y  oblige,  me  remettant  a  la  résolution 
desdictz  articles,  pour  leur  en  faire  une  bonne  preuve. 
Et  sur  ce,  je  prieray  Dieu, 

Monsieur  des  Pruueaux,  qu*il  vous  ayt  en  sa  tres 
saincte  et  digne  garde. 

A  Chasteau-Thierry,  Ie  xii«"«^  jour  d'avil  1584. 

Vostre  bon  amy, 

Frangoys, 


(P.  S.)  Je  vous  veux  bien  advertir  que,  depuis  Ic 
partement  deedictz  sieurs  de  la  Mouillerie  et  Asseliers, 
les  sieUTB  de  Temple,  de  Famars  et  de  Ribauve  ont 
envoyé  vers  moy  Ie  sieur  de  Temple,  son  frère,  et  Ie 
controlleur  de  Mariembourg,  Icard,  avec  des  lettres 
privées,  pour  assister  et  secourir  promptement  de  quel- 
ques  forces  les  villes  de  Bruxelles,  de  Malines  et  de 
Terremonde,  sans  qu'ü  y  ayt  aulcune  autborisation 
ny  lettres  des  estatz  généraux,  ny  de  province,  ne 
m^ayant  samblé  è.  propos  sur  chose  si  peu  authorisée 
devoir  prester,  au  préjudice  de  la  dépescbe  des  arti- 
cles  envoyée  par  lesdictz  sieurs  de  la  Mouillerie  et 
Asseliers.    Sur  quoy  j'ay  dépesché  lesdictz  Temple  et 
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Icard  dès  hier  et  escrit  par  eux  ausdictz  sieurs  des 
estatz ,  èi  mon  cousin ,  Monsieur  Ie  prince  d'Orenge,  et 
i  vous  en  pareille  substance  qu'il  est  contenu  en  ce 
post-script,  dont  je  vous  ay  bien  voulu  advertir,  parce 
qu'il  me  semble  qu'ilz  ne  se  hastent  pas  trop  de 
retourner,  leur  ayant  remonstré  que  1'assistance  doit 
estre  généralle  pour  tout  que  despend  de  la  résolution 
desdictz  articles,  laquelle  je  vous  prie  haster  Ie  pluB 
que  vous  pourrez,  afin  que  nous  sachions  une  fois  ce 
que  nous  aurons  è  faire,  les  uns  et  les  aultres. 

A  Monsieur, 
Monsieur  des  Pruneaux,  mon  chambellan 
ordinaire  de  mes  affaires  et  conseil. 

L.  O.  F.  f.  Ms.  3289  (Ms.  Béth,  Reg.  8792) 
r  44.  B.  N.  P.  cop.  H. 


i«  •^^  XMin. 

1S84. 

QwvMé  h  dei  Pnmeauz, 

Chftteau-Thierry.    19  avril  1584. 

La  mer  est  caase  que  des  Praneaax  ne  re^it  pas  régn- 
lièrement  les  lettres  qa'on  lai  adresse  de  France;  c'est  ponr- 
qaoi  il  les  re^it  en  partie  toates  k  la  fois. 


Monsieur.    Son  Altesse  faict  response  i  la  dépesche 
que  vous  avez  envoyée  par  ce  bonhomme.  J'ay  receu 
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par  Monsieur  de  Hagranville  one  lettre  que  vous 
m'avez  escritte,  sur  laquelle  je  ne  vous  feray  aultre 
response ,  sinon  que  les  dépesches  fréquentes  que  nous 
vous  avons  ÜEiictes,  depuis  peu  de  temps,  vous  feront 
congnoistre  que  nostre  ancre  et  papier  ne  sont  pas 
tout  espargnez  comme  vous  Ie  dittes,  ne  pensant  pas 
que  Pon  vous  puisse  escrire  davantage  que  Pon  a  faict; 
mais  la  mer  est  eause  que  vous  ne  les  recevez  que 
tout  è  la  fois ,  comme  nous  ÜEUsons  les  vostres.  Et  parce 
que  la  lettre  que  Son  Altesse  vous  escrit  est  ample 
et  que  vous  aurez  maintenant  receu  la  dépesche  de 
Messieurs  de  la  Mouillerie  et  Asseliers ,  je  ne  m'amuse- 
ray  k  vous  entretenir  davantage,  et  vous  baisant  bien 
humblemeut  les  mains,  je  prieray  Dieu  qu'il  vous 
donne , 

Monsieur,  en  santé,  heureuse  et  longue  vie. 

A  Chasteau-Thierry,  Ie  xix«  jour  d'avril  1584. 

Vostre  tres  affectionné  serviteur, 
Quinsé. 

(P.  S.)  Je  vous  renvoye  une  lettre  qui  s'addressoit 
au  sieur  Chauvin,  parce  qu'il  sera  maintenant  auprès 
de  vous. 

A  Monsieur, 
Monsieur   des   Pruneaux,  chambellan 
ordinaire  des  affaires  et  conseil  de  Mon- 
seigneur. 

L.  O.  K  f.  Ms,  3289  (3/«.  Béth.  Reg,  8792) 
r  48.  B,  iV.  P.  cop,  H. 
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18  arril  XMIV. 

1S84. 


Le  comte  OuiUavme  Louis  de  Nassau  h  des  Pruneauoc 

Francker.    12  avril  1584  stilo  veten, 

Remerciements  poor  la  commonication  des  particalarités 
regardant  le  secours  de  la  France.  Espérance  de  boA  saccès. 
Protestations  de  son  désir  de  senrir  le  dac  d'AigoQ. 

PtMié  (en  grande  partié):  Groen  van  Prin- 
sterevy  Arckives  de  la  Maison  d^Orange^  L 
VIII,  p.  381.  O 


SS  arril  XMV. 

1684. 

Traite  conclu  et  signé  par  les  états  générauz  et  par  des 
Pruneaux  sous  le  bon  plaisir  de  leurs  maitres,  *) 

Delft.    25  avril  1584. 

Les  états  ont  pris  la  résolation  saivante  sur  les  arüdes 
présentés  de  la  part  dn  doe  d'Anjoa,  en  conformité  de  ce 


1)  Nous  publioDS  cette  lettre  en  extrait,  non  tant  è  canse  de 
la  valeur  historique  de  son  contenu,  que  parce  que  c*est  nne  des 
preuves  assez  rares  des  relations  de  des  Pruneaux  avec  les  princi- 
paux  personnages  des  Pays-Bas. 

2)  Comme  nous  Tavons  remarqué  (p.  653,  note),  Tassemblée,  aus- 
sitöt  que  les  articles  du  duc  d'Anjou  lui  avaient  été  remis  par  des 
Pruneaux,  s'était  mise  d  délibérer,  et,  comme  c'était  Tusagedans 
les  cas  importants,  surtout  qnand  le  duc  d'Anjou  était  en  cause, 
en  présence  du  prince  d'Orange.  Ce  dernier  n'avait  cessé  dans  ces 
jours-la  de  démontrer  que  Tacceptation  du  duc  comme  souverain, 
et  le  secours  de  la  France  étaient,  non  la  principale,  mals  la  seule 
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qui  avait  été  arrêté  è  Termonde  Ie  28  raars  de  Paiinée  passée. 
1^*   Le  dac  sera  recoima  par  les  provinces  comrae  prince 


pierre  de  saliit  des  Pays-Bas.  Nous  n^avous  qa'a  renvoyer  aux  tongs 
mémoires,  publiés  dans  les  ArcUveM  dê  Ia  Maisom  d'Ormm^  (L  Ylil, 
p.  339  el  349),  quMl  envoya  au  mois  de  mars  a  soa  frère,  le  comtó 
jean.  Aussi  la  délibéraüon  parait  a?otr  marché  saus  de  trop  grati- 
des  difficaltés.  On  n'eu  trouwe  aucuoe  parücuJarilé  dans  le  registre, 
qui  Q'en  rapporte  que  ce  qui  suil: 

^  avril,  j^Mijuf!  Hceren  hebben  ghebeso^eert  op  de  arlicalen  van 
Zijne  ïloocheyt  ende  g heresol veerl  't  achternoen  deselve  te  commu- 
niceereu  met  Zijne  Excellencie  in  de  ToUe  Tergaderinghe  ...... 

Postprandium.  Mijne  Heeren  hebben  wederom  gheresuraeert  ende 
ter  presentie  vaii  Zijne  Excellencie  ghebesoigneert  op  de  articlett 
yan  Zijne  Hoocheyl/* 

^  ayril,  „Hijne  Heeren  de  Generale  Staten  hebben  noch  ghelesen 
d'articleti  van  Zyne  Hoocheyt«  soo  die  In  't  nett  ende  in  ordre 
ghestelt  z^n  ende  ajn  ghedepu teert  de  heeren  Alostanus,  Meelkercke 
ende  firicqueny  om  deselve  le  communiceren  metten  heere  van 
Pruneaux/' 

Apparemment  c'est  dans  celte  conférence  que  Ie  teite  du  Irailé, 
te!  que  nous  Tavons  sous  les  yeui  dans  notre  document,  a  été 
arrêté  définitifement;  du  moiDs  le  regïslre  ne  nous  rapporte  plus 
rien,  hors  le  surlenderaain,  25  avril,  la  ootice  asset  breve:  ^Mijne 
Heeren  hebben  andermael  ghebesoigneert  op  de  arlïcnlen  van  Z^ne 
Hoocheyt  eode  deselve  ghearres teert/*  I>e  Ia  signalure  par  les  deux 
parties  contractantes  on  ne  trouve  aucune  menliou. 

Ainsi  le  traite  de  réconcilialion  était  devenu  un  fait  accompli 
autant  que  eek  était  au  pouvoir  des  étata  généraux. 

Mais  il  restait  encore  a  obtenir  le  consentement  des  diverses  pro- 
▼inces*  Natnrellemenl  Tassemblée  ticha  d*arriver  a  ce  résnltat 
aus&i  vite  qne  possible  et  il  n'est  pas  étonnant  que  d^a  le  lende> 
m&in,  26  avril,  le  registre  nous  rapporte: 

y,Gh€lesen  xekere  brieven,  belanghende  den  tractate,  gbecon- 
cipieerl  om  le  senden  aeu  de  provinciën ,  ende  ghecommitteert  de 
heeren  Aloetanus  ende  Meelkercke  om  deselve  met  Zijne  Excellencie 
te  concipieeren/* 

Naturellemeut  aussi  les  provinces,  qui  avaient  voté  oéfativement, 
proiestaient :  ,^Die  van  Utrecht  verctaerden  niet  gheconlracleert  te 
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et  seigneur.  2^  Le  prince  d'Orange  fera  fonction  de  liea« 
tenant  général  en  son  absence.  3^  Les  goavernenrs  etc 
feront  serment  k  celni-ci  en  cette  qualité.  4^.  n  rétablira 
le  conseil  des  finances,  5^.  et  Ini  fera  faire  1'état  des  do- 
maines,  y  compris  les  biens  ecdésiastiqaes,  6^  comme  aossi 
des  biens  confisqaés.  7^.  Le  lientenant  général  et  les  états 
ayiseront  k  suppleer  anz  frais  de  1'état  dn  duc  si  les  do- 
maines  etc.  n'y  snffisent  pas.  8^  Les  membres  du  conseil 
d'état  seront  incontinent  choisis  par  le  duc  d'après  one  liste 
de  présentation  qui  lui>era  envoyée  par  les  états.  Le  duc 
n'aura  d'autre  conseil  dans  les  affaires  des  Pays-Bas.  9^.  Un 
conseiller  et  un>ecrétaire  résideront  auprès  du  duc  10^  Les 
états  verront  si  on  ne  fera  pas  administrer  les  aides  comme 
autrefois.  ll^  Composition  du  conseil  privé.  12^  Pourles 
principaux  offices  dvils,  le  duc  choisira  des  personnes  agré- 
ables  anz  provinces  et  villes  respectives,  et  les  gouverneurs 
et  officiers  militaires  seront  choisis  par  lui  d'après  une  triple 
liste  de  personnes  présentées  par  les  états.  13/14^  Com- 
position  et  entretien  etc  de  1'armée  du  duc  et  assistanoe 


hebben  met  Zijne  Hoocheyt  ende  daeromme  nyet  en  costen  consent 
draghen,  dat  dezelve  brieven  aen  heare  principalen  souden  over- 
ghesonden  worden.  Die  van  Vrieslant  verclaerden  desen  aengaende 
nyet  gelast  te  zyne."  Gependant,  comme  a  Tordinaire,  Tassemblée 
passa  outre  et  arrêta  la  lettre  au  duc  d'Anjou  (\e  numero  suivant), 
par  laquelle  elle  lui  fit  savoir  le  résnltat  obtenu,  nonobstant  les 
nouvelles  déclarations  d' Utrecht  et  de  la  Frise.  La  lettre  aux  pro* 
vinces  fut  aussi  arrétée.  Le  27  le  registre  porte:  „Ghearresteert 
zekere  missive  aen  de  respective  provinciën,  ten  eynde  zy  oversonden 
heur  ghesanten  ende  resolveren  op  de  sake  van  Zyne  Hoocheyt, 
volghende  dHnstructie,  die  heur  sal  overghesonden  worden.  Ende 
es  gheresolveert  dat  de  heeren  Alostanus  ende  den  audiencier  Das* 
seliers  mette  voorszeide  brieven  zal  verreysen  naer  Brabant  ende 
den  heere  van  La  Mouillerie  naer  Ghelderlant  om  mette  heeren 
Brynen  ende  Gamerlinck  te  vervolghen  de  spoedige  antwoorde  op 
de  voorgaende  instructiSn  ende  dese  articulen. 


dn  roi.  15°.  Si  les  états  ne  peavent  pas  fotiniir  de  lenr 
cóté  les  troupes  stipnlées,  ils  foaniiront  aa  dnc  Targent 
reqm  pour  rentretien  d^iin  pareil  aombre  d'hommes,  et  si 
Farmée  est  eotrée  anx  Pays-Bas,  les  états  loi  fourmront 
encore  lOOO  chevaui.  16**.  Sermeet  des  chefs  et  capitaÏEes 
de  Farmêe  dn  doe.  17**.  Avcc  celle-ci  Ie  dac  fera  la  gaerre 
CE  Artöis  et  Hainaut  et  en  tel  autre  endroit  qa'il  conviendra. 
18**.  Dans  les  villes  oonqnises,  Ie  duc  mettra  de  préférence 
des  garaisoES  composées  de  naturels  do  pajs  et  pennettra 
l'exercice  des  denx  religions ,  k  moins  que  cela  ne  soit  autre- 
meat  stipulé  dans  la  capitulation.  19^  Si  des  villes  ayaat 
appartenu  4  PqüIoe  vedeat  rentrer  dans  celle-ci,  Ie  duc  y 
poarvoira  avec  1'avis  da  coaseil  d^état.  20*^.  Le  duc  fera 
défendre  par  le  roi  de  Fraace  le  passage  et  transport  des 
vivres  aax  espignols  sons  certaines  restricüons.  21*^.  Les 
ètats  feront  de  même  de  leur  cdté.  22°.  Les  états  remettroat 
aux  mains  du  duc  deux  viUes  de  snreté  poar  dem  ou  trois 
ans,  Qu  jusqu'è,  cc  qae  d'antres  villes  soleat  prises.  Le  roi 
sera  prié  d*en  payer  les  garnisons.  23**-  Le  dac  et  les  chefs 
proraettront  et  jureront  de  ae  rien  faire  an  préjadice  des 
lois  etc.  de  ces  villes,  ai  de  la  religion  réformée.  24°.  Tontes 
les  villes,  excepté  Anvers  et  Gaod,  seront  oavertes  aa  duc 
qnï  pourra  y  résider  sous  diverses  conditions.  25^.  Les  états 
doaaeront  assaraace  qae  les  proviaces  seroat  unies  k  la 
couronae  de  Fraace ,  aax  coaditioai  du  traite  de  Bordeaux , 
si  le  duc  venait  è.  laonnr  saas  héritiers  légitimes.  26°.  Le 
duc  reconnaitra  le  roi  comme  souverain  da  comté  de  Flaa- 
dre,  dont  les  habttaats  auroat  lenr  ressort  au  parlemeat  de 
Paris.  27/28°-  Le  duc  et  les  états  prieront  la  reine  d'Aa- 
gieterre  de  défendre  le  commerce  avec  Donkerque  etc.  et  de 
les  assister  de  soldats  et  d'argent.  29°.  Le  roi  de  Dane- 
mark, les  priaces  protestants  de  TAllêmagne  et  au  tres  potea- 
tats  seroat  priés  de  faire  de  même.  30^  I.e  roi  de  France 
sera  prié  de  signer  le  traite,  31°.  comme  aassi  la  reine 
d'Angleterre  et   le  roi  de    Danemark.     32°.   Les    artïdes 
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de  Bordeaux,  auiquels  c6  traite  ne  déroge  pas,  resterontea 
vigueur.  33*^.  Rayé.  34*^.  Ces  articles,  ayaut  été  redressés 
par  les  états  et  examiaés  par  ceux-ci  et  des  Pruneaux, 
Beront  signés  par  eox  sous  Ie  bon  plaislr  da  due. 


Comme  par  ce  qu'a  esté  traicté  entre  Soti  Altesse 
et  les  estatx  généraux  des  Païs-Bas,  si  Dermondei  Ie 
vingt-huictieame  jour  de  mars ,  mü  cinq  eens  quatre- 
vingtz-troys,  a  esté,  entre  aultre,  dict,  que  Son  Altesse 
et  estatz  auroient  è.  entrer  en  plus  ample  communica- 
tion  pour  arrester  et  conclurre  telz  poinct^  qu'ilz  trou- 
veroient  mieux  convenir  pour  Ie  service  de  Sadicte  Ah 
tesse  j  utillité ,  seureté  et  conservation  du  païs ,  H  quoy, 
pour  plusieurs  accidentz  deapnia,  tant  par  les  forces, 
practicques  et  démennées  des  ennemiö  que  aultrement 
survenuz  ausdictz  Païs-Bae ,  n'a  jusques  ores  esté  satie- 
faict,  et  que  Son  Altesse,  pour  accélérer  et  avancer 
ladicte  commuuication  et  résolution  et  faire  une  foys 
une  fin  ^  ee  que  pourroit  rester  d  conclurre ,  tant  pour 
Ie  restabliasement  de  sa  grandeur  èzdictz  Païs- Bas, 
comme  pour  avoir  meilleur  moyen  ^  la  deffance,  assu- 
rance  et  conservation  desdictz  Païs-Bas,  liberté,  reli- 
gion  et  prévillèges  en  iceux  contre  lea  grandes  forces 
de  PEspaignol,  a,  présentement ,  par  Ie  sieur  des  Pru- 
neaux  faict  représenter  ausdictz  estatz  aucungz  poinctz 
et  articles,  lesquelz  ayans  mis  en  délibération ,  ont, 
par  Ie  consentement  de  leurs  principaux,  résolu  et 
conclu,  comme  s'eneuit. 

L   (l-i)  »),    En  premier  lieu,   que  Son  Altesse,  par 


i)  Des  Pmneaui  av&it  mi»  en  mitrge  du  lexte  défmitif  Ie  numero 
d'ordre  des  articles  du    projet  élaboré  en  Francc,  qui  corr^poii- 

daieul  atix  articles  du  traltii  arrété.     Nous  avons  cru  devoir  suivre 
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toutes  les  provinces  et  villes  unies  qui  ont  cydevant 
traicté  avec  luy,  sera  recongneu  pour  leur  prince  et 
seigneur,  et  que  tout  y  sera  faict  en  son  nom  et 
soubz  son  auctorité,  suivant  Ie  traicté  de  Bordeaux, 
et  aultres  particuliers  traictez  fiedctz  avecq  luy. 

2.  (14,  suite).  Et,  comme  Son  Altesse,  estant  en  son 
camp  OU  hors  desdictz  Païs-Bas,  ne  pourra  entendre 
aux  afiGEiires  desdictz  pays,  consemantz  la  garde,  dé- 
fance  et  bonne  pollice  et  gouvernement  d'iceluy,  a 
commis,  par  agréation  et  consentement  des  estatz, 
pour  son   lieutenant.   Monsieur   Ie   prince  d'Orange, 

son  exemple.  Les  notes  que  nous  a?ons  mises  au  bas  des  pages 
proviennent  du  copiste  de  Paris. 

Cependant  Ie  tezte  de  plusieurs  articles  subit  encore  divers 
remaniements,  dont  nous  traiterons  plus  bas.  Dans  une  lettre  dn 
12  mai  suivant,  Ie  duc  ezpliqua  a  des  Pruneauz  ponrquoi  il  ne 
pouvait  laisser  Ie  texte  tel  qu'il  était  a  présent.  Naturellement  nous 
publierons  cette  lettre  &  sa  date.  C'est  pourquoi  nous  nous  abstien- 
drons  de  faire  mention  ici  de  la  maniere  dont  les  états  générauz 
consentirent  A  des  concessions,  dont  auparavant  ils  n'avaient  ja- 
mais vouln  entendre  parier.  Mais  Ie  danger  devenait  si  imminent, 
Bruges  et  Gand  étant  sur  Ie  point  de  se  rendre,  Bruzelles  et 
Malines  étant  presque  isolées  dn  reste  du  pays  et  méme  Anvers 
sentant  approcher  Tennemi,  que  les  plus  fougueuz  perdaient  toute 
espérance  et  ne  s*opposaient  plus  aux  conseils  dn  prince  d*Orange. 
Certes,  nous  ne  savons  pas  quels  étaient  les  sen timen ts  de  celui-ci 
quant  a  sa  victoire  sur  Topposition.  Car  cette  victoire  n*était 
emportée,  que  parce  que  Ie  danger  était  devenu  tellement  immi- 
nent que  méme  Ie  secours  de  la  France  pouvait  bien  ne  pas  suffire. 
Die  était  si  tardive  et  si  chèrement  payée,  qu*elle  perdait  une 
grande  partie  de  sa  valeur.  Les  concessions  qui  furent  JEaiites  a  la 
France  étaient  telles  que  personne  ne  pouvait  les  accorder  que  par 
pure  nécessitél  Mais  c'était  è  la  France  et  non  personnellement 
au  duc  d'Anjou  qu'on  fit  ces  consessions,  et  si  on  y  consentit, 
ce  n*était  pas  pour  s'arranger  avec  ce  demier,  mais  pour  échapper 
a  la  tyrannie  espagnole  en  se  remettant  aux  mains  de  la  France, 
comme  plus  tard  on  se  remit  aux  mains  de  TAngleterre. 
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pour  admmiBtrer  lesdictes  affaires  du  païs,  tant  quHl 
sera  empesché  k  la  guerre,  et  jusques  k  ce  qu'il  réaide 
en  quelqiie  ville  danz  les  provinces  unies,  lequel  lieu- 
tenant  luy  fera  en  icelle  quallité  Ie  sermant  requis, 
suivant  ledict  traicté  de  Bordeaux j  et  ce,  au  tiaicte* 
ment  de  troyB  mil  florins  par  moys ,  è,  paier  des  dom* 
maines  de  Son  Alteaae  desdictz  Païs-Bas ,  ainsin  qu'on 
a  par  cidevant  paié  k  aultres  lieutenantz  généraux* 

8.  (15).  Ledict  lieutenant  général  prandra  Ie  sermant 
de  fidellitéi  au  nom  de  Son  Altesse^  des  gouverneurs 
des  provinces  et  haultz  officiers ,  lequel  serment  seront 
tenuz  renouveUer  main tenant,  et  ceux  qui  n'auront 
commission  de  Son  Altesse  seront  tenus  de  la  prandre 
de  luy  *). 

4.  (16).  Restablira  aussy  ledict  son  lieutenant  Ie 
conseil  des  finances  et  leur  fera  avoir  radmioistration 
des  dommaines  appartenans  k  Sadicte  Altesse. 

5.  (17).  Fera  faire  aussy  ansdictz  des  finances  Testat 
des  dommainea,  et  k  iceux  soient  aplicquez  les  biens 
ecelésiasticqiies  de  la  foEdation  du  prince  oü  i!  a  droit 
de  patronnage,  eatans  encore  en  nature  et  non  aliennez. 

6.  (18).  Le  aamblable  se  fera  des  biens  confiequez 
non  aliennez  et  qui,  de  droit,  appartiennent  k  Son 
Altesse,  mesnaes  par  ledict  traicté  de  Bordeaux. 

7.  (19).  Lesdictz  eatatz  des  dommaines  dressez  en 
la  forme  que  dessus ,  sera  veu  s'ilz  sont  souffisans  pour 
rentretennement  de  la  mayson  et  estat  de  Son  Altesse ; 
k  quoy  ledict  sieur  lieutenant  général  avisera  avec  les 
estatz  pour  supplier  et  aasigner  ce  que  pourra  défaiUir. 

8.  (20).  Sera  procédé  incontinent  k  la  dénomination 
de  ceux  du  conseil  dVstat  et  envoyé  k  Son  Altesse  la 
liflte  quand  k  ceste,  pour  en  estre  cboysy  hors  d'iceux 


1)  Ensaite  éUienl  mis  ces   mots  de  la  maiti  do  des  Pruneaui: 
$imis  U  nom  de  Sadicte  AUeste:  ih  soDl  Jbrtemeiit  rayé». 


leg  plus  idoines  par  Son  Altesse,  suyvant  Pacte  du 
vingt-deusiesme  d'octobre  quatre-vingtz  et  deux,  et  a 
prié  Son  Altesse  que  ce  soient  geus  d'authorité ,  qua- 
lité  et  souffisance  requise,  afin  que  ledict  conseil  soit 
tant  plus  respecté  *) ;  et  Son  Altesee  n^ueera  d'aultre 
conseil,  en  ce  que  conseme  les  affibires  des  Paia-Bas, 
que  dudict  cooBeil  d'estat,  et  n'emploiera  ausdictes 
affidres  aultreg  secrétaires  que  naturelz  dudict  païs, 
ny  faire  signer  despêche  ny  paraphes  que  par  les 
ordinères  k  ce  commis* 

9,  (22  *)).  Cepaudant  retiendra  Son  Altesse  ung  con- 
seiller  et  secrétaire  d'eetat,  naturelz  des  Païs-Bas,  prés 
de  luj,  pour  avec  eux  communicquer  et  despêcher  les 
affaires  qui  conserneront  Ie  pais,  durant  ladicte  absence* 

10^).  (23).  Etj  pour  Ie  regard  des  aydes,  adviseront 
les  estatz  et  provinces,  8*il  ne  convient,  comme  il  a 
esté  aultres  fo^^s  propozé  et  praticqué,  les  faire  ad- 
ministrer  par  ceuz  des  finances,  et  y  adjousteront 
quelques-ung»  de  par  les  estatz,  pour  la  maniance 
desdictz  aydes,  et  qui,  de  moys  en  moysj  puissent  donner 
ung  estat  de  recepte  et  despance  desdictz  aydes,  pour 
veoir  oü  auront  esté  employez  les  deniers, 

IL  (24),  Le  conseil  privé  sera  dressé  d*ung  prési- 
dent, quatre  conseilliers  et  deux  secrétaires,  oultre 
raudiaocier  et  les  secrétaires  d*estat,  qui  sont  aussy 
secrétaires  du  conseil  privé,  naturek  du  païs,  suivant 
la  résolution  de  Son  Altesse  du  quatriesme  de  janvier 
quatre-vingtz  et  troys. 


i)  Cê  qmif  €€  /tra  par  Istdidg  ttia».  (Addition  de  des  Pmueauif 
portee  en  marge  par  reuvoi). 

S)  Uancien  article  2t,  traiUnt  du  conseil  dti  lieatenaot*géitéral, 
a  été  omis, 

3)  Eu  marge  de  eet  art  klef  des  Pruneaui  aTait  deasmè  une 
grille,  saDS  doute  pour  y  attirer  1'atletiüon  du  duc. 
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Is,  (25).  Etj  parce  que  Fobgcurité  de  Tonziesme  arücle 
dn  traicté  de  Bordeaux  a  inis  diférant  ^  la  dénomina- 
tion  et  collation  dea  offices ,  bien  qu^il  a  esté  donné  k 
Son  Altesae  pareüle  et  samblable  authorité  qu^i  ces 
prêdéceBseurs ,  princes  des  Païs*Ba8,  Sadicte  Altesse 
eiitand  que  tons  offices  de  justice  comme  de  conseil- 
liere  aux  conseilz  provinciaux ,  secrétaires  et  aultree 
samblables ,  les  conférera  comme  ses  prédesseseurs  saus 
dénoraination ,  et  leg  aultres  provineiaux  officiers  des 
chiefz  villes,  comme ,  en  Anvers,  Ie  margrave  et  ampt- 
man,  et,  èBruxelles,  Ie  grand  bailly,  è.  Gand,  grand 
bailly  et  cscouttete,  de  Bruges  et  Ipre  et  samblables, 
debvront  estre  aggréables  auxdietes  villea;  et  pour 
gouverneurs,  cappitaines  des  provinces,  villes  ou 
forteresses,  seront  dénommez  troys  dont  Son  Altesse 
en  choysira  1'ung,  seüon  ledict  unziesme  article. 

13.  (1).  Et  dresaera  Son  Atesse  au  plus  tost  une 
armee  composée  de  quatre  mil  chevaux  combatans, 
entre  lesquelz  il  y  aura  deux  mil  lances,  et  douze  mil 
hommes  de  pied,  et  de  oiil  pionniers;  et  comme  Son 
Altesse  tient  déaja  prest  bon  nombre  de  gens  de  guerre 
pour  ladicte  armee  è.  sea  grandz  frais  et  despans ,  désire 
que  les  estatz  luy  mandent  leur  finalle  résolution  sur 
cea  articles  entre  cy  et  panthecoste  prochain,  au  plus 
tard,  et  promet  Son  Altesse  faire  marcher  sadicte 
armee  ung  moys  après  que  les  articles  susdictz  aeront 
arrestez  et  signez,  comme  auaay,  au  mesme  temps,  Ie 
reste  d'iceux  articles  seront  effectuez. 

14.  (2).  Pour  la  levée  et  entretennement  de  laquelle 
armee,  Sadicte  Altesse  fera  en  sorte  vers  Ie  roy,  son 
frère,  comme  sera  aussy  prié  tres  humblement,  de  la 
part  des  estatz,  que  Sa  Majesté  veuille  fournir  è  Son 
Altesse  les  douze  eens  mil  florins  pour  la  présente 
année  au  moys  de  may,  considéré  qu'il  fauldra  faire, 
ceate  année,  ung  bon*  eöbrt  contre  Tennemy,  et  que 
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veuille  continuer  è  layson  de  deux  eens  mil  florins, 
1'année  prochaine,  è  commencer  Ie  premier  jour  de 
janvier  1585,  comme  il  est  présentement;  et  quand 
aox  années  sayvantes,  supplient  les  estatz  tres  hum- 
blement  que,  oultre  les  douze  eens  mil  florins,  Sa 
Majesté  veaille  prandre  tel  esgard  è  la  nécessité  du 
païs,  comme  alors,  pour  la  deffance  et  conservation 
d'icelluy,  trouvera  appartenir.  Remerciantz  lesdictz 
estatz,  en  oultre,  tres  humblement  Son  Altesse  de 
1'offire  que  luy  plaict  Mie  de  suppleer  au  reste  de  ses 
moyens,  sellon  que  Pestat  de  ses  afiTaires  et  la  néces- 
sité Ie  requerra,  monstrant  Son  Altesse  par  cella  sa 
bonne  voulonté  et  singuUière  affection  qu'il  porte  è  la 
conservation  et  bien  de  ses  Bas-Païs. 

15.  (3).  Et  seroint  les  estatz  tres  contantz  de  tenir 
prest,  de  leur  costé,  deux  mil  chevaulx  et  troys  mil 
hommes  de  pied ,  pour  les  joindre  k  1'armée  de  Son 
Altesse,  comme  icelle  requiert,  mais,  comme  il  fault 
qu'ilz  retiennent  bon  nombre  de  chevaux  et  piettons 
au  païs  de  Son  Altesse,  tant  en  Gueldres,  Braband, 
Frize  que  aultres  partz,  pour  la  deffance  d'icelluy 
contre  les  forces  de  1'ennemy,  si,  pour  les  raysons 
susdictes,  ne  pourroient  envoyer  lesdictz  chevaux  et 
piétons  vers  l'armée  de  Son  Altesse,  supplient  lesdictz 
estatz  Son  Altesse  qu'elle  soit  contente,  qu'en  lieu  de 
ce,  ilz  foumissent  è  luy  promptement  la  somme  de 
soyzante-quinze  mil  florins,  de  moys  en  moys,  suc- 
cessivement  semblables  lxxv  mil  florins,  pour  la  levée 
et  entretiennement  dudict  nombre  de  gens  de  guerre ; 
et  estant  Ie  camp  de  Son  Altesse  entre  aux  provinces 
unies,  Son  Altesse  se  pourra  servir  de  mil  chevaulx 
que  les  estatz  luy  foumiront,  oultre  ladicte  somme, 
oultre  ce  qu'ilz  paieront  les  gamisons  ordinaires  dont 
ilz  ont  besoing  dans  Ie  païs. 

16.  Les  chie&  et  cappitaines  de  ladicte  armee  de 


Son  Altesse  feront  serment,  en  présence  de  ceux  que 
diputeront  lesdicts  CBtatz,  de  ne  rien  attempter  contre 
les  prévillèges  du  païs ,  ny  contre  la  religion  réformée 
OU  exercice  d-icelle,  ny  au  préjudice  des  traictez  faictz 
OU  è.  faire  avec  Son  Altesee, 

17.  Son  Altesse  f  era  k  guerre  avec  ladicte  armee 
aux  Espaignolz  et  leurs  adhérans  en  Arthois,  Haynault 
et  tel  aultre  endroict  oi\  ce  trouvera  convenir  pour  Ie 
plus  grand  bien  et  süreté  de  ces  païs. 

18.  Aux  villes  que  se  conquesteront  cy-aprèz,  Son 
Altease  y  mettra  telle  garnison  qu'il  luy  plaira,  priant 
voulloir  tou&Jours  préférer  ceux  da  païs  et  provinces 
contractantes  et  gentühoniee  d'iceulx  aux  aultres;  et 
y  sera  faict  Texercice  des  deux  religions,  eans  pouvoir 
donner  empeschement  Pung  k  Paultre  sur  peine  de 
la  vie,  sinon  que  la  ville  ce  randit  par  composition, 
oü  il  feust  aultrement  capituUé,  laquelle  capituUation 
sera  gardée  et  observée. 

19.  Et  Ie  cas  advenant  qu^aucunes  villes  qui  aient 
esté  unies,  estant  des  provinces  qui  ont  contracté  avec 
Son  Altesse,  que  se  voulleussent  réunir  soubz  robéis- 
sance  d'icelle  et  se  remettre  avec  la  générallité ,  sans 
force  ny  contraincte,  en  ce  cas,  Son  Altesse  leur 
pourvoyra  avec  Pavis  de  sou  conseil  d'estat  etc. 

20.  Faira  Son  Altesse  tant  envers  Ie  roy  que  la 
défence  du  paasaige  et  transport  de  vivres  vers  les 
Kspaignolz  et  villes  de  Haynault  et  d'Arthois  et  aid* 
tres  possédées  par  Ie  roy  d'Espaigne  et  ses  adhérandz , 
soit  continuée  et  dure  tant  qu'il  sera  nécessaire  pour 
Ie  bien  du  païs,  et  que  se  puisse  mettre  tant  de  nar 
vires  comme  de  personnes  sur  les  passaigee ,  pour  tant 
mieux  empescber  ledict  transport ;  seront  néantmoings 
les  navires  de  guerre,  de  quelle  quallité  qu^ilz  aoient, 
tenus  8oy  reigler  auyvant  les  anciennes  ordonnances 
et  instructione  de  Tadmiralité  des  Païs-Baa. 
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21.  Et  défendjont  les  estatz  semblablement  ledict 
txaDsport,  sur  peine  de  la  vie,  et  procureront  la 
rigoureuBe  exécution  dUcelle  défense,  sans  aucune 
simuladon  ou  conniTence. 

22.  Et,  pour  induire  et  persimder  Ie  roy  k  Passis- 
tance  et  déclaratioo  de  ladicte  guerre,  lesdictz  sieurs 
estatz  mettront  èz  malnB  de  Son  Alteese  deux  villes 
eommodes  et  k  propos  pour  avoir  Hbre  accèe  en  la 
France  et  pour  en  tirer  aysément  toutes  les  commo- 
diiés  néceseaireB  pour  leur  assystance  et  secours  pour 
Ie  faict  de  la  guerre  et  aultrement;  èsquelles  villes 
SoB  Alteese  pourra  mettre  teUe  gamison  qoil  trouvera 
convenir,  ung  mojB  après  leedictz  articles  signez  et 
accordez,  et  quand  ladicte  armee  marchera  comme 
dessus,  soubz  des  chielz,  de  la  probité,  souffisance  et 
fidellité  desqueh  Son  Altesse  respondra,  et  aupplient 
les  estatz  bien  huxnblement  que  puissent  estre  telz 
chiefe  ei  oappitaines  qui  retiennent  leurs  soldartz  en 
bonne  discipline  et  se  comportent  bien  avec  les  inba* 
bitantz,  affin  d'éviter  les  inconvénientz  qu'on  a  veu 
du  passé;  et  durera  ladicte  garnison  pour  deux  on 
troys  années,  ou  jusques  è,  ce  que  Son  Altesse  ayt 
prins  aultres  villes  qui  luy  pourroient  servir  au  meimie 
effaict,  et  sera  Ie  roy  supplié  par  Son  Altesse  et  les- 
dictz estatz  de  paier  ladicte  gamison,  oultre  ladicte 
somme  de  deux  eens  mil  florins  par  moys  etc. 

23.  Son  Altesse  promettra,  et  les  cbiefz  et  cappi- 
taines  des  villes  suBdictes  feront  serment,  en  présence 
de  ceux  que  députeront  lesdictz  estatz,  de  ne  rien 
attenter  contre  la  poUice  et  adminlstration  de  justyce 
desdictes  villes,  prévilièges  du  païs  et  au  préjudice 
des  traictez  fiüctz  ou  è.  faire  avec  Son  Altesse,  ny 
contre  la  religion  réforraée  ou  Texercice  d'icelle. 

24.  Que  toutee  les  villes,  exepté  Anvers  et  Gand, 
seront  ouvertes  i  Son   Altesse,   quand  il  y  vouidra 


demeurer  avec  garnison  convenable  pour  la  süreté  de 
sa  personne  et  de  ]a  place,  concidéré  que  toutes  les 
villes  Bont  frontières  et  environnées  de  Pennenoj,  k 
la  charge  que  ladicte  garnieon  n'y  pourra  demeurer, 
quand  Son  Altesse  en  Bortira.  et  que  Son  Alteese  pro- 
mettra  quHl  ne  sera  innové  ny  attente  aucnne  chose 
au  préjudice  des  traictez,  ny  contre  ladicte  religion, 
ny  l'exercice  d'icellej  qui  demeurera  en  son  entier; 
ce  que  les  cappitaines  jureront  et  promectront  au  eein- 
blable,  sauf  qu'unne  églize  sera  donnée  h  Son  Altesse 
pour  ceux  de  sa  court  et  aultres  qui  y  vouldront  veniip 
oü  il  résidera  Ie  plus  ordinairement 

25.  Et  affin  que  Ie  roy  embrasae  tant  plus  voulon- 
tairement  la  défence  deBdicts  païe,  lee  estatz,  oultre 
l*as8urance  accoidée  desdictea  deux  villes,  promettront 
et  donneront  bons  enseignementz  et  vallablea  que, 
venant  Son  Altesse  k  décéder  sans  eofans  légitimes, 
lesdicts  païs  seront  et  demeureront  perpectuellement 
uniz  et  annexez  è-  la  couronne  de  B'rance,  aux  mesmes 
conditions  qu*ilz  estoient  avec  Son  Alteese,  suivant  Ie 
traicté  de  Bordeaux,  exepté  Ie  second  article,  parlant 
de  la  succession,  duquel,  par  cecy,  est  derrogué,  bien 
entendu  toutesfoys,  que  ces  païs  demeureront  soubz 
leurs  loye,  cousturnes,  droictz^  usances,  contractz  et 
prévillèges  antiens;  et  donnera  Sa  Majesté  aux  estatz 
acte  d'aceptation  et  de  promesse ,  pour  luy  et  ses  suc- 
ceseeurB,  d'accomplir  les  articles  qui  luy  touchent. 

26.  Que  Son  Altesse ,  par  consentement  des  colleges 
de  FlandreSj  recongnoistra  Ie  roy  pour  souverain  de 
ladicte  conté  de  Flandrez,  et  que  les  inhabitants  auront 
leur  ressort  au  parlement  de  Paris ,  comme  ilz  les  ont 
eu  devant  1'emprigonnement  du  feu  roy  Fran^oys  pre- 
mier ^  ce  que  ser\dra  plus  pour  prévillèges  et  asaurance 
aux  subjectz  de  Flandres  qu^il  n*apprtera  de  préjudice, 
et  ne  déroguera  qu'd  la  haulteur  de  Son  Altesse,  sauf 
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que  Ie  roy  mettra  tine  chambre  de  parlement  \k  oü 
les  estatz  de  la  proyince  de  Flandree  trouveront  mieux 
convenir  pour  1'avencement  de  la  jnstice  et  soullage- 
ment  des  inhabitans. 

27.  Supplieront  Son  Altesse  et  lesdictz  estatz,  par 
leors  ambassadeurs  qa'ilz  envoyront  k  celle  fin,  la 
royne  d'Angleterre  qu'elle  yenille  semblablement  in-^ 
terdire  Ie  commerce  k  Donquerque  et  atdtres  places 
détenues  par  Tennemy. 

28.  Et  sera  anssy  ladicte  royne  instament  priée  et 
requise,  affin  de  ce  voulloir  allier  avec  Son  Altesse  et 
estatz,  et  les  assister  avec  tel  nombre  de  gens  et  ar- 
gent  qu'elle  désirera,  en  cas  de  besoing,  pareillement 
d'estre  secourue  d'eux,  ce  qu'on  promecttra  i  elle 
réciproquement. 

29.  Le  mesme  sera  üüct  vers  Ie  roy  de  Dennemarcq, 
les  princes  protestantz  d'Allemaigne  et  aaltres  poten- 
tatz  etc. 

30.  Sera,  pour  plus  grande  confirmation  de  tout 
ce  que  dessus,  le  roy  de  France  supplié  bien  hum- 
blement  d'agréer  et  signer  ces  mesmes  articles. 

31.  Comme  aussy  Son  Altesse  et  les  estatz  généraux 
susdictz  prieront  la  royne  d'Angleterre  et  le  roy  de 
Dennemarcq  de  voulloir  trouver  bon  ce  traicté,  et 
pour  tel  aussy  le  voulloir  subsigner. 

32.  Et  demeureront  tous  les  articles  du  traicté  de 
Bordeaux,  ausquelz  il  n'est  poinct  dérogé  ny  donné 
aucune  interprétation  par  ceux  cy dessus  escriptz,  en 
leur  force  et  verten. 

33.  iRaye)  O- 


i)  On  lit  sous  la  rature:  „Et  toutes  les  proTinces,  Tüles  oa 
„forteresses  qne  ce  Toaldront  soabzmettre  a  Son  Altesse  et  rénnir 
„aTec  la  générallité,  pourront  ce  faire,  dedans  le  terme  de  qnatre 
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S4.  Après  que  Ie  conteneu  des  subscriptz  articles, 
ainsin  comme  ilz  ont  esté  redressez  par  Messieurs  les 
estatz ,  comimiqués  4  Monsieur  des  Pruneaux ,  et  ayant 
esté  examinées  les  difficultez  qu'il  a  sur  iceux  esmeuz, 
ont  esté  finallement  trouvé  bons  et  approuvezj  soubx 
Ie  bon  playsir  de  Son  Altesee,  en  Paesamblée  des  estatz 
généraulx  et  en  présence  de  Son  Excellence  ^  Ie  25 
d'apvril  1584. 

(Au  dos  est  écrit:)  Articles  arrestez  par  Messieurs 
les  estatz  généraulx  et  Ie  Bieux  des  Pruneaux^  soubz 
Ie  bon  plaisir  des  provincee. 

Cbp.  é.  F.  ƒ.  Ms,  3289  {Ms.  BétL  Reg.  8792) 

f  38.  B,  N.  P.  cop,  H. 
Reg,  Dép.  France,  L  III,  ^  l^^*^^-  ^^^'  Ord. 

Depeschenboek,   L   VI,  f"  4dlvo,  A.R.H. 

Mè,  Anjmiy  L  II.   A.  E.   U. 
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XMVI. 

Les  éiats  générattx  aw  duc  d^Anjou. 
Delfl    27  avrU  1584. 


Ayant  déjk  pris  nne  résolution  sar  les  artides  proposés 
sous  Ie  bon  plaisir  dea  provinces,  ils  espèrent  qa'elle  sera 
au  gré  dn  duc  et  que  celui-ci  batera  Ie  secours  promis,  afin 


„moys,  aptés   Tarrest  et  aoubscripti0ix  de  ce  traiclé,  aux 
„libertex,   préminancês  et  conditioBs  des  aullres  en  ce  dict  traicté 
„comprin».'' 


de   pouToir   immédiatement   entrer  en   campagne   après  la 
signatiiFe  dn  traite- 


Lettres  des  eatats  généraux  k  »Son  Altèse 
du  xxvü  jour  d'apTril  1584. 

Monseigneur. 

Nous  avoïis  esté  tres  ayses  d'entendre,  tant  par  Ie 
rapport  que  nous  ont  faict  les  seigneurs  de  la  Mouil- 
lerie  et  Dasseliers ,  qu'avons  envoyés  vers  Vostre  Altèze 
estant  icy  arrivez  Ie  18®  de  ce  présent  mois,  comme 
par  ce  que  nous  a  représenté  Ie  seigneur  d'Espraneaux, 
la  bonne  volunté  et  singuliere  affection  que  Vostre 
Altèi&e  a  d'assister  ses  Pays-Bas,  contre  Peffect  de 
PEspaignol  Ce  qu^augmente  grandement  Pobligation 
qu'avoiifi  paravant  de  prester  k  Vostre  Altèze  touta 
hnmble  obéissance.  Et  comme  d&iè  avons  prins  une 
résolution,  sonbz  Ie  bon  plaisir  et  agréatlon  de  no2 
provinces,  sur  les  artieles  que  Vostre  Altèze  nous  a 
faict  proposer  par  ledit  seigneur  d'EspnmeauXj  laquelle 
espérons  que  sera  au  gré  de  Vostre  Altèze,  prenant 
esgard  au  constitution  des  affaires  de  parde^a,  ainsy 
que  ne  doubtons  ou  icelle  sera  plainement  advertie 
par  lêdit  seigneur  d'Espruneaux ,  et  diligenterons  afin 
que  suyvant  ce  puisêions  bientost  obtenir  Paggréation 
de  noz  ditês  pfovinces ,  laquelle  ne  fauldrons  d'envoier 
incontinent  a  Vostre  Altèze,  Et  considéré  que  la  con- 
servation  de  son  pays  de  pardecha  consiste  en  la  prompte 
assistence  et  secours,  tant  plus  que  Tennemy,  craignant 
Hurtout  les  forces  des  Francèe,  fera  indubitablement 
tout  zon  effort  pour,  tant  par  practicques  que  par 
force,  au  plus  toet  et  de  vaut  que  Ie  secoura  de  Vostre 
Altèze  arrive ,  se  prévaloir  de  quelques  vüJes  et  places 
d^mpoftance,  comme  Vostre  Altèze  par  sa  singuliere 
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prudence  scaura  bien  peser,  aupplioiis  bieu  humble- 
ment  que  son  bon  plaiser  soit  de  baster  aondit  secours 
et  du  moins  tenir  prest  son  armee,  poui,  eitost  que 
Ie  traicté  entre  Vostre  Altèze  et  noua  sera  arresté  et 
signé  comme  appartieiit,  la  pouvoir  employer  celle 
part  et  pour  divertir  les  forces  de  1'ennemy  et  comme 
pour  sa  grandeur  et  Ie  grand  bien  de  ses  pays  trou- 
vera  convenir.  Nous,  de  nostre  part,  ne  fauldrons  de 
proraptement  aussy  satisfaire  è  ce  que  Vostre  Altèze 
par  ledit  traicté  requiert,  et  onltre  de  nous  employer 
en  tout  ce  que  pourra  advancer  la  grandeur  et  répu- 
tation  de  Vostre  Altèze,  comme  k  tres  bumbles  et 
tres  obéissans  subiects  appartient.  A  tant,  baisant  bien 
humblement  les  mains  de  Vostre  Altêxe,  prierons  Ie 
Créateur , 

Monseigneur,  de  vouloir  prospérer  ses  baultes  et 
héroïcques  actionB  et  luy  donner  parfaicte  santé. 

Be  Delft  ce  xxvii®  jour  d*avril  1584, 

De  Vostre  Altèze, 

Tres  bumbles  et  tres  obéissans  yassaux 
et  subjects, 

Les  estats  généraux  des  proyinces  unies 
des  Paya-Bas, 

A  8on  Altèze. 


lUg.  Dép.  Frame,  L  III,  f  174.  Ord,  De- 
pemhffnboek,  U  VI,  r  ^^^^^  ^^  ^.  H- 
Mê.  Anjou,  t  IL  A.  E.  t/. 
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xMvn.  «» «'ril 

1S84 

Quinsé  è  des  Pruneaux. 

Ch&teau-Thierry.    29  avril  1584. 

Noavelle  rechate  da  dac,  qai  cependant  s'est  remis.  Néan- 
moins  il  ne  poarra  se  mêler  des  afEaires  dans  les  premiers 
jour?. 


Monsieur.  Trouvant  ceste  commodité  è  propos,. Son 
Altesse  m'a  commandé  de  vous  avertir  que,  mardy 
demier,  il  luy  arriva  un  accident  semblable  au  pre- 
mier, avec  un  crachement  de  sang  non  sy  vyoUant, 
mais  de  plus  longue  durée,  qui  certainement  l'a  fort 
travaillé ,  Ie  trouvant  maintenant  tres  bien ,  et  de  cela 
je  vous  en  assure,  affin  que  vous  ne  croiez  ce  que 
vous  entenderez  au  contraire  ^),  et  Messieurs  Ie  prince 


i)  Gette  assorance  ii*était  pas  soperfloe.  Le  bruit  de  la  mort 
do  dac  se  répandit  anssitót  et  parrint  möme  aax  états  généraax, 
dans  le  registre  des  résolutions  desqoels  on  troa?e  ao  10  mal: 
„Ghearresteert  zekere  missive  aen  de  respective  proTincién ,  be- ' 
langhende  de  afljricheyt  van  Zijne  Hoocheyt  ende  dat  sg  niet  te 
min  wiUen  resolveren  op  den  handel  van  VrauckryiL"  Cela  indiqne 
qn'on  croyait  si  positivement  a  la  véracité  de  ce  broit,  que  les  états 
tronvèrent  nécessaire  d*en  écrire  aoz  provinces,  évidemment  afin 
de  leor  rappeler  qne  la  mort  dn  duc  n*empéchait  pas  Ia  continuation 
de  la  négociation,  le  roi  étant  de  droit  le  snccesseur  da  prince 
élo.  Cela  était  évidemment  Toenvre  da  prince  d'Orange,  poar 
lequel  le  dac  n^était  que  le  représentant  de  la  France,  et  poar 
lequel  l'objet  désiré  n'était  pas  la  soaveraineté  da  duc,  mais  Talliance 
fran^ise,  A  laqoeUe  il  sacrifia  méme  le  droit  dê  nou  êvoetimdOf  si 
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d'Orange  et  estatz  généraulx ,  desquëk  il  attent  des 
notivelles,  Dedans  deux  jours,  il  vous  escrira  luj- 
raesmeB;  n'estant  raisonnable  de  Ie  travailler  sy  tost 
d*aucune  affaire.  Je  vous  bèse  les  mains  et  prye 
Dieu , 
i^ionsieur ,  quHl  vous  donne ,  en  santé ,  longue  vye, 
A  Chasteau-Tliierry,  Ie  xxix«  d'ayril  1584. 

Vostre  trèa  affectionné  serviteur, 
Quinsé. 

A  Monsieur, 
Monsieur  des  Pruneaux,  charabellan  ordi- 
naire des  affaires  et  conaeil  de  Monseigneur. 

L.  A.  F,  f,  Ms.  3289  {M%.  BM.  Reg,  8792) 
f"  45,  B.  N.  P.  €op.  H. 


cher  aai  habitanta  des  Pays-Bas,  et  rindépendance  de  la.  Fkudre 
a  regard  de  la  Frauce  Appareinmenl,  oe  élait  telïemenl  peraaadé 
qu'il  avatt  raison  et  que  seul  Ie  secours  de  la  France  pouvait 
prérenir  ii  ruiae  totale  du  pays»  que  ceUe  demande,  qui,  quel- 
ques  années  auparavant,  auralt  fait  jeter  de  hauts  cris,  fut 
acceptée  par  les  ètats  sans  protestation.  Méme  les  provincesi  qui 
protestaieut  en  géaéral  centre  b  conclusion  du  traite  ^  n>n  firent 
pafl  une  arme  contre  sou  projet.  Son  ascendant  avall  gagné;  dans 
les  Pays-Bas  on  tenait  avant  tont  a  sa  personne,  au  poiul  que 
méme  dans  ces  jours  la  les  éUts  de  HoUande  décidérent  de  lui 
detnauder  de  ne  pas  obtempérer  aux  déstrs  des  au  tres  provinces 
en  se  transportant  en  Zêiaiide,  pour  étre  plus  prés  du  théatre 
de  la  guerre^  demande  qui^  a  ce  qu'il  paralt,  fut  accordée  p^r 
prince.    Voyez:  SeêolutiSn  der  SitUen  van  EoUand^  1584,  27 
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xMvm. 

Guiüaume  Martini  ^)  h  des  PruTumut. 

Anvers.    2  mai  1584. 

Dans  la  yille  on  espère,  après  avoir  yu  les  articlos  da  traite, 
qne  Ie  seconrs  promis  poorra  venir  sans  délai.  Prière  k 
des  Pruneaox  de  Paccélérer  aatant  qne  possible.  Dans  Ie 
P.  S.  mention  d'nn  bniit  de  gaerre  civile  en  France. 


Monsieur.  Je  ne  vous  manderay  rien,  surlavostre, 
fors  que  je  remercie  bien  afifeetueusement  vostre  sei- 
gneurie  de  la  bonne  souvenance  que  monstrez  avoir 
de  moy.  Vostre  seigneurie  ne  Ie  pourroyt  fiaire  è 
aultre  plus  afiectionné  au  service  de  Son  Altèze  et  la 
patrie.  Son  Altèze  hat  escript  plusieurs  lettres,  tant 
k  Monsieur  de  Sainte  Aldegonde,  Monsieur  1'ampt- 
man  et  aultres,  dont  elle  les  asseure  de  sa  venue. 
Nous  avons  veu  les  articles  de  la  réconciliation ,  et 
les  treuve-on  tels  que  j'espère  que  tous  ultérieurs 
délays  seront  coupez. 

Monsieur.  Je  vous  supplie,  comme  j'ay  feict  plu- 
sieurs foys  aux  aultres  miesnes,  que  vostre  seigneurie 
veuille  faire  tous  debvoirs  vers  Son  Altèze  qu'icelle 
face  advancer  quelque  troupe  au  païs  jusque  que  Ie 
gros  de  son  armee  se  dresse;  cela  baillerat  (comme 
nous  entendons)  occasion  è  ceux  de  Gand  de  se 
recognoystre  et  de  couper  leur  négociation  encom- 
mencée.  Monsieurs  Montez  2),  porteur  de  cestes,  vous 
informerat   de   ce   que   icy   se   passé,   auquel  je    me 


i  iBiii 


i)  Secrétaire  de  la  ville  d'AtiTers. 

3)  Ou  Momlèt. 

Werken  N*.  M.  45 
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remect,  et  me  recommandant  en  toute  huniilité,  en 
la  bonne  souvenance  de  voatre  aeigneurie,  je  prieray, 

Monsieur,  Ie  Créateur  de  vous  maintenir  en  bonne 
et  longue  vie. 

D^Anvers,  ce  ij*  de  may  1584. 

De  Vosatre  Seigneurie, 

Bien  humble  serviteur 
Guillaume  Martiny. 

(P;  S.)  On  nous  veult  icy  aaeeurer  qn'ü  j  at  eer* 
taine  apparence  d\ine  guerre  contre  Monsieur  de 
Damville  en  Languedocq,  s'estant  icelluy  se  eaisi  de 
la  vüle  de  Arles  pour  oeux  de  Ia  religion,  et  que,  k 
la  reste,  il  y  a  bien  peu  de  préparation  k  nestra 
secours.  Monsieur,  s'i!  vous  plaiet»  je  désire  scavoir 
la  vérité,  pour  m*en  servir  contre  les  artificieux. 

A  Monsieur, 
Monsieur  des  Pruneaux. 

L.  A,  K  f.  Ms.  3289  (Ms,  BélL  Reg,  8792) 
f  46.  B,  N.  P.  ayp.  H. 


a  mm 


XMIX. 

Vmk  dm  Tympet  h  des  Pnmmus* 

Bruxelles.    8  mai  1584. 

Coatentement  du  progrès  de  la  négociation,  Nécessité 
d'atie  conclosion  vu  Ie  danger  préseut.  Prière  d'accélérer 
Ie  secours.    Approche  de  nouvellea  troupes  espagnoles. 


Monsieur.   J^ay  entendu  par  la  vostre,  avecque  beau- 
coup  de  contentement,  Ie  bon  progrès  des  affaires, 
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pour  mettre  une  fin  è  ces  longueurs  qui  nous  ont  tant 
recolé  nostre  bien  et  conservation ;  ne  reste  que  d'ad- 
vancer  la  conclusion  aultant  qu'il  sera  possible ,  voyant 
que  l'ennemy  dresse  son  camp  entre  Audenarde  et 
Toumay,  oü  il  a  adjoumé  ses  trouppes  pour  Ie  quatrième 
de  ce  mois ,  ensemble  son  train  et  attellage ,  ayant  faict 
quelque  payement  en  général,  ne  sgachant  encores 
vers  oü  il  se  vouldra  jecter.  Et  d'aultant  qu'il  n'y  a 
chose  qui  luy  puisse  plus  destourner  ses  desseins  que 
la  bonne  résolution,  je  vous  prie  bien  humblement 
d'y  apporter  tout  advancement,  pour  donner  satisfac- 
tion  k  ce  peuple  qui  se  commence  è  ennuyer  de  noz 
longueurs,  voyant  les  approches  de  la  saison.  Monsieur 
Bloyer  se  trouvera  celle  part,  d'icy  è,  un  jour  ou  deux, 
aveq  lequel  vous  aurez  de  mes  nouvelles.  Vous  priant 
bien  humblement  m'en  mander  des  vostres.  Et,  sur 
ce,  après  avoir  salué  voz  bonnes  gr&ces  de  mes 
humbles  recommandations ,  je  prie  Dieu , 

Monsieur,  vous  avoir  en  sa  tres  saincte  et  digne  garde. 

De  Bruxelles,  ce  iij«  de  may  1584. 

Vostre  bien  humble  serviteur, 
O.  V.  Tympel. 

(P.  S.)  Monsieur.  Je  mande  è  Son  Excellence  une 
lettre  interceptée  par  oü  appert  que  les  Espagnolz  qui 
descendent  sont  de  de9a  les  montz,  ce  que  doibt 
advancer  la  résolution. 

A  Monsieur, 
Monsieur  des  Pruneaux  etc. 

L.  O.  F.  f.  Ms.  3289  (Af«.  Béth.  Reg.  8792) 
r  48.  B.  X.  P.  cop.  H. 


45* 


1184. 
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M. 


Le  dnc  (PAnjou  aux  états  gênhavx. 

Chlitean-Thierry.     4  mai  1584. 

Espérance  d'être  bientót  entiêrement  remiB  de  sa  noavelle 
reclmte.  Il  ne  faut  paa  ajouter  foi  aux  faux  bruits  qu'on 
répand  malicieusement  h  ce  sujet.  O  espère  que  bientót  le 
secours  pourra  s*effectucr. 


Lettrei   de  Son  Altèze  aux  estats    géné- 
raux   des  provincea  unies  des  Pays-Bas  du 

iiii«  jour  de  may  1584. 

Tres  cbetBj  tres  aymés  et  féaux.  Nous  ne  faisonFi 
auciin  doublé  que  la  nouvelle  de  ceste  recheute  quy 
nous  est  survenue  ne  vous  aura  pas  moins  appor 
d'ennuy  et  fllcherie ,  que  ce  qui  nous  advint  demière- 
raent,  encore  qu'il  ny  ayt  eu  rien  de  semblable,  et  que 
ce  n'ait  esté  ung  reste  de  nostre  fiebvre  tiercé,  ayant* 
(estó)  depuis  tous  les  jours  en  amendant  de  nostre 
santé  avecq  pluz  d'asseurance  de  Tentier  recouvrement 
d'icelle  qu'auparavant^  espérant,  avecq  Payde  de  Dieu, 
estre  bientost  debout  Bont  nous  vous  avons  bieu  volu 
advertir  par  la  présente,  afin  que  vous  n'adjoustiésj 
point  de  foy  è  ceulx  quy  parleront  de  nostre  indispo- 
sition  avecq  {}^lm)  de  désadvantage  que  Poccasion  ne 
s*en  est  présentée,  et  que  les  faulz  bruictz  ne  puissent 
empescber  la  prompte  et  bonne  réeolution  de  noa 
affaires,  quy  seront  tousiours  assistées  de  nostre  part, 
selon  la  promesse  que  nous  vous  en  avon9  donnée, 
de  telle  sorte  qu'elles  ne  peuvent  prendre  qu'une  bonne 
fin,  pourveu  que  vous  veuülez  vous  ayder  vous-meismee 
en   voaire   propre  cause  et  que  vous  usiez  de  la  dili- 
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gence  requise  et  nécessaire  en  chose  de  telle  {impor- 
tance)  ').  Considerans  que  les  longeurs  ont  reduit 
voz  afifaires  en  tres  mauvais  termes,  ausquelz  il  est 
encore  assez  è.  temps  de  remédier,  comme  nous  vous 
en  prions,  pour  l'affection  que  nous  portons  au  bien 
publicq,  et  Dieu,  Ie  Créateur,  qu'il  vous  ayt, 

Tres  chers,  tres  aymez  et  féaux,  en  sa  tres  sainte 
et  digne  garde. 

A  Chasteau-Thierry,  Ie  iiii*  jour  de  may  1584. 

Fran9oy8. 
Le  Pin. 

A  noz  tres  chers,  tres  aymés  et  féaux, 
les  seigneurs  des  estats  généraux  des  pro- 
vinces  unies  des  Pays-Bas. 

Recepta,  den  16*  may  1584. 

Reg.  Dép.  France,  t.  III,  f"  182.  Reg.  Ord. 
Depeschenboek  y  t.  VI,  r  lö.  A.  R.  H. 
Ms.  Anjouy  L  IL  A.  E,  ü. 


MI.  *  n»i 

Le  duc  d^Anjou  au  prince  d'Orange. 

ChMeau-Thierry.    4  mai  1584. 

Le  dac  informe  le  prince  du  rétablissement  de  sa  santé, 
afin  que  les  faux  bmits  qu'on  poorrait  faire  coarir  k  eet 


1)  Qaelquefois  les  re^^stres  fourmillent  d  errears  de  plume.  lei 
ils  portent  cAofe,  ce  que  nous  avous  cru  de?oir  remplacer  par  le 
inot  que  le  sens  du  passage  exige. 


Le  duc  a  commandé  k  Quinsé  d^avertir  des  Franeaox  de 
sa  rechute,  dont  il  est  k  présent  k  peu  prés  remis.  H  le 
prie  de  publier  partont  cette  nouvelle,  afin  de  contredire 
les  faux  bmits  qui  pourraient  retarder  la  conclusion  du  traite ; 
celle-ci  faite,  il  viendra  au  secoors  des  Pays-Bas  aussi 
promptement  que  possible. 


Monsieur  des  Pmneaux,  J'ay  commandé  au  sieur 
de  Quineé  de  voue  advertir,  comme  il  a  faict,  du 
nouveau  accident  qui  m'est  survenu,  presque  en  la 
mesme  fagon  des  précédenta,  excepté  que  je  n'ay  point 
esté  affligé  de  grande  fièvre,  comme  j'avois  lors,  at 
que  révaeiiation  du  sang  a  esté  médiocre  ^  qui  ne  ni*a 
guêrea  affoibly  \  toutesfois  je  ne  fais  doubte  que  ceste 
rencheute  n*aye  donné  argument  de  parler  de  mon 
indisposition  avec  plus  de  désadvantage  que  roccasion 
ne  s'en  est  présentée ,  ayant  esté  depuis,  toua  les  jours, 
en  amendant  de  ma  santé ,  ayeo  plus  d'asseurance  de 
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Pentier  recouvrement  d'icelle  qu'auparavant ,  d'aultant 
qu'il  s'est  apparu  beaucoup  d'humeurs  qne  l'on  a 
recongneu  estre  encore  de  reste  de  la  fièvre  tiercé; 
iant  y  a  que  je  puis  dire  ne  m'eetre  point  si  bien 
trouvé,  depuis  ma  maladie,  que  maintenani  Ce  que 
je  V0U8  prie  dire  et  publier  partout,  afin  que  Ie  mau- 
vais  prétexte  que  l'on  ponrroit  prendre  par  les  üaulx 
bruitz  d'icelle  ne  reculle  la  résolution  de  noz  afifaires , 
qui,  de  ce  costé,  ne  peuvent  prendre  que  bonne  fin, 
pouryeu  que  Messieurs  les  estatz  üacent,  du  leur,  ce 
qu'il  appartient;  desquelz,  en  me  guérissant  entière- 
ment,  j'attendray  des  nouvelles  en  bonne  dévotion  de 
les  assister  et  secourir,  selon  la  promesse  et  asseurance 
que  je  leur  en  ay  donnée,  vous  priant  les  persuader 
è  la  diligence ,  considerans  que  les  délais  et  longueurs 
ont  réduict  leurs  afifaires  en  tres  mauvais  termes,  è 
quoy  continuant  Ie  remede,  nous  sera  du  tout  osté. 
Et  cependant  je  prieray  Dieu  qu'il  vous  ayt. 

Monsieur  des  Pruneaux,  en  sa  saincte  garde. 

A  Chasteau-Thierry,  Ie  iiij*  jour  de  may  1584. 

Vostre  bien  bon  amy, 
Pran^oys. 

A  Monsieur, 
Monsieur  des  Pruneaux,  mon  chambellan 
ordinaire  de  mes  afifaires  et  conseil. 

L.  O.  F.  f,  Ms.  3289  (Me.  Béth.  Reg.  8792) 
r  50   B.  N.  P.  cop.  H. 
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UllL 

De  Bloeyere  h  (les  Pntneaiu^. 

Anvers.     8  mai  1584. 

Contentement  au  sajet  de  !a  nianière  doBt  on  a  haté  la 
n^ociatioü,  et  du  coutena  des  articles,  que  cha^^un  troave 
raisonnabtes.  n  est  chargé  de  plein  pouvoir  pour  siégor  et 
délibérer  daus  Fassemblée  des  états  généraui.  Brait  de  la 
mort  du  duc.  Regrets  qu*il  en  éprouve.  Changement  sarvenu 
k  Gand.  Perte  de  Bruges.  Si  les  fraugais  se  metteut  en 
campagne,  on  ponrra  sauver  la  Flandre. 

Monsieur.  Je  receu  par  maiiiB  de  Monsieur  van 
den  Ternple  la  lettre  qu'il  a  pieu  i\  vostre  seigneurie 
me  envoyer,  ensamble,  celle  que  Son  Altasse  a  envoyée 
au  magistrat  de  BruxcelleB,  de  laquelle  ils  ont  receu 
grant  contentement.  Monsieur,  je  ne  vous  seroye  asséa 
condignement  remeraier  de  Ponueur  que  je  resoibts 
journèlement  de  vostre  seigneurie  par  vous  lettres;  je 
fluyö  eeté  tres  ayse  d'eutendre  par  icelle  vostre  lettre 
de  ce  que  Son  Altesse  vous  a  envoyé  ung  gentilhomme 
avecque  povoir  de  traicter  en  son  nom  avecque  les 
eatatz  de  se  pays,  sans  qu^il  soye  de  besoing  d'euvoyer 
commissaireg  en  Pranche,  lequel  est  ung  gran  bien 
en  eest  estat,  k  cause  de  nous  longeurs.  Monsieur, 
nous  avons  veu  les  artiqueles  que  Son  Altesse  nous  a 
envoyés,  lesquelles  tout  bonime  troeve  si  gracieux  et 
raisonables  qu'il  n'y  aura  contradiction.  Selon  que  puya 
entendre  d'ung  cesqung  '),  Monsieur,  je  ne  puys  ob- 


1)  CAofcvn.  Cette  lettre  est  pkine  de  fautes  d'orthograpbe.  La  plus 
curieuBe  est  ceriaiiiemetit  que  Tauteur  a  écril  (roeve  pour  tromv 
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mettre  de  vous  advertier  que  suys,  passé  deulx  jours, 
arivé  en  ceste  yeille  avecque  plain  povoir  et  autorité  de 
résouldre  è  tout  ce  qu'il  pouroyt  occurrer  en  l'assam- 
blée  générale  des  estatz,  traviellant  tant  que  je  puys 
vers  Messieurs  de  ceste  veille  qu'ilz  yeullent  entendre 
è  üaire  Ie  samblable,  affin  que  puysions  venier  de  bref 
par  ensamble  è  conclure  pour  Ie  tout  ce  qu'il  reste 
de  üaire ;  è  quoy  je  prie  è  nostre  bon  Dieu  qu'il  veulle 
doner  sa  bénédiction  que  Ie  tout  ce  puyse  faire  è  sa 
gloire  et  pour  Ie  bien  de  ce  povre  pays  tant  désolé. 
Monsieur,  1'on  semène  ung  bruyt  en  ceste  veille,  è 
s^avoir  que  Son  Altesse  seroyt  mort,  lequel  je  regrette 
tellement  qu'il  ne  me  seroyt  possible ,  Monsieur,  de  Ie 
vous  S9avoir  escripre ,  mais  combien  que  ansey  feusse, 
ce  que  nostre  bon  Dieu  ne  Ie  veulle,  il  fault  passer 
oultre  avecque  Sa  Majesté,  lequel,  comme  j'entens, 
a  accordé  aux  sudictz  artiqueles;  car,  aultrement, 
nous  serions  Ie  plus  misérable  peuple  de  tout  Ie  monde. 
Pour  nouvelles.  Monsieur,  par  icy  ne  sont  aultres, 
cenon  que  nous  entendons  que  ceulx  de  Gandt  ont 
tenue  colatie,  qui  est  ungne  assamblée  de  toute  la 
commune,  laquelle  ne  veult  nullement  entendre  d'ac- 
cepter  les  artiqueles  è  eulx,  de  par  Ie  prince  de 
Panne,  proposés,  ains  disent  plustoest  mainger  femme 
et  enfant  que  d'acsepter  lesdictz  conditions  ou  arti- 
queles. L'on  se  doubte  fort  que  avons  perdu  Bru- 
ges:  ce  non  obstant.  Monsieur,  il  me  samble  que  en 
caes  que  les  Franchois  feussent  en  campaigne  et  qu'ils 
veisent  quelque  secours,  la  veile  de  Gandt  se  rainge- 
roit  de  nostres,  voire  la  veille  de  Bruges  avecque: 
nous   feisons  toutz  debvoirs  d'escripre  d  Gandt,  mais 


et  venier  et  mdvertier  pour  venir  et  mdeertiry  d'après  la  prononcia- 
tion  flamande.  EYidemment  de  Bloejere  s'expnmait  avec  facilité 
en  frangais,  mais  n'avait  jamais  appris  a  récrire  correctemeuU 


714 


nous  lettres  ne  sont  pas  creues;  ils  vouldroint  voiere 
Ie  secoure  dont  ne  avons  moyen  de  Ie  faire  ^  et  tous 
noufi  longeurs  en  sont  cause.   A  tant, 

Monsieur,  je  fineray  ceste  avecque  mes  tres  humbles 
recommandations  k  vostre  noble  et  bone  gr^ce,  en 
priant  Dieu, 

Monsieur,  de  voue  doner  longe  et  heureuze  vie. 

D'Anvers,  cc  viij®  de  may  1584. 

De  Vostre  Seigneurie, 

Tree  humble  et  ^  jamais  serviteur , 
Henry  de  Bioeyere.  O 

A  Monsieur  j 
Monsieur  de  Pruneaux,  chevalier  de 
Tordre  du  roy,  conseillier  et  chamberlan 
de  Son  Alteaee,  k  Delft, 

L.  A.  F.  f  Ms,  3289  (Ms.  BétL  Reg.  8792) 
f"  51.  B.  N.  P.  cop.  H, 


1)  11  est  assez  curioux  d'obscrver  que  dans  ces  jours*la  tout  Ie 
monde  dans  les  Pays-Pas  comfneu^ait  a  s'a^dresser  a  des  Pruneaux. 
K  préseut  que  Ie  iraitê  était  sur  Ie  poini  d'être  conclu,  il  rede- 
venait  Ie  persoDtiage  Iraportant  du  temps  de  la  preinièi^  uègoci&tioji, 
Seu  lemen  t  sa  siluatioti  en  vers  Ie  duc  ue  paraii  plus  la  méme.  Les 
leltres  du  duc  a  sou  mlnistre  n'onl  plus  aucune  tracé  de  ce  tou 
t^onfideuliel  ^  qu'on  y  remarque  auparavaiit.  Nous  iguörous  Ih 
cause  de  cette  froideui,  qui  se  matiLfesle  immédiatemeut  uprés  que 
dea  Pruneaux  reut  re  daui  ses  ancieimes  fouctious  apré^  Ie  traite 
de  Termoude.  Peut-être  Ie  ïniuiitre  avait-U  trop  lémoigué  son 
m éc OU teti  temen t  au  sujet  du  coup  d'élat,  et  Ie  duc  ne  pouvait-il 
pardonner  cette  franchise  ;\  son  serviteur.  Peut-èlre  aussi  que 
celui-ci,  qui  se  iavait  ludispenaable,  rimportunah  par  ses  retuou- 
trances  et  admouitions.  Potir  Ie  savoir,  il  faudrait  avair  les  dé- 
pêches de  des  Pruueaux  et  celles-cl  malheureusemenl  nous  font 
délautt 
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MIV, 
Le  dnc  (VAnjmé  aux  étatê  généraux. 

Chateau-Thierry.     12  mai  L584. 

Le  duo  exprime  son  content^ment  de  ce  que  les  étaU  ont 
agréé  le  traite  sanB  auctm  changement  considêrable.  Attendu 
que  le  roi  ne  ctoit  pas  être  obUgé  ouvertement  de  faire  la 
gEerre,  il  a  dd  fiupprimer  quelqnes  artides,  ce  que  des 
Fmneaux  leur  expliqnera  plus  clairemeut.  Il  est  absoïmnent 
nécessaire  qu*)h  fournissent  d'abord  deni  term  es  de  75.000 
florins  pour  la  le^ée  de  ses  tronpes.  D  fant  aussi  qae  si 
Broges  et  Bamme  se  réomssent  k  la  généraüté,  elles  lui 
soient  remises;  soos  cette  conditfon,  il  sera  content  de  leurs 
au  tres  ofbtE.  U  altend  lenr  résolnüon  finaJe  et  bate  ra  ses 
préparatifB* 


De  par  Monseigneur  filz  de  Frauce,  frère  ooicque 
du  roy,  duc  de  Braban,  GueldreB,  Anjou  etc,  comte 
de  Flandres  etc. 

Tres  chers ,  tres  ay mez  et  féaux.  La  response  faicte 
aux  articles  que  nous  avioos  envoyez  au  sleur  des 
Pruneaux  nous  confirme  la  bonne  opinioD  que  nous 
avons  tous jours  eue  de  la  syncère  afiPection  que  voufl 
portez  au  public  et  k  nous,  les  ayant  aggréez  et  con- 
firmez,  presque  en  la  mesme  substance  que  nous  les 
avions  conceus.  Mais  comme  nostre  principal  secours 
despend  du  roy,  nostre  tres  honoré  seigneur  et  frère, 
aussy  faultril  faire  en  sorte  qu*il  ne  se  puisse  douloir 
d'aulcxme  chose,  et  que,  par  lesdictz  articles,  il  n'y 
ayt  rien  qui  l'oblige  k  la  guerre  ouverte  avec  le  roy 
d'Elspagne,  ayant,  pour  ceste  occasion,  retrenché  deux 
OU  troifl  poinctz  d^iceux ,  qui ,  sans  aulcun  doubte ,  ne 


pouvoyent  estre  couvertz  d'aulcime  excuse  que  ce  né* 
fust  une  déclaration  ouverte  de  guerre,  quHl  êembloil 
que    nous    vouloasions ,    pour  nouB  en   garantir,    luy 
mettre  öur  les  bras»  Ce  que  ledict  eieur  des  Pruneaux 
vous  fera  voir  clairement,  et  partani,  nous  vous  prions 
de   réBouldre   lesdictz  articlee  comme  ilz  sont,  sans  y 
plus   rien   changer   uy  adjouster,  d*aultant  que  ce  ne 
seroyent  qu'aliées  et  venues  inutilles,  oü  se  consom- 
meroit  Ie   temps  que  nous  devons  employer  ailleural 
avec    la   plus    grande    diligence   que   nous   pourrons, 
considérant  celle  que  font  et  préparent  noz  ennetnis^j 
Cependant,  nous  disposerons  Sadicte  Majesté  &  ce  qui 
est  contenu  ausdictz  articles  ^  pour  mettre  Parmée  sus, 
au   plus  tost  que    faire   se  pourra,  estaot  nécessaire, 
puisque  vous  ne  trouvez  a  propos  de  fournii  les  hom- 
mes portez   par  lesdictz  premiers  articles,   que   nous 
trouvons  fort  raisonnable    d*envoyer  deux    mois  des 
soixante-quinae  mil  florins  que  vous  deyés  foumir, 
afin  de   faire  la  levée  et  payer  Ie  premier  mois;    aul- 
trenient  U  est  impossible  que  nous  Ie  sceussiona  faire , 
ayant  inftniea   aultres  despenses  è.  quoy  il  nous  fanlt 
pourvoir.  Vous  mettrés  considération  iiostre  réquisition 
et  demande  pour  Ie  regard  des  villes,  qui  est  beaucoup 
moindre  que   nous  n'avions  attendu  et  espéré,   mau- 
quant  les  deux  meilleures ,  ce  que  nous  eseayerons  de 
faire  trouver  bon  au  roy,  soubz  Passeurance  que  nous 
prenons  que,  venans  les  villes  de  Bruges  et  de  Dam 
k  86  réunir  avec  la  généralité,  vous  ferez   en   eoite 
qu^elles  nous  Beront  remises  entre  les  mains,  comme 
nous  l'avïons  demandé,  nous  contentans  de   ce   que 
vous  pouvez ,  sans  entrer  en  contestation  d^aultres  qui 
sont    en    vostre    puissance,    dont   euesions  peu   faire 
instance    au   lieu    de   ceux-lA,     Qui   vous   faict  asse^ 
congnoistre  la  syncère  affection  et  bonne  volonté  que 
nous  vous  portons  et  au  public,  qui  nous  sera  tousjours 
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peur  singulièrement  recommandé.  Vous  priant  d'user 
de  toute  diligence  et  coupper  chemin  aux  difficultez 
qui  ont  amené  les  longueurs  et,  par  conséquent,  un 
tres  mauvais  ordre  en  voz  affaires. 

Nous  attendrons  donc  vostre  finalle  résolution,  que 
nous  estimons  se  devoir  conformer  è  ce  que  nous 
vous  envoyons  maintenant,  et  cependant,  nous  ne 
perdrons  Ie  temps  è  préparer  toutes  choses  nécessaires 
è  la  confection  de  ladicte  armee,  et  prierons  Dieu, 

Tres  chers,  tres  aymés  et  féaux,  qu'il  vous  ayt  en 
sa  tres  saincte  et  digne  garde. 

A  Chasteau-Thiery,  Ie  xij«  jour  de  may  1584. 

Frangoys. 
Le  Pin. 

(P.  S.)  Parce  que  ce  porteur  vous  pourra  dire 
1'estat  auquel  il  nous  a  laissé  pour  nostre  santé ,  nous 
n'en  avons  voulu  adjouster  aulcune  chose  k  la  pré- 
sente,  vous  priant  le  croire  en  ce  qu'il  vous  en  dira. 

A  noz  tres  chers,  tres  aymez  et  féaux, 
les  seigneurs  des  estatz  généraux  des  pro- 
vinces  unies  des  Pays-Bas  '). 

L.  O.  F.  f.  Ma.  3289  (Ma.  Béth.  Reg.  8792) 
r  63.  B.  N.  P.  cap.  H. 


1)  Cette  lettre  n'est  pas  inscrite  dans  les  registres,  et  on  ne 
trouve  aucune  mention  de  sa  réception  dans  le  registre  des  réso- 
lutions;  il  parait  cependant  assez  é?ident  que  des  Pruneaax  a  bien 
regu  celle  qui  lui  était  destinée  (le  nro  suivant).  £st-ce  que  Tam- 
bassadeur  n*a  pas  trouvé  prudent  de  la  transmettre ,  le  duc  y  par- 
lant  assez  ouYertement  du  refus  du  roi  de  déclarer  la  guerre,  ce 
qui  pouYait  amener  de  nouvelles  difficultés?  Cda  ne  nous  parait 
pas  improbable.    Nous  y  refenons  encore  plus  bas. 


MV. 


Le  dv£  (VAnjöu  h  dea  Pnmecmx, 
Chateau-Thierry,    12  mai  1584. 

Conten temen t  de  Ia  teneur  des  articles  que  des  PruneaoxJ 
a  envoyés.     Il   faat  se  garder  de  laisser  voir  au  roi  qu'oa 
veat  1'attirer  dans  la  goerre  avec  1'Espagiae,    C'est  poiirqaoi 
1©  due  a  supprimé  les  articles  qui  pouvaient  éveiller  que] que 
soup^on  k  ce  sejeL    II  faut  que  les  états  coniprennent  qae 
ces  articles   eussent  enlevé   tous  moyens  de  secours.     Il  ne 
trouve  pas  raisonnable  qn'on  veuille  lui  faire  payer  les  gar- 
nisons  des  deux  villes.    Il  faut  que  les  états  accordent  cela 
avant  Tarrivée  de  lenrs  dépulés,  afin  d*é?iter  toutes  difficultés. 
De  Bon  cóté  il  ii*a  pas  voulu  exiger  d*autres  villes,  depuis 
que  les  états  n'ont  plns  en  leur  puissance  Bruges  et  Damme , 
et  ü  espère  que  Ie  roi  cousentira  k  ce  point,  tel  qu'U  est 
rédigé  k  préseat  Le  principal  actneïlement,  c'est  qn*ils  payent 
exactenieiit  i'argent^   aüu   qn'il  puisse  procéder  k  la  levée, 
tandis  qu'il  négocie  avec  le  roi  ponr  avoir  rargent  stipulé. 
S'Üs   payent  exactement,   il  assemblera  des  tronpes   et   üs 
auront  lieu  d^être  conteuts.    Il  faut  que  les  articles  soieat 
renroyés  sans  rien  changer.    Il  lui  fant  une  église  pour  lui 
et  sa  cour  dans  chaque  ville  oü  11  entrera,   comme  aussi  la 
religion  cathoüque  doit  être  maintenue  k  Anvers  et  k  Bmx- 
elles,   comme  elle  Pétait  du  temps  du  traite  de  Bordeaux. 
Le  dac  a  commandé  k  son  conseil   d^arranger  les  affaires 
particulières  de  des  PruneaïLx,  anquel  il  témoigue  sa  satis* 
faction. 


Monsieur  dee  Pruneaux.  J*ay  ven  les  articles  que 
vous  m'avez  envoyez,  qui  ne  différent  pas  beaucoup  ^ 
ceux  que  vous  a  baiilez  le  sieiir  Chauvin,  de  ma  part, 
cognoissant  en    cella  Ia  dextérité  et  dilligence  dont 
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vous  avez  iizé,  qui  m'a  donné  beauconp  de  contante- 
ment  Mais  je  vous  ay  toosjours  dict  qu*il  falloit^ 
sur  toutee  choses ,  se  garder  de  faire  cognoLstre  au  roy, 
mon  seigneur  et  frère,  qu*on  Ie  veuille  tellement  en- 
veloper  en  ceste  afiaire,  qee  ce  soit  è.  desseing  de  luy 
attirer  la  guerre  sur  les  bras:  aussy  n'est-ce  chose 
rèsonable  et  è  laquelle  je  ne  pourrois  en  aulcunne 
sorte  consentir,  tellement  que  j'en  ay  osté  les  articles 
sur  lesquelz  non  seulement  on  pourroit  prendre  pareil 
soup^on,  mais  je  ne  &is  doubte  que  ee  ne  feut  Ie 
mectre  è  la  guerre  au  mesme  instant  qu*il  y  auroit 
satisfaict.  Comme  a  signer  et  agréer  lesdicta  articles , 
envoyer  une  chamhre  de  parlement  dans  Ie  pays  et 
doener  acte  de  Tacceptation  de  Voffre  qui  luy  est 
faict  de  la  souverainité.  Il  ne  fault  doncq  pas  que 
Messieurs  les  estatz  trouvent  estrainge  si  je  n*ay  peu 
les  accorder  en  ceste  ferme »  d'aultant  que  c*eust  esté 
nous  oster  Ie  moyen  d'estre  secouruz  et  assistez  de 
Sa  Majesté.  Il  y  a  encores  quelques  endroictz  oüj'ay 
mis  la  main,  comme  k  Pentretennement  de  la  gar- 
nison  des  deux  places  qu'ilz  me  délaissent,  ne  pouvans, 
ce  me  semble,  moings  lesdietz  estatz  que  d'en  faire 
la  despence  comme  des  autres,  puisque  c'est  pour 
leur  deffence  et  du  païs,  en  ayant  assez  sur  mes  bras 
d'aillenrs ,  sans  me  charger  encore  de  celle-14.  Ce  que 
je  vous  prye  leur  faire  agréer  devant  Ie  partement  de 
leurs  depputez,  que  je  désire  venir  icy  avec  résolution 
asseurée,  et  non  avec  les  difficultez  et  pontilles  qui 
nous  feroint  perdre  Ie  temps  et  n'aporteroint  guières 
d^advancement  ï\  ma  santé,  s'il  nous  y  falloit  arrester, 
Vous  leur  direz  aussy  que,  considérant  leur  bonne 
volunté  et  que  n'estans  les  villes  de  Bruges  et  Ie 
Dam  en  leur  puissance ,  je  n'ay  polnt  voulu  entrer 
en  demande  d^autres  villes,  comme  j-eusse  bien  peu 
feire ,  m'aöseurant  que ,  si  lesdictes  deux  villes  se  rad- 
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viBent  de  ne  point  se  mettre  entre  les  maics  des  B^paï- 
gnolx,  ik  les  me  bailleront,  comme  choBe  ralBonnable 
Ce   que  j 'essay eray   de   faire  trouver  bon  au  roy,  qui 
ne  pourroit  bonnement  consentir  que  je  in^asseuraaBe 
sur   81   peu  de   cbose  que   ce  qui   m'est   accordé;    ik 
cognoistront   aussy   par   li   Ie   déair   que   j'ay    de    lei 
assister  et  aecourir,  ne  m'arreBtant  k  ce  que  beaucoup 
d'autres   feroientj    en    recherchant   aultant    de    seurfcé 
qu'en  une  affaire  de  telle  importance,  il  est  blen  requiB 
et  nécessaire.  Le  principal,  maintenant,  est  de  ne  me 
faire  attendre  les  soixante  et  quinze  mü  florins  qu'ili 
promectent,   tant  pour  les  frais  de  la  levée  que  pour 
le  mois  ensuivant,   ne   pouvant  faire  en  moings  que 
je  n'aye  promptement  ceate  somme  ^  considérant  que 
j'auray  assez  de  frais  d'ailleurs,  et  que,  manquant  de 
leur  costé ,  les  choses  ne  seront  paa  parfaictes ,  comme 
il  appartient.  Ainsy,  il  est  trèa  nécessaire  d*y  pourvoir, 
de  sorte  que  j^en  puisse  vuir  ung  prompt  effect.     C^- 
pendant,  je  feray   mee  aöaires  avec  le  roy,  pour  les 
douze   eens  mil   florins ,  non  pour  les  avoir    en  ung 
seul   payement,    en    ce   mois»    comme   ik  Pont    mis 
dedans   leure   articlea,    mais,    si   k   propos   qu'ilis    ne 
manqueront  point,  pourveu  quHlz  ne  demeurent   de 
leur  part  en  arrière  pour  lee  cent  cinquante  mil  livr 
pour  deux  mois.    En  attendant  qu'ik  facent  provision 
de  tenir,  de  moys  en  oioie,  lesdictz  soixante  et  quinze 
mil  florins  prestZj  et  je  feray  assembler  des  gens  de 
guerre,   puisque   lee  leurs  sont  occupez  ailieurs,  les 
asseurant  que  je  rneUray   la  main  en  si  bon  lieu  fit^ih 
aurmit  occasimi  d'*€être  conteiïs:  je  vous  pryc  ^)  doncq  que, 
sauB  plus  rien  adjouster  ny  diminuer  ausdicU  arüdes^ 
ilz  'ïfK  soient  renvayez  en  la  memnes  Jorme  que  je  les  ixmêt 


i)   Ce  qyi  est   mis  ei]  italiques  est  souligné  dans  le  manuscrit. 
ApparemTnent  ces  tnots  out  éié  mis  en  chllfreo  «Uns  roriginal. 
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envoye,  et  leur  dictes  que  je  n'ay  pen  de  moings  que 
d'avoir  une  esglize,  partout  oü  j'iray,  pour  ma  court  et 
suitte,  et  ceux  gut  y  voudrtmt  venir,  et  deux  en  la  viUe 
oü  je  résideray  Ie  plus  communhnent ,  estimant  qu'ils  ne 
S9aroint  moings  i&dre  que  cella  pour  moy,  demeurans 
ceux  de  Bruxelles  et  d'Anvers  sur  leurs  piedz  pour 
demander  1'exercice  de  la  relligion  catholicque ,  comme 
ilz  1'avoint,  lors  du  traicté  de  Bordeaux,  qui,  pour 
ce  regard,  et  tous  autres  poinctz  non  interprétez  aux 
articles,  demeure  en  sa  force  et  vertu.  Quand  è  voz 
afiBetires  particulières,  j'ay  commandé  è  ceux  de  mon 
conseil  d'y  pourvoir  et  faire  en  sorte  que  vous  demeu- 
riez  contant  et  satisfaict ,  comme  c'est  mon  intention ; 
et  s'il  reste  quelque  chose  è,  quoy  il  ÜEiille  que  je  mette 
la  main  moy-mesmes,  tenez  pour  certain  que  ce  sera 
si  üavorablement,  incontinant  que  ma  santé  me  Ie 
pourra  permettre,  que  vous  cognoistrez  Ie  désir  que 
j'ay  d'uzer  de  gratification  en  vostre  endroict,  ainsy 
que  j'ay  donné  charge  au  sieur  de  Quinsay  de  Ie  vous 
fidre  plus  particullièrement  entendre.  Qui  me  gardera 
de  la  vous  faire  plus  longue,  que  pour  prier  Dieu 
qu'il  vous  ait, 

Monsieur  des  Pruneaux ,  en  sa  tres  saincte  et  digne 
garde 

A  Chasteau-Thierry,  Ie  xij«  jour  de  may  1584  '). 

Vostre  bon  amy, 
Fran^oys. 
A  Monsieur, 
Monsieur  des  Pruneaux,  chambellan  ordi- 
naire des  affaires  et  conseil  de  Monseigneur. 

L.  O,  F,  f.  Ma,  3289  (Ms.  Béth,  Reg.  8792) 
f*  61.  B.  N,  P.  cop.  H. 


1)  Les  derniéres  négociaiions  entre  let  éUU  et  Ie  dac  d^Aiiijoa 
Werken  N*.  6i,  46 
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soitt  r^lées  a   peu   prés   iucouuues ;   ii  oiuee  de  leur  bruaqoe  fin 
par  ld  rnort  subite  dü  duc,  eiles  n  onl  eu  aucune  suite  imroédimtc 
Pourt.int   elles    ne   soul    paa    moins    reniarqaables    que  celles  qui 
avaictit  meiié  a  la  condusioti  du  traite  de  Bordeaux  ou  celles  qui, 
L'anuée  8ui?ante,  détermiuér^nt  TüfTre  de  la  souweraiiieté  au  roi  de 
Fraiice.     Datis   les    présetites    cetle    souierainelé    apparddt    déji  i 
l'horiioü  poUtique,    Si  Ie  traite  qu'on  s'apprètait  a  conclure  z}or% 
eüt  été  couclui  Ie  roi  de  France  aurait  été  rccoaiiu  comme  1'hériUer 
de  dreit  du  duc,    son   frére^   et   ïï   ti'aurait   pu  se  soustraire  a  la 
néceasité  de  prendre  les  ar  mes  contre  Ie  mï  d'£apagne.    Gepen  dan  t 
toai  Ie  tnoude  en  Frauce,  Ie  due  uon  tuoitis  que  tout  autre,  savait 
combien  il  était  diftlcile  d'ameuer  Henri  UI  i  quitter  sa  politjque 
vacillante;  la   reitie-mére  et  Ie  parti  catholique  sy  oppoaaieDt  de 
toutes  leurs  forcesi,  et  dans  cetle  lettre  et  la  précédeDte,  on  s*aper^it 
combien  Ie  duc  était  pcrsuadé  que  son  frère  ne  se  laisserait  eutralna 
que   par  Tappdl  d'un  galn  eoosidérable  et  seulemeut  quand  il  o'f 
aurait  plus  aucuu  mojeu  de  persister  dans  sou  doublé  jeu,  C'élait 
au  duc  niaiutenant  de  poser  les  comiitious ,  aux  états  de  les  subir; 
c'élait    la    Ie  résultat  du   manque  d'entetite  entre  les   calviuisletj 
flamandSt  qui  avaietit  préféré  tout,  jusqu'a  Taccord  avec  TEspagtie^ 
h  la  reoonciliaüun  airec  Ie  düc  et  Talliaöce  francaise,  et  les  autres 
provinceSf  qui  se  laissaient  mener  ^  quotqu'  assez  récalcilraates,  par  . 
Ie  priuce  d'Orauge.    Celui«C),  dés  l'au  1579',  n'avait  trouvè  d'aulm 
moyen   d'échapper  au  joug    espaguol  que  dana  la  sooverolueté  du 
duc  et  Ta  11  ia  nee   avec  la   Frauce.    L'année  précédente,  ou  aurait 
pu   atteïudre  ce   but  i  des  coudltious  iufiDimeul  meilleures .  mais 
alors  il  n  ƒ  avait  per&onne  qui  osait  suivre  rranchemeut  les  coQseils  , 
du  piince     La   t'laudre  s'était  séparée  compléteinenl;   les   autret 
proviuces  avaient  laissé  traiuer  ta  négociatiou,  et  ainsi  on  en  était 
venu  a  ce  potnt ,  qu'a  présent  ou  élait  reduit  .i  implorer  Ie  secours 
du   duc,   saus  étre   méme   assuré   que  cela  pourrait  encore  mener 
au   but    désiré.     Certairiement    les   raisons   ue  itianquaieni   pu  é 
roppositiou;   méme   actuellement  on  pouvait  IrouTer  aisez  inquié- 
tante   la   matiiére  dout  Ie  duc  exigeait  avant  loot  d'étre  assuré  du 
paiement  des  subsides.    A  irrai  dire  ces  subsides  paraisseui  avoir 
été   les  seules  ressources  dont   il  pouvait  disposer  lui-méme,  car 
il  élait  loin  d'étre  siir  du   secours  méme   pecuniaire  de  sou  frére.  I 
Il    avait    beau    promettre,    ou    s'aper^oil   aisémeut    que    rien   ne 
garant issait  les  Pays^Bas  contre  Tabaiidon  oü   la  France  pourrail 
les  bisser^  si  Ie  rot  ne  réusaissait  pas  i  en  trainer  la  nation,  ou 
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MVI.  "  -i 

lS8i. 

Fervacqties  d  des  Pruneaux. 

Chftteau-Thierry.    12  mai  1584. 

Nouvelles  de  la  santé  du  dac.  PréparatifiB  ponr  assister 
les  Pays-Bas. 

Monsieur.  Vous  sores  par  seste  honeste  homme 
comme  toutes  choses  se  pase.  Je  vous  prie  de  croyre 

mème  s'U  n'osait  pas  décUrer  ouYertement  la  guerre.  On  est 
méme  tenté  de  douter  de  la  bonne  foi  des  promesses  du  duc  et 
de  croire  qa'il  n'aYait  d'aatre  bal  que  de  tirer  des  proYinces  autant 
d'argent  qu'il  lui  serail  possible,  puis  de  ne  rien  faire  pour  elles 
el  d'en  rcgeter  la  faale  sar  soa  frére,  qui  refusait  de  mettre  sa 
coaronne  en  péril  pour  one  cause  désespérée. 

Mais  auz  Pays-Bas  on  n'avait  plus  de  choix.  Si  Ie  dae  avait 
continue  k  Tiyre  encore  quelques  mois,  on  se  serait  lié  è  lui  et  è 
la  France,  de  toule  aatre  maniere  que  par  Ie  traite  de  Bordeaux. 
Et  nous  Yerrons  que  méme  la  mort  du  duc  n*aurait  pas  mis  d*ob- 
stacle  a  ce  fait.  Car  il  est  évident  qa*on  avait  Tintention  de  con- 
tinuer  avec  Ie  roi  lui-méme,  comme  béritier  du  duc,  ce  qn'on 
ayait  commencé  avec  son  frère.  La  mollesse  de  Henri  III  et  la 
mort  du  prince  d'Orange  ont  été  cause  que  cette  négociation  se 
rompit  et  qu*on  ne  la  reprit  que  plus  tard,  lorsqne  la  situation 
de  la  France  s'était  déja  tellement  altérée,  qoe  Ie  roi  finissait  par 
rejeter  toutes  les  offres,  de  crainte  que  son  acceptation  ne  lui  fit 
perdre  sa  couronne.  Autant  que  nous  sachions,  personne  jusqu'ici 
n'a  remarqué  combien  en  Tan  1584  les  Pays-Bas  ont  été  prés;  de  la 
perte  de  leur  indépendance.  Mais  aussi  personne  n'a  remarqué 
combien  cette  perte  devait  alors  paraitre  Ie  seal  moyen  de  con- 
server  la  religion  et  d*éviter  Ie  joug  de  TËspagne. 

Aussi  ce  n'est  nullement  pour  inculper  Ie  prince  d'Orange  que 
nous  écrivons  ceci.  Personne,  füt-il  méme  Ie  plus  clairvoyant,  ne 
pouvait  prévoir  en  Tan  1584,  qu*une  série  de  £uts  inespérés  amé- 
nerait  a  la  fin  Ie  salut  des  provinces  septentrionales  au  prix  de  la 
perte  de  la  Belgique. 
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que  an  tout  se  que  je  pouré,  je  vous  serviré;  mès,  i 
seste  heure ,  Son  Altese  commense  i,  se  fortifier ,  et  ne 
pouvons  que  luy  parier  bien  peu  de  ses  affères.  Je 
vous  :  sure  qu'il  est  du  tout  hors  de  danger.  n  a  esté 
fort  eise  de  se  que  vous  aves  fieiy t ;  il  espère ,  par  vostre 
moien  et  Ie  soyen  que  vous  i  métés ,  que  toutes  choses 
se  porteront  bien  de  se  costé.  Nous  renderons  toutes 
les  peines  de  rendre  contens  Messieurs  les  estas ;  il  se 
préparé  forces  honnestes  jens  pour  asiscter  Son  Altèse 
èL  seste  service,  et  croyés  que  nous  iroos  Ie  droyt 
chemin;  pour  estre  si  forte  nostre  dite  armee  que  lea 
forces  d'Italie,  nous  gardera  de  tenir  Ie  grant  chemin. 
S'est  k  se  coup  qui  faut  espérer  noyer  ses  bravea 
Espagnos.  Je  vous  proumès  que,  pour  mon  partiqul- 
lier,  je  tienderé  ma  sépulture  belle,  mès  que  elle 
puise  estre  dans  Ie  guein  d'une  batalie  que  nons 
espérons  tous.    Je  prie  Dieu, 

Monsieur,  vous  donner  tres  hureuse  vie  et  longue. 

De  Chasteau-Thiery,  Ie  xij«  de  may  1584. 

Vostre  plus  humble  è  vous  fère  service, 
Fervaques. 

A  Monsieur, 
Monsieur  des  Pruneaux,  chambellan 
ordinaire  des  affaires  et  conseil  de  Mon- 
seigneur. 

L.  A.  F,  f.  Ms.  3289  (Me.  Béth.  Rag.  8792) 
r  63.  B.  N,  P.  cop,  H. 
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MVII.  1*  ~i 

ISM. 

Carcn  h  des  Pruneatuc. 

Dieppe.    14  mai  1584. 

U  a  des  noavelles  certaines  da  rétablissement  da  dac, 
qaoiqae  les  braits  de  sa  santé  soient  encore  tres  contradio 
toires.  Garon  va  partir  poar  Cb&teaa-Thierry,  d'oa  il  enverra 
incontinent  des  noavelles. 


Monsieur.  Je  loue  Ie  Seigneur  que  j'ay,  è,  mon 
arrivée  k  Diepe,  entendu  que  Son  Altesse  se  portoit 
encores  raisonnablement  bien.  Ce  que  j'ay  sceu  par 
ung  provoyeur  qui  venoit  de  sa  court  vendredi  der- 
nier et  qui  m'asseure  sur  sa  vie  que  Son  Altesse 
estoit  assés  bi  n  refect.  Aultrement,  je  n'eusse  sceu 
tirer  la  vérité;  car,  icy,  par  toute  la  ville,  on  en 
parloit  diversement:  les  ungs  asseuroient  sa  mort,  les 
autres  point,  qui  m'a,  de  prime  face,  fort  estonné. 
Tant  y  a  que  je  m'ay  résolu ,  sur  1'asseurance  dudict 
provoyeur,  m'acheminer  demain  (Dieu  aydans)  tout 
droit  vers  Ie  Chasteau-Thiri ,  pour  effectuer  ma  com- 
mission.  Je  m'asseure  que  Son  Altesse  se  résjoyra 
d'entendre  Pestat  de  nos  affaires  et  les  nouvelles  de 
par  dele,  et  que  Ie  bruyct  de  sa  mort  sera  prolonga- 
tion  de  sa  longue  vie.  Sitost  que  je  l'auray  veu  et 
parlé,  ne  fauldray  vous  envoyer,  avecq  la  première 
commodité,  les  nouvelles,  ou  bien  par  vostre  homme 
mesmes,  et  m'asseure  qu'elles  seront  pour  plussieurs 
par  del&  tres  bienvenues.  Et,  n'allant  cestes  k  autre 
effect,  pryeray  au  Créateur  qu'il  vous  veulle, 

Monsieur,  préserver  en  santé  bonne  vie  et  longue, 
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me  recommandant  bien  affectueusement   aux  bonnes 
gr^es  de  yostre  seigneurie. 
De  Diepe ,  en  haeste ,  ce  xiiij®  jour  de  xnay  1684. 

Celuy  quy  vous  désire  fidre  bien 
humble  service, 

Noël  de  Garon. 

A  Monsieur, 
Monsieur  des  Pruneaulx,  présentement  &  Delft. 

Z.  A.  F.  f.  Ms.  3289  (3f«.  Béth.  JReg.  8792) 
r  eihis.  B.  N.  P.  cop.  H. 


u  «ai  MVIII. 

1584. 

La  MmiUlerie  h  des  Pru/neavx. 

Culembourg.    14  mai  1584. 

Demande  de  lol  faire  savoir  des  noavelles  de  la  yie  on  de 
la  mort  da  dac. 

Monsieur.  Par  Ie  bruict  que  j'ay  laissé  èL  mon  par- 
tement  de  Delft  de  la  mort  de  Son  Altesse,  ay  bien 
voulu  vous  envoyer  mon  homme  expres  pour  vous 
prier  bien  humblement  me  vouloir  faire  tant  de  £ftveur 
de  m'advertir  ce  qu'en  polrés  avoir  en  entendu.  Vous 
povez  considérer  en  quelle  paine  que  je  suis,  crain- 
dant  que  ledict  bruict  ne  soit  véritable,  pour  laperte 
que  souffriroit  ce  povre  pays  désolé,  et  moy  en  par- 
ticulier. J'espère  néantmoins  que ,  puisque  n'en  aviés 
nouvelles  asseurées,  que  Dieu  nous  1'aurat  preserve 
pour  nous  tirer  une  fois  de  ce  labirinthe  auquel  som- 
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mes,  passé  tant  de  temps,  piongés.  Et  ne  servant 
ceste  k  aultre,  je  salueray  voz  bonnes  grftces  de  mes 
humbles  recommandations,  avee  offre  de  mon  humble 
service,  priant  Ie  Tout  Puissant  vous  donner, 

Monsieur,  en  santé,  tres  heureuse  vie  et  longue. 

De  Culembourg,  ce  xiiije  de  May  1584. 

Vostre  bien  bumble  h  vous  servir, 
Antboine  de  I^alaing. 

L.  A.  K  f.  M^.  3289  {Ms.  Béth.  Reg.  S792) 
r  69.  B.  y.  F.  cop.  H. 


MIX.  17  ... 

1SS4 

I^^  ttaU  g*'iiéraux  au   duc  (VAnjou.  *) 

Delft.     17  mai  1584. 

Expressions  de  gratitnde  au  sajet  dn  rétablissement  de  la 
santé  dn  dac.    Caron  Ini  apportera  les  articles  tels  qn'ils 


i)  Ce  n'était  pas  saus  opposition  que  l*assemblée  décida  lenvoi 
de  celle  lettre,  qui  servait  de  répouse  aussi  bien  a  celle  que  Ic 
duc  avait  êcrite  Ie  16  avril ,  laquelle  fut  lue  a  lassemblée  Ie  méme 
jour,  qu'a  celle  du  4  mai,  présentée  par  Des  Pruoeaux  Ie  16.  On 
peut  présumer  de  ce  fait  que  l'acceptation  du  traite  en  la  forme 
que  nous  connaissons,  n'avait  é^Iement  passé  qu'a  Ia  pluralité 
des  membi*es,  quoique  Ie  registre  n'en  fasse  aucune  mention.  Le 
registre  nous  apprend  égalemeut  que  la  ininorité  avait  résisté  a 
l'envoi  de  la  lettre  aux  provinces  décidé  le  27  avril.  Lorsqne,  le 
11  mai,  les  différents  exemplaires  furent  expédiés,  c'était  au  prési- 
dent de  la  semaine  de  les  parapher,  comme  piéces  sortant  da  greffe 
de  Tassemblée,  mais  celui-ci,  van  der  Beurcht,  déclara  qu'en  rem- 
plissant  cette  formalité  il  n'enteudait  nuUement  approuver  nn  acte 
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ont  été  accordés  par  les  provinces.  Espérance  qae  Ie  dnc  Ie 
renverra  Ie  plus  töt  possible,  porteur  de  sa  résolation  finale, 


auqod  il  n'avait  pas  été  autorisé  a  consentir.    Le  16,  ropposition 
se  manifesta  encore  beaucoup  plus  vWement,  même  en  présence 
du   prince   d'Orange,   venu   éyidemment  a  desseiii   parce   que  Ic 
traite  derait  venir  sur  Ie  tapis.    Il  est  yrai  qae,  quelqaes  joiirs 
auparavant,  Ie  pensionnaire  de  Malines  avait  commaniqué  ane  let- 
tre,  par  laquelle  cette  ville  insistait  sur  Ia  décision  du  traite,  ea 
protestant  formellement  contre  les  longueurs;  de  plas,  peot-étre 
sous  rinflaence  de  des  Pruneanx,  Tassemblée  avait  ordonné  d*ezpé- 
dier  des  lettres  a  la  province  de  Gneldre,  laquelle  n'avait  pas  en* 
core   envoyé   ses  représentants,  pour  Tezhorter  k  une  résolotioii 
décisive  et  a  TenYoi  de  députés  (Résolation  des  5  et  7  mai).   Mais 
Ie  16,  la  séance  s'ouvrit  par  la  lecture  des  lettres  émanèes  de  U 
ville  d*Ostende,  qai  déclarait  ne  pouvoir  se  résoudre  a  racoeptatioo 
du    traite.    De    plus,    lorsque  des   Pruneaux    vinl   présenter  anx 
états  la   lettre  du  duc  du  4  et  qa*il  y  joignit  de  bouche  la  de- 
mande  de  donner  „tot  vorderinghe  yan  de  saecke,  eenighe  rer- 
sekertheyt  van  steden  ende  corte  resolutie",  Tassemblée  pnt  a  la 
vérité,  la  résolation  décisive  „te  scryven  aen  Zijne  Hoocheyt,  dat 
die  provinciën  hebben  ghear resteert  ende  bewillicht  Z^ne  Hoocheyt 
wederom  aen  te  nemen  op  de  pointen  ende  articulen.  by  de  Statoi 
ghelevert  den  heere  van  Pruneaux  ende  by  hem  Zijne  Hoocheyt 
overghesonden.    Ende  aengaende  de  versekertheyt  ende  versochte 
steden,  dat  sy  van   meyninghe  z^n  Zgne  Hoocheyt  daerinne  te 
ghelieven  ende  aen  deselve  steden  alsulcke  debvoir  te  doen,  dat 
*t  selve  te  weghe  ghebrocht  zal  mogen  werden.   Ontbiedende  voorts 
dat  de  Staten  zeer  blyde  syn  te  verstaen  de  convalescentie  van 
Zijne  Hoocheyt'   Mais  cette  résolation  ne  fat  prise  qu'a  la  plara- 
lité  des  voix,  ce  qai,  contre  Thabitude,  y  est  ezpressément  men- 
tionné.    Et  aussitót  aprés  on  trouve  que  les  députés  de  Gueldre, 
du  Franc,  d'Utrecht  et  de  la  Frise  déclarérent  persister  dans  leur 
opinion  formulée  Ie  demier  janvier;   ceux  de  Gand,  oü  dans  les 
derniers  jours  Ie  parti  patriote  Tavait  emporté  pour  la  derniére 
fois,  déclarérent  seulement  qu'ils  „sullen  heure  ghemeynte  daertoe 
verwillighen,   indien   d'andere   provinciën   daerinne  consenteren", 
tandis  que  les  députés  de  Bruges  disaient  „gheen  anderen  last  te 
hebbeu,  contrarie  heur  verclaers  van  den  lesten  Januari."    Il  esl 
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et  qü'il  m  tardera  plas  k  rassembler  ses  forees  ponr  venir 
aa  secoois  des  Pays-Bas. 


LettreB  des  esiats  k  Son  Altèze  du  xvü* 
jour  de  May  1584. 

Monseigneur. 

Comme  lee  mauvais  bruictz  qu'on  a  icy  Bemez ,  pro- 
cédantz   tant  du  costé  de  France  que  d'ailleurs,   de 


▼rai  que  ces  demiéres  iroix  cetsérenl  de  coinpter.  Bmges  éUit 
sur  k  poiot  de  »e  sonmettre  aa  roi,  et  Gsind  S6  souletiait  2  grand' 
peliie  contre  les  forces  espagnoles.  Au$$i  c'éUil  surtout  la  Gueldre 
que  la  m^orité  des  élats  géDéraciï  espérait  converür,  cornme  étanl 
la  prciTince  dout  |K>ur  Ie  moment  radjoDction  importail  Ie  ploA|  de 
sorte  qu'elle  résolut  d'écrire  aax  éUU  de  cette  proviucei  actueU^ 
meot  assemblés  a  WageoiDgen,  de  ne  point  se  séparer  atanl  Far- 
n?ée  des  dépatés  qae  les  états  géoéraux  allaient  Ie  ar  dépécher  Ie 
leodemaiii.  En  ooa^éqnenee,  on  airéta  ce  jour-la  une  instruclion 
poar  ces  dépatés,  Ie  seignear  d'Oirschot  et  Ie  secrétaire  Langben. 
Ce  dernier  était  depois  longtemps  chargé  de  la  correspondaace  alle- 
mande, et  eest  a  celaï'CÏ,  a  ce  qall  parait,  que  ressorUit  aassi 
Ie  duché  de  Gueldres,  dont  Ie  caraclère  était  encore  beaocctup  plus 
aUemand  que  celui  des  autres  proYinces,  et  oü,  comme  cela  appa- 
raissail  encore  journellement,  les  Uens  a?ec  TErapire  u*avaienl  pas 
encore  perdu  toute  leur  importajice,  comme  c'étail  Ie  cas  dans 
celles*cL  Cela  fait^  on  arrêU  Ie  t«xte  de  la  kttre  a  adreaser  aa 
dac,  car  du  moins  on  ne  saurait  imaginer  que  dans  Ie  registre  nue 
aolre  lettre  adressée  a  celui-ci  soit  désignée  sous  les  lermes  ,,seeliere 
missive  aen  Zijne  Hoocheyt'',  quoique^  cerlainemeol,  eelle  désig- 
nation  sonne  étrangement  lörsqu'il  s'agit  d'une  lellre  dont  on  avait 
traite  au^si  louguement  que  de  la  nótre.  2tfais,  sans  aucun  doute, 
celle-ci  a  été  arrétée  Ie  17  et  nous  ne  trouvous  pas  la  moindre 
trac«  d'ane  autre.  Une  copie  en  fut  envofèe  a  Caroti,  avec  une 
lettre  con tenant  fordre  ,,dat  hy  aen  Zijne  Hoocheyt  moordere  d^iu- 
houd  syner  instructie/'  Hemarquons  ici  que  cette  instmctlon  n'a 
pas   été   inscrite   aux    registres,  et   que  nous  n'avons  méme  pas 
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l'indispoBition    de  Vostre   Altèze,   desquelz  rennemj 
tasBche   de  faire  son  proffit,   nous  avoyent  paravant 


tronvé  dans  Ie  registre  des  résolations  qu'elle  fat  arrétée.  Heareo- 
sement  nous  poovons  assez  bien  nons  imaginer  qaelle  était  la 
tenear  de  ce  document.  A  la  nouvelle  que  Tennemi  menaQaii  la 
Gneldre,  on  ajouta  que  les  bavarois  (les  partisans  dn  Boavel 
éleoteur  de  Cologne,  Ernest  de  Bavière)  avaieni  fait  nne  incnraioQ 
dans  Ie  pays  de  Cléves  et  que  la  prise  du  port  d*Emden  (1®  port 
de  TEms)  en  Ostfrise  était  Ie  but  des  desseins  des  ennemis.  Quel- 
ques  jours  plus  tard,  des  Pruneaux  avait  reqn  la  lettre  que  Ie  dnc 
lui  avait  écrite  Ie  12  du  mois  (Ie  n^  MV);  dn  moins  Ie  31,  il 
comparut  d  Tassemblée  et  rapporta,  „dat  de  medicyns  yerdaert 
hebben  de  versekertheyt  van  syne  ghesoentheyt"  (natnrellement  tl 
s'agit  de  la  santé  du  duc).  „Dat  Zijne  Hoocheyt  accepteert  75^000 
gulden  ter  maentte,  mits  betalende  binnen  der  maent  Maye  ende 
voorts  van  maent  tot  maendt,  te  versekeren  H  effectueren  van  de 
twee  steden  te  leveren  in  handen ,  ende  de  steden  van  Brugge  ende 
Damme,  indien  wy  deselve  becomenen.  Ende  hebben  M^ne  Heeren 
gedeputeert  de  heeren  Hessels,  Bloeyere,  Meetkercke,  Vosberghen 
ende  audiencier  om  met  Zijne  Ezcellencie  te  communiceren." 

Le  résultat  de  cette  conférence  se  remarque  dans  la  résolntion 
du  surlendemain  (23  mai),  laquelle  porte  „den  heere  van  Pruneaux 
aen  te  dienen,  dat  alsoo  de  heereu  Staten  hopen  haast  een  goede 
resolutie  op  de  poincten,  by  hem  van  Zyne  Hoocheyt  weghen  voor- 
ghehouden,  te  nemen  ende  heure  ghedeputeerden  met  volcommen 
last  derwaerts  te  schicken,  dat  zy  hem  bidden  hem  ghereet  te 
willen  houden  om  met  hen  te  gaene,  waerinne  hy  den  lande  suu- 
derlinghe  dienst  doen  zal.  Desghelycx  versoecken  aen  den  heere 
van  Mouillerie  ende  Asseliers." 

Le  prince  d*Orange  et  les  partisans  de  l'alliance  frangaise  étalent 
sürs  d(  leur  victoire  et  espéraient  pouvoir  dépécher  la  députation 
qui  aurait  charge  de  conclure  et  de  signer  le  nouveau  traite,  deatiné 
a  couronner  Toeuvre  laborieuse  de  la  réconciliation ,  commencée 
par  le  prince  immédiatement  aprés  la  journée  d'Anvers,  oeuvre 
maintes  fois  interrompue  et  souvent  menacée  d*échec,  mais  enfin 
menée  a  fin,  sinon  a  bonne  fin.  Car  il  va  sans  dire  que  le  prince, 
méme  encore  du  temps  de  la  conclusion  de  Taccord  de  Termonde, 
espérait  arracher  a  la  France  la  promesse  de  son  seconra  a  un 
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ienuz  en  ung  douleur  et  regret  extreme,  ainsy  nous 
ont  indiciblement  résiouyz  les  vostres  de  Vostre  Al- 


prix  beaoconp  moindre  que  celni  qa*on  était  contnünt  de  promettre 
actoellemeDt.  Mais  c'était  déja  beaoconp  d*étre  arrivé  si  loin. 
Main tenant  on  ponvait  méme  espérer  de  vaincre  la  résistance  des 
provinces  récalcitrantes.  Le  25  Ie  secrétaire  de  Tassemblée  pouYaii 
enregistrer:  „Ghesien  de  briefven  van  den  cancelier  van  den  for- 
stendomme  van  Gelre  ende  van  de  steden  Gelder  en  Venio,  by 
dewelcken  blyckt  dat  deselve  steden  hen  voaghen  in  de  reconciliatie 
met  Zijne  Hoocheyt'*  Cela  signifiait  qne  la  Gaeldre  du  moins  renon- 
9ait  d  son  opposition;  les  dépatés  de  cette  province  modifièrent 
leur  sentiment,  lorsqa*ils  farent  immédiatement  aprés  appelés  a 
Témettre  snr  les  nouvdles  propositions,  que  Ie  prince  d*Orange 
soumit  ce  joar-la  a  Tassemblée  ponr  préparer  Tacceptation  da  nou- 
veau traite.  Mais  laissons  la  parole  au  registre,  qui  continue  a 
cette  date: 

„Sijn  Mgnen  Heeren  den  Staten  van  weghen  Zijne  Ezcellencie 
voorghehooden  xekere  poincten ,  dienende  ter  voorderinghe  van  den 
accorde  van  Zijne  Hoocheyt  ende  der  vrucht  die  deser  landen  daer- 
deure  souden  ghenyeten.  lerst,  dat  de  Heeren  Staten  willen  advi- 
seren wat  versekerlheyt  datse  sollen  moghen  gheven  oft  toesegghen 
den  coninck  ende  Zijne  Hoocheyt  nopende  de  twee  versochte  steden. 

Waerop  die  van  Brabant  hebben  gheresol veert,  dat  nootelyck  es, 
om  het  tractaet  met  Zijne  Hoocheyt  te  voorderen,  dat  men  Zgne 
Hoocheyt  versekert  van  den  voorszeiden  steden  ende  om  ts^fve  te 
doene,  dat  men  met  ad  vis  van  Zijne  Excellencie  souden  depoteeren 
eenighen  van  de  Staten ,  die  nefféns  hem  sooden  moghen  tracteren 
metten  gooverneoren,  capiteynen  ende  soldaten  ende  magistraten 
daertoe  te  verwillighen,  ende  te  bidden  Zijne  Excellencie  hem,  soo 
om  die  handelinghe  als  om  naerder  Vranckryk  te  zyne,  hem  willen 
mitten  eersten  vinden  in  Zeelant  ende,  om  deor  de  ghedepoteerden 
naer  Vranckryck  Zijne  Hoocheyt  notertyt  contentemente  te  gheven, 
dat  soode  moghen  denselven  medegheven  een  acte  ende  bovendien 
een  instructie,  totte  legatie  dienende,  inhoodende  dat  de  voorszeide 
staten  gheresolveert  hebben  de  twee  steden,  bg  heor  versocht,  hem 
ten  tyde  in  de  artikelen  geprefixiert  te  leveren. 

Gelderlant  ghedraecht  hem  totte  briefven  by  den  cantzler  der 
(«ie)  steden  Gelder  ende  Venlo  aen  de  Staten  ghescreven,  sonder 
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tèze  du  iiii®  de  ce  présent  mois ,  par  lesquelles  sommes 
esté  asseurez  de  la  faulseté  dudit  bruict  et  de  Ia  oon- 


prejudicie  Tan  henr  vorighe  resolntie.  Ende  aengaende  de  steden, 
dat  men  Z^ne  Ezcellencie  sonde  Yolcomen  last  gheven,   om  mei 
alsulcke  ghedeputeerden,  als  hem  zal  belieTen  te  assumeren ,  daer- 
inne  te  doen,  ghelyck  hy  tot  voorderinghe  van  de  saecken  uil  vin- 
den gherade.    Ende  nopende  't  Yertrek  van  Zijne  Ezcellencie  nacr 
Zeelandt,  al  is  't  alsoo  dat  die  van  Gelderlant  wel  aoaden  begheren 
hij  hier  bleve,"  (c'est  ainsi  que  porie  la  copie,  tandis  qae  roriginal 
emploie  Tezpression  dépourvne  de  sens  kiêrly)  „nyettemin,  inghevalle 
men  Yoordelycher  bevindt  voer  het  ghemeyn  beste,  dat  Zgne  Ezcel- 
lencie naer  Zeelandt  vertrock,  dat  zy  daerinne  oyck  willen  conde> 
scenderen."  Le  demier  refus  de  ce  point  ayant  été  un  sine  qua  non 
de  plusieurs  provinoes,  même  de  la  Hollande  et  de  la  Zélande,  non- 
obstant  le  désir  contraire  du  prince,  Tassentiment  de  la  Gaeldre 
sur  ce  point  n'était  pas  de  mince  importance.    Puis  venait  le  toor 
des  députés  flamands,  qui  étaient  dans  une  position  asses  singaliére. 
Gand  s'était  bien  rallié  au  parti  patriote,  mais,  peat-étre  a  canse 
des  Communications  interrompues,  ses  députés  n'étaient  paa  manis 
de  nouvelles  instructions ,  pas  plus  que  ceuz  du  Franc    Aossi  le 
registre  porie:"    De  heeren  van  Meetkercke  over  die  van  Ghendt 
ende  van  Bloocker  voor  die  van  den  Vrye  verclaren  gheen  voor^ 
deren  last  te  hebben ,  nopende  de  reconciliatie  met  Zyne  Hooeheyt 
dan  zy  hiervoor  respective   t'ander  tyde  hebben  gheopent,  soodat 
zy  nyet  vorder  daerinne  cunnen  opineren."    Mais  quant  au  dépaté 
de  Bruges,  on  ne  savait  si  on  pouvait  lui  accorder  une  voiz  décisive. 
„Nopende  de   heer   Moelaerdt",   porte  le  registre,  „alsoo  die  van 
Brugge  zyn   handelende  metten  vyandt,  es  in  deliberatie  ghestelt 
oft  hy  hieromme  zal  behoereu  te  opineren,  dan  naer  z^ne  opinie 
ghevraecht  zynde,   heeft  verclaert  dat  hy  deselve  zal  stellen  bij 
gheschrifle  ende  heeft  overghelevert  deselve  schriflelyck,  zoo  hier- 
naer  volcht.    De  ghedeputeerde  van  Brugge  verclaersde,  dat  hy  tsq- 
dert  hun^opinie,  beneffens  die  van  den  Vrye,  in  Januarie  lestleden 
gheopent,  op  't  stuck  van  de  reconciliatie  met  Zyne  Hooeheyt  ende 
van  de  depeschen,   van  weghen  de  Generale  Staten  mitten  heere 
van  Schoonrewalle  ende  pensionaris  van  Antwerpen  naer  Brugghe 
affgheveerdicht,  gheen  naerder  nochte  particulier  naerder  last  ont* 
faen  en  heeft,  deurdien  oyck  nyet  noch  geoorloeft  noch  raetsaem 
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valescence  de   Vottre   Altèze.     Laquelle  Ie   bon    Dieu 
a  volu  par  sa   iniséricorde  octroyer  si  a  propos,  que 


bevonden  es  gbeweest  gedurende  de  onderhMideliDglie  van  de  recon^ 
ciliaUe  mitten  Tyaudl^  ziJQe  principaleo  vm  de  voenrallende  saeckea 
t'adverteren.  Preseuteretide  Ier  dier  cause  (hanghende  de  Toor- 
meide  onderhatidelitighe)  Tan  dezer  verghaderiDghe  hem  Ie  absen* 
teren  f  indyen  Mijne  Heeren  de  Generale  Staten  H  selve  goet  ende 
gheraden  vinden,  versoeckend^  op  't  ^e  poinct,  dat  Zijne  Vorste- 
lycke  Genade  beur  belie?e  ten  eerste  dat  mogbelyck  werdt,  naer 
Zeelandt  Ie  tran «por teren,  omme  naerder  Brabant  ende  Vlaenderen 
te  wesen^ 

Nopende  het  stnck  Tan  Zijne  £xceUencie  naer  Zeelandt,  Tuiden 
die  Tan  Vlaenderen''  (c.  a.  d,  les  trois  députée  Meetkerke»  van 
Bloocker  et  Mostardt,  comme  particuUers,  non  comme  étant  manda- 
laires  de  leurs  commettants)  f,  g  her  aden  dat  tselfde  zeer  ernstelick 
aen  Zijne  Eicellencie  versocht  sal  worden  ^  dat  hy  emmers  voor 
2ekeren  tyt  derwaerts  gbaen  wiUe,  ten  ejnde  ToorgheruerL 

Die  Tan  EoUandt  persisteren  by  henre  voorszeide  opinie  nopende 
de  recondlialie  met  Zijne  Hoocbeyt  ende  nopende  de  steden,  dat 
Zijne  Lïcellencie^  met  alsulcke  als  van  de  Staten  hem  gemeldt 
xulien  worden  of  't  lal  beLieven  tassumeren,  zal  daerinne  doen  soo 
bg  tot  meeste  Torderingbe  van  de  trmctate  ende  Z^ne  Hooebeyt 
derhalTen  contentement  te  gbeTen,  sal  vinden  te  bebooren.  £nde 
aengaende  bet  sinck  van  Zijne  Excelleucie  naer  Zeelant,  al  is  t'  too 
dmt  xijne  teghenwoordigheyt  hier  wel  van  noode  la,  uyettemin  tot 
foorderinghê  Tan  de  ghemeyne  saeeke,  accepteren  't  selfver  tot 
discretie  ende  goetduncken  Tan  Zyne  Excellencie." 

On  Toit  que  les  hollandais  ne  songeaient  plas  a  s'opposer  attx 
désirs  du  prince^  nouobstant  que  peu  de  temps  anparavant  üs 
Mitent  formule  assei  clairement  leur  opioion  sur  ce  point^  ib  Ie 
Jaissaienl  a  présent  compléletnent  a  sa  dècisioii.  La  2^1ande  opinait 
de  mème.  Les  députés  de  la  Frise  au  contraire  dédarèrent  n'avoir 
d'autre  commission  relaliTement  a  la  réconctliation  qne  celle  qu*ils 
aTaient  commnniquée  a  Dordrecht ,  tandis  que  cenx  de  Malines  se 
conformeren  t  a  Fopinion  du  Brabant, 

En  conformité  de  ces  avis  «fZ^n  ghecommit teert  om  met  Zijne 
Ezcellencie  te  besoigneren  nopende  de  voorszeide  steden  de  heeren 
Meetkercken,  Hessels  en  Vosbergben^"    Quant  a  donner  une  pro- 
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puisque  les  provinces  intéressées  de  parde^a  ont  déaiA 
plainement  accordé  et  advoué  les  articlea  que  Vostre 
Altèze  nouB  avoit  Met  proposer  par  Ie  seigneur  des 
Pruneaux,  en  la   maniere  comme  les  avons  accordes 
avecq  ledit  seigneur  d'Espruneaux  et  &  Vostre  Altèse 
ont  esté  envoyez,  que  ne  reste  k  présent  aultre  sinon 
que  lesdits  articles  soient  d'une  part  et  d'aultre  signées 
et  après  effectuées.  Comme  elle  entendra  plus  ample* 
ment  par   ce  que   luy  mandons  par  Ie  seigneur  de 
Schoonewalle,  lequel  espérons  que,  passé  quelque  jours, 
sera  arrivé  prés  de  Vostre  Altèze  et  que  ne  doubtons 
OU  Vostre  Altèze  (si  désiè  elle  n'a  &ict)  dépeschera 
incontinent  ledit  seigneur  de  Schoonewalle  avecq  sa 
résolution  sur  les  poincts  de  sa  commission ,  et  qu^en- 
tretant  ne  laissera  d'amasser  les  forces  requises  pour 
faire  teste  k  1'ennemy,  sachant  combien  la  célérité  en 
ce  ÜEdct  importe.  Nous  de  nostre  part  ne  fauldrons  de 
faire  debvoir  vers  ceulx  oü  qu'il  appartiendra,  afin 
que  1'asseurance  et  la  délivrance  des  villes,  pour  icelle 
demandées,   puisse  sortir  son   effect  et  1'autorité  de 
Vostre  Altèze  du  tout  estre  remise  et  restablie  selon 
Ie  contenu  desdits  articles.    Espérans  que  Dieu,  con- 
tinuant  sa  miséricorde  tant  endroict  de  la  grandeur 
de  la  personne  de  Vostre  Altèze  que  de  ses  pouvrea 
affligés  pays  de  parde9a,  maintiendra  et  continuera 


messe  formelle  au  dac  pour  Ie  paiement  du  75,000  florina  par 
mois,  rassemblée  y  consent it,  sous  condltion  que  lea  dépatés 
d'Anvers,  dont  aucan  n'éiait  présent,  y  adhéreraient. 

Le  résultat  de  ces  délibérations  fut  donc  Tacceptation  da  traite 
dans  la  forme  actuelle  et  rien  ne  paraissait  plus  s'opposer  &  U 
réconciliation  complete  du  duc  d*Anjou  et  de  ses  SQJets  aux  Pays* 
Bas.  Si  le  duc  avait  continue  è  vivre  encore  quelque  temps,  le 
traite  aurait  été  formellement  condu  et  le  roi  de  France  serait 
devenu  son  successeur  de  droit.    Mais  il  en  fut  décidé  autremeni. 
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la  santé  de  Vostre  Altèze  en  Iny  donnant  temps  et 
moyen  pour  délivrer  sesdits  pays  de  Poppression  et 
yiolence  de  1'Espaignol  et  ses  adhérens,  et  de  les 
pouvoir  remectre  en  leur  ancienne  fleur  et  prospé- 
rité,  pour  jouir  plainement  et  paissiblement  d'iceux, 
et  que  ne  cesserons  de  supplier  tres  humblement  Sa 
Majesté  Divine. 

£t  sur  ce,  Monseigneur,  baisans  en  toute  humilité 
et  révérence  les  mains  de  Vostre  Altèze,  ne  ferons 
ceste  plus  longe. 

Escript  è,  Delft,  Ie  xvii«  de  may  1584. 

De  Vostre  Altèze, 

Tres  humbles  et  tres  obéissans  subiects , 
Les   estats  généraux  des   provinces  unies 
des  Pays-Bas. 


A  Son  Altèze. 


Reg.  Dép,  France,  L  III,  f"  184.  Reg.  Ord. 
Depeschenboek,  t.  VI,  ƒ«  17.  A.  R.  H. 
A/«.  AnjoUj  i,  IL  A.  R  L\ 


MX.  1  j«« 

1M4. 


Caron  au  prince  d^Orange,  ") 

Ch&teau-Thierry.     1  juin  1584. 

n  a  appris  avec  plaisir  qae  les  états  généram  envoient 
de  noaveaax  dépatés  pour  acheTer  la  conclosion  da  traite 

1)   C'est  éYidemment  de  cette  lettre  dont   il  s'agil,   lonqae  Ie 
30  du   mois  on  lil  au  registre  des  résolutions  des  états:   „Brieven 
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avec  Ie  dnc  d'A^joa;  il  pense  qne  leur  arrivée  exeroera  nne 
inflaence  favorable  sar  les  déterminations  de  ce  dender.  La 
reine-mère  est  partie  poar  aller  troaver  Ie  roi;  elle  a  fait 
de  grandes  promesses  aa  dnc  de  s'employer  en  sa  faveor. 
Le  dac  se  porte  toas  les  jours  mieax,  mais  ü  est  encore 
tres  faible.  Affection  qa'il  a  poor  les  Pays-Bas  et  en  par- 
ticulier ponr  la  ville  de  Brages.  Caron  n'a  pas  osé  ré?éler 
la  capitolation  de  cette  ville,  parce  qae  cela  poamdt  loi 
faire  mal.  Il  est  tres  important  de  bien  garder  l'Ëdase  et 
Ostende,  car,  an  moyen  de  ces  deux  villes,  Caron  espère 
qu'on  pourra  occuper  les  forces  dn  roi  d'Ëspagne,  jusqu^k 
ce  que  le  temps  porte  remede  aux  malheurs  de  la  patrie. 

Pvhlié:   Odchard,  Correspondance  de  OwUaume 
le  Tacitume^  t.  7,  p.  235. 


*  )««>  MXI. 

1(84. 

Les  étaU  généraux  au  duc  d^Anjou.  *) 

Delft.    4  juin  1684. 

Les  états  remerdent  le  duc  de  ce  qu'il  a  amené  le  roi  k 
défendre  le  transport  de  viyres  aux  pays  ennemis.    lis  ont 


van  den  heere  van  Schoonewalle  uit  Ch&teaa-Thierry  van  1  Jnni, 
inhoudende  de  gesontheyt  van  Zijne  Hoocheyt."  Car  il  n*y  a 
aucune  trace  d'une  lettre  de  ce  député  de  möme  date  aux  états 
généraux.  Elle  était  restée  longtemps  en  route;  celle  que  Caron 
écrivait  cinq  jours  plus  tard  avait  déj&  été  remise  le  16. 

1)  Le  registre  des  états  généraux  nous  renseigne  sur  la  maniere 
dont  Tassemblée  parvint  i  se  résoudre  i  écrire  au  duc,  avant  de 
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fait  de  même  et  pris  des  mesores  pour  tenir  la  main  k  cette 
défense.  Us  ont  écrit  k  la  reine  d'Aogleterre  avec  prière 
de  &ire  la  même  chose  et  prient  Ie  dac  de  faire  continaer 
la  défense  dn  rol  anssi  longtemps  qne  cela  sera  nécessaire. 
Le  seconrs  de  6and  dépendant  de  la  venne  de  l'armée  dn 
dnc,  ils  ont  donné  ordre  k  lenrs  dépntés  de  partir  immé- 
diatement  vers  le  dnc.  Genx  de  Ghmd  ont  rompn  lenr  né- 
godaUon  avec  le  prince  de  Panne. 


Lettres  des  estats  k  Son  Altèze  du  iiii 
de  juing  1584. 

Monseigneur. 

Nous  ne  scaurions  assés  remerchier  Vostre  Altèze 
du  soing  paternel  et  affection  qu'icelle  porte  è,  ces 
pays  et  que,  ft  nostre  faveur  et  contemplation ,  icelle  a 
tant  ÜEtict  vers  le  roy  que  le  passaige  et  transport  des 
vivres  vers  les  provinces  et  villes  d'Hainault,  Artois 
et  aultres  occupées  par  le  roy  d'Ëspaigne  et  ses  ad- 


savoir  si  ce  deiiiier  consentait  aa  traite,  dans  la  forroe  profiosée 
par  eox.  Les  états  avaient  décidé  d'écrire  a  la  reine  d'Angleterre 
au  sujet  de  la  permission  d'exporter  des  viTres  etc,  et,  cela  fait, 
ceux-ci  crurent  devoir  rappeler  au  duc,  qu*il  s*était  chargé  d*obtenir 
la  méme  défense  de  son  frére,  le  roi  de  France.  Le  registre  porte 
a  ce  sujet  au  4  juin:  „Te  scryven  van  gelycke"  (c  a  d.  comme  i 
la  reine  d'Angleterre)  „aen  Zijne  Hoocheyt  ten  eynde  haer  ghelieve 
de  goede  haut  aen  den  coninck  Tan  Vranckryck  te  houden,  ten 
eynde  Zqne  M«jesteyt  *txelfe  doe,  ende  dat  de  Suten  last  gegheven 
hebben  aen  henne  schepen  sulx  te  verhinderen ,  volgende  d*articlen 
by  Zgne  Alteie  overghesonden.  Ghearresteert  xekere  missive  aen 
Zyne  Hoocheyt  aengaende  't  verbieden  van  vivres  naer  den  vyant 
ende  d  oprichtinghe  van  zgn  legher.'* 
Wkrien.  N».  61.  47 
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hérens,  a  esté  deffendu.    Et  comme  cela  est  Punicque 
remede   pour  affamer  les  ennemiz   et  leur  aster    ie 
moyen  pour  nous  faire  la  guerre,   nous  avons  teUe- 
ment  de  nostre   part  faict  deffendre  les   licentes   et 
transports  des  vivres  vers  l'ennemy  et  &  ceste  fin  fSedct 
équiper  quelque   nombre   de  navires  de  guerre  pour 
empescher   lesdits   transports   et  aussy   escript   k    la 
sérénissime  royne  d' Angleterre ,  afin  que  son  plaisir 
soit  de   faire  empescher  Ie  meisme  transport  de  sa 
part,   sans  quoy   ne  seroit  du  tout  osté  Ie  moyen  k 
i'ennemy   de   se   pourveoir.    Par  quoy  supplions  tres 
humblement  qu'il  plaise  k  Vostre  Altèze  tant  faire 
vers  Ie  roy,  que  la  deffence  dudit  passaige  et  transport 
soit  continuée   et  puisse  durer  tant  et  si  longuement 
que  Sa  Majesté  trouvera  convenir  pour  Ie  bien  de  ces 
pays,   et  aussy   vouloir   escrire  è  ladite  sérénissime 
royne  au  meisme  effect.  D'aultre  part,  comme  la  con- 
servation   de  ces  pays  et  meismes  Ie  secours  de  la 
ville  de  Gand  dépend  du  tout  de  Parmée  que  Vostre 
Altèze  nous  a  promis  envoier,  sur  quoy  avons  donné 
ordre   de   faire   incontinent  suivre  les  seigneurs  des 
Pruneaux,  La  Mouillerie  et  Asseliers  pour  se  trouver 
en  toute  diligence  vers  Vostre  Altèze  avecq  telles  dé- 
pesches,    dont   icelle    aura   contentement,   supplions 
pourtant  en  toute  humilité  qu'il  plaise  è.  Vostre  Altèze 
de    faire    incontinent    tenir   prestes    ses    forces   pour 
s'acheminer   pardega   k   la   venue  desdits  seigneurs, 
veuillant  bien   adviser  Vostre  Altèze  que  lesdits  de 
Gand   ont   du  tout  retrenché  Ie  traicté  par  eux  en- 
commencé  avecq  Ie  prince  de  Parme,  (et)  sont  mainte- 
nant  résolus  de  se  tenir  en  1'union  de  la  généralité 
au    service    de    Vostre    Altèze.    Et   sur    ce    baisans 
(en)   toute    révérence   les  mains    d'icelle,    prions   Ie 
Créateur , 
Monseigneur ,  d'octroier  è  Vostre  Altèze  entière  con- 
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valescence ,  avecq  toute  prospérité  et  augmentation  de 
sa  grandeur,  au  bien  et  salut  de  ces  pays. 
De  Delft,  Ie  iiii  de  juing  1584 

De  Vostre  Altèze, 

Tres  humbles  et  tres  obéissans 
vassaux  et  subiects, 
Les  estats  généraux  des  provinces  unies 
des  Pays-Bas. 

Par  ordonnance  desdits  seigneurs  estats, 
M.  de  Hennin. 
A  Son  Altèze. 

Reg,  Dep,  France,  t.  III,  f  186.  Ord.  Depe- 
schenboek,  L  VII,  f"  53.  A.  R.  H.  Ms,  Anjou, 
L  IL  A,  E.  U. 


MXII.  »j«i« 

1184. 

Caron  aux  étata  généraux.  *) 

ChAteau-Thierry.    5  juin  1584. 

£n  confonnité  des  avis  da  prince  d'Orange,  Caron  n'a 
fait  aacnne  démarche  oltérieure,  attendant  l'arri?ée  des 
noaveaux  dépatés.  Le  dac  continae  ses  préparatifs.  Pro- 
messes de  la  reine-mère.  Arrivée  de  BiroD;  le  dac  étant 
encore  trop  faible,  c'est  celai-d  qai  apparemment  comman- 
dera  1'armée,  qaoiqae  la  santé  da  dac  s'améliore  beaacoap. 
Sa  maladie  a  été  tres  dangerease.    Demande  de  passeport 


1)  Un  extrait  de  cette  lettre  a  été  publié  par  Gachard.   (Corrêt- 
pondance  de  GuiiUmme  U  TaeUwme,  t.  F,  f.  S36  naie.y 

47* 
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aa  nom  de  Fervacqaes.    Affaires  d'argent    Néoessité  pour 
loi  de  faire  qnelqae  dépense. 


Lettres  du  seigneur  de  Schoone?raIle  aux 
estats  généraux  du  v  jour  de  juing  1584. 

Messeigneurs.    H  y  a  quelques  sept  ou  hnict  jours 
que  j'ay  receu  celles  qu'il  a  pleu  &  Voz  Seigneuries 
m'escrire   en   date   du   xvii®  de  may,  et  avois   désii 
commencé  è  poursuivre  ma  dépesche  vers  Son  Altèze , 
laquelle  je  m'asseure  que  j'eusse  eue  astheure,  si  aussy- 
tost  je  n'eusse  receu  lettres  de  Monseigneur  Ie  prince 
d'Oranges    quy    m'advertissoit   que    Voz    Seigneuries 
avoient  résolu  d'envoier  encoires  quelques  aultres  dé- 
putez  et  que  cependant  je  n'aurois  ^  poursuivre  aultre 
dépesche  vers  Son  Altèze ,  si  ce  n'eust  esté  en  quelque 
cas   nouveau,   quy   m'a  faict  surceoir  de  poursuivre 
ultérieure  dépesche  et  me  résouldre  de  les  attendre 
icy  en  bonne  dévotion,  puisque  j'ay  trouvé  aussy  que 
la    volunté    de   Son    Altèze   estoit   telle.     Cependant, 
Messieurs,  je  pourray  bien  asseurer  Voz  Seigneuriea 
que  Son  Altèze  ne  cesse  de  faire  tous  les  appareilz 
possibles  pour  bientost  vous  venir  secourir.    La  royne, 
sa  mère,  est  partie  d'icy,  passé  quelques  jours,  et  at 
asseuré  Son  Altèze  qu'elle  Ie  fera  secourir  par  Ie  roy 
de  tous  ses  moyens.    Depuis  Ie  maréschal  de  Biron 
est  arrivé  icy,  et,  selon  que  je  puis  m'enquérir,  il  aura 
derechef  charge  i  1'armée.    Toutesfois  Son  Altèze  m'a 
dict  qu'il  n'y  a  que  trois  jours  qu'il  pensoit  luy-meismes 
commander  k  Parmée ,  mais ,  i  dire  vray,  selon  que  je 
puis  encoires  veoir  k  sa  force,  j'ay  peur  que  Ie  corps 
ne  pourra  si  aysément  suivre ,  comme  je  vois  que  Ie 
coeur   Ie   vouldroit  bien  faire;  toutesfois  je  pourray 
encoires  asseurer  cela  k  Vos  Seigneuries  que,  comme 
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depuis  mon  arrivée  je  1'ay  tousiours  veu  de  deux  ou 
trois  jouis  one  fois,  que  depuis  quattorze  jours  encha 
il  est  renconvalescé  bien  de  la  cincquantiesme  partie. 
Certes,  selon  qu'on  parle  de  sa  maladie,  c'est  ung 
miracle ,  que  ce  prinee  at  eschappé  ee  danger  et  disent 
poür  vray,  voires  je  Pay  ouy  de  ses  docteurs  meismes , 
qu'il  auroit  laissé  bien  cincq  ou  six  livres  de  sang;  je 
ne  puis  comprendre  q'un  homme  en  pourroit  avoir  tant. 
Le  seigneur  de  Fervacques  m'a  prié,  que  je  voul- 
drois  escrire  è,  Voz  Seigneuries  leur  recommander  qu'ilz 
vouldroient  octroyer  ung  passepoort  pour  quelque 
trente  ou  quarante  chevaux  k  Hugues  Frion,  quy  a 
charge  de  les  aller  acbeter  en  HoUande,  Zeelande  et 
Utrecht,  pour  Pescuirie  de  Son  Altèze  et  gentilzhom- 
mes  domesticques  de  sa  court;  je  m'asseure  que  Voz 
Seigneuries  ne  vouldront  refuser  cela,  puisque  mon- 
seigneur de  Fervacques  m'at  asseuré  que  c'est  pour  le 
serrice  de  Sadite  Altèze,  et  comme  je  s^avois  qu'il 
debvoit  apporter  argent  au  Pays-Bas,  pour  achepter 
lesdits  chevaux,  j'ay  prié  audict  Hugues  Frion  qu'il 
me  vouldroit  laisser  icy  jusques  k  trois  cents  florins, 
puisque  je  ne  pensois  icy  demeurer  si  longtemps  et 
que  je  n'avais  apporté  tant  de  provision  d'argent  avec- 
ques  moy.  Je  supplie  Voz  Seigneuries  qu'ilz  veuillent 
donner  ordre  que  lesdits  trois  eens  florins  luy  soient 
incontinent  remboursés,  et  ne  fauldray  k  mon  retour 
vous  en  rendre  compte  jusques  au  demier  patart.  On 
ne  syauroit  croire  combien  que  tout  est  cher  icy  et 
sans  comparaison  plus  cher  qu'il  n'est  Ik  oü  Voz  Sei- 
gneuries sont  On  m'envoye  de  la  court  tous  les  jours 
deux  fois  une  bouteille  de  vin  et  deux  ou  trois  plats 
de  viande ;  sur  cela  il  y  en  a  tout  plain  quy  me  vien- 
nent  veoir  de  la  court.  Et  k  tout  repas  il  fault  bien 
que  je  garde  ung  peu  Phonneur  de  Voz  Seigneuries, 
ne  doubtant  que  telle  n'est  aussy  leur  volunté.  Tous- 
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iours  je  ne  fauldray  de  desbourser  du  mien  pour  lenr 
service  cent  escus  ou  davantaige.    Et  è,  tant, 

Messeigneure,  je  prie  Dieu  qu'il  veuille  Vo«  Sei- 
gneuries  préserver  en  longue  et  heureuse  vie.  Me 
recommandant  tres  humblement  &  leurs  bonnee  grftces 

Du  Chasteau-Thiery,  ce  v«  jour  de  juïng  1684. 


De  Voz  Seigneuries, 

Tres  humble  serviteur, 
Noel  de  Caron. 

Recepta  Ie  xvi*  de  juing  1584. 

Reg,  Dép.  France,  t,  III,  f"  206»o.  Ord.  Ik- 
peachenboeky  t.  VII,  f  86^.  A.  R.  H,  Ms. 
Anjou,  U  IL  A.  E.  U. 


i«  j«"  Mxni. 

Caron  ava  étata  généraux, 

CMteau-Thierry.    12  juin  1584. 

Mort  dn  doe  d'Anjoa.  Doolenr  de  son  entonraga  Caio^ 
reste  k  Cbateau-Thierry  poar  attendre  la  réponse  da  r<H 
relativement  k  sa  mission.  11  espère  voir  bientöt  arriyerles 
antres  dépntés.  U  ne  désespère  pas  qae,  nonobstant  la  mort 
dn  dac,  Ie  roi  prendra  1'affaire  en  main  &  sa  place,  éla&t 
assnré  qo'il  ne  voadra  laisser  échapper  cette  occasion*  ^ 
déliyrance  des  places  poiirra  Ie  persnader.  Dans  Ie  P.  S., 
détails  snr  la  maniere  dont  Ie  roi  a  appris  la  mort  de  aon 
frère.  Le  roi  a  envoyé  Biron  et  a  fait  dire  &  Caron  d'attendic 
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cdd-ci.    BiroD  lui  a  assnré,  il  y  a  peu  de  temps,  qoll  est 

toujours  tres  déterminé  k  secoorir  Jes  Pays-Bas. 


Lettres  du  seigneur  de  Schoonewalle  auz 
e8tat6  généraux  du  xii  jour  de  juing  1584, 

Messeigneure,    J'escris   présentemeut  k  Son  Excel- 
lence Ie  triste  discours  de  la  mort  de  Son  Altèze  *). 


i)  La  lettre  par  laquelle  Caron  oommuiiiqua  la  nouvelle  de  la 
mort  do  doe  ao  prioce  d'Orange  n'a  pas  èlé  conservée.  Kous  savons 
par  üue  letlre  do  secrélaire  d'élat  Villeroi  au  raaréchal  de  Ma- 
tigiiüu,  datée  de  Saint-Omer  Ie  11  juin  (F^J.  Jf#,  3321  [Mt,  BUK 
Mag,  88^]  f^  90  B.  If,  F.  eop.  H),  que  Ie  maréchal  de  Bi  roti  avaii 
apporté  a  Paris  la  dou veile  ,^que  Monsieur  se  portoyt  mieulx  qu'il 
n'avoyl  faict  depuis  »a  malladye'^  mats  bieiitdt  après  Ie  départ  du 
marêchal^  il  eut  uti  nouvel  acces  de  son  mal,  lequel  lalTatblit 
lellement  que  Ie  8  il  fit  sou  testament  „seniaut  ma  fm  approcher" 
et  que  Ie  surlendemain ,  10  Juin,  il  mourut  i  une  heure  de 
raprès-midi.  Dans  ce  testament  ^  doni  one  copie  se  trouve  dans 
les  Ms.  de  Bêlliune  {F,  f.  Mt.  3289  [Mê.  Béik.  Bfy.  8791]  /• 
82.  B,  N.  F.  eop.  if.),  Ie  duc  institoa  Ie  roi,  son  &ére,  son  héritier 
unique,  Ie  priant  de  payer  ses  dettes  el  d'avoir  soin  de  ses  sem- 
teurs,  priudpalement  de  FerracqueSf  la  Rochepot  et  Quinsé.  Dans 
ce  testament  se  trouvent  a  la  fm  les  passages  suivants  qoi  peuvent 
nous  intéresser.  ^^Les  Pays-Bas  m'ont  faict  tchepter  bien  chérement 
te  Dom  de  duc  et  comte,  lesquels  ils  me  donnent  enc<»re:  sy  j*a| 
quelque  pouvoir  en  leur  endroici,  je  les  prle  que  raes  justes 
preien tioos  soieut  transférées  a  vostre  rojalle  personne^  a  quy 
pareillement  el  è  voa  soccesseors  je  laisse  el  dotine  tous  les  droicts 
que  je  pols  avoir  pour  ce  regard  en  verto  des  Irajctei  qoe  j'aj 
fatcts  avec  eux. 

Bt  d'auiani  que  Cambray  peut  a  eest  effect  servir  comme  d'un 
bouUerart  a  Ia  Fraoce,  acquis  el  gaigné  par  les  moyens  que  tous 
m'avet  donnés,  el  que  je  demeure  obUgé  i  la  deffance  des  citoyens 
quy,  avec  tant  d' affection  et  fidèHté^  se  sont  jettez  entre  roes 
braSy  je   vous  sopplie,  au  nom  de  Dien,  Monseigneur,  de  vouloir 
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Je  m'asBeure  qu'il  Ie  vous  communicquera,  quj  me 
gardera  de  vous  faire  icy  aultre.  Il  est  tres  pitojable 


accepter  ce  que  j*ay  de  droict  et  d'aactorité  en  cette  place,   et 
d'empescher  l'oppression  et  désolatiön  d'an  si  bon  peaple.*" 

Ce  demier  voeu  du  monrant  ne  fut  pas  réalisé.  Ge  ne  fat  pas 
Ie  roi  de  France  qui  hérita  de  Gambrai,  mais  bien  Ie  gonTemeor 
que  Ie  duc  y  avait  installé,  Jean  de  Monluc,  seigneur  de  Balagnj. 
G*est  celui-ci  qui  réussit  4  pécher  dans  Teau  trouble  avec  beauooop 
de  succes,  et  sut  se  rendre  tellement  maltre  de  la  place,  que  dans 
les  temps  orageux  qui  suivirent,  personne  en  France  n*était  en 
état  de  Ie  déloger,  jusqu'i  ce  que  les  espagnols,  longtempsaprös, 
parvinrent  è  conquérir  la  ville.  Gependant  ce  n'était  pas  en  son 
propre  nom  que  Balagny  prit  possession  de  la  TÜIe  immédiatement 
aprés  la  mort  dn  duc,  mais  bien  au  nom  de  la  reine-mére.  Il  ne 
nous  parait  pas  hors  de  propos  d*insérer  ici  la  lettre  par  laquelle 
il  fit  savoir  a  la  reine  comment  il  s'y  était  pris  pour  arriver  a  ce 
but.  Evidemment  il  ne  Ie  fit  pas  de  son  propre  chef,  mais  bien 
sur  Ie  commandement  expres  de  celle<i. 

49. 

BaUtgny  è  la  reine-m^e  de  Franee. 

Gambrai.    14  Juin  1584. 

Madame.  Je  ne  m*amuseray  a  représenter  4  Vostre  Majesté  Ie 
deul  et  desplaisir  que  mon  4me  peult  resevoir  en  la  perte  de 
Monseigneur  vostre  fils,  mon  bon  seigneur  et  meistro,  ne  me  ▼onlant 
estimer  sy  misérable  que  Vostre  Majesté  ne  la  juge  du  tout  insu- 
portable,  comme  i  la  mérité  il  eust  eslé  sans  la  consolation  que  de 
vostre  bonté  il  vous  a  pleu  me  donner  en  la  dépesche  et  créance 
du  sieur  Ghoisayn.  De  laquelle,  Madame,  j*ay  toujours  espéré  pour 
les  avances  que  dés  mes  plus  jeunes  ans  il  vous  a  pleu  faire  en 
biens  et  fortune  en  mon  endroit,  oultre  ce  que,  y  ayant  bastj 
toute  mon  espérance,  j'ay  essayé  d'empescher  qu*au  service  de 
Monseigneur  aucunes  de  mes  actions  ne  m'en  peussent  récnser. 
Finalement  j*ay  disposé  de  longue  main  se  que  j'ay  eu  en  charge 
de  recevoir,  avec  toute  fldelle  obéissance  voz  commandements,  dont 
pour  apporter  plus  de  congnoissance  et  &ire  paraistre  que  je  n*en 
voulois  consultor  davantage  comme  chose  résolue,  j'ay  apellé  i 
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è  veoir  les  deuylz  et  regrets  infiniz  qu'on  mène  icy, 
et  me  souhaite  souvent  bien  loing  dlcy  pour  ne  les 
veoir  pas.  Je  me  fusse  aussytost  retiré  k  Paris,  comme 
j'escris  &  Son  ExceUence,  mais  j'attens  icy  la  responce 
du  roy  sur  ce  que  Ie  conseil  de  Son  Altèze  luy  at 
escript  endroict  mon  Éaict.  J'espère  entretamps  que 
les  aultres  députez  viendront,  car,  comme  Voz  Sei- 
gneuries  peuvent  bien  comprendre,  aux  affaires  de  si 
grand  poix  et  qui  se  doibvent  traicter  avecq  si  grandz 
princes,  il  est  bien  requis  d'en  avoir  plus  q'un,  car 
plus  vident  oculi  quam  oculus.   Je  ne  fauldray  toutesfoys 


rheure  mesme  de  la  TeDoe  du  sieur  ChoisayD  tous  les  capitaines 
de  cavallerie  et  d'infonterie,  tant  d'ane  nation  que  d'antrei  et  fait 
faire  serment  de  bien  et  fidellement  observer  de  point  en  point, 
et  recevoir  de  coenr  et  d*asme  Ie»  commaudcmeDs  de  Vostre  Magesté 
et  de  particulièrement  yous  sertir  comme  maistresse  et  princesse 
de  Dous  et  de  tout  ce  qu'aTODs  en  charge  et  de  n'espargner  jusques 
i.  la  demière  gooste  de  nostre  sang  pour  maintenir  telle  protesta- 
tion  et  serment.  Le  sembléble  ay-je  fait  faire  aux  ecclésiastiques, 
capitaines  des  compagnies  bourgeoises  et  puis  en  généralité  a  tout 
le  peuple,  en  pleine  chambre  du  magistrat  et  a  huys  onvert,  ce 
qui  a  esté  en  telle  sorte  et  avec  tel  conlentement  que,  en  attendant 
les  commandements  de  Voz  Magestez,  elles  se  peuvent  asseurer  que 
la  garde  et  défense  de  la  place  se  fera  en  Yostre  nom.  Donc 
ne  devez  doubter,  Madame,  qu*it  arrive  inconvénient  quelconque 
a  faulte  de  résolution  et  fidélité,  supliant  a  ce  néanmoins  Vostre 
Majesté  escouter  le  sieur  de  Choisayn  sur  ce  qu'il  vous  dira  estre 
nécessaire  en  ce  vostre  estat  et  avoir  pitié  de  ce  que  n'espère  en 
vie,  fortune  ny  honneur  que  par  Vostre  Majesté. 

Madame,  je  suplie  le  Créatcur  vous  donner  en  parfaite  santé  tres 
bonne,  tres  longue  et  tres  heureuse  vie. 

De  Cambray,  ce  14  juin  1584. 

Vostre  tres  humble  et  tres  obéysant  et  fidelle 
créature,  subjet  et  serviteur, 
De  Monluc. 

X.  O.  Mt.  CoOert  vol.  337,  ƒ  •  479.  B   N.  P.  eop.  H, 
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cependant  de  préparer  Ie  chemin  anliant  qu'il  me  sera 
possible ;  Ie  trespas  de  Son  Altèze  nous  en  a  bien  mis 
hors,   néantmoins   c'est  Dien  quy   Ie    dispose   aissy. 
J'espdre  que  Ie  roy  s'embarqnera  en  la  place  de  son 
frère  et  certes,  Messieurs,  selon  toutes  les  apparences 
et  ce  que  j'ay   pen  comprendre  hors  des  propos  de 
ceux  quy  veuillent  estre  en  grand  crédit  du  roy,  je 
m'asseure  qu'il  ne  laissera  eschapper  ceste  occasion. 
On  verra  bientost  ce  quy  en  sera;  s'il  Ie  veult,  il  a 
moyen  de  faire  de  bref  ung  grand  service  en  vostre 
estat  et  Ie  pourra  (humainement  jugeant)  bientost  dé- 
livrer  de  la  tyrannie  espaignolle.  Aussytost  que  j'auray 
sa  responce,  ne  fauldra  1'advertir  de  ')  Voz  Seigneuries. 
J'espère  cependant  qu'ik  donneront  demeurer  en  estat 
comme  elles  sont  et  principalement  aux  places  quy 
pourront  faire  embarquer  Ie  roy.    Et  n'ayant  aultre 
subject  pour  advertir  Voz  Seigneuries,  fineray  ceste 
avecq  prières  è,  Dieu  qu'il  vous  veuille, 

Messeigneurs,    conserver    en    sa   sainte   gr&ce.    Me 
recommandant  bien  humblement  aux  vostres. 

A  Ghasteau-Thierry,  ce  xii  jour  de  juing  1584. 

De  Voz  Seigneuries, 

Tres  affecüonné  serviteur, 
Noël  de  Caron. 

Post  data. 

Messeigneurs.  Comme  ceux  du  conseil  de  Son  Al- 
tèze auront  envoié  vers  Ie  roy  monsieur  de  Bellefon- 
taine,  lequel  est  retourné  ce  matin  &  1'heure  meisme 
que  j'estois  pour  fermer  ceste  lettre,  il  m'a  dict  que 
Ie  roy,  entendant  les  nouvelles  de  la  mort  de  Son 
Altèze,  s'est  jecté  sur  ung  liet  et  a  faict  grandes  dé- 
monstrations    de    tristesse    et    que   Sa   Majesté   avoit 

1)  Apparemment  il  iaut  lire  dê  Vadverür, 
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résolu  d'envoier  icy  Ie  maréschal  de  Biron  et  quHl 
désiroit  que  je  l'attendisse  icy.  H  m'a  asseuré  qull 
doibt  venir  demain ;  je  prie  Dien  que  je  puisse  en- 
tendre  bonnes  nouvelles.  Je  ne  puis  que  présager  hois 
sa  venue  que  tres  bonnes,  car  certes,  comme  il  fust 
icy  peu  devant  la  mort  de  Son  Altèze,  comme  j'ay 
adverty  Voz  Seigneuries,  sll  me  souvient,  par  lettres 
que  j'ay  envoyé  par  Hugue  Frion,  il  m'a  fsdct  toutes 
les  meillenres  nouvelles  du  monde  et  a  dict  qull  ne 
Youldroit  point  estre  de  la  nation  Fianchoyse,  s'il 
s9avoit  que  la  France  youldroit  négliger  noz  affaires. 
Le  roy  a  ordonné  zv^  hommes  pour  Ie  renfort  de 
Cambray  depuis  la  mort  de  Son  Altèze. 

A  Messieurs, 
Messieurs  les  estats  généraux  des 
provinces  unies  des  Pays-Bas. 


Recepta,  23  Juny  1584. 


Reg.  Dép.  France,  L  III,  f  208«h>.  Ord. 
Depe9ehenhoeky  L  VII,  f"  121.  A.  R.  H. 
Ms.  Anjau,  t.  IL  A.  E.  U. 


MXIV.  » J«i» 

Nouvelle  instrucHon  de  La  Mouülerie  et  d^Asseliers, 
déptUés  des  états  généraux  en  France.  ') 

Delft.    15  juin  1584. 

Les  dépatés  remercieront  le  dac  de  ce  qa'il  a  présenté 
des  conditions  si  raisonnables  et  le  prieront  de  signer  les 

i)  Le  15  join  it  registre  des   résoloüons  des  éUts  gónérsia 
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deux   exemplaires    dn  traite,   déclarant   que  les    75    mille 
fiorins   par  mois  seront  foamis   régolièrement;    il    lui   en 
présenteront  les  lettres  de  change.    Les  viUes  de  l'Edose 
et  d'Ostende  lui  seront  remises  au  temps  fixé  et  celles  de 
Bmges  et  de  Damme,  dès  qn'elles  seront  réanies  4  la  géné- 
ralité.    Hs  prieront  Ie  dac  de  mettre  dans  chaqae  ville  one 
gamison  de  1500  hommes,  loi  présenteront  les  nominations 
ponr  y  choisir  les  conseillers  d'état  et  Ie  prieront  d'en  élire 
poor  les  proYinces  qni  n'ont  pas  présenté  lenrs  propositions. 
lis  Ie  snpplieront  de   faire  avancer  son  armee  aa  plas  vite 
ponr  sauYer  Gand  et  Bmxelles,  et,  en  attendant,  d'envoier 
5   on   6  mille  hommes  par  mer  ponr  défendre  la  Flaiidre« 
Si  Ie  dnc  Ie  tronve  bon,  ils  iront  tronver  Ie  roi  et  Ie  snp- 
plieront d'accepter  et  d*ezécnter  Ie  24«  artide,  et  de  faire 
garder  strictement  les  passages  de  la  France  vers  Ie  pays 
ennemi.    £n  ontre  ils  Ie  prieront  d'écrire  k  la  reine  d'An- 
gieterre  de  faire  lever  les  saisies  sur  les  biens  des  habitants 
des  Pays-Bas  arrêtés  en  France  et  de  faire  confirmer  Tezemp- 
tion  dn  droit  d'anbaine  ponr  cenx-ci.    Ils  prieront  )e  dnc 
de  faire  empêcher,  antant  qn'il  est  possible,  la  récolte  des 
grains  au  pays  enneroi.    £n  ontre  les  dépntés  s'informeront 
de  1'état  des  forces  que  Ie  dnc  fera  marcher  et  informeront 
les  états  de  tont  ce  qni  pent  les  intéressen    Si  Caron  se 
trouye  encore  en  France,   ils  Ie  prieront  de  se  joindre  è 
eux,  ce  k  quoi  les  états  1'autorisent  spécialement. 

Instruction   de  ce  que  vous,  Antoine  de  Lalaing, 
seigneur  de  la  Mouillerie,  et  Jehan  Dasseliers,  docteur 

porte:  ,,Ghearre8teert  d*instructie  voor  de  ghedepateerden ,  gaende 
naer  Vranckryck.  Item  d*acte  van  de  overleveringhe  Tan  de  steden 
ende  betalinghe  van  75  duizent  gulden.  Die  van  Ghent  zyn  alanoch 
niet  ghelast;  die  van  Vrieslant  persisteerden  by  heur  advies,  te 
Dordrecht  schriftelyck  overghegheven,  ende  vonden  heur  niet  verder 
ghelast."  La  dépêche  de  la  procnration,  étant  la  suite  naturelle 
de  cette  résolution,  n'est  pas  mentionnée  dans  Ie  registre. 
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ès  droicts,  conseillier ,  premier  secrétaire  et  audien- 
cier,  de  nostre  part  aurés  è,  faire  et  besoingner  en 
France,  tant  vers  Ie  roy  que  Son  Altèze. 

Après  noz  deues  et  tres  obéissans  recommandations 
k  Son  Altèze. 

Remerchierez  en  premier  lieu  tres  humblement  Sa- 
dicte  Altèze  de  ce  qu'elle  a  esté  contente  de  nous  faire 
présenter  les  conditions  et  articles  si  bons  et  raison- 
nables,  lesquels  avons  acceptés  et  advouez,  ainsy  que 
les  présenterez,  dépeschés  soubs  nostre  séel  et  signez 
par  nostre  greffier,  et  supplierés  tres  humblement  Son 
Altèze  d'en  conformité  d'icelles  feire  dresser  deux 
lettres  de  traicté  d'une  meisme  teneur,  Tune  pour 
Sadite  Altèze,  Paultre  pour  nous. 

£t  entretant  procurerez  que  Son  Altèze  accepte  et 
signe  lezdits  articles. 

Oultre  ce  déclarerés  è  Sadicte  Altèze  que  la  somme 
de  Ixxv™  florins  par  mois,  commenchant  avoir  cours 
au  mois  de  may  demier  passé,  sera  furnie  selon  Ie 
contenu  desdicts  articles  et  en  conformité  de  1'acte  que 
sur  ce  avons  faict  dépescher,  laquelle  luy  présenterez. 

Et  après  que  Son  Altèze  aura  approuvé  et  seigné 
lesdits  articles,  luy  délivrerez  les  lettres  de  change  que 

porterez  avecq ,  jusques  k  la  somme  de 

en  prennant  récipissé  deu  et  vaillable  k  nostre  dé- 
charge. £t  la  reste  jusques  k  la  somme  de  cent  cinc- 
quente  miUe  florins  luy  promectrez  de  nostre  part  luy 
&ire  avoir  devant  que  Ie  mois  depuis  la  signature  et 
approbation  susdite  expire,  en  satisfaction  des  deux 
premiers  mois  et  les  aultres  ensuivants  k  leurs  termes, 
selon  Ie  susdit  article. 

£t  touchant  les  deux  viUes,  assavoir  l'Ëscluze  et 
Oistende,  promecterés  de  nostre  part  que  au  temps 
ausdictz  articles  préfigé,  icelles  luy  seront  déli vrees 
selon  ledict  acte  que  sur  ce  avons  faict  dépescher.  Et 
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pourrée  aussy  promectre  en  nostre  nom  è  Sadite  Altèse 
qu'en  cas  que  la  ville  de  Brages  et  de  Dam,  par  luy 
demandées,  viennent  k  se  réunir  avecq  la  Grénéralité, 
qu'elles  seront  remises  entre  les  mains  de  Sadite  Altèse. 

Et  direz  Son  Altèze  que  pour  plus  d'asseurance  desdites 
villes,  il  veuille  en  chacune  d'icelles  mectre  Ie  nombre 
de  xy^  soldats  des  mieux  disciplinez  qu'il  sgaura  choifiir. 

Oultre  ce  exhiberez  d.  Sadite  Altèze  la  dénomination 
faicte  respectivement  par  les  provinces  pour,  ensuiTant 
ce  qu'est  contenu  ausdits  articles,  par  Sadite  Alttee 
en  estre  choisy  ceux  desquelz  il  s'en  désire  seryir 
pour  conseilliers  d'estat. 

Et  comme  pour  l'empeschement  de  la  guerre  aucanes 
desdits  provinces  ont  jusques  ores  esté  an  ÜBiulte  de 
présenter  leur  dite  dénomination,  supplierés  Son  Al- 
tèze que,  nonobstant  ce,  ne  veuille  laisser  de  faire 
ladicte  élection  hoirs  des  personnes  dénominées,  afin 
que  d'iceux  soit  constitué  ung  corps  de  conseil  d'estat^ 
attendant  la  dénomination  des  aultres  provinces. 

Et  supplierez  tres  humblement  Son  Altèze  qu'il 
veuille  en  toute  diligence  avancer  son  armee  et  la 
£Edre  au  plus  tost  avancer,  pour  par  ce  moyen  d'icelle 
pouvoir  secourir  ceux  de  Gand  qui  sont  en  grande 
nécessité,  laquelle  les  pourroit  aultrement  constraindre 
&  se  renger  du  costé  de  Pennemy,  è  grand  préiudice 
de  la  grandeur  de  Son  Altèze  et  du  bien  de  ses  pay& 
Aussy  pour  empescher  que  Pennemy  n'entreprenne 
sur  Bruxelles  ou  quelque  aultre  ville  d'importance, 
ce  que  importe  aussy  grandement  è  la  réputation  et 
grandeur  de  Son  Altèze. 

Et  supplierez  tres  humblement  Son  Altèze  qu'en- 
tretant  qu'il  dresse  son  armee,  qu'il  veuille  envoier 
incontinent  par  batteau  six  ou  six  i)  mil  hommes  i 


1)  Apparemment  eimq  ou  tix  ou  «ix  ou  tept. 
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OosteDde,  pour  résiBter  du  costé  de  Flandres  il  Ten- 
nemy,  afin  qu^il  ne  impièie  lllecq  quelques  vUled» 
lesquelles  gens,  estant  rsrmée  de  Soo  Altèze  dressée, 
on  renvoiera  vers  icelle,  estant  les  villes  d*Oostende 
et  E&cluze  ftirnieg  de  garniaons  souffisantee. 

£t  si  Son  Altèze  Ie  treuve  convenir,  vons  irés  trouver 
Ie  roy.  Et  aprèa  avoir  de  nostre  part  baisé  tres  hum» 
blement  les  mains  de  Sa  Majesté ,  luy  snpplierez  qu*il 
venille  accepter  et  accomplir  Ie  xxiiii<^  article  dudit 
traicté. 

Et  comme  désii  est  defifendu  e&troictement  non  seul* 
lement  Ie  transport  des  vivres  et  munitions  aux  pays 
détenna  par  les  ennemis,  mals  aussy  tout  Ie  traicté 
et  commerce  avecq  iceux,  procurerez  vers  Ie  roy,  par 
intercession  de  Son  Altèze»  qne  les  places*)  de  trans- 
port de  toutes  sortes  de  vivres  et  munitions  hors  du 
pays  de  France,  vers  Pennemy,  soient  ülecq  renouvellés 
et  que  puissent  estre  mis  (dé)  bonnes  heures  fidèles 
gardes  aux  passaiges,  ponr  pouvoir  surprendre  et  saisir 
les  contravenans. 

Oultre  ce  qu'en  conformité  desdits  articles  plaisa  i 
Son  Altèze  escrire  a  la  royne  d'Angleterre ,  de  vouloir 
faire  la  melBme  deffence  et  ne  trouver  mal  qu'on  donne 
empeschement  par  navires  de  guerre  ou  aoltrement 
que  leurs  subiects  n^ameynent  des  vivres  aux  ennemis 
en  conformité  de  ce  que  nous  avons  escript  k  ladite 
royne,  dont  vons  sera  déUvré  copye. 

Supplierez  aussy  Ie  roy  par  intercession  de  Son 
Altèze,  qu'il  venille  pour  ung  an  plus  ou  moins, 
ainsy  que  pouvés  impétrer,  surseoir  les  arreste  sur 
les  personnes,  biens  et  navires  dee  inhabitans  de  sea 
provinces  unies  pour  debtea,  ou  aultres  prétensions. 


i)  AppArêmment  pt^arts,  paisqu'i)  s*afit  ^videmmetil  d*ordon> 
ii:iiiees  défeodajit  Ie  transport. 
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qu'on  poQZToit  avoir  contre  les  provinces  uniee  en 
général  ou  particulier,  contraictans  ayecq  Son  Altèze 
è,  1'occasioii  des  guerres. 

Que  aussy  yeuille  coufirmer  1'exemption  desdits  in- 
habitans  des  provinces  unies  du  droict  d'aulbaine  par 
tout  Ie  royaulme  de  France,  pour  celles  quy  ont  par 
cydevant,  k  cause  des  précédenz  traictés,  joy,  et  quy 
n'ont  par  cydevant  joy ,  leur  accorder  ladicte  exeznption. 

Et  prieront  Son  Altèze  qu'il  veuille  par  toos  moyens 
convenables  empescher  aux  ennemiz  la  récolta  de  leurs 
grains,  par  oü  estant  estroictement  observé   tant  du 
costé  de  France,  comme  de  ces  quartiers  et  royaalmes 
et  provinces  voisines,  les  transports  des  yivres  et  ma- 
nitions  vers  les  villes  et  places  occupées  par  les  en- 
nemis  et  leurs  üaultras  i)  seront  en  peu  de  mois  réduicts 
en  telle  eztrémité  que  seront  constraintz  de  se  rendre 
è  Son  Altèze,  et  par  ce  moyen  tiendra  assiégez  avecq 
peu  de  forces  toutes  les  villes  détenues  par  les  en- 
nemiz en  ung  temps. 

Et  nous  advertirez  bien  particulièrement  de  tout  ce 
que  dessus  par  dele  sera  üedct,  tant  par  Ie  roy  que 
Son  Altèze,  et  signament  des  forces  que  Son  Altèze 
fera  encoires  venir  et  quant  son  armee  pourra  estrc 
dressée  et  marcher,  de  quel  nombre  de  cavaillerie  et 
infanterie  elle  sera ,  et  prendrez  esgard  que  ce  ne  soit 
de  moindre  nombre  et  que  ne  tarde  &  marcher  plus 
longtemps  que  par  lesdits  articles  est  permis.  A  quelle 
fin  vous  OU  ung  de  vous  aultres  se  transportera  vers 
ladicte  armee,  si  trouvez  convenir,  pour  en  estre  tant 
plus  asseuré  et  nous  en  pouvoir  advertir  pluz  i  la  vérité. 

En  oultre,  vous  avons  auctorisés  par  ceste  de  pouvoir 
faire  généralement  tout  ce  que  trouverez  convenir  pour 
1'advancement  et  accomplissement  du  susdict  traicté 

1)  Faulieurt. 
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et  qu'en  dépend,  ainsy  comme  pour  Ie  plus  grand 
bien  du  pays  trouverés  convenir  et  nouz  è.  voz  léaul- 
tés,  diligences  et  preudhommies  confions. 

Et  si  trouvez  encoires  Ie  seigneur  de  Schoonewal  en 
France,  désirons  que  luy  communiquez  ceste  instruc- 
tion  et  qu'il  vous  assiste  en  vostre  commission  et 
charge,  Payant  quant  k  vous  k  ce  député  et  commis, 
comme  députons  par  ceste.  Faict  et  arresté  k  Tassam- 
blée  des  estats  généraux,  Ie  xv«  de  juing,  1'an  de  gr&ce 
mil  cincq  eens  quattre-vingts  et  quattre. 

Reg.  Dép.  France,  t.  JIJ,  f"  188.  Ord.  De- 
peschenboek,  L  VII,  f  62.  A.  R.  H.  Ma. 
Anjou,  L  II.  A.  E.  U. 


MXV.  » J"» 

1U4. 

Nouvelle  instruction  secrite  de  La  MouiUerie  et  d^Asseliers. 

Delft.     15  juin  1584. 

Si  Ie  roi  ne  veat  donner  l'acte  demandé,  les  dépatés 
poorront  se  contenter  d'an  simple  acte  d'agréation  da 
traite  fait  avec  Ie  dac.  De  même  si  Ie  roi  ne  yeat  accepter 
la  limitation  dn  temps  de  gamison  des  villes  de  Flandre,  ils 
feront  omettre  cette  limitation  platót  qae  de  rompre.  Ils 
sapplieroQt  Ie  dac  de  permettre  qae  les  gouvemeors  d'Ostende 
et  de  1'Ëclase  üassent  Ie  serment  de  ne  remettre  ces  villes 
en  d'aatres  mains  qae  celles  des  états  géaéraaz. 

Instruction  secrète  pour  les  seigneurs  de 
la  MouiUerie  et  Asseliers,  députez  des  estats 
généraux  vers  Son  Altèze. 

En  cas  que  ne   S9auriés  obtenir  du  roy  qu'il  vous 
vouldroict  (Joumir)  acte  d'acception  et  promesse  et 
Werken  N*.  61.  48 
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que  pour  cela  fauldroit  rompre,  vous  consentonB  et 
auctorisons  que  voub  vous  pourrez  contenter  avecq 
ung  acte  par  lequel  Sa  Majesté  approuve  ou  agrée  Ie 
traicté  faict  avecq  Son  Altèze  et  Ie  déclare  avoir 
pour  bon. 

Comme  Ie  roy  pourroit  aussy  faire  difficulté  k  passer 
la  clausule  au  xxi®  article  dudit  traicté,  par  laquelle 
est  dict  que  touchant  les  deux  villes  accordées  è  Son 
Altèze,  la  garnison  Francoyse,  qu'il  plairoit  au  roy 
ou  Son  Altèze  y  mectre,  ne  dureroit  que  pour  deux 
OU  trois  années ,  ou  jusques  i  ce  que  Son  Altèze  auroit 
prins  des  aultres  villes  qui  luy  pourroient  servir  au 
meisme  effect,  pour  ce  que  cela  pourroit  par  ci-après 
causer  des  contentions  et  difficultés,  meismes  consi- 
déré  que  Sadite  Majesté  et  Son  Altèze  avoient  demandé 
lesdites  deux  villes  et  encoires  deux  aultres  absolute- 
ment  et  sans  ladicte  limitation,  et  partant  ilz  insis- 
teroient  en  ce  et  qu'il  fouldroit  glisser  ladicte  clausule 
OU  rompre ,  vous  avons  accordé  et  auctorizé ,  accordons 
et  aactorizons  par  ceste,  que  pourrez  obmectre  ladite 
clausule  et  k  icelle  fin  vous  avons  Met  bailler  une 
aultre  acte,  signée  par  nostre  greffier,  semblable  i 
celle  mentionnée  en  vostre  aultre  instruction,  saulf 
qu'il  y  est  obmis  la  susscripte  limitation.  Trouvant 
convenir  mieux  de  ce  obmectre  que  rompre  et  estre 
frustré  de  si  remarcable  assistence ,  meismes  considéré 
que  aussy,  ayant  Ie  roy  lesdites  villes,  seroit  en  son 
pouvoir,  nonobstant  ladite  condition,  de  retenir  les- 
dites villes  après  ledit  temps.  Oultre  ce  qu'est  è 
présumer  que  puizque  les  gamisons  des  deux  villes 
susdites  doibvent  estre  k  la  charge  du  roy  ou  Son  Al- 
tèze, qu'ilz  ne  les  contiendront  plus  longuement  que 
la  nécessité  Ie  requerera;  pourtant  en  tel  evenement 
pourrez  présenter  k  Son  Altèze  ledit  acte,  cassantz 
Taultre. 
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Vous  supplierez  bien  humblement  Son  Altèze,  qu'il 
soit  content  que  Ie  gouverneur,  capitaines  et  soldatz 
que  Ie  roy  ou  Sadite  Altèze  meetront  aux  villes  d'Ois- 
tende  et  Escluze,  présentement  ou  pour  Tadvenir, 
ÜEU^ent  serment  que,  venans  èi  sortir  d'icelles^  ne  mee- 
tront lesdites  villes  ès  mains  d'aultruy,  que  des  estats 
généraux. 

Faiet,  arresté  et  conclu  k  1'assamblée  des  estats 
généraux  k  Delft,  Ie  xv«  de  juing  1584. 

Par  ordonnanee  desdictz  seigneurs  estats, 
M.  de  Hennin. 

Reg.  Dép,  France,  L  III,  f*  192.  Ord. 
Depeichenboeh,  L  VII,  f  66.  A.  R.  H, 
Mb,  Anjou,  L  IL  A.  E.  U. 


MXVI.  u  j«« 

1U4. 

Promesse  des  étais  généraux  d^cuxomplir  Ie  nouveau  traite 
avec  Ie  duc  d^Anjou, 

Delft.     15  juin  1584 

Les  états  promettent  de  remettre  anx  mains  da  dac  d'An- 
joa  les  villes  de  l'Ëdase  et  d'Ostende,  oü  Ie  dac  mettra 
une  gamison  payée  par  loi  oa  par  Ie  roi;  ils  promettent 
aossi  de  tenir  pret  on  corps  de  tronpes  è  leors  frais  poor 
Ie  joindre  è  Tarmée  da  dac,  mais  va  qn'ils  sont  obligés  de 
défendre  les  provinces  de  Oneldres,  Brabant  et  Frise,  ils 
promettent  de  lai  payer  chaqne  mois  75  mille  flonns  aa  liea 
de  lai  foamir  les  dites  tronpes,  y  obligeant  toos  les  biens 
et  personnes  des  habitants  des  Provinces  Unies. 
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Acte  des  estats  généraux. 

Comme  il  plaist  k  Son  Altèze,  monatrant  la  bonne 
volunté   qu'elle  a  pour  l'assistence  et  conservation  de 
ses   Pays-Bas  contre  les  violences  et  forces  de   VEb- 
paignol,  avecq  assistence   du  roy  tres  chrestien,  son 
frère,   et  aultres  princes   et  potentats,  ses  parens  et 
alliés,  dresser  une  puissante  (armee)  et  la  mener  contre 
1'ennemy,  pour  luy  faire  teste  et  rompre  ses  desseings 
qu'il  a  de  suppéditer  lesdits  Païs-Bas,  moyennant  que 
les    estats   généraux   des   provinces   unies   misent   ès 
mains  de  Son  Altèze,  du  moinz  pour  quelque  temps, 
trois  OU  quatre  villes ,   propres  tant  pour  servir  de 
retraicte  è  ses  gens  de  guerre  estans  par  de9a,  comme 
pour  donner  plus  de  satisfaction  et  contentement  au 
roy  et  aultres  princes,   ses  parens  et  aliez  susdicts, 
oultre  ce  1'assistence  de  quelque  bon  nombre  de  gens 
de  guerre,  comme  de  deux  mille  chevaux  et  quattre 
mille  hommes  de  pied,  et  les  entretiennent  estans  en 
son  camp,  en  payant  pour  ce  soixante-quinze  mille 
florins  par  mois.    Ce  considéré,  meismes  au  regard 
au  bien  que  tout  Ie  pays  apparentement  tirera  de  ladite 
armee  et  l'assistence  que  par  icelle  il  attend,  et  que 
la  raison  veult  que  lesditz  seigneurs  estats  correspon- 
dent avecq  toute  promptitude  et  par  tous  les  moyens 
que  Dieu  leur  a  donné  k  la  bonne  volunté  de  Sadite 
Altèze,   puizque  c'est  pour  leur  propre  conservation, 
ont  lesdits    seigneurs  estats  généraux  des   provinces 
unies  promis  et  promectent  par  ceste  de  mectre  ès 
mains  de  Son  Alteze  les  villes  de  TEscluze  et  Gistende , 
oü  icelle  pourra  mectre  telle  garnison  qu'elle  trouvera 
convenir,  ung  mois  après  que  les  articles  du  traicté 
présentement  &ict  avecq  luy  seront  signés  et  quant 
sadite   armee  marchera,   soubz  telz   chiefz   que   Son 
Altèze  y  commectra,  et  ce  pour  deux  ou  trois  années, 


757 


OU  juflques  ^  tant  que  Son  Altèze  aura  prins  aultres 
villes  quy  luy  pourront  servir  au  meisme  effect.  Et 
sera  ladicte  gamison  payée  par  Ie  roy  ou  Son  Altèze, 
oultre  ce  qu'ilz  payeront  pour  ladite  armee,  tout 
suivant  et  en  conformité  lesdits  articles  du  traicté. 
Pareillement  seroient  lesdits  estats  contentz  de  tenir 
prest  de  leur  costé  deux  mil  chevaux  et  trois  mille 
hommes  de  pied,  pour  les  joindre  i  Parmée  de  Son 
Altèze,  comme  icelle  a  requis,  mais  comme  il  fault 
qu'ilz  retiennent  bon  nombre  de  chevaux  et  piétons 
au  pays  de  Son  Altèze,  tant  en  Gueldres,  Brabant, 
Frize  qu'aultre  part,  pour  la  deffence  d'icelluy  contre 
les  forces  de  1'ennemy,  ont  supplié  Son  Altèze  de  se 
contenter  avecq  soixante-quinze  mille  florins  par  mois 
pour  la  levée  et  entretènement  desdits  gens  de  guerre. 
Lequel,  comme  Son  Altèze,  prennant  esgard  k  ce  que 
dessus,  a  accepté  moyennant  que  lesdits  soixante-quinze 
mil  florins  commencent  avoir  leur  cours  ce  mois  de 
may,  ont  lesdits  seigneurs  estats,  remerchiant  bien 
humblemant  Sadite  Altèze,  accordé  et  promiz,  comme 
ilz  accordent  et  promectent  par  ceste,  de  payer  lesdits 
soixante-quinze  mille  florins  &  Son  Altèze  de  mois  en 
mois,  commenchans  avoir  cours  ledit  mois  de  may 
et  successivement  tous  les  mois  suivants,  tant  que  Son 
Altèze  entretiendra  sadite  armee.  Obligeans  ^  ceste 
fin  tous  les  biens  et  personnes  des  subiects  et  inhabi- 
tans  desdites  provinces  unies.  Faict  en  l'assamblée 
desdits  seigneurs  estats  généraux  è  Delft,  soubs  leur 
contreséel,  Ie  xv^  jour  du  moys  de  juing,  1'an  mil 
cincq  eens  quattre-vingts-quattre. 

Reg.  Dép.  France,  t.  III,  f"  193«>.  Ord. 
Depeschenhoek,  L  VII,  f  67.  A.  R.  H. 
Ms.  Anjouy  t.  II.  A.  F.  U. 
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i«j«i.  Mxvn. 

1S84. 


TVaüé  de  rk&ncüiatijon  entre  Ie  duc  d^Anjou  et  les 
étaU  généraux. 

Delft.    16  juin  1584. 

Texte  définitif  arrété  entre  les  étata  généraux  et  des 
Pmneanx,  k  pen  prés  identiqae  h  cdai  da  projet  arrété  Ie 
25  avril,  pablié  par  nous  sous  Ie  n"»  XMY  (p.  686),  sanf 
qaelqaes  changements  *). 


1)  Le  texte  arrété  par  les  états  généraux  Ie  95  aTril  «Tait  élé 
acoepté,  sauf  qaelqaes  modifications,  par  le  dnc  d*Ai^oo  le  il 
mai,  et  aussi  par  des  Pmneaax,  qui  avait  été  antorisé  a  y 
apporter  les  ohangements  qa'il  jageait  nécessaires,  aprös  s'ètre 
entenda  avec  le  prince  d*Orange  et  les  états  généraoz.  Geci  était 
absoloment  nécessaire  paroe  que  les  députés  des  états  de  Brabant 
présentérent  un  nombre  oonsidérable  d'obserrations  émanant  da 
magistrat  d*A.nvers,  et  signées  par  eux  le  méme  jour  que  le  doe 
signait  le  texte  qu'il  avait  agréé.  Des  Pruneaux  y  répondit  au  nom 
de  son  maitre,  le  15  juin ,  en  rejetant  la  plupart  des  changements 
préposés  f  mais  en  consentant  k  en  accepter  quelques-nns  et  i 
apporter  encore  quelques  autres  modifications. 

Dans  la  coUection  des  manuscrits  de  Béthune  se  trouwe  (F,  ƒ. 
Jff.  3289  [Mi.  Bétk,  Btff.  8792]  f^  53-6a  S,  N,  P.  cop,  B,)  une 
piéce  contenant,  écrits  en  trois  colonnes  paralléles,  le  texte  arrété 
par  le  duc  d'A.igou,  les  observations  émises  par  les  états  de  Brabant 
a  chaque  article  et  les  réponses  de  des  Pruneaux.  En  téte  de  la 
première  colonne  on  lit:  „Articles  envoyés  au  sieur  des  Pmneanx 
pour  estre  représentés  k  Messieurs  les  estats  et  par  eux  aggréei 
en  la  form«  que  Son  Altesse  les  a  réduitz  et  limitei  sur  cenx  que 
ont  Mté  envoyex  par  lebdictz  seigneurs  estatz;"  au  bas,  „Faict  i 
Chasteau-Thierry  le  xi  de  mai  1584,  (signé)  Francoys  (et  plus 
bas)  Le  Pin.**  En  téte  de  la  seconde  colonne:  „Les  estaU  de 
Brabant  ayant  veu  les  articles  de  la  réoonciliation  aveoq  Son 
Altesse,  se  sont  réaolus  comme  s*ensuiti*'  et  au  bas  „Ainsi  faict 
et  arresté  par  Messieurs  les  députés  desdicts  estatz  de  Brabant, 
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L'&rticle  10  porte  dans  cette  deniière  rédaction:  ,Et  seront 
les  aydes  qn'on  a  accordées  ou  accordera  par  cy-apr^  ponr 


en  Anvers,  ie  xje  de  may  15^4.  Par  rordonDasce  desdictz  seigneurs 
députeï,  soobsi^é  Megsmck*',  et  au  dos  de  l'oripnal  indiqué  comme 
ayant  été  écril  par  des  Fruneaux:  „C'est  la  demande  de  Mesaieurs 
de  la  TÜle  d'AnTers  poor  treiter  i  Sod  JUtesse  Ie  11  May  1584.'* 
En  téte  de  la  troïsième  colonne:  ,,Le  dïear  Des  PruneauXf  ayant 
ckarge  généralle  des  alTaire»  dt*  Soo  Allesse  auï  Faif^BaSf  ven 
Messieurs  les  estatz  généranz  desdictx  pais,  luj  ayant  été  pré* 
scnté  les  arlicles  cy-joingti  de  la  part  de  Messieort  les  estatx  de 
Brabant,  y  respond  comme  s'ensuit/'  et  au  bas:  ^Faict  i  Belfl 
Ie  15  juin  1584/*  Au  dos:  „la  réponse  feite  par  Ie  sieur  des 
Fruneaux  du  15  juiu  1584. " 

Les  dépntés  de  Brabant  firenl  observer  a  Tartide  vi,  regardant 
les  biens  confisqués:  „Lesdicli  estals  se  conforment  aa  contenu 
dudict  articie,  bien  entendu  loutesfoys  que  les  nobles  et  les  villes 
demenreut  en  leur  en  tier  eudroict  de  la  coofiicatioa  la  oü  qu'ilx 
Tont  eu  par  ancien  tempt,**  l)es  Pmneaux  j  répondit:  „Son  AUease 
ne  venlt  que  ce  que  Itiy  apparlient,  comme  il  est  contetiu  au 
mesme  article.'' 

Au  viiie  aritele  les  députés  déclaréreut  consentir,  moyeonani  que 
la  nominatioQ  (des  membres  du  coaseil  d^état)  i^se  fera  par  les 
prorinces  et  conseil  d'estat,  sellon  Vantienne  contume"';  a  quoi  il 
fut  répondu:  ^Son  Allesse  dematide  ce  qui  est  accordé  sujTant 
les  iraictex  faicti  avec  lay.  Fartanl  ne  convient  toucher  andict 
article/* 

Au  xe  les  députés  ürent  obaenrer:  »,Trouvent  bon  Ie  contenu 
de  cel  article,  bien  entendu  que  les  antiennes  aydes  demeureronl 
a  la  seule  dispositiou  et  administration  des  estatx  de  Brabant »  et 
ensemble  toutes  aullres  choses  de  ^emblable  nature,  et  desquelles 
la  Cögnoyssance ,  disposilion  et  administration  d'ancieu  temps  at 
compété  ausdictx  estatx."  Des  Fmueaui  répondit:  „Au  x^e  Son 
Altesse  oe  flsict  paroystre  Tonlloir  toucher  aux  anliennes  coustu- 
mes,  ny  rien  innoirer,  hors  des  traictei  faiclx  avccq  icelle  Altesse, 
ce  néanimoins  qu 'icelle  ponrra  Toir^  quand  il  luy  plaira,  comme 
telz  deniers  sont  levex  et  dlspensés  peur  Ie  jnste  bien  de  Teslat  et 
soullagement  de  son  peuple  ' 

Il  parail  a  propos  de  rappeJer  que  Ie  lexte  de  eet  article  arrété 
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les  frais  de  la  gnerre,  anssi  administrez  par  ceax  de8  finan- 
ces;  seront  néantmoins  andict  college  des  finances  adjoatez 


par  les  états  en  avril  et  agréé  par  Ie  duc  portalt:  ^Et  poar  Ie  regard 
des  aydes  advyseront  les  estatz  et  proviuces  s'il  ne  coiiTieiit, 
comme  il  a  esté  aultrefois  proposé  et  practiqué,  les  faire  administrer 
par  ceax  des  fmances,  adjoustans  quelques-ans  de  par  les  estats 
pour  la  maoiance  desdiclz  aydes,  et  quy  de  mois  en  mois  puis- 
sent  donner  un  estat  de  recept  et  despence  desdictz  aydes  ponr 
▼eoir  oü  auroient  esté  employez  les  deniers."  Dans  la  rédacUon 
finale  cette  formule  suggestive  fut  changée  en  une  formole  directe 
et  positivo,  comme  nous  Tavons  indiqué  ci-dessus  dans  notre  résamé. 

L'article  zii,  traitant  de  la  nomination  aux  ofBces  civils,  donna 
lieu  aux  députés  de  Brabant  de  faire  observer:   „Le  xiie  a  esté 
trouvé  bon,  bien  entendu  que  Son  Altesse  semblablement  poor- 
voyra  par  la  nomination  desdictz  estatz  des  offices  du  drofssart  de 
Brabant,  lieutenant  des  fiefs,  amptman  et  lieutenant  de  la  ville  de 
Bruxelles,  marggrave  du  pais  de  Rhyne  (?),  escoutette  et  soubies- 
coutette  et  longue  verge  de  la  ville  d'Anvers  et  semblables  haults 
officiers,  et  leur  semble  qu'ou  doibt  oster  les  motz  iout  dénommaüou, 
subvergulez  au  texte  de  cestuy  article."   Des  Pruneaux  y  répondit: 
„Son  Altesse  ne  demande  que  Tantienne  fa^on  et  haucthorité  dei 
princes  de  ces  pais.    Partant  il  semble  que  Son  Altesse  ne  dimi- 
nuera  rien  audict  article/* 

Quant  aux  articles  xii  a  zvii,  relatifs  au  secoura  de  la  France, 
articles  auxquels  la  critique  des  régents  d'Anvers  ne  trouvait  rien 
a  redire,  ils  avaient  subi  plus  de  changements  qu'aucun  autre. 
Au  commencement  de  la  négociation,  Ie  xiiie  avait  été  rédigé  ainsi: 
„Et  dressera  Son  Altèze  au  plus  tost  ung  camp  bastant  i  monstrer 
teste  i  Tennemy,  et  comme  Son  Altèze  tient  désia  prest  bon  nombre 
de  gens  de  guerre  pour  ladicte  armee  è  ses  grands  frais  et  despens, 
désire  que  les  estatz  luy  mendent  leur  finale  résolution  sur  ces 
articles  entre  cy  et  Penteooste  prochain  au  plus  tard,  et  promet  Son 
Altèze  faire  marcher  sadicte  armee  ung  mois  après  que  les  articles 
susdictz  seront  arrestez  et  signez,  comme  au  mesme  temps  Ie  reste 
d'iceux  articles  seront  effectuez."  Puis  on  avait  mis:  „Son  Altesse 
promet  ausdictz  estatz  de  faire  dresser  une  armee  au  plus  tost, 
composée  de  deux  mil  lauces,  que  feront  environ  quatre  mil  che- 
veaux,  et  douze  mil  hommes  de  pied  et  mil  pionniers,  et  comme 
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qaelqaes  personnes  par  les  seigneurs  estatz,  pour  la  maniance 
des  aydes,  qay  de  mois  en  mois  poorront  dresser  on  estat 


Son  Altesse  tient  désia  prest"  etc.  On  convint  d'y  mettre:  „Et 
dressera  Son  AUéxe  au  plas  tost  one  ;armée  composée  de  quattre 
mil  cheTaox  combatans  (entre  lesqoelz  il  aura  deux  mil  lances),  de 
douze  mil  hommes  de  pied  et  de  mil  pionniers,  promect  Son  Altéie 
faire  marcher"  etc.  Quant  aux  anciens  articles  xiv  et  xv  portantt 
,,Le  roy  donnera  moyens  a  Son  Altèze,  pour  entretenir  ladicte 
armee,  y  accédent  les  moyens  de  Son  Altèze.  Et  furnjront  les 
estats  a  Son  Altéze  promptement  la  somme  de  soixante-quinie 
mil  florins  et  de  mois  en  mois  succesivement  semblables  soixante- 
quinze  mil  florins  pour  Tassistence  de  ladicte  armee,  oultre  ce  qu*ilz 
payeront  les  gamisons  ordinaires,  dont  ilx  ont  besoin  dans  Ie  payt/' 
ils  avaient  déja  été  fondus  ensemble  et  rédigés  de  teUe  maniere 
que  Ie  roi  de  France  n*y  était  pas  représenté  comme  étant  obligé 
d'entretenir  cette  armee,  obligation  qui  devait  nécessairement  Ie 
forcer  a  entrer  en  guerre  arec  l'Espagne.  La  rédaction  du  projeC 
du  35  avril  fut  maintenue  ainsi  que  celle  des  trois  articles  snirants. 

Au  xviiie  article,  les  états  de  Brabant  déclarèrent:  „Le  xvüie 
trouYent  bon,  saulf  qu*aux  parolles  m  eonquêtieraiU  ey  mprès  soit 
adjoustée  cette  clause  maymi  êtié  umies  om  iemps  dê  la  rietptum 
dë  Som  Altene  et  que  les  villes  que  Son  Altesse  recouvrera  au 
quartier  de  Brabant,  demeureront  annexées  au  pais  de  Brabant, 
soubz  les  privileges  dudict  pais/*  Des  Pruneaux  y  répendit:  „C'est 
chose  qui  a  esté  expressément  arrestée  et  auquel  article  ne  ce 
peult  rien  changer,  et  semble  qu*il  doibt  suffire  du  dix-neofiesme 
article  qui  suit."  Quant  a  ce  demier,  les  députés  araient  dédaré 
Ie  trouTer  bon,  „sauf  qu'aux  paroUes  eoU  eonümué  soit  a^jousté  • 
faict,''  a  quoi  des  Pruneaux  répondit:  „Il  semble  que  Son  Altesse 
fera  grande  düBculté  de  ce  mot,  car  il  est  a  croyre  qu*il  Touldra 
l'eilaict,  estant  Ie  seul  bien  des  aflaires  de  eest  estast.'* 

Quant  au  xxae  les  états  de  Brabant  déclarèrent  se  conformer 
„avecq  Ie  contenu  de  cestuy  article  et  aultres  ensuyrant.  Bien 
entendu  toutesfoys  que  la  ville  d'Anvers  pourra  traicter  et  con- 
ditionner  avecq  Son  Altesse  telz  autres  articles  et  conditions  qui 
conserneront  la  justice,  pollice,  conservation  et  asseurance  de 
ladicte  ville."  A  quoi  des  Pruneaux  répondit:  „La  ville  d'Anvers 
pourra  demander  d  Son  Altesse  aultres  traictex  et  conditions  pour 


762 


de  la  recepte  et  despence  desdicts  aydes  et  envoyer  ansditz 
estatz,  afin  qa'ilz  pnissent  yeoir  oü  qa'aoroient  les  denien 
des  aydes  esté  employez." 
Dans  Partiele  13  Ie  commencement  est  tont  k  fait  diangé 

et  Ie  passage,  „et  comme  Son  Altèze  tient  désid  prest 

entre  cy  et  Pentecoste  prochain  au  plas  tard",  est  omis,  de 
sorte  qne  Partiele  porte  ici:  ,Et  dressera  Son  Altèze  an 

plas  tost  nne  armee  composée et  promest  Son  Altèse 

faire  marcher . . .  etc." 


Udicte  Tille,  et  Son  Altesse  leur  accordera  ce  qu'eUe  verra  ray- 
sonnable  poar  Ie  plas  grand  bien  d'icelle,  comme  la  Toullant  en 
tout  ce  qu*il  poarra  gratifier.'* 

A  ce  qu'il  parait,  les  dépntés  de  Brabant  se  contentèrent  des 
réponses  de  Tambassadeur  et  ainsi,  Ie  16  juin  1584,  ils  conaentirent 
&  ce  que  Passemblée  des  étatA  arröt&t  déflnitivement  Ie  traite.  Le 
registre  de  ces  jours-lA  porte  donc  ce  passage,  que  tant  de  fois  on 
avait  été  empöché  d*y  inscrire:  „Ghearresteert  de  articulen  van 
reconciliatie  met  Z\jne  Hoocheyt  ende  gheresol veert  deselve  ie  de- 
pescheren  ende  beseghelen  in  débUm  forma"  Il  est  vrai  qne, 
méme  &  présent,  les  caWinistes  de  la  Flandre,  en  quelque  extrémité 
qu*ils  füssent  réduits,  ne  pouvaient  faire  des  concessions.  Leors 
députés  protestérent:  „Die  van  Vlaenderen  verclaerden  niet  voorder 
ghelast  te  igne  dan  ig  by  ghescrifte  te  Dort  hebben  verdaert  ende 
daeromme  niet  en  kunnen  bewillighen  noch  en  verstaen  in  'tl5« 
article  begrepen  te  voorden,  daervan  ezpreeselyck  protesterende." 

Leur  protestation  était  superflue.  Celai  avec  lequei  les  Pays-Bas 
allaient  se  lier  de  nouveau  par  ce  traite  n'existait  plus.  La  mort 
était  survenue  et  tout  le  labeur  du  princo  d'Orange  el  de  ceux 
qui,  bon  gré  mal  gré,  s'étaient  conformés  i  ses  sentiments,  était 
devenu  inutile.  Et  le  temps  réserve  a  celui  qui,  plus  que  peraonne, 
était  l'auteur  de  ce  traite,  était  désormais  compté.  Déja  raasaasin 
qui,  peu  de  semaines  aprés,  allait  lui  porter  le  coup  fatal,  le 
guettait  Et  quant  aux  intransigeants  de  la  Flandre,  dans  quelqnes 
mois  ils  n'auraient  plus  d'autre  ohoix  qu^entre  Tezil  ou  la  sonmit* 
sion,  non  a  la  France,  mais  i  TEspagne.  La  fin  de  la  première 
période  de  la  guerre  d'indépendance  des  Pays-Bas  était  proche. 
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Les  aotres  artides  ont  snbi  senlement  de  légères  modifi- 
cations  dans  qaelqves  expressions. 

£n  bas  da  texte  on  lit: 

„Faict,  arresté  et  conda  en  Tassemblée  des  estatz  géné- 

ranx  et  ordonné  les  despesdier  et  sceller  en  fonne  dae,  Ie 

zvi*  jning  1584. 

(Paraphé)  Ronssd. 

Par  ordre  des  dictz  sdgnenrs  estats, 
M.  de  Hennin. 

Big.  Dép.  France,  L  III,  f"  198.  Ord. 
Depeschenboek,  L  VII,  f  70.  A.  R.  H. 
Mb,  Anjou,  L  II.  A.  R  ü. 


Mxvm.  ^«  J-*» 

1184. 

ProeuraHon  des  états  pour  La  Mcuiüerie  et  d^Asseliers. 

Delft    16  juin  1584. 

Les  dépatés  sont  aotorisés  è,  présenter  les  artides  da  tndté 
aa  dac  d'Ai^oa  poor  les  signer  saivant  lear  instraction,  avec 
promesse  de  ratification. 

Procuration  poor  les  députez   allans   de 
la  part  des  estats  vers  Son  Altèze. 

Nouz,  estats  généraux  des  provinces  unies  des  Pays- 
Bas,  aux  honnorables  personnes,  noz  tres  chers  et 
bien  aymez,  les  seigneurs  Antoine  de  Lalaing,  seigneur 
de  la  Mouillerie,  Jehan  Dasseliers,  docteur  ès  droicts, 
conseillier,  premier  secrétaire  et  audiencier,  salut  et 
dilection.  Comme  pour  ensuivant  ce  que  demierèment, 
estant  Son  Altèze  k  Denremonde,  a  esté  résolu  achever 
aveeq  icelle  Ie  traicté  que  restoit  i  üedre,  tant  nécessaire 
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pour  la  conservation  de  ses  Pays-Bas ,  ont  esté  résoluz 
et  arrestez  aucungs  pointe  et  articles  assez  coziforznes 
ft  ce  que  Sadicte  Altèze,  par  sa  gr&ce  et  bénévolence, 
nous  a  faict  proposer  par  Ie  seigneur  des  Prtineaux, 
conseillier  et  chambellan  ordinaire  des  affaires  et  con- 
seil  de  Sadite  Altèze ,  et  que  les  avons  faict  dépescher, 
signer  et  sceller  de  nostre  grand  seau  en  forme  deue, 
ne  restant  aultre  chose  sinon  qu'ilz  soient    ainsy    i 
Son  Altèze  présentez  et  par  icelle  semblablement  ap- 
prouvez,  signez  et  effectuez.    Et  que  pour  ce  faire, 
oultre  ledit  seigneur  des  Pruneaux,  lequel  avons  prié 
de  ft  celle  fin  se  vouloir  aussy  retrouver  vers  Sadite 
Altèze ,  soit  besoing  commectre  et  y  envoier  de  nostre 
part  quelques  personnaiges  de  qualité,  féauz  et  bien 
afiectionnez  au  bien  du  Pays-Bas,  nous  entièrement 
confians  ft  voz  preudhommies   et  souffisances,    vous 
avons  auctorizé  et  commis,  aucthorisons  et  commectons 
par  ceste,  pour  avecq  Ie   seigneur  Noël  de  Caron, 
seigneur    de   Schoonewalle ,    en   eas   que   Ie  trouves 
encoires  en  France ,  présenter  lesdits  articles  du  traicté 
ft  Sadicte  Altèze,  la  suppliant  tres  humblement,    de 
nostre  part,  les  vouloir  avoir  pour  bons  et  agréables 
et  pour  telz  les  signer  et  au  plus  tost  effectuer  et  en 
se  tout  Mre  que  au  plus  grand  advancement  et  effec- 
tuation   dudict  traicté,  conservation  et  bien  de   ces 
pays  trouverez  convenir.    Tout  ensuivant  de  l'instruc- 
tion  que  sur  ce  vous  avons  donnée,  par  nostre  greffier 
signée,   ft  quoy  faire   et  qu'en  dépend  vous  et  audit 
seigneur  de  Schoonewalle ,  au  cas  sudict,  avons  donné 
et  donnons  par  ceste  plain  pouvoir,  authorité  et  man- 
dement espécial.    Promectans  de  tenir  bon,  ferme  et 
stable   tout  ce  que  par  vous  sera  faict  et  besoigné 
comme  dict  est.   En  tesmoing  de  ce  avons  fidct  signer 
ceste  par  nostre  greffier  et  y  faict  mectre  nostre  con- 
treséel, 
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Donné  en  la  ville  de  Delft,  Ie  seiziesme  joar  dn 
mois  de  juing  xv<:  quattre-vingts  et  quattre. 

Par  ordonnance  desdits  seigneurs  estats 

généraux , 

M.  de  Hennin. 

Reg.  Dép.  France,  t  III,  f  195«>.  Ord. 
Depeschenboek,  t.  VII,  r  69.  A.  R.  H. 
Ms.  Anj<m,  t  IL  A.  E.  U. 


MXIX.  "  ^^ 

1S84. 

Acte  des   états  généraux  contenani  Vassurance  de  la 

succession  du  roi  de  France  et  de  Vunion  des 

PayS'Bas  d,  la  France  en  cas  de  mort  du 

duc  d*Anjou  sans  enfants  légitimes.  ') 

Delft.    21  juin  1584. 

Les  ëtats  dëclarent  renoncer  k  l'artide  da  traite  de  Bor- 
deaux leur  permettant  de  choisir  on  prince,  en  cas  de  mort 


1)  Aprés  la  lectare  de  la  lettre  de  Caron  da  5,  „van  de  ghe- 
sontheyt  van  Zijne  Hoocheyt/*  les  états  généraax  n'aTaieot  fidt, 
Ie  16  join,  qu'arréter  Ie  texte  défmitif  do  traite,  comme  nous 
Tavons  dit  ci-dessus,  saaf  qu'ils  avaient  délibéré  sar  Ie  moyen  de 
troaver  Targent  nécessaire  poar  les  deox  mois  de  sabsides  qa*il 
fallait  payer  au  dac.  Les  joors  saivants  Tassemblée  ne  s'occapa 
pas  des  afEaires  du  traite  et  ce  ne  fut  que  Ie  SI,  aprës  la  récep- 
tion  de  la  lettre  de  Caron  du  premier  juin,  qai  avait  étéderancée 
par  celle  du  5,  que  les  états  résolnrent,  suivant  leor  registre, 
„te  maken  d*acte  by  dewelcke  de  Generale  Staten  x^n  tevreden 
t'accepteren  den  coninck  van  Vrankryk  voor  beuren  beere  op 
deselve  conditie  als  Z^ne  Hoocbeyt,  indyen  zy  compt  te  sterren 
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saus  enfants  l^gitimes  dn  dnc  d'Anjon.  Dans  ce  cas,  Ie 
roi  de  France  et  ses  successears  succèderont  aossi  anx  Pays- 
Bas,  sous  condition  da  maintien  des  privileges,  droits  et 
contnmes. 

S'ensuyt  1'acte  de  promesse  pour  Ie  roy. 

Nous .  estats  généraux  des  provinces  unies  des  Pays- 
Bas,  B9ayoir  faisons  èi  tous  présens  et  advenir, 

Que  lesdictes  provinces  unies  des  Pays-Bas  par  cy- 
devant  ont  esleu,  apellé,  recogneu  et  receu  Ie  tres 
hault,  tres  puissant  et  tres  magnanime  prince,  Fran- 
cois,  filz  de  France,  frère  unique  du  roy  tres  chrestien, 
duc  d'Anjou,  Alen^on  etc.  pour  leur  prince  et  seigneur, 
sur  aucuns  poinctz  et  articles,  contenus  en  certain 
traicté ,  faict  k  Bordeaux ,  Ie  vingtroisiesme  de  janvier 
quattre-vingts  et  ung.  Auquel  entre  aultre  estoit 
conditioné  que  venant  Son  Altèze  k  mourir  sans  laisser 
hoirs  légitimes ,  seroit  en  nostre  puissance  d'eslire  ung 
aultre  prince  et  seigneur,  et  que  depuis,  par  aultre 
traicté,  pour  raisons  pregnants,  aions  renuncé  i,  ladite 
condition  et,  par  consentement  de  Son  Altèze,  consenti 
et  accordé  que  venant  Sadite  Altèze  k  décéder  sans 
enfans  légitimes,  lesdits  pays  seroyent  et  demeureroint 


donder  wettighe  kinderen.**  Ainsi,  Ie  document  qui  paraissait 
deYoir  lier  pour  longtemps  la  destinée  des  Pays-Bas  i  celle  de  la 
France,  fut  rédigé  et  signé,  sans  qu'il  paralt  que  quelqu'on  trou« 
v^t  nécessaire  d'en  relever  la  haute  importance  ou  méme  de 
s*y  opposer.  On  pressentait,  semblait-il,  que  cette  démarche, 
acte  presqu'aussi  grave  que  la  déclaration  d'indépendance  de  l'an 
1581,  resterait  sans  aucune  suite  réelle.  Méme  les  frisons,  ordi- 
nairement  si  prompts  êi  protester,  ne  paraissent  avoir  foit  ancone 
objection.  Ge  ne  fut  que  Ie  lendemain,  lorsqu'il  follait  consentir 
i  la  rédaction  et  expédition  du  document  qui  devait  contenir 
cette  assurance,  qu'ils  déclarérent  „ut  supra  niet  ghelast  te  qjn." 
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perpétuellement  uniz  et  annexez  k  la  couronne  de 
France,  aux  meismes  conditions  qu'ilz  estoient  avecq 
Son  Altèze ,  suivant  ledit  traicté  de  Bordeaux ,  et  que 
donnerions  de  eest  accord  au  roy  acte  particulier, 
estant  requiz.  Et  désirans  k  ce  satis&ire  et  donner  & 
Sa  Majesté  tres  chrestienne  satis£EUïtion  et  lettres  per- 
tinentes,  avons  promiz  et  promectons  par  eeste  qu'en 
cas  que  Ie  susdit  tres  hault  et  tres  puissant  prince, 
Francoys,  filz  de  France,  firère  unicque  du  roy  tres 
chrestien,  duc  de  Brabant,  d'Anjou,  d'Alen9on,  comte 
de  Flandres  etc.  vient  k  trespasser,  sans  délaisser 
enÜBint  ou  enfans  légitimes,  lesdictes  provinces  unies, 
aians  contracté  avecq  Son  Altèze,  dévolueront  et  suc- 
cèderont  au  roy  tres  chrestien,  son  firère,  ou  ses  hoirs 
et  successeurs,  et  demeureront  perpétuellement  uniz 
et  annexez  k  la  couronne  de  France  aux  meismes 
conditions  qu'ilz  estoient  k  Son  Altèze,  suivant  ledit 
traicté  de  Bordeaux  et  aultres  particuliers,  k  condi- 
tion  toutesfois  que  ces  pays  demeureront  soubz  ses 
loix,  coustumes,  droicts,  usances,  contractz  et  privi- 
leges anciens,  comme  aussy  Sadite  Altèze  les  a  pré- 
sentement  promis  et  jure  de  maintenir,  et  par  ledit 
traicté  de  Bordeaux  est  obligé  de  üsdre.  Et  afin  que 
se  soit  chose  ferme  et  stable  k  tousiours,  nous  avons 
ÜEuct  mectre  nostre  séel  k  ces  présentes  et  les  signer 
par  nostre  greffier. 
Donné  en  la  ville  de  Delft,  Ie  xxi  jour  de  juing  1584. 

Par  ordonnance  desditz  seigneurs  estats, 
M.  de  Hennin. 

Reg.  Dép.  France,  U  III,  f  196»».  Reg.  Ord. 
Depesehenboek,  L  VII,  f  78«>.  A.  R.  H, 
Mb.  Anjm,  t.  II.  A.  E.  U. 
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"i"^  MXX. 

1184. 

Les  états  gênéraux  au  rot  de  France.  *) 

Delft.    22  juin  1584. 

Lettre  de  créance  ponr  lears  dépatës  par  laqaelle  les 
états  snpplient  Ie  roi  d'appronyer  les  artides  conclas  entre 
Ie  dac  d'Anjon  et  eax  et   de  conconrir  k  leur  exëcation. 


1)  La  résolation  des  états  qui  assurait  la  saccession  aa  roi  de 
France  étant  prise,  des  Pruneaux  avait,  pour  Ie  moment  da 
moins,  fini  sa  besogne.  Il  pouvait  étre  content.  Ayec  Taide  du 
prince  dOrange  et  puissamment  seconde  par  Ie  cours  des  événe- 
mcnts,  il  avait  mené  sa  négociation  a  bonne  fin.  A  présent  il 
lui  restait  a  seconder  les  efforts  de  son  maltre  et  des  députés  des 
états  pour  engager  Ie  roi  i  accepter  Ie  traite,  ce  qui  équivalait  4 
une  déclaration  de  guerre  è  Tfispagne,  t&che  qui  Tappelait  en 
France  aussi  vite  que  possible.  Aussi  dés  Ie  lendemain  il  se  pré- 
senta  a  Tassemblée  pour  en  prendre  congé,  ce  qui,  i  ce  qa*il 
parait,  obligea  les  états  k  ne  plus  différer  de  faire  partir  leors 
députés,  munis  des  lettres  de  créance  nécessaires,  lettres  qu'il 
fallait  donc  écrire.  lis  se  mirent  ainsi  &  écrire  notre  lettre  et 
celles  qui  suivent.  Le  registre  des  résolutions  contient  a  cette 
date:  „21  Juni.  De  heere  van  Pruneauz  comparerende  heeft  ver- 
haelt  i\jn  goede  neersticheyt  ende  dienst  voor  den  lande  ghedaen, 
nemende  oorlof  om  te  vertrecken  met  onse  ghedepnteerden  naer 
Vranckryck.  Daerop  Myne  Heeren  hem  hebben  bedanckt,  ghe- 
looft  danckbaer  te  zyn  ende  gherecommandeert  het  secours  van 
Ghent.*'  Puis  le  registre  continue:  „Ghearresteert  zeker  besloten 
brieve  aen  den  coninck  van  Vranckryk  ende  Reyne-mére,  be- 
langhende  d'acceptatie  van  den  tractate  van  Z\jne  Hoocheyt*'  La 
derniére  ne  tai  pas  inscrite  au  registre,  mais  les  manuscrlts  Col- 
bert nous  Tont  gardée,  de  sorte  que  nous  la  publions  sous  le 
numero  suivant. 


Bs  Ie  prient  de  consnlter  Des  Praneanx  sar  toit  ce  qEÏ 
les  r^arde  comme  en  étant  Ie  mleas  infonné.  lis  Ie  snp- 
pEeBt  de  C4)iisidérer  doréoavaiit  les  PayB-Bas  eomme  üois  k 
la  France  et  de  les  protéger  coEtre  totites  oppressions. 


Lettres  des  estats  au  ray  irèti  chrestien 
du  xxii^  de  juiag  1584, 

Sire, 

Nous  ne  doubtons  que  Vostre  Majesté  est  plainement 
informée  des  justes  occasions  quy  nous  ont  par  cyde- 
vant  meuz  de  prendre  nostre  secours  k  la  couronne  de 
France  (ancien  refüge  des  princes  et  peuples  oppres- 
sés)  et  de  nous  jecter  entre  les  bras  de  Monseigneur 
vostre  frère,  pour  par  luy,  avecq  Ie  support  et  a3'de 
de  Vostre  Majesté,  estre  garantiz  contre  les  forces  et 
tyiannie  de  PEspagnol,  syjichans  que  Vostre  Majesté 
est  celuy  seul  quy  entre  les  princes  de  la  chrestienté 
nous  poeult  è.  ce  donner  Tassistence  requise.  Et  comme 
nonobstant  quelques  inconvéniens  depuis  entrevenuz, 
Son  Altèze,  par  sa  singuliere  bénignité  et  clémence, 
persiste  en  la  bonne  volunté  qu'elle  a  par  cydevant  eu 
pour  la  deflfence  et  conservation  de  ces  Pays-Bas,  quy 
se  sont  donnés  è  luy  sur  aucunes  conditions  et  arti- 
cles,  qu'elle-meisme ,  par  sa  singuliere  grAce,  a  esté 
contant  nous  faire  proposer  par  Ie  seigneur  Despru- 
neaux^  selon  lesquelz  noui  nouz  sommes  conformés 
tant  qu'il  a  esté  possible  et  la  constitution  des  a&ires 
de  parde^a  a  permis  et  ne  fauldronSj  Dieu  aydant,  d 
iceux  de  satisfaire  de  nostre  costé.  Et  ne  doubtons 
OU  Son  Altèze  fera  aussy  de  sa  part,  moyennant  Papuy 
et  secours  de  Vostre  Majesté,  sanslequel,  nonobstant 
la  prompte  et  bonne  yolunté  de  Sadite  Altèze,  elle 

WERKQf  N\  61.  49 
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seroit  bien  en  paine  pour  pouvoir  résister  il  la  grande 
puissance  de  PEspaignol.  Supplions  pour  tant  tres 
humblement  que  Vostre  Majesté  yeuille  trouver  bon 
lesdits  articles  et  mectre  sa  bonne  main  k  Peffectuation 
d'iceux,  dont  les  seigneurs  de  la  Mouillerie  et  Dasse- 
liers,  ausquels  avons  commandé,  comme  aussy  avons 
enchargé  au  seigneur  de  Schoonewalle,  s'il  est  encoires 
par  dele,  de  se  retreuver  vers  Vostre  Majesté,  luy 
en  feront  particuliere  ouverture  desdits  articles.  Espê- 
rans  que  Vostre  Majesté  leur  donnera  acces  favorable , 
audience  et  telle  foy  et  crédit,  comme  k  nous-meis- 
mes. Ce  que  luy  supplions  tres  humblement  ensemble 
qu'elle  veuille  accélérer  Ie  secours  et  assistence  de  ees 
pouvres  Pays-Bas,  pregnant  esgard  è  1'estat  d'iceux, 
lequel  aymons  mieux  que  Vostre  Majesté  entende  par 
Ie  rapport  du  seigneur  d'Espruneaux  (quy  est  de  la 
constitution  et  qualitez  desdits  Pays-Bas  par  longue 
expérience  aultant  et  plus  informé  que  personne  aultre, 
aiant  tant  de  temps  et  si  dignement  travaillé  en  ceete 
négotiation,  comme  è  ung  chacun  est  notoir)  que  de 
noz  députez,  et  prenant  Vostre  Majesté  Ie  faictdeces 
pays,  que  espérons  qu'il  tiendra  doresenavant  pour 
ses  propres  et  comme  annexés  perpétuellement  k  Ia 
couronne  de  France,  faire  oeuvre  digne  d'unsi  grand 
roy,  (qu'est  d'assister  les  oppressés  et  oultragez,  dont 
ceux  de  la  maison  de  Vostre  Majesté  plus  que  nulz 
aultres  monarches  du  monde  ont  de  tout  temps  esté 
célèbrez)  accroistra  sa  grandeur  avecq  ruine  de  ses 
pluz  grandz  émulateurs,  ne  laissant  couler  si  belle 
occasion  que  maintenant  se  présente ,  et  conservera  la 
réputation  et  grandeur  de  Son  Altèze,  son  frère,  comme 
Vostre  Majesté,  par  sa  singuliere  prudence,  B9aura 
mieux  considérer.  Sur  ce  baisans  tres  humblement 
et  en  toute  révérence  les  mains  de  Vostre  Majesté, 
prions  Ie  Créateur, 
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Sire,  d'octroier  k  icelle  en  parfaite  santé  heureuse 
et  longue  vie. 
De  Delft,  Ie  xxii«  jour  de  juing  1584. 

De  Vostre  Majesté, 

Tres  humbles  et  tres  obéissans  serviteurs, 
Les  estats  généraux  des  provinces  unies 
des  Pays-Bas. 

Par  ordonnance  desdits  seigneurs  estats, 
M.  de  Hennin. 

Au  roi  tres  chrestien. 

Reg.  Dép.  France,  t.  III,  f"  211ro.  Ord. 
Depeschenboek,  t.  VII,  f"  83.  A.  R.  H. 
Ms.  Anjou,  t  II  A.  E.  U. 


MXXI.  ssj«i. 

1S84. 

Les  états  généraux  è  la  revne-mère  de  France, 

Delft.    22  juin  1584. 

Lettre  de  créance  poor  leors  dépatés  dans  laqaelle  les 
états  informent  la  reine  de  la  conclasion  da  traite  avec  Ie 
dac,  son  fils,  et  prient  celle-ci  d'appayer  leors  efforts  prés 
da  roi  et  d'entendre  des  Pmneaax  sar  toat  ce  qai  les  regarde. 

Madame. 
Nous  ne  doubtons  ou   Vostre   Majesté   aura  désjè 
yeus   les   articles  que  Son  Altèze  nous  a  ÜEdct  repré- 
senter  par  Ie  sieur  des  Pruneaux  pour  acheyer  ce  que 
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pourroit  rester  k  traicter  avecq  Sadicte  Altèze.  Et 
comme,  pour  donner  è  icelle  Ie  plus  de  contentement 
et  satisfaction  que  nous  est  possible,  nous  nous  som- 
mes conformez,  qu'aucunement  la  constitution  des 
affaires  de  ces  pays  permectoient,  ausdictz  articles 
et  les  envoions  signez  et  scellez,  comme  il  convient, 
è  Sadicte  Altèze,  ainsy  que  ne  reste  que  d'effectuer 
Ie  contenu  d'iceulx,  dont,  de  nostre  part,  espérons 
que,  Dieu  aidant,  ne  sera  aucune  faulte,  et  k  ce  que 
tant  Son  Altèze  que  ses  Pays-Bas  puissent  joyr  du 
fruict  de  ceste  négotiation,  ne  restera,  sinon  que  Ie 
roy  les  treuve  bon  et  y  mecte  au  plus  tost  la  bonne 
main ,  donnant  d.  Sadicte  Altèze ,  son  frère ,  l'assistence 
et  secours  requis,  sans  lequel,  nonobstant  la  bonne 
volunté  de  Sadicte  Altèze,  elle  auroit  beaucoup  è  faire 
et  seroit  en  grand  paine  de  pouvoir  résister  k  si  puis- 
sant ennemy,  qui  faict,  è  eest  heur,  tout  son  effort, 
ne  craignant  que  les  forces  de  France  pour  les  prévenir. 
Pourtant,  Madame,  sgachans  de  combien  Pauthorité 
de  Vostre  Majesté  vault  en  vers  Ie  roy,  son  filz,  et 
l'affection  qu'avons  entendu  par  noz  députez  qu'elle 
a  jusques  ores  monstrée  de  porter  è.  la  conservation 
de  ces  pays,  pour  Ie  maintiennement  de  la  grandeur 
et  réputation  de  Son  Altèze  et  bien  de  la  couronne 
de  France ,  avons  enchargé  les  sieurs  de  la  Mouillerie 
et  d'Asseliers,  noz  députez,  lesquelz  renvoions  pré- 
sentement  en  France,  ensemble  au  sieur  de  Schoo- 
newalle  estant  encoires  par  deli,  qu'appuyez  de  la 
souffisance,  cognoissance  et  expérience  des  affaires  de 
parde^a  du  sieur  des  Pruneaux  donnent  k  Vostre 
Majesté  compte  de  1'estat  des  affaires  de  pardega,  et 
représentent  è.  icelle,  combien  est  nécessaire  la  prompte 
assistence  pour  la  conservation  de  la  reste  de  ces  pays 
è  Son  Altèze  et  la  couronne  de  France,  et  finablement 
qu'ilz    supplient    tres    humblement    Vostre    Majesté, 
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comme  aussy  faisons  par  ceste,  qu'elle  veuille  tenir 
la  bonne  main  vers  Ie  roy,  son  filz,  k  ce  qu'il  embrasse 
si  vivement  la  conservation  de  ses  pays,  en  donnant 
d  ce  assistence  requise  k  Son  Altèze,  approuvant  et 
acceptant  ledict  traicté  avec  icelle  faict,  comme  pour 
Paccroissement  de  sa  grandeur  et  de  la  monarchie  de 
France,  conservation  de  la  réputation  de  Son  Altèze, 
son  frère,  et  consolation  d'an  pays  oppressé  troavera 
appartenir.  Et  en  cecy,  et  en  ce  qu'en  dépend ,  plaira 
k  Vostre  Majesté  donner  ausdictz  noz  députez  telle  foy 
et  crédence  comme  è.  nous-meismes,  et  de  leur  im- 
partir  de  sa  faveur  et  bénévolence  pour  1'effectuation 
de  leur  charge  vers  Ie  roy  et  Son  Altèze,  filz  de  Vostre 
Majesté,  en  quoy  nous  obligera  pour  luy  }>re8ter 
toute  humble  obéissance  et  service  en  récompense. 
Sur  ce  après  avoir  baisé  tres  humblement  et  en  toute 
révérence  les  mains  de  Vostre  Majesté,  finirons  ceste 
avec  prières  è.  Dieu,  Ie  Créateur,  de  vous, 

Madame,  octroyer,  en  bonne  santé,  heureuse  et 
longue  vie. 

A  Delft,  ce  xxij"^®  jour  du  mois  de  juing  1584. 

De  Vostre  Majesté, 

Tres  humbles  et  tres  affectionnez  serviteurs, 
Les  estatz  généraulx  des  provinces  unies 
des  Pays-Bas. 

Par  ordonnance  desdictz  seigneurs  estatz, 
M.  Hennin. 

A  la  royne-mère  du  roy. 

L.  O.  Ms.  Colbert  en  mar.  rouge.  Reg.  337,  p.  199. 
B,  N.  P.  cap,  H. 
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M  juin  MXXII. 

1»S4. 


Les  états  généraux  au  dvc  dPAnjau. 

Delft.    22  juin  1584. 

Lettre  de  créance  poar  lears  dépatës,  par  laqaelle  les 
états  prient  Ie  dac  de  voaloir  signer  et  agréer  Ie  traite, 
et  d'entendre,  sar  tont  ce  qai  les  regarde,  des  Pnmeaiiz;  ils 
ont  prié  celai-ci  de  veiller  ^  leurs  interets  en  France,  comme 
ayant  tant  fait  ponr  Ie  service  da  dac  et  Ie  bien  des  Pays-Bas. 

Lettres  des  estats  généraux  il  Son  Altèze 
du  xxii®  jour  de  juing  1584. 

Monseigneur. 
Comme  ce  que  restoit  encoires  i  traicter  aveoq  Vostre 
Altèze,  suiyant  la  conclusion  dernièrement  prinse  k 
Denremonde,  est  &  présent  par  la  clémence  et  ayde 
de  Dieu,  grd.ce  et  bienveuUance  de  Vostre  Altèze, 
sy  avant  mené  qu'avons  présentement  prins  une  réso- 
lution  telle  qu'espérons  que  Vostre  Altèze  en  aura 
contentement  et  satisfaction ,  comme  yerra  plus  ample- 
ment  par  les  lettres  que  les  seigneurs  de  la  Mouillerie 
et  d'Asseliers,  lesquelz  renvoyons  vers  Vostre  Altèze, 
présenteront  avecq  Ie  seigneur  de  Schoonewalle  i  icelle, 
sellez  et  signés  comme  il  appartient.  Et  pour  y  mectre 
la  dernière  main,  ne  fault  aultre,  sinon  que  Vostre 
Altèze,  persé vérant  en  sa  bénignité  et  clémence  vers 
ses  humbles  subiects  de  pardega,  signe,  appreuve  et 
face  effectuer  au  plus  tost  les  meismes  articles,  lesquelz 
avons  conformez  si  prés  è  sa  bonne  volunté ,  que  nous 
a  esté  aucunement  possible,  et  ainsy  que  pour  éviter 
Ie  renvoy  vers  les  provinces  (lequel  auroyt  causé  plus 
grandz  longeurs,  que  la  constitution  des  affaires  ne 
permectent)  avonz  sceu  practiquer;  comme  non  tant 
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seullement  nozdit  députez,  maiz  pourra  aosey  tes- 
moigner  Ie  seigneur  Despnineauz.  Auquel  avons  prié 
que,  puisqu'il  s'en  est  jusques  ores  si  dignement  et 
soigneusement  acquicté  parde9a  en  ce  que  concemoit 
la  conservation  et  accroissement  de  la  grandeur  de 
Vostre  Altèze  et  bien  de  ses  pays,  que  humainement 
ne  se  pourroit  Mie  davantaige,  il  plairoit,  en  conti- 
nuation  de  ses  précédens  bons  debvoirs,  s*en  retoumer 
vers  Vostre  Altèze,  pour  tenir  la  bonne  main  lès  icelle 
k  ce  que  ce  traicté,  quy  avecq  1'ayde  de  Dieu  est  si 
bien  encheminé,  puisse  venir  è  tel  effect  et  fin  que 
pour  la  grandeur  de  Vostre  Altèze  et  conservation  de 
ses  Pays-Bas  est  requis,  estant  de  la  constitution  et 
qualité  d'iceux  pays  par  longue  expérience  aultant 
informé  que  nul  aultre.  A  quoy  ledit  seigneur  des 
Pruneaux  s'en  est  tant  plus  voluntiers  laissé  persuader, 
puisqu'il  n'ignoroit  pas  combien  cela  importoit  pour 
Ie  service  de  Vostre  Altèze  et  bien  de  ses  pays.  Nous 
confians  en  sa  preudhommie  qu'en  ce  que  dessus  ne 
fauldra  de  s'acquiter  &  son  accoustumé  et  que  noz 
députez,  appuyez  de  sa  souffisance,  cognoissance  et 
expérience  des  afiiEdres  de  parde9a ,  donneront  k  Vostre 
Altèze  compte  de  tout  Pestat  de  ces  pays  et  du  debvoir 
qu'avons  fsdct  pour  pouvoir  redresser  et  nudntenir  Ie 
pays  i  la  dévotion  et  subiection  de  Vostre  Altèze, 
contre  Peffort  de  PEspaignol,  supplions  pourtant  tres 
humblement  Vostre  Altèze  de  vouloir  donner  &  noz- 
dits  députez  telle  foy  et  crédence  comme  &  nous- 
meismes,  et  leur  impartir  de  sa  bénévolence  et  faveur, 
pour  Peffection  de  la  charge  que  leur  avons  donnée. 
Et  remectant  Ie  surplus  &  ce  que  Vostre  Altèze  entendra 
par  ledit  seigneur  Despruneaux,  et  ^  sa  souffisance, 
ensemble  sL  nozdits  députez ,  finerons  ceste  après  avoir 
tres  humblement  et  en  toute  deue  révérence  etobéissance 
baisé  les  mains,  avecq  prières  &  Dieu  de  vous  donner. 


776 

Monseigneur,  en  par&icte  santé,  1'entier  accomplis- 
sement  de  ses  haults  desseings. 
De  Delft,  ce  xxii«  de  juing  1584. 

De  Vostre  Altèze, 

Tres  humbles  et  tres  obéissans  serviteors, 
Les  estats  généraux  des  proyinces  unies 
des  Pays-Bas. 

A  Son  Altèze. 

Reg.  Dip.  France,  t,  III,  f"  210.  Ord. 
Depeèchenboeh,  U  VII,  ƒ*  81«».  A.  R.  H. 
Ms.  Anjouy  t.  II.  A,  E.  U. 


SS  Jain  MXXin. 

Le$  étata  généraux  au  prince  (PEspinoy. 

Delft.    22  juin  1584. 

Prière  d'assister  les  dépatis  des  ëtats  dans  1'exécation 
de  leur  charge  &  la  coar  de  France. 


Lettres  des  estats  généraux  i  Monseigneur 
Ie  prince  d'Espinoy,  de  Delft  Ie  xxii«  jour 
de  juing  1584. 

Monseigneur. 
Aians  dépesché  les  seigneurs  de  la  Mouillerie  et 
d'Asseliers,  noz  députez,  avecq  finale  résoluiion  sur 
les  articles  que  Son  Altèze  nous  a  envoiés,  de  sorte 
que  ne  reste  que  les  signer  et  mectre  èi  exécution, 
dont  espérons  que  les  affaires  de  nostre  patrie  se  re- 
dresseront  tellement  que  pourrons  de  brief  veoir  nostre 
commun  ennemy  réduict  k  telz  termes  qu'il  sera  con- 
strainct  de  laisser  et  abandonner  ces  pays,  avons  bien 
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volu  prier  Vostre  Excellence  qu'ensuiyant  sa  bonne 
affection  qu'elle  at  toufiiours  jusques  ores  sy  consta- 
ment  monstrée  è.  la  patrie,  en  laquelle  elle  nous  mande, 
par  Bes  lettres  du  xx«  d'avril  demier,  de  vouloir 
tousiours  continuer,  qu'il  luy  plaise  de  Mie  k  nozdits 
députez  tout  bon  addrès  et  assistence,  afin  qu'ilz 
puissent  Ie  plus  tost  quil  soit  possible,  obtenir  1'effect 
de  leur  charge  et  commission,  tant  vers  Sadite  Altèze 
qu'aussy  vers  Sa  Majesté  tres  chrestienne,  royne  mère 
et  seigneurs  de  leur  conseil.  Et  fera  en  ce  Yostre 
Excellence  non  seulement  ung  singulier  plaisir  k  nous 
et  service  k  la  commune  patrie,  mais  aussy  è  Son 
Altèze  et  i  la  couronne  de  France,  ce  que  ne  laisse- 
rons  de  recognoistre  k  la  première  opportunité,  ne 
faisans  aucune  doubte  que  Vostre  Excellence  ne  s'y 
emploiera  de  si  bonne  volunté  comme  nous  Ie  requé- 
rons.  Et  prierons  sur  ce,  après  noz  tres  affectueuses 
recommandations  i  sa  bonne  gr&ce,  Ie  Créateur, 

Monseigneur,  d'octroier  k  Vostre  Excellence  1'ao- 
complissement  de  ses  désirs. 

De  Delft,  ce  xxii*  jour  de  juing  1584, 

De  Vostre  Excellence, 

Tres  affectionnez  en  service. 
Les  estats  généraux  des  provinces  unies 
des  Pays-Bas. 

Par  ordonnance  desdits  seigneurs  estats, 
M.  de  Hennin. 
A  Monsieur, 
Monsieur  Ie  prince  d'Espinoy  etc. 

Reg.  Dép.  France,  L  III,  f"  220«>.  Ord. 
Depeschenboeky  U  VII,  f"  126.  A.  R.  H. 
Ms.  Anjou,  L  IL  A.  E.  ü. 
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nous  a  grandement  console  l'espoir  qa'avons  que  Sa 
Majesté,  ensuivant  les  précédens  accordz,  entreprendra 
la  souveraineté  et  protection  de  ces  pays,  et  comme 
ne  doubtons  de  yostre  bonne  affection  envers  eest 
estat,  dont  par  Ie  passé  avons  eu  si  bonne  expérience, 
et  Ie  désir  qu'ayez  de  veoir  la  couronne  de  France 
augmentée  d'un  si  beau  pays  qu'avez  icy  veu  et  recognu, 
Yous  avons  bien  volu  prier  tres  affectueusement  d'as- 
sister  tellement  les  seigneurs  de  la  Mouillerie,  d'As- 
seliers  et  Schoonewalle  de  yostre  faveur,  authorité  et 
prudence,  que  eest  estat  puisse  jouir  du  firuict  de  leur 
charge  et  commission,  et  Sa  Majesté  Phonneur  et 
gloire,  leur  adjoustant  entière  et  plaine  foy  en  ce 
qu^ilz  vous  dieront  de  nostre  part.  Et  sur  ce  nous 
recommandans  tres  affectueusement  k  vostre  bonne 
grkce,  prions  Dieu. 

Monsieur,  vous  octroier  1'entier  accomplissement  de 
voz  nobles  désirs. 

De  Delft,  ce  xxiii®  jour  de  juing  1584. 

De  Vostre  Seigneurie, 

Bien  affectionnez  amiz, 
Les  estats  généraux  des  provinces  unies 
des  Pays-Bas. 

Par  ordonnance  desdits  seigneurs  estats, 
M.  de  Hennin. 
A  Monsieur, 
Monsieur  de  Biron,  maréschal  de  France  ^). 

Reg.  Dép.  France,  L  III,  f*  222.  Ord.  De- 
peschenboek,  L  VII,  f^  127«>.  A.  B  H. 
Ma.  Anjou,  t.  II.  A.  E.  U. 


i)  Comme  nous  TaYoiiB  indiqué  dans  notre  aTtnt-propos,  ca  do« 
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cument  est  Ie  dernier  que  nous  publions  dans  cette  coUectiou.  On 
s'apercevra  que  méme  celui-ci  appartient  déja  quelque  pea  d  une 
autre  série»  celle  des  documents  concemant  les  négociations  entre 
Ie  roi  Henri  III  et  les  états  généranz  sur  Tacceptation  du  pooToir 
suprème  des  Pays-Bas.  Les  deux  lettres  de  condoleance,  adresséas 
Ie  lendemain  par  Ie  prince  d'Orange  au  roi  de  France  et  a.  la 
reine-mére,  publiées  par  Groen  van  Prinsterer  {Arekivet  tU  lm 
Maison  éPOrangê^  i,  VIII,  p,  405  ei  407)  ont  encore  plas  ce  carac- 
tére.  Et  Ie  méme  jour,  24  juin,  les  états  générauz  dépéchérent 
un  acte  de  procuration  pour  leurs  députés,  qui  venaient  de  part  ir 
pour  traiter  avec  Ie  roi,  de  la  méme  maniere  qu*ils  avaient  traite 
avec  Ie  duc,  comme  s'il  s'agissait  d*une  simple  succession,  oü 
rhéritier  entrait  dans  tous  les  droils,  mais  aussi  dans  toos  les 
devoirs  da  défunt  Les  lettres  de  condoleance  adressées  Ie  %  du 
mois  par  les  états  généraux  au  ^roi  et  a  la  reine-mére  étaient 
entiérement  de  la  méme  nature.  Les  états  n'jr  disaient  que  stricte- 
ment  Ie  nécessaire  au  sujet  du  défunt,  puis  priaient  Ie  roi  de 
prendre  sa  place,  alléguant  Textréme  nécessité  oü  se  trouYait  la 
ville  de  Gand,  de  méme  qu*auparavant  ils  avaient  allégué  envers 
Ie  duc  celle  d'Tpres.  On  ne  pou?ait  pas  mieux  faire  entendre 
que  ce  n*a?ait  nullement  été  Ie  lien  personnel  avec  Ie  duc  qu'on 
avait  voulu  renouer  aprés  la  journée  d'Anvers,  mais  bien  Tappui 
de  la  France,  dont  on  avait  voulu  s'assurer  4  tout  prix  raisonnable. 
C'était  l'expression  pure  et  simple  de  la  poUtique  du  prince  d'Orange^ 
politique  qui,  nonobstant  tant  d^objections,  fut  continuée  encore 
une  année  aprés  sa  mort  et  qui  ne  fut  délaissée  qa*é  cause  de 
rimpuissance  du  roi  Henri  III,  qui  n*osait,  et,  pour  dire  vrai,  ne 
pouvait  pas  faire  ouvertemeut  la  guerre  &  l'Espagne.  Cette  attitude, 
dans  ces  jours-la,  paraissait  devoir  livrer  les  Pays-Bas  a  la  ty- 
rannie  espagnole.  Mais  au  contraire  elle  a  sauvé  leur  indépen- 
dance.  Le  refus  du  roi  de  France,  et  plus  tard  de  la  reine  d*An- 
gleterre,  de  s'obliger  a  la  défense  de  leur  liberté,  en  restaurant 
le  pouvoir  dont  les  états  avaient  déclaré  déchu  le  roi  d'Espagne, 
devint  la  cause  de  la  formation  de  la  république  des  Provinces- 
Unies.  Le  duc  d'A^jou  avait  été  le  premier  et  le  demier  souve- 
rain  élu  des  Pays-Bas. 
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Les  états  généraax  a  la  reine  d*An- 

gieterre (14  avril).    92. 

Le  duc  d*Anjou  a  des  Pruneaux.    .    (17  avril).    36. 

Commission  du  maréchal  de  Biron , 

comme    commandant    en    chef   de 

Tarmée  des  états  généraux,  desti- 

née  au  secours  d*Eindhoven    ...    (17  avril).    90l 

Circulaire   des  états  généraux   aux 

chefs    de    corps,    leur    enjoignant 

d'obéir  au  maréchal  de  Biron  ei  au 

comte  de  Laval (s.  d.).    4S. 
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DGGGX.    Le  maréchal  de  Biron  4  des  Pru- 

neaux (17  avril).    4a 

DCCCXI.    Le  maréchal  de  Biron  d  des  Pru- 

neauz (19  avril).    45. 

DCCCXII.    Le  duc  d'Anjoa  &  des  Pruneaax.      (21  ayril).    47. 
DCCCXIIL    Le  maréchal  de  Biron  d  des  Pru- 

neaux (22  ayril).    49. 

DCCCXIV.    Le  maréchal  de  Biron  é  des  Pru- 

neaux (23  ayril).    51 

DCCCXV.    Le  maréchal  de  Biron  a  des  Pru- 

neaux (24  avril).    54. 

DCCCXVL    Le  dac  d'Anjoa  aux  éUts  géné- 
raal   (25  avril).    56. 

DCCCXVIL    Le  duc  d'Anjou  aux  élats  géné- 

raux (25  ayril).    58. 

DGCCXVIIL    Le  duc  d'Anjou  i  des  Pruneaux.      (25  avril).    G3, 
DGGGX  IX.    Le  maréchal  de  Biron  a  des  Pru- 
neaux     (25  avril).    67« 

DGGCXX.    Le  maréchal  de  Biron  4  des  Pru- 
neaux     (26  avril).    70. 

DGGGXXL    Avis  du  prince  d'Orange  sur  la 
situation  et  Taccord  a  faire  avec 

le  duc  d'Anjou (27  avril).    75. 

DGGGXXII.    Le  duc  d*Anjou  aux  états  géné* 

raux (28  avril).    79. 

DGGCXXIIL    Le  duc  d'Anjou  d  des  Pruneaux.      (28  avril).    83. 
DGGGXXIV.    Le  duc  d  Anjou  a  des  Pruneaux.      (28  avril).    85. 
DGGGXXV.    Le  maréchal  de  Biron  &  des  Pru- 
neaux     (28  avril).    87. 

DGGGXXVL    Le  maréchal  de  Biron  d  des  Pru- 
neaux     (29  avril).    89. 

DCGGXXVn.    Le  maréchal  de  Biron  a  des  Pru- 
neaux     (29  avril).    90. 

DGGGXXVIII.    La  reine  d'Angleterre  aux  éUts 

généraux (20avril  v.s.).  93. 

DGGGXXIX.    Le  maréchal  de  Biron  a  des  Pru- 
neaux             (1  mai).    93. 

DGCGXXX.    U  maróchal  de  Biron  a  des  Pru- 
neaux            (3  mai).    96. 
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BGCGXXXI.    Le   maréchal  de   Biron  a  des 

Pnmeaux (3  mai).      96. 

DGCCXXXIL    Les    éUU    généraux    au    duc 

d'Aiyoa (4  mai).    iOl. 

DGGGXXXIIL    Le  maréchal   de  Biron   a  des 

Pnmeaux (4  mai).    104. 

DGCGXXXIV.    Le  dac  d'Ai^ou  aux  éUU  gé- 

néraux (5  mai).    i07. 

DCCCXXXV.    Le  duc  d'Anjoa  k  des  Praneaiix.        (5  mai).    106. 
DGCGXXXVL    Le  maréchal   de  Biron   a  des 

Pnineaux (5  mai).    110. 

DCCCXXXVIL    Les  éUU  généraax  a  Mamix  .        (6  mai).    111. 
DGCCXXXVIIL    Les    éUts    généraux    au    dac 

d'AnjoQ (7  mai).    113. 

DCCGXXXIX.    Les  états  généraux  au  maréchal 

de  Biron. (7  mai).    115. 

DGCCXL.    Le   maréchal   de   Biron   a  des 

Pmneaux (9  mai).    110. 

DCCCXLL    Les    éUU    généraax    au    dac 

d*Anjoa (10  mai).    120. 

BCGCXLIL    Les    éUts    généraax    aa    dac 

d*Anjou (11  mai).    1S3. 

DCCCXLIIL    Inslruction     poar    Mamix    et 
Meetkerke,    dépatés  des  états 
généraax  vers  le  duc  d^Anjou.      (11  mai).    125. 
DCCCXLIV.    Les    éUU   généraax   aux   pro- 

▼inces. (11  mai).    127. 

DGCGXLV.    Les    éUts    généraax    au    due 

d*Anjoa (12  mai).    130. 

DGCCXLVL    Lc   maréchal   de   Biron   a  des 

Praneaux (12  mai).    131. 

DCGCXLVIL    Le  duc  d  Anjou  aax  éUU  gé- 
néraux     (13  mai).    133. 

DCCCXLVIII.    U     duc     d'Anjou    au    prince 

d'Orange. (13  mai).    135. 

DGCCXLIX.    Le    duc   d'Anjoa    a    des    Pra- 

neaax. (13  mai).    136. 

[t.    La  Motte  au  prince  de  Parme.      (10  mai).    137] 
[2.    La  Motte  au  prince  de  Parme.    (23  mars).   142] 
Werken  N*.  61.  50 
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[3.    Anonyme  au  prlnce  de  Parme  .    .  (s.  d.)  143] 
[4.    Projet  de  lettre  da  prlnce  de  Parme 
d  Charretier,    conga  par  Tautear 

anonyme  de  la  lettre  précédente  .  (s.  d.).  145] 

[5.    La  Motte  a  Gamier (23  mars).  146] 

[6.    Le  prince  de  Parme  a  la  Motte    .  (25  mars).  148] 

[7.    Le  prince  de  Parme  4  Charretier.  (25  mars).  148] 

[8.    La  Motte  aa  prince  de  Parme  .    .  i^9S  mars).  150] 

[9.    La  Motte  k  Gamier (28  mars).  152] 

[10.    La  Motte  au  prince  de  Parme.    .  (30  mars).  154] 
DCCCL.    Le  maréchal  de  Biron  i  des  Pru- 

neaux (13  mai).  158 

DCCCLL    Les    états    généranx    a    la    reine 

d'Angleterre. (14  mai).  159. 

DCCCLIL    Le  maréchal  de  Biron  &  des  Pm- 

neaux (14  mai).  102. 

DCCCLIIL    Le  maréchal  de  Biron  i  des  Pra- 

neaux  .    .    .    ^ (14  mai).  166. 

DCCCLIV.    Le  maréchal  de  Biron  k  des  Pru- 

neaux (15  mai).  167. 

DCCCL V.    Le  maréchal  de  Biron  d  des  Pru- 

neaux (16  mai).  168. 

DCCCLVI.    Le  duc  d'A^jou  aux  étaU  généranx.  (18  mai).  170. 

DCCCLVIL    Les  états  généranx  au  duc  d'Anjou.  (20  mai).  175. 
DCCCLVIIL    Les    états    généranx    aux    qnatre 

membres  de  Flandre (20  mai).  178. 

DCCCLIX.    Les  états  généranx  &  Meetkerke  .  (20  mai).  183. 

DCCCLX.    Le  duc  d'Anjou  d  des  Prunesux   .  (26  mai).  185. 

[11.    La  Motte  au  prince  de  Parme  .    .  (17  mai).  187] 

[12.    La  Motte  au  prince  de  Parme  .    .  (19  mai).  19i] 

DCCCLXL    Le  duc  d'JLnjou  aux  étaU  généranx.  (27  mai).  193. 

DCCCLXIL    Le  maréchal  de  Biron  i  des  Pru- 

neaux (29  mai).  196. 

[13.    Edit  du  maréchal  de  Biron  contra 

les  exces  des  soldats (s.  1.  n.  d.).  198] 

DCCCLXIIL    Le  maréchal  de  Biron  è  des  Pru- 

neaux (30  mai).  200. 

DCCCLXIY.    Le  maréchal  de  Biron  a  des  Pru- 

neaux (3  juin).  201. 
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DOCCLXV. 

DCOCLXVI. 

[14. 
[15. 
[16. 
[17. 
DCCOLXVII. 

DCCCLXVUI. 

[18. 
DCCCLXIX. 
DCCOLXX. 

DOCCLXXL 

DCCCLXXII. 
DCCCLXXIIL 

[19. 

DCC(LXXIV. 

DOCCLXXV. 

DCCCLXXVl. 

DCCCLXXVIL 

DCCCLXXVIII. 


DCCCLXXIX. 
DCCCLXXX. 

[20. 

DCCCLXXXI. 
DCCCLXXXII. 


Le  maréchal  de  Biron  a  des 

Pruneaux (4  juin).    903. 

Le  duc  d'Aojou  aux  états  gé- 

Déraux (18  jain).    SM)4. 

La  Motte  au  prince  de  Parme.  (IS  juin).  207] 
Charretier  au  prince  de  Parme.  (12  juin).  209] 
Charretier  au  prince  de  Parme.  (12  juin).  210] 
La  Motte  au  prince  de  Parme.  (13  juin).  213] 
Le  duc  d'A^jou  a  des  Pru- 
neaux           (18  juin).    215. 

Le  maréchal  de  Biron  au  prince 

d  Orange (19  juin).    216. 

Rapport  de  Jelian  Stoops  .  .  (22  juin).  217] 
Plein  pouYoir  de  des  Pruneaux.  (26  juin).  220. 
Le  duc  d'Ai^ou  aux  états  gé- 

néraux (28  juin).    221. 

Le  duc  d'Aojou  aux  états  gé- 

néraux (28  juin).    230. 

Instruction  de  des  Pruneaux  .        (28  juin).    232. 
Le   duc   d'Anjou   a   des   Pru- 
neaux          (30  juin).    238. 

Ëustache  de   Croy  au  prince 

de  Parme (1  juiUet).   240] 

Le   duc   d'Anjou    a   des   Pru- 
neaux     (4  juUiet).    24Z 

Le  prince  d'Orange  a  des  Pru- 
neaux     (4juUlet).    245. 

Des  Pruneaux  au  duc  d'Anjou.      (7  juillet).    246. 
Mémoire  du  prince  d'Orange  .      (7  juillet).    254. 
Réponse  du  maréchal  de  Biron 
et  de  ses  ofGciers  principaux 
aux  demandes  faites  par  ceux 

de  Bruges (s.  d.).    259. 

Cormont  au  prince  d'Orange .  (11  juillet).  264. 
Le  duc  d'Anjou  a  des  Pruneaux.  (12  juiUet).  266. 
Antoine  de  Goegnies  au  prince 

de  Parme (4  juillet).    268] 

Cormont  au  prince  dOrange.  (12  juillet).  271. 
Biron  au  roi  de  France ...    (16  juillet).    273- 

50» 
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DCCCLXXXIIL  Instniction  du  prince 
d'Onuige  donnée  aa  sei- 
gneor  de  Groeneveld,  aiYoyé 

&  Bnigeft (19  joUlet).    87a 

DOCCLXXXIV.    U  dac  d'Ai^ou  aaz  éUts 

généraax (90  jafllel).    S8i. 

DOOOLXXXV.    Le  dac  d'Anjou  &  des  Pra- 

neaax (90  joiUet).    ttS. 

DOOOLXXXVI.  Instraction  da  prince 
d^Orange  et  des  états  de 
Brabant  ponr  La  Monillerie, 
Reingont  et  van  der  Beken, 
envoyés   yers  le  maréchal 

de  Biron (90  jaUlet).    990. 

DOCOLXXXVIl.    Le  maréchal  de  Btron   aa 

roL  de  France (91  jaUlei).    993L 

DOOOLXXXVIIL    Le  maréchal  de  Biron  &  la 

relne-mére  de  France    .    .      (91  jaillet).    996t. 
DCCCLXXXIX.    Pibrac  &  des  Praneauz.    .      (91  jaillet).    901. 
[91.    Le  rol  de  France  aa  maré- 
chal de  Matignon  ....      (99  jaillet).    309] 
[9SL    Avis  d'espions  espagnols  en 

France (18  et  19  jaillet).  305] 

[93.    Paal  de  Noyelles  aa  prince 

de  Parme (91  jaillet).   306] 

DCOCXC.    Le  dac  d*Anjoa  4  des  Pra- 

neaux (99  jaillet).    307. 

DOOCXCI.    Le  dac  d'Anjoa  aax  éUts 

généraax (99  jaillet).    309. 

DOOOXOIL    Le  maréchal  de  Biron  au 

roi  de  France (91/94  jaillet).  311. 

DOOCXOIII.    Le  maréchal  de  Biron  A  la 

reine-mére (St4  jaillet).    318. 

DCOCXOIV.    Le  duc  d'Anjoa  aax  éUta 

généraax (90  aoüt).    391* 

DCCCXCV.    Le  duc  d'Anjou  &  des  Pru- 

neaaz (90  aoüt).    393. 

DGCCXGVI.    RésolaUon    des    étato    de 
Hollande    au    sujet   d'une 
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remontrance  a  adresser  au 

priDce  d^Orange (S8  aoüt).    326. 

DCCCXCVIl.    Le  maréchal  de  Biron  a  des 

Pruneaox (29  aoüt).    390. 

[24.    La  liotteaupriucedeParme.  (21  aoüt).    332] 

DCCCXGVIII.    Mémoire  de  la  harangne  de 
des  Pruneauz  aaz  éUts  gé- 

Déraux (30  aout).    336. 

[25.    La  reine-mère  de  France  a 

son  confident  Gondi    ...  (14  aoüt).   339] 

[26.    Pinart  a  Longlée    ....  (26  aoüt).    341] 

DCGCXCIX.    Le  duc  d*Aiyoa   aa  prince 

d'Orange (3  septembre).    343. 

[27.    Le    marqnis    de    Renty    aa 

prince  de  Parme    ....  (7  aoüt).    345] 

[28.    Paul  de  Noyelles  au  prince 

de  Parme (29  aoüt).    346] 

[29.    Le   marquis    de    Renty    au 

prince  de  Panne (3  septembre).    348] 

[30.    Avis  de  di?ers  cótés,  inelas 

dans  la  lettre  précédente.    .  (31  aoüt-2  sept.).  349] 
CM.    Le  duc  d*Anjou  a  des  Pru- 
neauz.     (3  septembre).    353L 

CML    Le   duc    d'Anjou   auz  états 

générauz (4  septembre).    355. 

CMIl.  Réponse  du  prince  d*Orange 
a  la  remontrance  lui  adressée 
de  la  part  des  états  de  Hol- 

lande (6  septembre).    357. 

ClilII.    Discours    de   des   Pruneauz 

auz  états  générauz.    ...   (11  septembre).    362. 
CM IV.    Les  états  générauz  au  duc 

d*Anjou (13  septembre).    365. 

CMV.    Le  maréchal  de  Biroo  a  des 

Pruneauz (20  septembre).    368. 

CMVI.    Le    duc   d'Anjou   auz   éUts 

générauz (24  septembre).    371. 

CMVII.    Le  duc  d*Anjou  a  des  Pru- 
neauz   (24  septembre).    373. 
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CMVIII.    Instruction  de  Reboun,  envoyé 
par  Ie  duc  d'Anjou  auz  étaU  gé- 
néraux  et  a  des  Praneaax .    .    .    (M  septembre). 
CMIX.    Le  duc  d'ADJou  aux  états  géné- 

raax (9  octobre). 

[31.    Noyelles  au  prince  de  Parme  .    (20  septembre). 
[3-2.    Goegnies  au  marquis  de  Renty    .  (1  octobre). 

[33.    Fran^is   de  la  Pierre,  seigneur 
de     Bousies,     au    marquis     de 

Renty (1  octobre). 

[34.    Goegnies  au  prince  de  Parme.     .  (4  octobre). 

[35.    Le  marquis  de  Renty  au  prince 

de  Parme (5  octobre). 

[36.    Le  marquis  de  Renty  au  prince 

de  Parme (7  octobre). 

[37.    Noyelles  a  don  Pedro  de  Pax .    .         (13  octobr»). 
[38.    Noyelles  au  prince  de  Parme.    .        (IS  octobre). 
[S9.    Noyelles  au  prince  de  Parme.    .         (20  octobre). 
[40.    Noyelles  au  prince  de  Parme.    .         (24  octobre). 
CMX.    Le  duc  d*A.njou  a  des  Pruneaux.  (9  octobre). 
CMXL    Le  marécbal  de  Biron  a  des  Pru- 
neaux             (11  octobre). 

CliXIL    Pibrac  4  des  Pruneaux  ....         (14  octobre). 
CMXIIL    Le   duc  d'Aiyou   aux    états   gé- 

néraux (22  octobre). 

CMIIV.     Le     duc     d'Anjou     au     prince 

d'Orange (22  octobre). 

CMXV.  Le  duc  d'Anjou  a  des  Pruneaux .  (22  octobre). 
[41.  Goegnies  au  prince  de  Parme.  .  (8  septembre). 
[42.    Réponse  de  Balagny  &  Goegnies.  (s.  d.). 

[43.    Goegnies  au  prince  de  Parme.    .    (30  septembre). 
[44.    Goegnies     a     mademoiselle     de 

Clermont (s.  d.). 

[45.    La     reine-mére     de    France    a 

Longlée (6  septembre). 

CMXVL     Remontrance    de   des   Pruneaux 

aux  états  généraux (3  novembre). 

CMXYIL   Van    den    Tympel    k  des   Pru- 
neaux     (7  novembre). 
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379. 
382J 
384] 


385] 
386] 
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391] 
302] 
393] 
394] 
395. 

397. 
399. 

402. 

404. 
404. 

406] 
406] 
410] 

411] 

412] 

417. 

428. 
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CMXVIII.    Des     Pruneaax     aux     états 

généraal (8  noTembre).    490. 

CMXIX.    Le    duc    d'Ai^ou    aax    états 

généraox (9  novembre).    435. 

CMXX.    Le   dac  d'Anjoa  a  des  Pru- 

aeaux (9  oovembre).    439. 

CMXXI.    Le   dac   d'Anjou   a (11  noYembre).    445. 

CMXXIL    Le  duc   dAajou   a  (11  novembre).    447. 

CMXXIIL    Des     Pruneaax     aax     éUts 

généraux (14  noYembre).    449. 

CMXXIV.    Les   éUts   généraux  au   duc 

d^Anjoa ,    .    .    (15  notembre).    450. 

CMXXV.    Le  duc  d'Anjou   a  des  Pru- 
neaax   (15  novembre).    454. 

CMXXV L    Le    dac    d'Aujou    aux   états 

généraux (16  novembre).    456. 

CMXXVll.    Le    duc   d'Ai^ou   au   prince 

d'Orange (16  novembre).    458. 

CMXXVllL    Des     Pruneaax     aax     éUts 

généraux. (17  novembre).    460. 

CMXXIX.  Projet  d  instruction  des  dépu- 
tés  des  états  généraux  envoyés 
en  France  au  duc  d*Anjou  .  (19  novembre).  462. 
CMXXX.  Instruction  de  La  Mouillerie 
et  Asseliers,  euvoyés  comme 
députés  des  états  généraux 
vers  le  duc  d*Anjou.  ...  (24  novembre).  469. 
CMXXXL    Les    états    généraux   au    roi 

de  France (24  novembre).    475. 

CMXXXIL    Les   états   généraux   au  duc 

d'Anjou (24  novembre).    477. 

CMXXXIIL    Le    duc    d'A^jou    aux    éUU 

généraux. (29  novembre).    478. 

CMXXXIV.    Le  duc  dAnjou  a  des  Pru- 

neaux (30  novembre).    480. 

CMXXXV.    Mémoire    de   des    Pruneaux 

pour  le  duc  d'Anjou    .    .    .  (novembre).    481. 

CMXXXVL    Le    prince    d'Orange    a    des 

Pruneaux (1  décembre).    494. 
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CMX XXVII.    Mémoire    de    des    Praneauz 

pour  de  Rebours (8  décembre).    494. 

GMXXXVIII.    Le  duc  d*Aiijou  a  des  Pra- 
neauz   (8  décembre).    500l 

CMXXXIX    Le  duc  d'Anjou  a  des  Pru- 

neauz (3  décembre).    502. 

GMXL.    Le    duc    d'Anjou    aaz    états 

générauz (8  décembre).    508w 

OMXLL    Le  duc  d'Anjou  a  des  Pra- 
neauz   (8  décembre).    504. 

CMXLII.  Instraction  de  Fouquerolles.  (8  décembre).  506. 
GMXLIII.  Instraction  de  des  Pruneauz.  (8  décembre).  510. 
GMXLIV.    Les  états  générauz  au  duc 

d'Anjou (9  décembre).    5i& 

GMXLV.    Les     états    générauz    a    la 

reine-mére  de  France  ...      (9  décembre).    515. 
GMXLVI.    Les     éUts    générauz    è    la 

reine  de  France (9  décembre).    5i6L 

GMXL VII.    Les  états  générauz  au  ma- 

réchal  de  Biron (9  décembre).    517. 

GMXL  VUL    Les    éUU    générauz   a   Bel- 

liévre (9  décembre).    519. 

GMXLIX    Leoninus  &  des  Pruneauz    .    (S6  décembre).    590. 


Docummta  de  Vannée  1584. 

GML.    Proposition  des  députés  des 

états  générauz  au  duc  d*Anjou.        (16  janvier).    522. 
CMLI.    Proposition  projetée  des  dé- 
putés des  états  générauz  au 

roi  de  France (s.  1.  n.  d.).    52& 

GMLII.    Mémoire  pour  La  Ghapelle  .         (19  janvier).    535. 
GMLIII.    Le    duc    d'Anjou    auz  états 

générauz (20  janvier).    543. 

[46.    La  reine-mére  de  France  a 

ViUeroy (31  déc./l  janv.).  548] 

[47.    La  reine-mére  de  France  a 

Villeroy (11  janvier).   550] 


793 


Page 
CMLIV.    Le  duc  d'Aojoa  a  des  Pruneaux.    (SO  janvier).    55Z 
CMLV.    Les     députés     en    France    au 
prince   d'Orange    et    aux   états 

généraux (27  janvier).    559. 

CMLVl.    Le  prince  d'Orange  a  d^Asseliers.    (98  janvier).    561. 
CMLVIL    Abrégé   de  la   remon trance   de 
des    Praneauz    aoz    états    gé- 
néraal      (11  février).    561. 

CMLVIIL    Les    états    généranx    au    duc 

d'Anjou (S4  février).    568. 

CMLIX.    Les    états    généraux    a    leurs 

députés  en  France (S4  février).    57a 

CMLX.    Les  états   généraux   au  prince 

d'Espinoy (i5  février).    580. 

GMLXI.    Le   duc  d'Aojou  aux  états  gé- 
néraux.     (25  février).    581. 

GMLXI  L    Le    duc     d'Anjou     au    prince 

d*Orange (25  février).    584. 

CMLXIII.    Le    duc    d*Ai^ou    a    des    Pru- 
neaux   (25  février).    585. 

CMLXIV.    Les  députés  des  états  généraux 
en  France  au  prince  d'Orange 

et  aux  états  généraux (2  mars).    589. 

CMLXY.    Les  députés  des  éUts  généraux 

en  France  au  prince  d*Orange.         (3  mars).    592. 
CMLXYL    Instruction  pour  le  seigneur  de 
Mansart  comme  envoyé  des  états 
généraux  au  duc  d'Anjou.    .    .       (14  mars).    594. 
CMLXYIl.    Le  magistrat  de  Bruxelles  au 

duc  d'Anjou (16  mars).    599. 

GMLXVIIL    Remontrance  de  des  Pruneaux.        (19  mars).    602. 
GMLXIX.    Le    maréchal    de   Biron   a   des 

Pruneaux (21  mars).    609. 

[48.    Villeroy    au    maréchal   de   lia- 

tignon (14  mars).   611] 

GMLXX.    Les  états  généraux  a  leurs  dé- 
putés en  France (23  mars).    613. 

CMLXXI.    Le  duc   d'Anjou  aux  états  gé- 
néraux            (26  mars).    619. 


794 


GIILXXII.    Le    duc    d'Anjou    a    des   Pru- 

neaux (%  man).    614. 

CMLXXIII.    Quinfé  a  des  Pruneaax    ...     (26  mars).    6K. 
CMLXXIV.    Les  députés  des  états  géDéraux 
en  France  aa  prince  d'Orange 
et  aux  états  généraux ....     (38  mars).    6i8L 
CMLXXY.    Le  duc  d'Anjoa  a  des  Pruneaux.     (39  mars).    631. 
CMLXXYL    Le   duc   d'ADJou   au   magistrat 

de  Gand (39  mars).    633. 

CMLXXVIL    Le   duc  d'Anjou  au   magistrat 

de  Brnges  et  du  Franc    ...     (29  mars).    634. 
CMLXXVIIL    Le  duc  d'Anjou  a  Ryhove    .    .     (29  mars).    637. 
GMLXXIX.    Le    duc    d'Anjou    a    des   Pru- 
neaux  (30  mars).    639. 

GMLXXX.    Plein  pouYoir  du  duc  d'Ai^jou 

pour  des  Pruneaux (31  mars).    641. 

GMLXXXL    Instruction  supplementaire  des 
députés  des  états  généraux  en 

France (5  avril).    644. 

GMLXXXIL    Le  duc  d'Anjou  aux  états  gé- 
néraux        (8  avril).    64a 

GMLXXXIIL    Le  doe  d'Anjou  aux  états  gé- 
néraux        (8  avril).    651. 

CMLXXXIY.    Le  duc  d'Anjou  a  des  Pruneaux.       (8  avril).    654. 
CMLXXXV.    Projot  de  traite  envoyé  a  des 
Pruneaux  pour  étre  proposé  aux 
états   généraux  de   la  part  du 

duc  d'Anjou (8  avril).    657. 

GMLXXXVI.    Instruction  envoyée  a  des  Pru- 
neaux relativement  a  la  présen- 
tation  du  projet  de  traite.    .    .       (8  avril).    667. 
GMLXXXVII.    Le  duc  d'Anjou  è  Oaron  ...       (8  avril).    670. 
GMLXXXYIIL    Le  duc  d'Anjou  aux  gouverneur 
et  magistrat  de  la  viUe  d'Os- 

tende (8  avril).    673. 

GMLXXXIX.    Bonyvet  d  des  Pruneaux  ...       (9  aTril).    676. 
XM.    Le  duc  d'Anjou  aux  états  gé- 
néraux     (16  avril).    677. 

XML    Le  duc  d'Anjou  a  des  Pruneaux.     (16  avril).    679. 


796 


XMIl.    Le  dac  d'Anjoa  a  des  Pruneaax  .    . 

XlilII.    Quinsé  a  des  Pmneaux 

XMIV.    Le  comte  GoUlaume  Louis  de  Nassaa 

a  des  Pmneaux 

XMV.    Traite  conclu  et  signé  par  les  éUts 

généraux  et  par  des  Pruneaux  sous 

le  bon  plaisir  de  leurs  maitres.    .    . 

XliVl.    Les  états  généranx  au  duc  d*Aojou. 

XMVIL    Quinsé  a  des  Pmneaux 

XMVIIL    Guillaume  Martini  a  des  Pmneaux  . 
XMIX.    Van  den  T3fmpel  a  des  Pruneaux.    . 
II.    Le  duc  d'Anjou  aux  états  généraux. 
ML    Le  duc  d*Anjou  au  prince  d'Orange. 
MII.    Le  duc  d'Ai^ou  a  des  Pruneaux  . 
MUL    De  Bloeyere  a  des  Pruneaux     .    . 
MIV.    Le  duc  d'Anjou  aux  états  généraux 
MV.    Le  duc  d'Ai^ou  a  des  Pruneaux  . 
MVI.    Feryacques  a  des  Pruneaux.    .    . 
MVIL    Caron  a  des  Pruneaux.    .         .    . 
MVIIL    La  Mouillerie  a  des  Pruneaux  .    . 
MIX.    Les  états  généraux  au  duc  d*Ai^ou 
MX.    Caron  au  prince  d'Orange   .    .    . 
MXI.    Les  états  généraux  au  duc  d*Anjou 
MXIL    Caron  aux  états  généraux    .    .    . 
MXIIL    Caron  aux  états  généraux    .    .    . 

[49.    Balagny  a  la  reine-mére  de  France 
MXIY.    Noutelle    instruction   de   La   Mouil- 
lerie et  d'Asseliers,  députés  des  états 

généraux  en  France. 

MXV.    Nouvelle    instruction   secréte  de  La 

Mouillerie  et  d'Assdiers 

MXVI.    Promesse  des   états   généraux   d*ac- 
complir  le  nouveau  traite  avec  le  duc 

d'Ai^ou 

MXYIL    Traite  de  réconciliation  entre  le  duc 
d*Anjou  et  les  états  généraux  .    .    . 
MXVin.    Frocuration  des  états  pour  La  Mouil- 
lerie et  d'Asseliers 

MXIX.    Acte  des    états  généraux  contenant 


(19  avril). 
(19  avril). 


681. 
684. 


(12avriU.s.).  686. 


(25  atril). 
(27  atrU). 
(29  avril). 

(2  mai). 

(3  mai). 

(4  mai). 

(4  mai). 

(4  mai). 

(8  mai). 
(12  mai). 
(12  mai). 
(12  mai). 
(14  mai). 
(14  mai). 
(17  mai). 

(1  juin). 

(4  juin). 

(5  juin). 
(12  juin). 
(14  juin>. 


(15  juin). 
(15  juin). 

(15  juin). 
(16  juin). 
(16  juin). 


700. 
702. 
706. 
706. 
708. 
709. 
710. 
712. 
715. 
718. 
723. 
725. 
726. 
727. 
735. 
736. 
739. 
742. 
744] 


747. 
753. 

755. 
758. 
763. 


796 


Tassurance  de  la  saccession  du  roi 
de  France  et  de  runion  des  Pays- 
Bas  a  la  Franca  en  cas  de  mort  du 
dac  d'Ai^oa  sans  enCuiU  légitimes  .      (21  joinX    ^^* 
MXX.    Les  états  généraux  aa  roi  de  France.      (22  jnin).    76B. 
MXXI.    Les  états  généraux  a  la  reine-mére 

de  France (22  juin).    771. 

MXXII.    Les  éUts  généraux  au  duc  d*Ai^ou .      (20  join).    774. 
MXXTTL    Les  états  généraux  au  prince  d'Es- 

pinoy (22  juin).    776. 

MXXrV     Les  états  généraux  au  maréchal  de 

Biron (23  juin).    77BL 

AbréYiations 781. 


UITGAVEN 

VAH   HET 

fflSTORISCH  GENOOTSCHAP  TE  UTRECHT. 


KBOHIJK.  1846—1876. 


^•jtirgtiig.O/(5.— )  i.50. 

70)  2.50. 

— )  2.50. 

-)  2.-. 

40)  3.—. 


3*  jaargang 

4«  jaargang 

5«  jaargang 

6«  jaargang 

7«  jaargang 

ge  jaargang 

9«  jaargang 

10e  jaargang 

lle  jaargang 

12*  jaargang 

13«  jaargang 

14«  jaargang 

15*  jaargang 

16*  jaargang 


(2.; 

-  (3: 

-  (6. 

-  (6. 

-  (6, 
.  )5, 
.  (6. 
.  (6. 

-  (3. 

-  (3. 

-  (4. 

-  (5. 
-(4. 

-  (6. 


.80)  3.—. 

,80)  3.—. 

.80)  3.—. 

.20)  1.— . 

60)  i.— . 

,80)  i.50. 

.10)  i.50. 

.60)  i.50. 

.40)  i.50. 


17»  jurgang  , 
18«  jaargang 
19«  jaargang 
20«  jaargang 
2l«  jaargang 
22«  jaargang 
23*  jaargang 
24«  jaargang 
25*  jaargang 
26»  jaargang 
27*  jaargang 
28«  jaargang 
29*  jaargang 
30«  jaargang 
31«  jaargang 


ƒ  (5.80) 

-  (6.60 

-  (7.40) 

-  (7.20) 

-  (7.60) 

-  (  .20) 

-  (9.20) 

-  (9.40) 
-(iO.70) 

-  (8.00) 

-  (8.20) 

-  (6.20) 

-  (8.30) 
-(10.30) 

-  (8.40) 


BBBIGTEN.  1846— 186a 


l«ded.l«ituk./(3.40)  i.50. 

!•  ded.  2«  itak.  -  (2.20)  i.50. 

2«  deel.  1«  itok.  -  (2.20)  i  .50. 

2*ded.2«itiik.  -(3.80)  3.80. 

3«  deel.  1«  Itak.  -  (3.—)  i.50. 

3«  deel.  2«  itok.  -  (3.—)  i.50. 

4»  deeL  1*  itok.  -  (3.—)  2.—. 


4«  deel  2«  Itak.  ƒ  (2.50) 
5«deel.l*rtak.  -  (3.20) 
5«  deel.  2«  Itak.  -  (2.50) 
6«ded.l«itak.  -  (2.50) 
e""  deel.  2«  Itok.  -  (2.10) 
7*  deel.  ie  Itok.  -  (5.50) 
7*  deel  2»  Itok.  -  (6.50) 


i.50. 
i.50. 
2.—. 
2.—. 
2.—. 
2.—. 
2.50. 
2.50. 
3.—. 
2.50. 
2.50. 
2.50. 
2.50. 
3.—. 
2.50. 


i.50, 
i.50. 
i.— . 
i.— . 
i.— 
i.50, 
2.50, 


CODBX  DIPLOMATICUS. 
SSB8TB  8SBIB.  (iH  4^)  1848.  1  deel.  M.  9.60/5.20. 


TWSSDS   8BBIE.   (iN   8^)    1852—1863. 


!•  deel  !•  afd.  ƒ  (3.75)  2.50. 

Indeel. 2e  afd.  -  (3.10)  2.5a 

2edeeLleafd.  -  (6.20)  3.50. 

2*  deel.  2*  aüL  -  (3.20)  2.—. 

3edeel.ieafa.  -  (6.50)  2.—. 


3»  deel  2e  afd.  ƒ  (3.40) 
4e  deel.  ie  afd.  -  (3.i0) 
4e  deel.  2*  afd.  -  (5.20) 
5e  deel  .  .  .  .(12.00) 
6e  deel  .    .    .  -  (1.20) 


i.50. 
i.50. 
i.50. 
4— . 
i.— . 


{*)  D«  ««nte  jaargang  is  niet  in  drok  Terschenen. 


1 


BIJDRAGEN  BN  MEDÏlDEELlKCÏBN. 


Pdeel  .     .    /(5.20)  2.50. 

2»  deel  .     .     -  (5.20)  2.50. 

3«  deel  .     .     -  (5.20)  2.50. 

4»  deel  .     .     -  (8.80)  4.—. 

5«  deel  .     .    -  (5.40)  3.—. 

6«  deel  .     .     .     .    ƒ  6.—. 

7«  deel  ....     -  5. — 

8«  deel  ....     -  3.60. 

9«  deel  ....     -  6.10. 


10«  deel   .     . 


11«  deel 
12*  deel 
13«  deel 
140  deel 
15«  deel 
16*  deel 
17»  deel 
18«  deel 
19«  deel 


-     5.80.      20«  deel     . 


1878-*18M. 

.  .  /  6.Ö0- 

.  .  -  4.10. 

.  .  -  5.— 

.  .  .  3.80- 

.  .  -  4.90- 

.  .  .  4.75. 

.  .  .  4.— 

.  .  -  5.75. 

.  .  .  5.25. 

.  .  .  3.25. 


Rbqutbr  opdeKronijkvan  1846— 1854.  1857.  /  (5.80)    1.50. 

Rboistbr  op  de  onderwerpen,  behandeld  in  de 
Kronijk,  de  Berigten  en  den  Codex  diplo- 
matieus  (1877) •(1.80)   i.50. 

WBBKEN. 

iriKÜWB     8EBIK. 

1.  Annalei  Ëgmundani f  (1.20)  1. — . 

2.  Verbaal  van  de  ambaaaade  naar  Engeland. 

1685 (1.80)  1.— 

3.  Memoriën  van  Roger  Williams    .     .     .     .   -  (2.10)  1. — . 

4.  Kronijken  van  Emo  en  Menko  ....  -  (3.70)  1.50, 

5.  HoRTBNSiuB,  Opkomit  en  ondergang  van 

Naarden -  (4.50)  1.50. 

6.  Kronijk   van   Holland  van  den  Clerc  nten 

laghen  landen  bi  der  see -  (2.30)  1. — , 

7.  Kronijk v.EggerikEggeiPhebens.  1565-1594   -  (2.40)  1.—, 

8.  Vbrwijs,  De  oorlogen  van  Albrecht  van 

Beieren  met  de  Friesen -  (9.80)  2.50, 

9.  Verbaal    van    de    ambassade   naar   Dene- 
marken, enz.  1625 -  (2.30)  1.—, 

10.  Verbaal  v.  d.  ambassade  n.  Engeland.  1625  .   -  (1.90)  1.— 

1 1 .  Brieven  van  J.  Wtenbogaert  I.  ( 1 584-1618)   -  (4.00)  1 .50. 

12.  Brieven  v.  J.  Wtenbogaert  II 1.  (1618-1621)  -  (2.80)  1.—, 

13.  Memorials  of  P.  F.  J.  Quint  Ondaatje.    .  -  (4.00)  1.50. 

14.  Verhooren  van  Hngo  de  Oroot   ....  -  (4.80)  2. — . 

1 5.  Brieven  v.  J.  Wtenbogaert.  II  2.  (1621-1626)   -  (5.50)  2.—, 

16.  Memoriën  van  Cornelis  Pieterszoon  Hooft.   -  (4.90)  2. — , 

17.  Brieven;v.J.Wtenbogaert.llH.  (1626-1627)  -  (6.50)  2.—. 

18.  Onderzoek  omtrent  de  Middelburgsche  be- 
roerten van  1566  en  1567 -  (3.40)  1.50. 

19.  Brieven  v.J.  Wtenbogaert.  III 2.  (1628-1629)  -  (8.20)  2.50. 


20.  BrieTen  w.  Joh.  Wtoibogaert.  III  3.  (1630).  /  (6.10)     ^— . 

21.  De  rekeningen   der  g;rafelijkheid    Tan  Hol- 
land. I (5.80)     2.50. 

22.  Brieven  v.J.Wtenbogaert.  1114.(1631-1644)   -(4.50)     1.50. 

23.  Journaal     van    Constantijn    Hnygeni    den 

zoon.   1688—1696  I -  (6.70)     6.70. 

24.  De  rekeningen   der  g;rafelijkheid   Tan  Hol- 
land. II -  (7.20)     2.50. 

25.  Journaal    Tan    Constantijn    Hujrgens    den 

loon.    1688—16%.  II -  (7.90)     7.90. 

26.  De   rekeningen    der  grafelijkheid  Tan  Hol- 

Und.  III -  (6.20)     2.50. 

27.  Brieven  Tan  en  aan  J.  D.  Tan  der  (kapellen 

Tan  de  Poll -(10.80)     3.—. 

276.  Brieven  van  en  aan  J.  D.  Tan  der  Capellen 

Tan  de  Poll.  (Aanhangsel.) -  (1.40)     1.—. 

28.  BoMBLius,  Bellum  Trajeetinnm  ....   -  (1.40)     1.—. 

29.  De   rekeningen   der  grafelijkheid  Tan  Zee- 
land. I -  (6.80)     3.—. 

30.  De  rekeningen   der  grafelijkheid  van  Zee- 
land. 11 -  (5.30)     3.—. 

31.  MüLLBR,    Lijst  van   Noord-Nederlandsche 

kronijken -  (1.40)     1.—. 

32.  Journalen    van   Constantijn    Huygens  den 

zoon.    1673—1678 -  (3.50)     3.50. 

33.  N^ociations    de    d*Avaux    ii    la  cour   de 

Suède.    1693—1693.  L -  (8.00)     2.50. 

34.  N^gociations  de  d*Avaux.  II -  (5.40)     2.—. 

35.  N^gociations  de  d*Avauz.  lil  1 -  (5.60)     2.—. 

36.  N^ociations  de  d'Avauz.  III  2 -  (3.90)     1.50. 

37.  Brieven   van   Lionello  en  Suriano  en   ver- 
slag  van    Trevisano   aan   den   Senaat   van 

Venetië.   1616—1620 -  (6.10)     3.50. 

38.  Brieven  aan  R.  M.  van  Goens.  I.    ...   -  (6.60)     3.50. 

39.  Dagverhaal  van  Jan  van  Riebeek.  I.  (1652- 

1655) -  (7.80)     7.80. 

40.  Rijmkroniek  van  Melis  Stoke.  I.       ...   -  (5.00)     2.50. 

41.  De    gesehillen    over  de  afdanking  van  het 

krijgsvolk.  1649— 1650 -(5.40)     2.50. 

42.  Rijmkroniek  van  Melis  Stoke.  II.     ...   -  (4.80)     2.50. 

43.  Brieven  aan   R.   M.  van  Goens.   II.     .     .  -  (4.60)     i.50. 

44.  Brieven  van  Jhr.  Arend  van  Dorp.  I.  .    .  -  (6.60)     3. — . 

45.  Memorienv.Mr.D.v.Bleyswijk.  1734—1755   -  (4.50)     3.—. 


46.    Journalen    van    Conitantijn  Huygeni  den 

loon.  1680—1682 i    .    .  f  (2.20> 

47«    Correspondentie  Tan  Lodewijk  ran  Naisaa    -    (2.90) 

48.     Kroniek  van  Sicke  Benninge -    (2«40> 

49«    Narrado  de  Groninghe,  de  Thrente  et  de 

CoTordia -   (2.10^        2 

60.    Brieven  ran  Jhr.  Arend  Tan  Dorp.  IL      •   -    {7»90^       2. 

51.  Doenmenti  concemant  let  relations  entre  Ie 

duo  d'Anjou  et  les  Pays-Bas.  I.  (1576-1578).    -  BA 

52.  Resolutiën  van  de  vroedschap  van  Utrecht 

betreffende  de  akademie.  1632—1699    .    .    -  2.- 

53.  De  registers  en  rekeningen  van  het  bisdom 

Utrecht  1325—1336.  1 -  7.3( 

54.  De  registers  en  rekeningen  van  het  bisdom 

Utrecht.  1325—1336.  II -  8. — 

•  55.     Documents  concemant  les  relations  entre  Ie 

ducd*Anjou  et  les  Pays-Bas.  II.  (1578-1579)  -  6.25. 

56.  Brieven  aan  R.  M.  van  Goens.  III  .    •     .   -  3. — . 

57.  Documents  concemant  les  relations  entre  Ie 
ducd^AnjouetlesPays-Bas.!!!. (1579-1581)   •  8.90. 

58.  Dagverhaal  v.Janv.Riebeek  IL  (1656-1658)   -  8.—. 

59.  Dagverhaal  V.  Jan  v.RiebeekIIL(  1659-1662)  -  8.—. 

60.  Documents  concemant  les  relations  entre  Ie 
ducd*AnjouetlesPay8-Bas.IV.(1581-1583).   -  4.50. 

DBBDI     8IBII. 

1.  Fr.  DÜ88BI.DORP,  Annales.  1566—1616  .  -  7.50 

2.  De  oudste  stadsrekeningen  van  Dordrecht 
1284—1424 -  2.40. 

3.  Het  oudste  cartularium  van  het  sticht  Utrecht  -  4.60. 

4.  Brieven  van  Willem  V  aan  Yan  Lijnden  van 
Blitterswijk -  3.50. 

5.  Lettres  de  Pierre  de  Groot  k  Abraham  de 
Wicquefort.   1668—1674 -  5.25. 

6.  Rekeningen  van  de  gilden  van  Dordrecht 
1438—1600 ^'^^ 

7.  H.    BoNTBMANTBL ,    Dc    rcgecringe   van 
Amsterdam.  1653—1672.  I -  5.50. 

8.  H.    BoNTBMANTBL,    Dc    regccringe   van 
Amsterdam.  1653—1672.  II -  6.-. 

9.  Rekeningend. stad  Groningen  u.d.  16^ eeuw.  -  4.~. 

10.     Briefwisseling  tusschen   de  gebroeders  van 

der  Goes.  1659—1673.  I -  6.-. 

12.    Diarium  EverardiBronchorstii.  1591—1627  -  2.40. 


Abraham  db  Wicqubport,  Histoire  des  Provinces- 
Unies  des  Pais-Bms.  4  toI /  26.—. 

BuLLARiuM  Trajbctbnsb.  2  tom -  24. — , 

Vbrslag   Tan   de   algemeene  yergadering  der  leden 

op  16  April  1895 -     0.60. 

Ybrsi^ao   van   de    algemeene  yergadering  der  leden 

op  20  April  1897 -     0.90. 

Bbpalingbn  OTer  de  oitgafe  Yan  handschriften.     •     -     0.25. 

Bbpaljngbn   OYer  het  uitgeYen  yan  handschriften, 

betrekking  hebbende  op  de  nieuwe  geschiedenis  .    -    0.20. 

Catai«o<3U8  der  boekerij  van  het  Historisch  Genoot 

schap.    3«  uitgafe.  (1872) -     1.60. 

Ie  SüPPLBMBNT  op  den  Catalogus  der  boekerij  van 
het  Historisch  Genootschap  (1882) -     1.10. 

2e  SuppLEsncNT  op  den  Catalogus  der  boekerij  Tan 

het  Historisch  Genootschap  (1893)     .     .         .     .     -     2.10. 
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UITGAVEN 

VAK    HET 


HISTORISCH  GENOOTSCHAP  TE  UTRECHT   i). 


Lijst    van    Noord- Nederlandsche    kronijken,    met   opgave 
van   bestaande   handschriften  en   litteratuur.     Door    S. 

Muller  Pz.     1880 f  (1.40)    1.—. 

Volledige  IQst  van  alle  Noord-Nederlandsche  kronijken  ea  weg- 
wijier  door  de  bestaande  handichrifien  yan  nitgegefene  en  onait- 
gegerene  krongkea. 

Annales  Egmundani.     1863 f  (1.20)    1. — . 

Oadste  bron  Toor  de  geechiedenis  ran  het  graafschap  Holland. 

Rijmkroniek  van  Melis   Stoke.    Uitgegeven  door  W.  Q. 

Brill  2  deelen.     1885 f  (9.80)    5.—. 

Belangi^k  verhaal  van  een  grafeiyken  klerk  omtrent  de  geschiedenis 
van  de  laatste  tgden  van  het  HoUandsche  en  het  optreden  van 
het  Henegouwsche  huis. 

Kronijk  van  Holland  van  een  ongenoemden  geestelijke 
(gewoonlijk  genaamd  Kronijk  van  den  Clerc  uten  laghen 
landen  bi  der  see).     1867 f  (2.30)    1.—. 

Kronyk,  waarvan  de  tekst  nauw  verwant  is  aan  de  HoUandsche 

vertaling  der  belangrijke  krongk  van  Beka. 

Hehbioüs  Bombliob,  Bellum  Trajectinum.     1878. 

ƒ  (1.40)  1.—. 
Verhaal  van  de  gebeurtenissen,  die  aan  de  annexatie  van  het 
sticht  Utrecht  door  Karel  V  voorafgingen. 

Kronijken  van  Emo  en  Menko.     Uitgegeven  door  Feith 

en  Acker  Stratingh.     1866 f  (3.70)   1.50. 

Belangrykste  bron  voor  de  oudste  geschiedenis  van  Friesland, 
vooral  voor  de  sociale  historie. 

Quedam  narracio  de  Groninghe ,  de  Thrente ,  de  Covordia 
et  de  diversis  aliis  sub  diversis  episcopis  Trajecien- 
sibuB.   Uitgegeven  door  C.  Pynacker  Hord^'k      1888. 

ƒ  (2.10)  2.10. 
Belangrijk  voor  de  geschiedenis  Tan  Ghroniugen  en  Drente  in  de 
i2e  en  ISe  eenw.  Uitgaaf  volgens  een  handschriA,  dat  aan  de 
uitgevers  der  Monumenta  Germaniae  onbekend  is  gebleven. 


1)  Dese  inhoudsopgave  der  uitgaven  van  het  genootschap  bedoelt 
alleen  den  hoofdinhoud,  niet  den  voUedigen  inhoud  der  werken  te 
vermelden. 


De  kroniek  van  Sicke  Benninge.  1^  en  2^  deel  (kroniek 
Tan  Van  Lemego).  Uitgegeyen  en  met  kritische  aan- 
teekeningen  voorzien  door  J.  A.  Feith;  met  eene  inlei- 
ding van  P.  J.  Blok.     1887 f  (2.40)   2.40. 

Verhaal  ran  een  hooggeplaatst  getuige  van  de  gebeurtenitiseQ  te 
Groningen  in  de  15e  en  het  b^n  der  16e  eeuw,  hier  voor  het 
eerst  op  betroawbare  wyze  uitgegeren.  Ook  de  hier  overgeno- 
mene  kroniek  ran  Lemego  over  de  15e  eeuw  is  het  werk  van 
een  tijdgenoot. 

Het  oudste  cartnlarium  van  het  sticht  Utrecht.  Uitge- 
geven door  S.  Muller  Fz.     1892 f  4.60. 

Bevat  alle  keiaeroorkonden  van  het  sticht  Utrecht  en  alle  andere 
giftbriefen  uit  de  oudste  tgden  van  het  bisdom. 

Bullarium  Trajectense.  Romanorum  Pontificum  diplomata 
usque  ad  Urbanum  Papam  YI  in  veterem  episcopatum 
Trajectensem    destinata.     Edidit    Gisb.    Brom.    2    tomi. 

1891,  92 ƒ24.—. 

Volledige  venameling  ran  de  in  het  pauselijk  archief  aanweiige 
oorkonden,  betrekking  hebbende  op  het  bisdom  Utrecht. 

De  rekeningen  der  grafelijkheid  van  Holland  onder  het 
Henegouwsche  huis.  Uitgegeven  door  H.  G.  Hamaker. 
3  deelen.     1875-78 ƒ  (19.20)    7.50. 

De  rekeningen  der  grafelijkheid  van  Zeeland  onder  het 
Henegouwsche  Huls.    Uitgegeven  door  H.  G.  Hamaker. 

2  deelen.     1879,80 /"  (12.10)   6.-. 

Oudst  bewaarde  rekeningen  van  de  Hollandsche  grayen,  overrijk 
aan  bizonderheden  betreffende  de  geographische,  administratieve 
en  sociale  toestanden  yau  Holland  in  de  veertiende  eeuw. 

De  registers  en  rekeningen  van  het  bisdom  Utrecht.  1325 — 
1336.   Uitgegeven  door  S.  Muller  Fz.  2  deelen.    1889,  91. 

f  15.30. 
Eenige  bron  voor  de  kennis  van  de  administratie  van  het  bisdom 
Utrecht  in  het  begin  van  de  veertiende  eeuw. 

De    oudste   stadsrekeningen  van   Dordrecht.    1284 — 1424. 
Uitgegeven   door  C.  M.  Dozy.    1891  .     .     .     .     f  2.40. 
Bevat  o.  a.  de  eenige  stadsrekeningen  uit  de  dertiende  eeuw,  die 
in  Ifederland  bewaard  zijn. 

Rekeningen    van   de  gilden   van  Dordrecht.   1438 — 1600. 
^"itgegovea  door  J.  C.  Overvoerde.     1894  .     .     f  2.80. 
Eenige  bewaarde  middeleeuwsche  rekeningen  van  Kederlandsche 
gilden,   van   belaag  voor  de  kennis  van  de  inrichting  dezer  cor- 
poraties. 

Rekeningen  der  stad  Groningen  uit  de  16<^  eeuw.  Uitge- 
geven door  P.  J.  Blok.     1896 f  4.—. 

Geven  een  volledig  overzicht  van  de  administratie  der  stad  Gro- 
ningen ia  de  eerste  helft  der  sestiende  eeuw. 
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E.  Yebwijs  ,  De  oorlogen  yan  hertog  Albrecht  van  Beieren 
met  de  Friezen  in  de  laatste  jaren  der  XIV©  eeuw. 
1869 ƒ  (9.80)   2.50. 

Bewerking  ran  deie  belangrijke  episode  der  Kederlandsohe  ge- 
ichiedenifl,  Toomamel\jk  getrokken  uit  de  grafelijkheidirekeningeia 
van  Holland. 

Onderzoek  yan  's  Konings  wege  ingesteld  omtrent  de 
Middelburgsche  beroerten  yan  1566  en  1567.  Uitgegeyen 

door  J.  Van  Vloten.     1873 f  (3.40)    1.50. 

Zeer  belangrijke  bron  Toor  de  geechiedenia  van  de  hagepreeken, 
den  beeldenstorm  en  het  eerste  gewapende  verset  tegen  de  Span- 
jaarden in  Zeeland. 

Correspondentie  yan  en  betreffende  Lodewijk  yan  Nassan 
en  andere  onuitgegeyen  documenten.     Verzameld  door 

P.  J.  Blok.     1887 f  (2.90)   2.90. 

Bevat  o.  a.  de  onuitgegeven  apologie  van  LodewQk,  de  rechter- 
hand van  z'^n  broeder  prins  Willem  van  Oranje,  en  eene  corres- 
pondentie betreffende  sijne  onderhandelingen  met  het  Fransche  hof. 

HoBTENSius,  Over  de  opkomst  en  den  ondergang  yan 
Naarden.      Uitgegeyen    door    Peerlkamp   en   A.   Perk. 

1866 f  (4.50)    1.50. 

Dit  geschrift  van  Lambertns  Hortensius,  rector  der  Latijnsche 
school  te  Naarden,  is  vooral  merkwaardig  om  de  mededeelingen 
over  het  begin  van  den  80-jarigen  oorlog  en  het  oitvoerig  ver- 
baal van  het  uitmoorden  van  Naarden  door  de  Spaiyaarden  (157S). 

Memoriën  yan  Roger   Williams.   Uitgegeyen  door  J.    T. 

Bodel  Nyenhuis.     186é f  (2.10)   1.—. 

Merkwaardig  voor  de  oorlogsgeschiedenis  der  jaren  1672 — ^1574; 
de  schrijver  was  ooggetuige  der  gebeurtenissen  in  de  eerate  jaren 
van  den  opstand  tegen  Spanje. 

Brieven  en  onuitgegeyen  stukken  yan  Jonkheer  Arend 
yan  Dorp,  heer  yan  Maasdam.  Uitgegeven  door  J.  B.  J.  N. 
ridder  De  van  der  Schueren.    2  deelen.     1887,  88. 

ƒ  (14.40)   5.50. 

Papieren  van  een  handlanger  van  prins  Willem  I,  belangr\|k 
voor  de  intieme  geschiedenis  van  den  opstand  tegen  Spaiye. 

Documents  concemant  les  relations  entre  Ie  duc  d'Anjou  et 
les  Pays-Bas.  (1576—1583.)  Publiés  par  P.  L.  Muller 
et  Alph.   Diegerick.    Tomé  I— IV   (1576 -Mars  1583). 

1889,  90 ƒ26.45. 

Volledige  bronnenuitgave  betreffende  de  tusschenkomst  van  den 
hertog  van  Anjou,  broeder  van  Hendrik  III,  in  de  aaken  van 
den  Nederlandschen  opstand  en  de  aanneming  van  de  souvereini- 
teit  over  de  Nederlandsche  gewesten. 


Kromjk  van  Eggerik  Bgge&  Phebens.     1565—1594.     uit- 
gegeven door  H>  O.  Feith      1867.    •    •     ƒ  (2.40)    1.— . 

0roiüiigsche  kroogk  van  ecu  onpartijdigen  iierrormixigtgeziiidet 
broa  T&Q  Emmioa. 

uittreksel  uit  Franclsci  Basseldorpii  Annales.  1566 — 1616. 
Uitgegeven  door  R.  Fruin.     1894  ....•ƒ  7.50, 
De  getchiedenia  van  den  opaUnd,  door  een  latboliek  tijdgenoot 
geach  reren. 

Biarittm    Everardi  Bronchorstii    sive   Ad  versaria   omnium 


qaae    gesta    gnnt    in    academia   Leidensi, 


1591  —  1627. 
.     .     f  2.40. 

het  leven   aan 


Uitgegeven  door  J.  C.  Van  Slee.     1898 
Corieuse  aanteekeningen  oTer  het   onderwas   en 
de  liddsohe  academie* 

Brieven  van  Lionello  en  Suriano  nit  Den  Haag  aan  Doge 
en  Senaat  van  Venetië  in  1616 — 1618,  benevens  Verslag 
van   Trevisano   betrefiTende   zijne  zending  naar  Holland 

in  1620.     1883 ƒ  (6*10)    3  50 

Merkwaardige  brieven  Tan  de  bekende  Tenetiaantche  diplomaten 
OTer  de  geschillen  tijdena  het  bestand. 

Memoriên    en    adviezen    van    Cornelis   Piefcerszoon  Hooft, 

1871 f  (4.90)    2.—, 

Belangrijk  voor  de  gewhtedenia  van  Amsterdam  in  de  jaren 
l&rS— 16S0  en  toot  de  houding  v«n  dese  atid  in  de  godsdien* 
tlige  geschillen. 

Verboeren  en  andere  bescheiden  betreffende  het  rechts* 
geding  van  Hugo  de  Qroot.    Uitgegeven  door  R.  Fruin. 

1871 ƒ  (4.80)   2.—. 

Belangrijk  Toor  de  kennis  Tan  den  titrïjd  tusachen  de  t^eo  groote 
ataatapartijen  in  het  begin  Tan  de  repabLiek,  waarbrj  (ïrotina 
eene  belangrijke  rol  Termlde. 

Brieven  en  onuitgegeven  Btnkken  van  Johannes  Wten- 
bogaert.  1584—1644.  Uitgegeven  door  H.  C-  Rogge.    7 

deelen.     1868  74 ƒ  (37.60)    12.50. 

Pest  corrcapondeniie  van  den  bekenden  Bemonatrantfcben  hof- 
prediker  van  prins  Maurits  ia  in  de  eerste  plaat*  belangrijk  Toor 
de  geaohiedenia  van  de  kerkelijke  woelingen  tijdeaa  het  bestand* 

Verbaal  van  de  ambassade  van  Aerssen ,  Joachimi  en  Bur- 
mania  naar  Engeland.  1625.     1867    .     .     f  {IM)    1,— . 
Berat  de  onderhandeling   oTer  een  verbond  Tan  onderlinge  be- 
scherming na  het  afspringen  Tan  bet  ha  weiijk  tnsachen  den  soon 
Tan  den  Engelschen  koning  en  eene  Spaanscbe  prinaes. 

Verbaal  van  de  ambassade  van  Gaspar  van  Vosbergen  bij  den 

koning  van  Denemarken ,  den  Keder-Saxtschen  kreits  en 

den  koning  van  Zweden.  1625     1867     .     f  (2.30)    1.—. 

Behelst  de  onderhandelingen  OTcr  een  Terbond  tegen  den  keiicr 

en  den  koning  Tan  Spaiye  in  het  begin  van  den  Dertig  jarigen  oorlog. 


iJi 


Resolutiën,  genomen  bij  de  yroedschap  van  Utrecht  be- 
treffende de  Illustre  school  en  de  Akademie  in  hare 
stad.    Uitgegeven  door  J.  A.  Wijnne.  Ie  8tak.    (1632 — 

1699).     1888 f  2.—. 

Merkwaardig  Toor  de  geschiedenis  van  het  akademiich  onderwijs 
in  de  zeventiende  eeuw.    (Zal  eerlang  vervolgd  worden.) 

Abraham  de  Wigquefort,  Histoire  des  Provinces-UnieB  des 
Païs-Bas,  depnis  Ie  parfait  establissement  de  eet  estat 
par  la  paix  de  Munster.  4  volumes.   I.  1861.  II.    1864. 

IJL  1866.    IV.  1874 f  26.—. 

De  beste   gelijktijdige  geschiedenis   van  de  Nederlanden    in  de 
tweede  helft  der  zeventiende  eeuw  door  eeo  diplomatiek  agent. 

De  geschillen  over  de  afdanking  van  het  krijgsvolk  in  de 

Yereenigde   Nederlanden   in   de   jaren    1649  en    1650. 

Toegelicht  door  J.  A.  Wijnne.    1885.    .     f  (5.40)    2.50. 

De  bekende  geschillen  van  het  jaar  1650  worden  hier  toegelicbt 

uit  onbekende  stukken  uit  het  Huis-archief  van  H.  M.  de  Koningin. 

Dagverhaal  van  Jan  van  Riebeek,  commandeur  aan  de  Kaap 
de  Goede  Hoop.  1652—1662.  3  deelen.  1884—93.  f  23.80. 
Merkwaardig  verhaal  van  den  stichter  der  Kaapkolonie  omtrent 
de  geschiedenis  van  deze  kolonie. 

H.   BüNTEMAiTTEL ,  Do  regeoringe  van  Amsterdam,  soo  in 
't  civiel   als  crimineel  en  militaire.     1653 — 1672.     Uit- 
gegeven door  G.  W.  Eernkamp.  2  deelen.  1897.    ƒ  11.50. 
Gedenkschriften  van  een  Amsterdamsch  regent  uit  den  tyd  van 
Jan  De  Witt,  belangrijk  voor  de  kennis  van  de  regeering  en  de 
regeeringsintriges  van  Amsterdam. 

Lettres  de  Pierre  de  Groot  è,  Abraham  de  Wicquefort. 
1668—1674.  Publiées  par  F.  J.  L.  Kramer.  1894.  f  5.25. 
Brieven  van  P.  De  Groot,  den  loon  van  Hugo  De  Gboot,  voor- 
namelgk  loopende  over  de  Keulsche  vredeshandeling  in  1673. 

Journalen  van  Constantijn  Hujgens  den  zoon.  1673 — 1678. 
1881 ƒ  (3.50)   3.50. 

Journalen  van  Constantijn  Huygens  den  zoon.  1680 — 1682 
en  1649-1650.     1888 ƒ  (2.20)    2.20. 

Journaal  van  Constantijn  Huygens  den  zoon.  1688—1696. 

2  deelen.     1876 f  (14.60).    14.60. 

Journalen  van  den  secretaris  Tan  Willem  III ,  hoogst  belangr\jk 
voor  de  kennis  van  personen  en  de  zedengeschiedenis  van  de 
laatste  helft  der  zeventiende  eeuw. 

Verbaal  van   de  buitengewone  ambassade  naar  Engeland 

in  1685.     1863 f  (1.80)    1.—. 

Gewichtig  voor  de  kennis  van  de  verhouding  der  republiek  tot 
koning  Jakob  II  na  diens  troonsbestijging  en  den  opstand  van 
Monmouth  en  zyne  aanhangen. 


Négociations  du  comte  D^Avanx,  ambassadeur  k  la  cour 

de  Suède,  pendant  les  années  1693,  1697,  1698.  Publiées 

par  J.  A.  Wijnne.  4  volumes.  1882,  83.     /"  (22.90)   8.—, 

Belangrijk  roor  de  geschiedenis  ran  de  diplomatieke  betrekkingen 

der  mogendheden  ten  tijde  ran  den  Negenjarigen  oorlog. 

Memorien  van  Mr.  Diderik  Van  Bleyswijk,  burgemeester 
van  Gorinchem.  1734 — 1755.  Uitgegeven  door  Theod. 
Jorissen.     1887 /"  (4.50)   3.—. 

Belangrijk  voor  de  geschiedenis  ran  de  familieregeering  en  de 

regentenintriges  in  de  steden  xan  Holland. 

Brieven   van   en  aan   Joan  Derck  Van  der  Capellen  van 
de  Poll.  Uitgegeven  door  \V.  H.  De  Beaufort.   Met  aan- 
hangsel door  J.  A.  Sillem.  2  deelen.  1879.  ƒ  (12.20)  4.—. 
Brieven  ran  den  bekenden  adellijken  patriotschen  leider,  hoogst 
belangrijk  Toor  de  geschiedenis  ran  de  jaren  176S — 1784. 

Brieven  aan  R.  M.  Van  Goens  en  onuitgegeven  stukken 
hem  betreffende.    3  deelen.     1884—90.     ni4.20)   8.—. 

Belangrijk  TOor  de  autobiografie  ran  B.  M.  Tan  Gh>ens  en  roor 
de  kennis  ran  zijne  yerhouding  tot  de  stadhouderlijke  partij. 
Berat  borendien  eene  uitgebreide  correspondentie  met  buiten- 
landsche  geleerden. 

Brieven  van  prins  Willem  V  aan  baron  Van  Lijndon  van 
Blitterswijk.   Uitgegeven  onder  toezicht  van  F.  De  Bas. 

1893 f  3.50. 

Vertrouweiyke  brieven  ran  den  prins  aan  zijn  rertegenwoordiger 
als  eerste  edele  in  Zeeland. 

Memorials   and   times  of  Poter  Philip  Juriaan  Quint  On- 

daatje.    By  Mrs.  Davies f  (4.—)    1.50. 

Biographie  ran  den  bekenden  Utrechtschen  patriot  ran  1784  en 
▼olgende  jaren. 

KBONIJK. 

EBRSTB     SERIE. 

Ie  jaargang.     (Is  niet  in  druk  verschenen.) 

II©  jaargang.     1846 f  (5.—)    1.50. 

Behelst  tal  van  bijzonderheden  orer  historische  personen,  kerke- 
lijke zaken,  unirersiteitswezen  enz.  —  Inrentaris  ran  bricTen  uit 
het  archief  der  roormalige  rijf  kapittelen  te  Utrecht  (1380 — 
1M3).  —  Kleine  historische  mededeelingen  enz.  enz. 

Ille  jaargang.     1847 f  (2.70)    1.50. 

Yerrolg  van  den  inventaris  der  brieTen  uit  het  archief  der  voor- 
malige Tijf  kapittelen  Ie  utrecht  (15U,  I5l5).  —  Vele  wetens- 
waardigheden oTer  archaeologie,  genealogie,  archiefwezen.  — 
Terklaring  van  spreekwijzen  (dialecten)  en  spreekwoorden  enz.  enz. 


IVe  jaargang.     1848 f  (3.70)     2.50, 

Tenchillende  brieTen  Ttn  prins  Willem  I,  Paulos  Memla  (min- 
nebrief), WtenbogAort  e.  a.  —  Venrolg  van  den  inTentuie  dor  5 
kapittelen  (1516,  IS  17).  —  Mededeelingen  orer  Ciaar  Peier  «n 
sijne  yrouw  e.a.  —  Toestand  der  arohieren  Tan  llijmegen,  Utzeeht, 
Ghroningen,  Dordrecht  en  andere  steden  ent.  eni. 

Ve  jaargang.    18é9. /"(e.—)    2.50. 

Inrentarissen  ran  verschillende  stads-archieren.  —  Brioren  Tan 
Dayid  yan  Bourgondiê,  Philips  II,  prins  Willem  I,  Hugo  De 
Groot,  e.  a.  —  B\Jdragen  tot  de  geschiedenis  ran  het  Neder- 
landsohe  seewesen  en  krijgawesen  (1618)  ens.  ens. 

TWXBDB     8IBIB. 

Vle  jaargang.    1850 f  (6.—)    2. — . 

Inrentarissen  ran  Terschillende  archicYen  Tan  steden,  gerechten 
en  gasthuisen.  —  Brieven  o.  a.  van  Adolf  en  Karel  van  Oelder 
(1456—1477),  Christiaan  II  van  Denemarken  (1525),  Kaz«l  V 
(1537).  PhiUps  II  (1561,  67),  B.  Leoninus  (1581),  prins  WU- 
lem  I  (1582),  Manrits  van  Nassau  (1600)  e.  a.  —  Byionderheden 
over  Utrechtsohe  bisschoppen,  hertogen  van  Oelre  e.  a.;  over  den 
vredehandel  te  Utrecht  (1713);  over  aflaatgelden,  papiermerken 
enz.  ens. 

Vlle  jaargang.    1851 f  (6.40)   3.—. 

Inventarissen  van  archieven.  —  Academie  te  Franeker.  —  Middel- 
eenwsche  kerkgebouwen  in  Friesland  en  Oroningen.  —  Graftombes 
in  Gfórmaansohen  smaak  en  in  dien  der  Benaissanoe.  —  Tien 
brieven  betreffende  de  Oeldersche  aangelegenheden  in  1535— 
1537.  —  Brieven  van  bekende  personen;  genealogiën  enz.  enz. 

VIIIo  jaargang.    1852 f  (6.80)  3.—. 

Beproductie  van  den  „Almanaoh  nae  den  nieuwen  ende  ouden 
styi.  Opt  Jaer  ons  Heeren  M.D.XCynr',  in  12*  te  Delft  by 
Bruyn  Harmansi.  —  19  brieven  van  Anna  van  Bgmond  aan  haren 
broeder  Maximiliaan.  —  Keuken-rekening  van  de  grafeiykheid  van 
Holland  en  Zeeland.  1401.  —  Stukken  over  de  Oost-Indisofao 
Compagnie.  —  Emigreerende  families  uit  Antwerpen  naar  Mid- 
delburg. 1586  enz.  enz. 

IXe  jaargang.    1853 f  (6.80)   3.—. 

Belangrijke  onderschepte  Fortugeesche  briefwisseling.  1634.  — 
Stukken  van  Jan  Pietersz.  CSoen  over  den  handel  in  Indië.  1622, 
1623.  —  Fragmenten  van  oude  kronieken.  —  Journaal,  gehoaden 
te  Batavia  door  den  directeur-generaal  Fh.  Zwart  1636.  —  Ghro* 
nologische  opgafe  der  oorkonden  over  de  13e  en  l4e  eeuw  in 
het  stads-archief  te  Harderwyk.  —  Bydragen  tot  de  geechiedenii 
van  het  geschutwezen  (1491—1528).  —  Brieven;  genealogische 
mededeelingen  enz.  eni. 

Xe  jaargang.    1854 f  (6.80)   3.-. 

Uiterste  wil  van  prins  Maurits.  —  Benige  merkwaardige  von- 


niMea.  1524 — 164$.  —  Handel  op  Penië  en  de  golf  Tka  B«a- 
gftlen.  1633.  —  Sitikkeii  over  de  OoAt-Iodbchf  Gompagnie.  -^ 
109  BfieTeii  Taa  Mcrl»  tui  Nftss&o.  1605 — 1615.  —  Ch&rtei« 
in  het  sUds^archief  van  Harderwijk.  1102^92  eua.  eaa. 

HlftDK    sfiaiJt. 

XIfi  jaargang.    1855 .     ƒ  (3.20)    1,—. 

Betrekking  tuaacben  de  Kederlanden  en  Genere  in  15S9, 1590.  ^ 
Stukken  orer  de  West-Indiache  Compagnie.  —  Geslachts wapenen 
en  ronwbordcn  in  kerken.  —  Stnkkeo  betreffende  de  krijgageachifr- 
denia.  —  BHeren  ena.  raa  en  aan  Anna  Maiia  van  Schurman.  — 
Onuitgegeren  gedichten  Tan  Gonat.  Hojgena  ena.  ens. 

XII<*  jaargang.  1856.  •.....ƒ  (3.60)  L— . 
Beehtatoeatand  in  het  b^gin  der  15e  eeaw.  —  Bechtagebruiken  in 
de  middeneenwen.  <^  Benige  merkwaardige  Tonnlasen  nit  den  t^d 
der  geloolarerrolging  te  Amaterdam  in  de  l€e  eeaw.  —  B\)dng0 
tot  de  geschiedenia  tan  den  bonw  ran  den  Oom  te  Utrecht.  — 
Autobiographje  ran  den  gouTemeor-gencraal  P.  A.  Tan  der 
Farr&«  —  Grafa teden  der  ondate  bewoners  Tan  Denemarken  ena.  eua. 

^n\t  jaargang.    1857 f  (480)     1.50, 

Oorkonden  betrekkelijk  den  twiat  tnaachen  den  biiachop  Tan 
utrecht  en  den  beer  ran  WUch  in  li90*  —  Inrentaria  Tan  bet 
stadsarchief  te  Ondewat».  —  Begif^igingen  en  betittiogeo  Tan 
het  Garthniaer-conTent  br|  TTtreeht,  -^  Charter  ran  l36Sp  be.- 
Tattende  een  OTenicht  ran  het  biadom  utrecht  in  U7S. 

XIYe  jaargang.   1858 f  (5.10)     1.50. 

Stnkken  betrekkelijk  den  aorïog  met  Frankrijk  in  1671L  —  Oude 
doopTonten  (met  afbeeldingen).  ^^  Stukken  betrekkel^k  de  her* 
Tormingsberoerten  te  Utrecht  in  1S66  en  1557.  —  Expeditie  naar 
Portugal  in  Sept  1657  ena.  enz. 

XVe  jaargang.    1859 f  (4.60)     L50. 

Brieren  Tan  prina  Willem  ran  Oranje  aan  lijne  tfoqw  Anna 
Tan  Bgmond.  —  Liefdadige  aticb tingen  te  Utrecht.  —  Cbartera 
nit  het  stads-archief  te  Harderwijk,  I4e  en  l5e  eenw.  —  0e< 
Tangenmeminf  Tan  Panlus  Bujs»  1586  enz,  enz. 

TllRns     SEBIB. 

XVIe  jaargang.    1860 f  (5.40)     1  50. 

Aanteekeningen  betrekkelijk  het  beleg  Tan  Haarlem.  —  Orerland' 
ms  Tan  Indtl  oaar  Europa  in  1757.  —  Stokken  toot  de  gie- 
achiedenis  ran  de  jaren  1588  en  1589  enz.  enz. 

XTU«  jaargang.    1861 ,    .     ƒ  (5.80)     L50. 

Stukken  Toor  de  geschiedeciia  der  jaren  1588  en  1489,  —  Ver- 
dedigingswerken Tan  de  Uasel    1671.  —  Brierea  tbh  Wüicm 


Tan  Liere.  —  Onkosten  der  judicature    Tan   01deob«ra«Telt.  - 
Onkoaten  der  Dordsche  synode  enz.  ens«  | 

XVIIIe  jaargang.   1861 f  (S.BO)     1-5k 

Stukken  Toor  de  geschiedenis  der  jaren  1590  en  1591    eax,  tsx.    ' 

XlXe  jaargang.    1863 f  (7.40)     2.-.    { 

Stukken  TOor  de  geschiedenis  Tan  het  jaar  1592.  —  Wioqnaforti     j 
Mémoires.  —  Heinrici  ab  HotcI  Speculum  Weeiphaliae  eos.  cbx. 

XXe  jaargang.   1864 f  (7.20)      2.—. 

Stukken  TOor  de  geschiedenis  der  jaren  1593  en  1594.  —  Tk 
benoeming  Tan  graaf  Johan  Tan  Nassau  tot  stadhoader  rmn  Gel- 
derland. —  BesohrijTing  Tan  een  tocht  naar  de  boTenlanden  tk 
Banjermassing  in  het  jaar  1790.  —  De  bekosl^in^  der  roor- 
malige  fortificatiewerken  der  stad  Utrecht  ena.  enm. 

▼  IJFDB     BBRIB. 

XXIe  jaargang.   1865 f  (7.60)      2  — . 

Stukken  Toor  de  geschiedenis  Tan  het  jaar  1595.  —  Thjnu» 
Leere  en  Order  der  Ned.  Gheref.  Kerken.  —  Bapport  iêiet  psr 
Monsieur  de  St.  Aldegonde  au  Conseil  d'Estat  de  sa  négixaaü^ 
en  Franoe.  1581.  —  Bijdrage  tot  de  geschiedenis  der  gewems 
en  andere  behangseltapijten ,  Tooral  in  Denemarken  enx.  ena. 

XXIIe  jaargang.    1866  . f  (7.20)     2.~ 

Stukkeu  betreffende  de  onlusten  binnen  Utrecht  in  1610.  — 
Verbaal  Tan  de  legatie  Tan  Leoninus,  Tan  Looien ,  Valcke  ea 
Franckena  naar  Engeland  in  1596.  ^  Stukken  beirekkelgk  dt 
Bemonstranten  enz.  ens. 

XXIIIe!  jaargang.    1867 ƒ  (9.20)     2.50. 

Concept  Tan  eene  Compagnie  Tan  assurantie  en  Tan  haar  octrooi. 
1628,  29.  —  BrieTen  Tan  Joh.  Heinsius  OTer  den  iu  1632  aan- 
geknoopten  Tredehandel.  —  Eene  bedrage  tot  het  IcTem  Tan 
Onno  Zwier  Tan  Haren.  —  Otcf  den  geest  en  de  strekking 
Tan  het  Amsterdamsche  patriciaat  ens.  eni. 

XXIVe  jaargang.   1868 f  (9.40)    2.50. 

BricTcn  Tan  Maarten  Harpertsz.  Tromp  en  Tan  Witte  Comdiss. 
De  With.  —  BricTcn  Tan  Bilderbeck,  Kederlandsch  agent  te 
Keulen,  betreffende  het  laatste  gedeelte  Tan  den  Dertigjarigen 
oorlog.  —  Aegidius  Daalmans ,  Indiaanse  aanteekeningen  ens.  enz. 

XXVe  jaargang.    1869 f  (10.70)    3.—, 

Stukken  betreffende  den  TrQen  handel  op  Brazilië.  1637.  —  Origi* 
neele  bricTen  Tan  H.  Doedens  aan  Ant.  Van  Hiltcn  betreffende 
de  West- Indische  Compagnie.  1641 — 1648.  —Journaal  tsd  Job. 
Yan  KerkhoTen,  heer  Tan  HeeuTliet,  hofmeester  Tan  de  princes- 
royaal,  OTcr  de  ziekte  on  den  dood  Tan  prins  Willem  II  en 
de  kwestiën  omtrent  de  TOogdiJ  Tan  den  jonggeboren  prini.  — 
Geheime  correspondentie  uit  Engeland.   1659»  1660  ena.  ens. 


ZESDE     SERIE. 

XXVIe  jaargang.    1870 f  (S.—)    2.50. 

G«8chillea  te  Nijmegen.  1617.  —  Het  Gheosen  Liedboek.  —  Yer- 
Tolging  Tan  de  Bemonttrmaten  in  Land  en  Stad  ran  Utrecht. 
1619  enx.  —  Eenige  aanteekeningen  wagens  het  gebeurde  te 
Ftrecht  in  1786  en  1787.  —  Beiajoumaal  uit  de  17e  eeuw  naar 
het  Heilige  Land  enz.  eni. 

XXVIIe  jaargang.    1871 f  (8.20)    2.50. 

Aanteekeningen  betrekkelgk  het  gebeurde  te  Utrecht  in  1786  en 
1787.  —  Stukken  rakende  de  Qnadruple  Alliantie.  —  Grondig 
Terhaal  ran  Amboyna.  1621.  —  Verhaal  ran  eenige  oorlogen  in 
Lidiê.  1622  enz.  enz. 

XXVIHc  jaargang.   1872 /  (6.20)    2.50. 

Uit  de  papieren  van  eenen  bewindhebber  der  Oost-Indiiche  Gom* 
pagnie.  —  Brieren  ran  B.  Hoogerbeets.  —  Doleantiên  over  mis- 
bruiken in  de  regeering  ran  Friesland.  1627  enz.  enz. 

XXrXe  jaargang.    1873 ƒ  (8.30)    2.50. 

Stukken  betreffende  de  geschiedenis  ran  den  oorlog  in  1630  en 
eenige  rolgende  jaren.  —  Beformatie  ran  's  Hertogenbosch. 
1630.  —  Classicale  acta  ran  BraziliS.  1636—1644.  —  Brieren 
▼an  Willem  Yan  Oldenbamerelt  aan  Hugo  De  Groot.  —  Uit  de 
papieren  Tan  eenen  bewindhebber  der  Oost-Indische  Compagnie.  — 
AanbeTelingen  Toor  scheepskapitein  enz.,  ingekomen  bij  Johan 
De  Witt.  1653—1672  enz   enz. 

XXXe  jaargang.    1874 f  (10.30)    3.—. 

Staat  Tan  ontTangsten  en  uitgaven  der  geestelijke  goederen  tot 
onderhoud  Tan  predikanten.  1590.  —  Politieke  brieren  uit  de 
jaren  1784,  1785  en  1786,  meerendeels  Tan  den  heer  Maxim. 
DTtoj.  —  Uit  de  papieren  ran  eenen  bewindhebber  der  Oost- 
Lidische  Compagnie.  —  Verhaal  der  gcTangenschap  Tan  Olden- 
bamcTelt,  beschreven   door  zijn  knecht  Jan  Francken  enz.  enz. 

XXXle  jaargang.    1875 f  (S.40)    2.50. 

Bapport  der  geheime  staatscommissie  nopens  de  toekomstige  in- 
richting en  huishouding  Tan  den  staat.  1818.  —  Journaal  Tan 
Splinter  Helmich»  soldaat  en  later  hopman  in  dienst  Tan  den 
lande.  1572 — 1598.  —  De  magistraatsbestelling  te  Utrecht  ouder 
de  republiek.  —  De  Torming  Tan  het  Oversticht.  —  BrieTen 
Tan  prins  Willem  Y.  1786 — 1793  enz.  enz. 

BEBIGTEN. 

Ie  deel  Ie-  stuk.    1846 /  (3.40)     1.50. 

Dodt  Tan  Flensburg  OTer  Yalerius  Andreas.  —  Yisscher  OTer  Jan 
Tan  Bode,  Tertaler  der  Somme  Ie  R07.  —  Dodt  Tan  Flensburg 
OTtr  Adam  en  Paul  Tan  Yianen.  —  Otrechtsch  handschrift  der 


Snorra-Edda.  —  Byck  Tan  Zuiliohem,  Bouw-  en  beeldhoaw- 
kundige  Toortbrengselea  ia  ons  land. 

Ie  deel  2e  stuk.    1848. ƒ  (2.20)     1.50. 

Nederlandiohe  handschriften  in  de  Keiierlyke  bibliotheek  te 
Petersburg.  —  Asch  tsd   Wijck,  Sohuttengilden  in  Kederkad. 

Ile  deel  ie  stuk.    1849 f  (2.20)     1.50. 

Verblijf  yan  Christiaan  II  Tan  Denemarken  in  Nederland.  1521.  — 
Beroerten  te  Ghent  onder  Karel  V. 

Ile  deel   2e  stuk.    1849 f  (3.80)     3.80. 

Terhooren  van  Oldenbarnerelt. 

Ille  deel   Ie  stuk.    1850 f  (3.—)     1.50. 

Geschiedenis  van  het  geslacht  Yan  Mathenesse.  —  Oatalogue  da 
documents  manusorits  relatifs  ^  Thistorie  de  la  Hollande  daas 
les  bibliothèques  de  Paris. 

Ille  deel  2e  stuk.    1851 f  (3.—)     1.50. 

Journaal  omtrent  de  vredehandeling  te  Utrecht. 

IVe  deel   Ie  stuk.    1851 f  (3.^)    2.—. 

Geschiedenis  van  het  geslacht  Ngenrode. 

IVe  deel  2e  stuk.    1851 f  (2.50)     1.50. 

De  üpstalboom  by  Aurioh.  —  Bescheiden  over  het  eerste  tijdvak 
van  de  geschiedenis  der  hervorming  in  Utrecht.    1524 — 156Gl 

Ve  deel  Ie  stuk.    1853 f  (3.20)     1.50. 

Bapport  van  den  gouverneur  generaal  Loten  over  Makasser.  — 
Bapport  van  den  heer  van  Sommelsdijk  over  sijne  legatie  naar 
Tenetie  in  1620. 

Ve  deel  2e  stuk.    1856 f  (2.50)     1.—. 

Bapport  van  eene  reis  naar  het  hof  van  Candië.  1671.  —  Auto- 
biografie van  den  gouverneur  generaal  Bgklof  Van  Goens. 
1678 — 1681.  —  Memorie  betreffende  het  eiland  Oeylon  door  B- 
Yan  Ooens  Jr.  1679 

Vle  deel  Ie  stuk.    1857 f  (2.50)     1.—. 

De  Wioquefort,  Memoires  sur  la  guerre  de  1672. 

Vle  deel  2e  stuk.    1857 f  (2.10)     1.—. 

Dagelijksche  aanteekeningen  over  het>  verblgf  der  Franschen  te 
Utrecht  in  1672  en  1673. 

Vlle  deel  Ie  stuk.    1861 f  (5.50)     1.50. 

Stukken  betrekkelijk  de  verovering  van  Malakka.   1641. 

Vlle  deel  2e  stuk.    1863 f  (6.50)    2.50. 

Verbaal  van  de  Nederlandsche  geianten  in  Engeland.  1618 — 1 619.  — 
Bapport  van  het  gebesoigneerde  te  Tunis  en  Algiers.  1622 — ^162S* 


CODEX  DIPLOMATICUS. 

■  BR8TB     8BRIB     (iH    4^). 

Ie  deel  Ie  stuk.     1848 f  (2.60)   2.60. 

Oorkonden  betreffende  bet  Toormalig  handelsverkeer  ran  Utrecht. — 
Oudste  kameraarsrebeningen  yan  Derenter.  1337 — 1847. 

Ie  deel  2e  stuk f  (2.60)   2.60. 

Brieren  yan  Leibnits  en  Caperus  o.  a.  orer  den  CJtrechtschen  Trede. 

twbbdb'sbbib    (in   8°). 

Ie  deel  Ie  stuk.     1852 f  (3.75)   2.50. 

fiekening  van  de  testamentoren  ran  Jacoba  van  Beieren. 

Ie  deel  2e  stuk.     1852 f  (8.10)    2.50. 

Lettres  de  Paul  Choart,  seigneur  de  Buianral.   1600. 

Ile  deel  Ie  stuk.     1853 f  (6.20)    3.50. 

Oudste  burgemeestersrekening  ran  Middelburg.  1364.  —  Oudste 
kameraarsrekening  van  Utrecht.  1880.  —  Bekening  van  de  brui- 
loft van  Jan  van  Touraine.  1406.  —  Bisschoppelijke  rekening 
van  1377. 

Ile  deel  2e  Btuk.     1853 f  (3.20)    2.—. 

Verbalen  van  Yan  Orijspere  en  Van  Lent,  commissarissen  in  de 
troubles  van  1567  en  1568. 

nie  deel  Ie  stuk.     1855 f  (6.50)   2.—. 

Oude  kroniek  van  Brabant. 

llle  deel  2e  stuk.     1856 f  (3.40)    1.50. 

Yerbaal  van  de  gedeputeerden  in  Engeland  tot  vereeniging  van  de 
Bflgelsche  en  Nederlandsche  Oost-Indische  Compagniên.    1618. 

IVe  deel   Ie  stuk.     1859 f  (3.10)    1.50. 

Lettres  inédites  dn  comte  de  Boussu.  —  Oudste  rekening  van 
Antwerpen.   1324.  —  Bekening  van  Lier.   1377. 

IVe  deel   2e  stuk.     1860 f  (5.20)    1.50. 

Lettres  de  Mamix  de  St.  Aldegonde  et  de  Jean  Casimir»  oomte 
Palatin.  —  Briefwisseling  met  Don  Jan  van  Oostenrijk.  1576 — 
1577. 

Ve  deel.     1860 f  (12.—)   4.—. 

Toe  Boecop,  Kronijk  der  bisschoppen  van  Utrecht. 

Vle  deel.     1863 f  (1.20)    1.—. 

Zronyken  van  Brabant,  Holland  en  Vlaanderen. 

BIJDBAQEN  EN   MEDEDEELINGEN. 

I»te  deel.     1878 f  (5.60)   2.50. 

Sautgn  Kluit,  Utrechtsche  courant.  —  Boele  van  Hensbroek, 
Gnicciardini. 


Vkbslag  yan  de  algemeene  vergadering  der  leden  Tan  het 
Historisch  Genootschap,  ter  gelegenheid  Tan  het  50- 
jarig  bestaan  yan  het  gmiootschap  op  16  April  1895. 
1895 ƒ0.60. 

Borat  o.  a.  een  oitToarig  yenlag  ran  de  rede  raa  prof.  Fruin 

orer  den  reldtocht  yan  het  jaar  1572. 

Yebslao  yan  de  algemeene  vergadering  der  leden  yan 
het  Historisch  Genootschap,  op  20  April  1897.  1897. 

ƒ0.90. 
Berat  ook  de  op  dese  vergadering  gehoodene  voordrachten  der 
heeren  De  Beaufort,  Hofstede  de  Groot  en  Muller. 

CATixoGus  der  boekerg  van  het  Historisch  Genootschap. 
(3«  uitgave.)  1872.  Met  2  supplementen  dd.  1882  en 
1895.   3  doelen f  4.80. 


Bovenstaande  werken  zijn,  voor  zoover  zy  voorhanden 

zgn,  voor  de  leden  tegen  de  helft  van  den  prijs 

te  bekomen.     Men  wende  zich   daarvoor   direct  tot  den 
uitgever  JOHANNES  MULLER  te  AMSTERDAM. 


XVde  deel.    1893 /    4.90. 

Journaal  Tan  Conat.  Hoygena'  reia  naar  Venetië.  1620.  —  Sommaire 
de  la  forme  da  régime  des  Prorinces  Unies.  1647»  publié  par  A. 
Waddington.  —  Memorie  ran  den  gouTemeor  Van  der  Oraafl 
orer  de  gebeorteoissen  aan  de  Kaap  de  Gtoede  Hoop.  1780 — 1806. 

XVIde  deel.    1894 /    4.75. 

C.  Biock,  Kroniek  ran  het  Begulierenklooster  te  Utrecht  — 
Bnyck,  Aanteekeningen  oyer  het  geus  worden  van  Amsterdam. 

XVIIde  deel.  1895 f    4.—. 

L.  Seael,  Amsterdamsche  gedenkschriften.  1542—1567.  —  Ma- 
gistraatsrerandering  te  Utrecht  in  1618. 

XVIUde  deel.    1896 f    5.75. 

Fragment  van  de  autobiografie  van  Const.  Hnjgens.  —  Notulen 
en  munimenten  ran  het  College  Tan  commercie  te  Amsterdam. 
1665—1665.  —  Simon  Van  Leeuwen's  Bedenckingen  OTer  de 
stadhouderlycke  macht. 

XIXdc  deel.    1897 f    5.25. 

Mémoires  de  M.  De  B.  sur  la  cour  de  Quiliaume  III.  — 
Memorie  Tan  Byam  OTcr  de  OTergaTe  Tan  Suriname,  medegedeeld 
door  O.  Edmundson.  —  Stukken  OTer  de  Noordsche  Compagnie. 

XXste  deel.    1898 f    3.25. 

filroniek  Tan  het  Ooudsche  fraterhuis.  —  Bapport  Tan  O.  Panne- 
koeck  OTer  xijne  sending  naar  de  Duitsche  Torsten  in  1558.  — 
Notulen  Tan  de  Patriottische  partijdagen.  1783 — 1787.  —  Beise- 
bericht  des  Mgr.  Gmrampi  in  Holland,  1764,  herausgeg.  t.  Fr. 
Von  Weech. 

Reoibtbb  op  de  Kronijk  van  1846—1854.  1857.  f  1.50. 
Minder  goed  bewerkt  dan  het  latere  register,  doch  Teel  uitToe- 
riger,  daar  alle  Toorkomende  namen  Termeld  worden. 

Rkoist£b  op   de  onderwerpen,  behandeld  in  de  Kronijk, 
de  Berigten  en  den  Codex  diplomaticus.  1877.     f  1.50. 
Voortreffelijk  register,  bewerkt  door  Dr.  P.  A.  Tiele;  beTat  alleen 
de  onderwerpen,  waaroTer  de  artikelen  handelen. 

Bepalihoeh  oyer  de  uitgave  van  handschriften.  1894. 

f  0.25, 

BEPALuroEH  over  het  uitgeven  van  handschriften,  betrek- 
king hebbende  op  de  nieuwe  geschiedenis.  1896. 

f  0.20. 
Dexe  regels,  gedeeltelijk  gesteld  naar  Duitsche  ToorschriAen.  wor- 
den in  hoofdxaak  geToIgd  bij  de  uitgaven  Tan  het  Historisch 
Genootschap. 


